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PREFACE TO THE REPRINTED CATALOGUE 


This catalogue, for many years out of print, was originally published in two volumes 
in 1894 and 1901. It was followed in 1926 by a Supplementary Cataloque of Arabic 
Printed Books compiled by A. G. Ellis and A. S. Fulton, and in 1959 by a Second 
Supplementary Catalogue of Arabic Printed Books compiled by A. S. Fulton and 
M. Lings. The present reprint has been undertaken so that all three catalogues shall 
be in print and available to scholars at one time. Together, they cover the whole 
range of Arabie printed books aequired by the British Museum up to 1957. 

In preparing this catalogue for photolithographic reproduction, no revision has 
been earried out on the body of the catalogue beyond the eorrection of a few con- 
spieuous errors. But where the location of books has been changed sinee the printing 
of the original edition, new shelf-marks have been inserted in typescript in this 
reprint. It has not been thought necessary to reprint the volume of title- and subject- 
indexes relating to the present eatalogue, as this is still in print at the time of writing. 

In the past, an Arab author was seldom well known by what was, strictly 
speaking, his “ name ”, and this ereates problems for both compilers and users of 
catalogues. To help readers to understand the way in which authors' names are 
analysed into their component parts and arranged in this catalogue according to a 
logieal system, it may be useful to quote the following explanation from the 
Editor's Introduetion to the Second Supplementary Catalogue of 1959 : 

The designation under which an Arab or Persian author, editor, etc., is to be 
found, begins wherever possible with the ism (for example 'ABD ALLAH, 
AHMAD, etc.) or, if this is unknown, with the kunyah (for example ‘ABU ‘ALI, 
ABU al-ASWAD, etc.) or, failing dus under à name of honour (for example 
JAMAL al-DIN, etc.). But an exception is made in the case of dignitaries of the 
Chureh, who are named in English if possible, for example STEPHEN, not 
ISTIFAN, and also in the case of those whose names have figured largely in 
previous catalogues under a Europeanized form, even though their writings are 
all in Arabie, for example CHEIKHO (Louis), not LUWIS SHAIKHU. Rulers 
are entered under the names by which they are best known, followed by the ism, 
etc., in brackets, for example SALAH al-DIN (Yüsuf ibn Aiyüb). Cross refer- 
ences to main entries have been given unsparingly. 

The order of headings is alphabetical, but where there are two or more headings 
which begin with the same name (there are 620 beginning with MUHAMMAD, 
for example), they are grouped in categories, the simplest headings being arranged 
together in alphabetieal order in the first group, the next simplest in the second, 
and so on. The series of groups may be illustrated as follows: 

(1) MUHAMMAD, ealled Bibi : a single name followed by a lakab. 

(2) MUHAMMAD, al-Anbabi: a single name followed by a nisbah, or a 
title, or an epithet indicating a profession, etc. 

(3) MUHAMMAD (Id al-Wasif): a single name followed by another 
appellation in brackets. 

(The next three groups are like the first three, exeept that the name of the 

father is also given, preceded by ibn.) 

(4) MUHAMMAD ibn AHMAD, called Ibn Rushd. 

(5) MUHAMMAD ibn AHMAD, al-Dahabi. 

(6) MUHAMMAD ibn AHMAD (Abu al-Kasim). 


y 


(7) MUHAMMAD ibn AHMAD ibn ‘ABD al-BART : with the name of the 
grandfather added. 
(8) MUHAMMAD ibn AHMAD al-DARIR : with a compound name for the 
father. 
(9) MUHAMMAD AHMAD: a double name, or a name followed by the 
father's name, etc., without ibn ; 
and so on, with some intermediary and further stages. 

It follows from this—and here is what might cause the reader some difficulty 
—that the heading ‘ALI (Abu al-Hasan), al-Jaznà'i, for example, which conforms 
to category (3) will come after ‘ALI, al-Taniawi, which conforms to (2). Similarly, 
MUHAMMAD ibn MUHAMMAD (Abu Nasr), al-Farabi (6) comes after 
MUHAMMAD ibn MUHAMMAD, al-Tanjawi (5), and ‘ABD al-RAHMAN 
BADAWI (9) after ‘ABD al-RAHMAN ibn ZIYAD, al-Zubairi (5). 

For notes on the transcription of Arabic words, the reader is referred to the 
introductory pages of the Second Supplementary Catalogue of Arabic Printed Books 
from which the above quotation is taken. 


K. B. GARDNER 
Keeper of Oriental Printed Books 
and Manuscripts 


October, 1966 
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THe present volume contains the first portion of the Arabic Catalogue, and includes 
the titles under the letters A to L. The second volume will complete the Catalogue, 


and will contain the Preface and Indexes, 


ROBERT K. DOUGLAS, 


KEEPER OF THE DEPARIMENT OF ORIENTAL 
PRINTED BOOKS AND MSS. 
British MUSEUM, 
May, 189-4. 
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TABLE OF TRANSLITERATION 


ә b J r 3 f 
т P ) z Go k 
— t uw S 2j k 
& th vo^ sh ug g 
€ j Say e J l 
¿ kh b t ә п 
2 d b Z о h 
S d E : 3 w(u) 

Ё gh 5 y(i) 


As to the vowels, fathah is transcribed with a, kasrah with i and dammah with u. 

The combinations dammah +single wãw and kasrah + single yd’ are tran- 
scribed respectively й and i in closed syllables, uw and iy in open syllables, 
and u and i when final. Final short vowels are not transcribed: й and i at the 
end of a transcription indicate respectively, in the penultimate of the original 
Arabic, dammah + double wátw and kasrah + double ya’. Elsewhere these com- 
binations are transcribed Zw and iy. Thus, for example, al-sami (fem. al- 
samiyah) means "the lofty one", whereas al-sámi (fem. al-sámiyah) means 
“the Semite". Final alif is transcribed 4; final y@ pronounced as alif is 
transcribed a. The diphthongs fathah + гойо and fathah + уй are transcribed 
respectively au and at. 
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CATALOGUE 


OF 


ARABIC BOOKS. 


AAMOULI (BEN Â-EDDIN MOHAMMED BEN AL-Hosain). 
See Монлммар ibn Husain (Bana al-Din) al- 
“Ат. 

ABALACHI (Ausumasar). See Ja'ran ibn Muham- 
MAD (Аво Манак) al-Balkhi. 


ABALPHATUS, Asphahanensis. 
ibn Маймбр, al-Isfahdni. 


See Аво al-Farit 


‘ABBAS. See Muitammap ‘ABBAS, Shüshtarz. 


‘ABBAS ibn al-AHNAF. p («я Jill (ol ыо 
рал cee л! suyo gel QS, cse Y 
[Diwan, or poetical works. Followed by another 
Diwan, by Ibn Matrih. With a life of each poet 
appended to his Diwan, from Ibn Khallikan’s bio- 
graphical dictionary.] рр. 224. dsisbibusd irda 
[Constantinople, 1881] 8°. 14573. b. 14. 


‘ABBASI, See Hasan ibn ‘App ALLAH. 


ABCARIUS (Jouw). See YuHANNA ABKARIYUS. 


‘ABD al-AHAD, al-Nürz al-Fanmwuwi. — ku alc ve 
[Al-Mau‘izat al-hasanat. A collection of homi- 
lies, with marginal glosses.] рр. v. 348. iri 
[Constantinople, 1841.] 4°. 14619. d. 2. 
Imperfect, wanting the first page of the table of contents. 


‘ABD al-‘ALI, al-Kürz. Solo as agpo «аьа 
[Tuhfah i Sadikiyah, also called Mustalahat i 
Sarfiyah. Definitions of the terms used in the 
accidence of Arabic grammar, with Hindustani 
translations and explanatory notes] pp. 104, 
lith. y trav [Cawnpore, 1880.] 8°. 


14820.e.14. 


‘ABD al-‘ALI (Монлммар) al- Madrász. 
НАММА” ‘App а]- ALi. 


See Mv- 


‘ABD al-'ALI MUHAMMAD (Ani al-‘A1yisu) called 
Baur al-‘ULim. See Мойлммар ibn ІввАнім 
(барк al-Din) al-Shirazz. J с Абы} aloe се 
[A commentary on the first chapter of the second 
part of al-Abhari’s Hidayat al-hikmat. Fol- 
lowed by a note by ‘A. al-/A. M. on the term 
puer SUI in illustration of a passage of the 
[1846.] 8°. 14540. е. 31.1) 


CENSO pe c C23, eal]... со! [Fa- 
wātiħ al-rəħamūt. A commentary on Muhibb 
Allah al-Bihari’s treatise on the principles of 
Muhammadan law, according to both the Hanafi 
and һай“ schools, entitled Musallim al-thubut.] 
рр. 630. i., lith. JI tava [Lucknow, 1878.] Fol. 
14528. e. 6. 


In 9. vol. with a continuous pagination. 


commentary.] 


‚Л suc Lye [Supercommentary to Mir 
Zahid’s commentary on Kutb al-Din al-Razi’s 
treatise on logic, entitled al-Risalat fil-tasauwur 
wal-tasdik. Accompanied on the margin by anno- 
tations, collectively entitled Kashf al-maktum, by 
Muhammad 'Abd al-Halim Lakhnawi, and fol- 
lowed by a dissertation ou the {етта xs, entitled 
al-Kaul al-muhii, by Muhaminad ‘Abd al-Haiy 
Lakhnawi.] pp. 66, lth. rir [Delhi, 1875.] Fol. 
14540. d. 5. 

Three extra leaves containing annotations are inserted be- 


tween pp. 54 and 55 at the end of the first of the above works. 
14540. d. 11.1.) 


[Another copy.] 


3 ABD al-ALI 


‘ABD al-‘ALI MUHAMMAD 
called Baur al-‘Unim (continued). seal ИЧ [Тар- 
wir al-manar. А commentary on al-Nasafi’s 
treatise on the principles of Muhammadan law, 
according to the Hanafi school, entitled Manar 
al-anwar.] See Мойлммар Lama‘an al-Haks. 


e ЛЕЎ ур буе [A collection of threo commen- 


[1877.] 
14528. e. 12. 


tàries on al-Nasafi’s Мараг al-Anwar.] 
Fol. 


‘ABD ALLAH, al-‘Ashmdwi. See Монлммар ibn 
MvüaxMap, al-Sinháj, called Inn AJURRUM 
e essel... dll ме... dlo [Al-MuEaddimat 
al-ajarrumiyat. 
[1885.] 8°. 

‘ABD ALLAH, Bey. See France.—Napoléon I., 
Emperor of the French. ye (_ 9 S") os ijo 
e oN] е ШШ) ess [A collection 


of five Codes translated from the French into 


With a commentary by “A. A.] 
14594. b. 28. 


Arabic. The “Code Napoléon" translated by 
Rifa‘ah Efendi and ‘A. A.] [1866.] 8°. 
14528. a. 23. 


‘ABD ALLAH, Maulavi. See Аймар ibn Husarn 
(Ant al-Tarvrs) called al-Mutanassi. Dewani 
Mootanubee. Reprinted and corrected for the 
press by Abdullah. 1841. 4°. 14573. c. 3. 


See HirrocRATES. abl adi yas. The 
Aphorisms of Hippocrates, translated into Arabic, 
ele. [Edited by J. Tytler, assisted by “А. A.] 
1832. 8°. 14535. a. 1. 


See Мойлммлр ibn ‘ALI (‘Axa al-Din) 
al-Haskafi. 2! jose Jj eso) [Al-Durr. al- 
Edited by ‘A, АЈ [1847.] Fol. 
14528. e. 13. 
—— See Savin al-Din, al-Kazarüni. cl 
„Al Ashshurh-ool Moognee.... Edited by... 
Mouluvee Abdoollah. 1832. 4°. 14535. d. 2. 


mukhtar, 


‘ABD ALLAH, Munshi Тађатї. се Мойлммар 
ibn Ya'kūs (Masp al-Din) al-Firüzábàdi. jus} 
ДАЎ) [A Persian translation of tho Kamis. Edited 
by ‘A. А] [1857.] Fol. 14589. e. 5. 


‘ABD ALLAH ('/Arir al-Din Api al-Faņı) al- 
Pükihi, yx дуд» WS là» [Падай al-nahw. A 
short treatise on tho terms of grammar. Edited by 


(Ant al-‘Aryasn) | A. Sprenger.] 
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1849. See AcapEMiES, etc.—Cal- 
cutta.—Asiatic Society of Bengal. Bibliotheca Indica, 
etc. vol. 5, fasc. 1. 1848, etc. 8°. 14002. a. 


‘ABD ALLAH (“Авһіғ-Вилдн) Busnavi. See ‘Arir- 
BILLĀH ‘App ALLAH. 

‘ABD ALLAH ibn ‘ABBAS. 
Suryani. 
DAHS. 


Әр” #29 [Du‘a 
The “Syrian Prayer.”] See Kast- 
e 3.05 Асуло (ew gs pp. 63, 64. 
[1870 ?] 8°. 14519. d. 9.1.) 
— egi ee Мез Oye gall UI [Another 
edition.] See Hanis Мойлммар, al-Kahiri. lve 
J| Ukas) [A collection of religious pieces.] 
pt. 2. pp. 202-204. [1879, etc.] 8”. 
14518. b. 32. 
ose cleo oul [The “ Syrian Prayer," 
with Persian metrical preface and interlineary 
translation.] See KAsIDAHS. даў — e? ©, д 
Ф say pp. 58-67. [1872] 8°, 
14519. b. 21.8.) 


14519. b. 15.(5.) 


(1872: | asst 


cou sleo [The “ Syrian Prayer," with 
Panjabi and Persian metrical paraphrases. | 
pp. 16, lith. E trag [Lahore, 1872.] 8°. 

14519. d. 13.(3.) 


=== Л лс UM Rus yu [Tafsir Ibn 
‘Abbas. A commentary on the Koran, based 
upon tradition, ascribed to ‘Abd Allah ibn ‘Abbas. 
With marginal notes.] 115 sheets, lith. ir^. 
[Bombay, 1863.] 4°. 14509. c. 3, 

Not paged, only the sheets numbered. 
BV ue ui alll dis) АЙ) là» [Another 
See Kur’an. [Arabic, Hindustani and 
Persian] A| uian ga dus ws [1866.] Fol. 
14507. d. 9. 


_—— us! yat ol grs ш? Vacca py 
wd] ГАРТ One VOS сезй w Фа р 


J 9105031, [Another edition, erronconsly named 


edition.] 


on tho title-page Tanwir al-mikyas, and ascribed 
to al-Firuzabadi. Accompanied, on tho margin, 
by a troatiso on the pauses to bo observed in 
reciting the Koran, entitled al-Maksad, by 
Zakariyà al-Ansari.) pp. ii. 464. irs. [Bulak, 
1873.] 4°. 14514. c. 16. 


o ABD ALLAH 


‘ABD ALLAH ibn ‘ABBAS (continued). vot 
[Another editiou.] Seo Kur’an. — [Arabie, Hin- 
dustani and Persian. ] а (ry dex wis [1882.] 
Fol. 14507. e. 3. 
urbe gt A) ase рд [Another edition.] 
рр. 523, lith. dais irr [Bombay, 1885.] 4°. 
14509. c. 12, 


qui dE aue болш... GB) „Дар дей 
Ube [Another edition.] See Mutiammap ibn 
Аймар (JALAL al-Din) al-Mahalli. (2) JJ 23) 
e ial) legal tld) Xen! Ye [Tafsir al- 
Jalülaim.] [1885, ete] 4°. 14514. cec. 1. 


‘ABD ALLAH ibn ‘ABD ALLAH ibn SALMUN, al- 
Кїайшї. pes) oh ses, las = pais! эы) 
5-1, дуй] „е [А1-ТЕ4 al-munazzam. А trea- 
tise оп Muhammadan law, according to the 
school of Malik, with special reference to the 
conduct and disposal of civil cases.] See ТвкАнїм 
ibn “Axi, called Тах Faràn. — Ji es! Fas Hs 
[Tabsirat al-hukkam.] [1884.] 4°. 14529.4.9. 


‘ABD ALLAH ibn ‘ABD al-‘AZIZ (Аво “Овмь) 
al-Bakri, Description de l'Afrique Septentrionale 
par Abou-Obeid-al-Bekri [from his work entitled 
al-Masalik wal-mamalik]. Texte arabe revu sur 
par le В°® De 
Slane. (2 all, Kady il әй, So oS ep Loss 
Manly ШОШ» 5, ка US) slat 5 3m уз) 
рр. хіх. 218. Alger, 1857. 8°. 14565. b. 26.2.) 


quatro mannscrits et publié ... 


Description de l'Afrique Septentrionale, 
par El-Bekri, traduite par MacGuckin de Slane. 
(Extrait ... du Journal Asiatique.) pp. 433. 
Ramen 1859. 89. 14565. b. 26.(1.) 


Hasberia Ал-Бекри п другихъ авторовъ о 


Руси и Славявахъ. [With extracts in the original 
Arabic, from his work al-Masalik wal-mamalik.] 
Часть l. Статьи и разысканія A. Куника и Баропа 
B. Posena. Сапктпетердурі, 1878, еіс. 8°. 


14566. b. 10. 
This is “ Праложеніе къдхкіі му, тому Записокъ 
И. Академія Hays.” 


= б”! lhe = coe. 
phische Wörterbuch des Abu "Obeid "Abdallah 
ben "Abd el-’ Aziz el-Bekri... herausgegeben von 
Е. Wuüstenfeld. 2 bde. 
lith. 14566. b. 7. 


In progress. 


Das geogra- 


[Mu‘jam ma ista‘jam.] 
Gottingen, Paris, 1876-77. 8° 
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‘ABD ALLAH ibn ‘ABD al-RAHMAN, called Ba 
Fant, al-Hadram:. See Аймлр ibn Мойлммар, 
called Inx Hasan, al-Haithami. Ji isl ell 


[A commentary on Bà Fadl al-Hadrami’s Mukad- 


dimah.| [1871.] 4°. 14519. e. 14. 
= с cs tiae! JE qui aal... c^ 


ås há al aas... aie [Al-Mukaddimat. 
A treatise on Muhammadan religious duties and 
Shafifi school. 
Accompanied by a commentary by Ibn Hajar al- 
Haithami.] pp. 152. pao imer [Cairo, 1886.] 4°. 

14519. e. 18. 


observances, according to the 


‘ABD ALLAH ibn ‘ABD al-RAHMAN, called Inn 
‘Akin. See “Авр al-Mun‘im ‘Iwan, al-Jarjawi. 
e Que Qul anis så» [Shawahid Ibn ‘Aki. A 
commentary on the verses cited as examples in 
the commentary of Ibn 'AKil on Ibn Malik’s 
Alfiyah.] [1860?] 8°. 14593. d. 8. 


[1878.] 8. 14594, a. 22. 


See Млймор ibn Аймар (Bape al-Din) 
а1- Aini. el ies} aua! [Al-Makasid al-nal- 
wiyat. A commentary on the verses cited in 


the commentary of Ibn 'Akil on Ibn Malik's 
Alfiyah.] [1882.] 6°. 14593. е. 25. 


See Musammap ibn ‘Аво ALLAN, called 
Івх Màn. Begin: (EA. Qul > aem Js [AI- 


Alfiyat fil-nahw. Accompanied by a commentary 


by Ibn “Akil.] [1835.] 8°. 14593. d. 2. 
= И 14594. b. 7. 
=== 1851. 4°. 14594. b. 17. 
——— [1864] 8°. 14593. d. 36. 
-— — cou, cis 14593. e. 5. 
~ О 14598. е. 13. 
—— [1872] 8°. 14593. b. 8.(1) 
—— [1881] 4°. 14593. e. 22. 
——— [1885] 4°. 14593. е, 17. 


See Монлммар ibn ‘Авр ALLAH, called 


Івх Машк. Ibn 'AkiUs Commentar zur ÁAltijja 
des Ibn Malik ... übersetzt. 1852. 8°. 
14594. b. 18. 


7 ABD ALLAH 


‘ABD ALLAH ibn ‘ABD al-RAHMAN, called Isy- 
“Акїй, (continued). See Мсйлммлр Kurtan, al- 


‘Adawi. <A Al z 


[Fath al-Jalil ‚ A commentary on the verses cited 


as examples in the commentary of Ibn‘ АЁ! on Ibn 
Malik’s Alfiyah.] [1872.] 8°. 
‘ABD ALLAH ibn ‘ABD al-RAHMAN, al-Daniishari. 
See Kuiumw ibn ‘Asp Ашан, al-Azhari. sl 
e ёг! c үл? (ЫЛ) 4M [Al-Tasrib. Ac- 
companied by a supercommentary compiled from 
the notes of ‘A. A. and others.)  [1888.] 4°. 
14593. e. 26. 
‘ABD ALLAH ibn ‘ABD al-RAHMAN, al-Darimi. 
(1) се) cyl wi Ao. [Al-Musnad al- 
jami.. Edited, with 
an introduction and various readings, by Mu- 
hammad ‘Abd al-Rashid Kashmiri.] pp. x. xx. 
447, lith. 236 iri- [Cawnpore, 1876.] Fol. 
15006.d.5. 
‘ABD ALLAH ibn ‘ABD al-RAHMAN (Ast Mv- 


A collection of traditions. 


hamman) a@l-Katruwani. See “Авр ALLAH ibn 
Asi ZAID, al- Kairuwani, 
‘ABD ALLAH ibn ABI ZAID, al-Kairuwüni. See 


‘Alī ibn Muttammap (Ant al-Hasan) al-Manifi 
e зла) le ... Stl. [Kifayat al-talib al- 


rabbani. A commentary upon Ibn Abi Zaid's 
Risalah.] [1864] 4°. 14519. e. 9. 
~ e ОС 14519. e. 10. 


‘ABD ALLAH ibn AHMAD, called Івх al-Bartán. 
J ЗАЗ, Roll Goad ede!) OWS [Al-Jámi' 
li-mufradat al-adwiyat, commonly called al-Mu- 
fradat. Materia medica.] 4 vol. r11 [Bulak, 
1875.] Fol. 14535. d. 7. 


Traité des Simples par Ibn el Beithár. 
[Translated into French by N. L. Leclerc.] 
3 tom. 1877-88. See AcapEkMIES, efc.—Paris.— 
Académie des Inscriptions et Belles Lettres. Noticos 
tom. 23, pt. 1; 
4°, 818. m. 


et Extraits des Manuscrits, ete. 
25, pt. 1; 26, pt. 1. 1787, ete. 


Grosse Zusammenstellung über die Kräfte 
der bekannten cinfachon Heil-und Nahrungsmit- 
tel. von ... Ebn Baithar. 
übersetzt von J. v. Sontheimer (pe'z us 


lean gl] 05231, ayoll coil 72:3). 2 bde. 
Stuttgart, 1840-42. 4°. 14535. c. 1. 


Aus dem Arabischen 


14593. b. 8.(2.)  Medica.] 


ABD ALLAH 8 


‘ABD ALLAH ibn AHMAD, called Isx-Ar-Bartim 
(continued). Ebenbitan de Limonibus, per An- 
dream Bellunensem in Latinum translatus, nunc 
primum in lucem editus. [By F.Butironus An 
extract from Ibn al-Baitàr's Mufridat, or Materia 
Venetis, 1583. 8°. B. 226.(2.) 


De Limonibus tractatus Embitar Arabis 
per Andream Bellunensem Latinitate donatus. 
Parisiis, 1602. 4°. 968. i. 6.1.) 


[Another copy.] B. 161.5.) 


[Another edition.] Ebembitar de Limo- 
nibus Tractatus Arabicus in Latinum versus ab 
Andrea Bellunensi. 
M. Ghisio. 


Typis primum evulgatus a 
Cremona, 1757. 4°. В. 12.(6.) 


In Ebenbitar tractatum de Malis Limoniis 
Commentaria P. Valcarenghi. (Tractatus Embi- 
tar Arabis per Andream Bellunensem Latinitate 
donatus.) Cremone, 1758. 4°. 
453. e. 31. 


pp. xxxii. 232. 


Elenchus Materi» Мейіса Ibn Beitharis 
See Dietz (Е. R.) 
Analecta Medica... Fasciculus primus. 1833. 8°. 
14535. b. 22. 


Malacensis:... Pars prima. 


‘ABD ALLAH ibn AHMAD, al-Fukihz. See Mu- 
HAMMAD ibn Мойлммар, al-Ru‘ainz, called al- 
Harris. e žial 491,8) c^ [Mutammimat al- 
jurrümiyat. Accompanied by a commentary, 
entitled al-Fawakih al-janiyat, by “A. A. ibn A.] 
[1878] 4°. 14593. e. 23.(1.) 


‘ABD ALLAH ibn AHMAD (Hairy al-Din) al- 
Nasafi. July ualde! aim ud no БӘЙ jes 
[Kanz al-daka’ik. A compendium of Muham- 
madan law according to the Hanafi school, being 
an abridgement by the author of his larger work, 
entitled al-Wafi. Accompanied, on the margin, 
for the first half of the work (as far as the 
‘Kitab al-wakf), by Aba al-Kasim al-Samar- 
Kandi’s commentary, entitled Mustakhlas al- 
haka’ik, and for the latter half by al-‘Aini’s 


commentary, entitled Ramz al-baka’ik.] pp. ii. 
424, lith. leo trav [Delhi, 1870.] — Fol. 
14527. е. 3. 


9 ABD ALLAH 


‘ABD ALLAH ibn AHMAD (lir al-Din) al- | 


Nasafi (continued). Boal у, apr gall saa RS 
[Another edition. With a commentary, mar- 
ginal and interlincary, compiled chicfly from the 
commentaries of Abu al- Kasim al-Samarkandi 
and al-‘Aini.] pp. 394, lith. З лук 
[ Lucknow, 1874.] Fol. 14528. e. 3.(1) 


——— il д, Ball HG ЕЧ 
(3) о) оі; eu GS ire, г?) [Another 
edition. With al-‘Aini’s commentary on the 
margin; and with interlinear notes, on the 
first half of the work, as far as the Kitab al-wakf, 
from Mustafa al-Ta’is commentary, entitled Kanz 
al-bayan, and on the latter half of the work from 
Abū al-Kasim al-Samarkandi’s commentary. | 


pp. ii. 424, lith. vs irus [Bombay, 1877.] 
Fol. 14527. e. 4. 


AA Eos [Another edition. With 


marginal notes from various sources] рр. ii. 
223, lith. gi savvy [Lucknow, 1877.] 8°. 
14521. c. 17. 


[Third edition of the Bombay edition of 
1877, with the same commentary and notes.) 
pp. ii. 424, With, Aie тїз [Bombay, 1882.] Fol. 
14527. e. 5. 


See Аво al-KAstm ibn Ast Barer, 
al- Laithi al-Samarkandi, | Aud... G8) 
а US. зал) [Mustakhlaa al-liaka"ik. 
A commentary on al-Nasafi’s Kanz al- 
daka^k.] [1870.] 8°. 14527. c. 11. 


[1882.] 8°. 14529. b. 14. 


—— See Bumnaw al-Din, Maulavi. 
gl se! ah АЈ да) [Lughat al. 
Glosses in Persian on words and 
expressions occurring in al-‘Aini’s commen- 
tary on al-Nasafi’s Kanz al-daka’ik.] [1881.] 
So 14528. b. 23.(2.) 


es 
aint. 


See Maumtp ibn Аймлр (BADR 
al-Din) al-‘Aini. eu. CJ) Qu D 
3) А! [Ramz al-haka'ik. A commentary 
on al-Nasafi's Kanz a)-daka’ik.] [1869.] 8°. 
14527. c. 9. 
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‘ABD ALLAH ibn AHMAD (Hari al-Dix) al- 
Nasafi (continued), 

[1877.] 
(1882, еѓе.] 


14527. c. 16. 
14529. c. 9. 
See Монлммар  (Zrvà al-Din) 
Husaini. Jl pis) as [ Mi'yàr al-haka’ik. 
A Persian commentary on al-Nasafi’s Kanz 
al-daka’ik.] [1872] 8°. 14587. b. 7. 


See Монлммлр Amin (Mu‘in al- 
Dix) al-Fardhi, called Miskin. — 5; làa 


gl 2nd ы! aem os pue us (0) д! 


[A commentary on al-Nasafi’s Kanz al- 
daka^k.]  (1870?] Fol. 14529. e. 12. 


See Mustard ibn Muftammap ibn 
Yinos, а-а. e MER c^ \%ъ [Кара 
al-bayan. А commentary on al-Nasafi's 
Карл al-dakahk.] [1865.] 8°. 

14527. b. 14. 

—— ya) ied! sàn o gt ai ss. ll aam 

e Qo E pus, Ua dl low [sic] paul}... 

[Madarik al-tanzil. 

Koran.] 2 vol. tevs-vt [Bombay, 


1862.] Fol. 14509. d. 11. 


The date given in the colophon at the end of vol. 9 is 1299, 
but а chronogram immediately preceding it gives the correct 
date 1279. The pagination of both vols. is very irregular 
and confused. 


oui wuts [Another edition.] See ‘Axi 
ibu МонАммАр, called al-Kuazin. (2n d) ғ; 15а 
ё et} АА алай... ДИЙ ads е [Lubab al- 
ШАЙ [Шей ael Fol: 14514. 4, 6-9, 
Bim, Оо 0 ШШ!) paua] ees] 
bjt) [Another edition.] See ‘Arī ibn Mv- 
HAMMAD, called al-KHĀZIN. (2) nni sjal lj» 


2 "UP S ш» [Lubab al-ta’wil.] [1883.] 4°. 
14514. cc. 2. 


A commentary оп the 


Lith, rie 


ye [Manar al-anwar. A treatise on 


| the principles of Muhammadan law according to 


the Hanafi school. With a commentary by Mu- 
hammad Mansür ‘Ali al-Yüsufi.] рр. 208, lith. 
[Delhi, 1870?] 8°. 14527. b. 4. 
See Awan ibn Asi Saft», called 
Suarna Jivan. E [Хаг al-anwar. A 
commentary on al-Nasafi’s Мапаг al-an- 
war.] [1863.] 8°. 14529, c. 15, 
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‘ABD ALLAH ibn AHMAD (Hiri al-Din) al- 
Nasafi (continued). 


——  [1882.] Fol. 14528. d. 10.(2.) 


See МонАммлр ibn ‘Аш (‘ALA 
al-Din) al-Haskafi,.» dest... iilo LAD 
J! орол [Ifadat al-anwar. A commentary 


on al-Nasafi’s Мараг al-anwar.] [1883.] 8°. 
14529. a. 10. 


———— See Мойлммар Lama‘an al-Hakk. 
ELI &.^x* [A collection of three 
commentaries on al-Nasafi’s Manar‘al-an- 
war, namely: (1) Хаг al-anwàr, by Shaikh 
Jivan; (2) Da’ir al-wusal, by Muhammad 
ibn Mubarak-Shah al-Harawi; and (3) Tan- 
wir al-manar, by “Abd al-'Ali Muhammad 
Bahr al-/Ulüm.] [1877.] Fol. 

14528. e. 12. 


— — See Siius-zapan, Sahib Tardiri. 
no jJ» dis Gi [Notes explanatory of 
passages in Shaikh Jivan's commentary on 
al-Nasafi’s Manar al-anwar.] [1881.] 8°. 

14528. b. 28.1. 


clas), Kind) chal sade Ёзас ['Umdat 


‘akidat ahl al-Sunnat wal-Jama‘at.] Pillar of 
faith of the Sunnites ... Edited by W. Cureton. 
See AÁcApEMIES, ete. — London.—Soeiety for the 


Publication of Oriental Texts. ‘Авр АшАн ibn 
Аймлр (Hartz al-Din) al-Nasafi. J $эәйс Sac 
Pillar of faith, ete. 1848. 8°. 14003.h.5. 


‘ABD ALLAH ibn ‘ALAWI. See “Авр ALLAH ibn 
“aN ibn ‘Arawi, called Наррар. 


‘ABD ALLAH ibn AS‘AD, al-Yéfíi. See Мойлм- 
MAD ibn Аймар, called Inn al-Krmasusuam. Sin 
By Ibn 
al-Khashshab, wrongly ascribed to al-Yafi‘'l.] 
[18807] 8°. 14514. a. 4. 


e paill ial iS [Al-Durr al-nazim. 


MuftaMMAD ibn 7 


See 


called BAitkak, al-ITadramz. 


‘Umar, 
ll „ЫЛ дас c^ 
[A commentary on al-Yafii’s‘Akidat.] [1879.] 8°. 
14616. b. 21: 


— py ike 3 wpe Ay 2 
glo) ill ES Bly „ый у Cala 


[Raud al-rayahinalso called Nuzhat al-‘uyiin al- 
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A collection of notices and anecdotes 
of Muhammadan saints, compiled from ten older 
pp. xii. 356. PAG! pas riv. [Cairo, 

14561. b. 15. 
— оу Udy UWS ue „айя Jule WS Ida 
E о) slic 3 [An abridgement of the Raud 


al-riyahin. Edited by Na&ral-Hürini] pp. 181. 
trai (Cairo, 1864.] 8°. 14561. b. 16, 


nawazir. 


writers. | 


18801 8°. 


= = c NM v ERS ~ 
utsal [Another edition.] pp. 95. pas irei 
[Cairo, 1883.] 8°. 14561. b. 18. 


‘ABD ALLAH ibn al-FADL, al-.fniaki. See В1вьк.— 
Old Testament.—Psalms, 2 call Od prod je WS 
[The Psalterium of the Greek Church, translated 
from the Greek into Arabic by ‘A. A. ibn F.] 
1700 SS 14501 09517 
See Jons, Chrysostom, Saint, Patriarch 
of Constantinople. “еу зой) Uaec! „лаз US 
e JAŠA) [The Homilies of St. John Chrysostom 
on the Gospel of John. Translated from the 
Greek into Arabic by “A. A. ibnal-F.] [1863.] 4°. 

14505.e.7. 
‘ABD ALLAH ibn al-HADDAD, 'Uthmünz T'ulanbi. 
À commentary on 


wya (дээ [Badi al-mizan. 
a compendium of logic, entitled Mizàn al-Mantik, 
abridged from Najm al-Din al-Katibi’s Shamsiyah. 
With marginal notes.] pp. 80, lith. pK savy 
[Cawnpore, 1877.] 8°. 14540. e. 20. 


[Another edition.] 
tave [Cawnpore, 1879.] 8°. 


pp. 80, lith. — 
14540. е. 26.04.) 


End: mE BM ul o es [An 
abridgemont of the Badi‘ al-mizan.] pp. 28. 
See Masmu‘au i Manik. glio ace [1862.] 8°. 
14540. c. 29. 

wheal py y [л edition. | 

See Masmu‘an i Manik. (alike aca pp. 85-112, 
[1869.] 8°, 14540. e. 8. 
[1881] 8°. 14540. e. 19. 


‘ABD ALLAH ibn HIJAZI, al-Sharkiwi. ее 
Аймлр ibn Мийлммль, called Inn “АТА Алц, 
al-Iskandari. a asl egal] a c [Al-Fli- 
kam al-‘ata’tyat. Accompanied by a commentary 
[1869.] 4°. 14516. cc. 4. 


by al-Sharkawi.] 
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‘ABD ALLAH ibn HIJAZI, al- Sharkáwi (continued). 
Ш 
BIST е pee ody GAN „н SU) dis sia 
ё ЕДУ, [Tuhfat al-názirin. А compendium 
pp. 82. 


irat [Cairo, 
14555. a. 16. 


of the history of Egypt.] 
1864.] 8°. 
[Another edition.] See Muttammap ibn 
“Авр al-Mo‘ti, al-Ishaki. e Ві p wis 
[Lata’if akhbar al-uwal.] [1879.] 8°. 

14555. d. 17. 
[Another edition.] See Muttammap ibn 
‘Umar, al- Walidi, lil yi yo (it!) (Jl sys 
e [Futüh al-Sham. ] [1885.] 4°. 14554. d. 6. 


‘ABD ALLAH ibn HUSAIN, al- Misri. See SALIGNAC 
DE tA Morne FéxELoN (Е. юк) Archbishop of 
Cambray. (А.А sloss palio dan paix) 
[“ Abrégé de la vie des anciens Philosophes,” 
translated into Arabic by ‘А.А. ibn H.] [1837.] 8°. 

14560. b. 20. 


[1884] 8°. 14560. b. 27. 


‘ABD ALLAH ibn HUSAIN, al-Suwaid?. slau! sia 
e АЛ us, е1 ay Je) [Asma ahl Badr. A 
list of the names of the Companions who took 
part in the battles of Badr, arranged alphabeti- 
caly.] рр. 63, lith. irva [Bulak, 1861.) 16°. 
14560. b. 23. 
‘ABD ALLAH ibn HUSAIN, al-Ukbari. See 
Аймар ibn Husam (Аво а1-Тлуүтв) called al- 
ӘӘ cu oF uus 
[Diwan. With a commentary by al-‘Ukbari.] 
[1845, ete.) Fol. 14573. d. 2. 
See Аймар ibn Husar (Ani al-TAryrp) 
called al-Muranassi. a cs... „мд |$ 
[Diwan. With marginal notes selected from the 
[1866.] 8°. 
44573. b. 29. 
See Аймлр ibn Husarn (Asi al-Tarvis) 
called al-MuTANABBI ... yipo (de еу) asl с 
e cst (Diwan. With al-/Ukbari's commen- 


MvTANABBI. e Wo T 


commentary of al-‘Ukbari. ] 


tary.] [1870.] 4°. 14575. 0.18. 
c2 $e. qe c^ Jl © qe Le shel 
elas) үә! CAS QUAE uam (3 colli, 


14516. b. 41. 
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El, dha) by aes col Ре! 
kell... s = wre ооо d T 3 "T 
A e SG ul ui Sex [Al-Tibyàn fi i‘rab al- 
Kur'n. A grammatical commentary on the 
Koran. Accompanicd on the margin by a 
series of discussions upon difficult and obscure 
passages of tho Koran, entitled Aswilat al- 
Kur'ün, by Muhammad ibn Abi Bakr al-Ràzi.] 


2 vol. „ае irer [Cairo, 1886.] 4°, 14514, c. 18. 


‘ABD ALLAH ibn ISMA'IL, al-Hashimi. suc ila, 
iz e E ose dl (5554! used op alll 
ml 8! le 5,25 Cott] [A letter to ‘Abd al- 
Masih ibn Ishak al-Kindi, inviting him to 
embrace Islam.] See ‘Авр al-Masīñ ibn IsitAk, al- 
Kindi. The Apology of El-Kindi, etc. [1885.] 8°. 

14503. b. 7. 


‘ABD ALLAH ibn MUHAMMAD, al-Munawi. 91,4] 
2 Ares! JC wae als [Al-Maulid. al-jalil. 
A legendary account of the Prophet Muhammad’s 
life and miracles, in verse and rhymed prose. 
With the vowel points added throughout.] pp. 60. 
PAGO as Ge tre. [Dulak, 1883.] 4°. 

14519. e. 21. 


‘ABD ALLAH ibn MUHAMMAD, al-Shanshüri. xà» 
Eee pte ge cupit = ph de cell Raila 
vail AI ps ‚+ [Al-Fawa’id al-shanshüriyat. A 
commentary upon &l-Rahbi's metrical treatise 
upon the Muhammadan law of inheritance, en- 
titled Bughyat al-bahith. With a supercom- 
mentary, entitled al-Tuhfat al-khairiyat, by 
Ibrahim al-Bajari. Edited from the original 
MS. of al-Bajüri by Ahmad Marwan.) рр. ii. 
367. irar [Cairo, 1865.] 4°. 14529. b. 9. 
Dy a misprint the date is given at the end of the book as 1182. 


‘ABD ALLAH ibn MUHAMMAD, al-Shubrawi. 
NOR DA р all} aac g^ Е" wpe [Mana’ih 
al-altàf. pp. 89. 
ye 555 irar [Bulak, 1866.] 8°. 14583. b. 17. 


esl &e hi. [Nazm  al-ajurrümiyat. 
A metrical version of Ibn Ajurrüm's introduc- 
tion to Arabie syntax, entitled al-Mukaddimat 
See Mam‘. e WS là» 
14586. b. 27. 


Diwan, or poetical works.] 


al-ajurrümiyat.] 
e "m EVE we? [1863.] 8°. 
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‘ABD ALLAH ibn MUHAMMAD, al-Shubrawi | ‘ABD ALLAH ibn MUHAMMAD (Asi SaL) al- 


(continued). 

[1864.] 8°. 
[1878.] 8°. 
ө! & мес... Kel ӘЙ dei pie 
[Another edition.] See МойлммаАр ibn Munawn- 
мар, al-Sinhajt, called Iex AzugRÜM. žaga’) „д 
д [Al-Mukaddimat al-ajurramiyat )рр. 10-12. 
[1879.] ea 14593. е. 25.0) 
де! p [Another edition.] See 


Mutiammap ibn Muitamman, al-Sinhaji, called Isy 
Азлвкйм. уу 3 295 [Al-Ajwibat al-jaliyat.] 
mor] 18 14593. c. 31. 


14586. d. 30. 
14586. a. 48. 


— „ме db) py E, jx) ja dll c^ 135 lie 
(Cpls! дуре, 505), [Sharh al-sadr. An account 
of the battle of Badr and of the Companions 
who took part init. To which is appended a 
similar account of the battles of Hunain, Ta’if 
and Autas, by Muhammad Abū al-Wafa al-Hu- 
saini.] pp. 67, 20, lith. irıv [Cairo, 1880.] 8°. 

14554. a. 6. 


— gre rol Uus, aal ule QS Ide 
ks! ee [‘Unwan al-bayün. Select sayings 


and aneedotes.] pp. 160. [Bulak, 1835 ?] 12°, 
14579. b. 9. 


J uu ulis GS [Another edition.] 
рр. 102. pae Irar [Coiro, 1866.] 8°. 
14579. d. 16. 


trav [ Cairo, 
14579. c. 28. 


[Another edition.] pp. 95. 
ТЕО 82: 


[Third edition.] рр. 102. 
И. 


‘ABD ALLAH ibn MUHAMMAD (Ani ‘Авр ALLĀH.) 
e Us bs} od quel $3 COUS lan [Kurrat al- 
An historical romance on tho vengeance 
See 
Івклнїм ibn МийлммАр (Ani Isak) al-Isfard’ini, 


called al-UsTA ». с unl у? 2155 lj» [Nūr al- 


iraa [Bulak, 
14579. c. 29. 


e 
ain. 


exacted for the murder of the Imam Tfusain.] 


'ein.] [1865] 8°. 14560. b. 19. 
228 [1875] 8°: 14560. Ъ. 30. 
—— [1884] 8°. 14561. b. 19, 


‘Aiyashi Voyage (ег-КаШа) de l'Iinám el-’ Aiachi 


depuis le pays des Ait-'Aiach, dans le Maroe, 
jusqu’a Tripoli, et retour, de la fin de Rebi’-el- 
Oouel 1073 (fin d’Octobre 1662), au 18 Chaouál 
1074 (b Mai 1663). [Translated from the Arabic 
by L. A. Berbrugger.] 1846. See ALGERIA, 
Exploration scientifique de l'Algerie ... Sciences 
1844, etc. 8°. 

10095. h. 


‘ABD ALLAH ibn MUHAMMAD ibn AHMAD, al- 
See МойАммАР ibn Аймар. 


historiques et géographiques. ix. 


Тат. 
‘ABD ALLAH ibn а1-МОКАЕЕА', called Rizpan. 
Саа ё Dymna, de Abdallah ben Al-Mocafta. 
[Being the oldest Spanish translation of the 
Arabie version of Bidpa’i’s fables.] See ARiBAU 
(B.C.) Biblioteca de Autores Españoles, efc. tom. 
51. 1849, ete. 8°. 2042. f. 


See Bipra’i. Calila et Dimna, ou Fables 
de Bidpai en Arabe [translated from the Peh- 
lavi by ‘A. А. ibn al-M.] ete. 1816. 4°. 

14579. e. 3. 


See BiprA i. aisd, da lis [Kalilah 
According to ‘A. As version.] 


wa-Dimnah. 


[1885] 4. 14579. е. 5. 
——— [1868] 4°. 14519. c. 23. 
———  [1869.] 12°. 14579. c. 18. 
——— 1876. 16°. 14579. b. 4. 
—— [1882] 8. 14579. c. 22, 
——— 188. 12° 14579. b. 12. 


... Fra det Arabiske 
1880. 8°. 
14579. c. 20. 


Kalila og Dimna 


[of A. A, ibn al-M.] oversatto. 


Sce Binpa’i. Kalila and Dimna ... 
translated from the Arabie [text of ‘A. A. ibn 
al-M.’s version] ete. 1819. 8°. 88. c. 8. 


—— —— See Bippa’t. Das Buch des Weisen (Calila 
... Aus dem Arabischen [of “A. A. 
1/8905 RE 14579. b. 10. 


und Dimna) 


ibn al-M.]. 


Pars versionis Arabic 
. [translated from 
1786. 4°. 

14579. e. 6 


—— Вее Hipp. 
Hbri Colailah wa Duüunnah .. 


the Pehlavi by “А. A. ibu а1-М.] 
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‘ABD ALLAH ibn al-MUKAFFA', called Rüznan (con- 
tinued). See Bippa’i. An introduetion to the An- 
vari Soohyly, ete. [Containing the seventh chapter 
of the Arabie version of the Kalilah wa dimnah 
by ‘A. А. іра al-M.] 1821. 4°. 757. h. 7. 


See Guini (1.) Studii sul testo arabo del 
libro di Calila e Dimna [in ‘A. A. ibn al-M.’s ver- 
sion]. 1873. 8°. 14579. c. 19. 


‘ABD ALLAH ibn MUSLIM, al-Dznawarī, called 
Iss Котаван. e Cs! cool CUS [Adab al- 


katib. ‘The Writer's Guide,’ a treatise on Arabic 
lexieology.] рр. 229,9. pao ire. [Cairo, 
1882.] 8°. 14589. b. 27. 


Cc cool An Extract from Ibn 
Kutaiba's'Adab al-Kátib, with translation and 
notes ... by W. О. Sproull. pp. 43. 11. Leipsie, 
1877. 8". 14589. a. 3. 


Die Einleitung zu den Dichterbiogra- 
phien von Ibn Qutaiba aus dem Arabischen 


übersetzt. See М№Мокіркке (T. Beiträge zur 
Kentniss der Poesie der alten Araber. рр. 1-51. 
1864. 8°. 14570. e. 22. 


Expositio de quattuor primis Khahfis ad 
librum Ibn Кабере ascriptum secundum codi- 
сет Lundensem ... quam publiee defendet A. 
[A translation of the first part of a 
work entitled Kitab wal-siyasat, 
wrongly ascribed to Ibn Kutaibah.] рр. 29. 
Lunde, 1856. 8°. 14549. b. 9. 


Ibn Coteiba's Handbuch der Geschichte 

herausgegeben von Е. Wüstenfeld. (UWS 
lall) [Kitab al-maʻārif.] pp. viii. 366, lith. 
Göttingen, 1850. 8°. 14549. e. 2. 


Petersson. 
al-imamat 


E 5 АЙ oS là» [Another edition.] 


рр. iv. 227. yao im.. [Cairo, 1883.] 8°. 
14549. e. 14. 


cle US 3 Coll ыл} [Genea- 
logical tables of the Arab tribes.] Historia 
Regum Gassaniorum. Historia Regum Hirten- 
[Extracts from the Kitab al-ma‘arif, 
the two latter with Latin translations.] See 
Ercunorn (J. G.) Monumenta antiquissime his- 
tori& Arabum. n-3v. 1775. 238. g. 12. 


sium. 


—— Excerpta ex Ibn Koteibah. [From the 


| Coranum, ete. 
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Kitab al-ma‘arif. With a Latin translation.] 
See Rasmussen (J. L.) Additamenta ad historiam 
Arabum. 1821. 4°, 14549. d. 7. 


‘ABD ALLAH ibn al-MU'TAZZ, al-Hashimz. Muʻ- 
tadid als Prinz und Regent, ein historisches 
Heldengedicht von Ibn el Mu'tazz, herausge- 
geben, erläutert und übersetzt von С. Lang. 
(Zeitschrift der deutschen morgenlündischen Ge- 
sellschaft, bd. 40, pp. 563-611; bd. 41, рр. 
232-279.) Leipzig, 1887.  8*. Ас. 8615/2, 


‘ABD ALLAH ibn SA'D, called Inw Asi Jamran. 
See Мойлммлр ibn Ismar, al-Bukhért. — li» 
e us) ul ye WS [Jam' al-nihayat. An 
epitome of al-Bukhari’s Sahih by Ibn Abi Jam- 
[1885.] 8°. 14521. a. 4. 
= 8871 Ae. 14522. c. 11. 
'ABD ALLAH ibn SALAM. jo. ces lis 
"S el^ єл Al we сод [Al-Masa^il. The 1404 
questions put to Muhammad by ‘Abd Allah ibn 
Salam, the Jew, before his conversion to Islam, 
with the Prophet’s answers to ћеш.) pp. 27. „ае 
[Caivo, 18677] 12°. 14521. a. 


‘ABD ALLAH ibn SALIH. See Muitarram, Efendi, 
Jd we (Q4) QM iis! [A supercommentary 


to Jàmi's commentary on Ibn al-Hajib’s Kafiyah. 


rah.] 


Commenced by Muharram Efendi and completed 
Бу AA пае]  [1848.] 4° 
14594. b. 13, 14. 


= DEAD ШЕ, 14594, b. 30. 


‘ABD ALLAH ibn SHIHAB al-DIN, al-Yazdi. 
See “Авр al-Nasi ibn “Авр al-RasUr, Alimadnagiz. 
52 aue gile [Glosses to “А. А.з commentary 
ou the first part of al-Taftazini’s Tahdib al- 
mantik wal-kalàm.]  [1852.] 8°. 

14540. c. 31.02.) 
See Mas‘tp ibn “Umar (Sa'p al-Dix) al- 
Toftdzdni, Crd y> [The first part of al- 
Taftazani’s Tahdib al-mantik wal-kalàm, accom- 
panied by a commentary by “A. A.] [1869.] 8°. 


14540. c. 9. 
—— [1875.] Fol. 14540. à. 11.(6) 
‘ABD ALLAH iba ‘UMAR, al-Baiddéwi. See FELL 


Indices ad Beidhawii Commentarium in 
Miser ee 14509. c. 2. 


(W.) 
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‘ABD ALLAH ibn ‘UMAR, al-Baidawi (continued). 
See Iswa'tn ibn Мойлммар, al-Kunawi. JaA dle 
e VUE (20 [A supercommentary to а]- 


Baidawi’s commentary on the Koran. Accom- 
panied by Ibn al-Tamjid's glosses to the same 


commentary.) [1869.] Fol. 14514. e. 1. 


See Kur’an. [Separate Sections and Surahs. 
—Arabic.} Excerptum Alcoranicum de peregri- 
natione sacra, hoc est, caput vigesimum secun- 
dum Alcorani... variantibus lectionibus ex MSC 
illustratum, ete. 


14500.b.3. 


... commentatore Beidavio ... 
1730) 4°. 


Beidhawii commentarius in Coranum... 
edidit, indicibusque instruxit H. O. Fleischer. 
(Wy lil Л) Qs px n [Anwar al-tanzil.] 
2 vol. Lipsiae, 1844-48. 4°, 15005 4.6, 

The Index was afterwards published separately by W. Fell. 


— ke әјә gb ph Sae alll aam 


ё Л Лу Ауу... улла [Another 
edition, with marginal glosses.] 2 vol. lith. Јао 


кеу, (Delhi, 1855.) Fol. 14509. d. 10. 
The date of imprint is taken from the end of vol. 1. The 
title-page bears date 1268. 


МО gi oU Ml ws 15љ 
53-22211 alll [Another edition, with a supercom- 
mentary by Baha al-Din al'Amili] lith. атут 
(Teheran? 1856.] Fol. 14509. e. 16. 


{Another edition, with marginal glosses. ] 
2 vol. lith. | Ae irvv-vt [Bombay, 1861-62.] Fol. 
14509. d. 15. 


— gi gem us GIGA) Jl DS EK 
saat] Al auus је sol; [Another edition, 
with a supercommentary by Shaikhzádah.] 3 vol. 
yon ay Irar-am [Bulak, 1865-66.] Fol. 

14509. e. 12-14. 
— J уну] (AWN) ШУ 0 uto vital uà 
d [sic] ад! „Аз ыз, хл) 02531 1, Jy jill 
[Another edition, with marginal glosses.] 2 vol. 
lith. irar [Lucknow, 1865.] Fol. 14509. d. 14. 
—— rN Ete Qu. (UE QUI) И ғ 
e 2!) ales, |45] EU laud] [Another 
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edition, with a supercommentary, entitled 'Inayat 
al-kadi, by Shihab al-Din al-Khafaji. With a 
life of al-Khafaji prefixed, from the biographical 
dictionary, entitled Khulagat al-athar, by Ibn 
Muhibb al-Din.} 8 vol. ¥ pla] уа Ap irar 
[Вшак, 1867.} Fol. 14509. e. 3-6. 


wD lowly WANI ЫЛАЎ. Extrait du 
Commentaire de Béidhawi sur l’?Alcoran. бигаёеП, 
dite La Vache. [With a French translation 


and notes.] See Srttvestre ve Sacy (A. І) 


Baron. Anthologie grammaticale arabe. по. 1. 
1829. 8°. 14594. b. 5. 
‘ABD ALLAH ibn ‘UMAR, al-Hadrami. See Mv- 


tamman Nawawi, al-Bantani al-Jawi, 

ё Өн dase... c^ [Sullam al-munajat. A 
commentary on “А. A. ibn ‘U.’s Safinat al-salàt.] 
[1884] 8. 14516. c. 9. 


‘ABD ALLAH ibn YUSUF, called Inn Hismáw. See 
Ka‘s ibn Zunar, al-Muzani.  Gemáleddini Ibn 
Higami commentarius in carmen Ka bi ben Zoheir 
137 ES 

14570. e. 34. 


Banat Su'ád appellatum. 


See Ka‘s ibn Zunar, al- Muzani. y 
gi ow чей dass [Banat Биа. With the 


commentary of Ibn Hishaim.] [1873.] 8°. 
14570. d. 3, 
—— [1887] 4°. 14573. сс. 4. 
—— See Lavip ibn Rasi‘ah. e А „мә 
Der Diwan des Lebid, ete. [With a com- 
mentary by Ibn Hisham.] 1880. 8°. 
14570. e. 33. 


hetl) [Two works, namely: (1) Кайт al-nada, 
a compendium of Arabic grammar, with a com- 
mentary by the author, and accompanied on the 
margin by a metrical paraphraso by ‘Abd al- 
‘Aziz al-Farghali; followed by (2) al-l'rab ‘an 
Kawa‘id al-i‘rab, a treatise on the syntax of tho 
grammatical terminations in Arabic. With an 
index of the vorses cited in tho first named 
work.] pp. vi. 158. ЗАМ rae Sy iror [Bulak, 
1837-9998: 14593. e. 2. 
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ABD ALLAH ibn YUSUF, called Inn Hisnam (con- 
tinued). GS ado.) Coded! Qu, isd] Д5 US là» 
(21,2 521,5 y 21,201 [Another edition.] рр. vi. 


158. spil poo Hy irae [Bulak, 1801] 8°. 
14593. d. 31. 
yo 2.4, e gio gpl Ue jl 


f 53! ls "m jh кк [А1- Alghàz. 


An explanation of a number of obscure and 
enigmatical passages occurring in the works of 
classical Arabic poets, with a commentary hy 
Ahmad Saif al-Ghazzi. To which is added a 
revised and enlarged recension of Ibn Hisham’s 
work by Khalid al-Azhari.] рр. 30. „ал ir.t 
[Catro, 1887.] 4°. 14594.¢.11 (2) 

Me ppl А St Gans! "a oS là» 
e dy yall pe ‚# [Audah al-masalik, commonly 
called al-Taudib. A treatise on Arabic gram- 
mar, being a development in prose of Ibn Ma- 
lik’s metrical compendium, entitled al-Alfiyat 


fil-nahw.] pp. 263. yas эе [Catro, 1887.) 8°. 
14593. c. 38. 


See Kuarm ibn “Авр ALLAH, al- 
Azhar. ё Е e, xad! І » КС 
[А1-ТайёгтВ. 
shàm's Taudih.] [1869.] Fol. 


A commentary on Ibn Hi- 
14594. e. 4. 


—— — [1888] 4°. 14593. e. 26. 


See Maumtp ibn Аймлр (BADR 
al-Din) al-' Ainz. у eU [Al- 
Makasid al-nahwiyat. A commentary on 
the verses cited in the commentary of Ibn 
Hisham on Ibn Malik’s Alfiyab.] [1882.] 4°. 
14593. e. 25. 


e ted ach$ wes  [ALI'ràb “ап 
A treatise on the syntax of 
the grammatical terminations in Arabic.) See 


Аймар ibn Монлммар, called al-Marpayi. WS 
E ih) in; [Nuzhat al-tarf.] pp. 107-126. 


[1882.] 8°. 14594. b. 10. 


Kawa‘id al-i‘rab. 


10 dels „е ehell WI Exposition 
des Régles fondamentales de la Syntaxe des 
désinences par le schéikh Abou-Mohamined Abd- 
allah, fils de Yousouf, et connu sous le nom d'Ebn- 
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a French translation and 
Sacy (A. І.) Baron. 

1829. 8°. 
14594. b. 5. 


Héscham. [With 
notes.] See SILVESTRE DE 
Anthologie grammaticale arabe. no. 3. 


See Кпх1лр ibn ‘Авр ALLAH, al- 
Azhari. J| CMe yl asl 21,21 [Tamrin al- 
tullāb. ~Accompanicd on the margin by 
a commentary by the same author on Ibn 
Hishim’s treatise entitled al-Irab ‘an 
Kawa'id al-i‘rab.] [1876.] 8°. 

14594. a. 8.(2.) 


‚ aya еда Qo, call 5 c^ EE 
wy pi! quem e AM діс, [Кайт al-nadà. А 
compendium of Arabic grammar, with a commen- 
tary by the author. Accompanied by a super- 
commentary by Hasan ibn 'Abd al-Kabir al- 
Sharif. With a biographical notice of the latter 
prefixed.] рр. vii.875. irat (Tunis, 1865.] 8°. 
14594. b. 8. 


= e ce o. үә] bs с^ 2155 
[Another edition, with the author's commentary.] 
рр. 120, lith. day el trar [Cairo, 1865] 8°. 

14593. d. 30. 


gl 8054 А с le ele. tle 
[Another edition, with the author’s commentary, 
accompanied by a supercommentary by al-Sajja'i.] 
рр. 174, 9. газ (Cairo, 1875.] 8°. 

14594. а. 9.(3.) 


аа 


esM js WS làs [Another edition, 
with the author's commentary.] See ARABIC 


GRAMMAR. 2 Co den 445 sie là» [A col- 


lection of nine tracts on Arabic grammar.] 
[1881.] 4°. 14593. c. 28. 


за! Jy, asal 5 La pluie de rosée, 
Traité de flexion et 
Traduit par A. Gogu- 


étanchement de la soif. 
syntaxe par Ibnu Hijam. 


yer. pp. xxiv. 406. — Leyde, 1887. 8°. 
14594. b. 25. 
— See Аймар ibn Аймар, al- 


Sajja'i. 3 M dutl> sib [А super- 
commentary to Ibn Hisham’s commentary 
on his own work entitled Kair al-nada.] 


[1863.] 8°. 14593. e. 4. 
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‘ABD ALLAH ibn YUSUF, called Івх Hisuiw 
(continued). 


See Аймар ibn al-JamAn ‘App AL- 
Lim, al-Fakihi. ДУ Lease ld» [Mujib 
al-nadà. A commentary on Ibn Hishàm's 
Кайт al- nid&.] [1864.] 8". 14593. d. 11. 
[1880?] 8°. 14594. a. 21. 
—— ipd... Ele oye (uH) ОЈ ssl 
E! v Ао uk» vie [Mughni aldabib. А 
treatise on Arabic syntax. Accompanied by a 
commentary by Mustafa ibn Muhammad ‘Arafat 
al-Dasuki.] 2 vol irar [Bwak, 1869.] 4°. 

14594. a, 4. 
= e wen! dee OW 1» [Another edition.] 
pp. 496, lith. [Cairo, 18707] 8°. 


14594. a. 5. 
he aue vue „МИЙ dase ku 
ё wll [Another edition, accompanied by a 
commentary by Muhammad ibn Muhammad al- 
Amir] 2. vol paes (r*1 [Cairo, 1882.] 8°, 

14594. a. 19. 
— 2 САШ ite WS lin [A nother edition, 


with copious marginal notes compiled from various 
sources.] lith. тїї [Teheran? 1882.] Fol. 
14594. е, 2. 


—— See Аймар ibn Мунлммар, al- 


Shumunni. а= ААЙ 2199) In [AT- 


Мирё1Ё min al-kalàm. А commentary on 
Ibn Hisham’s Mughni al-labib.]  [1857.] 
Fol. 14594. e. 3. 


— xl eS 85 ко PIS c^ [Shu- 
dur al-dahab. A compendium of Arabie syntax, 
with a commentary by tho author. With an 
appondix containing exiracts from tho samo 
author's work, entitled Mukid al-adhan, on some 
difficult forms of construction, and an index of 
tho verses cited in the first named work.] pp. 
vi 194. 1535 iror [Dulak, 1837.] 8°. 

14594. b. 6, 
—— el al ols Bre 3 ail p сг“ 
[Second edition, with tho author's commontary, 
but without the appendix and iudex of vorscs.] 
рр. 160. pao (51 (r^r (Bulak, 1866.] 8°. 

14593. b. 28. 
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‘ABD ALLAH ibn YUSUF,al-Zaila';. See Аймар 
ibn ‘Axi, called Івх Hasar, al-‘Askalin?. лај 
e iJ [Al-Diràyat. A work on the traditions 


cited in the Hidayah, founded upon an older 
work, entitled Nasb al-rayat, by ‘A. A. ibn Y.] 
[1882.] 8°. 14521. c. 13. 


'ABD ALLAH ibn ZAIN ibn 'ALAWI, called al- 
Happap. erly Spt} Le елед) all wus [Al- 
Durr al-manzum. Diwan, or poetical works. 
With an introduction compiled from a life of the 
author, entitled Ghayat al-kasd wal-murad, by 
Muhammad ibn Zain ibn 'Alawi.] pp. 172. oe 
yj] т. (Cairo, 1884.] 8°. 14582. c, 27. 


[Another edition, with the same in- 
troduction as the preceding.| pp. 217, lith. 
GP. 

14582. d. 12. 


PON [Bombay, 1885.] 


= kolsa! е с зә Los 21,89 сд а 
[Al-Wastyat al-haddadiyat. А moral роет, 
with a commentary entitled 'I18j al-amrad al- 
radiyat by “Alawi ibn Ahmad al-Sakkaf.] pp.59. 
imer [Cairo, 1886.] 8°. 14519. c. 


‘ABD ALLAH ABU al-SU‘UD, Efendi. See Ma- 
RIETTE (Е. А. Е.) Aperçu de l'histoire d'Egypte ... 
Texte arabe. [Translated from the French by 
‘A. A. А. al-S.] 1864. 8°. 14555. a. 15. 


‘ABD ALLAH KAULZI, al-Halabi,  Pyccxo-Apaócxie 
общественныс разговоры ... приспособлепные къ 
разговорно-арабскому парЂчію, употребляемому въ 
Copia m въ провинціяхъ Турецкихъ и Персидскихъ, 
Ө. Кельзи .. . Съ ириложешемъ опыта перевода Gacenb 


И. А. Крылова на арабскій языкъ рр. 142. 
Caukmnemepóypis, 1863. 8°, 14586, d. 11, 


‘ABD ALLAH al-LABIB ibn ‘ABD al-HAKIM, 
Siyalkati, ее Аво al-Haxim ibn Suams al-Din, 
Siyal kuti. ё 28 ac de &дй\>- [Annotations 
to ‘Abd al-Ghafür al-Lari’s supercommentary 
on Jimi’s commontary on Ibn al-Hajib’s Kafiyah. 
With a prefaco by ‘A. A. al-L.] [1840.] 4°, 
14593. d. 5. 


‘ABD ALLAH al-WASSAF, Efendi. sin cizo 
aim e. gll ДЫЛ RARE il ‚ Regan!) ILLI 
e 9591 зо! alll [Nazirat ‘unwan al-sharaf. 
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A ireatise on Muhammadan law, written in imi- 
tation of Sharaf al-Din ibn al-Mukri’s ‘Unwan 
al-sharaf, so that tho first words of each line, 
and five other perpendicular columns in the 
middle of the page, give, when read from abovo 
downwards, six other works, namely: (1) a 
philosophical treatise; (2) a treatise on logic; 
(3) a treatise on metaphysics; (4) a treatise on 
(5) a tale in Persian; and (6) a 
tale in "Turkish.] ff. 11, lith. trv [Constanti- 


nople, 1863.] 8°. 14527.b.24. 
The title of the work is taken from the cover. 


grammar ; 


‘ABD ALLAH ZĀKHIR. See Bintzr.—Old Testa- 
ment.—Psalms. e pepo дды deal WU [Com- 


mentations on the seven Penitential Psalms, by 
Father Arnoude. Revised by ‘А.А. Z.] [1753.] 4°. 
14500.cc.5. 


— op ug X S £a QJ 205 
e «39 Ф) gus VM! „ эз, ga [Al- 
Burhan al-Sarih. А treatise on the two myste- 
ries of the Christian Religion, the Trinity and 
the Incarnation of God.] рр. 169. А po үә 
eps hm os op) ppb Ciel gp Gey 
узе [Шат Mar Yuhannad, Shuwair, Kasruwan, 
1764.] 8°. 14501. b. 10. 


[Another copy.) 14501. b. 11. 


[Another edition.] 
[Malta, 1834.] 8°. 


pp. 126. able tare 
14501. c. 11. 


J| diel) pat!) АЗ „айе [Mukhtasar 
al-tafnid. A defence of the Romish Church 
against the charges of heresy made by the Synod 
of the Greek Church held at Constantinople in 
A.D. 1727. Second edition.] pp. 138. ш» py tans 


[Beirut, 1884.) 16°. 14501. b. 40. 


‘ABD al-‘AZIZ, al-Dabbagh. See “Авр al-^Aziz ibn 


Masū, called al-DassicH. 


‘ABD al-‘AZIZ, Dihlavi. Goes) рс mami 
НАЙ Sole Cola E c 
e Леда [Sirr al-shahadatain, А history of the 
martyrdom of the two Imams Hasan and Husain. 


Accompanied by a metrical Hindustani transla- 
tion, entitled Riyaz al-shahadatain, by Maulavi 
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‘Abd al-Ifakk, of Muhammad Salamat Allah’s 
Persian commentary, entitled Tahrir al-shahada- 
tain.] pp. 300, lith. gj тїт [Saharanpur, 
1879.] 8°. 14561. b. 13. 


pe Eyes coh y? uS рс 
quo! [Another edition, with Muhammad 
Salamat Allah's Porsian commentary.] pp. 106, 
lh. gig taar [Lucknow, 1882.] 8°. 

14561. c. 17.(2.) 


eesti! рә [Another edition, with a 
Hindustani interlineary translation by Maulavi 
Khurram ‘Ali. Accompanied by notes in Hindu- 
stani compiled by Mirzà Hasan 'Ali, chiefly from 
Waris 'Ali's translation, entitled Takrir al-sha- 
hàdatain, of Muhammad Salamat Allah’s Per- 
sian commentary. Fourth edition.] pp. 40, lith. 
pS save [Lueknow, 1873.] 8°. 14561. е. 17.0.) 


‘ABD al-'AZIZ, al-Farghali. (häl ie 20) [A 
metrical paraphrase of Ibn Hisham’s compendium 
of Arabic grammar entitled Kair al-nadā.] See 
‘Asp ALLAH ibn Yūsur, called Isx HisHin. (5 


a ЭЛ) [Two works, namely: Kair al-nadā, fol- 
lowed by al-I‘rab “an Kawa‘id al-i‘rab.] [1837.] 8°. 
14593. e. 2. 
14593. d. 31. 
‘ABD al-‘AZIZ ibn иал wis 
DP gom co^ Gee) [Al 
Tahkik, commonly called Ghàyat al-tahkik. A com- 
mentary on Husàm al-Din al-Akhsikati's treatise 


— 


[1864.] 8°. 


on the principles of Muhammadan law, according 
to the Hanafi school, entitled al-Muntakhab.] 
pp. 327, lith. {1 tava [Lucknow, 1876.] Fol. 

14528. e. 8. 


‘ABD al-'AZIZ ibn AHMAD, al-Dirini. go әд 
50) 2s e coul! [Tahàrat al-Eulüb wal- 
khudü'. A treatise on Muhammadan ethics.) 
See “Авр а1-Клкїм ibn “Авр al-Saraw, al-Saffari. 
gl odis др ше (QU) Qa nul [Nuzhat al- 


majàális.) ifs Edo 14519. e. 20. 
‘ABD al-‘AZIZ ibn MAS‘UD, called al-Dassioan. 
[Religious Life and Teachings.) See Atman ibn 
Musarak, al-Sijilmasi al-Lamti, с! 155 | 
[Al-Ibriz.} 
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‘ABD al-‘AZIZ ibn SARAYA (Sari al-Din) al- 
Fill. ose gpl) yl pall до... „рд Ws 
ый! дш! palit Col gpl Ue „ә дй (Diwan, 
or poetical works.] pp. 572. e LE 
[Damascus, 1883.] 8°. 14573. b. 18. 


Szafieddini Hellensis ad Sulthanum Elme- 
lik Eszszaleh Schemseddin Abulmekarem Orto- 
kidam carmen Arabicum ... Edidit, interpreta- 
tione et Latina et Germanica annotationibusque 


illstravit D. G. H. Bernstein. pp. 24, 6.  Lip- 

ѕїас, 1816. Fol. 14573. e. 1. 
The text in this copy has an illuminated margin. 

[Another copy.] 70. h. 9. 


Illuminated like the preceding copy. 
— йн е ш pte баз ајә [А 
kasidah by Mudrik ibn ‘Ali al-Shaibani, with a 


Takhmis, or amplification, by Safi al-Din al- 
Hili.] See Маймбр ibn Мойлммар, al-Jazá'iri. 


ё ila}. Ep là» [Majmü' muzdawijat.] 
рр. 78-85. [1862.] 8°. 14583. a. 33. 


[1866.] 8*. 
14583. b. 23.(1) 


—— рр. 62-67. 


——— pp. 71-78. [1882.] 8*. 14583. a. 32. 


eol wall ГА1- Кабача al-urtukiyát, 
a series of 28 poems in praise of al-Malik al- 
Mansur Najm al-Din Ghazi, Prince of Maridin, 
each poem rhyming in a different letter of the 


alphabet.] See Manmtp ibn Монлммар, al- 
Jaz@iri, e шуо p là» [Majmu' muz- 
dawijit.] рр. 95-134. [1882] 8°. 

14583. a. 32. 


‘ABD al-‘AZIZ ibn ‘UTHMAN, al-Kabisi. Intro- 
ductorium Alchabitii Arabici ad Scientiam Judi- 
cialem Astronomiae. (Emendatum per eximium 
artium et medicines doctorem D. M. Mathoum Mo- 
retum de Brixia.) [Madkhal al-nujüm. Translated 
from the Arabic by Joannes Hispalensis.] 
1473. 4°. 8610. d. 10. 
39 leaves ; without title-page, pagination or signatures. 30 
lines toa full page. Initials of paragraphs left blank. 
[Another cdition.] Begin: Libellus 
ysagogic’ abdilazi. i. serui gloriosi dei: q ЧЇ 
alchabiti’ ad magisteriu iudiciog astroz interpretat' 
End: Libellus intro- 


a loüne hipsalési: iucipit. 
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ductor! abdilazi ... explicit. Erhardus ratdolt 
Augustensis eundé ppolite emendatissimug impssit. 
0.1. Venetiis, 1482. 8o. 8610. cc. 6. 


[Another edition.] Begin: [fol. а 2, recto:] 
Libellus Ysagogicus Abdilazi ... Scriptumque in 
eundem a Johanne [Danck] Saxonie editum (cor- 
rectü p ... Bartholomeum de Alten de nusia) utili 
serie connexum incipiunt. Arte... Erhard? ratdolt 
de Augusta: Venetiis, 1485. 4°. 8560. dd. 10.(2.) 


Ninety-eight leaves, without title-page, pagination, or 
catch words: register, sigs. aa—mm, in eights. The Libellus" 
is printed with Roman letters, 32 or 33 lines to the full page; 
and the commentary of Joannes de Saxonia with Gothic 
letters, 38 or 39 lines to the full page. The verso of the first 
leaf has a diagram. 


[Another сору.) ms. nores. 8610. bb. 25. 
[Another edition. ] Libellus 
Ysagogicus Abdilazi ... seriptumque in eundem 
a Johanne [Danck] Saxonie editum ... incipiunt. 
End: Finitur scriptum super alchabitiu p Johané 


Begin: 


Correctü 
2 pt. 
FEW MS. NOTES. Per J. $ G. De Sorlivio fratres : 
Venetis. 1491. 4. 8610. d. 11. 


de Saxonia in uilla parisiési anno 1331. 
per... Bartholomeu de alté & nusia, etc. 


{Another edition.] ^ Alchabitius cum 
comento, ete. End: Correctü p... Bartholomeu 
de altem 4 nusia. Impressum p J. & G. de 


Gregoriis fratres : Venetiis, 1502. 8". 8610. b. 32. 
—— [Another copy.] C. 16. h, 14.(1.) 

[Another edition] _ Alchabitius cum 
comento. nd: Finitur scriptu sup alchabicium 


ordinatum p Joáné de saxonia in uilla parisiensi 
anno 1381:  Cerrectü р ... Bartholomeu; de 
altem ? nusia, ete. Gril. Per. J. & G. de Gre- 
gorüs fratres: Venetis, 1503. 4°. 718. g. 15. 


[Another edition.] Alkabitius Astrono- 
mie iudiciarie principia tractas cu Joannis 
[Danck] saxonij cOmétario ordine textus nuperrime 
disticto. Additis annotatidibus et in margine з 
in textu atg glossa per magistrum Petri turrellum 
Astrophilus diuion. gymnasij rectorem : 
tractatule de cognoscendis infirmitatibus appme 
Medicis necessario e multis authorib’ per eude; 
oxtracto. @.#. Opera M. Guilhelmi Huyon 
calchographi. Impensis vero honesti viri Bartholomei 


trot bibliopole: Lugd[uni, 1506 ?] 8°. 718. g. 7. 


cum 


"ABD 
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al-'AZIZ ibn 'UTHMAN, al-Kabisī (continued). 
[Another edition.] Alchabitius cum commento no- 
viter impresso. End: Correctum per Bartholomet 
de alte т nusia.  Impressus p Melchiorem Sessa : 
Venetia, 1512. 4°. 718. f. 9. 


[Another edition.] Alchabitii ad magis- 
terium judiciorum astrorum Isagoge : commentario 

[Danck] Saxonii declarata. 
4°, 


Parisiis, 


718. f. 4. 


Joannis 
TRU 


[Another editiou.] Preclag Summi in 
Astrog Scientia Principiis Alchabitii opus ad 
scrutanda Stellaz Magisteria isagogicü pristino 


cadori nuprime restitutü ab... Antonio de Fantis 
Tarnisino, qui notabilé eiusdé auctoris libellu de 
planetaz coiuctionib’ ... addidit ... cu castiga- 
tissimo Joannis de Saxonia cémétario, Per Mel- 
chiorem Sessam ^. Petrum de Ruvanis: Venetiis, 
1521. 4°. 718. g. 3. 


[Another edition.]  Preclarü Simi in 
Astrorü Scientia Principis Alchabitii Opus 

isagogicu, etc. Gy. In edibus Petri Liechten- 
stein: Venetiis, 1521. 4°. 8610. d. 31. 


‘ABD al-‘AZIZ al-DABBAGH. See ‘Авр al-‘Aziz 
ibn Mas'üp, called al-Dasaaan. 


‘ABD al-'AZIZ Kahil Bey.  See'Asp al-RAÙMĀN 
ibn Hasan, al-Jabart?. Merveilles Biographiques 
et Historiques ou chroniques ..., traduites de 
Varabe par ... Abdulaziz Kshil Bey [and others]. 
1888, еіс. 8°. 14554, c. 7. 


‘ABD al-'AZIZ YAHYA. Shaved plass ust pial jal 
eee д) a} [ Al-Durr al-manthür. An ex- 
planation of the “Ninety-nine Beautiful Names ” of 
God, compiled fromthe works of Ahmad ibn Ahmad 
Zarruk, Aħmad ibn Ahmad al-Sajja‘i, and others. ] 
рр. 150. irus [Bulak, 1877.] 12°. 14519. b. 36. 
‘ABD al-BAKI, Тарр. See Husain ibn “Авр 
Autan (Asi (Ari) called Івч Sind.  [al-Künün 
first book of the Canon. Edited by ‘A. al-B.] 
[1867.] 4°. 14535. d. 4. 
‘ABD al-BAKI ibn YUSUF, al-Zurkàni. iS làn 
ё! 15,1... c "3€! Usual [A commentary 


on Abi al-Hasan ‘Ali al-Maliki’s treatise on 


ABD al-BARI 30 


Muhammadan religious duties and observances, 
according to tho school of Malik, entitled al- 
Mukaddimat al-‘izziyat. With а  supercom- 
mentary, entitled al-Faid al-ralimani, by Hasan 
al-‘Adawi.] 2 vol. Lith. ir^: [Cairo, 1865.] 4°. 

14519. d. 26. 


‘ABD al-BARI, al-‘Ashmawi al-Rifá'z. See Aimmap 
ibn Turki, Al-Manshalili. д ESS) pls) Gus 
[Al-Jawahir al-zakiyat. А commentary upon 
al-‘Ashmawi’s Mukaddimah.] [1864.] 8°. 
14527. b. 12.1) 


[1866.] 8°, 14527. b. 18.1.) 


[1880.] 8°. 14528. b. 14. 


See Yüsur ibn блр, al-Safti. xia 
E Kip cUm, Алла АМА» [Notes to Alimad 


ibn Turki's commentary upon al-‘Ashmawi’s 
Mukaddimah.] [1864] 8°. 14527. b. 12.(2.) 
== єбє dese . 14527. b. 13.(2) 


— e d e adl we laa [Al-Mukaddimat 


al-‘ashmawiyat, commonly called al-‘Ashmawi- 
yat. An introduction to Muhammadan religions 
observances, according to the school of Malik.] 
рр. 16, lith. iri1 (Cairo, 1879.] 12°. 

14527. а. 4.(2) 


‘ABD al-FATTAH, Saiyid, called Asurar. se 
e poe Bs UWS Jl Arabie first Reading 


Book, compiled by Sayed Abdool Fattah, Moulvi. 
[With a Hindustani interlineary translation.] 
pp. 96, lith. Bombay, 1868. 8°. 14586. d. 22. 


‘ABD al-GHAFUR, al-Lar?. See ‘Asp al-Hakim 
ibn Suams al-Din, Siyalkati. г! duc Де дА 
[Annotations to “А. al-Gh.’s supercommentary on 
Jami’s commentary on Ibn al-Hajib’s Kafiyah.] 
[1840.] 4. 14593. d. 5. 


[1869] 8. 14593. e. 7. 


pps) sus E &x- [А supercom- 
mentary to Jàmi's commentary on Ibn al-Hajib’s 
treatise on Arabic syntax, entitled al-Kàfiyat.] 
рр. ii. 217. теғ [Constantinovle, 1856.] 4°. 

14593. d. 35. 
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‘ABD al-GHAFUR, al-Lari а ас улт 


EC daz anile E ДОСЫ Byte | „у= 
das? уу Le zuil [Another edition, accompanied 


on the margin by two collections of annotations, 
the one by ‘Abd al-Hakim Siyalkiti, the other by 
Mulla Nur Muhammad. With a supplement 
appended containing additional glosses by the 


former annotator.] pp. 452, 172, lith. ys 
irte-tr [Саитроте, 1878-75.] Fol. 14593, f. 5. 
‘ABD al-GHANI ibn ISMA'IL, al-Nabulusi. See 
‘Umar ibn ‘Ari, called Inn al-F'ARID. wpe c^ 
e ved! (Diwan. With the commentary of 
“А, al-Gh.] [1853.] 8°. 14573. c. 10. 
—— ШО eee 14573. c. 7. 
ЕЕЕ Я 14573, с. 81. 


—— Ш = us 49 1l pe об [Alam al- 
maláhat. A treatise on agriculture and garden- 
ing, founded upon an older work, entitled Jami‘ 


fawa’id al-malahat, by Radi al-Din Muhammad 


ibn Muhammad al-Ghazzi.] pp. 130. yw 
ira (Beirut, 1882.] 8°. 14533. d. 7. 


—— ge d JS ges pas! „әд lis 
wile all, asus ААМ, «Аф salya 
ad. — x ee auae! glee Eye d cou us, 
E coll cue зд» [Diwan al-haka’ik. The 
first Book of the Diwan al-dawawin, or poetical 
works, of ‘Abd al-Ghantral-Nabulusi. Edited by 
Muhammad ibn Isma‘il Shihab al-Din al-Misri.] 
2 pt. srk) peo (9) e [Bulak, 1854.] 4°. 

14573. cc. 3. 


— ll QUSE oe gd eit [A 
poem, commencing Wall ые д2 Ul 2, 0) i] See 
e cc! [Al-Darārī al-sab‘.] 
[1864.] 8°. 14573. b. 22.0.) 


— (1 дш pill Gane ss. 5) yl) Bacca 
coll [A Sufie kasidah by ‘Abd al-Kadir al- 
Jilani, with a Takhmis, or amplification, by ‘Abd 
al-Ghani al-Nábulusi.] See Hanis Мойлммар, 
al Каті. ё Аал) e» [A colleetion of re- 


[1879, сіс] 8°. 
14519. b. 32. 


кА 551 


"ЮлвАКї. 


ligious pieces] pt. 2. 
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‘ABD al-GHANI ibn ISMA‘IL, al-Nabulusz (con- 
tinued). bad] шз! US yo ( UI) Syl gy! 
ё ла до hl сё [Al-Hadikat al-nadiyat. 
A commentary upon Birgili’s treatise on Muham- 
madan ethics, entitled al-Tarikat al-muhammadi- 


yat.] 2 vol lith. (Cairo, 18627] 4°. 
14519. f. 2, 
[Another edition.] 2 vol. tri. [Con- 
stantinople, 1873.] 4°. 14519. e. 15. 


e I} gw o3 Tall c». 155 |5 
[Idàh al-dalalàt. On the use of musical instru- 
ments, that it is not forbidden by the Muham- 


madan religion.] рр. 44. |gí«o irer [Damas- 


cus, 1884.] 8°. 14546, d. 11. 


Pp. 5—28 are in duplicate, having been reprinted from the 
author's original manuscript. 


el ws! Dae ү els! bla LAW ls 
(55-1 3 ay, "o ё [Kifayat al-ghulàm. 


A short metrical treatise on Muhammadan reli- 
gious observances, followed by a poem, entitled 
al-Kharidat fil-tauhid, on the unity of God, by 
Ahmad al-Dardir.] рр. 16, lith. e ШҮ 
[Aleaandria, 1865.] 8°. 


e ail Lle si» [Another edition.] 


aed Irar [Damascus, 1866.] 8°. 
14519. b. 21.02.) 


М land Que Дәр ei Cs 
dex! ой Jm! sill үзе (J [Nasamat al- 
A Badi‘iyah, or rhetorical Kasidah, 
rhyming in Mim, in praise of the Prophet Mu- 
hammad. With a commentary by the author, 
entitled Nafahat al-azhar, designed as a complete 
exposition of the art of rhetoric.] pp. 8, 504. 
ea Gano irt [Damascus, 1882.] 4°. 

14573. b. 31. 
coed Uu uoles de jajil 2150 
в p d 23А] Gul с^ id 
55 cai ju к LANA La EN. m 
2 p cro} ee [Another edition, with E au- 


thor’s commentary. Accompanied, on the margin, 


рр. 12. 


ashar. 


by another Badi‘iyah by the same anthor, aud 
also by al-Tughra''s Kasidah, Lamiyat al-'ajam, 


14519. b. 50. (1) 
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with a diffuse commentary, entitled Katr al-ghaith 
al-musjam, by “Abd al-Raliman al-‘Alwani.] pp.iv. 


348. 53, 1799 [Bulak, 1882.] 4°. 
= 14578. d. 5. 


— АЫ rudd bU ДЇ aae evo 
yl sd Je El QS & asl] лай) Je & ol! 
[Al-Talat al-badriyat. A commentary on al- 
Büsiri's poem, entitled al-Mudariyat.} See Muitam- 
MAD ibn Sa‘ip, al-Rūsiri. ё esi [Two poems. | 


vol. 2. ([1880.] е, 14573. b. 8. 


— e м a pU! aero oett! HO là 
P [Ta‘tir al-anàm. 


of Dream-interpretation.] pp.i. 645, 2, lith. „ае 
геме [Cairo, 1859] 8°. 14544. d. М. 


HSS Й aes ye (UU) 3I ә 
cà р) eatin ell GO de, Ls. eal 
(алдый ple Qi entum US) Л ДЬ uus 


[Another edition, accompanied, on the margin of 


An alphabetical dictionary 


vol.1,bya treatise on the interpretation of dreams, 
entitled Muntakhab al-kalam, by Muliammad 
ibn Sirin, and, on the margin of vol 2, by 
another treatise on the same subject, entitled al- 
Isharat fi ilm al-‘ibarat, by Khalil ibn Shahin 
al-Zahiri.] 2 imer [Cairo, 1884.] 4°. 


2 vol. 
14544. e. 2. 


— бәс quie dee дуз Qi ЗӘЙ Ud Ша 
[Tulifat dawi al-'urfün. Poems on the birth of 
the Prophet Muliammad.] pp. 12. 
[Damascus, 1865.) 8°. 


LED IFAI 
14519. b. 21,1.) 
‘ABD al-HADI МАТА, al- Abyar?. 
‘Adawi al-Hamzawi. p! їз; ke Cou 10 
e A3! [Irshad al-murid. With a supercom- 


mentary, entitled Zahrat al-tal‘ al-nadid; by A 
al-H. N.] [1865. ] Se 14516. b. 15. 


See Hasan, al- 


— a BE) ШЫ ee 9 uud iux 
(uUi ЧӨ Ros Ы 5 hull no — pad р pla а 


[Three works: (1) Nafliat al-akmám, a metrical 
vocabulary of Arabic words from triliteral roots ; 
(2) Turfat al-rabi', a poem illustrating each of 
the figures of rhetoric in succession; (3) Husn 
al-bayan, a metrical vocabulary of all words in 
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the Coran, which are spelt with the same con- 
sonants but differ in meaning.] pp. 119, lith. ir«3 
[Cairo, 1859.] 12°. 14589. a. 6. 


бюз QUI {#4 Xu) QL Jt [AL 
Wasa’il al-adabiyat. Literary correspondence 
between ‘Abd al-Hàdi Naja al-Abyari and Ibra- 
him al-Ahdab.] pp. 167. ir.1 [Cairo, 1884.] 8°. 

14583. b. 31. 
‘ABD al-HAFIZ MUHAMMAD NAZIR, called Nazir 
and Ifári. бее Kas ibn Zusam, al-Muzani. 
ё) oua! apo [Banat Sufad. — Accompanied by a 
Persian commentary, entitled Surür al-‘ibad, by 
'A.al-H. M. N.] [1875] 8°. 


‘ABD al-HAIY, Dihlavi. [Arabic 
and Hindustani. | g pete dase ui) [The Koran, 


See KURAN. 


with marginal notes in Persian by ‘A. al-H.] 
Шево: 


[1877.] 


m 


14507. a. T. 


=== 129; 14507. а. 9. 


‘ABD al-HAIY, Maulavi. See Аймар ibn PAT, 
called Івх Hasar, al-Askalānī. A Biographical 
Dictionary of persons who knew Mohammad ... 
Edited ... by ... Abd ul-Hai [and others]. 
doce e eo 14002. a. (vol. 20) 
——— See Kuran. [Arabie.] The Qoran ; 
al-Zamakhshari .... 
and ... "Abd al-Hayi. 

14509. d. 4, 5. 


with the commentary of ... 
Edited by W. N. Lees ... 
1856, etc. Fol. 


See 
E es vis [Al-Jami‘ 


‘ABD al-HAIY, Wai. Мунлммар ibn 
Isua'ir, al-Bukhar?. 
al-sahih. With a Hindustani commentary, en- 
titled Faiz al-bari, by ‘A. al-H.] — [1877, etc.] 


Fol. 14521. d. 14. 


Каз 5 0 dda ph Qe Cbd kr. ac [A 
book of Khutbahs for the whole year, containing 
these which are used at Mecca and Medina and 


some others, accompanied by metrical Hindu- 
stani paraphrases. Third edition.] 
ype true [Bangalore, 1877.] 8°. 


9 pt, lüh. 
14519. d. 20. 


Ze 


[Fourth edition.] pp. 128, 64, 28. ys 
tm.. [Bangalore, 1883] 8°. 14519. d. 12.(3.) 


‘ABD al-HAIY ibn MUHAMMAD ‘ABD al-HALIM, 
| Hafiz. See Мойаммар ‘Asp al-Hairz, Lakhnawi. 


1,837 .g.9. (3) 
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‘ABD al-HAKIM ibn MAKHLUF, ai-Badawi. See 
MuBawMAD ibn Mutammap, al-4mir al-Shadili. 
С [Supercommentary upon the portion 
of al-Malawi's commentary upon Abū а]-Казіт 
al-Samarkandi’s Fara’id al-fawa’id, which relates 
Accompanied 
by diffuse annotations, entitled Samir al-amir, 
by ‘A. al-H. ibn M.]. [1882.] 8°. 

1459". d. 14. 
‘ABD al-HAKIM ibn SHAMS al-DIN, Siyalkaüti. See 
“Авр al-Guartr, al-Lari. e oso Ree [А 
supercommentary to Jami’s commentary on Ibn 
al-Hajib’s Kafiyah, accompanied by annotations 
by ‘A. al-H.] [1878, ее] Fol. 14593. f. 5. 


to the peroration of the latter. 


See Davani (JALAL al-Din МонАммАр ibn 
As‘ap) E! uida) dew! "EP eom [A 
commentary on the ‘Aka’id of ‘Adud al-Din al- 
Iji. 

al-H.] 


Accompanied by a supercommentary by ‘A. 
[1879] 389 14516. b. 32.(2) 


See Ku&um (Diya al-Din) al-Baghaadi. 
2 NS E er) М4 Ue... gail [Supple- 
mentary notes to Siyalkuti’s annotations to al- 
Khayali’s supercommentary on al-Taftazani’s com- 
mentary on the ‘Aka’id of al-Nasafi.] [1843.] 8°. 
14516. b. 9. 


See Mas'üp ibn ‘Umar (Sap al-Din) al- 
Taftazani. ё 52А) Nes c^ [ Al-Mutauwal. 
With copious marginal notes, chiefly from the 
supercommentaries of Hasan-Chelebi and Siyal- 
kuti] [1870] 8°. 14597. e. 6. 
ЭЛ „АА sas de Xni [Annota- 


tions to ‘Abd al-Ghafür al-Lari’s supercommen- 


tary on Jami’s commentary on Ibn al-Hajib’s 
treatise on Arabic syntax, entitled al-Kafiyat. 
With a preface by “Abd Allah al-Labib.] pp. 412. 
spl) wae slo (ros [Dulak, 1840.] 4°. 
ел | 14593. 4. 5. 


csl "m duc l> [Another edition.) 

EE irai [Delhi, 1869.] 8°. 
14593. e. 7. 

—— Jue p 55у [Annotations to al-Kha- 


рр: 336, lith. 


yali’s supercommentary to al-Taftazani’s com- 
€ зае . 

mentary on the Aka’id, or Fundamental Articles 

of the Muhammadan Faith, of “Umar ibn Mu- 
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hammad al-Nasafi.] 
1870 ?] 8°. 

— us! Bt Gk AG! 
МАМЛ) ӘЛА) de | USE .. 
edition, with marginal notes. ] 


ЧЕ) irtv [Cairo, 1880.] 8°. 


pp. 262, lith. | Jano [Delhi, 
14516. b. 18.1) 


Са 
: c Ре [Another 


pp. 926. ее 
14516. c. 2. 


(ahaa) cal pail we Ay See [ Anno- 
tations to Kutb al-Din al-Razi’s commentary on 
Najm al-Din al-Katibi’s treatise on logic, entitled 
al-Shamsiyat, and to al-Jurjani’s supercommen- 
tary.] 2 pt. tres [Constantinople, 1843.] 8°. 

14540. b. 11, 12. 


——— ots р m we [Another edition.] 
рр. 218, lith. dro v^. [Delhi 1870.] 8°, 
14540. c. 10. 
pif aac dtl [sic] зуна}... Rated 
А) АЫЛ», ШЫЙ) tawh pagad) Raua c^ uk 
[Another edition, with occasional variants and 
glosses on the margin.] pp. 288, lith. gig) tava 
[Lucknow, 1878.] 8°. 14540. е. 15. 


уе) де gm [A supercommentary 


to Sa‘d al-Din al-Taftazani’s longer commentary, 
entitled al-Mutauwal, upon Muliammad ibn ‘Abd 
al-Raliman al-Kazwini’s treatise on rhetoric, en- 


titled Talkhis al-miftah.] pp. їі. 616. trix 
[Constantinople, 1850.] 8°. 14597. e. 11. 
‘ABD al-HAKK, Dihlavi, called Hakki. See ‘Авр 


al-KApir ibn Misi, al-Jildni. sd! oe [Futüh 
al-ghaib. 
al-H.] 


With a Persian commentary by ‘A. 
DISSI NES 14519. e. 1. 


See Мойлммар ibn ‘App ALLAH, al- 
Khatib. ал) Kim „аЙ... GI lå» 
[Mishkāt al-masabili. With a preface by ‘A. al-H. 
on the technical terms used in the science of Tra- 
dition.] [1865.] Fol. 14521. d. 6. 


[1880.] Fol. 14521. e. 8. 


(елый RA!) ыд Boe о ЖЕ 
[Ashi‘at al-lama‘at. A Persian commentary on 
Muhammad ibn ‘Abd Allah al-Khatib’s collec- 
tion of traditions entitled Mishkat al-masabih.] 
4 vol. lith. Jd tovr [Lucknow, 1873.] Fol. 

14521. e. 9. 
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‘ABD al-HAKK, Dihlavi, called Wakki (continued). 
J) all Bal) cc gd адай als]! [A commentary, 
by Makbül Alimad, upon ‘Abd al-Iakk's compen- 
dium of the elements of logic, entitled al-Durrat 
al-bahiyat.] pp. 8. See Masmi‘aun i/Maniik. &c ac 

[A collection of philosophical treatises. ] 


[1862.] 8°. 14540. c. 29. 
——— [1869.] 8°. 14540. c. 8. 
——— [1881] 8°. 14540. c. 19. 


‘ABD al-HAKK, Maulavi. See ‘Авр al-RARMAN 
ibn Ant Barr (JALAL al-Din) al-Suyaiz. — [Ta'vikh 
al-Khulafa.| Тһе history of the Khaliphs .. 
Edited by ... 'Abd al-Haqq. 1856. 8°. 

14549. d. 4. 


See AüwAD ibn ‘Axi, called Inn Hasar, 
al-‘Askalani. A Biographical Dictionary of persons 
Edited ... by ... 
1856, ete. 8°. 
14002. a. (vol. 20.) 


who knew Mohammad ... 
Abd al-Haqq [and others]. 


See Aüwap ibn ‘Axi, called Isen Hasar, 
al-Askalani. J! Сай doc The Nokhbat al-fikr 


and Nozhat al-nazr ... Edited by "Abd 
al-Haqq [and others]. 1862. 8°. 
14002. a. (vol. 43.) 


See МойлммаАр ibn Hasan (AsU Ja‘rar) 
al-Tüsi. Túsy’s List of Shy’ah Books and ‘Alam 
al-Hodá's Notes on Shy'ah Biography. Edited by 
... Mawlawy "Abd al-Haqq [and others]. 1853, 
Go БР 14002. a. (vol. 19.) 


—— See Мойлммар ‘Ani, Tuhánawi. sles 
qui co Xo! A Dictionary of the Technical 
Terms used in the Sciences of the Musalmans. 
Edited by Abd al-Haqq [and others]. 
1858, ete. 4°. 14002. a. (vol. 17.) 


See 


‘ABD al-HAKK (Мойлммлр) Ahairdbadi. 
Мойлммар ‘App al-Hakk. 


‘ABD al-HAKK ibn IBRAHIM, called Івх Sas‘in. 
Den arabiske Filosef Ibn-Sab'ins Sendebrev til 
Kejser Frederik II. af Hohenstaufen eller de 
Sicilianske Spérgsmaal. Som Bidrag til Kund- 
skab om Filosofiens Udvikling 1 det XIIIde Aar- 
hundrede. Ved A.F. Mehren. [An analysis of 
Ibn Sab‘in’s philosophical correspondence with 
the Emperor Frederick, entitled al-Ajwibat ‘an 
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al-Aswilat al-Sikilltyat.] — Aftryk af Overs. over 
d. К. D. Vidensk. Selsk. Forh. pp. 55. — Kjében- 
havn, 1879. 8°. 14540. a. 23.(1) 


Correspondance du philosophe soufi Ibn 
Sab’in Abd Oul-IIaqq ауес l'empereur Frédéric 
П. de Hohenstaufen, publiée d’après le manuscrit 
de la Bibliothèque Bodléienne, contenant Pana- 
lyse générale de cette correspondance et la tra- 
duction du quatrième traité sur l'immortalité de 
ате, par... А. Е. Mehren. Extrait du Journal 


Asiatique. pp. 116. Paris, 1880. 8°. 
14540. a. 23.(2.) 
‘ABD al-HAKK ibn ILAHI-BAKHSH. Sce ‘App 


al-Aziz, Dihlavi. 3 зд 7 дер [Sirr 
al-shahadatain. Accompanied by a metrical Hin- 
dustani translation by Maulavi * A. al-H. of Mu- 
lammad Salamat Allah’s Persian commentary.] 


[1879.] 8°. 14561. b. 13. 
‘ABD al-HAKK SAJAVAL, pne yell Äi 


[Masa^l i sharh i wikayah. A Persian com- 
mentary on Malimüd ibn'Ubaid Allah’s Wikayat 
al-riwayat, an abridgement of al-Marghinani’s 
digest of Muhammadan law, according to the 
Hanafi school, entitled al-Hidayat. Accompanied, 
on the margin, by a similar work by Ibrahim al- 
Halabi, entitled Multaka al-abliur.] 2 vol. lith. 
irva [Bombay, 1862.] 4°. 14597. b. 15. 


—— geld 6 Ros e qe ej 
[Another edition, with the same work on the 
vol. Hh. jS лут [Cawnpore, 

14528. d. 14. 


margin] 2 
ISB) BP 

PI Bile ре 403; c^ TL е; 
asl [Another edition, with the same work on 


vol. lth. | Aue savy [Bombay, 
14529. c. 11. 


Ње margin.]] 2 
IS Bes 

‘ABD al-HALIM 
МуоблммаАр ‘Авр al-Hariw. 


(Мойлммлр) Lakhnaw:. See 


‘ABD al-HAMID ibn HIBAT ALLAH, called Isy 
Asi al-Hapip. See ‘Att ibn Asi Tau, Caliph. 
ео) Д) aw [Nahj al-balaghat. With a 
commentary by Ibn Abi al-Hadid.] [1885.] Fol. 

14521. e. 12. 


ff. P 
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‘ABD al-HAMID ibn HIBAT ALLAH, called Ipy 
Ast al-Hapip (continued). blll pe 
e [Al-‘Alawiyat. 
Caliph ‘Ali and the Prophet Muhammad, with a 
commentary by Muhammad ibn‘Ali al-/À mih.] See 
e c8 [The seven Mu‘allakat.] 

14570. b. 26. 


Saal] x.» 


Seven Kasidahs in praise of the 


Mo‘ et 
^ TT 24, 


‘ABD al-HUSAIN HUSAM al-DIN. See Аймар 
ibn Husain (Apt а1-Тлтүтв) called а]-Мотлмаввї. 


Ji c RSS t [Diwan. Edited by ‘A. al-H.] 
[1855.] Fol. 14573. d. 3. 


‘ABD al-JALIL (Rasmi» al-Din) called al- WATWAT. 
See Rasnip al-Din Watwat. 


‘ABD al-JALIL ibn YA-SIN, al-Basri. 
Uus! oye syw (Diwan, 
pp. 280, lith. 


oio Je 
or poetical works.] 


ay ire. [Bombay, 1883.] 8°. 


14582. d. 11. 
‘ABD al-KADIR, Amir of Mascara. Poésics d’Abd- 
el-Kader. Ses Réglements Militaires. (Aue et 


[sic] аЛ „бы, pall Ca? gy УШ] ae lel 
esdaxtll Cun!) рр. viii. 60. Paris, 1848. E 


14583. b. 6. 
The text is lithographed in the Maghrabi character. 


Le Livre d'Abd-El-Kader intitulé: Rap- 
pel à l'intelBgent, avis à l'indifférent. Considéra- 
tions philesophiques, religieuses, historiques, cte. ... 
sur le manuscrit original ... par 
Avec une lettre de РЁтіг, une intro- 


pp. xxxv. 370. 


14540. a. 24 
R&'is of Silhet 


‘ABD al-KADIR (Аво Мойлмма (S py 29 
ES «xal! c^ [ Al-Durr al-azhar. 


traduites ... 
G. Dugat. 
duction et des notes du traducteur. 
18587669 


Paris, 


A commentary 


on Abi Hanifah’s treatise on the Principles of 


the Muhammadan Faith, entitled al- Fikh al-akbar. 
lith. y irda [Cawnpore, 1881.] 8°, 
14516. c. 3.(3) 


pp. 02, 


‘ABD al-KADIR ibn ‘ABD al-KARIM, al-Ward;/i. 
See Мийлммлр ibn Мийлммлр, al-Jfarrál. Хә 
Л jane] [Tracts and poems, collected and 
edited, under the title Bughyat al-mushtaE, by 


Са ОШ ЕЛЫ С> 11516. Ъ. 99. 
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‘ABD al-KADIR ibn AHMAD, al-Fakihi. c^ 


с TIL ced ЎА das) єл ӘЗ дыз o 
„Зада cyt йздеу...) ДЫЙ des’ Ло) delay 
Ow» Юр. о ФА Lal " 
Ls 85 gall felel ey е) ЎЗА 
tyes [Al-Kifayat. A commentary on al-Ghaz- 
zālľs introduction to Muhammadan theology, 
entitled Badayat al-hidayat. Accompanied on 
the margin by two other works, namely: a com- 
mentary by al-Burnusi, on the ‘Akidat, or Funda- 
mental Articles of the Muhammadan Faith, of al- 
Ghazzali, and a commentary, by Muliammad ibn 
‘Umar Balirak, on a similar work 
by al-Yafi't.] рр. 164. 1ғ+ч [Catro, 1879.] 8°. 
14516. b. 21. 
‘ABD al-KADIR ibn AHMAD WALI ALLAH, Dihlavi. 
See “Авр а]-Кірів ibn Wari АшАн. 


‘ABD al-KADIR ibn LUKMAN. See ‘Ani Zar 
al- “Авия, Fourth Imám, called al-Sassip. 400 


e AM Bleep) (gure -—— [Al-Sahifat al-kamilat. 


With a Gujarati translation by “А. al-K. ibn L.] 
Шата 14519. b. 13.(3.) 


—— See Kur’in. [Arabic and Gujarati.) M "UE 
be yj ol amy [The Koran, with an inter- 


lineary translation and notes in Gujarati by 'A. 
al-K. ibn L.] [1879] 4. 14507. c. 13. 


— kgs! lly bul „аы ыў [Al Unsur 
al-basit. A grammar of the Arabic language.] 
‚ле с [Bombay, 1880, etc.] 8°. 
тр: 14593. b. 18. 
‘ABD al-KADIR ibn MUHAMMAD, al-Kaiydli. Si» 
ё ag oll cr tls! leas) Los [А1- 
Fuyudát al-ilisaniyat. A commentary on Baha 
al-Din al-Nakshabandi’s praycr-book, entitled al- 
Aurad al-baha’iyat.] pp.104. 5 NEw trad [Alez- 
andria, 1872.] 8°. 14519. d. 11. 


‘ABD al-KADIR ibn MUHYI al-DIN, al-Irbili |i» 
„зА 2n duc doll, ull c LU CoA. 2025 
| Pal o All e [Tafrij al-khatir. 
Je dong urges pus J 


Lifo and ie of ihe Muhammadan saint ‘Abd 
0) iu) lee 
14560. b. 33. 


pp. iv. 76. 
T 


al-Kadir al-Jilàni.] 


[ Alexandria, 1883.] 
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‘ABD al-KADIR ibn MUSA, al-Jilini. [Life.] See 


“Аво al-KApir ibn Muti al-Din, al-Arbili. 
[Tafrij al-khatir.] 
—— See Aima ibn Zaini Danian. Be PAC) 


e "UM [Siyagh salawat ‘ala al-nabi. 
A commentary on the forms of prayer for the 
Prophet Muliammad used by ‘A. al-K.,and others.] 


BEGA 1 8°. 14516. c. 9.(3) 


[ Miracles, etc.) See Muttamman, al-Bulkini. 
[Tabakat al-Sharnübi.] 
e pes ga "o ea 155 là» 
[Al-Fath al-rabbàni. A collection of homilies.] 
pp. 310. #2401 „ао (335 гл, [Bulak, 1864.] 8°. 
14519. d. 24. 
Cal c» [Futüh al-ghaib. 
asceticism, with a Persian commentary by “Abd 
al-Hakk Dihlavi.] рр. iv. 424, lith. igh tant 
[Lucknow, 1881.] 8°. 14519. е. 1. 


all c» us [Another edition.! See 
“Аш ibn Yosur, al-Lakhmi al-Shatanufz. GS 
e nam &x€ [Bahjat al-asrar.] [1887.] 4°. 
14560. d. 9. 
* The Eleventh," 


a small book of prayers and kasidahs to be re- 
cited on the eleventh of every month, ascribed 
to ‘Abd al-Kadir al-Jilàni.] рр. 36, lith. 
iras [Bombay, 1877.] 19°. 


g^) ens р) Os ASI „АЙ [Al-Iksir 


al-akbar, commonly called Kibrit aħmar. А 
mystic prayer, with an interlineary translation 
in Hindustani and a preface and marginal notes 


e pal we af 
14519. b. 14.(5.) 


14519. d. 9.(4.) 


wep jus [Gyarahwin. 


in Persian.] See PRAYERS. 
ела) 8°. 

[1879.] 8°. 

SL oli} on g^ 3) lee [Ten Kasi- 
dahs by ‘Abd al-Kadir al-Jilani, one of them 
with a Takhmis by ‘Abd al-Ghani al-Nàbulusi.] 


See Hasis Muitamman, al-Kahiri. 3) Glues) e» 
[A collection of religious pieces.] pt. ii. [1879, 
ete] 8°. 14519. Ъ. 32. 


em j^ с? pol дле gal.. 
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‘ABD al-KADIR ibn MUSA, al-Jilini (continued). 
PS uu ph euh ро А) ad soaa [Al 
Ka&idat al-ghauthiyat. A Sufic peem on wine 
as a symbol of mystic love. With a metri- 
cal paraphrase in Punjabi by Maulavi Ghulam 
Rasul.] pp. 8, lith. y tava [Lahore, 1876.] 8°. 
14519. e. 12.(8.) 
Olin} deo Aye sdyad Ken. [Al-Kasidat 
al-ghauthiyat. With a Persian interlineary trans- 
lation and preface.] See Kasipans. ews 
e 93.25 ac. pp. 38-44. [18702] 8. 
14519. d. 9.(1) 


— pp.67-72. [1872.] 8°. 14519. b. 213) 
E a та DIB77.] 8. 145193. 15 (5) 
‘ABD al-KADIR ibn ‘UMAR, al-Daghdüdi. 
oÊ ш" (Л Sill ОЙ 
yl yl OW ecl, сод Bos. з ese! л) 
ut eo e EAS pest... AKI с дл, de ш 

ier dias) UG atus ee " на 
Opes? | Адай] А0 Hos NEN al-adab. A 


commentary on the verses cited in Radi al-Din 
al-Astarabadi’s commentary on Ibn al-Hajib’s 
treatise on Arabic syntax, entitled al-Kafiyat. 


ac 
$m 
2-8 


Accompanied on the margin by a similar work 
by Mahmud ibn Ahmad al-‘Aini, 
cited in the commentaries of Badr al-Din ibn 
Malik, Ibn Umm Kasim, Ibn Hisham and Ibn 


оп the verses 


sy “АКП, on Muhammad ibn ‘Abd Allah Ibn Mālik’s 
14519. b.49. (1 1x cempendium of Arabic grammar, entitled 


al-Alfiyat fil-naliw.] ws. notes [by A. Huber]. 
4 vol. Dy ir 44 [Bulak, 1882.] 4°. 14593. e. 25. 


‘ABD al-KADIR ibn WALI ALLAH, Dihlav7. 
Kur’an. 


See 
[Arabic, Hindustani and Persian.] ië 
J! Suse [The Koran, with notes in Hindustani 
selected from ‘A.al-K.’sMuzilial-Kur’an.] [1866.] 


Fel. 14507. d. 9. 
[1868.] Fel. 14507. d. 10. 
See Kuwan. [Arabic, Hindustani and 
Persian. ] ё dust e? [The Koran, with a Hin- 


dustani translation and notes, together entitled 
Müzili al-Kur'àn, by ‘A. al-K.] [1868] Fol. 
14507. d. 13. 


Fol. 14507. d. 14. 


[1876.] 
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‘ABD al-KADIR ibn WALI ALLAH, Dihlavi (con- 


tinued), See Kur’in. ([Arabie, Hindustani and 
Persian. ] ё pete "S (The Koran, with notes 
in Hindustani selected from ‘A. al-K.’s Müzih 


al-Kur'àn.] [1879.] Fol. 14507. e. 1. 


See Kur’in. [Arabic and Hindustani.] 
Begin: K „і eps S v [Koran, with inter- 
lineary translation, preface and marginal notes 
in Hindustani by “A. al-K.] [1829] Fol. 
14507. d. 16. 
—— See Копал. [Arabic and Hindustani.] 
ё esl pe ды, [The Koran, with Hindustani 
interlineary translation and preface by ‘A. al-K. 


and selections from his notes.] [1847.] Fol. 
14507. d. 3. 


[Arabic and Hindustani.] 
ё p Xx s) [The Koran, with selections 


[1870.] 8°. 
14507. c. 7. 


See Kvg ix. 


from ‘A. al-K.’s notes.] 


——— See Kuris. [Arabic and Hindustani] 
gl paji Mm ul) [The Koran, with Hindustani 


interlineary translation and marginal notes by 
‘A. al-K.] [1873] Fol 14507. d. 11. 


See Kur’in. [Arabic and Hindustani.] 
РІ ФАЙ UG! ENS [The Koran, with Hindu- 
stani interlincary translation by ‘A. al-K., and 


(1876.) 8% 
14507. c. 9. 


selections from his notes.] 


Sec KURAN. 


[Arabie and Hindustani.] 
ё (тле “шж? y [The Koran, with selections 


[1870] 8° 
14507. c. 11, 


from ‘A. al-K.'s notos.] 


[Arabic and Hindustani.] 
rV dix? oly [The Koran with Hindustani 


——— бее Kor’an. 


interlineary translation by ‘A. al-K., and selections 
from his notes.] [1881.] Fol. 14507. d. 17. 


‘ABD al-KADIR ibn YUSUF, called Kapri, Efendi. 
e cu! enl, [Wakiat al-muftin. A collec- 


tion of legal decisions according to the school 
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of Abi Hanifah, With marginal glosses from 
various sources.] рр. ii, 240. Salil pao (52 
iret [Bulak, 1884.] 4°. 14528. d. 16. 


‘ABD al-KADIR ‘ALI, called Sori. 
2 ey, [Four Khutbahs.] 


юу) л 
See “Авр al-Harv, 
Wa'iz. j| oabi сул [A book of Khntbahs.] 
ШЕ © ш 14519. d. 12.(3). 


‘ABD al-KADIR NABHAN. 


Kaiwani, Dey. 


See Анмар, al- 
e VS EL Aaa sce «лә lá» 
Edited by ‘A. al-K. N.] [1884] 8°. 
14583. a. 47. 


(Diwàn. 


See Manmtp (ЅнгнАв al-Din) al-Alis?. 
al spell ats US [Kashf al-turrat ‘an al-ghurrat. 


Edited by ‘A. al-K. N.] [1884] 8°. 
14594. a. 3. 


See Mansax, Рам. jared) uo là» 
д ish st. [Diwin. Edited by ‘A. al-K. ХД 


[1884.] 8°. 


14573. b. 33. 


‘ABD al-KAHIR ibn ‘ABD al-RAHMAN, al-Jurjani. 
ele XX. ae Meetit Amel. Quac OL c^ 
Shürhü Meeüt Аше.  [Al-Awàmil al-mi’at, 
commonly called Mi'at famil, an elementary trea- 
Followed 
by an anonymous commentary.] 1802. ее 
Ваи (J.) Professor of Arabic at Fort William, 
e CX! depose rà» or an entire and 


tiso on governing words in Arabic. 


Bengal. 


correct edition of five books upon Arabic gram- 


mar. vol. 1. 1802, ete. 4°. 14593. d. 1. 


Begin : уй ү 3 dell [Another edition, 
followed by the anonymous commentary.] See 
Arane Grammar. Begin: „дЫ! c5, al wel 
[A collection of treatises on Arabie grammar.) 


pt. 2, рр. 1-85. [1805.] 8°. 44820.d.5- 


ely! cof às [Another edition, fol- 
lowed by two commentaries, the former tho 
anonymous one, the latter by Mulla Mulisin. 
See Jami al- 
(1884.] 8. 
14594. a. 25. 


With copious marginal notes.] 
MukappimaT. (uei p) 
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‘ABD al-KAHIR ibn ‘ABD al-RAHMAN, al-Jurján 
(continued). The Mi,ut Amil and Shurhoo Mi,ut 
Amil; two elementary treatises on Arabic syntax 
[tho former by ‘Abd al-Kahir al-Jurjani, the 
latter the anonymous commentary on it]: trans- 
lated from the original Arabic ; with annotations, 
philological and explanatory, in the form of a 
perpetual commentary. The rules exemplified 
by a series of stories and citations from various 


Arabian authors, with an appendix containing 


the original text. By A. Lockett. pp. xxxiii. 
235, 31, 8. Calcutta, 1814. 4°. 14593 f be 
—— — [Another copy.] 14593 f. 1. 


ela! wl. WS id est Centum Regentium 
liber, cum versione Latina et commentario T. 
Erpenii. See Мойлммалр ibn Мийлммлр, al- 
Sinkaji, called Івх AJURRUM e oes od) соў 
1617. 4°. 
622, h. 7. 


dle 8. c An 
anonymous commentary on al-Jurjani’s Mi'at 
‘amil. Edited, with copious marginal notes in 
Persian compiled from various sources, by Mau- 
lavi Ilahi-Bakhsh Faizabadi.] pp. 52, lith, 
trot [Lucknow, 1843.] 8.° 14837 .g ole 


Grammatica Arabica dicta Gjarumia. 


2 [Sharh mi'at famil. 


[Another edition, with marginal notes 
by Maulavi llàhi-Bakhsh Faizabadi.] рр. 50, 
lith. gig vasa [Lucknow, 1869.] 8°. 

14593. e. 12.(3.) 


[Another edition, with marginal notes 
by Maulavi llahi-Baksh Faizabadi.] pp. 50, 
lith, | Jo [Delhi,1870 ?] 8°. 14593. e. 94.0.) 


[Another edition, with marginal notes 
by Maulavi Ilàhi-Dakhsh Faizabadi.] рр. 50, 
lith. P saar [Lucknow, 1882.] 8°. 

14594. a. 24.(2,) 


M 39)! ый le X c 5 sens 
шл) L e a учу [Another edition, with a 


Hindustani translation and commentary by Man- 
lavi Zain Allah, entitled Tashil al-tarkib, or more 
commonly Tashrih Mulla Zain.] pp. 220, lith. 
pd iava [Lucknow, 1879.] 8°. 


14104. g. 18. | 
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‘ABD al-KARIM ibn HAWAZIN, al-Kushairi. 
E 2 pail] pe 2 & AS йы) [Al-Risàlat al- 


Kushairtyat. ` А treatise on mystic philosophy, 
with a life of the author prefixed, from Ibu 
Khallikan's biographical dictionary, entitled Wa- 
{ауа al-a‘yin.] рр. iv. 242. „ae (505 iras 
[Bulak, 1867.](pp .57-64 missing 14516. c. 14. 


gai} b S ell [Another edition, accompanied 
on tho margin by notes selected from Zakariya 
al-Ansari’s entitled Ahkàm al- 
dalalat. | irav [Bulak, 1870.] 8°. 

14516. cc. 5. 
‘ABD al-KARIM ibn IBRAHIM, al-Jili. |), sj» 
Еа gun Bro Q3 Du Ludi! ure (931) 
[ Al-Insàn al-kàmil. 


commentary, 
рру 210 


A treatise on mystic the- 


ology.] 2 vol pae ir [Cairo, 1886.] 8°. 
14516. b. 13. 
‘ABD al-KARIM ibn MUHAMMAD, al-Rafi‘i. ее 


Аймар ibn Монлммар (Sains al-Din) al- уйт. 
e 24А] cert ase wüs] là» [Al-Misbah 
al-munir. A dictionary of obscure and rare words 
occurring in the commentary of al-Rafi^i upon al- 


Ghazzali’s Wajiz fil-furü'.]  [1850?] 8°. 
14527. b. 21. 
ses IB ET e E 14527. b. 2. 
= M 4". 14529. c. 8. 
——— [1871] Fol. 14528. d. 11. 


‘ABD al-KARIM ibn MUHAMMAD (Axi Sa‘p) al- 
Sam'üni. Excerpta ex libro 2 3 бее 
‘Asp al-Rauman ibn Asi Barr (Jarir al-Din) al- 
Suyüti. [Lubb al-lubab.] Specimen e litteris Orien- 
talibus, etc. (Supplementum.) 1840, etc. 4°. 
14561. c. 5. 


See Ari ibn Мойлммар, called Inn al- 
Атнів. Specimen el-Lobabi, sive Genealogiarum 
Arabum, quas conscriptas ab Abu Sa’d Sam’anense 
abbreviavit et emendavit Ibnel-Athir. 1835. 4°. 
14560. a.23. 


‘ABD al-KARIM KARIM al-DIN, al-Maíar? al- 
Dimyait. See Аймар ibn Аймлр, al-Ramli. 
г БАЛ ns auc ... &ubl> [A commentary on 
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Aħmad ibn Muhammad al-Zahid’s Sittin mas’alat, 
with a supercommentary by ‘A. al-K.] [1875.] 8°. 
14519. d. 37. 


‘ABD al-LATIF, Efendi. 
g Jn UE 
for Children, translated from the French into 
Arabic by ‘Abd al-Latif Efendi. Revised and 
enlarged with moral verses by Rifa‘ah Ràfi'.] 
рр. vi. 182. sall pao Sy 1r vt [Bulak, 1845.] 12°. 

14586. a. 10. 


QA — ps D as 
3 [Ta‘rib al-amthal. Tales 


‘ABD al-LATIF ibn YUSUF, al-Baghdadi, called 
Ів а1-ПАВВАр. ue gpl! spo Btw Gye Wiese 
e 91951 Cosh] Extraits de l'autobiographie 


d'Abd el-Latif [preserved in the biographical 
dictionary of Ibn Abi Usaibi'fah, and in al- 
Makrizi's history of Egypt entitled Kitab al- 
sulük. With French translations by Baron W. 
MacGuckin de Slane.] See AcapEMIEs, efe.— 
Paris.— Académie Royale des Inscriptions et Belles 


Lettres. Recueil des Historiens des Croisades ... 
Historiens Orientaux. tom. 3. 1872, ete. Fol. 
1864. b. 


Vita. See Aimmap ibn Kasim, called Inn 
Axi Usaimíag. Abdollatiphi Bagdadensis vita, etc. 


J| e cie? Qoo WS [Dail al- 

fasih. A supplement to Aħmad ibn Yahya 

Tha‘lab’s treatise on elegance of diction, entitled 

al-Fasih fil-lughat. 1872.] See Мойлммар ibn 

“Ам (Ast Sant) al-Harawi. e pM 
bs 


[Al-Talwih.]  [1868, etc.] 19°. 14593..е. 37. 


Abdollatiphi compendium memorabilium 
edidit J. White ... Prae- 
[Al-Ifadat wal- 


Aegypti. Arabice ... 
fatus est H. E. G. Paulus. 


i‘tibar.] pp. viii. 157. T'ubingae, 1789. 8°. 
14566. b. 9. 


уез шу iind wha, [Another edition, with 
lives of the author and Ibn Juljul prefixed, from 
Ibn Abi USaibi‘ah’s biographical dictionary.] 
trax [Cairo, 1869.] 8°. 
14565. c. 15.(2) 


pp. iv. xvi. 63. 


== PL Abdollatiphi historiao 


ABL al-LATIF 


edited and 
Aegypti compendium [translated into Latin by 
E. Pococke, the younger, 
(Ozford, 1702 ?] 8°. ©. 38 d. 17. 


No more published, pp. 1-96 only. This is one of the very 
few extant copies of this edition, 
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Abdollatiphi historiae Aegypti compen- 
dium, arabice et latine. Partim ipse vertit, partim 
a Pocockio versum edendum curavit, notisque 


illustravit J. White. (АДЫЛ ow La. js] аде 


91951) pp. xxxii. 921. Oxonii, 1800. 4°. 
983. e. 6. 
———  [Ancther сору.) 148. d. 4. 


Extract from the Relation respecting 
Egypt of Abd Allatif, an Arabian physician of 
Bagdad, translated into French by M. Sylvestre 
de Sacy [and thence into English]. 1814. See 
Pinkerton (J.) A general collection of... Voyages. 
vol. 15. 1808, ete. 4°. 2057. d. 


—— ум yl] ә p ws 205 
pte 0239 кА ols, Relation de l'Égypte 
par Abd-Allatif, Médecin Arabe de Bagdad; 
suivie de divers extraits d'Écrivains Orientaux, 
et d'un État des provinees, et des villages de 
l'Égypte dans le XIV? siécle: le tout traduit 
et enrichi de notes historiques et critiques, par 
M. Silvestre De Sacy. (Vie de Mowaftik-Eddin 
Abd Allatif ... extraite de l'Histoire des Méde- 


cins d'Ebn-Abi-Osaiba.) pp. xxiv. 752. Paris, 


1810. 4°. 14566. c. 1. 
—— [Another copy.] 454. c. 14. 
—— [Another copy.] 148. d. 10. 


Abdallatif’s, eines arabischen Arztes, 
Denkwürdigkeiten Egyptens ... Aus dem Ara- 
bischen übersezt und erläutert von S. Е. G. Wahl. 


pp. xii. 948. Halle, 1790. 8°. 14565. b. 28. 


See 8ёЁрплот (E. J. E.) Notice de 
l'ouvrage intitulé, Relation de Egypte, par 
Abd-Allatif, .. .traduit ... par Silvestre de 
Sacy. [1812?] 8°. Т. 931.(15.) 


See Strvestre pe Sacy (A. T.) 
Baron. Notice de l'ouvrage intitulé, Abdol- 
litiphi historiae Aegypti compendium ... 
edendum curavit ... J. White. [18007] 8°. 
T. 931.(4) 
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See “ALi ibn Ani Bakr 
The Hidayah, 
with its commentary called the Kifayah. ... 
Published ... by Hukeem Moulvee Abdool Mu- 


jeed, ete. 1834, ete. 4°. 14527.0d.4. 


‘ABD al-MAJID, Maulavi. 
(ВпкнАх al-Din) al-Marghinani. 


— See Мойлммар ibn Yusvr, al-Haraw?, у= 
ё ple) The Buhr-ool juwáhir ... Edited by 


Hukeem Abd-ool Mujeed. 1830. Fol. 
14535. e. 5. 


—— See Naris ibn (Iwan, al Kirmani. c^ 
J) cU, А231 Shurhool usbab wal ulamut. 


... Edited ... by Hukim Mouluvi Abdool Mujid. 
1836. 4°. 14535. d. 3. 


— See Sanib al-Din, os 
„54541 Ashshurh-ool Moognee ... Edited by Hu- 


keem Mouluvee Abdool Mujeed, ete. 1832. 4°. 
14535. d. 2. 


al-Kazarini. 


‘ABD al-MAJID, al-Sharnübi. See Аймлр ‘Aras, 
al-Sharnib?. e Aul 535 c^ lon [Ta’iyat al- 
sulük. With acommentary by ‘A. al-M. Accom- 
panied on the margin by Ibn ‘Ata Allah's Hikam, 
with a commentary also by “A. al-M.] [1887.] 4°. 

14516, c. 15. 


——— See Muhammat ibn Ismar, al-Bukhari. 
e "T US l3» [Jam' al-nihayat. An 
epitome of al-Bukhari’s Sahih, accompanied by a 
commentary by “А. al-M.] [1885.] 8°. 

14521. a. 4. 


See Yattya ibn Snmanar (Аво ZAKARIYA) 
al-Nawawi. a 5,501 ol де li» [Al-Arba'un 
hadith. 
al-M.] 


Edited, with a commentary, by ‘A. 
[Л Л ЫҢ eE 14521. a. 3. 


д эм ай! ES, Mas! adi Aim sia 
[Tulifat al-‘agr al-adid. A collection of tradi- 
tions, sayings and verses on moral subjects.] 


pp. ії. 142, Uh. ДУШ [Catro, 1881.] 12*. 
14582. c. 19. 
‘ABD al-MAJID, Sultan of Turkey. [For laws 


and edicts issued in the name of ‘Abd al-Majid.] 
See TURKEY. 


‘ABD al-MAJID ibn ‘ABDUN. Vita. See Hooc- 
тишет (M.) Specimen e litteris orientalibus exhi- 
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bens diversorum scriptorum locos ... de Ibn- 


Abduno poeta. 


Commentaire historique sur le роёше 
d'Ibn-Abdoun (sur la chnte des Aftasides), par 
Ibn-Badroun, publié pour la première fois, précédé 
d'une introduction et accompagné de notes, d'un 
glossaire et d'un index des noms propres, par 
R. P. A. Dozy. [With the text of the poem.] 
рр. 128, 322.  Leyde, 1848. 8°. 14573. b. 27. 


‘ABD al-MAJID ibn NUR NABI (Rani al-Din Ani 
al-Kuair) Ra’ts of Tonk. Вее Munammap (Карі 
al-Din) called ‘Авр al-Mazrip. 


‘ABD al-MAJID ‘ALI, al-Zuinabi. Хл2;АЙ isi 
Ax adul, xul] Gyoletl, Rl = 
ё Ал] coU EA, [Al-Tulifat al-mardiyat. А 
work on ethics and religious duties.] pp. iii. 111. 
(riv [Catro, 1880.] 8°. 14519. d. 29. 


‘ABD al-MAJID KHAN, Hakim. See lswA'iL ibn 
Нлммяр, al-Jauhari. cy oe To which 
is appended a glossary, entitled а1-Кагаћ, by “А. 
al-M. Kh., containing Persian words occurring in 


the Surali, with their explanations in Persian. ] 
Dera soe 14589. b. 15. 


[1883.] 8°. 14590. c. 1. 


‘ABD al-MAJID KHAN, «is of Tonk. See Mviaw- 
MAD (Rapi al-Din) 


‘ABD al-MALIK ibn ‘ABD ALLAH, called Ip 
Baprtn. See ‘Авр al-Masip ibn ‘Asptn. Com- 
mentaire historique sur le poéme d’ Ibn-Abdoun, 
par Ibn-Badroun, ete. 1848. 8°. 14573. b. 27. 


‘ABD al-MALIK ibn ‘ABD al-WAHHAB, al-Mal-ki 
al-Patni. ё Kl де е väla rolls c^ 
Qe, en Ul PEU b! AB) kans (> aial сг?) 
(I colas! [Two metrical treatises on the Mu- 
hammadan law of inheritance, according to the 
Hanafi school; the first, entitled Khulasat al- 
fara’id, being a metrical paraphrase of al-Saja- 
wandr's Sirajiyah, the latter, entitled al-Mukarri- 
bat, on the subdivision of property left by intes- 
tates. With commentaries by the author.] pp. i. 


80, 35. trir-ir [Cairo, 1876.] 8°. 
14529. a. 5. 
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‘ABD al-MALIK ibn HISHAM. 4) Jyo, Faw WS 
Das Leben Muhammed’s nach Muhammed Ibn 
Ishak bearbeitet von Abd el-Malik Ibn Hischám 


.... Herausgegeben von Е. Wiistenfeld. [Sirat 
Rasül Allah.] 2 Bde. Göttingen, 1859-60. 8°. 
14560. a. 6, 7. 


Das Leben Mohammed’s nach Moham- 
med Ibn Ishak bearbeitet von Abd el-Malik Tbn 
Hischam. Aus dem Arabischen übersetzt von 
G. Weil. 2 Bde. Stuttgart, 1864. 8°. 

14560. b. 9. 


‘ABD al-MALIK ibn KURAIB, al-Asma‘%. ее 
'AxTARAH ibn Snappap, al-‘Abs?. e qe ёр 


Roman d'Antar, etc. [Chiefly according to tra- 
ditions collected by al-A$ma^i.] [1865.] 8°. 


14570. b. 16. 
——— [1865, ete] 8°. 14570. b. 21. 
—— — [1866, ete.] 8°. 14570. d. 3. 


Kitáb-al-Fark (ein Werk über die Be- 
nennungen der verschiedenen Kórpertheile und 
ihrer Functionen bei Menschen und Thieren) von 
Alasma" ... Herausgegeben und mit noten ver- 


sehen von D. H. Müller.  (Sitzungsberichte der 


kaiserlichen Akademie der Wissenschaften. Phi- 
losophisch-historische Classe. Bd. 83, pp. 235- 
288.) Ween, 1876. 8°. Ас. 810/6. 


Das Kitab al-wuhü3 von Al-Asma^ mit 
einem Paralleltexte von Qutrub. [On the names 
of wild animals and the epithets applied to them 
by classic Arab writers.] Herausgegeben und mit 
Anmerkungen verschen von К. Geyer. (Sitzungs- 
berichte der kaiscrlichen Akademie der Wissen- 
schaften. Philosophisch-historische Classe. Bd. 


115, pp. 353-420.) Wien, 1888. 8°. Ае. 810/6. 


‘ABD al-MALIK ibn MUHAMMAD (Альо Mansi) 
al- Tha‘ alibi. 
Two ов more Works. 

—— EUSI we р dac „в c e Cou 
А1201 ie ail bl, By roel ЗАА „Ahil 
usla Cae Cd esl 5-01, [A collection of 
sentonccs,in prose and verse, on fifty-cight different 
subjects, arranged in chapters alternately in 
Compiled by Alimad ibn ‘Abd 
al-Razzak al-Mukaddasi, from two of tho works 


praise and blame. 
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of al-Tha‘alibi, namely, al-Lata’if wal-zara’if and 
al-Yawakit fi ba/d al-mawakit.] pp. iv. 116. 
[Cairo, 1883.] 8°. 


Ims. 


14576. b. 29. 


e Ju, fea QE. peed 
oleic r Lay! 4 olad T. oU eges . dll 
hed usen „ы! e „ый... шй one NES 
cee J ey AE о Lus JI peal v wes ce 
ш? pidh pel, уш с > 
bale р 2А]. ++ alll al alls [A collection 
of five works, the first two by al-Tha‘alibi, the 
rest by different authors, namely: (1) al-Ijàz 
wal-i'jàz, a collection of elegant and witty sayings 
by illustrious and learned persons; (2) Bard al- 
akbad, an anthology in prose and verse of pas- 
sages in which the numerals occur; (8) elegant 
sayings, speeches and letters, selected from a 
work, entitled al-Bayan wal-tabyin, by ‘Amr ibn 
Ваћг al-Jaliiz ; (4) Aliasin al-maliàsin, a collection 
of ethical sentences, by Abü al-Hasan ibn Husain 
al-Rukhkhaji ; (5) Ghayat al-arab, on the popular 
proverbs and colloquial expressions of the Arabs 
by Mufaddal ibn Salamah. First edition.] pp. 272. 
Aldea. it [Constantinople, 1884.] 8°. 

14576. bb. 4. 


2 


——— 


a lal zo шз Liste “lu, el 


ОЗ = eb. Jul aus үк 
ШЙ auld US eis АЙЫ! + ial, 
сызады др, kell py ЖАЙЫ) en OWS eeu 


HUD! 3 “kill US [Selections from four of the 
works of al-Tha‘alibi, namely: (1) from a collec- 
tion of proverbs, vorses and sayings of illustrious 
and learned persons, entitled al-Tamthil wal-mu- 
liadarat ; (2) from a collection of moral sentences 
in rhymed prose, entitled al-Mubhiy ; (3) from an 
anthology of passages in prose and verso, arranged 
according to subject, entitled Silir al-balaghat ; 
and (4) from a work on mctonymics, entitled al- 
Niháyat fil-kináyat.] рр. 216. ААБ ir.) 


[Constantinople, 1884.] 8°. 14576 b. 16. 
SxrARATE Works. 


[Bard al-akbad.] 
MORE Works. 


See abovo, Two or 


Fekh-cl-logat [a treatise on Arabic lexi- 
cology], par le Cheikh Abou Mansour el-Tohalobi. 
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Corrigé, ponctué ct publié par le Cheikh Rochaid 
Dahdah. pp. 172. Paris, 1861. 8°. 14589. b. 2. 


FEW MS. CORRECTIONS. 
14589. b. 2.* 


[Another eopy.] 


Imperfect, wanting pp. 25-32. 


А kal poy АШ) дз COSS [Fikh al- 
lughat. Another edition, published from a manu- 
seript copied by Nasr al-Hürini.] рр. 196, lith. 


or 


Jalal as trat (Cairo, 1867.] К ыла 


—— [Another edition.] рр. 271. #2411 [Cairo, 
1880?] 8°. 14589. b. 23. 


[Another edition. Edited, with notes 
and biographical notices of the older philologists 
whose works have been used by the author, by 
L. Cheikho.] pp. xxvii. 482. og ny ano [ Bei- 


rut, 1885.] 8°. 14589. a. 1. 


[Al-Ijàz wal-ifjaz.] 
MORE Works. 


See above, Two ОЕ 


Specimen e litteris Orientalibus, exhibens 
Ta‘Aalibii syntagma dictorum brevium et acutorum 
[an abridgement of his work entitled al-Ijaz 
wal-i'jàz], quod ... Arabice edidit, Latine reddidit, 
et annotatione illustravit J. J. P. Valeton. (UWS 
Arley quiu Rise, Ls. шй „К 
eie Vy Й С әу... „ЫЙ ШШ, Sante! 
jux 2 jM WS) рр. 117, 67. Lugduni 
Batavorum, 1844. 4°. 14576. c. G. 
J! cba we DIE Lye WwW [Kitab man 
ghab ‘anhu al-mutrib. An anthology of passages, 
both prose and poetry, on a variety of subjects. ] 
See Tunrar. J| žad) zasi) [Al-Tubifat al-bahiyat-] 
pp. 229-294. -[1885.] 8°. 14583. b. 21. 


elo as 


Latáifo "|-ma'árif [a collection of eurious 
and interesting historical facts], auctore Abu 
Mancur Abdolmalik ibn Mohammad ibn Ismá'il 
al-Tha'álibí, quem ... edidit P. de Jong. (255 
asla] cU) pp. xii. 158. Lugduni Batavorum, 
1867. 8°. 14576. b. 10. 


[Al-Lata’if wal-zara’if.] See above, Two 
OR MORE WORKS. 


po = эх U a Ус ж ж = 
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‘ABD al-MALIK ibn MUHAMMAD (Авй Mansur) 
al-Tha'alibz (continued). [Al-Mubhij.] See above, 
Two or Monk Works. 


Der vertraute Geführto des Einsamen 
in schlagfertigen Gegenreden von Abu Manssur 
Abdu'lmelik ben Mohammed ben Ismail Ettse- 
álebi aus Nisabur [being an abridgement of his 
Uebersetzt, be- 
richtigt und mit Anmerkungen erláutert durch 
G. Flügel. Nebst einem Vorworte des Herrn ... 
J.Ritter von Hammer. [With the text.] (c2! zi 


work entitled Mu’nis al-waliid]. 


д ula! шз ју US оз) Е.Р. 
pp. xxxii. 291, 50. Wien, 1829. 4°. 14576. b. 1. 


[Al-Nihayat fil-kinayat.] See above, Two 
OR MORE Works. 

[51№г al-balaghat.] 
MORE Works. 


See above, Two or 


= бо 2d eum QS c! ы US là» 


J} [Sirr al-adab. A treatise on Arabie lexi- 


cology.) See Aumap ibn МийАммАР, called al- 
Марам. Дүй S з) 2125 [Al-Sàmi 
fil-asimi.] [1859.] 8°. 14589. b. 26. 


[Al-Tamthil wal-muhadarat.] See above, 
Two og мове Works. 

shat дәй kas „е СД Sill) Jr =) 
Ne J»! [Yatimat al-dahr. An anthology of 
Arabie poets of the fourth and fifth centuries of 


the Hijra.] [Damascus, 1885, ] 8. 
14573. c. 34. 
Das zweite Capitel des ersten Buches der 
Edelperle (der Zeit) ... herausgegeben. Ueber- 
setzung. Verzeiehniss aller in der Jetima 
behandelten Dichter. See Dueteric: (Е. Н.) 
Mutanabbi und Seifuddaula dargestellt. 
1847. 8°, 14573. b. 9. 


СА YEA! pw dail cal gu kaa 
[Life of Badi' al-Zaman al-Hamadani, from the 
Yatimat al-Dahr.] See Аймар ibn Husar (Bapi' 
al-Zaman) al-Hamadani. A cou. [Al-MaEa- 

[1881.] 8°. 44576. b. 15.1) 
See Dirrericr (Е. Н.) De An- 


tholegia Arabica Tsaalebii Unio Aetatis 
[1846.] 8°. 14576. b. 4. 


mat. | 


appellata. 
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‘ABD al-MALIK ibn MUHAMMAD (Ast Max&UR) 
al-Tha‘alibt (continued). [Al-Yawakit fi ba'd al- 


mawakit.] See above, Two ов мове Works. 


‘ABD al-MASIH ibn ISHAK, al-Kindi. The 
Apology of El-Kindi. A work of the ninth 
century, written in defence of Christianity by an 
Arab. [To which is prefixed the letter of 
‘Abd Allah ibn Isma‘ll al-Hashimi to the author, 
inviting him to embrace Islam, which was the 
occasion of al-Kindi’s work. Edited by A. Tien.] 


(шй е Л cattle dered qua АЙ ое By 
gi эе Ёз» ead! (JI le „е cei DM 
дз! „айй | Jl зу, arte lo op tld) 2) pp. 272. 
London, (^^e [1885]. 8°. 14503. b. 7. 


The Apology of al-Kindy, written ... 
A.D. 830, in defence of Christianity against Islam. 
Translated from the Arabic, with an essay on its 
age and authorship, by Sir W. Muir. pp. xii 
18, 59. London, 1882. 8°. 14505. c. 13. 


Second edition. pp. 122. London, 1887. 8°. 

14503. a. À. 
‘ABD al-MU'MIN ibn HIBAT ALLAH, al-Maghribi 
al-Igfahani, ri) sue! [Atbak al-dahab. A 
century of moral discourses, composed in imita- 
tion of al-Zamakhshari’s work entitled Atwak al- 


dahab.] рр. 96. Pm! poe ip tra. [Bulak, 
1864.] 8°. 14579. c. 27. 
—— [Another edition.] lith. [Cairo, 1880 ?] 8°. 


14579. c. 21. 

Apparently imperfect, wanting the last leaf, containing 
the colophon. Not paged. ff 47 

‘ABD al-MUN'IM 'IWAD, al-Jarjawi. 

АММА” Nawawi, al-Bantani al-Jàwi. сус 

г 433! [Al-Fusüs al-yaküttyat. A commen- 

tary on “А. al-M.'s work entitled al-Raudat al- 


See Mv- 


bahiyat.] [1882.] 4°. 14593. e. 21. 
— JJa Ly) wip sib [Shawāhid Ibn 
‘Akil. A commentary on the verses cited as 


examples in the commentary of Ibn ‘АК on Ibn 
Malik’s metrical compendium of Arabic grammar, 
entitled al-Alfiyat fil-naliw.] pp. 424. [Cairo, 
18607] 8°. 14593. d. 8. 


——— 4 uie ipl sale c^ là» [Third edition.] 
рр. ii. 234. orto [Cairo,1878.] 8°. 14594. a. 22. 
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‘ABD al-MU‘TI ibn SALIM, al-Samlawi. ее 
‘Ani ibn ‘Ani "lium, Caliph. isa! WS là» 
zu Юлы) [Al-Zainabiyat. With a commentary, 
entitled al-Bahjat al-saniyat, by ‘A. al-M. ibn S.] 
оа 122, 14573. 4,20, 


[1880 ?] 
ym c [Some anecdotes of liars, extracted 


from a work entitled Rawa’ih al-‘awatir.] See 
Arapran Nionts. — [Selections.] poo аб si» 
Р piel [Kissat Hasan al-Baéri.] рр. 154-162. 


(1884.] 14882. b.39. 


—— 


12°. 


Jc 


‘ABD al-NABI ibn ‘ABD al-RASUL, Alimadnagri. 
csi sue kalo [Glosses to “Abd Allah al-Yazdi's 
commentary on the first part of al-Taftazani’s 
Tahdib al-mantik wal-kalam, treating of logic.] 
рр. 88, lith. ria [Lucknow, 1852.] 8°. 
14540. c. 31.(2.) 


‘ABD al-RAHIM, al-Bur'i. See ‘Авр al-Rafüx 


ibn АймАр. 


‘ABD al-RAHIM, Maulana. el hid) opie сј 
[A commentary on ‘Ali al-Küshji's treatise on 
Arabic etymology, entitled ‘Unkud al-zawáhir.] 
pp. 200, lith. (Constantinople, 1866.] Fol. 
14593. f. 3. 
‘ABD al-RAHIM ibn ‘ABD al-KARIM, Safipüri. 
See ІѕмАї, ibn Hamman, al-Jauhar?. Tho 
... Revised and corrected ... by 
1812. 4°. 
14589. c. 1. 


14589. d. 15. 


Soorah. 
Ubdoor-Ruheem {and others]. 


1815. 4°. 


See Jami (Авр al-RaimAn ibn Аймар) 


Begin. SUA 53,1 ү „е [Al-Fawa’id al-diya- 
iyat. Edited by ‘A. al-R.] [1818] 8°. 

14594, b. 4. 

—— See  Mv/AuLAKAT. Begin. well JS 

pi) due. ay Cdl ЛАЙ [The seven Mu‘alla- 
kat. Edited by ‘A. al-R.]  [1823.] 8°. 

14570. e. 3. 

See Мойлммлр ibn “Авр al-Raiman, 


al-Kazwini, called al-Kuatis, al-Dimashki. Al- 
Mookhtusur, commonly called Mookhtusur-ool- 


Ma-ance; ... comprising the text of the Tul- 


14573. a. 25.(2) 
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khees-ool-Miftah by Julal-ood-Deen Moohummud 
Printed under tho inspection of Mouluvce 

Jan Alee [and ‘A. al-R.]. 1818. Fol. 
14597. f. 1. 


See Muitammap ibn Muitamman (Kuve 
al-Din) al-Razi. The Qootbee ... Revised and 
prepared for the press by Ub[d]oor 
Ruheem. 1815. 8°. 14540. a. 1. 


g^ ele ui ый UI led „ы 


[Адай al-masalik. 
Malik’s metrical treatise on Arabic grammar, 


A commentary on Ibn 


entitled al-Khulasat fil-naliw, more commonly 
known as al-Alfiyat fil-naliw.] рр. 486. — tarr 
[Caleutia, 1832.] 8°. 14593. d. 27. 


Cro 8/2 [Dartrat al-adib. On the 


genders in Arabic.] pp. 36. [Caleutta, 1821.] 8°. 
14593. b. 16.(2.) 


3) ac Ue eoa lini | д alla) vom 
[Another edition.] See‘UramAn ibn ‘Umar, called 
Ien а1-Нхив. 456 [Al-Kafiyat.] pp. 80-84. 
[1866.] 8°. 14593. e. 12.(2.) 


(эЛ Jo) [Hall al-shawáhid. Аһ 
explanation of the examples cited in Mulla 
Jami’s commentary on Ibn al-Hajib’s treatise on 
Arabie syntax, entitled al-Kafiyat.] pp. 119. 
OK iret [Caleutta, 1821.] 8°. 14593. b. 16.1) 


(ysl wl s 20 uie) [Muntahā 
al-arab. A thesaurus of the Arabic language, 
explained in Persian. Compiled from tho Kāmūs 
of al-Fīrūzābādī, the Sihàh fil-lughat of al- 
Jauhari and other authoritative sources.| 4 vol. 
AS irer-ov [Calcutta, 1886-41.] Fol. 

14589. d. 3-6. 


со! ge [Second edition, from the 
Calcutta edition.] 4 vol. lith. yp) лу! [Lahore, 


1871.] Fol. 14590. d. 1. 
usus WW ar. [Majmü'ah lughát 
'arabi. An Arabic-Hindustani dictionary, being 


a translation by Sadasukha Lala of ‘Abd al- 
Rahrm's Arabic-Persian dictionary, entitled Mun- 
tahā al-arab. With the roots indicated on the 
2 vol lith. ӘЛА луу [Allahabad, 

14589. b. 8. 


margin.] 


ДЕЙЫ 8°. 
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‘ABD al-RAHIM ibn ABI BAKR (Axi al-Farit) 
=з Әуез 335 (95) Jy) ale 
ё «ас drei wy АЈ ee Шо! 2 [Fusül 
A col- 
lection of legal decisions, according to the 
Hanafi school, by Abia al-Fath al-Marghinàni, 
ascribed by somo to Jamal al-Din ibn ‘Imad 
al-Din al-‘Imadi. Edited by Hamid al-Din.] 


al- Marghinant. 


al-iikam, also called Fuiül al-‘Imadi. 


2 vol. lith. iarv [Calcutta, 1827.] 8°. 
14528. b. 2. 
—— [Another copy of vol 1.] 14528. b. 3. 


‘ABD al-RAHIM ibn AHMAD, al-Bur'. „уә \52 
(©) aem] ul зел! da ебден dbs ally cos) 
5,01, АЫ e „$ [Diwan, or poetical works.] 
pp. 155, lith. | uoa iri [Bombay, 1875.] 8°. 
14573. c. 24. 
e "JR mal Фе... uulgo his 
[Another edition.] рр. 156. jae irav [Cairo, 
ЛП еШ © 14573. b. 43. 


[Another edition. ] 
[Bombay, 1884.] 8°. 


pp. 156, lith. iret 
14573. c. 26. 


— ue. pel ae. К 
[Five Kasidahs from the Diwan of al-Buri.] 
See Hain Монлммар, al-Kahiri. д likas] CUM 
[A eollection of religious pieces.] pt. 2. [1879, 
еіс] 8°. 14519. b. 32. 


Corel secs] asl ales lan [Maulid al- 
Rasül, also called al-Arüs. А legendary ac- 


count of the birth of Muhammad in prose and 
pp. 80, lith. [Cairo, 1880 ?] 12°. 
14519. b. 17.6.) 
‘ABD al-RAHIM ibn AHMAD, al-Kadi. S50 
Bel oy eel sue Ш УШ, is $5 (3 stl 
psy Cal үө аЛ) all OWS anulo, 00) 
„елей yd! [Daka^ik al-akhbar. A treatise 
on Muhammadan eschatology. Accompanied on 
the margin by another treatise on the same 
subject, entitled al-Durar al-hisan, by Jalal al- 


verse. | 


Din al-Suyiti.] pp. 46. ее irr [Cairo, 
1886.] 8°. 14516.ссс.17.(2) 
ХАА ү)! Was Muhammedanische 


Eschatologie ... Zum ersten Male arabisch und 
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deutsch mit Anmerkungen herausgegeben von 
M. Wolff. pp. xiv. 114,115. Leipzig, 1872. 8°. 
14516. b. 17. 


[равалі al-akhbar. 
Accompanied by a Persian interlineary transla- 
tion by Mulla ‘Ain Allah Laghmani. Erroneously 
ascribed in the colophon to al-Ghazzali.] pp. 127, 
lith. Je "гля [Lahore, 1872.] 8°. 


14516. b. 26.0.) 
Imperfect, wanting pp. 66-70. 


joss! Gio 


[Another edition. ] 
„гд iror (Delhi, 1875.] 8°. 


рр. 172; lath. 
14546. b. 27. 


JJ E! $$ a jet) go [Another 
edition.] pp. 148, lith. se tars [ Bombay, 
1880.] 8°. 14516. c. 13. 


Although the author's name is given on the title-page, the 
work is ascribed to al-Ghazzali in the colophon. 


‘ABD al-RAHIM ibn MUHAMMAD, called Inn 
Nupatan. jM... ays pl Cum мә lo» 
ё ls uuo [А book of Khutbahs for the whole 
year.]] pp. 70. 8,2121 irar [Cairo 1865.] 8°. 

14519. d. 4.(3.) 


e а) kc at expl... US) [Another 


edition.] рр. 272, lith. au irar [Bombay, 
1865.] 8°. 14519. b. 26. 
‘ABD al-RAHIM ABI AHMAD, al-Dur/. See ‘Авр 


al-RaBIM ibn AHMAD. 


‘ABD al-RAHIM BADRAN. See Sarim Ramanan. 
E i27! xl, J [Al-Riwayat al-adabiyat. Edited 


by 'A. al-R. B.] [1867.] 12*. 14586. a. 21.5) 


‘ABD al-RAHMAN, al-‘Alwani. 15 gamall "2 
p dad de eA sll [Kair al-ghaith al- 
musjam. А diffuse commentary on al-Tughra’i’s 
Kasidah, entitled Lamiyat al-‘ajam.] See ‘Asp 
al-Guani ibn Isma‘i, al-Nabulusi. e n CERTO 


{Nasamat al-ashar.]  [1882.] 49." 14573. d. 5. 


‘ABD al-RAHMAN, al-Mudarris, See MUHAMMAD 
As'ap, Ifend?, Shaikh al-Islam. cz sd! 54 ee 
[Lahjat al-lughat. 
‘A. al-R.] [18011] 


Edited, with a preface, by 


Fol. 151. k. 17. 
SEG 


‘ABD al-RAHMAN, al-Safti. See Bipri't. 
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tied, das [Kalilah wa-Dimnah. 
al-R.] [1835.] 4°. 


Edited by ‘A. 
14579, e 5. 


‘ABD al-RAHMAN ibn ‘ABD ALLAH ibn ‘ABD al- 
HAKAM. Ibn Abdolhakami libellus de historia 
Aegypti antiqua, quem motis criticis exegeti- 
cisque illustratum una cum versione latina pri- 
mum juris publici fecit Dr. Karle. [The first 
part of Ibn ‘Abd al-Hakam's history of the 
Conquest of Egypt and the West by the Arabs, 
entitled Futuh Misr wal-Maghrib.] рр. 44, 18. 
Gottingae, 1856. 4°. 14554. b. 11. 


alll c jo Ibn Abd-El-Hakem's 
History of the Conquest of Spain. Now edited 
for the first time, translated from the Arabic, 
with critical and exegetical notes, and an histo- 
rical introduction by J. H. Jones. [The last part 
of the Futuh Misr wal-Maghrib.] pp. vi. 81, 28. 
Goettingen, 1858. 8°. 14555. b. 5. 


Ibn Abd-El-Hakem's history of the con- 
quest of Spain translated from the Arabic, with 
& historical introduction. 
tion ... by J. H. Jones. 
1858. 8°. 


Inaugural disserta- 
рр. iv. 28. Göttingen, 


14555. b. 4. 


‘ABD al-RAHMAN ibn ‘ABD al-‘AZIZ (And Zaip) 
al- Maghribi al-Tadili. Log! CARS, c eut 
д ЕБЕ dl клар o, (3 [Al-Wishali wa-tathkif 


A treatise in defence of al-Jauhari’s 
Arabic lexicon, entitled al-Sihàh, against the 
strictures of al-Firuzabadi. Edited by Nasr al- 
Hurini.] pp. 184. G3. irai [Bulak, 1805.] 8°. 
14589. b. 18. 


al-rimah. 


[Another edition.] See IsmA‘it ibn Ham- 
MAD, al-Jauhari. zë uv we ( II) JJ sl 
P) ia) [Al-Sihah fil-ughat.] [1875.] 4°. 

14589. c. 12. 


‘ABD al-RAHMAN ibn ‘ABD al-MUHSIN (Taki al- 
Dix) al- Wásii:. csl! Kya! Be eb WW 
E NT up (Tiryak al-mnhibbin. A history 
of the Rifa‘i order of Sufis, and of its founder 
Shaikh Ahmad al-Rifa’7. With a notico of the 
author prefixed, from Khalil ibn Aibak al-Safadi’s 
biographical work, entitled al-Wafi bil-wafayat.] 
pp. i. ii. 74. treo [Cairo, 1887.] 4. 

14560. d. 10. 
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‘ABD al-RAHMAN ibn ‘ABD al-SALAM, al-Saffüri. 
g! тб eiis А) dn CoU 13 [Nuzhat 


al-majālis. A work on cthics and religious 


observances. Second edition, edited by Muliam- 
mad Husain al-Khashshab.] 2 vol. „ас (r^! 
[Catro, 1864.] 4°. 14519. e. 3. 


2 ulis! 5 qs (QU) Jal sal! 
[Another edition.] 2 vol. 1°41 [Cairo, 1879.] 8°. 
14519. d. 36. 


— ар, pled) Bag е (АЙ) ЈА oi 
Әде уды) оул vel e] el Ede QWs 
eps! рй} [Another edition, accompanied on 
the margin by another work on the same subject, 
entitled Taharat al-Kulib, by ‘Abd al-‘Aziz al- 
Dirini.} 2 vol ао imas [Cairo, 1887.) 4°. 
14519. e. 20. 
‘ABD al-RAHMAN ibn ABI BAKR (Jarar al-Din) 
al-Suyiti. 
At-AKHBAR AL-Marwiyat. 
p žu dl pe rey Ан 5) Jul [Al-Akhbar 
On the origin of the study of 
See Tuitrat. e Хәй) dass] 


[Al-Tulifat al-bahiyat.] pp. 49-53. [1885.] 8°. 
14583. b. 21. 


al-marwiyat. 


Arabie philology.] 


ANWAR AL-SA/ADAT. 


See Muttammap (Rani al-Din) called ‘Авр 
al-Masin, Ra‘ts of Tonk. | axe alu, [Al-Majidiyat. 
Founded on a work entitled Anwar al-sa‘adat 
by al-Suyuii] [1871.] 8°. 14522. c. 3.) 


Bapa’i AL-ZUHUR. 


2 оз) 58, 3 „а! йз; coté [Baaa’i 


al-zuhür. А history of the ancient world from 
Ascribed 


erroneously to Muhammad ibn Ahmad ibn [yas 


the creation to the time of Christ. 


al-Misri, being in reality the first part of a general 

history, bearing the above title, by al-Suyiti.] 

pp. ii. 290, lith. pae irar (Cairo, 1865.) 8°. 
14549. e. 10. 


- | Sal po [Another edition.] pp. 184. 
уез т... (Cairo, 1888.] 8°. 14549. e. 15. 


AL-BADI YAT. 


— See below, Nazm Ai-Bapi'. 
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‘ABD al-RAHMAN ibn ABI BAKR (Jarir al-Din) 
al-Suyüit (continued). 
AL-BansaT AL-MAROIYAT. 

Begin. «De gle ee ss) [Al-Bahjat 
al-mardiyat. A commentary on Ibn Malik’s 
metrical treatise on Arabic grammar, entitled 
al-Alfiyat fil-nahw.] рр. 247, lith. [Lucknow, 
1881.] 8°. 14594. а. 15. 

This is prohably the first book lithographed at Lucknow. 


BuanvaAT AL-Wv'aT. 


| бу KJ e US ll we c Kec 5 
sll, uuu] eub 3 XJ! Xx [Life of Abū 
Hilal al-/Askari. 


biographical dictionary of lexicographers and 


An extract from al-Suyüti's 


grammarians, entitled Bughyat al-wu‘at.] ее 
Lanpzera (C. von) Count. Primeurs arabes, ete. 
fasc. 1, p. 74. 1885, ete. 8°. 14586, b. 28. 


AL-Dinaj. 
e cx» 2) [Washy al-dibaj. Anno- 


tations to Muslim ibn al-Hajjaj’s collection of 


traditions, entitled al-Jàmi' al-sahih, being an 
abridgement by ‘Ali ibn Sulaiman al-Dimnati 
al-Bajma‘wi of al-Suyuti’s commentary entitled 
al-Dibaj.] pp. ii. 284. tria (Cairo, 1881.] 8°. 
14522. b. 9. 

Diwan AL-HAYAWAN. 


De proprietatibus ac virtutibus medicis 


animalium, plantarum, ac gemmarum, tracta- 


ius triplex; auctore Habdarrahmano Asiutensi 
Aegyptio. Nunc primum ex Arabico idiomate 
Latinitate donatus ab Abrahamo Ecchellensi, ete. 


pp. 179. Parisis, 1647. 8°. 957. m, 34. 
AL-DURAR AL-Hisàx. 


— =Й uae endl 8 gl yall [Al 


Durar al-hisan. A treatise on the day of 
Resurrection and the delights of Paradise.] See 
Muitammap ibn Монлммар, al-Ghazzálz «phi 
Л AS! [An abridgement of al-Ghazzali's 


Minhàj al-'abidin.] [1881]. 8. 14516. с. 25, 
= 2 NS US à» [Another edition.] 


pp. 47, lith. pae Iris [Cairo, 1882.] 12°, 
14516. a. 2.77) 
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‘ABD al-RAHMAN ibn ABI BAKR. (Jadu al-Din) 
al-Suyuiz (continued). [Another edition.] See “Авр 


al-Raiiw ibn Аймар, al-Kadi. д Jd give 
[Dakak al-akhbar.] [1886.1 8°. 
14516.ccc.17.(2) 


Husn AL-MuHADARAT. 


— pe jJ ў Sx! шз CoU às 
Р sll, [Husn al-muhadarat. A compendium 


of the history of Egypt.] 2 vol. lith. [Cairo, 
1860 ?] 8°. 14554. b. 15. 
—— [Another edition] 2 vol pao irt 
[Cairo, 1882.] 8°. 14554. b. 17. 


Fragmenta quadam libri 324) qe 
PU, Las Ld] ү 23 inscripti auctore Gelal-eddino 
“рор ceo OL dl, егп Бого noc 
[With a Latin translation 
pt. i. рр. 50. мз. worzs. Upsalie, 
14555. a, 14 


Sojuthensi, que .. 
et C. E. Hagdahl. 
and notes. | 
1834. 4°. 


AL-IKLIL FI IsTINBAT AL-TANZIL. 


Ыз jl bute! o DUST. [Al-Ikl fi istinbat 
al-tanzil. A commentary on the Koran, de- 
signed to prove that nothing whatever exists 
which is not mentioned therein, either explicitly 
e wll pe 

14514, а. 4. 


or implicitly.] See Моїх ibn Sari. 


[Jami al-bayan.] [1879.] Fol. 


AL-ITkAN FI "ULÜM AL-KUR'ÀN. 


— — eyed uil e cS UI Sayáty's Itqán 
on tho exegetic sciences of the Koran. Edited by 
Mowlawies Bashcerood-Deen, (Sadeedood-Deen 
Khan), and Noorool-Haqq ... with an analysis by 
A. Sprenger. pp. 959. 1852-54. See Acapr- 
MIES, efc. — Calcutta. — Asiatic Society of Bengal. 
Bibliotheea Indica, efe. vol. 19. 1848, ete. 8°. 

14002. a. (vol. 18.) 


oS ДӘЙ соў uus (uU) QM sa! 
g! oU! „де ГАЛА fi “Шаш al-Kur’an, Re- 


vised and corrected, with a copious list of crrata, 
by Nasr al-Hürini.]] 2 


vol. yas 17У [Cairo, 


1863.] Fol. 14514. d. 1. 
"E s 55 QUI ue [Another cdi- 
tion, rovised and corrected by Muliammad 


Husain Khan, from tho edition published in the 
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“ Bibliotheca Indica " at Calcutta in 1852-54.] 


pp. 580, lith. ir^. [Delhi, 1804.] 8°. 14514. c. 4. 
m wl [Extracts from the Itkan.] 


See Моїх ibn Sari. 


bayan.] Appendix i. 


J^ Qul pe [Jami‘ al- 
[1879.] Fol. 14514. d. 4. 
AL-JAM' WAL-TAFRIK. 
——— See below, Nazm ai-Bapni'. 
AL-Jàw1/ AL-Sacnin. 
— o jd adsl ue (QUAD Quan gel 
ё рТ) И) vols] f Al-Jami‘ al-Saghir. А 
collection of traditions from authentic sources, 


arranged alphabetically.] 2vol. ir^: [Bulak, 
1850-122 14521. a. 9. 


Civilité Musulmane, ou recueil de sen- 
tences et de maximes extraites de l'ouvrage 
(Djamá ess’rir) du célèbre auteur arabe l'Iman 
Essiyouthi, avec une traduction littérale cn regard 
du texte arabe, suivie d'une autre traduction du 
mot-à-mot et de notes explicatives, par F. Ca- 


doz. pp. 126. Alger, Paris, Marseille [printed], 
JH. ien 14521. a. 5. 
See ‘Авр al-Ra’tr ibn Tas al- 
‘Arrin, al- Munawz. e gi) 05 [AL 
Taisir. А commentary on al-Suyüir's work 
entitled al-Jàmi' al-saghir.] [1869.] 4°. 
14522. c. 4. 
See ‘Aut ibn Аймар, called al- 
“А олла, QU SN c 2105 [Al-Siraj al- 
munir. A commentary on al-Suyüti's work 
entitled al-Jàmifal-saghir.]  [1861.] 4°. 
14521. b. 2. 
—— —  [1862.] Fol. 14521. d. 10. 

Кот Ar-MvauTADI. 
e sona]! od uS [Naf kut al-mugh- 
tadi. Annotations to al-Tirmidi’s collection of 


traditions, entitled al-Jàmi' al-sahih, being an 
abridgemont by “Alt ibn Sulaiman al-Dimnati 
Bajama'wi of al-Suynii's commentary entitled 
Kat al-mughtadi.] рр. 11. 156. trts [ Cairo, 
1881.] 8°. 14522. b. 11.1.) 


al- 
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Luss ar-Lunàr. 


Specimen e litteris Orientalibus, exhi- 
bens majorem partem libri As-Sojutii de nomi- 
nibus relativis, iuseripti р = i 2001 cc 
wot, Arabice editam e duobus Codicibus 
MSS., cum annotatione critica, quod ... ad pub- 
licam disceptationem proponit P. J. Veth. (Pars 
reliqua libri, ... quam ... ex tribus codicibus 
manuscriptis, cum annotatione critica, edidit P. 


J. Veth. 


... Continens novorum codicum collationem et 


Supplementum annotationis in librum, 


excerpta ex As-Sam’anii libro Ww! | 3 et Ibno 
*L-Athiri libro WWI. Scripsit P. J. Veth.) 3 pt. 
Lugduni Batavorum, 1840-51. 4°. 14561. c. 5. 
14561 .c.6- 7 


[Another copy.] 


AL-MA'ANI AL-DaAkikaT. 


Eis Dol 3 шой lel] GUS [А1- 


Ma‘ani al-dakikat. A short treatise in explana- 


tion of certain traditions.] See Ytsur ibn 
Мойлммар, al-Shirbinz. e pol c» 205 lis 
{Al-La’ali’ wal-durar.] [1868.] 12°. 14576. a. 4. 


AL-MAKAMAT. 


"T eral де „дд Ый ТЕРАСА 
ult [Al-Makamat. Rhetorical discourses. ] 
pp- 101. supbibud iraa (Constantinople, 1881.] 8°. 
14576. b. 14. 


According to Haji Khalfah Suyiti wrote altogether 29 
Makamat. This edition contains only twelve. 


Mirkir AL-SU Up. 

— e 2,2)! $35. col [Darajat mirkat 
Annotations to Abu Da'ud al-Sijis- 
tàni's collection of traditions, being an abridge- 
ment, by ‘Ali ibn Sulaiman al-Dimnati al-Ba j 
ma‘wi, of al-Suyüii's commentary entitled Mirkat 
al-su‘ud.] рр. 156. [Cairo, 1881.] 8°. 
14522. b. 10. 


al-su‘ud. 


Irqa 


MISBAH AL-ZUJAJAT. 


e A le. JI cua) [Nar misbah al-zujàjat. 
Annotations to Ibn Majah’s collection of tradi- 
tions, being an abridgment, by ‘Alī ibn Sulaiman 
al-Dimnati al-Rajama‘wi,of al-Suyuti’s commen- 
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tary entitled Misbali al-zujajat. ] 
[Catro, 1881.] 8°. 


pp. 92. (rii 
14522. b. 11.(3) 


MUFIIMAT AL-ÁÀKRAN. 


wil lige үг ШЙ late lil 
[Muflimàt al-akrün. An explanation of ambi- 
guous words and expressions occurring in the 
Koran.] рр. 74. trate [Bulak, 1868.] 8°. 

14514. b. 13. 


wll eos» [Another edition.] See 
Mo‘in ibn Sari. gl cu uel ede [Jàmi* al-bayàán.] 
[1879.] Fol. 14514. d. 4. 


AL-Muzg:i Fi /ULUM AL-LUGHAT. 


—— e 421,1, a) eve cS pal 205 [AI 
Muzhir fi “Лат al-lughat. A thesaurus of Arabic 
lexicology. Edited by Nasr al-Hurini] 2 vol. 
Irar [Bulak, 1865.] 8°. 14589. b. 24. 


Nazm AL-Bapi'. 


===> pay Sewell Rady de | dens! Uc 
2 5%! pe б? ы pl [Nazm al-badi‘. 
A rhetorical poem in praise of the Prophet 
Muħammad, with a commentary, entitled al- 
Jam‘ wal-tafrik, by the author.] pp. 18. 
[Cairo, 1881.] 8°. 14597.à.54. 


(гал 


Rasr AL-LA'&L. 


JU о, үә Jill Lie, (Ra&f al-la’al. 
A poetical anthology of passages in praise of 
the new moon, chiefly from the works of Khalil 
ibn Aibak al-Safadi.] See Tvirrar. д kgs) даза) 
[Al-Tuhfat al-bahiyat.] рр. 66-78. ~ [1885.] 8°. 
14583. b. 21. 


AL-RisALAT F1 “Тим AL-KHATI. 


bell Де үш... ДЛ [AL-Risalat fi "ilm 
al-khaté. On Arabic orthography.] See Тойғат. 
P Хм) Amd! [Al-Tuhfatal-bahiyat.] рр. 54-56. 
[1885.] 8°. 14583. b. 21. 


TABAKAT AL-HUFFAZ. 


See Muttammap ibn Аймар, al-Dahabi. WS 
E whine Liber Classium Virorum In 
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epitomen coegit et continuavit anonymus [i.e. 
al-Suyuii]. 1833, ete. 4°. 15006.а.7. 


a’s Suyiiti, translated from the original Arabic by 
Major Н. S. Jarret. рр. xxiii. 562. 1881 [-80]. 
See Acapemixs, ete—Calcutta.—Asiatic Society of 


Tapakir AL-MUrasstRiw. JEU ШО Unites, aie, wel Su. ues 


Specimen e litteris Orientalibus, exhibens etc. 8°. 14002. a.(vol .87) 
Sojutii librum de interpretibns Korani, ex MS. а 
codice ... editum et annotatione illustratum, 
quod gue Du wed. um = e теле ay [Roh al-taushih, 
Ru Meursinge lui DOE MEE pP- Веле а Annotations to al Bukhar e collection of mies 
Lugduni Batavorum, 1899. 4°. 14561, c. 18. 


ditions entitled al-Jami' al-sahih, being an 
abridgement, by 'Ali ibn Sulaimàn al-Dimnati 
al-Bajma‘wi, of al-Suyuti’s commentary entitled 
al-Taushih.] рр. іу. 374. tra. [Сатто, 1881.] 8°. 

14522. b. 8. 


——— [Another copy.] 14561. c. 19. 


'lTAFSIR AL-JALALAIN. 


[For editions of the Tafsir al-Jalalain, a 
commentary on the Koran, commenced by Jalal 
al-Din al-Malialli and completed by Jalal al-Din 
al-Suyuti,] See Монаммар ibn Аймар (JALAL 
al-Din) al-Mahalli. 


AL-TisB AL-NABAWI. 


—— gl csi Ы) OU là» [Al-Tibb 
al-nabawi. A compendium of medicine handed 
down by tradition from tbe Prophet Muhammad, 
compiled by al-Suyüti. Erroncously ascribed in 
this edition to Muħammad ibn Alimad al-Dahabi.] 
pp. 120, lith. [Cairo, 1870?] 8°. 


See Монлммар (Rorys al-Din) 
called Turas ‘ALI. wip cles en 
д es BS eA Kilo... [Al-Hilalan A 
supercommentary to the last section, i.e. 
Surah 78 to the end, of the Tafsir al- 
Jalàlain.] [1808.] 8°. 14514. е. 3. 


14535. b. 1. 


csp) ebl GS [Another edition.] 
See ІвкАнім ibn ‘Asp al-Raüwaw, al-Asrak?. 


e pu Use coU [Tashi al-manafi‘.] 
[1887.] 4°. 14535. a. 9. 


Ta’RIKH AL-KHULAFA. 


The history of the Khaliphs, by Aboo al- 
Fadhl "Abd al-Rahmán Jalál al-Din bin Abi Bakr 
al-Osyooti. Edited by W. N. Lees and Mawlawi 


?^Ahd al-Haqq. (i 23 9) A Calcutta, 1856 
Е ес | d 
Ея 14549. a. 4. 


La Médecine du Prophéte, traduit de 
Arabe par M. le Docteur Perron. Extrait de 
la Gazette médicale de l'Algérie. [By Jalal al- 
Din al-Suyüti, wrongly ascribed to Jalal al-Din 
Abū Sulaiman Da'üd.] pp. 277. Paris, Alger 
[printed], 1860. 8°. 14535. b. 6. 


DH 2175 [Ta'rikh al-khulafa, Revised 
from the Calcutta edition of 1856.] рр. 543, 


lith. yp "лу, [Lahore, 1870.) 8°. 14549. a. 2. 
Imperfeet, wanting pp. 473-76. 


‘Uktp AL-JUMAN. 


No dc Lye dye [Extracts from al- 
Suyuti’s metrical compendium of rhetoric, cn- 
titled ‘Ukud al-juman.] See Mxunzx (А. Е. М.) 
Die Rhetorik der Araber, ete. 1858. 8° 


14597. d. 2. 


—— ahde oss леза shol АМАЙ шу lia 
al эзе op „умай Eel... I SL GUS [Another 
edition, accompanicd on the margin by a treatise 
on politics and state-administration, entitled 
Athar al-uwal, by Hasan ibn ‘Abd Allah al- 
‘Abbasi.] рр. ii. 210. pae tree [Cairo, 
1887.] 4°. 14548. b. 10. 


ZAHR AL-itUBA. 


—— wl a ard б uus opt Ma 
ё) од) „= [Zahr al-ruba. А commentary 


——— History of the Caliphs, by Jaldli’ddin | upon al-Nasa’i’s smaller collection of traditions, 
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entitled al-Mujtaba.] See Аймлр ibn Smu'Aim, 
al- Nasá?i. 2 Leto мй QUOI lie [Al 
Mujtaba.] [1882.] Fol. 14551. e. 6. 


2i TO №) г [‘Arf zahr al-rubà. 


Annotations to al-Nasa’i’s collection of traditions, 


entitled al-Mujtaba, being an abridgement, by 
Ali ibn Sulaiman al-Dimnati al-Bajma‘wi, of al- 
Suyüti's commentary entitled Zahr al-rubà.] pp. 
161, 1. (rss [Cairo, 1881.] 8°. 

14522. b. 11.0.) 


SurPosiTiTIoUS Works. 


See Manni ibn ‘Ai, al-Subunri al- Yamani. 
Sidi-Siouti. | Livre de la Miséricorde dans l'Art 
de Guérir les Maladies, ete. [Wrongly ascribed 
to al-Suyüti.] 1856. 8°. 14555 b. 5. 


See Монлммар ibn ‘App ArLaH, called 
Isw Nasir al-Din, al-Dimashki. e oU ap 
[Bard al-akbad. By Ibn Nasir al-Din al-Di- 
mashki. Erroneously ascribed to Jalal al-Din 
al-Suyati.] [1887] 8°. 14576, a. 12. 


See Muammap ibn Анмар, al-Suyuir. 
zi Lax)! wile! WS The History of the 


Temple of Jerusalem: translated from the Arabic 
MS. of the Iman Jalál-Addin al Stüti [or rather of 
Muliammad ibn Alimad al-Suyiti,] etc. 1836. 8°. 

14003.e.11. 


—— See Yinvs, al-Maliki. ё ers! ДӨЙ Obs 
[Al-Kanz al-madfin. Ву Yunus al-Maliki, 
Erroneously ascribed to al-Suyuiti.] [1871.] 4°. 

14576. c. 22. 


Acte de foi de Souyouti.— Commentaire 
du texte par l'auteur lui-méme. [Translated 
from the Arabic] See Баймат ALLAH ibn 
Kuartil al-Ranman, al-Diklavi.  Idh-har-Ul-Haqq 
... Traduit de l'arabe, efe. tom. ii, pp 333-57. 
1880. 8°. 14505. d. 2. 


— р Jis! e pe c) clas) OW Iie 
[Al-Idah fi “ilm al-nikah. А practical treatise 
"de arte amatoria".] pp. 23, lith. ^ [Cairo, 
1807) 8. 14535. b. 24. 


= e Jyll "S ‚+ ds cse dl, sho 
otti [Mushtaha а1- 8], A collectionof notices 
of persons, places and things, possessing the 


ABD al-RAHMAN 70 


oxtrome of excellence or the opposite.] pp. 7, 


lith. атут [Cairo, 1860.] 8°. 14516. b. 35.2) 
APPENDIX. 
E Е el ed qne si» 


e ooo ws) Catalogus librorum ab Imámo 
doctissimo Jelál-ed-din El-Soyüti compositorum, 
elc. 1852. See Musrara ibn ‘Аво ALLAH, called 
Karis Снкгьв1, or Hassi KHALFAH. E NOI curre 


Lexicon Bibliographicum, etc. tom. 6, pp. 665- 
679. 1835, etc.]14003 .g.5. and 15005.e.1 


‘ABD al-RAHMAN ibn AHMAD, called Jani. 
Jimi (“Авр al-Ratim4n ibn Аймар). 


See 


‘ABD al-RAHMAN ibn AHMAD (‘Apon al-Din) al- 
Ij. See Davani (Jaràn al-Din Munammap ibn 
As‘ap) ё israel Уялы ыл Me ... c^ [A 
commentary on the ‘Aka’id of ‘Adud al-Din al- 
ы [ШОШ ] n 14516. b. 32.(2) 


——— See IsmA‘it, Kalanbavi. e oss а 
[A supercommentary to Jalal al-Din Davani’s 
commentary on the 'Aka'id of al-Iji.] [1844.] 4°. 

14516. b. 3. 


See YUsue ibn Muwammap Jan, Kurā- 
bight Muliammadshah:. 2 Pus [Khanakahi. 
А supercommentary to Jalal al-Din Davani’s 
commentary on the ‘Aka’id of al-Iji.] [1875.] 8°. 
14516. cc. 8.(2) 


Statio quinta et sexta et appendix libri 
Mevákif (operis dogmatici de disciplina Kelám) 
auctore Adhad-ed-din el-Îgî cum commentario 
Gorgânii. Edidit T. Soerensen. (22231 
silyl] I yo dadih, eeni) рр. xii. 371. 
Lipsiae, 1848. 8°. 14516. b. 7. 


See ‘Ati ibn Мойлммар, called 
Saryip ӨНАЕЇР, al-Jurjüni. Begin. је 
dap iste шой „е [Sharli al-mawà- 


kif, A commentary on al-Iji’s Mawakif 


fi "ilm al-kalàm.]  [1824.] Fol. 
14516. d. 8. 
—— [1877] 8°. 14516. cc. 7. 


See ‘ALi ibn МонАммАлр, called 


Saryip Suarir, al-Jurjané. e co [Al- 
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Jurjani’s commentary to the first part of the 
2nd chapter of al-Iji’s Mawakif.] [1873.] 8°. 

145540.c.56. 
See Мойлммар “Авр al-Hakk, 
Khairabadz. e зь! л c [ An- 


notations to Mir Zahid’s supercommentary 
to al-Jurjani’s commentary on the first 
part of the 2nd chapter of al-Iji’s Mawa- 
Ki] [1882.] Fol. 14540. d. 6.(2.) 


See МойАммАРр ZAHID, al-Haraw:, 
called Mig Жанр. usla] c^ itl 
[Supercommentary to al-Jurjani’s commen- 
tary on the first part of the 2nd chapter of 
al-Iji’s Mawakif.] [1874] 8°. 

14540. c. 36. 


[18753] gs: 14540. d. 7. 
— (le, «лой pe 5 baadi LU) [AL 
Risalat fil-jadl. A short tract on the rules of 
debate. With marginal notes.) See “Авр al-Rasnip, 
Jaunpuri. e wont, [Al-Rashidiyat.] [1860?] 8°. 
14540. c. 26.(1) 


ШЕШ e 14540. а. 10.4. 


Cx)! cols! [Another edition.] See 
Masui‘. e wll ао we ps ois Vip 
[1863.] By: 14586. b. 27. 
[1864.] 8°. 14586. d. 30. 


[1878.] 8°. 14586. а. 48. 


—— See Мойлммар, Hanafi Tabriz. 
co c [Al-Adab al-hanafiyat. <A 
commentary on al-Iji’s Risalat fil-jadl.] 
[1879.] ©% 14540. a. 15. 


See MuhawwaD “Авр al-Haiy, 


Lakhnawi. ё бугу дя) ы)! с^ [Al-Hida- 


yat al-mukhtariyat. 
al-Iji’s Risálat fil-jadl.] 


A commentary on 
[1871.] 8°. 
14540. d. 10.(3) 

223! ы, [Al-Risalat al-wad‘iyat. A 

short troatiso on dialectics.] See Мазмӯ“, lá» 


e dup! eee uro gem US [1863.] 8°. 


14586. b. 27. 
==— [ШЕМ se 14586. 4. 80. 
—— [1878] 8°. 14586, a. 48. 
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ABD al-RAHMAN ibn AHMAD (Anup al-Din) al- 
Hn (continued). 

See Ast al-Kisim ibn Asi BAKR, 
al-Laitht al-Samarkandi, du)! Е co 
Р дл) [A commentary on al-Iji’s tract 


entitled al-Risalat al-wad‘iyat.] [1878.] 8°. 
14540. a. 10.(1) 


See MuBaAMMAD ibn MUHAMMAD 
“Ararat, al-Dasukz. Syd) Масе... kil 


e [A supercommentary to Abü al-Kasim al- 


Samarkandi's commentary on al-Iji’s tract 
entitled al-Risalat al-wad‘tyat.] [1878.] 8°. 
14540. а. 10.2.) 


‘ABD al-RAHMAN ibn ‘ALI, al-Lihiji. oS là» 
ё en Gy [Shawarik alilham. А commen- 


tary on Na&ir al-Din al-Tüsi's compendium of 
scholastic theology, entitled Tajrid al-kalam. 
With marginal notes.] lith. [Teheran ? 
1863.] Fol. 14516. d. 10. 


di r^. 


Not paged, 
‘ABD al-RAHMAN ibn ‘ALI, al-Maküdi, See 
МонАммАр ibn “Авр ALLAg, called Івч MALK. 
2) odo суб Me [ALAlfiyat fl-naliv. 


Accompanied by a commentary by al-Makidi.] 
[1862.] 8°. 14594. a. 6. 


[1886 ] 4°. 14594. a. 13. 
—— heel ues te. a us uus 


[A commentary on IbnAjurrüm's introduction 
to Arabic grammar, entitled al Mukaddimat al- 
trar [Tunis, 1875.] 8°. 

14593. d. 23.(2) 
‘ABD al-RAHMAN ibn ‘ALI, called Ipn al-Dazna’‘. 
Historia Jemanae, e codice manuscripto arabico, 
cui titulus est Wy; Abs LS! S aril! Aun, 


ajurrümiyat.] pp. 44. 


concinnata; quam, premissa de libri auctore ot 
argumento, nec non de antiquitatibus Jemanen- 
sibus disputatione ; 


historicis adjecto indice 


geographico ... odidit C. T. Johannsen. [Bugh- 
yat al-mustafid.] pp. 300. Bonnae, 1828. 8°. 
14555. b. 2. 


[Taisir al-wuàül.]] See МивАдклк ibn 
Motiamman, callod Isy al-Arnir. e Ше 5 


[An epitomo by Ibn al-Daiba' of a collection of 
traditions, entitlod Jami‘ al-u&uül, by Ibn al- 
Athir.] [1886] Fol. 14521. e. 11. 
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‘ABD al-RAHMAN ibn ‘ALI, callod Inn al-Jauzi. 
2 sò «145 [Kitab al-adkiya. А collection 


of witty and amusing anecdotes.] рр. 192. 
gue Ire [Cairo, 1887.] 8°. 14560. a. 15. 


n 2 essel л А... ual abs Nie 
[Maulid al-nabi. А legendary account of the 
birth of the Prophet Muliammad in mixed prose 
and verse.] pp. 79,hth. ım.. [Cairo, 1883.] 12°. 

14519. b. 9. 


— el ХА ro koll Gols 8505 AL làn 
Lives of the 
trao [Teheran, 
14560. e. 3.(2) 


[Tadkirat khawass al-ummat. 
twelve Imams.] pp. 213, lith. 
1868.] Fol. 


al-na’im al-ghamr. A description of the various 
stages of life] See Тойғат, e Хм Ха) 


[Al-Tuhfat al-bahiyat.] pp. 57-65. [1885.] 8°. 
14583. b. 21. 


‘ABD al-RAHMAN ibn HASAN, al-Jabarti. e y 


e 3; enel oF ЛЙ else el} [Ajaib 
al-athar. А history of Egypt from the com- 
mencement of the twelfth century of the Hijrah 
down to А.н. 1286.] 4. vol. 1riv [Bulak, 1880.] 4°. 

14554. c. 6. 


PES, pall {2 Д Gls? [Another 
edition.] See Ari ibn Muiammap, called Івх 
al-ATHIR. e <b! es ш? (29 J, sial [LAN 


Kamil fil-ta’rikh.] [1884, eic.] 4°. 
14548. bb. 1. 


Merveilles Biographiques et Historiques, 
ou chroniques du Cheikh Abd-el-Rahman el 
Djabarti, traduites de l'arabe par Chefik Mansour 
Bey, Abdulaziz Kahil Bey, Gabriel Nicolas 
Kalil Bey et Iskender Ammoun Effendi. (Notice 
sur la vie et louvre de l'auteur.) Le Caire, 


1888, ete. 8°. 14554. c. 7. 
In progress. 


Journal d’Abdurrahman Gabarti, pen- 
dant occupation Française en Égypte, suivi 
d'un précis de la méme campagne, par Mou'- 


allem Nicolas El-Turki, traduits de l'Arabe, 
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[Edited by T. X. Bianchi. ] 
14555. c. 3. 


par A. Cardin. 
2 pt. Paris, 1838. 8°. 


‘ABD al-RAHMAN ibn ‘ISA, al-Hamadani. 
e ХАЛІ bU! [Alfaz al-ashbah wal-naza’ir, 


also called al-Alfaz al-kitabiyat. А treatise on 
Arabic synonyms. Edited from three MSS. by 
Father Louis Cheikho.] 
Галь Un, м) [Beirut, 1885.] 8°. 
= e pail, shes! Ba QS [Another 
edition, erroneously ascribed on the title-page 
and in tho editor’s preface to ‘Abd al-Rahmaan 
ibn Muhammad al-Anbari. Edited, with notes, 
by Khair al-Din Nu‘man Alisi-zadah.] рр. 182. 
АМДЫ т.т (Constantinople, 1885.] 8°. 
14589. b. 25. 
The author's name is given correctly in the work itself and 
in the running title at the tops of the pages. 
‘ABDal-RAHMAN ibn ISMA'IL, called Ant SHAMAN. 
See Мойлммар ibn Sa‘ip, al-Büsirz. c^ làn 
Eady 3. nal! Зла дә [Al-Burdat. With a 
commentary by Abū Shamah.] [1865.] 8°. 
14570. b. 26. 


—— ё ely мз! S ues OWS [Ki- 
tab al-raudatain. A history of “Imad al-Din 
Zinki and his son Nur al-Din, Atabaks of Mausil, 
and of Saladin, Sultan of Egypt and Syria. 
With a life of the author appended, from the 
biographical dictionary of Salah al-Kutubi.] 
2 vol. jl poe (rave xa [ Cairo, 1871.] Ba 
14554. b. 16. 


2155 


рр. іх. 339. 
14589. а. 9. 


Zweiter Theil des Buches “der beiden 
Garten,” enthaltend Mittheilungen 
Dynastien Nir und Salah. See Gorrcens (E. P.) 
Arabische Quellenbeitrage zur Geschichte der 
Та 1870, etc. Вв. 

14555. a. 9. 


über die 


Kreuzzüge, efc. 


'ABD al-RAHMAN ibn ISMA'IL ibn NABATAH, 
al-Misri. See ‘Asp al-Ranix ibn МОнАмМАР, 
called Івх NvaamanB. 


‘ABD al-RAHMAN ibn MAHMUD, al-Isfará'i. 
сё ke tm! Фе ails зуд! ооз ПАЙЫ 
ute 5 cce etl ХА [A supercom- 


mentary on Jami’s commentary on Ibn al- 
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Hajib’s treatise on Arabic syntax, entitled al- 
Kafiyat.] 
1880.] 8°. 


pp. 732, With. gig tas. [Lucknow, 
14593. e. 16. 


‘ABD al-RAHMAN ibn MUHAMMAD, called Івх 
“Імхр al-Dis, al-‘Imadi. e oU ie gal cou 


[Al-Mustatà' min al-zad. On the Pilgrimage to 
Mecca and Medina. With a life of the author 
prefixed, from Ibn Muhibb al-Din's biogra- 
phieal dictionary, entitled Khulasat al-athar.] 
рр. Hi iv. 68. pae Irate [Cairo, 1887.] 12°. 
14519. b. 37. 


‘ABD al-RAHMAN ibn MUHAMMAD, called Isy 
KnuaLpUw. See Franx (H. Н.) Beitrag zur 
Erkenntniss des Sufismus nach Ibn Haldin. 
1884. 8°. 14540. b.38, 


— нд) di GS us (JI Sa qM D 


ee uro дуй pathy Copel pl д делу aia 
e pil NT 9 ш [Al-Ibar wa-diwan 


al-mubtada wal-khabar. A general history of 
the Arabs and of the Muhammadan dynasties.] 
7 vol. JE yee 375 геле [Bulak, 1867.] 8°. 

14549. d. 10. 


Vol 2 is in two separate parts. 


Storia degli Arabi e di alcuni celebri 
popoli loro contemporanei, dalla loro origine 
sino al Kalifato di Moavia. [A portion of tho 
2nd book of Ibn Khaldun's general history, 
edited and partly translated into Italian by G. 
Атгі.] pp. 140, 108.  [Paris, 1840.] 4°. 


14548. b. 7. 
The translation extends as far as p. 63 of the Arabic teat. 


Ibn Khalduni narratio de expeditionibus 
Francorum in terras Islamismo subjectas. Е 


codicibus ... edidit et Latine vertit C. J. Torn- 
berg. pp. 154.  Upsaliae, 1840. 4°. 

14554. b. 6. 

Geschichte der Franken, welche die 


Küsten und Grenzlünder Syrions besetzten, und 
Darstellung dor Gründe, des Anfangs und des 
Verlaubs diesor Begebenheit [being a carefully 
revised German translation from the Arabic text 
of C. J. Tornberg’s “Ibn Khalduni Narratio do 
expeditionibus Francorum in torras Islamismo 
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subjectas”’]. See Rornricur (В). Quellenbei- 
träge zur Geschichte der Kreuzzüge. Bd. 1. 


1875. 4°. Bar T.u. 


Histoire de l'Afrique sous la dynastie 
des Aghlabites, et de la Sicile sous la domina- 
Texte arabe d’Ebu Khaldoun, 
accompagné d'une traduction française et de 
notes par A. №. Des Vergers. (9 Eo us| 
quim fl alio uml Rub, aie, Rub ВЫ Cet 
lade! „әд, А) Cu „5 е a La! 
gos? pp. xxxix. 201, 80. Paris, 1841. 8°. 
14555. a. 1. 


tion musulmane. 


Loci Ibn-Caldüni (de Abbadidis) ex opere 
cul titulus: al-Ibar wadiwano ’l-inobtadai wa’l- 
барат fi aijami "l-Arabi wa’l-Agami wa'l-Barbar. 
See Dozy (R. P. A.) Historia Abbadidarum. vol. 2. 
1846, etc. 4°. 14548. b. 3. 


Histoire des Berbéres et des dynasties 
musulmanes de l'Afrique septentrionale par 
Abou-Zeid Abd-Er-Rahman Ibn-Mohammed Ibn- 
Khaldoun. Texte arabe collationné sur 
plusieurs manuserits par M. le B™. de Slane. 
(urs pu pul ә emo ХАМИ Qual JI 
DAVIS) upos psi cou el pens) ЕЛ! 


д лл» р ud! abl i us) 2 tom. Alger, 


1847-51. 4°. 14554. d. 1, 2. 


Histoire des Berbéres ct des dynasties 
musulmanes de l'Afrique septentrionale par Ibn- 
Khaldoun traduite de l'Arabe par M. le Baron 
de Slane. 4 tom. Alger, 1852-56. 8°. 

14555. a. 3, 4. 
qi Qu) esie Prolégomènes d'Ebn 
Khaldoun. Texte arabe publié ... par M. Qua- 
tremére. 8 tom. 1847-58. See 
ete.—Paris—Académie des Inscriptions et Belles 
Lettres. | Notices et Extraits des Manuscrits, etc. 
tom, 16, pt. 1; 17,pt.1; 18, pt. 1. 1787, ete. 4°. 

ваг 178 
у op) Kee RIXA [Tho “ Prolego- 
mena," i.e. the first volume, of Ibn Khaldun's 
goneral history.] рр. 556. y tavi [Beirut, 
1879.] 8°. 14549. a. 5. 


ACADEMIES, 


Prolégoménes Historiques d'Ibn Khal- 


doun. [Translated inte French by Baron Mac- 
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Guckin de Slane.] 1862-68 See ACADEMIES, 
etc.—Paris.—Académie des Inscriptions et Belles 


Lettres. Notices et Extraits des Manuscrits, etc. 
tom. 19, pt. 1; 20, pt. 1. 1787, ete. 4°. 
Bare el. 


Extrait des  Prolégoménes historiques 
d'Ebn Khaldoun. Autre extrait. [Translated 
into French by A. I. Silvestre de Sacy.] See 
“Авр al-Latir ibn Yüsur, al-Baghdadi, called IBN 
al-LanpAp. ё bI! WW Relation de l'Égypte, 


еіс. Appendix, no. 4, 5. 1810. 4°. 14566, c. 1. 


E 55 fedia) CUS зо Extrait des 
Prolégomènes historiques 4 Ebn-Khaldoun. Frag- 
ment de la 6?. section du livre 1. [With a 
French translation and notes.] See SILVESTRE 
ре Sacy (A. І.) Baron. Anthologie grammaticale 
arabe, no. 10. 1829. 8°. 14594. b. 5. 


Die Geschichte der 'Oqailiden-Dynastie 
(aus Ibn Chaldün's grossem Geschichtswerke). 
[Edited, with a German translation and notes,] 
von W. Tiesenhausen. рр. 44, 18. 1859. See 
AcApxkMIES, etc.—Saint —Petersburg.— Academia 
Scientiarum Imperialis. 
l'Académie Impériale des sciences de St. Péters- 
tom. vin. 1831, 

Ас, 1125/4. 


Mémoires présentés à 


bourg, par divers savants, ete. 


4°, 


еіс. 


‘ABD al-RAHMAN ibn MUHAMMAD, called Isy 
Sarvwi al-Saonir, al-Akhdari. Wyler... ХАЛ 
«ЛАЙЫ desl 3 wid) мушз aun spall 
ОЖАЙ АЙ уш! с С eiles gall, [Al-Jau- 
har al-maknun. А metrical compendium of 
rhetoric, with a commentary, entitled Hilyat al- 
lubb al-masün, by Ahmad ibn ‘Abd al-Mun‘im 
al-Damanhüri, and a supercommentary by Makh- 
luf ibn Muhammad al-Badawi al-Minyawi.] 
рр. 182, 2. pae tree [Cairo, 1888.] 4°. 

14597. e. 12. 


= 54 = pill we [Al-Sullam al-mu- 


raunik. A short compendium of logic in metre.] 


See Mami‘. д АЙ lage ure p OS là» 


[1863.] 8°. 14586. b. 27. 
—— [1864] 8°. 14586. d. 30. 
=== Deo) б 14586. a. 48. 
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‘ABD al-RAHMAN ibn MUHAMMED, called Ins 
Saryipial-Saauir, al- Akhdarz (continued). £j m sd 
5725-0 p ге "- сөз Ul ell soe [Another 
edition, with a commentary by Ibrahim al- 
Bajüri] pp. 137. oe irar [Cairo, 1866.] 8°. 

14540. a. 12. 
Du S DN. e! "EP ME эзе 25 
es! sax wee дуй ena, ... glais! [Another 
edition, with al-Bàjur's commentary, and mar- 
ginal notes thereto by Muliammad al-Anbàbi.] 
pp. 98. ly trav [Bulak, 1880.] 4°. 

14540. c. 22. 


See АймАр ibn ‘App al-FATTAH 
> 


al-Mallawi. e weal... kailo [A commen- 
tary on al-Akhdari's Sullam.] [1868.] 4°. 
14540. c. 4. 


‘ABD al-RAHMAN ibn MUHAMMAD, called Isy 
Warp. Liber Albengnefit philosophi, de Virtu- 
tibus medicinarum, et ciborum, translatus a Ma- 
gistro Gerardo Cremonensi de Arabico in lati- 
[An abridgement of the author's greater 
pharmacopcea entitled al-Adwiyat al-mufradat.] 
See МукнтАв ibn Hasax, called Івх Войдя. 
1531. Fel. 


num, 


Tacuini Sanitatis, etc. 
543. g. 7.0) 


[Anether edition.] Incipit subtilissim" 
Abhéguefit Libel’ in quo de simpliciuü medici- 
naru virtutib'... breuissime ... ptractatnup Ioãnis 
batiste de nicolinis Brixiani ... operacastigatus, etc. 


See YUHANNA ibn Masawatn. Opera ... Ioannis 


Mesue, ete. 1541. Fol. 543. h. 6. 
i509 SC Rol 435. k. 3. 
-—— —À iii, — JOE 459. a. 1. 
— 1602. Fol. 543. h. 7. 
== Jg Eol 39. f. 6. 


‘ABD al-RAHMAN ibn MUHAMMAD, called SHAIKH- 
ZADAH. = | tile с^ st 8)! pas [Ма}ша“ a]l- 


anhur. A commentary on Ibrahim al-Halabi’s 
digest of Muhammadan law, according to the 
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Hanafi school, entitled Multaka al-abhur.] 2 vol. 


Kali). (re^ (Constantinople, 1842.] Fol. 
14528. d. 7. 
[Another edition.] 2 vol. rrav [Con- 
stantinople, 1870.| 8°. 14528. c. 2. 


‘ABD al-RAHMAN ibn MUHAMMAD, al-Anbari. 
See “Авр al-Ratman ibn "Isa, al-Hamadáni. WUS 
e fX, sed} bull [Alfaz al-ashbàh wal-nazà ir. 
Erroneously ascribed on the title-page and in the 


editor’s preface to al-Anbari.] [1885.] 8°. 
14589. b. 25. 


Ibn al Anbari’s Asrár al ‘Arabiya [a 
grammar of the Arabic language]. Herausgege- 
ben von C. T. Seybold. (шу pipl Coli) 
рр. viii. 175. Leiden, 1886. 8°. 14594. b. 23. 


ax! {4 Lol lib cS WI aw, [Nuz- 
hat al-alibba. Biographies of Arabic gram- 
marians, arranged chronologically.] pp. xiv. iv. 
491, lith. irae [Cairo 1877.] 12°. 

14560. b. 24. 


‘ABD al-RAHMAN ibn MUHAMMAD, al-Basiamz 
e gp zs VAST us wus [Manahij 
al-tawassul. А collection of elegant 
phorisms and anecdotes.) See Kwatit ibn 
Awak (Sanit al-Dix) al-Safadi. le QW 
2 01 (Jinan al-jinás.] [1882.] 8°. 

14597. d. 10. 


verses, 


‘ABD al-RAHMAN ibn MUHAMMAD (Миль al- 
Dix) al-Ulaimi. ү poll gy cute! йу ы 
л, [Al-Uns al-jalil. A history of Jerusalem 


and Hebron down to л.н. 900.] 2 vol. pare drm 
[Cairo, 1866.] 8°. 14565. d. 16. 


Histoire de Jérusalem ot d'Hébron de- 
puis Abraham jusqu’a‘ la fin du XV". siécle de 
J.C. Fragments de la Chroniquo de Moudjir-ed- 


dyn, traduits sur le texte arabe par Н. Sauvaire. 
pp. 946. Paris, 1876. 8°. 14555. a. 5. 


‘ABD al-RAHMAN ibn MUHAMMAD RÜSHAN 
KHAN. See Мийлммлр Hasan Kun, Barelawi. 
АА slal [A prayer. Edited by ‘A. al-R.] 
[1863.] 8°. 14518. b. 15.(1) 
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‘ABD al-RAHMAN ibn MULLA HASAN, al-Kurdi, 
called Ant Asasam. Oe (sda doll c^ 


e е „л eo! [A commentary on the prayer- 


book of ‘Abd al-Salam Ibn Mashish. With a 
biographical notice of the author appended, ex- 
tracted from Muhammad Kamil al-Din al-Ghazzi’s 
life of ‘Abd al-Ghani al-Nabulusi, entitled al- 
Wird al-unsi. | 
1883.] 8°. 


pp. 15. p40 im.. (Damascus, 
44519.dd.20.(2)- 


‘ABD al-RAHMAN ibn MUSTAFA, called al- 
* AIDARUS. „54625 ay! eel we dual... «Лә 
E: vs cola у, lawl „е A on NER) 
Die ES Li. yan dy ale ge lags id 
Эл) ul que ФЇ ААУ \< an cde Qa... 


pil „5 d bey Gari Gates! Л poe ure 80у 
A pe [Poetical works, comprising two Di- 


wans, entitled Tanmik al-asfar and Tanmik al- 
safar respectively, a collection of poetical cor- 
respondence, and a set of poems entitled Humai- 
niyat.] pp. 372. „ае ir. [Cairo, 1887.] 8°. 

14582. d. 20. 


—— e JS eue, JU! Cap tel онә) \5ъ 
[Tarwih al-bàl. Poems selected by the author 
from his own Diwans.] pp. 162. „ае aly 
ый) irar [Bulak,1866.] 8°. 14573. c. 29. 


‘ABD al-RAHMAN ibn NASR, al-Shirizz. L'Oni- 
rocrite Mussulman, ou la doctrine et l'interpreta- 
tion des songes selon les Arabes, par Gabdor- 
rhachaman fils de Nasar. Də la traduction de 
P. Vattier ... sur le manuscrit arabe (du “ Re- 
cueil de ce qui se peut dire de meilleur sur 
interpretation des songes " [Khulagat al-kalàm 
fi ta’wil al-ahlam]). рр. 240. L. Billaine: Paris, 
1664. 12°, 719. c. 26. 


‘ABD al-RAHMAN ibn ‘UMAR, al-Sufi. Descrip- 
tion des Étoiles fixes composée au milieu du 
dixiéine siècle de notro ёго par l'astronomo persan 
Abd-Al-Rahman Al-Sófi. Traduction littérale 
. avec des notes par H. C. Е. C. Schjellerup. 
(yal, BASE S)) [Suwar al- 
St. Pétersbourg, 1874. 4°. 
14544. f. 3. 


Avec 7 planches. 
kawakib.] рр. 272. 
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‘ABD al-RAHMAN ibn YUSUF, al-Ujhari. là» 
"I баль = ub NE we? queat! JI WP Vd 
Јак! „5 с UE bey ауе gi ss [Al-Kaul 
al-mu&àn. Traditions concerning tho drowning 
of Pharaoh in the Red Sea and the deliver- 
anco of Moses and the Children of Israel.] pp. 24. 
inst [Bombay, 1884.] 12°. 14524 .8.9. 


‘ABD al-RAHMAN ‘ALI, al-Mwhandis. $ ile, 
E & paa! fall ш? шы} Maal) iul, $s] adl (2% 
[Ta‘lim al-Kirà'at wal-kitabat. А first book of 
reading and writing for the Egyptian Army 


schools.] pp. 24. Sala) irag (Cairo, 1872.] 8°. 
14586. c. 24. 


‘ABD al-RAHMAN NAJIM. (uest леа; [Tas- 
hilal-tahiil. Outlines of Arabic syntax.] pp. 24. 
irai [Constantinople, 1865.] 12°. 

145953 .b.40. 


‘ABD al-RASHID, Husainz Tattavi. Moontukhub- 
ool-Lughaut, or a dictionary of Arabic words, 
with a Persian translation, according to the 
authority of the Kaumoos, the Sehauh, the Kunz, 
the Mohuzzub, and other Arabic lexicons . 

originally compiled by Abd-oor-Rusheed-e T’hat- 
vee; and now revised, corrected and published 
by Molovee Allah Daud. [With an English 
preface by M. Lumsden.] рр. iv. 881. Cal- 
cutta, 1808. 8°. 14590. c. 6. 


— lee? Gall] Ci. [Another edition.] 
pp. 272, 204, lith. irvi [Bombay, 1862.] 8°. 
14589. b. 16. 


С Wide [Another edition.] pp. 512, 
pS trax [Lucknow, 1869.] 8°. 
14590. c. 4. 


vin, lith. 


ж =, E T7. «AUI CA. со [Another 


edition, to which is appended an abridgement 
of Rashid al-Din Watwai’s Persian treatise on 
poetry, entitled Hada’ik al-silir.] Lith. alal ye 
mat (Teheran, 1874.] 16°. 14589. a. 8. 


oll cose [Another edition.] pp. 512, 


o va [Bombay, 1879.] 8°. 
14589. b. 17. 


lith. 
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‘ABD al-RASHID, Jaunpüri. a t c^ se 
[Al-Rashidiyat. A commentary on Saiyid Sharif 
al-Jurjani’s treatise on the rules of debate, en- 
titled al-Adab al-sharifiyat, to which is appended 
a short tract on tho samo subject by “Adud al-Din 
al-Iji. 
piled from various sources, by Wilayat Husain.] 
рр. 63, lith. agro [Meerut, 18607] 8°. 

14540. c. 26.1.) 


hasi Jh guall aai i К c^ [Another 
edition, with the same tract appended. With 
copious notes compiled by Muhammad 'Abd al- 
Haiy.] рр. 64, lith. (ra^ [Lucknow, 1871.] 8°. 
44540 .4.10(4) 


Edited, with copious marginal notes com- 


‘ABD al-RASHID (Muiawwap) Kashmiri. See 


Monammap ‘Авр al-Rasnip. 


‘ABD al-RASHID ibn SALIH, al-Baka’i. WOW 
Ail ALS let, Ul Goss (Ketab talkhis al 
athar, ou adgiaib almalik alcahhar) Exposition 
de ce qu’il y a de plus remarquable sur la terre 
et des merveilles du Roi Tout-puissant, par 
Abdorraschid, fils de Saleh, fils de Nouri, sur- 
nommé Yakouti; ouvrage de géographie, com- 
posé dans le XV° siécle. [An abridged transla- 
tion] раг M. de Guignes. 1789. See ACADEMIES, 
ete.—Paris.—Académie des Inscriptions et Belles- 
Lettres. Notices et Extraits des Manuscrits, ete. 
tom. 2. 1787, ete. 4°. 818. 1. 


Extraits de la Géographie d'A'bd ér- 
Rachyd el-Bakouy sur la description de l'Égypte. 
[Translated into French.] See Marcer (J. J.) 
Mélanges de Littérature Orientale. [1800.] 8°. 
12907. dd. 8.1.) 


‘ABD al-RA'UE, Mufti-zidah, Efendi. See Auman 


“Авр al-Ra'Ur. 


‘ABD al-RA'ÜF ibn ТАЈ al-‘ARIFIN, al- Munáui. 
e pill as Lede VS isl ш [Kunuz al- 
liaka’ik. А collection of traditions, compiled 
from various sources and arranged alphabetically.] 
tray [Bulak, 1869.] 4°. 

14521. c. 5. 


A commentary on Jalal al-Din al- 


рр 2. 


Taisir. 
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Suyiti’s collection of traditions entitled al- 
Jami‘ al-saghir.] rat [Bwlak, 1869.] 4°. 
14522.c. 4. 
‘ABD al-RAZZAK ('Aiiw al-Dix) al-Hamafz. aw, 
ЫЙА! [Risalat al-mutala‘at. А tract on com- 
prehension.] See Arràm-Dap. e flys! Jya 
[Fusülal-hawashi.] [1876.] 8°. 14529. b. 18.(2) 
| Sub Jl HOP) А90) ШЫ) sm 
551121 [Tarik al-mutala‘at. A commentary 
on ‘Abd al-Razzak’s Risülat al-mutala‘at, 
by his son'Alim Allah.] See Mas‘tp ibn 
‘Umar (Sa/p al-Din) al-Taftazan?. cas 
„214200 [Tahdib al-mantik wal-kalam.] 
[1875.] Fol. 14540. а. 11.3.) 


‘ABD al-RAZZAK ibn MUHAMMAD, al-Jaza’iri, 
called 1вх HammApisu. yep! 225 Kachef er- 
roumotz, Révélation des énigmes, ... ou traité 
de matiére médicale arabe d'Abd Er-Rezzaq 
l'Algérien, traduit et annoté par ... L. Leclerc. 
pp. 398. Paris, 1874. 8°. 14535. b. 15. 


‘ABD al-RAZZAK ibn MUHAMMAD (Kamat al-Din) 
al-Kash?. ‘’Abdu-r-razzaq’s Dictionary of the 
technical terms of the Sufies, edited ... by 
А. Sprenger. (žydi willbe! Qs) [Isila- 
hat al-aifiyat.] рр. іх.167. Calcutta, 1845. 8°. 

14540. a. 17. 
pall, sLa3l | Ilaji ou Traité du décret et 
. de l'arrêt divins par le docteur Soufi ‘Abd ar- 
Razzaq. Texte arabe publié ... par б. Guyard. 
[Al-Risalat fil-kada wal-kadar.] pp. vi. 26. Paris, 
1879-89: 14540. а. 41.(2) 


Traité de la prédestination et du libre 
arbitro par le docteur Soufi 'Abd ar-Razzaq. 
Traduction nouvelle, revue et corrigée, par 6. 
Guyard. pp. 45. Nogent-le-Rotrou, 1875. 8°. 


14540. a. 41.0.) 
Originally published in the “ Journal Asiatique," fevr.- 
mars 1873. 


‘ABD al-SALAM ibn ‘ABD ALLAH, called Inx Taimi- 
тан. quie Ду» ДЕЙШ „уе (ШЙ, АШ) dise 
ё cg Bol ed Ы uus GUS Ао... ДЫ 
[Al-Muntaka fil-ahkam. Acollectionof traditions, 
with a commentary, entitled Nail al-autar, by 


Muħammad ibn ‘Ali al-Shaukani. Accompanied, 
on thc margin, by a commentary cntitled ‘Aun 
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al-bari, by Muħammad Siddik Hasan Khan, on 
Alimad ibn Aħmad al-Sharji al-Zubaidi’s abridge- 
ment of the Sahil, or collection of traditions, 
of al-Bukhari. Preceded by two lives of al- 
Shaukani, the former from his own work entitled 
al-Badr al-tali‘, the latter by Husain ibn Mulisin 
al-Sub^i ; and a life of Muħammad Siddik Hasan 
Khan also by al-Sub^.] 8 vol езу [Bulak, 
1880.] 4°. 14522. d. 1. 


‘ABD al-SALAM ibn AHMAD (zz al-Dix) al- 
Makdisz. Les Oiseaux et les Fleurs, allégories 
morales d'Azz-eddin el Mocaddessi, publiées en 
arabe, avec une traduction et des notes, par M. 


Garcin. (5/31, abl c ше jM 45 со) 
[Kashf al-asrir.] рр. xxviii. 240, 118. Paris, 
1891 8°: 14576. b. 34. 


Allégories, d'Azz Eddin Elmocaddéci 
("les Oiseaux et les Fleurs). See GARCIN DE 
Tassy (J. Н.) Allégories, récits poétiques et 
chants populaires, traduits de l'arabe, etc. 

рр. 1-71. 1876. 8°, 14003 .h.18. 


‘ABD al-SALAM ibn BASHISH. See “Авр al- 
SALAM ibn MasuisH. 


‘ABD al-SALAM ibn IBRAHIM, al-Lakünz itl 
«і eL due соь c c ўе ей} Koll 
na es 2 JE (Ithàf al-murid. А commen- 
tary on Ibrahim al-Lakani’s poem on the unity 
of God, entitled Jauharat al-tauhid, with a 
supercommentary by Muhammad ibn Muliammad 
al-Amir.] pp. 251. ае (335 irar [Bulak, 
1865.] 4°. 14516. 4.5.(4) 


‘ABD al-SALAM ibn IDRIS, al-Marrükush;. [A 
commentary upon certain of the couplets of the 
Burdah of al-Büiiri.] See ЇвкАнїм ibn Mv- 
hamman, al- Yalwàji. e us) žnl [AI-Maj- 
ma‘at al-kubra.]  [1859.] 8°. 14519. d. 16. 


‘ABD al-SALAM ibn MASHISH. See “Авр al- 
Raitman ibn Молл Hasan, al-Kurdi, called Ant 
* ABABAH. e 212) c^ [A commentary on 


the prayer-book of Ibn Mashish.] [1883.] 8°. 


14519. d.d.20. (2). 


— aas)! sll c^ [A commentary on the 


prayer-book of Ibn Mashish.] See Muitammap 
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ibn Moviammap, al-Harrák. ё QUA дл 
[Tracts and poems on theosophic matters. | 

рр. 146-159. [1881] 8. 14516. b. 22. 


‘ABD al-SAMAD, Dai of the Mosque of Shaikh 
Alimad, at Tantah. су Cle) Celio sda 
LOI, МАЛ beo Pana] sadi aal... 
Л а=) [Al-Jawahir al-saniyat. The life and 
miracles of Shaikh Aħmad al-Badawi.] pp. 208. 
trva [Cairo, 1861.] 8°. 14560. b. 14. 
‘ABD al-‘SHAKUR RAHMAN ‘ALI KHAN. dl, 
a ctl] ensem uyo duii] e? sau} [Abniyat 
al-islam. On Muhammadan religious duties.) 
pp. 42. XA FR лә тїї [Constantinople, 
1882.] 8°. 
‘ABD al-WAHHAB (Мойлммль) al-Najdi. 
Мойлммар ibn “Авр al-Wannas. 


See 


‘ABD al-WAHHAB ibn AHMAD, al-Sha‘rani. GS 
оо бе еы 5305 de celal „д [Durar al- 
ghauwas. A collection of the theological deci- 
sions of “Ali al-Khauwà&, compiled by his pupil 
al-Sha‘rani.] See Аймар ibn МовАклк, al-Siji- 
mast а1-Татй. e rl) 2565 [Al-Ibriz.] 


рр. 1-101. [1887.] 4°. 14516.cc .1 


y's pel WUS [Al-Jawahir wal-durar. 
A collection of the theological and philosophical 
sayings of ‘Ali al-Khauwáà, compiled by his 
pupil al-Sha‘rani.] See Анмлр ibn MUBARAK, 
al-Sijilmás: al- Гаті?. 
рр. 102-295. [1887] 4. 


FEL GAS US Nie 


[Kashf al-ghummat. A collection of traditions. 


poe (rv [Cairo, 1862.] 4°. 
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wal-akhlak. Religious autobiography.] рр. 595. 
iraa [Bulak, 1871.] 8% 14516. c. 12. 


—— чаш аы ue (uf) dll og 
eub (ә Jl e? аА) А... сё! 
5-31 [Lawakil al-anwar, commonly called al- 
Tabakat al-kubra. 


hammadan saints. 


[Bulak, 1870.] 8°. 


Lives and sayings of Mu- 
Second edition.] 2 vol. tras 


15006.g.5. 


See Manakrp. дә) au) С 
e [Manakib al-a’immat al-arba‘at. Com- 
piled partly from al-Sha‘rani’s Lawákih al- 


anwar.] [1868.] 8°. 14560. c. 13. 


14519. b.50.(3) . — e Badly pall] 3 cial) eh 155 [Minati 


al-minnat. A treatise on Muhammadan religious 
duties and observances.] pp. 154. yor 113 [Caira, 
1863.] 19°, 14519. b. 38. 


—— ё КАА) оу) be дд a 205 
(Al-Minah al-saniyat. А commentary on his 


teacher Ibrahim al-Matbüli's ‘ testament’ of reli- 
gious precepts, entitled al-Wasiyat al-matbüliyat.] 


6. PP 28, lith. irvi (Cairo, 1860.] 8°. 


14516. b. 35.01) 


gl baal 205 us (24) Ja sad [А1- 
Mizan al-kubra, also called Al-Mizàn al-sha‘ra- 


niyat. <A treatise on Muhammadan law as laid 


; э 2105 [Al-Ibriz.] | down by the four principal Sunni Imams, with 
14516.cc .16.special reference to points upon which they 


disagree. Edited by Hasan al-‘Adawi.] 2 vol. 
14529 b. 15. 


Second edition, revised and corrected by Nasr | ——— a] a 5 | XS coU nb gs 


al-Hurini.] 2 vol pae trai (Cairo, 1865.] 8°. 

14521. b. 6-7. 
[Al-Kibrit al-ahmar.] See МойлммаАр 
ibn ‘Ati (Muni al-Din) called Isw al-/Amari. 
ё ^l eid 2005 là» [бийс teachings of 


Ibn al-‘Arabi, selected by al-Sha‘rani, from his own 
abridgement of Ibn al-‘Arabi’s work entitled al- 
Futühàt al-makkiyat.] [1861.] 8°. 14516. b. 34. 
Lams ww SS Get, Ui! cas cou 
e SUES) дг alll Reno Hoos! (Laia'if al-minan 


e was) [Another edition, reprinted, page for 


page, from the Cairo edition, with occasional 
marginal glosses, by Kadi Binyāmīn.] 2 vol 
lith. (dro ir^ [Delhi, 1869.] 8°. 

14529, a. 1. 


QU eee 


= oe ME 
e о) way [Another edition, accompanied 


on the margin by another work on the samo 
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subject, entitled Ralimat al-nmmat, by Muham- 
mad ibn ‘Abd al-Ralimán al-Dimashki.] 2 vol. 
ges amnem [Cairo, 1885.] 4°. 14529. b. 19. 


225) ike [Al-Mizán al-khidriyat, also 
called al-Mizàn al-Sughra. Ар abridgement of 
al-Sha‘rani’s larger work entitled al-Mizan al-ku- 
brà.] See Монлммлр ibn ‘Авр al-Raitwzx (SADR al- 


Dix) al-Dimashki. e hd Kam, US [Ralimat 
al-ummat.] [1888.] 14529. b. 16. 


[Mukhtasar tadkirat al-Kurtubi.] 
Munawxwap ibn Аймар, al-Kuriubi. isis pais 

eu el [An abridgement by al- 
Sha‘rani of al-Kurtubi’s Tadkirah.] [1886.] 4°. 
14516. c. 16. 


See 


[Mukhtasar tadkirat al-Suwaidi.] See 
Івв&нїм ibn Монлммар, al-Suwaidi, called Isx 


TARKHAN. ё сеу e $635 yai? là» [An 
epitome by al-Sha‘rani of al-Suwaidi’s Tadkirah.] 
[1868.] 4°. 14535. a. 2, 


[1871.] 8°. 14535. b. 16. 


ЕЗ 14535. а. 8. 
= д c3! a WS ew зда [Tanbih 
al-mughtarrin, А parznetic work, praising the 
morals of the early times of Islam to the detri- 
ment of those of the author's time.] pp. xvi. 342. 


irva [Cairo, 1862.] 8°. 14519. d. 38. 


— BI afe uo 5 al) ceat OW 
[Al-Yawakit wal-jawahir. 
theology. 
zàwi.] 


A system of mystic 
Edited by Hasan al-‘Adawi al-Ham- 

2 vol. (Cairo, 1860.] Fol. 

14516. d. 1. 


з! ee. all, шой Gus 
ё l a are oh ib oll eji UG 
[Another edition, accompanied on tho margin by 
another work, enlitled al-Kibrit al-ahmar, con- 
taining teachings of Muliyi al-Din Ibn al-'Arabi, 
selected by al-Sha‘rani, from his own abridgoment 
of Ibn al-'Arabi's groat work on mystic theology 
entitled al-Futuhat al-makkiyat.] 2 vol. 
[Cuiro, 1888.] 4°, 


п.о 


14616. co .21. it.] 
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‘ABD al-WAHHAB ibn AHMAD HABIB, al-Bagh- 
dadi. See Di’tp ibn Svnatman, al-Baghdddi. 
e daub} 340 xà [Two works, namely: al-Minhat 
al-wahbiyat, followed by Ashadd al-jihad. Edited, 
with a life of the author, by “A. al-W.] [1887.] 8°. 

14516. b.60.(2) : 


‘ABD al-WAHHAB ibn ‘ALI (Tis al-Din) al-Subki. 
[Life of al-Mawardi from al-Subki’s Tabakat al- 
shafiiyat, with a Latin translation.] See ENGER 
(M.) De vita et scriptis Maverdii commentatio. 
Miel. 5° 14560. b. 8. 


See Muittiammap ibn Аймар (JALAL al- 
Dix) al-Malialli. (3) ШИ sie 
gc! c^ Æ QUE [Tashnif 
al-masámi'.. A commentary on al-Subki's Jam‘ 
al-awaámi.] [1868.] 4°. 14527. c. 12. 


З 


== eee 


[1880.] 2. 14527. c. 19. 


‘ABD al-WAHHAB ibn IBRAHIM (‘Izz al-Dix) al- 
Zanjàni, Begin. „АМ ыо, à) aas) [Al-Mabadi 
fil-ta&rif, commonly called 81-1221. А short 
treatise on the inflexion of the verb in Arabic.] 


See Аймар ibn ‘Ari ibn Mas‘tp. e p К 
[Marah al-arwah.] [1825.] 8°. 14593. c. 3. 
— E 88 14593. c. 4. 
——— [1833] 8°. 14593. c. 5. 
—— [1841] 8°. 14593. c. 8. 
—— — [1848] 8°. 14593. d. 6. 
———  [1866.] 8°. 14593. d. 33. 
——— [1870] 8. 14594. а. 12. 


— da gh uie зә SST eye ui 0 cost 
=» y ul [Another edition, with a marginal 
commontary, entitled Hall al-Zanjani, by Saiyid 
Anwar ‘Ali.} pp. 44, lith. y trav-aa [Cawn- 
pore, 1871.] 8? 14594. a, 24.(4.) 


5,21 os = - um gate [Anothor 
edition, preceded by somo rules oxtractcd from 
Seo Arabic GRAMMAR. daas д5 Nexo lj» 
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[A collection of nino tracts on Arabic 


[1881.] 4°. 14593. c. 28. 


e : s^ 

grammar.] 
ао 55, 5) а là» [Another 
edition, with marginal annotations.] See Jami‘ 


al-MukappImAT. (оо) pe) 4. [1884.] 8°. 
14594. a. 25. 


= eel] E "Yt o pail 125 Liber 
Tasriphi, compositio est Senis Alemami [i.e. al- 
Traditur in eo compendiosa notitia 
... Addita est duplex 
versio latina, ad verbum altera, et altera ad 


Zanjàni]. 
conjugationum verbi arabici 
seusum cum nonnullis ... declarationibus [by J. B. 


Raymundus]. pp.119. Ez Typographia Medicea: 
Romae, 1610. 4°. 621. i. 10.2) 


See Твклнїм ibn YakusHI, called 
Deven KnaLirFAH, ete. Soe soso [Dah- 


dah junki. A supercommentary to the 
commentary of al-Taftazani on al-Zanjani’s 
work entitled al-Mabadi fil-tasrif.] [1839.] 
8°. 14594. b. 9. 
See Mas‘Gp ibn ‘Umar (Sa^ al- 
Dix) al-Taftdzani. wes alol aea AS д2} 
ё wey [A commentary оп al-Zanjani’s 
work entitled al-Mabadi fil-tasrif.] [1875.] 
ous 14594. a. 20. 


‘ABD al-WAHID ibn AHMAD ibn ‘ASHIR, al-An- 
dilusi, | de... оз Yell, ДАЙ) 01 аде WW 
wc wre usps) de Udall dt ally АА]... kerio 
ey! [Al-Murshid al-mu'in. A metrical treatise 
on Muhammadan religious duties and observances. 
With a commentary by Muliammad ibn Alimad 
Maiyarah, being an abridgement by him of his own 
larger commentary entitled Al-Durr al-thamin.] 
рр. 176. trie [T'unis,1876.] 8°. 14519. b. 33. 


—— "i qi ual ye [Another edition, 
with the same commentary as the preceding.] 
рр. 104. „ае тт. [Cairo, 1886.] 4°. 

14519. e. 19. 


‘ABD al-WAHID ibn ‘ALI, al-Marrükushi. The 
History of the Almohades, preceded by a sketch 
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of tho history of Spain, from tho times of the 
conquest till the reign of Yusof ibn-Táshifin, 
and of the history of the Alinoravides, by Abdo- 
"-Wáhid al-Marrékoshi. Now first edited ... by 
К. P. A. Dozy. (ju! v E rer! Os 
rail) [Al-Mu fib fi talkhis akhbar al-Maghrib.] 
See Acapremiss, ete.—London.—Society for the 
publication of Oriental Texts. ‘Авр al-Watip ibn 
“Ati, etc. History of the Almohades, ete. 1847. 8°. 


14003. һ.б. 
The History of the Almohades ... by 
Abdo-’1-Wahid al-Marrékoshi. Edited by 


R. Dozy. Second edition, revised and corrected. 
pp. xxi. 290. Leyden, 1881. 8°. 14555. a. 10. 


Excerpta geographica ex historia Arabum 
in Hispania et Africa, quam composuit Mohioddin 
Abu Muhammed Abdoluahed Ben Ali Temimaei 
Maroccensis. See Isma‘in ibn “Аш (‘Imap al- 
Din Аво al-Fipi) Prince of Hamdt. Abulfedae 
Tabulae quaedam, ete. 1791. 8°. 

14565. b. 2. 


Abdulvaheb Temimi 
Fragmente über Spanien. Aus dem Arabischen 
übersetzt von J. C. G. Karsten. [From “Abd 
al-Wahid's work entitled al-Mu'jib.] pp. 27. 
Rostock, 1801. 4°. В. 394.(24.) 


—— — Des Marockaners 


Vita Ibn-Abdüni. (From ‘Abd al- Wahid/s 
work entitled al-Mu'jib. With a Latin transla- 
tion and notes.] See Ноовуыкт (M.) Specimen e 
125-158. 1839. 4°. 
14561. a. 1. 


litteris orientalibus. 


‘ABD al-WAHID ibn MUHAMMAD, al-Juzajani. 
Avicennae vita (рег Sorsanum Arabem [i.e. al- 
Jüzjàni] eius discipulum scripta) a №. Massa... 
latinitate donata. See Husain ibn ‘Asp ALLAH 
(Аво ‘Axi) called Inn Sina. [о от more Works.] 


Avicennze liber canonis, ete, 1544. Fol. 

542. h. 3. 
— —— ies, Eo 435. i. 14. 
——— 1582. Fol. 542. h. 8.(2.) 


[Another edition. | 
vita, ex Sorsano Arabe ejus discipulo a N. Massa... 
See Husam ibn ‘Авр 


Principis Avicennæ 


sumpta et latiné scripta. 
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Artin (Ast 'Ari) called Iss Sina. 
more Works.] Avicenne ... ex Gerardi Cremonen- 
549, h. 5. 


[Two or 


sis versione, ete. tom. 1. 1595. Fol. 


542. h. 6. 


1608. Fol. 


‘ABD al-WAHID ibn MUHAMMAD ibn ‘ABD al- 
WAHID, al-Amidi al-Tamimi. See “ALi ibn Abi 
Tau, Caliph. gl хац зуба [sie] quel s. zall 
[Ghurar al-ħikam. Collected and arranged by 
“А. al-W. ibn M] [1864.] 8°. 14579. d. 19. 
Sententiæ Arabicæ Imperatoris Ali ... е 
collectione Abdulwahid ben Muhammed. See KA' 


ibn Zusam, al-Muzani. Carmen Panegyricum, ete. 
1748. 4°. 14570. b. 1. 


Excerpta e libro Nobilissimarum Sen- 
tentiarum Dictorumque Egregiorum (pbx! p 


e! jo) que ex sermonibus imperatoris fidelium 


Ali Ebn Abi Taleb ... collegit Abd'olwahd Ebn 
Mohammed Ebn Abd'olwahid. [With a Latin 
translation by C. van Waenen.] See ‘ALi ibn 
Api Tin, Caliph. Sententia Ali Ebn Abi 
Talebi. 1806. 4°. 14579. e. 2. 


‘ABD al-WAHID ibn NASR (Аво al-Faras) called 
al-BaBBAGHA. 
specimen ... nunc primun edidit, Latine vertit, 
adnotationibus instruxit Ph. Wolff... Accedunt 
aliquot carmina Abu Ishaci. pp. xvi. 89. lapsie, 
1884. 8°. 14573. b. 7. 


See Scuuitz (Е. G.) 
lectiones e codice Ms. Parisiensi collectae 
ad Abulfaragii Babbaghae carmina a 
P. Wolffio edita, ete. [1838.] 8°. 

14573. bb .2. 


Carminum Abulfaragii Babbaghe 


Variae 


‘ABD al-WASI' ibn KHIDR (Kamit al Dix) aly, 


fi takallub al-zaman. On the passing away of 


time and the changing of friends, by 'Abd al- 
Wasi‘, ic. ‘Abd al-Wási'f ibn Khidr?] See 
Tonrat. 3) ded) даж} [Al-Tulifat al-bahiyat.) 


рр. 170-174. [1885.] 8°. 14583. b. 21. 
'ABDAL'HAKAM. See ‘Авр al-RaüwAN ibn ‘Авр 


ALLĀHN ibn ‘Авр al-HaKam. 


‘ABD AL-HAYI, Mawlawi. 
Maulavi. 


See “Авр al-Haty, 
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ABD-ALKADER, Ansari Djézéri Hanbali, fils de 
Mohammed. See Авр а]-КАрів ibn Мойлммар, 
al-Jazirz. 

ABDALLAH BEN AHMED (Asv Monauwz») called 
Esx Barrnar. See ‘Asp ALLAH ibn Auman, 
called Iss а1-ВА1ІТАЕ. 


ABDALLAH BEN AL-MOCAFFA. See ‘Авр ALLAH 


ibn al-Muxkarra‘, called Rtzpaun. 


ABDALLAH BEN MOCANNAH (Авсь Hassan) 
See “Авр ALLAH ibn al-Mukarra‘, called Rüzsan. 


‘ABD-ALLAH-EBN-ABOU-BEKR, el-’Aiachi. See 
‘App ALLAB ibn Мойлммар (Аво SAuim) al- 
‘Aishi. 

ABD-ALLATIF, of Bagdad. See ‘Asp al-Latir 
ibn Ytsur, al-Baghdad?, called Inn al-LABBAD. 


ABDALLATIF BIN JUSSUF BIN MUHHAMMED. 
See “Авр al-Latir ibn Ytsur, al-Baghdadi, called 
Ipn al-Laspap. 


ABDALLAH ZAKHER, of Aleppo. See “Авр ALLAH 
ZAKHIR. 


ABDALLE IBEN SALON. See (Amp ALLAH ibn 
SALAM. 


ABD-AL-RAHMAN, Al-Süfi. See ‘Авр al-Rawman 
ibn ‘Umar, al-Sufi. 
‘ABDARRA‘HMAN IBN ‘ABDALLAH IBN ABDAL- 


HAKAM. See ‘Авр al-Ranman ibn ‘Авр ALLAH 
ibn “Авр al-Haxam. 


ABD AR-RAZZAQ (Kama. rp-Dix) See “Авр al- 
Razzak ibn Muttammap (KamAL al-Dix) al-Kashi. 


*ABDARIL See MuüawMAD ibn МойАММАР. 


ABD-EL-KADER, Иті”. See “Авр al-KApim, Amir 
of Mascara. 


A'BD EL-LATÍF ABOU MOHAMMED, fils de Youssof. 
See “Авр al-Latir ibn Ytsur, al-Baghdadiz, called 
Івн al-LABBAD. 


ABD EL-MALIK ІВМ HISCHAM. See ‘Авр al-Ma- 
Lik ibn HisiAm. 


‘ABD-EL-RAHMAN, el Djabarti. Sec “Авр al-Raw- 
MAN ibn Hasan, al-Jabarti. 


A'BD ER-RACHYD, cl-Bakouy. See “Авр al-Ra- 


suin ibn Saunt, al-Daküu't. 
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ABD-ER-RAHMAN IBN-MOHAMMED IBN-KHAL- 
DOUN (Asou Фвр) See “Авр al-RawmAn ibn 
Мейлммлр, called Isen KHALDŪN. 


ABDERRAMAN-DJELLAL-EDDIN, Zssiyouthi. See 
“Авр al-Ratimax ibn Asi Barr (JALAL al-Dix) al- 
Suyüuis. 

ABD ER-REZZAQ, Ed-Djezairy. See “Авр al-Raz- 
zak ibn Монаммар, al-Jazá'iri, called Iss Ham- 
MADUSH. 

ABDIA IBEN-SALON. See ‘Авр ALLAH ibn SaLam. 


ABDILAZUS, Alchabitius. See “Авр al-‘Aziz ibn 
‘Urumix, al-Kabisz. 
‘ABDO (Monammap) 
ABDOLLATIPH BEN YUSEF (MowarFEKKEDDIK) 
Bagdadensis. See Авр al-Latir ibn Yisur, al- 
Baghdadz, called Ins al-LABBAD. 


See Muttammap ‘ABDUHU. 


'ABDO'LMALIC -IBN-MOHAMMED "ІВМ -`15М:АЇ. 
("А во-Млксов) tal- Ta:alibi *an-Neisabüri. ее 
“Авр al-Manik ibn Моналммар (Аво Mansur) al- 
Tha‘alibz. 

ABDOLUAHED BEN ALI (Montoppin Аво МонАм- 
мер) Temimaeus Maroccensis. See Авр al-Watip 
ibn ‘Ari, al Marrükushz. 


ABD'OLWAHD EBN MOHAMMED EBN ABD'OL- 
WAHID. See ‘Asp а1-ҮҮхїпр ibn МойАммаАр ibn 
‘App al-Wanp, al-Amidi al-Tamimi. 


ABDO-’L-WAHID, Al-Marrékoshí. See Авр al-Wi- 
tip ibn ‘ALi, al- Marrákushz. 


ABDOOL FATTAH, Moulvi Sayed. See ‘Авр al-Far- 
rau, байла, called ASHRAF. 


ABDOOLLAH, Mouluvee. See Авр ALLAH, Maulavi. 


ABDOOL MUJEED, Hukeem Moulvee. See ‘Авр 


al-Marip, Maulavi. 


ABDOOLQAHIRIBNO ABDIRRIHMAN, of Goorgan, 
surnamed ALNUHWEE. See “Авр al-Kanir ibn 
“Авр al-Rauman, al-Jurjánz. 


ABD-00R-RUSHEED-E T'HATVEE. See ‘Авр al- 


Rasuip, Husain? Tattavz. 


ABDORRAHMAN ARREBI’ (SriroLisLAM BEN Dsr 
Jezex) Alfakih. See “Авр al-Raüwàx ibn “Аш 
called Inn al-DarinA4*. 
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ABDORRASCHID, fils de Saleh, fils de 
surnommé Yakouti. See ‘Asp al-RasHip 
Sau, al- Dakü'z. 


ABD OUL-HAQQ (I»s Sarix) See 
Hakk ibn Ївклнїм, called Івх Sapin. 


Youre, 
ibn 


“Авр al- 


‘ABDUHU (Монлммлр) See MUHAMMAD ‘“Авропо. 
ABDULAZIZ КАНІ, Dey. See “Авр al-'Aziz 
Kahin, Bey. 

‘ABD-UL-HAI, Mawlawi. Sce “Авр al-Hary, Маша. 
ABDULLAH. See ‘Авр ALLAH, Maulaw. 


ABDU’LMELIK BEN MOHAMMED BEN ISMAIL 
(Avo Maxsur) Httsedlebi. See ‘Авр al-Marik ibn 
Muttammap (Аво Maxéstr) al-Tha‘ alibi. 


ABDULVAHEB, /l'emimi. See ‘Asp al-Wàiup ibn 


‘Ari, al- Marrákushz. 

ABDULWAHID BEN MUHAMMED. See Авр al- 
Wadi» ibn Muitamuap ibn “Авр al-Wainup, al- 
Amid al-Tamzmz. 
ABDURRAHMAN, Gabarti. 
ibn Hasax, al-Jabarti. 
ABDU-R-RAZZAQ (KEMAL vp-Dys Anv-L-GHANAYM) 
of Kash. See “Авр al-Razzik ibn МийАММАРр 
(Kamat al-Din) al-Kashz. 


ABEDYÉSU KHAYAT, Archevéque Chaldéen. See 
JirsiSEBED YESHUKuaryai, Archbishop of Amadia. 
ABEL (Lu»4IG) ! бее And Мийзан ibn Hain, 
al-Thakafe. | Abà Mihgan poetae 
edidit, in sermonem latinum transtulit... L. A. 
1887. 8.. 14570. d. 15. 
ABEN AL-ABBAR. See Мийлммлдр ibn ‘Авр 
ALLAB, called Inx al-“ABBĀR. 


ABEN ADHARÍ, de Marruecos. 
al-Marrdkushi. 


See ‘App al-RAitMAN 


... Carmina 


See Inn ‘ADIRI, 


ABEN CHOFNI. See SAwvEL ben Сноғжі. 


ABEN PASCUALIS. See Knarar ibn ‘Авр al-Ma- 
Lik, called Ien BASHKUWAL. 


ABENRAGEL (А:івонллен Hary) See ‘ALi ibn 
Ast al-Ruar, al-Shaibani. 

ABEN SINA. See Husaix ibn “Авр Аган (Ani 
‘Aui) called Isen Sina, or AVICENNA. 

ABEN THIBBON. See иран ben Saunt ABEN 
THIBEON. 
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ABGAR, King of Edessa. Па lettre d’Abgar, roi 
d'Édesse ... à Notre-Seigneur Jésus-Christ. Ré- 
ponse de Notre-Seigneur.  [Edited, with a 
French translation, by Н. Hyvernat.] See 
Tixeront (L. J.) Les Origines de lÉglise 
d'Édesse, efe. 1888. 8°. 4532. ee. 17. 


ABHARI. 
Dix) 
ABHENGUEFIT. See ‘Авр al-Ranman ibn Mv- 
HAMMAD, called Iss Warrp. 

ABICHT (Ruporr) 


See MvrAppAL ibn ‘Umar (Arnir al- 


See Hasan ibn Hvsarm, al- 


Sukkari. ’As‘Aru-]-Hudalijjina Aus dem 
arabischen übersetzt von R. A. [1879] 4°. 
14570. f. 2. 


'ABIDIN. See Muitammap ‘Axa al-Din, called 
Івх ‘ABIDIN. 


See Мойлммар Amin, called Inn ‘Авірін. 
ABI EL-ULA. See Aüwap ibn ‘Авр ALLAH (Ast 
al-/Arx) al-Ma'arri. 

ABI JAAPHAR EBN TOPHAIL. See Ав BAKR 
ibn al-TuraiL (Аво Ja'ran) al-Ishbili. 
ABILFEDA. See IsmA‘in ibn ‘ALi (мр al-Din 
Аво al-Fipà) Prince of Hamat. 

ABILHASAN HALI BEN-AHMAD, Nosuensis. See 
‘ALi ibn Аймар, al-Nasawi, called Isw НАВАМ. 
ABIL WALID ERN SAIDUN. See Анмлр ibn 
“Авр ALLAH, called Inn Zarnin. 

ABI MOHAMMED ALCASIM, called Hariri. 
Клѕім ibn “Ам. 

ABINCINE (Asva) ее Husain ibn “Авр 
ALLAN (Аво ‘ALI) called Івх Sima ог AVICENNA. 


See 


ABKARIYUS (Haxxi) 
ABKARIYUS (Iskampag) Agha. 
ABKARIYUS. 
ABKARIYUS (Yuitanna) 
ABOE HANIFAT. 
HaxirAn) 

ABOO AL-FADHL 'ABD AL-RAHMAN JALAL AL- 
DIN BIN ABI BAKR, Al-Osyootí. ее “Авр al- 
Ratan ibn Ast Bakr (Jaran al-Din) al-Suyuii. 
ABOOL KASIM, of Moolla. 
(Nasm al-Din) al-JTili. 


See YuuannaA ABKARIYUS. 


See ISKANDAR 


See Yunanna ÁBKARIYUS. 


See Nu‘man ibn Tudnir (Ani 


See Ja‘var ibn Sa‘ip 


AB0O-MOOHUMMUDIN-IL-KAUSIM-00L-HUREE- 


REEYO See Kasim ibn ‘Ati, called al-Hanini. 
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ABOO TAMMAM HABIB IBN AWS, Al-Tayi. 
Hasis ibn Avs (Аво TawwAx) al-Ta'i. 

ABOU-ABD’ ALLAH-MOHAMMED IBN-ABD’ EL- 
DJELYL, ef-Tenessy. See Монлммар ibn “Авр 


al-JaLin, al-Tanas?. 


ABOU ABD-ALLAH YAKOUT IBN ABD-ALLAH, 
Graecus. See YxküT ibn “Авр ALLAN, al-Hamauwi. 


See 


ABOU ABDALLA MOHAMMED, Omari filius, Waki- 
deus. See Mutammap ibn ‘Umar, al- Wakidz. 


ABOU ABDALLA MOHAMMED IBN AYAS. 
МойАММАРр ibn Аймлр ibn IvAs, al-Misri, 
ABOU-AMROU OTHMAN, Mokri. 
ibn Sa‘ip, al-Dani. 

ABOU BEKR IBN BEDR. See Ast Barr ibn ВАрк. 


ABOU CHODJA’ (AHMED BEN EL-HASAN BEN AHMED) 
El-Igpahani. See Аймлр ibn Husain (Ast 
Savā‘) al-Isfahani. 


See 


See ‘Uraman 


ABOU-EL-CASSIM MAHMOUD, son of Omar, of 
Bagdad. See Main ibn ‘Umar (ArT al-Kasim) 
al-Baghdadi. 
ABOU ISMAIL, 
“Авр ALLAH 


See МойлммАр ibn 
al-Azdi al- Dasrz. 


al-Bagri. 


ABOU'L ‘ABBAS EBN ‘ALY, el Qalqaehandy el 
Mesry. See Аймар ibn “Авр Arran, al-Kalka- 
shandi, ete. 

ABOULALA AHMED, Ténoukhi. See Aiman ibn 
‘Asp ALLAH (AsU al-‘ALA) al-Ma'arri. 
ABOU'LFARADJ, of IJspahun. See 
Husain (Api al-Faras) al-Isbahdni. 
ABOU'L FEDA (Ismart) See Isma‘iL ibn ‘ALI 
(‘ImAp al-Din Аво al-Fipi) Prince of Hamat. 
ABOUL'HADJADJ YOUSOUF BEN-YA'HYA, Al- 
Sabti Al- Maghrebi. See Josrrn ben Junan, al-Sabt?. 
ABOU-L-HASAN ALI, el-Ash‘ari. See ‘Aut ibn 
Isma‘In (Aso al-Hasax) al-Ash‘ari. 


‘ALI ibn 


ABOU'L-HASAN ‘ALI, King of Granada. 
* Ari ibn бл (Аво al-Hasax) 
ABOUL HHASSAN ALI, de Mauroe. 
al-Hasan) al-Marrdkushi. 
ABOU-L-HOSAIN-AHMED, ЕЇ- Kodouri. 
ibn МойлммаАр, called al-Kupori. 


ABOU'L-KASEM MOHAMMED IBN HAUKAL See 
Muitamman ibn HAukAL. 


See 
See ‘Axi (Аво 


See ATIMAD 
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ABOU'L-MEHACEN YOUSSOF IBN TANRI-VERDI 
See Yusur ibn Taauri-Birpi. 


ABOULQASEM BEN AHMED, Izziáni. 
al-Kàsn ibn Аймар, al-Zaiyani. 


See Ast 


ABOUL-WEFA. See Muiiammap ibn MUHAMMAD 
(Аво al-Wara) al-Buzjani. 

ABOU MANSOUR, el-Tehalebi. See ‘Asp al-MALIK 
ibn Мойлммар (Аво Manstr) al-Tha‘alibi. 


ABOU NADDARA ZARKA. See PERIODICAL PUBLI- 
CATIONS.—Paris. 


ABOU-NASSER-EL-FATAH-BEN-GRAKAN. See 
Fark ibn МонАммАР, called Івх Кнлќан, 


ABOU-OBEID-EL-BEKRI. See ‘Авр ALLAH ibn 
“Авр al-‘Aziz (Аво ‘Usarp) al-Bakr. 


ABOU OTHMAN, le Damascène. See Saip ibn 
Ya‘kts (Apt “ОтнмАм) al-Dimashki. 


ABOU-SALEM-ES-SID-EBN-’ABD-ALLAH-BEN-MO- 
HAMMED, el- Aïachi. See ‘Авр ALLAH ibn Mv- 
HAMMAD (Ast Sani) al-‘Atsh2. 


ABOU TEMMAM. See Hasis ibn Avs (Ast Tam- 
мїм) а1-Таг2. 
ABOU'TTHAYYB AHMED BEN-HOSAIN ALMOTE- 


NABBY. See Аймар ibn Husain (Ani al-Taryis) 
called al-MuTANABBI. 


ABOU ZAKARIA. See YanyA ibn Axi Barr (Ав 
ZAKARIYA) 


ABRAHAM, Ecchellensis. See ‘Asp а1-ВАйМАМ 
ibn Ani Barr (Jaràr al-Din) al-Sayut?. [Diwan 
De proprietatibus ac virtutibus 
medicinis animalium, plantarum, ac gemmarum, 


al-liayawan.] 


tractatus triplex ; ex Arabico idiomate Latinitate 
donatus ab A. E., ete. 1647. 8°. 
957. m. 34. 


See ArorroNivs, Pergaeus. Apollonii ... 
Conicorum lib. V. VI. VII. ... Additus in calce 
Archimedis Assumptorum liber. 
Arabicis ... À. Ecchellensis 
1661. Fol. 


Ex codicibus 
... latinos reddidit. 
41. g. 2. 


Enchi- 
cum ... 


See Burnin al-Din, al-Zarniji. 
ridion studiosi arabice conscriptum ... 
воо Жы n UP Lo: 

14540. b. 2. 


versione latina 
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ABRAHAM, Hechellensis (continued). See BURHAN 
al-Din, Semita Sapientis ; sive, ad 
Scientias comparandas Methodus, nunc primum 
Latini juris facta, ab A. E., ete. 1646. 8°. 

i 722. d. 8.(1.) 


al- Zarnūji. 


See Husain ibn Моїх al-Din, al-Maibud?, 
called Kavi Mir. ё! pie Synopsis Propositorum 
Sapientiæ Arabum Philosophorum inscripta Spe- 
culum mundum reprasentans. 

mone latini juris facta ab A. E. 


Ex arabico ser- 
Jul. db. 
52971595; 


ABRAHAM, Tortuosiensis. 
(Ast al-KAstm) al-Zahrawi. 
servitoris liber xxviii. 


Sce Knarar ibn ‘ABBAS 

Begin. Incipit liber 
Bulchasi Benaberazerin 
trüslatus a SimGe ianuési: iterprete Abraa iudeo 


tortuosiési, 1471. 4°. (БОЕ) асте 
=—— м0, deb 119. К. 18. 
— 1485. Fol. 7306. К. 18. 
— 1495. Fol 7320. h. 

— 1497. Fol. 1306. k. 17. 
——— 1541. Fol. 543. h. 6. 
———  ]562. Fol. 435. k. 3. 
——— ENS 0) 459. a. 1. 
——— 1602. Fol 543. h. 7. 
— 1623. Fol. 39. f. 6. 


Liber Serapionis [meaning Serapion the 
elder, т.е. Yulianna ibn Sarafiyun, but in reality 
of Serapion the younger,] aggregatus in medi- 
cinis simplicibus.  T'ráslatio Simonis Januensis 
interprete Abraam iudeo tortuosiensi de arabico 


in latinu. See YUHANNA ibn Sarariytn. Begin. 
Liber Serapionis, еѓс. vol. l. 1479. Fol. 

1305. g. 
= Иб ПШ 1306. k. 8. 
———5 lo Lol 543. f. 5. 
— 1531. Fol. 547. k. 4. 
——— 1550. Fol. 432. 1, 9. 


ABSHIHI. See Монлммар ibn Aman, al-Ibshaihi, 


ABU al-‘ABBAS, Shaikh al-Islam. See Aiimap 
ibn “Авр al-Hatim, called Iss Tarmiyan. 
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ABU al-‘ABBAS AHMAD, al-Wartdén?. See MAK 
ibn Anas. Begin. byd) ews [Al-Muwatta’. 
Edited by Malmud al-Sharif, assisted by A. 
al-A. A.] [1868] Fol. 14521. d. 4. 


ABU al-'ABBAS al-MANSUR, Sultan of Andalusia. 
See Аймар al-MaxsUn (Аво al-‘Appas) Sultan of 
Morocco. 


ABU ‘ABD ALLAH, al-Bukhari. 
ibn Isma‘IL. 


See MUHAMMAD 


ABU ‘ABD ALLAH ibn MUHAMMAD, called Ani 
al-Jaisu, al-Andalus?. See Мойлммар (Asi ‘Авр 
ALLAH) al-Andalus?. 


ABU ‘ABD ALLAH HUSAIN, Khwājah. ее 


Husa (Ast ‘Asp ALLAH) 


ABU AHMAD, al-‘Askar?. See Hasan ibn “Авр 


ALLan (Apt Аймар) 
ABU al-‘ALA, al-Ma‘arri. 
ALLAH (Аво al-/Ara) 
ABU ‘ALI, al-Fürisi. 
(Ast ‘Ati) 


See Atimap ibn “Авр 


See Hasan 


ibn AHMAD | 


ABU ‘ALI, al-Khaiyai. See МА Sui‘ Arn, al- 
Miri Liber Novem Judicum in judiciis astro- 
rum ... Auctores istius voluminis ... Albenait | 


[ie. Aba “Alt al-Khaiyat(?), and others]. | 
1509. 4°. 718. g. 148) | 


ABU ‘ALI IBN JAZLAH. See Yaya ibn ml 
called IBN JAZLAH. 


“Авр | 


| 


ABU ‘ALI IBN SINA. See Husain ibn 
ALLAH (Ast 'Ari) called Inn Sina. 


ABU 'ASABAH, 
Hasan, al-Kurdi. 
ABU al-‘ATAHIYAH. See Iprauim ibn Kasim. 
ABU al-BAKA, al-Husaini. 
(Аво al-Bakx) 

ABU al-BAKA, al-‘Ukbari, 
Husarn. 

ABU al-BAKA ibn YA'ISH. 
(Ant al-Baka) 

ABU BAKR, al-DBaghdadi. 


Ant Bakk ibn Basnip. 


ABU BAER, al- Nhuwárazmi. 
‘А ввАз. 


See ‘Asp al-Ranman ibn Мола 


See Атүйв ibn Misa 


See ‘Авр ALLAH ibn 


See Ya‘ish ibn (Ari 


See 


МийАммАр ibn 


See MuttamMab ibn 
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ABU BAER, al-Razi. 
RIXA (Аво BAKR) 


See Монлммар ibn ŽAKA- 


ABU BAKR, al-Walibi. ее Мајом, al-‘ Amiri. 
e Sal) „ро ld» [Kissat Majnün wa-Laila. 
Ascribed to A. B.] [1877.] 8*. 14510. d. 19. 


— — [1880] 8. 14570. b. 18. 


ABU BAKR ibn AHMAD, called Ien Kani Ѕнонван. 
agh op) Gaskell olin Cos yo [Extracts from 
Ibn Kadi Shuhbah’s biographical dictionary of 
Shāfiʻi jurists, entitled Tabakat al-shafi‘tyat.] 
See IsmA‘in ibn “Ам (“мар al-Din Аво al-Fipi) 
Prince of Hamat. Abulfedac tabulae quaedam 
1885. 8°. 14565. a. 27. 


ә ww QS $5 Al А Uu) 
ЮЙ wt lS oe dl] Mops deos 2) 
(Ausziigen aus Ibn Schohba’s Klassen der 


Schafeiten.) See Wuxstenrenp (Н. Е.) Die Acade- 
mien der Araber. 1837. 8°. 14549, b. 7. 


geographicae. 


Kiet up) XUI eb COSS „e [Extracts 
from Ibn Kadi Shuhbah’s Tabakat al-shafi‘tyat.] 
See WuxsrENFELD (Н. Е.) Geschichte der arabi- 
schen Aertzte. 1840.  8*. 552. c. 8. 


ABU BAKR ibn ‘ALI (Taki al-Din) called Ien 
Hussan, al-Hamawi. Goo enl SUAE Дыл 
(syl Jars) al ilaa 55 [Two works, namely : 
Thimar al-auràk, also called Thamarat al-aurak, 
a collection of historical anecdotes, poems and 
epistles, compiled from various sources ; followed 
by a poetical anthology, entitled Та al-gharib. 
With two supplements to the first named work, 
the first by Muliammad ibn Muhammad al-Sabik, 
the second by Ibrahim al-Ahdab.] See Husain 
ibn МойАммАр, called al-Rxaum, al-Isfahani. 
gl *%ә% ent mm Ge (SU) Quy eis! Сма 


darāt al-udabàa.]  [1870.] £. 14576. c. 93. 


GUI els QS [Another edition, 
with the same supplements as the precediug.] 
рр. у1. 820. ır.. [Caíro, 1883.] 8°. 14561. b. 20. 


e oS) 42, Gol) als san [Khizànat 


al-adab. A rhetorical poem in praise of the 


| Prophet Muhammad, accompanied by a copious 


commentary by the author, designed to serve as 
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a complete oxposition of the art of rhetoric. ] 


рр. iv. 571. jae GIy irem [Bulak, 1855.] 4°. 
14597. e. 13. 
— — dA Оў», у... Quod} ols 


e pay yaa] lied) .. [Another edition, 
accompanied on the margin by tho * Epistles’ of 


Вай“ al-Zamàu al-Hamadánt] pp. iv. 571. 
га [Bulak, 1874.) 4°. 14597. e. 14. 


ABU BAER ibn al-ANBARI. 
Kasim, called Inn а1-АхвАкї. 


See Muitammap ibn 


ABU BAKR ibn BADR. Le Nácéri. Та Perfec- 
tion des Deux Arts; ou, Traité complet d’Hippe- 
logie et d'Hippiatrie Arabes ... Traduit de Arabe 
d'Abou Bekr ibn Bedr, par M. Perron. [Kamil 
al-Sinàfatain, commonly called al-Nasiri.] 2 pt. 
Paris, 1852-60. 8°. 14535. b. 3, 4. 


ABU BAKR ibn al-KHASIL, al-Kharashi. Albu- 
bather (Liber Nativitatum de arabico in latinum 
translatus}. Et -Centiloquium divi Hermetis. 
(Almansoris Judicia seu propositiones ... a Pla- 


tone Tyburtino tráslatus.) €x. iL. ff. 28. J. B. Sessa; 


Venetiis, 1501. Fol. 719, k. 29. 
[Another copy. ] 532. i. 8.4.) 
Albubatris astrologi ... Liber Genethli- 

acus, sive de nativitatibus, ete. Apud Ioh. 

Petreium : Norimberge, 1540. 4°. 118. g. 4. 


ABU BAKR ibn MUHAMMAD SHATA, al-Dimyáiz, 
called Saiyip Baknt, al-Makkz. See Gain al-Din 
ibn “Авр al-/Aziz, al-Malaibarz. ш» CJ). JA sje 
E NE gle) [Fath al-mu'in. With a super- 
commentary, entitled I‘anat al-talibin, by A. B. 
ibn M. Sh.] [1883] 4. 14529. b. 20. 


See Zam al-Din ibn ‘ALi, al-Ma'barz. 
el sU. alas [Hidayat al-adkiya. With a com- 


mentary, entitled Kifayat al-atkiya, by A. B. ibn 
M. Sh.] [1885] 4. 14516. c. 17. 


ABU BAKR ibn al-TUFAIL (Аво Ja‘rar) al-Ishbzli. 
g' REM Bball M.) Qj Qu; ә Ge du, 
[Risalat Haiy ibn Yakzan. 
in which is shewn how the human intellect. can 
rise, by the contemplation of inferior things, to a 


An allegorical tale, 


knowledge of higher matters.] pp. 41. yee r3 
[Cairo, 1882.) 8°. 14540. a. 42. 
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—— — Philosophus autodidactus, sive Epistola 
Abi Jaafar Ebn Tophail de Hai Ebn Yokdhan ... 
Ex Arabica in linguam Latinam versa ab E. Po- 


cockio. [With the text.] („Д (p |; X) 
pp. 200. Охот, 1671. 4°. 1%500.4.22. 
—— [Another copy.] вас. 
—— [Another copy.] 14540. b. 1. 


Imperfect, wanting the Latin translation. 


An Account of the Oriental Philosophy, 
shewing the wisdom of some renowned men of 
the East, and particularly, the profound wisdom 
of Hai Ebn Yokdan ... Writ originally in Arabick, 
by Abi Jaaphar Ebn Tophail; and out of the 
Arabick trauslated into Latine, by E. Pocok ... 
and now faithfully out of his Latine, translated 
pp. 117. [London,] 1674. 8°. 
8407. b. 25. 


into English. 


The History of Hai Eb'n Yockdan, an 
Indian prince : or, the Self-Taught Philosopher. 
Written originally in the Arabick tongue, by 
Abi Jaafar Eb'n Tophail. ... Set forth ... in the 
original Arabick, with the Latin version, by 
E. Pocock ... And now translated into English 
[by G. Ashwell]. рр. 217. London, 1686. 8°. 
8407. c. 14. 


The Improvement of Human Reason, 
exhibited in the life of Hai Ebn Yokdhan: 
written in Arabick ... by Abu Jaafar Ebn To- 
phail Newly translated from the original 
Arabick by S. Ockley. pp.193. London,1711. 8°. 
243. i. 2. 


[Second edition.] pp. 84. London printed, 
Dublin reprinted, 1731. 12°. 14540. b. 4. 


Het Leeven van Hai Ebn Yokdhan, in 
het Arabisch beschreeven door Abu Jaaphar Ebn 
Tophail, en uit de Latynsche Oversettinge van 
E. Pocock in het Nederduitsch vertaald door 


S. D. B. pp. 293. Amsterdam, 1701. 8°. 
696. a. 13. 


ABU BAKR al-SIDDIK, afterwards EDWARD DON 

ELLAN. Sec Маррех (R. В.) „әдә, wl. 
USE [A proclamation to the people of inner 
Atrica, offering 100 reals reward to anyone who 
could give information about the fate of A. B.] 
[1841.] s. sh. 4°. 0.P.219.(5). 
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ABU al-BARAKAT, al-Nasafi. See “Аво ALLAH 


ibn Аймар (Hir al-Dix) 


ABU al-BARAKAT AHMAD, al-Dardir.' See 


AuMAD ibn MUHAMMAD. 


ABU BISHR МАТТА, al-Kunna‘i. See МАТТА ibn 


Yutnus (Аво Bisur) 
ABU DA'UD, al-Sijistani. 
Asu'ATH (Ast Di’tp) 


See Sutaiman ibn al- 


ABU DULAF MIS‘AR ibn al-MUHALHAL, al- 
Yanbu'7z. See MisíaR ibn al-Munatnat (Аво 
Doar) 


ABU al-FADL, al-Su'üd;, Disputatio pro religione 
Mohammedanorum adversus Christianos. Textum 
. edidit F. J. van den Ham. fasc. 1. 
14540. a. 22. 


arabicum . 
Lugduni Batavorum, 1877. 8°. 


ABU al-FADL BADI‘ al-ZAMAN, al-Hamadani. 
See Аймар ibn Husain (Bapi‘ al-ZamAn) 


ABU al-FARAJ, al-Isbahan?. See ‘Ati ibn Husain 


(Авс al-Faras) 


ABU al-FARAJ BABBAGHA. See ‘App al-Wainp 
ibn Nasr (Ant al-Faras) called al-BABBAGHA. 


ABU al-FATH ibn ABI BAKR (“Авр al-Ranim) al- 


Marghinant. ее “Авр al-Rattim ibn Api Bakm. 


ABU al-FATH ibn ABI al-HASAN, al-Samiri. 
Abulfathi annales Samaritani. Quos ad fidem 
. edidit et prolego- 
(6955 lac y) wy 
Gothae, 1865. 8°. 
14555. c. 10. 


ABU al-FATH ibn MAHMUD, al-Iifaháni. ее 
APOLLONIUS, Pergaeus. Apollonii ... Conicorum 
Lib. V. VI. VIL paraphraste Abalphato Aspha- 
ex codicibus Arabicis ... 
reddidit. 
41. g. 2. 


codicum manu scriptorum .. 
menis instruxit E. Vilmar. 


ОИ ue) pp. cxx. 186. 


hanensi nunc primum ... 
Abrahamus  Ecchellensis 
1661. Fol 


ABU al-FATH ibn SAIYID al-NAS. See Muiian- 
MAD ibn MuitAuMaAD, called Ipn Sarvin al-Nás. 


АВО  al-FAUZ, 
Матай. 


. latinos 


al- Marzuk:. See Аймар, al- 


ABU al-FIDA, Prince of Hamat. See Isma‘iu ibn 


‘Arī (‘Imap al-Din Аву al-Fipa) 
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ABU FIRAS, al-Hamdani. Нҳмтн ibn 


Sap (Аво Frras) 


See 


ABU HATYAN, al-Tauhidi. See ‘Ati ibn Muitam- 


MAD (Ast Haryan) 


ABU HALIM ELIAS, called Івх al-Hapirui. Patri- 


arch of the Nestorians. See Euras III.ibn al- 
Hadfthi (Abu Halim), Catholicus,etc. 
ABU HAMD (Satim) See Satin Ast Hamp. 


ABU НАМО MUSA IL, Sultan of Tilimsan. 
Misa II. ibn Yisur (Ast Нам?) 


ABU HANIFAH, the Imam. 
Tuasit (Аво Hania) 


See 
See Nu‘min ibn 


ABU al-HASAN, al-Bakr?. See Muitammap ibn 
‘Asp al-Rahman (Авй al-Hasax) 


ABU al-HASAN, Raw?. See Монлммар ibn “Авр 
al-Rawman (Аво al-Hasan) al-Bakri. 
ABU al-HASAN, al-Shadilz, See ‘Axi ibn ‘Авр 
Аллан (Apt al-Hasan) 
ABU al-HASAN ibn ‘ABD al-HADI, al-Sindz. See 
МийАммАр ibn IsmA ‘it, al-Bukhari. (29 9l sl 
e ali aac gl OS „6 [Al-Jámi' а]-ваћћ. Accom- 
panied by a commentary by al-Sindi.] [1883.] 4°. 
14522. c. 9. 
ABU al-HASAN ibn HUSAIN, al-Rukhkhaji. „Лл 
Veit! [Ahdsin al-mahasin. A collection of 
ethical sentences.] See ‘Авр al-Marrk ibn Mv- 
amman (Ant Maxsun) al-Tha'alibi. [Twa or more 
Works. ] ё Qiu, ек pp. 146-171. [1884.1 8°. 
14576. bb. 4, 
ABU al-HASAN ‘ALI, al-Maliki. See ‘Aui ibn 
Mutiammap (Ani al-Hasax) al-Manufi. 
ABU al-HASAN al-MUKHTAR, al-Baghdadi. 
Мокнтдв ibn Hasan, called 1вм Burnan. 


See 


ABU HILAL, al.4skari. See Hasan ibn “Авр 


Awan (Аво Нил) 


ABU al-IKHLAS, al-Shurunbulal?. ее Hasan ibn 


‘AMMAR (Аво al-Ixnrás) 


ABU ‘ISA, al-Tirmid?. See Мойлммар ibn ‘Isa 


ibn Sauran (Авӣ ‘Isa) 


ABU ISHAK, al-Furis? al-Isiakhri. See IBRAHIM 


ibn МойлммаАр (Аво Ізйлҝ) 
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ABU ISHAK, al-Isfará'iwz. See Iprauim ibn Mu- 


tramMaD (Аво Isiik) 
ABU ISHAK, al-Sábi. “See IspRAuiw ibn HiLiL 
(Авс Isiak) 

ABU ISHAK, al-Shirdzz. 
(Аво Isiak) 

ABU JA‘FAR, al-Khdzini. Analysis and extracts 
of 5а)! wide WLS Book of the Balance of 
Wisdom, an Arabic work on the water-balance, 
written by al-Kházini in the twelfth century. 
By №. Khanikoff. [Mīzān al-hikmat.] pp. 128. 
(New Haven 1860) „8°. 14544. c. 10. 
From the Journal of the American Oriental Society, vol. vi. 
ABU JA‘FAR, al- T'si. 
(Аво JAFAR) 


See Ipranin ibn ‘ALI 


See MuvramMaAD ibn Hasan 


ABU JA'FAR ibn al-TUFAIL. See Ast Barr ibn 


al-TurAtL. 


ABU al-JAISH. See Мийлммлр (Ani “Авр 


ALLAH) al-Andalusi, 


ABU KARAM (Butrus) Arehbishop of Beirut. See 
Burrus Аво Karam. 


ABU al-KASIM, al-Hilli. See Jaírag ibn Sa ip 


(Nasm al-Din) 


ABU al-KASIM, al-Samarkandi. See Аво al- 


Kisim ibn Asi Barr, al-Laithi. 


ABU al-KASIM, al-Zahrawi. See Kuabar ibn 


‘Appis (‘And а]-КАѕІМ) 


АВО al-KASIM ibn ABI BAKR, al-Laithi al-Sa- 
cll iiad де eel oun us c^ 
2-23) бе cS 55-9] dw} Je [A commentary on 
‘Adud al-Din al-ljís tract on dialectics entitled 
al-Risalat al-wad‘iyat.] pp. 14. r10 [Cairo, 
Iera 8°. 14540. а. 10.1. 


murk andi, 


See Монлммлр ibn MuRAMMAD 
‘Ararat, al-Dasitki. WIRT УТЕ 


e [A supercommentary to al-Samarkandi's 


commentary on'Adud al-Din al-lji's tract en- 
titled al-Risalat al-wad'yat.] [1878.] 8°. 
14540. a. 10.(2) 


elu! 9 дЫ vie [Fara'id al- 


fawa’id, commonly called al-Samarkandiyat fil- 
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bayan. A short treatiso on metaphors.] ее 
Masao’. e Qi cope ue ee ws là» 


pp. 160-165.  [1863.] 8°. 14586. b. 27. 


—— рр. 169-173. [1864.] 8°. 14586. d. 30. 


14586. a. 48. 


pp. 168-172. [1878.] 8*. 


[Another edition, with a commentary by Ibrahim 
ibn Muhammad al-Bajüri] рр. 71. ($25 irar 
[Bulak, 1865.] 8°. 14597. c. 8. 


QT pawl ike (Де coy ME ... Дм sda 
[Another edition, with al-Bajuri’s commentary.] 
pp. 68. irar [Cairo, 1865.] 8°. 14597. d. 4. 


ES Be a „41 xiv [Another 
edition, with a commentary by Hasan ibn Mu- 
hammad al-‘Attar.] pp. 96. (r4 [Cairo, 1871.] 8°. 
14597. d. 15. 


— АЙ Qe Que ғул... iail 
cce dao]... p BS nale, ... [Another edition, 
with al-Bajuri’s commentary, accompanied on the 
margin by glosses by Ahmad al-Ujhuri.] pp. 42. 
šalil pao i» imer [Bulak, 1885.] 4°. 

14597. e. 4. 


See Аймар ibn ‘Авр al-Farran, 


al-Mallawi. gl d ос т» 


[A commentary upon al-Samarkandi’s Fa- 
гала al-fawa'id.] [1864.] 4°. 
14597. а. 3. 


See Ївванїм ibn Муйлммар 
(“58м al-Din) al-Isfará'ini. sas ... ХАД 
e weal [A commentary on al-Samar- 
Kandi’s Fara’id al-fawa’id.] [1882.] 4°. 

14597. e. 10. 


See Монлммлр ibn МонАммар, 
al-Amir al-Shádili. glos om [Super- 
commentary upon the portion of al-Mallawi's 
commentary upon al-Samarkand?'s Fara’id 


al-fawa’id, which relates to the peroration 
of the latter.] [1882.] 8°. 14597. d. 3. 


See MUHAMMAD Sibi, Arzan- 
jani, called Murri-zàpan. ё sob Qu. [A 
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supercommentary to 'I&àm al-Din al-Isfa- | Acapemirs, etc.— Paris.— Ecole spéciale des Lan- 
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rà'ni's commentary on  al-Samarkandi's 
Far&'d al-fawa'id.]  [1838.] 4°. 
14597. c. 3. 
= (enero 14597. d. 18. 
E alsa ctl o6 Cus Ww) 
[Mustakhlas al-haka’ik. A commentary on 


Hafiz al-Din al-Nasafi’s compendium of Muham- 
madan law, according to the Hanafi school, 
entitled Kanz al-daka"ik. 
from various sources.] 2 vol. lith. (r^: [Delhi, 


1820.] 28s 14527. c. 11. 


Containing only the first half of the work, as far as the 
end of the ‘ Kitab al-wakf.’ 


- == SI ps сг“ pis сао [Another 
edition] рр. 444, lith. 30 iaar [ Lucknow, 
1882.] 8°. 14529. b. 14. 


Containing only the first part of the work, as far as the 
end of the ‘ Kitab al-hajj.’ 


With marginal notes 


See ‘Asp ALLAH ibn Аймар 
(Hinz al-Dix) al-Nasafi. e BEM af 


[Kanz al-daka’ik. Accompanied for the 
first half of the work by al-Samarkandi’s 
commentary.] [1870.] Fol. 14527. e. 8. 


See ‘Asp ALLAH ibn Аймар 
(Hing al-Din) al-Nasafi. er Semi 
ё JUS! ро [Kanz aldaka'ik. With a 
commentary compiled chiefly from those of 


al-Samarkandi and al-‘Aini.] [1874.] Fol. 
14528. e. 3.(1) 


See “Аво ALLAH ibn Аймар 
(Hiriz al-Din) al-Nasafi. mall. os 
2 Jis Аз [Kanz al-daka^k. With 
interlineary notes to the latter half of tho 
work from al-SamarKandi’s commeutary.] 


[1877.] Fol. 14527. e. 4. 


[1882.] Fol. 14527. e. 5. 


Lo 
à 1812, extrait do l'ouvrage 


ABU al-KASIM ibn AHMAD, al-Zaiyānī. 
de 163 
intitulé Ettordjemán elmo'arib ‘an douel clmach- 


Maroc 


riq ou'lmaghrib do Abonlqásem ben Ahmod 
Ezziáni, publié et tradnit par О. Houdas. See 


Ast al-Kāsım ibn 
Le Maroc de 1631 à 1812, etc. 
14005.i.19. 


gues Orientales vivantes. 
Аймар, al-Zaiyanz. 
P 


1886. 8°. 
ABU al-KASIM ibn HASAN, al-Jilani. C$ lóa 
г des wld [Kawanin al-malikamat, com- 


monly called Kawanin al-usül. A treatise on 


the principles of Muliammadan law, according to 
the Shiah school] рр. 447, lith. ppal irvo 


[Tabriz, 1858.] Fol. 14527. e. 8. 
‘ABU al-KASIM ibn MUSA, Tali. джай Us 
ESF, АА, Ayal [sic] el 3 ДАЙ or 
“ Book of familiar conversation in the Arabic, 
Ghadames, and Tuarick Languages ” (written by 


the Talib Ben Musa Bel Kasem). 
[ London, 1847.] Fol. 


рр. 8, lith. 
14.589 .e.9 


ABU al-KASIM ibn SADIRAH. Cours de littéra- 
ture arabe. Sujets de versions, ... munis de 
voyelles et suivis du vocabulaire de tous les mots 
contenus dans les textes ... Par Bel Kassem ben 
Sedira. (X, Jl JAA E Kidi jasil) LAl-Tuhfat 
al-saniyat.] pp. x. 240, 303, lith. Alger, 1879. 8°. 

14586. a. 12. 


ABU al-KASIM ‘ALI, al-Samarkandi al-Laithi. 
See Ast al-Kisim ibn Ani Ваке, al-Laithi al- 
Samarkandi. 


ABU KHALIL IBRAHIM al-SHUMAIL. 
HIM SHUMAIL. 


Sce Ipra- 


ABU al-LAITH, al-Samarkandi. See Nasr ibn 


Moutrammap (Abo al-Larru) 
ABU al-MA‘ALI, Пао. See Sarribn Di Yazan, King 
of Yemen. ё ul uns i ы Us (2) Ji D 


[Sirat Saif ibu Di Yazan. 
to А. al-M.]  [1877.] 


A romance attributed 
8°. 14570. d. 7. 
ABU MADYAN, al-Huraifish. See Suvas ibn 


“Авр al-‘Aziz (Аво Mapyan) 


ABU MADYAN, al-Maghribi. See Suv‘am ibn 


Husain (Аво Manyan) 


ABU MADYAN ibn HAMMAD ibn MUHAMMAD, 
al-F’asi. Ebn Medini Mauri Fessani sentontiae 
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quaedam  arabicae. Nunc primum edidit ас 
latine vertit F. do Dombay. = US Lats 
e Coal! 55, 0) Хаж) [Tuhfat al-arib.] 


pp. 72. Vindobonae, 1805. 8°. 14579. d. 3. 


ABÜ al-MAKARIM ibn 'ABD ALLAH ibn MUHAM- 
MAD. Gy) [sic] „ег! „4 QE yl [A 


commentary, commonly called Fatàwi Abi al- 
Makarim, on ‘Ubaid Allah ibn Mas'üd's com- 
pendium of Muhammadan law, according to the 
Hanafi school, entitled al-Nukayat. To which 
are appended two tracts, containing (1) some 
anonymous strictures on some theological and 
legal decisions by Fakhr al-Din al-Razi; (2) a 
commentary, by Muhammad Hasan Sambhali, on 
al-Kaidani’s treatise on prayer and purification 
entitled al-Khulagat.] 4 vol. lith. 1s00 [Lucknow, 
1885.] Fol. 14529. d. 12. 


ABU al-MAKARIM ibn ABI SA'ID (Suamar al- 
Din) called IsN Mam{Įmārīi. See Asap ibn al- 
KnaTIR. 

ibn 


ABU MANSUR, al-Jawaliki. Mavis 


AHMAD. 


See 


ABU MANSOUR, al-Thu‘alib?. See ‘Авр al-Matix 


ibn Моналммар (Аво Manstr) 


ABU MA'SHAR. See Ja‘rar ibn Мойлммар (Аво 
Ma'snaxn) al-Balkhi. 


ABU al-MAWAHIB, al-Shadili. See ‘Aci ibn ‘Авр 


ALLAH (Asi al-HasaN) 
ABU MIHJAN ibn HARIB, al-Thakafi. |, luo 
Ог» qui alll due up pac! n oS aout, aR a? 


[Diwan, or poetical works. Accompanied by a 
commentary by Abu Hilal al-‘Askari. With a 
life of the commentator appended, from al-Suyuti's 
biographical dictionary of lexicographers and 
grammarians entitled Bughyat al-wu'at.] 1886. 
See Lanppere (C. von) Count. Primeurs arabes, ete. 
fasc.1. 1886, ete. 8°. 14586. b. 28. 


arabic carmina 
edidit, in sermonem latinum transtulit, commen- 
tario instruxit L. Abel pp. 69. Lugduni Bata- 


vorum, 1887. 8°. 14570. d. 15. 


Abü Mihgan poetae 


ABU MUHAMMAD, al-Dárimi. 
ibn ‘Авр al-RAüxáx. 


See ‘Asp ALLAH 
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ABU al-MUNA ibn ABI NASR, wl-Isra’ili, called 
KüuaN al- ATTAR. p „бой c cou 
ё 01 [Minhaj al-dukkan. A pharmacoporia.] 
trav [Bulak, 1870.] 8°. 

14535. a. 7. 


ABU MUNIR ibn ABI NASR, al-Isrd’il7. See 
Аво Muna ibn Asi Nasr, called Kinan al-‘ATTAr. 


рр 


ABU MUSA, al-Isbahdani. 
‘Umar (Аво Misa) 


ABU al-NAJA. 


T'antiaat. 


See Muthammap ibn 


See Монлммар МојАнір, al- 


ABU NASR, al-Farabi. See Muitaumap ibn Mu- 
НАММА” (ABU Nasr) 

ABU NAZZARAH ZARKA. See PrRiopiCAL PUBL- 
CATIONS.—Paris. 


ABU NUWAS. See Hasan ibn Hani. 


ABU RAIHAN, al-Birün;i. See Мойлммар ibn 
АнмАр (Аво al-Rarüax) al-Biriinz. 

ABU SAHL, al-Küh:; See Wasan ibn W ASTAM, 
called Ast Saur, а/- 8\2. 


ABU SA'ID ibn KHALID, al-Sijistani al-Darimi. 
See ‘Asp ALLAN ibn “Авр а|-Ваймах, al-Darin. 


ABU SAUWAN (As‘ap) See As‘ap Аво Sauwan. 


АВО SHADÜF ibn ABI JARUF. » US lje 
gl ol se LAU =й [Каша Abi 
Shaduf. 
the agricultural population of lower 
With a copious introduction and commentary, 
entitled Hazz al-Euhuf, by Yusuf ibn Muliammad 
al-Shirbini.] рр. 229. #221 pas 
[Bulak, 1858.) 8°. 


A satirical poem in vulgar Arabic on 
Ezypt. 


„х c 
д ЇГУР 
bg 


14583. c. 3. 


[Another edition.] pp. 304, lith. 
се| irag [Alerandria, 1872.] 8°. 

14583. b. 30. 
ABU SHAMAH. See ‘Авр al-RaiMan ibn Isma‘iv. 
ABU  SHUJA. See Аймлр ibn Huesary (Asi 
Sausā‘) al-Isfahani. 


ABU al-SU‘UD, Efendi. See Fraxce.—Napoléon I., 
Emperor of the French. уе ( 3). 9l D КЄ 
2 dsl АЙ uuu! Cyd [A collection of 
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five Codes translated from the French 
Arabic. 
А. al-S.] 


into 
The Civil Procedure Code translated by 
[1866.] 8°. 14528. a. 24. 


See Ё1вкАнїм ibn Iswzfin, called Inn al- 


Aspisi, al-Tardbulis?. S biu] Glas [Kifayat 


al-mutahaffizg. Edited by A. al-S.] [1870.] 12°. 
14589. a. 2. 


See Iswi' IL ibn Hamman, al-Jauhari. 
д = jose Ùs [Mukhtar al-sihah. Edited 
by A. al-S.} [1878.] 12. 14589. a. 4. 


See MutammaD ibn ‘Asp ALLAH, called 
Івх ВАТОТАН e abk ә! 5, US [Tulfat al- 


Edited by A. al-S.] [1870, ete] 8°. 
14565. c. 15.01) 


——— See Riri‘an Rim‘, Bey. (а 2591 clay) 


[Вадауаё al-kudama. With an abstract of Greek 
mythology translated from the French by A. 
al-S.] [1838] 8°. 14549. e. 4. 


[1865.] 8°. 


nuzzàr. 


14549. e. 5. 


PEEECI (= ord Shall as sll г> WwW 155 
с Ч олан le pal rey Luis [Nazm al- 
la’ali. А history of the kings of France, trans- 
lated from the French, and enlarged with a 
history of the sovereigns of Egypt, by Abu al- 
Su‘ad Efendi. ] ye aly тоу [Bulak, 1841.] 8°. 


14549, e. 6. 


ABU al-SU'UD (Авр Anan) Efendi. See ‘Asp 
ALLAH Ав al-Sv'up. 
ABU al-SU‘UD (Мойлммлр) al-Misri. See Mu- 


hamman ABU al-Su'üp. 


ABU al-SU'UD ibn MUHAMMAD, al-‘Imadi. 4.35 
es ae) reed Ой oU АЈ) ой} ү! 
rye! 55!) [Irshad al-‘akl al-salim. A com- 
mentary on the Koran, chiefly founded upon 


those of al-Baidawt and al-Zamakhshari.] 2 vol. 
irve [Bulak, 1859.] Fol. 14509. d. 8, 9. 


джый) (go) EI uas [Another edition.] 
See Мойлммар ibn ‘Umar (Fakun al-Din) al-Razi. 
gen! eie ue (QD Jy se) [Mafatili al- 
ghaib.] [1872] 8. 14514. е. 5-12. 
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ABU al-SU‘UD ibn MUHAMMAD, al-‘Imadi (con- 
tinued. 


[Another edition.} See Muiammap ibn 
‘Umar (Faxnz al-Din) al-Razi. we (zn dy oj! 
ë CQ gs [Mafatih al-ghaib.] [1877.] 8°. 
14514. cc. 1. 


See Мойлммар Suarir ibn “Авр 
Awan, al-Hakki. с c» US là 
[Miftàáh al-tafasir. An index of the verses of 
the Koran, with references to the commen- 
taries of A. al-S. and others.] [1882.] 8°. 

14514. b. 19. 

ABU TAIYIB ibn ABI AHMAD, al-Kanniji al- 

Bukhari. See Muttamman Sippik Hasan Kuan, 

Nawab of Bhopal. 


ABU TAMMAM, al-Tà'i. 
(Авс Taman) 


See Hasis ibn Aus 


АВО al-THANA MAHMUD KABADU. See Маймбр 
KasnApnU (Аво al-Tuawi) 
ABU 'UBAID, al-Bakri. 
“Авр al-Aziz (Аво Ова) 


See “Авр ALLAH ibn 


АВО ‘UBAIDAH. See Ma‘mar ibn al-MUTHANNA 
(Аво “Овлран) al-Taimi. 


ABU ‘UTHMAN, al-Dimashki. 
Ya'kün (Аво “ОтнмАн) 


See Sa‘ip ibn 


ABU al-WAFA, al-Būzjānī. See МонАммАр ibn 


МуйлммАр (Ast al-Wara) 


ABU al-WAFA, al-Juwain?. Extrait du Kitáb 
al Mobarck d’Abu’l Wafa al Djoueini. Trauscrit 
d'aprés le ms. ... de la Bibliothéque nationale de 
Paris, et traduit ... en francais par A. Marre... 
Extrait du Bulletino di Bibliografia e di Storia 
delle Scienze matematiche e fisiche, tomo VII. 
pp. 18. Rome, 1874. 4°. 14544. e. 11.8.) 


ABU al-WALID (Marwan ibn ЈАМАЙ) 
RABBI Јохан. See Marwan ibn ЈАМАН. 


callod 


ABU YAHYA ZAKARIYA, al-Anéari. 
RIYA ibn MufiAMMAD. 


See ZAKA- 


ABU ZAID, al-Hilali. [For oditions of the wholo, 
or of separate episodes, of the Sirat Abi Zaid, 
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or Romance of the life and adventures of the 
Amir Abu Zaid, the Hero of the Banu Ifilal.] 
See Шлі, tribe of. [Sirat Bani Hilal. ] 

ABU ABDALLA, Dahabi. 
Аймар, al-Dahabi. 


ABU ABD ALLA EL-HOSSEIN BEN ACHMED, 
Sce Husatn ibn Аймар, al-Züzanz. 


See Muftammap ibn 


Essiisent. 


ABU ABD ALLAH, 4l Novairi. See Atimad ibn 


“Авр а1-УҮлАннАв, al-Nuwairt 

ABU ABD ALLAH BEN AL-KHATTIB. See Mc- 
HAMMAD ibn ‘Arp ALLAH (Lisan al-Din) called 
IsN а1-КнАТїв. 


ABU ABD ALLAH IBN HESCHAM. See Монлм- 


map ibn АнмаАр, called Inn Hisuáu. 


ABU ‘ABDALLAH MUXAMMAD BEN ‘UMAR BEN 
VAQID, called Vakrpr. See Muttammap ibn ‘Umar, 
al- Wakidi. 

ABU ABDALLA MUHAMMAD BEN SAID BEN 
HAMAD, Busirides. See Монлммар ibn байр, 
al- Büszri, 

ABU ABDO’LLAH MOHAMMED EBN OMAR, 
Alwákidi. See Muttammap ibn ‘Umar, al- Wakidi, 
ABUALI ABINCINE. See Husain ibn ‘App ALLAH 
(Аво CALI) called Івх Sina or AVICENNA. 


ABU BASHAR MATTHAEUS, Dair-Qonnaensis. See 
Marra ibn Yonus (Аво Віѕнк) al-Kunnd'z. 


ABU BECR MOHAMMMED EBN HOSEINI EBN 
DOREIDI, Azdiensis. See Muitammap ibn Hasan, 
called Isx Durarp, 


ABU BECR MUHAMMEDIBN HOSEIN IBN DOREID. 
See Монлммар ibn Hasan, called Isen Dura. 
ABU-BEKER RHAZES. Sce Munammap ibn Za- 


KARIYA (ABU Barr) al-Rázi. 


ABU BEKR IBNO-’L-ANBARI. See MUHAMMAD 


ibn Kasim, called Ipw al-AnpAni. 


ABU BEKR MUHAMMED BEN EL HASAN IBN 


DOREID. See Muiammav ibn Hasaxw, called Inn 
Donar». 

ABU BISHR MATTHAEUS, Dair-Qonnaensis. ' See 
Marra ibn Yüwvs (Ast Віѕнк) al-Kunad’i. 

ABU DOLEF MISAR BEN MOHALHAL. See 


Mis‘ak ibn al-Munatnat (Аво Durar) al-Yanbü'z, 


 ABULBAKÀ IBN JA‘IS. 
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ABU DSCHAFER MOHAMMED BEN DSCHEBIR, 
Ettabevi, See Muttammanp ibn Jarir, al-Tabari. 


ABU EL-ULA. See Аймлр ibn ‘App ALLAH (Ано 
al-Ara) al-Ma‘arri. 


ABU ISHAK, As-Shirdzi. ее Ipranim ibn © МЫ, 


| (Аво Isak) al-Shzrázi. 


ABU ISHAK, El- Farssi-Fl-Isstachri. ее ІввАнім 
ibn Muttammap (Аво Ishak) al-Farisi al-Isiakhri. 


ABU ISMAEL TOGRAL See Husain ibn ‘ALi 
called al-‘Tuaund’t. 


ABUKRAT, al-Yaundni. се HIPPOCRATES. 


ABUL ABBASUS AMEDES, Tulonides, Amir of 
Egypt and Syria. See Аймар ibn Тоібм (Ast 
al-‘A pas) 

ABUL-ALA, See Аймар ibn ‘Авро ALLAN (ABU 
al-/Arà) al-Ma'arri. 

See Үлївн ibn ‘Ati 
(Аво al-Baka) called Inn Ya‘isn. 

ABULCASIS. See Kuatar ibn ‘Appas (Аво al- 
Kasim) al-Zahrawi. 

ABULFADA. See IsmA‘in ibn ‘Ati (мар al- 
Din Apt al-Fipà) Prince of Ната. 
ABULFARADSCH (Gzarcomivs) called Bar He- 
BRAEUS, See GREGORY (Ав0 al-Faras) 


ABUL FARADSCH ALI BEN EL HOSSEIN, el 
See ‘Ari ibn Husain (Аво al-Faras) 
al-Isbahani. 

ABULFARAGIUS BABBAGHA. See ‘Авр al-Wáiip 
ibn Nasr (Аво al-Faras) called al-BasBaana. 


isfahant, 


ABUL FATH' MUH‘AMMAD, Asch-Schahrastáni. 
See МанАммАр ibn “Авр al-Karim, al-Shahrastan? 


ABULFATHUS, Samaritanus. See Аво al-FaTH 


ibn Asi al-Hasax, al-Samiri. 

ABULFEDA, Al-Malek Al-Movaied. See Ismail 
ibn ‘Att (мр al-Din Ast al-Fiva) Prince of 
Hamat. 

ABU’L HARITH GAILAN DSU 'R RUMMA. 
Guan ibn “Ован, called Du al-Rummau. 


See 


ABU'L HASAN, Al-AS‘ari. See ‘Ari ibn Isxá'in 


(Ast al-Hasan) al-Ash‘ari. 
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ABULHASAN AHMED BEN ЈАНЈА, Elbeladori. 
See AüMxAD ibn YAHYA, al-Balddurz. 


ABU-L-HASAN JEHUDA, Hallewi. See Jupau 
ben Sauxvzr, the Levite. 
ABUL-HOSEIN AHMED, al-Codurius. See Aüwap 


ibn Монлммар, called al-Kupiri. 


ABU'L-KÁSIM IBN HAUKAL. See Мойлммар ibn 
HAUKAL. 

ABU'L-MAHASIN IBN TAGRI BARDI. See Yisur 
ibn Tacuri-Barpl. 


ABULOLA, Moarrensis. See Аймар ibn ‘ABD 


ALLAN (Аво al-‘Ana) al-Ma‘arri. 
ABULPHARAGIUS (Grecorius) called Bar He- 
BRAEUS. See GREGORY (ABT al-Faras) 


ABU 'LTAJJIB AHMED BEN ALHOSAIN ALMO- 
TENABBI. See Аймлр ibn Husain (Asi 
Тлтүтв) called а1-МотАхАввї. 


al- 


ABULUNIYUS. See AroLLoNius, Pergeus. 


ABUL WAFA, al-Djoueini. 


al-Jwwatnz. 


See Аво al-Wari, 


ABU'L-WALID (Merwan IBN Юзлнан) See Mar- 
wan ibn Janan (Аво al-Watip) called RABBI 
ЈОХАН. 
ABUL-WALID MUHAMMED BEN ABDALLAH, al- 
Azrakí. See Muttammap ibn “Авр ALLAH, al- 
Azrakz. 


ABU MOHAMMED ASSALEH. See Saui ibn ‘Авр 


al-Hazix, al-Gharnaii. 


ABU NASR, Alfarabius. See Muitammap ibn 


MuraxaAD (Abt Nasr) al-Farabi, 


ABU NAZZARAH, Shaikh. се Sanva (James) 


ABU NOWAS. See Шавам ibn Hani, called Axi 


Nuwas. 
ABU ‘OBAID ELQASIM, Mlehuzzami. See Kasi 


ibn SanrAM (Act ‘Unarp) 


ABU 'OBEID ‘ABDALLAH BEN ‘ABD EL-'AZÍZ, 
el-Bekri. See ‘Asp ALLA “Аво al-‘Aziz 
(Аво 'Unatp) al-Bakri, 


ibn 


ABU SA'D, Sam’ancneis. See ‘Авр al-Kariu ibn 
Мойлммар (Аво Sa‘p) al-Sam‘ani. 
M Ant S 
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ABUSAHAL, Alkuhi. See Wawan ibn WasTAM, 
called Ast Sanr, al-Kahi. 


ABU SAMA. See “Авр al-Raiwix ibn IswiiL, 
called Авс $нАмлн. 


ABU TEMMAM. See Навїв ibn Aus (Аво Tau- 
mam) al-Ta'z. 


ABU ZACARIA JAHIA ABEN MOHAMED EBN EL 
АМАМ. See Yanya ibn Mufiammap, called IBN 
al-‘AuWAM. 


ABU ZACARJA JAHJA, En-Navavi. See ҮАҢҮА 
ibn $нАкАЕ (Ast ZaKARIYA) al-Nawawi. 


ABU ZAKARIYA YAHYA, el-Nawawi. See Yanya 
ibn Suanmar (Аво ZAKARIYA) al-Nawaui. 


ABYAD (Arnau Farh ALLAN) 
ALLAH ABYAD. 


See ArRAM Fari 


ABYARI. See ‘Авр а]-Нхрі Nasi. 


ACADEMIA BONNENSIS. See ACADEMIES, etc.— 
Bonn.—-Rhetnisehe Friedrich- Wilhelms- Universitat. 


ACADEMIA CAESAREA NATURAE CURIOSORUM. 
See ACADEMIES, elc.— Germany. 


ACADEMIA DAS SCIENCIAS DE LISBOA. See 
ACADEMIES, ete.. lisbon. 


ACADEMIA LUGDUNO-BATAVA. бее ACADEMIES, 
сіс. — Leyden, 


ACADEMIA SCIENTIARUM IMPERIALIS. See 


ACADEMIES, cte.—Saint Petersburg. 


ACADEMIE DES INSCRIPTIONS ET BELLES- 
LETTRES. Sce ACADEMIES, ete,—Paris. 


ACADEMIES, сіє. 
BATAVIA. 


Bataviaasche Genootschap van Kunsten en Weten- 
sehappen. 

See Frixprici (К. Ти. A.) Codicum arabicorum 
in bibliotheea Societatis Artinm et Scientiarum 
quae Bataviae floret asservatorum catalogum in- 
a R. Friederich absolvit ... L. W. C. 
1873. 8°, 14598. 4. 5. 


choatum 
van den Berg. 
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Societas Artium et Scientiarum. 


See above: Bataviaasche Genootschap van Kunsten 
en Wetenschappen. 


BEIRUT. 


al-Da'irat al-‘Ilmiyat al-Maruniyat. 

d бы, 425, Lal] aliad Slat Ul ш? Jii PANE 
um poy йук! coal! 8 Ryall Hall QU ue 
2 ЛА et ES [Selections from the Transactions 
(57) of the Society al-Da’irat al-‘Ilmiyat al-Maru- 
niyat, or Maronite Scientific Society. Part 1, to 
which are appended specimens of two works in 
Arabie proposed for publieation, namely : рр. 1-42 
of a treatise on meteorology, entitled al-Tuhfat 
al-durriyat, by Khair Allah Faraj Sufair, and 
pp. 1-9 of a history of astronomy, entitled Ta’rikh 
"ilm al-falak, by Jibra’il Masfad.] рр. 24,25, 42,9. 
Lig Ay aar [Beirut, 1882.] 8°. 14599. e. 


al-Jam'iyat al-‘Ilmiyat al-Suriyat. 

pg Ы 3 (лах [An essay on the medicine 
of the Ancients, by Ibrahim al-Yaziji. 
read before the Society al-Jam‘iyat al-'Ilmiyat 
al-Suriyat, or Syrian Scientific Society.] pp. 16. 
[ Beirut. 1868.] 12°. 14537. b. 


A paper 


Maronite Scientific Society. 


See above: al-Da'irat al-'Ilmiyat al-Maruniyat. 


Syrian Scientifie Society. 


See above: al-Jam'iyat al-‘Ilmiyat al-Suriyat. 


BONN. 


Rheinische Friedrich- Wilhelms- Universitat. 


See Gitpemuister (J.) Catalogus librorum manu 
seriptorum orientalium in Bibliotheca Academica 


Bonnensi servatorum. 1864, etc. 4°. 11903. m. 1. 


CALCUTTA. 


Asiatic Society of Bengal. 


Bibliotheca Indica; a collection of Oriental works 
[Sanskrit, Arabic, Persian, efc.], published under 
the patronage of the Court of Directors of the 
East India Company and the superintendence of 
the Asiatic Society of Bengal. Calcutta, 1848, etc. 


8°. and 4°. 14002. a. 
In progress. 


ACADEMIES (cAau2BRIDGE-EUROPE]. 118 


CAMBRIDGE. 
Trinity College. 
See Parmer (E. Н.) A descriptive eatalogue of 


the Arabie Manuseripts in the library of 
Trinity College, Cambridge, ес. 1870. 8°. 


15000.а ,20. 


University Library. 
See Preston (Т.) Catalogus ... librorum ... orien- 


talium in Bibliotheea Academiew Cantabrigiensis 


asservatorum. 1853. 4°. 824. К. 17. 
15000 cc B 
EUROPE. 


International Oriental Congress. 


Congrés international des Orientalistes. Compte 
rendu de la premiére session, Paris, 1873. 3 tom. 
Paris, 1874-76. 8°. Ac. 8806. 


Transactions of the second session ... held in 

London ... 1874. Edited by R. K. Douglas. 

pp. viii.456. London [Hertford printed], 1876. 8°. 
Ас. 8806. 


Travaux de la troisiéme session du Congrés inter- 
national des Orientalistes, St. Petersburg, 1876. 
Tome premier sous la rédaction de W. W. Gri- 
(Tome deuxiéme sous la rédaction 
St. Petersburg, 1879, etc. 8°. 
Ac. 8806. 


gorieff., etc. 
du Baron V. Rosen.) 


In progress. 


Atti del IV. Congresso Internazional degli Ori- 
entalisti tenuto in Firenze nel Settembre 1878. 
2 vol. Firenze, 1880-81. 8°. Ac. 8806. 


Verhandlungen des fiinften internationalen Ori- 
entalisten-Congresses gehalten zu Berlin ... 1881. 
[Edited by C. F. A. Dillmann.] 2 Thl Berlin, 


1881-83. 8°. Ас. 8806. 
Thi. 2 is in 2 pt. 


Actes du sixiéme Congrés international des Ori- 
entalistes tenu en 1883 à Leide. 4 pt. Leide, 
1884. 8°. Ae. 8806. 


See Amix ibn Hasan, al-Hulwáni al-Ma- 
dani. Het Leidsche Orientalistencongres. 
Indrukken van een Arabiseh congreslid, etc. 
1883. 8°. 14598. c. 8. 


Verhandlungen des VII. internationalen Orienta- 
listen-Congresses gehalten in Wien im Jahre 1886. 
Mit Tafeln. 4 Bd. Wien, 1888-89. 8°. Ac. 8806. 


and 
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GERMANY. 


Academia Caesarea Naturae Curiosorum. 


Nova Acta physico-medica. Norimberge, Erlanger, 
etc., 1857, ete. Ac, 2871. 


Tom. 9 and subsequent volumes have each a separate title- 
age: "Verhandlungen der Kaiserlichen Leopoldinisch- 
Carolinischen Deutschen Akademie der Naturforscher.” 


Deutsche morgenlaendische Gesellschaft. 


Abhandlungen fiir die Kunde des Morgenlandes 
herausgegeben ... unter der verantwortlichen 
Redaction des Prof. H. Brockaus, Bd. 1(-4; des 
Prof. L. Krehl, Bd. 5; des Prof. C. Loth, Bd. 6; 
des Prof. E. Windisch, Bd. 7, ete.). 
1859, eic. 8°. 


Leipzig, 
oo Were. 

In progress. 

Wuoestexretp (Н. Е.) Die Chroniken der Stadt 

Mekka gesammelt und herausgegeben von F , Wüs- 

tenfeld. 4 Bd. 

1858-57-01. 8. 


Leipzig, Göttingen [printed], 
14555. c. 6-9. 


HAMBURG. 


Akademie von Ham. 


Schriften der Akademie von Ham. (Bd.1, Abth. 2. 
Das Buch der Länder von Schech Ebu Ishak el 
Farsi el Isztachri. Aus dem Arabischen über- 
setzt von A. D. Mordtmann. Abth. 3. Geschichte 
der Eroberung von Mesopotamien und Armenien 
von Mohammed ben Omar el Wakedi. Aus dem 
Arabischen übersetzt ... von B. G. Niebuhr. ... 
Mit Zusitzen ... von A. D. Mordtmann.) 2 Bd. 
Hamburg, 1844-47. 4°. Ac. 675. 


KASAN. 


Imperatorsky Kazansky Universitet. 


See Gorrwanpr (J. M. E.) Онпсаше Арабскихъ 
рукописей припадлежащихъ Библіотекв Нмператер- 
скағө Ќазанскаго Университета. [1856.] 8°. 
15000 .a.6. 
LEYDEN. 
Academia Lugduno-Batava. 
See Hamaker (Н. A.) Specimen Catalogi codi- 


Mss. Orientalium Bibliothecuo Academiao 
Lugduno-Batavag, ete. 1820. 4°.14598.e.16, 


Catalogus Codicum Orientalium Bibhotheeae Aca- 
demiae Lugduno Batavae [уо]. 1 and 2] auctore 
R. P. A. Dozy ([vol. 3 and 4] auctoribus P. de 
Jong et M. J. de Goojo [and A. Kuenen; vol. 5] 


cum 


| duni Batavorum, 1888, etc. 
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auctore M. J. de Goeje; [and vol. 6] auctore 
M. Th. Houtsma). 6 vol. 
ISS BPa 


Lugduni Batavorum, 


45000.a.4, 


Catalogus Codicum Arabicorum Bibliothecae Aca- 
deunae Lugduno-Batavae. Editio secunda aucto- 
ribus M. J. de Goeje et M. Th. Houtsma. — Lug- 
85 15000.a./. 
In progress. and 14598.4.6. 


LISBON. 
Academia das Sciencias de Lisboa. 


Documentos Arabicos para a historia Portugueza 
copiados dos originaes da Torre do Tombo ... e 
vertidos em Portuguez por orden da Academia 
Real das Sciencias de Lisboa por Fr. Joao de 
Sousa. pp. 190. Lisboa, 1790. £. 

171. a. 24. 


Муйлммар ibn “Авр Arlan, called Inn ВАТОТАН. 
Viagens extensas е dilatadas do celebre Arabe 
Abu Abdallah, mais conhecido pelo nome de 
Ben-Batuta, traduzidas por José de Santo An- 
tonio Moura. Lisboa, 1840. 4°. 
14565. b. 16, 17. 


2 tom. 


[Another copy of tom. 1.] 14565. b. 18. 


LONDON. 
British Museum. 


Catalogus Codicum Manuscriptorum Orientalium 
qui asscrvantur. Pars 
secunda, codices arabicos amplectens [commenced 
by W. Cureton; continued and completed by 
C. Rieu. Edited by Sir F. Madden]. pp. vi. 881. 
Londini, 1842-71. Fol. 820. m. 10. 


in Museo Britannico 


Catalogue of Oriental Coins in the British 
Museum. (Vol. 1. Tho Coins of the Eastern 
Khalecfehs.—Vol. 2. Tho Coins of tho Muham- 
madan Dynasties —Vol. 3. Tho Coins of the 
Turkumán houses of Seljook, Urtuk, Zengoo, ete.— 
Vol. 4. Tho Coinago of Egypt under the Fatimee 
Khaleefehs, tho A yyoobeos, etc.—V ol. 5. Tho Coins 
of the Moors of Africa and Spain; and tho 
Kings and Imáms of the Yemen.—Vol. б. The 
Coins of tho Mongols.—Vol. 7. The Coinago of 
Bukhara, ctc.—V ol. 8. Tho Coins of tho Turks.) 
[Ву S. L. Poole. Edited by R. S. Poole.] London, 


18/755 СС 8e 7191.5. 


In progress. 
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Hakluyt Society. 


Sanit ibu Razik. History of the Imáms and 
Seyyids of "Omán ... from А.р. 661-1856. Trans- 
lated from the original Arabic, and edited, with 
notes, appendices, and an introduction, continu- 
ing the history down to 1870, by G. P. Badger. 
Witha map. рр. exxvill. 435. London, 1871. 4°. 

Ae 6172/42. 


Oriental Translation Fund of Great Britain and 
Ireland. 


Аймар ibn ‘Aut, al-Makrizi. Histoire des Sul- 
tans Mamlouks de l'Égypte, écrite en arabe par 
Taki-eddin-A hmed-Makrizi, tradnite en francais, 
et accompagnée de notes philologiques, histo- 


riques, géographiques, par M. Quatremére. 2 tom. 
Paris, 1837-45. 4. 14005 «1 220. 


Аймар ibn Моплммар, called Inn KnaLLIKAN. 
weed} ele, WS Ibn Khallikan’s Biographical 
Dictionary translated from the Arabic by B". Mac 
Guckin de Slane. 4 vol. L. P. Paris, 1842- 
71. 4°. 150052516. 


This copy contains the original pt. 1 of vol. iii. which 
was subsequently corrected and reissued in the complete 
volume. 


[Another copy.] 2036. f. 
This copy also contains the original pt.1 of vol. iii, 


Аймар ibn Монлммар, al-Makkar?. The History 
of the Mohammedan Dynasties in Spain, extracted 
from the Nafhu-t-tib min ghosni-l-Andalusi-r- 
rattib ... by Ahmed ibn Mohammed Al-makkari ... 
Translated, ... with critical notes on the history, 
geopraphy and antiquities of Spain, by P. de 


Gayangos. 2 vol London, 1840-48. 4°. 


MOC gat we Je 


‘Ani ibn Husarw, al-Mas'üdi. ill ce v. 
дьа El-Mas'üdi's historical encyclopedia, 
entitled ^ Meadows of Gold and Mines of Gems :” 
translated from the Arabie by A. Sprenger. 


London, 1841. 8°. 140035.d.24. 
No more published, 


vol. 1. 


Hasan ibn Husain, al-Sukkari. Carmina Haud- 
sailitarum quotquot in Codice Lugdunensi insunt. 
[Collected and annotated by al-Sukkari.] Arabice 
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edita adjectaquo translatione annotationibusque 
illustrata ab J. G. L. Kosegarten. vol.l. London, 


Greifswald [printed], 1854. 4°. 15005 .g.5. 
No more published. and 14003 E edle 


Мойлммар ibn “Авр ArLAH, called Inn BAtUTAH. 
The Travels of Ibu Batüta; translated from the 
abridged Arabie manuseript copies preserved in 
the Pubhe Library of Cambridge, with notes 
illustrative of the history, geography, botany, 
antiquities, &e. oceurring throughout the work. 
By the Rev. 8. Lee. 
1329 dl 


pp. xvii. 249. London, 
14003. RES 


MuiawMAD ibn ‘Asp ALLAn, called Ien Marix. 
Alfiyya, ou la Quintessence de la Grammaire 
Arabe, ouvrage de Djémal-eddin Mohammed, 
publié en 
original, avec un commentaire, par le B™. Sil- 
vestre de басу. pp. viii. 254, 148. Paris, 1883. 8°. 

14005.d.19. 


eonnu sous le nom d'Ebn Malce; 


Мойлммар ibn Аймар, al-Suyaiz. — coo] Cos 
2 Led! оа Jalas 8 Lest! The History of 
the Temple of Jcrusalem: translated from the 
Arabic Ms. of the Imam Jalál Addin Al Siúti 
[or rather of Muliammad ibn Alimad al-Suyüíti], 
with notes and dissertations, by J. Reynolds. 


pp. xxxvi. xx. 551. London,1836. 8°. 14003.e.11. 


МойАммАРр ibn Аймар (Аво al-Rarüàx) al-Birüni. 
The Chronology of Ancient Nations. An English 
version of the Arabie text of the Athár-ul-bákiya 
of Albirüni, or “ Vestiges of the Past," collected 
and reduced to writing by the author in A.H. 
390-1, a.p. 1000. Translated and edited, with 
notes and index, by C. E. Sachau. London,1879. 8°. 
15006.аа.5. 


MuBHaMMAD iba  Müsa, al-Khwuwárazm:. The 
Algebra of Mohammed ben Musa. Edited and 
translated by F. Rosen. pp. xvi. 208, 122. 
London, 1880-81. 8°. 1500/9 7d 54107 


MustarA ibn ‘Авр ALLAN, called Karrs Cuzrxni, 
or Hasi Kmarram. Wl оез”! ue up Caos 
dpi. Lexicon Bibliographicum et Encyclopzedi- 
cum a Mustafa ben Abdallah, Katib Chelebi dicto 
et nomine Haji Khalfa celebrato, compositum 
[with a continuation, entitled Athar i nau, by 
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Alimad Hanifzadah] ... 
vertit, et commentario indicibusque 
G. Fluegel. 
thecarum Cahirensium, Damascenz, Halebensis, 
Rhodiz et  Constantinopolitanarum continens.) 
7 tom. Leipzig [printed], London, 1835-58. 4°. 

11005 к тоа 5o е. 
ORIENTAL | LANGUAGES. 


tions from Oriental Languages. 
1831-34. 8°. 


Primum edidit, latine 
instruxit 
(Tomus septimus Catalogos Biblio- 


Miscellaneous transla- 


2 vol. London, 


15005.d.5.: 


Рат, of Aleppo, Archdeacon. The Travels of 
Macarius, Patriarch of Antioch: written by his 
attendant archdeacon, Paul of Aleppo,in Arabic. ... 
Translated by Е. C. Belfour. 2 vol. London, 


1829-86. 4°, VEO Stead, 
Imperfect: wanting pt. 6. 


Zain al-Din, al-Ma‘barz. Tohfut-ul-mujahideen, 
an historical work in the Arabie language. 
Translated into English by Lieut. M. J. Row- 
pp. xvi. 181. London, 1833. 8°. 
14003 .4.18, 


landson. 


Paleographical Society. 

The Beciety. 
ancient manuscripts Oriental Series [100 
autotype plates, with letterpress}. Edited by 
W. Wright. London, 1875-83. Fol. Tab.772.a.5 


Paleeographical Facsimiles of 


Royal Asiatic Society of Great Britain and Ireland. 


See Morry (W. Н.) A descriptive catalogue 
of the historical manuscripts in the Arabic and 


Persian languages preserved in the library of the 
Royal Asiatic Socioty, еіс. 1854. 8°. 824, Е 48. 
and 15000.a.23. 
Society for the Publication of Oriental Texts. 
“Авр ALLAH ibn Aimmap (Hivrz al-Din) al- Nasafi. 
želal, XE Url Sage Paez Pillar of faith of tho 
Sunnites. Being a short exposition of tho 
principal tenets of the orthodox Muhammadans... 
Edited by ... W. Cureton. 
1843.  &. 


pp.iv.29. London, 
14003. h.5, 


“Авр al-Waiüip ibn ‘Ati, al-Marrākushī. Tho 
History of the Al-Mohades, preceded by a sketch 
of the history of Spain, from tho times of tho 
conquest till the reign of Yusof ibn-Tashifin, 
and of the history of the Almoravides, by Abdo- 
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"-Wáhed Al-Marrékoshi. 
by R. P. A. Dezy. 
1847. 8°. 


Now first edited ... 
290. Leyden, 
14003. n.8. 


pp. xxii 


МийАммАр ibn ‘App al-Kaniw, al-Shahrastani. 
desl, JJ! А55 Book of religious and philo- 
sophical seets by Muhammad Al-Sharastáni. ... 
Now first edited from the collation of several 
MSS. Ьу... W. Cureton. 2 pt. London, 1842-46. 8°. 

14003. h.2. 


YaühvA ibn Swarar (Аво Zaxangivi) al-Nawawi. 
land! Cocos eS The Biographical Dictionary 
of illustrious men, chiefly at the beginning of 
Islamism, by Abu Zakariya Yahya el-Nawawi ; 
now first edited from the collation of two MSS. ... 
by Е. Wistenfeld. 9 pt. Göttingen, 1842-47. 8°. 


14003. h.1. 
Imperfect, wanting pt. 9. 


MADRID. 


Biblioteca Nacional. 


Catálogo de los manuscritos árabes existentes en 
la Biblieteca Nacional de Madrid. [By F. 
Guillén Robles.] pp. x. 334. Madrid, 1889. 8°. 


14598. e. 9. 


5 15000-5] 2 
Museo Arqueologico Nacional. u^ Sale 


AMADOR DE Los Rios (Roprico) Memoria acerca 
‘de algunas inscripciones arábigas de España y 
Portugal. pp. 316. Madrid, 1883. 4°. 
14542. d. 5. 
OXFORD. 


Bodleian Library. 


See Poore (S. L.) Catalogue of the Mohamma- 
dan Coins preserved in the Bodleian Library, ete. 


1888. 4°. 7757. f. 30. 
See Um (J.) Bibliotheca Bodleiane codicum 
manuscriptorum orientalium ... Catalogus. 1787, 
eic. Vol. 822. 1. 11, 12, 


PALERMO. and 15000.f.1. 


Direzione degli Archivi Siciliani. 

I diplomi Greci ed Arabi di Sicilia pubblicati 
nel testo originale, tradotti od illustrati da 
S. Сива. vol. l. Palermo, 1868. 4°. 


Ac. 6538. 


The half-title reads '* Documenti degli Archivi Sici. 
liani, ctc." 
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Societd Siciliana per la Storia Patria. 


Documenti per servire alla Storia di Sicilia ... 


Terza sorie. Epigrafia. Palermo, 1879, etc. 8°. 
In progress. Ac. 6537. 
PARIS. 
Académie des Inscriptions et Belles-Lettres. 


Notices et Extraits des Manuserits do la Biblio- 
thèque du Roi, lis au comité établi par Sa Ma- 
tom 1, etc. Paris, 

Bar .T 4 ~ а. 


jesté dans l'Académie, сіс. 
Wn, die 25, 


In progress. 
Recueil des Historiens des Croisades. ... Histo- 
riens Orientaux. Paris, 1872, ete. Fol. 


In progress. 1899.m.34. 


Bibliothéque Royale, afterwards Impériale, etc. 


Catalogus codicum manuscriptorum Bibliothecæ 
Regim. (Pars prima, complectens codices manu- 
scriptos orientales.) Parisis, 1739. Fol. 2049.f. 


123. 1. 7. 


——— [Another eopy.] 
Catalogue des manuscrits arabes de la Biblio- 
thèque Nationale, par M. le Baron de Slane. 


Paris, 1883, eic. 4°. Cat. Desk. R. R. 
In progress. 


Catalogue des monnaies musulmanes de la Biblio- 
thèque Nationale, publié ... раг Н. Lavoix ... 


547. Paris, 1887 ete .8°, 14598. e. 5. 


——— [Another copy.] HW oleae 


École pratique des hautes Études. 


Bibliothèque de l'École des hautes Études .. 
Sciences philologiques et historiques. 
1869, etc. 8°, R Ac. 8929 


Paris, 
In progress. 


École spéciale des Langues Orientales vivantes, 


Chrestomathies Orientales, ou recueil de textes 
arabes, tures, persans, grecs-modernes, arméniens, 
et indostanis, publiés sous les auspices de M. le 
Ministre de Instruction publique, et par les 
soins de MM. les Professeurs de l'École royale 
eb spéciale 
6 pt. Paris, 1841-43. 


des Langues orientales vivantes. 


Во 4000 л CES) 
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École spéciale des Langues Orientales (continued). 


Textes et traductions 
publiés par les professenrs de l'Ecole spéciale 


Mélanges Orientaux. 


s 


des Langues orientales vivantes à l'occasion du 
sixième Congrès international des Orientalistes 
réuni à Leyde, Septembre 1883. pp. iv. 577. 
Paris, 1888. 8°. 14003.i.16. 
_ Publications de Р cole des Langues orientales vivantes. 
ti” série, vol. b. 
Nouveaux Mélanges Orientaux. Mémoires, textes 
et traductions publiés par les professeurs de 
I' École spéciale des Langues orientales vivantes 
à Poceasion du septième Congrès international 
des Orientalistes à Vienne, Septembre 1886. 
pp. xvi. 598. Paris, 1886. 8°. 140035.1.18.. 
Publications de l'Ecole des Langues orientales. vivantes. 
1° série, vol, 19. 
Recueil de textes et de traductions publié par 
les Professeurs de l'École des Langues orientales 
vivantes à l'occasion du viii Congrès interna- 
tional des Orientalistes tenu à Stockholm en 1889. 
Paris, 1889. 8°, 14003 1.95. 


Publications de l'Ecole des Langues orientales vivantes. 
111° série, vol. 5, 6. 


2 tom. 


Le Maroc 
extrait de l'ouvrage intitulé 


Axi al-Kásrw ibn Аймар, al-Zatyani. 
de 1631 à 1812, 
Ettordjemán elmo‘arib ‘an doucl elmachriq ou'l- 
maghrib, de Aboulqásem ben Ahmed Ezziáni, 
publié et traduit par O. Houdas. pp. ix. 216, 108. 
earn, K880. OU 14003 .1.19. 
Publications de Eleole des Langues orientales vivantes. 
it® série, vol. 18. 
Derenpourc (Hartwic) Les manuscrits arabes 
de l'Escuria] décrits раг Н. D. Paris, 1884, 


elc. 8°. 3460411 (0s 


In progress. 


Publications de l'Ecole des Langues orientales vivantes. 
11° série, vol. 10. 


"Рекехвоскс (Hartwic) — Ousáma ibn Mounkidh, 
un Emir syrien au premier siècle des Croisades ... 
Premiére partie, Vie d'Ousáma. (Deuxiéme 
partie, Texte arabe de l'Autobiographie d'Ou- 
2 pt. Paris, 4889 (-9%),-86. 8 
1200522 2. 


Publications de UEcole des Langues orientales vivantes, 
14° série, vol. 12. 


sáma.) 


MuiawaxaD al-Sacnig ibn al-Hiss Mvciamman, 
al-Wufran?. | Nozhet-Elhádi. Histoire de la 
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Dynastie saadienne au Maroe, 1511-1670, par 
Mohammed Esseghir ben Elhadj ben Abdallah 
Eloufráni. Texte arabe publié par O. Hondas. 
pp. 320. Paris, Angers [printed], 1888. 8°. 


1 4003 ent ‚20 


Publications de l’École des Langues orientales vivantes. 
111° série, vol, 2. 
Мойлммар al-Sacuir ibn al-Hiss Murau, al- 
Wufran?, Nozhet-Elhâdi ... Traduction francaise 
par O. Houdas. pp. vii. 560. 
[printed], 1889. 8°, 


Publications de Ecole des Langues orientales vivantes. 
iir série, vol. З. 


Paris, Angers 


Société Asiatique. 

‘Ani ibn Husain, al-Mas‘adi. Les 
Prairies d’Or. 
bier de Meynard et Pavet de Courteille. 9 tom. 
Paris, 1861-77. 8°, 14003 .b.4.. 


Macoudi. 


МийлммлАр ibn “Авр ALLAS, called Івх Batütan. 
Voyages d'Ibn Batoutah. 
pagné d'une traduction par C. Defrémery et 
В. К. Sanguinetti. 4 tom. Paris, 1853-59. 8°. 

14005.b.5. 


Texte arabe accom- 


Société de Géographie. 
Recueil de Voyages et de Mémoires publié par 
la Société. (Tom. 5, 6. Géographie d'Édrisi 
traduite ... en Français ... 
notes par P. A. Jaubert.) 
64. 4°. 


et accompagnée de 
7 tom. Paris, 1821- 
Ac. 6035/4. 


SAINT PETERSBURG. 


Academia Scientiarum Imperialis. 

Mémoires de l'Académie Impériale des Sciences, 

St. Pétersbourg, 1859, 
Ac. 1125/8. 


ete. vii? série, tom. 1, ete. 
ebe 4. 
In progress. 
Mémoires présentés à l'Académie Impériale des 
sciences de St. Pétersbourg, par divers savants, 
9 tom. Saint 
Ac. 1125/4. 


et lus dans ses assemblées. 
Pétersbourg, 1831-59. 4°, 


Записки Императорскөй А кадеміи Паукъ. tom. 1, ete. 
Caukmnemep6ypis, 1862, ete. 89, Ас. 1125/48. 


In progress. 


Atimap ibn FupLAN.  Ibn-Foszlan's und anderer 
Araber Berichto über die Russen älterer Zeit. 


Text und Uebersetzung mit ... Anmerkungen; 


14005.i1.25.. 


Texte et traduction par C. Bar- | 
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nebst drei Beilagen über sogenannte Russen- 
Stämme und Kiew, die Warenger und das Waren- 
ger-Meer, und das Land Wisu, ehenfalla nach 
arabischen Schriftstellern, von C. M. Frahn. 
рр. 1хххі. 281. St. Petersburg, 1823. 4°. 
14506. c. 6. 


Aziyatsky Muzei. 
See Dorw (В) Catalogue des ouvrages arabes, 


persans et tures, publiés à Constantinople, en 
Egypte et en Perse, qui se trouvent au Musée 


Asiatique de l'Académie. 1866. 8°. 14598, d. 2. 


See Dorn (B.)  Chronologisches Verzeichniss 
der seit dem Jahre 1801 bis 1866 in Kasan 
gedruckten arabischen, türkischen, tatarischen 
und persischen Werke, als Katalog der in dem 
asiatischen. Museum befindlichen Schriften der 


Art. [1867] 4°. 14598. f. 2. 
See Rosen (V.) Baron. Notices sommaires des 
manuscrits arabes du Musée Asiatique. 1881, 
ele, 8°. 15000.b.19. 


Bibliothèque Impériale Publique. 
See below: Imperaterskaya Publichnaya Biblioteka. 


Imperatorskaya Akademiya Nauk. 
See above: Academia Scientiarum Imperialis. 


Imperaterskaya Publichnaya Biblioteka. 


Catalogue des manuscrits et xylographs orien- 
taux de la Bibliotheque Impériale Publique de 
St. Pétersbourg. [By B. Dorn.] рр. xliv. 718. 
St. Pétersbourg, 1852. 8°. 15000.b.24. 


Imperatorsky Sanktpeterburgsky Universitet. 


See Sauemann (C.) and Rosen (V.) Baron. Indices 
alphabetici codicum manu seriptormu persicorum, 
turcicorum, arabieorum, qui in bibliotheea Im- 
perialis Literarum Universitatis Petropolitanae 


1888. 8°. 15000.Ь.18. 


adservantur, 


Ajman ibn ‘Umar ibn Dosran. Извфетія ө Хөзаралъ, 
Буртасахъ, Болгарахъ, Maapapaxv, Сзавяпахъ m Руссахъ 
Абу-Али Ахмеда бепъ Омаръ Ибиъ-Даста, ... перевелъ 
и обълспилъ Д. А. Хвөльсөпъ. pp. xiii. 199. 

С. Петербур, 1869. 8°. 14565. а. 24. 


Imperialis Literarum Universitas. 


See above: Imperatorsky Sanktpeterburgsky Uni- 


versitet. 
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Institut des Langues Orientales. 


See below: Uchebnoe Otdyelenie Vostochnuikh 


Yazuikov. 


Musee Asiatique. 


See above: Aziyatsky Muzei. 


Uchebnoe Otdyelenie Vostochnuikh Yazuikov. 


Collections scientifiques de l'Institut des Langues 

orientales du Ministère des Affaires étrangères. 

(I Les Manuscrits arabes.—II. Inventaire des 

Monnaies des Khalifes orientaux.) 

Saint-Pétersbourg, 1877, etc. 8°. 
In progress. 


14598. d. 8. 


TUBINGEN. 


Eberhard-Xarls-Universitàt. 


Verzeichniss der orientalischen Handschriften der 

Universitits-Bibliothek zu Tübingen. [By G. H. A. 

von Ewald.] рр. 82. Tübingen [1889]. +. 
821. k. 34. 


Systematisch-alphabotischer  Hauptkatalog der 
Königlichen Universitáts- Bibliothek zu Tübingen. 
M. Handschriften. а. Orientalische. (Zuwachs- 
Tübingen, 1865, etc. 4°. 

824. i. 36, 35. 


verzeichniss.) 


In progress. 


Königliche Universitàts- Bibliothek. 


See above: Eberhard-Karls-Universitat. 


UPSAL. 


Regia Academia Upsaliensis. 


See Tornperc (C.) Codices arabici, persici ct 
turcici Bibliotheca Regie Universitatis Upsa- 
lensis, Disposuit et descripsit C. J. Tornberg. 
1849. 4°. 824. k. 8. 


Catalogus Centuriz Librorum rarissimorum manu- 
script. et partim impressorum Arabicorum, ... &c., 
quá Bibliothecam Publicam Academie Upsa- 
lensis auxit et exornavit J. G. Sparvenfeldius. 
[By J. а. Sparwenfeldt ?]  Upsalie, 1706. 4°. 

620. g. 1.5) 


VIENNA. 


Bibliotheca Caesareo-Regio-Palatina. 


See below: Kaiserlich-kénigliche Hofbibliothek. 
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Kaiserlich-konigliche Hofbibliothek. 
See Wammerr-Purcstatt (J. von) Baron. Codices 


arabicos, persicos, turcicos, Bibliotheca Cæsarco- 
Regio-Palatinæ Vindobonensis, recensuit J. de 
Hammer. 1820. Fol. 620. k. 11. 


Die arabischen, persischen und türkischen Hand- 
sehriften der kaiserlich-kéniglichen ILofbibliothek 
zu Wien. Geordnet und beschrieben von 
G. Flügel. 8 Bde. Wien, 1865-07. 4°. 
Another copy 15000.c.11. 11902. h. 


Kaiserlich-kénigliche orientalische Akademie. 

See Krarrr (A.) Die arabischen, persischen 

und türkischen Handschriften der k. k. orien- 

talischen Akademie zu Wien. 1812. 8°. 
11901. h. 

* ANTARAH ibn SHADDAD, al-‘Absi. Lal, w=! ed 

Harit und Lubna. 

Romane Antar. 


Eine Episode aus dom 
Herausgegeben von der k. u. k. 
orientalischen Akademie. [Revised and cor- 
rected, with various readings, from the edition 
by A. Hassan.] рр. x. 07. Wien, 1873. 8°. 
14510. d. 13. 
ACHAMED, fils de (uerupse. See Аймлр ibn 


МронйлммаАр, called IBN ‘ArapsHan. 


ACHMED EBN MOHAMMED EBN ACHMED EBN 
IBRAHIM (Axsut-Fapt) al-Meidani. 
ibn МонАммАр, called al-Maipani. 


See AHMAD 


ACHMED, Teifaschius. 
al- T'aifáshz. 


ACHMETES, f. Seirim. 


See Аймар ibn YUsvur, 


See Монаммар ibn Sikin, 


al- Ваётї. 
ACHTAL. бее GuiyatH ibn  GmaurH, called 
al- AKHTAL. 
ADAM. See Аймло ibn Аймар, al-Faiyümt. 


ё el dE! GS [Al-Kaul al-tàmm. Tradi- 


[1862.] 8°. 
14516. b. 14. 


tions relating to Adam.] 


ADAM (бевмамоѕ) Archbishop of Aleppo. 
GERMANUS ÁÀpAM. 


See 
'ADAWI. See ‘Ati ibn Аймар (Аво al-Hasan) 
al-Sa‘idi. 


See Hasan. 


181 ADDHOUM- 
ADDHOUM, Cheikh, Mufti H'anéfite de Qairouan. 
See ‘Azum, Shaikh, etc. 


ADHAM (Івванім) Bey. See IBRÄHĪM ADHAM. 


ADIB. See Kisiw ibn ‘ATA Айн. 


ADIB ISHAK. See Роплоу (G. A.) Viscountess 


de Saint Mars. д sins!) Д al Rad [ La Belle 
Translated into Arabic by A. I.] 
14586. a. 2.(2) 


Parisienne." 


[1884.] 12°, 


Gi Geel ECT EAS 
[A selection from the works of Adib Ishak. 
Collected and edited after his death by Jirjis 
Mikhail Nahhas.] pp. xviii. 263. DLII tans 
{ Alexandria, 1886.] 8°. 

14583. c. 8. 


ADIB NAZMIL See ‘Umar ibn “Авр Attain (ABU 

Hari) al-Harandi. а о GS [Al-Asdaf 

Edited by A. N.] [1885] 8°. 
10582,6720. (1) 


wal-durar. 


‘ADJADJA. See 'AjajaH. 


ADJAIB AL-HIND. See Aji'rm al-Hino, 


ADJOURROUMY (MOHAMMED BEN MOHAMMED BEN 
Dawotp) See Мойлммар ibn Монлммар, al- 
Sinhaji, called Івк Asurrix. 


ADLER (Jacon Grorc CHRISTIAN) See Iswi'iL 
ibn ‘Axi (Ixip al-Din Axi al-Frpi) Prince of 
Hamat.  Abulfedae Annales Muslemiei Arabice 
et Latine ... edidit J. С. C. A. 1789, ete. 4°. 

14549. d. 1-5. 


Collectio nova numorum Cuficorum, seu 
Arabicorum contineons numos 


plerosque ineditos e Muscis Borgiano et Adleriano. 


veterum, cxvi. 


Digesta et explicata a J. G. C. Adler. [With 
7 plates.] рр. xvi. 182. Hafniae, 1792. 4°. 
671, h. 12. 


Descriptio codicum quorundam Cufico- 
rum partes Corani exhibentium in Bibliotheca 
tegia — Hafniensi, et ox iisdem de scriptura 
Cufica Arabum observationes novac. Ртасшіё- 
titur disquisitio generalis de arte scribendi apud 
Arabes ex ipsis auctoribus aralicis iisque adhuc 
ineditis sumta. pp. 94. Altonae, 1780. 4°. 

4034. р. 26.(2.) 
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ADLER (Јлсов Gxona Curistian) (continued). 
Museum Cuficum Borgianum Velitris illustravit 
J. б. C. Adler, [With 12 plates.] pp. vi. 172. 
Romae, 1782. 4°, 673. k. 18.(2.) 
[Another copy.] 140. e. 14. 
ADONIM, ihe Levite, called Dunas ben Laprat. 
ТМ лучро van by юлао ya эол v^ mawen зро 


Kritik des Dunasch ben Labrat über einzelne 
Stellen aus Saadia's arabischer Uebersetzung des 


Alten Testaments und aus dessen grammatischen 
Schriften, ... herausgegeben und mit kritischen 
Anmerkungen verschen von К. Schröter. Erstes 
Heft; Text. Breslau, Krotoschin [printcd,]1866. 8°. 
1984. bb. 12. 
‘ADUD al-DIN, al-Ij;. 
Авмар (‘Anup al-Dix) 


AEGYDIUS, de T'ebaldis. See Trepatpis (Eorpivs ре). 


JELIANUS, Tucticus. Das Heerwesen der Muham- 
medaner nach dem Arabischen. [“‘Die arabische 
Ucbersetzung der Taktik des Aelianus," being 


See “Авр al-RauMAn ibn 


pt. 8, 9, and 10 of an anonymous Arabic work on 
military matters, edited with a German trans- 
lation] von F. Wüstenfeld. (Abhandlungen der 
historisch-philosophischen Classe der kóniglichen 
Gesellschaft der Wissenschaften zu Göttingen, 
Bd. xxvi. 1, 2.) ро. vn. 78, 89. Göttingen, 
1880. 4. Ac. 670. (Bd. 26.) 


ÆSOP. See Gitcurist (J. В.) The Oriental 
Fabulist, or polyglot translations of Esop's and 
other ancient fables from the English language 
into Hindoostanee, Persian, Arabic, ete. 1803, 8°. 

792. e. 2. 


Fables choisies d'Ésope [in French, with 
an Arabic translation]. See Larorrs (J. H. px). 
Cours de Versions Arabes. 1846. 8°. 
14579. c. 15. 
AFKAR. Jew enu, Js uus [Christian 
meditations for every day of the month.] pp. 133. 
Petrus le Petit: Parisiis, 1670. — 12*, 
14501. b. 6.(2.) 
ш) WE ue Soya. Kl Cee [Meditations 


on the end of time. А religious tract.] pp. 24. 
alle tarv [Malta, 1827.] 12°. 14505, b. 8.1) 


[Another edition.] pp. 24. abile para 
[Malia, 1829.] 12°. 14505. b. 7.(1.) 
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AFRAM FATH ALLAH ABYAD. (wo WW 
e "39/41 [Dalil] al-firdaus. A collection of 


sermons.] 


vol. 1, pp. 256. cy Paa [ Beirut, 
1883.] 8°. 


14501. c. 31. 


AFRICA. бее Istinsar. Description do l'Afrique 
par un géographe arabe anonyme, etc. 1852. 8°, 
14565. b. 32. 


See Lacos.—British Consulate. — (43 рук“ 
e АЁ] ait] Ue [A form of passport in 
Arabic for travellers in inner Africa.) [1860 2] 


s. sh. fol. 1881. c. (40.) 


—— See Manen (К. К.) „зә | ie JL, dle 
5025 [A proclamation to the people of inner 
Africa, offering 100 reals reward to anyone who 
could givo information about the fate of Aba 
Bakr al-Siddik.] [1841.] s.sh. 4°. 

Gar 521929) 
— (dol, Lins g^ ЛЬ. rte, al sacl 
(To the Chiefs and poople of Africa [and more 
particularly to the tribes scttled in tho neigh- 
bourhood of the great river Quorrah, or Kwara, 
i.e. the Niger. A proclamation in Arabic and 
English, offering peaco and friendship on the 
part of the English people].) [London,1840 ?] 4°. 

1850. c. 6.(64.) 


od 3 QUO. > il Cid e 


al] Catalogus librorum qui praeter ceteros 


in regionibus Africae occidentalibus in usu sunt 
in ordinem doctrinarum digestus et e codicibus 
Vindobonensibus primum editus. 1852. See 
MvustarA ibn “Авр Аттан, called  Kiris-Cnr- 
LeBI or Hasi КнаАгған. 2 wal Wats Lexicon 
bibliographicum, etc. tom. 6. 1838, ete. 4°. 
14003.g.3. апа 15005.e.1. 


AFRICANUS (Constantinus) 
Africanus. 


See CONSTANTINUS, 


AGAPIOS MATAR, Patriarch of Antioch. See 
GxgMANUS Арам, Archbishop of Aleppo. c^ с 2125 


2 pel [Sharli al-ta‘lim fi Eaw&'id al-iman al- 


Kawim. With a preface by A. M.] [1802.] 8°. 
14501. b. 16. 
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AGAPIOS MATAR, Patriarch of Antioch (continued). 
Sce Karkarau, Synod of. E „fhi pl eu 
[Acts of the Synod convoked in 1806 by A. M., 
and held а һо Convent of Karkafah.] —[1810.] 
Fol. 14501. e. 2. 


AGHOUATHY (Ken-cl- Dyn) 
Aghwatz, 


See IsN al-Din, al- 


AGHWATI. Sec Inn al-Din. 


AGJARUMA (Монлммер ABUT-ABDILLA) Sanhagiua. 
See Мойлммар ibn Мийлммлр, al-Sinkajz, called 
Івм AJURRUM. 


AGMER-BEN-ABDALA, Physician of Toledo. See 


Аймар ibn ‘Asp Avian, al-'Culaiiili. 

AGNELLINI (Тїмотко) Archbishop of Mardin. See 
Biste.—Old Testament.—Psalms. Ао pew 
d 5)! [The Seven Penitential Psalms in Arabic, 


followed by a hymn in honour of the Virgin Mary, 
уу Л ЛЫ [ШОО Ле, 14501. Ъ. 6.1) 


— See RopmiGvEz (A.) Jesuit, of Valladolid. 
g! oed! JAG o адк) шде US Brevo 
compendio della Perfettion Christiana ... Traspor- 


JUD уы йз С 
14501. b. 7. 


tata in idioma arabico da .. 


Bed ely Ея с Jaj! vn 
eH sis! xel, Libro della penitenza, e passione 
di N. S. Giesu’ Christo, e sua santissima Madre. 
[Al-Mada’ih al-da'fiyat. Accompanied by an 
Italian translation by the Author.] З pt. Padova, 
1693. 8°, 14501. c. 6. 


Wanting the end of the preface, which apparently was 
never printed, as there is no gap in the pagination. 


Proverbi utili e virtuosi in 


Araba, Persiana, e Turca, gran parte in versi, con 


lingua 


la loro ispiegatione in lingua Latina et Italiana : 
et alcuni Vocaboli di dette Lingue. Raccolti 


da Agnellini ... ё зае Jid QS pp. 55. 
Padova, 1688. 8°. 1075. m. 5.(6.) 


=== ЗЕ". [sic] аль) V Ere 
ё yal E [Zuhür munajat al-habib.] 


Flores Soliloquiorum ad dilectum et Admoni- 
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tionum ad proximum. Poesis arabica ... in 
latinum soluta oratione versa. [With the text.] 


pp. 87. Patavii, 1690. 8°. 14501. b. 9. 


AGNELLINO (Тумотнко 
Murdin. See AcxELLINI (Timoteo) 


AGOUB (Joszrx) See Hatkar, al-Hakim. Le 
Sage Heycar, conte arabe, traduit par M. Agoub. 
sea ern 14583. a. 9. 


Oye) po 8 Әу] ra) La Lyre Brisée, 
dithyrambe de M. Agoub, traduit en vers arabes, 
par le Cheykh Réfaha. [Nazm al-'ukud.] рр. 38. 
Doris ТОТИ e OP. 14583. a. 40. 


AHADITH i KUDSI. See Rarik al-WaA‘rzix. 


AHDAB (ЇвкАнїм) See Івканім al-Anpab. 


AHHMED BEN A'LY (Taoy En-pyx) surnommé 
Esx AL-Magryzy. See Аймар ibn ‘Ati, al-Makrizi. 


AHLWARDT (Witnetm) See Аймар ibn Yaya, 
al-Baladur?. | Anonyme arabische Chronik, Band 
XI, vermuthlich das Buch der Verwandtschaft 
und Geschichte der Adligen von ... Elbeladori, ... 
herausgegeben von W. A. 1888. 8°. 

14555. d. 14. 


See Hasan ibn Hani, called Ant Nouwis. 
1861, ete. 8°. 
14573. b. 12. 


Diwan ... herausgegeben von М.А, 


See Knarar ibn HAIYAN, called а1-Аймав. 

Chalef elahmar's Qasside ... Text, Uebersetzung 

топу КАШЫ ЗО ES: 
14573. b. 11. 


und Commentar ... 


See МийАммАр ibn ‘ALI ibn ТАВХТАВХ, 


called lex al-Trktaka. — Elfachri. Geschichte 
der islamischon Reiche ... Herausgegeben ... 
von W. А. 1860. 8°. 14549. e. 3. 


See “ryAp ibn Mv'awivan, called al- 
The Divans of the six 
ancient Arabic poets Ennabiga, "Antara, Tharafa, 
. Edited by 

14570. e. 32. 


М№автонан, al- Dubyant, 


Zuhair, 'Alqama, and Imruulqais 
W.A. 1870. 87 


Jemerkungen über die Aechthoit der 
alten arabischen Gedichte mit besonderer Bezie- 


Zarni) Archbishop of 
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hung auf die sechs Dichter, nebst Beiträgen 

zum richtigen Verstüándnisse Ennabiga's und 'AI- 

pp. vil. 168. Greifswald, 1872. 8°. 
14570. b. 17. 


qama's. 


Königliche Bibliothek, Berlin. Kurzes 
Verzeichniss der Glaser'schen Sammlung ara- 
bischer Handschriften. pp. х. 47. Berlin, 1887. 8°. 


14598. d. 12. 


Königliche Bibliothek, Berlin. 
Verzeichniss der Landberg’schen Sammlung ara- 
bischer Handschriften. [With a preface by V. 
Rose.] рр. xii. 107. Berlin, 1885. 8°. 

14598. d. 9. 


Kurzes 


[Another copy.] 11900. e. 32.(4) 


Verzeichniss arabischer Handschriften 
der kénighchen Bibliothek zu Berlin, aus dex 
Gebieten der Poesie, schónen Litteratur, Littera- 
pp. xii. 805. 


iurgeschichte, und TBiographik. 
Greifswald, 1871. 


Verzeichniss der arabischen Handschrif- 
ten der Kóniglichen Bibliothek zu Berhn. See 
Die Handschrif- 
ten-Verzcichnisse der Koniglichen Bibliothek zu 
Siebenter Band, ete. 1887, ete. 4°. 
15000 g.1 


Beruin.—AGnighiehe Bibliothek. 


Berlin. 


AHMAD, al-Abydri. See Мойлммар ibn ‘Ati 
(Аш al-Din) al-Haskafi. ue (3) JM sil 
e que dae... ДАЛ [Al-Durr al-mukhtàr. 
With a supercommentary by Muliammad Amin 
Ibn ‘Abidin. Revised and edited by A.] [1855, 
elc] Fol. 11527-61569 


AHMAD, al-‘Akkad al-Ishbili. 
* AKKAD. 


See Atimap al- 


AHMAD, al-‘dlim, See Sinan, Shaikh. [sio] là» 
e dl, ... iow se uy АД, enam las [A 
Spiritual conference between two Muhamma- 


dans, Shaikh Sinan and A.] [1570?] 8°. 
696. a. 7.(3.) 


Mohammedis Im- 


See KINAN, Shaikh. 
.. With a demonstration of the insuf- 
.. delivered in a conference 


posturae . 
ficiencie of Ins law . 


8°. 14598.d.3 and 15000.a.16. 


ox IDR 
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had botween two Mahomotans (Shcikh Sinan and 
Doctor Ahmed) ... Written .. 
now done into English, cte. 


. in Arabicke and 
HOUSE, ale, 
696. g. 18. 


AHMAD, al-Badawi, Shaikh. See Aüwap ibn 


“Aii, al-Radaw?. 


AHMAD, al-Dulinjawi. NACE res oss M Kes 
[Diwan, or poetical works. With a biographical 
notice of the author prefixed.] рр. 24. pas irer 


[Cairo, 1886.] 8°, 14575.8.28. 


AHMAD, al-Dihlavi. See Аймар ibn SHUʻAIB, 
al-Nasd'i. , Ju jin [Al-Mujtaba. Revised 


and edited by A.] [1865.] 8°. 
14521. c. 11. 


AHMAD, al-Dardir. 
al-Dardir. 


See Anmap ibn MUHAMMAD, 


AHMAD, al-Ghamri. XA |j ails) pall ples sio 
é sobs šas! [Sihàm al-samm  al-khàárikat. 


A Muhammadan treatise against infidclity, in 


metre.] 140 [Cairo, 1878.] 8°.14516.b.64 (1) 


AHMAD, al-Ishbili. See Аймар ibn Fanan. 


AHMAD, al-Jamali. See Аймар al-JamA i. 


AHMAD, al-Kabir al-Rifai. See Aiman ibn ‘ALT 


ibn Yaya, al- Rifa'z. 


AHMAD, al-Kaiwánz, Bey. «So dso}... yipo Wao 
teal! IPS [Diwan, or poetical works, 
Edited by ‘Abd al-Kadir Nabhan, from a manu- 
script copied by Muħammad Amin Ibn ‘Abidin. 
With a life of the author appended.] рр. 199. 
bal 559 Ir.i [Damascus, 1884.] 8°. 


14583. a. 47. 


AHMAD, al-Maihi al-Shibini. See Arman ibn 
Аймар, al- Ramlz. 3 cal nm] iail [A com- 
mentary on Ahmad ibn Muhammad al-Zahid's 
treatise entitled al-Sittun mas'alat, with a super- 
commentary by А.) [1870.] 4°. 

14519. e, 13. 


AHMAD, al-Marsafi ғ) Aaa yall o) Sy 2155 
SJ Й ү „Л [Takrib fann al-‘arabiyat. 
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An introduction to Arabic syntax for clementary 
schools.] pp. iv. 122, lith. irai [Cairo, 1869.] 8°. 
14594. b. 29, 


AHMAD, al-Marzuki. (ese! ¥suse) ['AKidat al- 
fawàmm. A confession of the Muhammadan 


faith in metre.] See Мойлммлр, the Prophet. (соз 
55201) [A collection of religious picces, chiefly in 
praise of the Prophet Muhammad.] [1872.] 8°. 

14519. d.44.(4 ) 


— oe. 14519. d, 9.(3.) 


ЛЫ jS ТЕТ dare с“ IRE 
e e $ogdx) Bassa] ААЙ Se [/Akidat al- 
‘алғаш. Another edition, accompanied by а 
commentary, entitled Nur al-zalam, by Muham- 
mad Nawawi al-Bantani al-Jawi.] pp. 55. 


[Cairo, 1885.] 8°. 


ym 


[Bulügh al-marüám.] See Аймар ibn 
Kasım, al-Bukhart al- Andalusz, called al-Hariri. 


ё el e Us [An account of the birth of 


the Prophet Muhammad. 
commentary, entitled Bulügh al-maram, by A.] 
[1874] 2. 14516. c. 9.(1) 


Accompanied by a 


AHMAD, Mull, called Murra Jinx, Jaunpüri. 
ley ве Kae AI Obl glo Go aeo] olan 
e kuil Jiul [Al-Tafsirat al-alimadiyat. А 


juridical commentary on the Koran.] рр. 616. 
ФК леу [Caleutta, 1847.] 4°. 14509, d. 12. 


26 


AHMAD, al-Naliarawt. ysl сг“ T dsl - 
2 dsm Jil бе e 520 [Al-Durr al-farid. А 


treatise on the unity of God, accompanied by a 
commentary, entitled Fath al-majid, by Muham- 
mad Nawawi al-Jawi.] рр. 79. pae (ri^ [Cuiro, 
1881.] 4°. 14516. c. 9.(4.) 


AHMAD, al-Najjári al-Dimyat al-Hafnawi. xs» 
e je, Wil Quas Vue йшй S 3 1 
[Anwar al-basa’ir. A metrical prayer for the 
family of the Prophet in 28 stanzas, each stanza 
rhyming in a different letter of the alphabet.] 
pp. 20. pas rvv [Cairo, 1860.] 192°, 

14519. b. 17.(1) 


14516, cec .16(1). 
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AHMAD, al-Najjár! al-Dimyait al-Hafnáwi (con- 
tinued). уу) ui co NOUS oc A 5,5% 
ЛУ yx 24) e iol Z4 Ха) Slanall 
2 us sul dao}... Gea [Minlhat al-karim 
al-wahhab. A supercommentary to al-Kafrawi’s 
commentary on Ibn Ajurrum’s introduction to 
entitled al-Mukaddimat al- 
ajurrümiyat.] pp. i. 82. irar [Cairo, 1865.] 8°. 

14593. d .15. 


Arabic grammar, 


AHMAD, аї- 1а. | See Muttamaap ibn “Авр 
ALLAH, called Iex MALIK. E VUE 
[Làmiyat al-af‘al. 
mad 


Accompanied by Muham- 
ibn Muhammad ‘Umar Balirak’s shorter 
commentary and a supercommentary by A.) 
[1880.] 8°. 14593. d. 19. 


AHMAD, al-Rifa‘i al-Kabir. See Аймар ibn ‘Axi 
ibn Yaya. 


AHMAD, al-Saiyaád al-Rifa'z. 
“Авр al-Rattin. 


See Аймар ibn 


AHMAD, Saiyid. See Savi al-Dix, al- Káshghari. 
e 4 QUSS te [Munyat al-musallhi. Re- 
vised and edited, with a Persian interlineary 


translation, by A.] [1876.] 8°. 14519, d. 17.8.) 


AHMAD, al- Shirwan. 
MAD, al- Yamani, 


See АймАр ibn МинАм- 


AHMAD, al-Tijāni. 


- - € - 
JABA, al- Alawe. 


See AnMaAD al-TisAni ibn 


AHMAD, al-Ujhüri. See Аво al-Kasim ibn Api 
Barr, al-Laithi al-Samarkandi, (cysts) ... Kale 
E [Faraid al-fawa'id. With al-Bajiri’s com- 


inentary, accompanied on the margin by glosses 


by al-Ujhuri.] [1885.] 4°. 14597. e. 4, 
AHMAD, al-Zaàhid al-Misri. See Аймлр ibn 
MUHAMMAD. 

AHMAD (Anu al-‘Anpas) al-lVartanz. See Ani 
al-Ansás Аймар. 

AHMAD (Аво al-ManasrN Nasir al-Dix) — See 
Мойлммар блр “Ani, Lakhnawr. 

AHMAD (“Ах al-Din) Lakhnaw:. See ‘Awa al- 


Din Аймар. 


| [Làmiyat al-‘ajam.] 
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AHMAD (Farar al-Din) Kadiri. 
Din Аймар. 


See Farir al- 


AHMAD (HAFIDH-ULDĪN ABŪ’LBARAKĀT) al-Nasafi. 
See “Аво ALLAH ibn Аймлр (Hirrz al-Din) 


AHMAD ibn ‘ABBAS, al-Zāhid al-Misri. 
Aumap ibn MUHAMMAD. 


See 


AHMAD ibn ‘ABD ALLAH. sy. е > bly 
peed) cows (anna ЛАЎ [Lubab al-akhbár. А 
collection of 400 select traditions, accompanied 
by a Persian translation. To which is added 
an anonymous Hindustani interlineary translation, 
attached to the Arabic text.] pp. 80, lith. E 
trs [Bombay, 1808.] 8°. 14521. b. 18.(1) 


—  ju&3 OW [Another edition.] рр. 80, 
lith. y tr^? [Lahore 1871.] 8°. 
14521. b. 13.3.) 


AHMAD ibn ‘ABD ALLAH, called Inn ZAIDUN. 
See Fari ibn Монлммар, called IsN. Kuakàw. 
Specimen criticum exhibens locos Ibn Khacanis 
de Ibn Zeidouno. 1831. 4°. 14578. c. 3. 


Qj wl $3445 [A Kasidah commoncing 
Liles „ Nay РА ux See PERIODICAL 
PusLicATIONS.— Beirut. 51,21 (2) ы! ЖҮ | 
e юы! [Al-Shirakat al-shahriyat.] pt. 7, 
pp. 30-39. [1866.} 8°. 14599. 4, 1. 


— witty "EL co ust wal cs 779: 
[Al-Risalat. Ibn Zaidün's epistlo to Ibn “Abdis, 
accompanied by a Turkish translation, by Muliam- 
mad Sa‘id ibn Kara Khaiil, of Ibn Nubatah’s 
Arabic commentary entitled Sarli al-‘uytn.] 
рр. 470. rov [Constantinople, 1841.] — 4°. 
14576. b. 11. 


992) ыл! d с^ os) уер» CDS 10 
[Another odition, with Ibn Nubatah’s commen- 
tary in tho original Arabic.] pp. ii. 260. 4 3G. 
tras LAlezandria, 1873.] 8°. 14576. b. 23 


[Anothor odition, with Ibn Nubatah’s 
commentary.] See Husain ibn ‘Axi called al- 


‘Tucura’i. e =“ eas US pe (e? Эр! D 
[1888.] 4°. 145713, а. 7. 
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AHMAD ibn ‘ABD ALLAH, called Inn ZamüN 
(continued), Abi’l Walidi Ebn Saiduni Resalet 


Specimen commentarii Ebn 
[With Latin 


seu Epistolium. 
Nobatah ad Resalet Ebn Saiduni. 


translations and notes by J. J. Reiske.] See 
Hinr (J. Е.) J. Y. Hirtii ... Institutiones 
Arabicae linguae, 1770. 8°. 12903. aa. 21. 


Excerpta ex Ibn Nabatae commentario 
in Ibn Zeiduni epistolam. [With a Latin trans- 
lation.] See Rasmussen (J. L) Additamenta ad 
historiam Arabum. 1821. 4°. 14549. d. 7. 


AHMAD ibn ‘ABD ALLAH, al-Kalkashand?, called 
Tey Api Guuppan. «УАЗ... Pasa] [A Ka- 
sidah in praise of the Prophet Muhammad, com- 
mencing tl, | ll —À ed] See Аймлр 
ibn “App al-Mun‘im, al-Damanhitri. Quo. CUS 
a oid J! [Sabil] al-rashad.] рр. 78-80. [1871.] 8°. 
14519. b. 16. 
—— — л: e ead) EL WW |%ъ 
i! [Saba'ik al-dahab. Genealogies of the 
Arab tribes, being the Nihayat al-arab of al- 
Kalkashaudi rearranged, with additional matter, 
by Muhammad Аїр al-Suwaidi.] pp. 120, lith. 
TI Ira [Bombay, 1879.] Fol. 14548. c. 1. 


Extraits de Youvrage d'El Qalqachandy 
intitulé #53] А5 ЕЕ Be (sur les mon- 


naies) . traduits par H. Sauvaire. 2 pt. 
Murseille [1887]. 8°. А5460 11. 


An extraet from the “ Mémoires de l'Académie des Sciences, 
Belles-Lettres et Arts de Marseille. Années 1885-1887.” 


Calcaschandi’s Geographie und Verwal- 
tung von Aegypten. [Part 2, chapter 3,of an 
abridgment of al-KalKkashandi’s work entitled 
Subh al-a‘sha.] Ans 
Е. Wüstenfeld. (Abhandlungen der historisch- 
philologischen Classo der kóniglichen Gesellschaft 
der Wissenschaften zu Göttingen, Bd. xxv. 1, 2.) 
pp. 225. Gottingen, 1879. 4°. 

Ac. 670. (Bd, 25.) 


dem Arabischen von 


AHMAD ibn ‘ABD ALLAH, al-Kha:raji. See Mv- 
HAMMAD ibn Аймар, al-Dahabi. C xmi hols 
ё Wey dg] [Khulasat tadhib al-tahdib. Abridged 
by al-Khazraji from al-Dahabi’s work entitled 
Tadhib al-tahdib.] [1884.] 4°. 14560. d. 12. 
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n E ‘ABD ALLAH, Ai-Miiri. iad C235 


e! 387! cle AI [Kissat “Ali al-Zaibak, The 
adventures of ‘Ali al-Zaibak, a tale.] pt. 1, 2 
EP lann [Beirut, 1860.] 12°. 14582. b. 12. 


Imperfect, wanting pp. 33-40 of pt. 1 and the whole of pt. З. 


[Another edition.] pp. 239, lith. tray 
[Cairo, 1880.] 8°. 14583. aa. 4. 
— дй ol uem ut e ue be 
edition.] jane [Deirut, 1884, 

14583. a. 35. 


[Second 
ete] 8°. 


E 


In progress. 
AHMAD ibn ‘ABD ALLAH, al-Tulaiiili. Tratado 


de las aguas medicinales de Salam-Bir, que co- 
munmente llaman de Salcedon, escrito en lengua 
arabe por Agmer-ben- Abdala, medico de Toledo ... 
Traducido al idioma castellano, e ilustrado con 
por ... M. Pizzi y Frangeschi. 

Madrid, 1761. £. 
14535. b. 23. 


varias notas ... 
pp. хіп. 239. 


AHMAD ibn ‘ABD ALLAH (Ani al-‘Apnds) sur- 
named al-Manstr, Sultan of Morocco. See AHMAD 


al-Mansur (Аво al-/Azsnás) 


AHMAD 
Маат. 


ibn 
See Riru (C.) 
poetae arabici vita et carminibus .. 


1849. 8°. 


‘ABD ALLAH (Apt al-'Ari) al- 
C. Rien de Abul-Alae 
. commentatio. 

10605. e. 31. 


iS [Luzüm ma là yal- 


елі р 


zam. n collection Т poems, edited, with mar- 
ginal annotations and a life of the author pre- 
fixed, by Amin ibn Hasan al-Hulwàni al-Madani.] 
рр. 848, lith. (daw irom [Bombay, 1886.] 4°. 
14573. c. 35. 


ы 


conn ула) РДА [sie] yl әд т^ KS) 
lul у P ccr! sid! [sic] yl „әд [Sikt 
A Diwan, or collection of poems, with 
an anonymons commentary, entitled Tanwir al- 
sikt, founded upon that of al-Tabrizi. Accom- 
panied on the margin by another commentary, 
entitled Diràm al-sikt, by Kasim ibn Husain al- 
Khuwarazmi.] lith. pill (гул [Tabriz, 1860.) 4°. 
In this edition the prefaec of the Tunwir al- sik is omitted. 


conl sx ce 3351 biw we EP с^ 


[Another edition, with the anonymous сошшеп- 


al-zand. 
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tary, and a life of the poet prefixed.] 2 vol. 
sa „ао ay ira [Bulak, 1869.] 2°. 

14513. c. 9. 


Aj bi. y "o D m) m 
(kiull 2) [Another edition, edited in two parts, 
with a separate glossary to each, by Shakir 
Shukair.] 2 pt. yy лл [ Beirut, 1884.] 8°. 

14573. b. 37, 38. 
Pt. 2, which is entitled Dau al-siki, has a separate title-page. 


= e SJ) baw de НҮ c^ wis [Another 
edition, with the anonymous commentary.] 2 vol. 
SPB! jae fm. [Cairo, 1886-87.] 8°. 

14573. c. 36. 


Extrait du livre intitulé “1’Etincelle du 
Briquet" ou Recueil des poésies d'Abou'lala 
Ahmed Ténoukbi, natif de Maarrat-alnonaan. 
[With a French translation and notes.] 1827. 
See Stivestre DE Sacy (A. I.) Baron. Chrestoma- 
thie arabe, etc. tom. 8. 1826, etc. 8°. 14586. d. 3. 


Elegantissimum ‘carmen Abu El-Ula, 
poetae Syri doctissimi. - [With a Latin trans- 
See Fasnicius (J.) Dantiscanus. 
pp. 78-150. 1638. 4°. 
622. h. 4.(2.) 


lation and notes.] 
Specimen Arabicum. 


Carmen Abu’lolae Moarrensis.—Gnomo- 
logicum Abu'lole. [The first poem with a Latin 
Sce Earenics (Т.) Ara- 
pt. 2. 1656. 4°. 


14594, .b.34, 


Carmen Abulolae ... quo respondet poe- 
mati Abulkasemi in laudem sui ipsius dicto ra- 


translation and notes.] 
bicae Linguae Tyrociuium. 


tionem simul habens Dschalabitarum. Carmen 
Abulolae alterum quo alloquitur avunculum suum 
Ali ben Muhammed in Africam proficiscentom. 
(With Latin translations and notes by J. Vullers.] 
See HàniTH ibn Hizan. 
1837. 4°. 


llarethi Moallaca, ete. 
14570. e. 8. 


AHMAD ibn ‘ABD al-FATTAH, al-Mallawi. See 
Мойлммар ibn “Авр ALLAH, called Inn Manu. 
IM бо? là» [Al-Alfiyat fil-naliw. 


А ссотрапіса by a commentary by al-Makudi and 
a supercommentary by al-Mallawi.] [1862.] 8°. 
14594. a. 6. 


ЕЕ 14594. a. 13. 
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AHMAD ibn ‘ABD al-FATTAH, al-Mallawi (con- 
tinued). ... с PET SID 


a) Lewd) w ү 5 АЫ]... dy le spall 
[A commentary, abridged by the author from 
his larger work, upon Abu al-Kasim al;Samar- 
Kandi’s treatise on metaphors entitled Fara'id 
al-fawa’id, Accompanied by a supercommen- 
tary by Muliammad ibn Muliammad al-Amir.] 


рр. 45. tr^: [Cairo, 1864.] 4°. 14597. d. 3. 


See Muttammap ibn MUHAMMAD, 
al-Amir al-Shadili. 2 bell sow [Super- 
commentary upon the portion of al-Mallawi’s 
shorter cemmentary upon Abu al-Kasim 
Fara’id al-fawa’id, which 
relates to the peroratien of the latter.] 
[1888.] SE 14597. d. 14, 


e сее de uiua! ... atl [A com- 
mentary on al-Akhdari’s metrical compendium 
ef logie entitled al-Sullam al-muraunik, with a 
supercommentary by Muħammad  al-Sabbàn.] 
pp. 205. irao [Bulak, 1868.] 4°. 14540. c. 4. 


This is stated in the supercommentary to be al-Mallauvs 
smaller commentary. 


al-Samarkandi's 


AHMAD ibn ‘ABD al-HAKK, al-Sunbati.See 
Кнамр ibn ‘Asp Aang, al-Azhari. Оу) DS 


ё a! c^ wy (, 3I) LAl-Tasrih. Accom- 
panied by a supercommentary compiled from the 
notes of A. ibn ‘A. al-H., and others.] [1888] 4°. 

14593. e. 26. 


AHMAD ibn ‘ABD al-HALIM, called Iex Taimiyan. 
du us kiy i әй. gil $e „ут Као Mil 
DS e cc cM He, a аЬ Y 
cha, О! Duy [Five treatises, the first, entitled 
Fawa’id mustanbatat min Strat al-nur, an ex- 
position of the 24th Surah of the Keran; the 
other four, entitled al-Fawa'id al-sharifat fil- 
afa] al-ikhtiyariyat lillàh, al-Risalat fil-Kur'àn, 
al-Ka‘idat fil-Kur'àn, and Risálat su’al wa-jawab, 
respectively, all on the nature of tho Koran and 
its revelation.] Sce Mu'tx ibn Sari. e eed! ete 


[Jàmi' al-bayün.] Appendix. [1879.] Fol. 
14514. d. 4. 


Lo Fetwa d'Ibn Taimiyyah sur les No- 


| sairis, publié pour la première fois, avec une 
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traduction nouvelle, par 8. Guyard. (Journal 
Asiatique, sixiéme série, tom. 18, pp. 158-198.) 


Paris, 1871. 8°. Ас. 8808, 


AHMAD ibn ‘ABD al-KADIR, called Ba 'Asmaw. 
esta „му C3, xad! oll] aac op deol... c^ 
д eE ше дй Б, Aa wil Де... dy pale Yul 
e ede cg! LAl-Bayün wal-mazid. A commentary 


on a treatise on the unity of God, entitled Uns 
al-wahid, by Abū Madyan al-Maghribi.] pp. 72. 
[Cairo, 1880 ?] 4°. 14516. c. 18. 
AHMAD ibn ‘ABD al-KARIM ibn MUHAMMAD, al- 
Ushmini. See Atimad ibn Mutammap ibn ‘Авр 
al-Kanix. 

AHMAD ibn ‘ABD al-MU'MIN, al-Sharish?. ее 
Kàsnt ibn ‘Ац, called al-Harini. ( UI) О, sjal 
e EREIN] с. 5% шз [Al-Makàmát. With al- 


Sharishi’s larger commentary.] [1868.] 4°. 
14576. c. 13. 

——— [1888] 4°. 14576. c. 14. 

AHMAD ibn ‘ABD al-MUN‘IM, al-Damanhüri. 


[Hilyat al-lubb al-masin.] ее “Авр al-Raiiman 
ibn Монлммлр, called Івч Sarvo? а1-блонїк, 


al- Akhdari. e 9АЙ code... д [АГ 


Jauhar al-maknun. With a commentary, entitled 
Hilyat al-lubb al-masiin, by A. ibn “А. al-M.] 
[1888.] 4°. 14597. e. 12. 


——- 2 Sell 2 V JE ot! Quas 2055 [Sabil 


al-rashad. A collection of precepts, moral and 
religious, arranged alphabetically ; with a supple- 
ment comprising the 30th chapter of the Majma‘ 
al-amthal of al-Maidani, containing sayings of 
the Prophet Muhammad, his immediate sncces- 
sors, and companions, followed by two Kasidahs 
in praise of the Prophet, the former by Ibn Jabir, 
the latter by al-Kalkashandi.] рр. 80. à oiu iran 


[Alexandria, 1871.] 8°. 14519. b. 16. 
AHMAD ibn ‘ABD al-RAHIM, called Wari Aran. 
See Watt ALLAN ibn ‘Авр а1-Влйїм, Dihlavi. 

AHMAD ibn ‘ABD al-RAHIM, al-Saiyad al-Rifá'i. 
д ӧл) CGABJD 5 Roast! Gall шш 
[Al-Ma‘arif al-muliammadiyat. An account of 


the life and teachings of Alimad ibn ‘Ali al-Rifa‘t, 
and of the Rifà Order, its objects and institu- 
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tions. With a life of the author prefixed.] 
рр. іу. i. 182. treo [Cairo, 1888.] 4°. 
14561. a. 12. 


AHMAD ibn ‘ABD al-RAHIM, al-Tahiawi. J> là» 
e 2 pais]! е2 ш? Opie! [Nazm al-maksüd. A 
short metrical treatise on the conjugation of the 
verb in Arabic, accompanied by à commentary, 
entitled Hall al-ma‘kad, by Muliammad 'Illaish.] 
pp. 149. irar (Cairo, 1865.] 8°. 14593. d. 26. 


AHMAD ibn ‘ABD al-RAZZAK, al-Mukaddasi. See 
“Авр al-Manix ibn Мийлммлр (Ast MaxsüUx) al- 
Tha‘ alibi. Jo cl el 2735 [A collection of 
sentences, compiled by A. ibn 'A. al-R. from 
two of the works of al-Tha'alibi.] [1883.1] 8°. 

14576. b. 29. 


AHMAD ibn ‘ABD al-RAZZAK, al-Rashidz. ее 
МонлммАр ibn Аймар, al-Ramli. (2) dj i 


e d ig „е DNiháyat al-mulitáj Accom- 


panied by a supercommentary by al-Rashidi.] 
[1887.] 4°, 14529. c. 19. 


AHMAD ibn ‘ABD al-RAZZAK, al-Taniarani. 
co АІ sot i [sic] E habih А, АЈ] удай! 
peal ly [Al-Tantaraniyat. A Kasidah in praise 
of Nizam al-Mulk, Vizier to the Saljuk Sultan 
Malik-Shah, erroneously ascribed to Rashid Wat- 
ма.) ее Мо ААКАТ. = C8 [The seven 


Mu'allakat.] [1865.] 8°. 14570. b. 26. 
ff.1-18 margin. 


sla) ual deo даз [Another 
edition.] See PERIODICAL PUBLICATIONS.— Beirut. 
E ЕА] a5 2 (47 521 US! [Al-Shirakat al- 
shahriyat.] pt. 8. рр. 32-86. [1866.] 8. 

14599. d. 1. 


Poéme de Moin-almilla-weddin Tanta- 
rani, client de Mohakkik. [With a French 
translation and notes.] See SILVESTRE DE Sacy 
(A. I.) Baron. Chrestomathie arabe, etc. 1806. 8°. 
14586. b. 3. 5. 


1826 ms E 14586. d. 2. 
esie аяд] Kuli! ұла [AI- 


Tautaraniyat, with a Turkish interlineary trans- 


lation.]] See Iprknim ibn MvfBfawxap, al-Yal- 
тай. J cep) ка] [Al-Majma‘at al-kubra.] 
[1859.] ~ 8° 14519. d. 16. 
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AHMAD ibn ‘ABD al-WAHHAB, al-Nuwair?. Monu- 
menta vetustiora Arabiæ, sive specimina quedam 
illustria antique memorie et linguæ. Ex manu- 
scriptis codicibus Nuweirii ... excerpsit, et edidit 
A. Schultens. [Extracts from al-Nuwairi’s encyclo- 
pedic work entitled Nihayat al-arab, with Latin 

See Kasim ibn “Аш, 
1.15 Consessus Haririi 


translations and notes.] 

called al-Hanini. usp 

quartus, quintus et sextus, etc. pt. 2. -1740. 4°. 
14576. a. 1.(2) 


Excerptum ex Nuweirii historia Reguin 
Syriae ex Joktanidis oriundorum. СД з=! fà 
ques! Sho ue ea [An extract from the Nihà- 
yat al-arab, with a Latin translation.] See 
Ercnuorn (J. G.) Monumenta antiquissimae his- 
toriae Arabum. 1775. 8°. 280. g. 12. 


Historia Imperii vetustissimi Joctani- 
darum in Arabia Felici ex Nuweirio. [An ex- 
tract from the Nihàyat al-arab, with a Latin 
translation. ] See 

Historia Imperii 
4°, 


.. doctanidarum. 


1786. 14555. b. 1. 


Ao y Historia Siciliae Arabice et 
[An extract from the Nihà- 
See Grecorio (R.) Rerum Arabi- 
рр. 1-29. 1790. Fol. 
14554. P.1., 


Latine cum notis. 
yat al-arab.] 


carum ... collectio. 


Histoire de la Sicile traduite de l'arabe 
du Novairi par le Cit. J. J. A. Caussin. See 
Rieveset (J. Н. von) Baron. Voyages en Sicile, 
etc. pp. 395-448. 1802. 8°. 212. a. 19. 


el uil us ull ell us uet cot 
да) 3 05) coo eu! LS History of the 
wars of Ње preislamito Arabs, extracted from 
the Nihayat al-arab and translated into Latin.] 
See Rasmussen (J. L.) Historia precipuorum 
Arabum Regnorum ... anto Islamismum. 1817. 4°. 

14549. b. 6. 


Excerpta o Nuvoirio. [Extracts from 
the Nihàyat al-arab, with a Latin translation.] 
Sec Rasmussen (J. L.) Additamenta ad historiam 
Arabum. 1821. 4° 14549. d. 7. 


Locus an-Nowairii (de Abbadidis) ex 
opere cui titulus: Nihajato 'l-arab fi fonüni 
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?l-adab. See Dozy (В. P. A.) Historia Abba- 
didarum, еіс. vol. 2. 1846, etc. 4°. 

14548. b. 3. 
AHMAD ibn ABI HAJALAH (Smimas al-Din) 
See Аймар ibn Yauva, called Івх Api HAJALAH. 


AHMAD ibn ABI al-KASIM, called Inn KmaLür. 
PEDI 5) el кй шд dal yipo [ Diwan, 


or poetical works.] pp. 212. e AD Тлу 
[Damascus, 1874.] 8°. 14573. b. 25. 


— agp OE a4... cy [A poem, 
commencing 0215 | ;2- 901 a Q5] See Darari. 


e e у {Al-Darari al-sab/.] [1864.] 8°. 
14573. b. 22.(1.) 


AHMAD walad ABI MIZRAK, Saiyid. Itinéraires 
et renseignements fournis par Sid- Alimed-oulid- 
Bou-Mezrag ... sur les pays situés au sud de 
[Translated into French.] 1846. See 

Exploration scientifique de l'Algérie ... 
Sciences historiques et géographiques. ix. 1844, 
etc, 85. 10095. h. 


Borár. 
ALGERIA. 


AHMAD ibn ABI SA‘ID, called Smamu Jivan. 
2M oy) [Nar al-anwür. A commentary on al- 
Nasafi’s treatise on the principles of Muham- 
madan jurisprudence, according to the Hanafi 
school, entitled Manàr al-anwàr. With marginal 
notes from various sources.) pp. 256, lith. irva 


[Lucknow, 1863.] 8°. 14529. с, 15. 


yl oy [Another edition, with a super- 
commentary, entitled Kamar al-akmar, by Mu- 
lammad ‘Abd al-Halim.] See Mutiammap La- 
MA'AN al-Hakk. e yl VR [A collection 
of three commentaries on al-Nasafi’s Manar al- 
[1877.] Fol. 14528. e. 12. 


anwar. | 


—— W 05 title po jJ з [Another 
edition, with Muliammad ‘Abd al-Halim's super- 
commentary.] рр. 312,lith. jyib rr31 [Cawnpore, 
1882.] Fol. 14528. d. 10.2) 


——— ее Saius-zinan, Sahib Tūrdīri. 
jy yp diss Gly [Notes oxplanatory of 
passages in Shaikh Jivan’s Nur al-anwir.] 
[1881.] 8°, 14528. b. 23.(1) 
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AHMAD ibn ABI YA'KUB ibn WADIH, called al- 
Ya'küsi. Specimen o literis Orientalibus ex- 
hibens Kitábo'l-Boldàn, sive Librum Regionum, 
auctore “Ahmed ‘Ibn “Abi Ja:qub, noto nomino 
‘al-Ja:qubii quom ... nune primum Arabice 
edidit A. W. T. Juynboll. (y'i C255) pp. 154. 
Lugduni Batavorum, 1861. 8°. 14565. a. 22. 


Specimen literarium inaugurale, ex- 
hibens descriptionem al-Magribi sumtam o Libro 
Regionum al-Jaqubii, versione et annotatione 
ilustratam, quod ... pro gradu doctoratus ... 
defendet M. J. de Gocje. pp. xvi. 169, 29. 


Lugduni Batavorum, 1800. 8°. 14565. a. 20. 


[Another eopy.] 14565, a. 21. 


With a slightly different title-page, and without the pre- 
Jace and theses. 


Ibn-Wadhih, qui dieitur Al-Ja'qubi, his- 
toriae ... Edidit indieesque adjecit M. Th. Houtsma. 
Won 5а)! ы” aa! sla c ele EU 
[Ta’rikh Ibn Wadih al-Ya‘kubi.] 2 pt. Lugduni 
Batavorum, 1883. 8°. 14549. a. 3. 


Ibn Wádhih qui dieitur al-Ja‘qabi 
Historiae, ete. [Critical annotations to the 
edition by M. Th. Houtsma.] See Land- 
BERG (C. vox) Count. Critica Arabica. No. 1. 
1886, ete. 8°. 14598. d. 10. 


AHMAD ibn AHMAD, al-Durwusz, called ZARRŪK. 
See “Авр al- Aziz YAHYA. ё opal poll [А1- 


Durr al-manthür. 
Zarrük and others. | 


Compiled from the works of 
ШО s 
14519. b. 36. 


c VS de ual sal ces TUE c^ 
[A commentary on the ‘Akidat, or Fundamental 
Articles of the Muhammadan Faith, of al-Ghaz- 
zali.] See “Авр al-Kipir ibn Aiwap, al-Fakihi. 
g 79 dac c^ [Al-Kifayat.]  [1879.] 8°, 
14516. b. 21. 


apts ХА si» [A rhymed prayer, 
entitled al-Dimyatiyat, by Nur al-Din al-Dimyati, 
accompanied by a commentary by Zarrak.] See 
Prayers. Po (de (МА cab p IR 
д а=) [Three prayers, etc.] [1863.] 8°. 
14519. b. 7. 
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AHMAD ibn AHMAD, al-Fuiyami. lil! Jy) OS 
e ZI бод» УЫ! ola i [Al-Kaul al-tamm. 


Traditions relating to Adam.] рр. 86, lith. [irjva 
[Cairo, 1862.] 8°. 14516. b. 14. 


AHMAD ibn AHMAD, «l-Kulyübi. The book of 
aneedotes, wonders, marvels, pleasantries, rarities, 
and useful and precious extracts. By our master, 
tho Shaikh, the very learned Ahmad Shaháb al- 
Din al-Qolyoobi. Edited by W. N. Lees and 
Mawlawi Kabir al-Din. (61,2, cu cof 
aac al Vets л, A), О! Ы Cyl, 
call pel Col seo!) [Al-Nawadir.] pp. 235. 


[Caleutta,] 1856. 8°. 14576. b. 13. 
vov les d DET \ omg Wye ely SAD 

227258)! [Another edition.] ^ pp. xii. 192. irar 
[Cairo, 1866.] 8°. 14576. a. 31. 
cst Bel pl coles aas] a 0, ols 
[Another edition.] pp. xvi 239. rav [Bulak, 
1870.] 8°. 14576. a. 10. 
——— L (9 gd aal 2) 8,555 [AI- 
Tadkirat. А compendium of medicine.) See 


1вкАнїм ibn Мунлммар, al-Suwaidi, called Isx 
TARKHAN, e $ды) ex 8555 алж [Mukh- 
tasar tadkirat al-Suwaidi.] [1887.] 4°. 

14535. a. 8. 


AHMAD ibn AHMAD, al-Ramli. tl] deol tle 
де... UA АМ» |) c^ PUT 
[A commentary on Ahmad ibn Muħammad al- 
Zàhid's treatise on Muhammadan religious duties 
and observances, according to the Shafi school, 
entitled al-Sitttn mas’alat. With a supercom- 


mentary by Ahmad al-Maihi al-Shibini.] irav 
[Bulak, 1870.] 4. 14519. e, 13. 
TN 


СЗ ел] гл! dac ue 
dae] pil Have ды) PP с^ m 
vals! [sic] Glial. up [Another edition, with a 
supercommentary by 'Abd al-Karim Karim al- 


Din al-Matari al-Dimyati.] рр. i. 217. (rir 
[Cairo, 1875.] 8°. 14519. d. 37. 
AHMAD ibn AHMAD, al-Sajjá'. See “Авр al- 


“Aziz YAHYA. e y pel [Al-Durr al-man- 
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thir. 
and others. ] 


Compiled from the works of al-Sajjaài 
(Terri 129, 14519. b. 36. 


6 ё MES #2) "E c^ là» [A com- 

mentary on some popular verses commencing 

АЛУ gj ula sl рр. 24, lith. [Cairo,1880 ?] 12°. 
14582. b. 


[Fath al-jalil.] See Монлммар ibn “Авр 
ALLAH, called Івх MALIK. ё Ол! = Хм. 
[Al-Alfiyat fil-nahw. With Ibn ‘AKil’s com- 
mentary and a supercommentary, entitled Fathi 
al-jalil, by al-Sajjai.]  [1881.] 4°. 

14593. e. 22. 
NL е |8 Quels! EMI ау, 
[Al-Manzumat fil-isti‘arat. A short metrical 
See Мазмб'. WW li 


e qupd! lage „е gs [1863.] 8°. 


tract on metaphors.] 


14586. b. 27. 
— [1864] 8°. 14586. d, 30. 
== E ER 14586. a. 48. 
—— ЫЙ eA de ele! iss Gtk ада 


д aig.) [А supercommentary to Ibn Hishām’s 


commentary on his own compendium of Arabic 
grammar entitled Katral-nada. Second edition. ] 


pp. ii. 155. ее By trv’ [Bulak, 1863.] 8°. 
14593. e. 4. 
— [Another сору.] 14593. e. 14. 


[Another edition.] See ‘Авр AuLAn ibn 
Yosur, called Isen Hisnam. 4 „tll gon ONE 


[Kair al-nada, with a commentary by tho author. 
Accompanied by a supercommentary by al-Saj- 
аит EE 14594, a. 9.(3.) 


AHMAD ibn AHMAD, al-Sharji al-Zabidi. là» 
e adt yell, ella we lal} «2155 [Al-Fawa’id fil- 
ġalāt wal-‘awa’id. A work on prayors and pious 
charms, accompanied, on tho margin, by a com- 
mentary, by al-Shubrawi, on the Ninety-nine 
Names of God.] pp. 130. ii. irsv (Cairo, 1880.] 8°. 

14518. d. 34. 


[Al-Tajrid al-Sarih.] ^ See Muitammap 
ibn IsmA‘in, al-Bukhar?. W'S А (M) Js)! р; 
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e sil [Al-Tajrid al-sarih. An abridgment of 


the Sahih of al-Bukhari, by al-Sharji.] [1870.] 8°. 
14522. c. 7. 


===: ё! tl ше 245 [A commen- 
tary, by Muhammad Siddik Hasan Khan, 
on al-Sharji’s abridgment of the Sahih of 
al-Bukhàri.] See ‘Авр al-Sarix ibn ‘Авр 


ALLAN, called Inn Tarmiyan. (2n Ji D 
eed OX ur» [Al-Muntaka fil-alikam.] 
[1880.] 4°. 14522. d. 1. 


AHMAD ibn “АШ, called Inn Hasan, al-' Askalan?. 
ee CLASS QE ДААА xam. o aah Xam M COS 
olent Ай SIS adus Li әле qu Cell SU 
ltl e! e АЙА OS ә др! [Two works, 
namely: (1) al-Rahmat al-ghaithiyat, a life of 
al-Laith ibn Sa‘d, followed by (2) a life of the 
Imam al-Shafi^i, entitled Tawali al-ta’sis. ] 


y is trot [Bulak, 1884.] 4°. 14560. d. 11. 
OT end Bol ye e es 
[Two works, namely : (1) Bulügh al-maràm, a 
collection of traditions, followed by (2) a treatise 


on the science of tradition, entitled Nukhbat 
al-fikar.] pp. 152, 2, lith. yr) tree [Lahore, 
1888.] 8°. 14521. е. 22. 


(=з Jo! „е + éh) [Bulūgh al- 
marām. А collection of traditions from authentic 
sources, specially selected for purposes of jurispru- 
dence.] рр. ii. 296, lith. — [Lucknow, 1837.] 8°. 
14522. b. 12. 


(Bulügh al-maràm.] 
works, ete.]] [1888.] 8°. 


See above: [Two 
14521. c. 22. 


See MufaxwaD Srppik Hasan 
Kuan, Nawab of Bhopal. ( 309) M sjal 
e al & uw [Fath al-fallam. A com- 


mentary on Ibn Hajar's Bulügh al-marám.] 
(1885.] 4°. 14522. d. 6. 


vlog) Lule! a= озб ӘЙ Gai [AL 
A work on the traditions cited in al- 


Marghinani’s digest of Muhammadan law, entitled 
al-Hidayat, founded upon an older work, entitled 


Dirayat. 
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Na&b al-rayat, by ‘Abd Allah ibn Yusuf al-Zai- 
la'i.] pp. 379, lith. ‚дә iris (Delhi, 1882.] 8°. 
14521. c. 13. 


[Fath al-bari.] _ See Мойлммлр ibn 
Ім, al-Bukhart. (3! cs al = д cs) edd дв 
[Al-Jami‘ al-saliii. With an introduction and 
commentary, respectively eutitled Huda al-sari 
and Fath al-bari, by Ibn Hajar al-‘Askalani. 
With a life of Ibn Hajar prefixed, extracted 
from a work, entitled al-Tibr al-masbuk, by 
al-Sakhawi.] [1888, ete.] 4°. 14522. d. 7. 


[1884, ete.] 4°. 14521 .e.25 


[Huda al-sari.] See 1МонАммАр ibn 
Isxi', al-Bukhari. ё cse! s99 [А1-ашї 
al-sahih. 
al-sari, by Ibn Hajar.] 


With an introduction, entitled Huda 
[1888, ete.] 4° 
14522. d. 7. 


14922. c. 12. 


[1884, сіс.) 4°. 


А Biographical Dictionary of persons 
who knew Mohammad, by Ibn Hajar. Edited 
in Arabic, by Mawlawies Mohammad Wajyh, 
*Abd-al-Haqq, ’Abd-ul-Hai, and Gholam Qadir, 
Dr. A. Sprenger (and W. N. Lees). (5020 ш» 
ied! ous cs) [Al-Isabat fi tamyiz al-saliabat.] 
4 pt. 1856-53, etc. In progress. See ACADEMIES, 
etc.—Calcutta.— Asiatic Society of Bengal. Biblio- 
theca Indica, etc. vol. 20. 1848, eic. 8°. 

14002. a. (vol. 20.) 


OY pote coles с=з wl eee [Al- 
Munabbihat ‘ala al-isti‘dad. 
of traditions for devout purposes, accompanicd 


A small collection 


by a Persian interlineary translation by Subhàn- 
Bakhsh Shikarpuri.] рр. 96, lith. JBI) tras 
[Delhi, 1872.] 8°. 14521. c. 21. 


e bo [Al-Munabbibat. With a Per- 
sian metrical preface and paraphrase, together 
entitled Durrat al-tàj, by Najaf ‘Ali Khàn.] 
pp. 320, ИА. yU tava [Benares, 1878.] 8°. 

14521. c. 18. 
Sail is yet ре КАЙ Аз The Nokhbat 
al-Fikr [a short treatise on the science of tra- 
dition,] and [its commentary, entitled] Nozhat 
al-Nazr. By Shahab al-Din Ahmad ibn Hajar 
al-’Asqalani. Edited by Capt. W. N. Lees and 
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Mawlawies 'Abd al-Haqq and Gholam Qadir. 
рр. 1. 74. 1862. Seo ACADEMIES, etc.—Calcutta.— 
Asiatic Society of Bengal. Bibliotheca Indica, ete. 
vol 43. 1848, etc. 8°, 14002. а. (vol. 43.) 


[Nukhbat al-fikar.] See above: [Two works, 
[1888.] 8°. 14521. c. 99. 


———- The... Nozhat al-Nazr... Edited by 
W. №. Lees and Mawlawies ’Abd al-Haqq and 
Gholam Qadir. 1862. See ACADEMIES, clc.— 
Calcutta.—Asiatic Society of Bengal. Bibliotheca 
vol. 43. 1848, ete. 8°. 

14002. a. (vol. 43.) 


etc. | 


Indica, etc. 


[Al-Ralimat al-ghaithiyat.] See above: 


[Two works, etc.] [1884.] 4°. 14560. d. 11. 
—— ists Ју slaw] а wii! ls 
Cg Ky [TaKrib al-tahdib. An alpha- 


betical dictionary of names of Muhammadan tra- 
ditionists.] рр. 482, lith. 
1865.] 8°. 


[ Lucknow, 
14561. c. 16. 


irvit-vr 


Loos Lit Cog! yy [Another 
edition, accompanied on the margin by a dic- 
tionary of proper names of persons, entitled al- 


Mughni, by Muhammad ibn Tahir Patni.] 
pp. 948, lith, tra. [Delhi, 1873.] 4°. 
14560. е.7. 


[Tawali al-ta/sis.] See above: [Two works, 


etc.) [1884.] 4°. 14560. d. 11. 


AHMAD ibn ‘ALT, called Inn ‘Ursan. злс соў 
e Khel Jl ыл (3 ЫЫ ['Umdat al- 


talib. A genealogical account of the different 
branches of the Saiyids, or descendants of the 
Caliph “Ali, to which are appended two short 
treatises on the technical terms used in the 
science of genealogy.] pp. viii. 380. 340 [ Lucknow, 
1884.] 8°. 14560. c. 18. 


AHMAD ibn ‘ALI, called Isn WarsuivaH. Ancient 
Alphabets and Hieroglyphic Characters explained: 
with an account of the Egyptian Priests, their 
classes, initiation and sacrifices. In the Arabic 
language by Ahmad bin Abubekr bin Wahshih, 
and in English by J. Hammer. СЕ (eal 552 
(9 igs E.) [Shauk al-mustahàm.] 


pp. xxi. 54, 136. London, 1806. 4°. 440. h. 17. 


66. b. 24. 


[Another copy.] 
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AHMAD ibn ‘ALI, al-Badawi. [Life.] 


at Tautah. [Al-Jawahir al-saniyat.] 


——— Жее Аймар ibn Zarsi DARLAN. pro BSD 
E PUPA [Siyagh salawát ‘ala al-nabi. 
A commentary on the forms of prayer for the 
Prophet Muhammad used by Shaikh Alimad al- 


Badawi and others.] [1875.] 8°. 


14516. c. 9.(3.) 


[ Miracles, ete. ] 
[Tabakat al-Sharnübi.] 


Kini. 


AHMAD ibn ‘ALL, al-Baini. (J UD) J 2 


ё eal csl, cs e зул urn psa" ere 
A cabbalistic trea- 


[Shams al-ma‘arif al-kubra. 


tise.] 4 vol. lith. 4) irit (Bombay, 1879.] 8°. 
14544. е. 10. 


= e 31,0 wll, БАЛ pai 2155 ls 
[Shams al-ma‘arif al-sughra. A shorter treatise 


on the same subject as the preceding.] pp. 251, 
lith. trav [Bombay, 1870.] 8°. 14544, d. 35. 


[Another edition.] pp. 232, lith. ge 
irta [Bombay; 1881.] 8°. 14544. d. 36. 


AHMAD ibn ‘ALI, al-Kalkashandi. 
ibn ‘App ALLAH. 


See АМАР 


AHMAD ibn ‘ALI, Khwānsāri. 
ibn Монлммар, called al-Murip. 


J) Eel „уй cuc 
Elited by A. ibn “АД [1858] 


See MUHAMMAD 
[ Al-Mukni‘at. 
Fol. 

14528. е. 15.(2.) 


AHMAD ibn ‘ALI, al-Malrizi. Takicddin Alma- 
krizi tractatus de legalibus Arabum ponderibus 
ct mensuris... additis excerptis e scriptoribus 
Arabicis necnon variantibus lectionibus ad editam 
Makrizi Historiam monetæ Aralicæ spectantibus 
edidit O. G. Tychsen. 

al-shar'iyat.] pp. xx. 70. Јёовѓосђіт, 1800. 19°. 


14546. a. 1. 


Et-Maerizis Abhandlung uber die in 
Aegypten eingewanderten arabischen Stämme. 
Herausgegeben und übersetzt von F. Wüsten- 


See ‘Авр 
al-Samap, Da‘? of the Mosque of Shaikh Alimad, 


See Монлммар, al-Bul- 


[Al-Auzin wa'l-akyal 
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feld. (21,7 us га Case les lolly „АА cos) 
[Al-Bayan wal-i‘rab.] 1847. See Gortincen 
Srupizs. Göttinger Studicn. 1847. Abth. 2, pp. 409- 
492. [1845, etc.] 8°. 8706. d. 


Macrizi historia regum Islamiticorum in 
Abyssinia.  Interpretatus est et una cum Abul- 
fedae descriptione regionum Nigritarum ... 


arabice edidit Е. T. Rinck. ( Leh e ws 


pall Sle us tes! oz) [Al-Imam.] рр. x. 
36, 41, 15. Lugduni Batavorum, 1790. 4°. 
14555. b. 11. 


— д УЗ, kel Si сй, beldi „дуў 
[Al-Mawa‘iz wal-i‘tibar. The history and topo- 
graphy of Egypt. Edited by Muhammad Kuiiah 
al-‘Adawi.] 2. vol šal aly (rv. [Bulak, 
1853.] Fel. 14554. d. 4. 


= === д А231, bell US (Kitab él-moüá'edt 
ойе él-'tibár). Le Livre des Avis et Sujets de 
réflexions sur la Description historique des divi- 
sions territoriales et dos vestiges, tirés des 
annales de 'IÉgypte, par ... Таду éd-dyn Ahhmed 
ben A'ly, ... surnommé Ebn ál-Maqryzy. Pre- 
mier extrait, contenant la Description historique 
du canal d'Égypte, [edited with a French trans- 
lation] par le С°, Langlés. An ix. [1801]. See 
ACADEMIES, ete. —Paris.—Aecadémie des Inseriptions 
et Belles-Lettres. Notices et Extraits des manu- 
scrits, etc. tom. 6. 1787, ele. 4°. 


818. 1. 


Extrait du livre intitulé “ 


Avertisscmens 
et sujcts de réflexion que présente le souvenir 
des anciennes divisions territorialcs, et des monu- 
mens de l'antiquité," ou Description historique 
ct topographique de l'Égypte ct du Caire; par 
Taky-eddin Makrizi. [With a French translation 
and notes] See Ѕиуеѕвтвк pe Sacy (A. I.) 


Baron. Chrestomathie arabe, efe. 1806. 8°. 
14586. b. 3, 4. 
——— 1826, ete. 8°. 14586. d. 1. 


Takyoddini Ahmedis al-Makrizii narratio 
de expeditionibus a Grecis Francisque adversus 
Dimyatham ab A. C. 708 ad 1221 susceptis. 
E codicibus ... oxcerpsit, latine reddidit ct anno- 
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tatione illustravit Н. A. Hamaker. [Ар extract 
from the Kitab al-mawa‘iz wal-i‘tibar.] pp. 181. 
Amstelodami, 1824. 4°. 14554. b. 1. 


— Taki-eddini Makrizii historia Coptorum 
Christianorum in Acgypto arabice edita ct in 
linguam latinam translata ab Н. J. Wetzer. (59 
СЕЗА) pall 4% Аай рд (3 „ае lad Jio) 
[An extract from the Kitab al-mawa‘iz wal- 
i‘tibar.] рр. xxiv. 215. — Salisbaci, 1828. 8°. 

Їй ООЗ ОЕ! m 
Macrizi's Geschichte der Copten. Aus 
den Handscriften zu Gotha und Wien mit Ueber- 
setzung und Anmerkungen. Von J. Wüstenfeld. 
(МЛ, 21,41 2056 „ EO. va. lus чё!) 
pp. 142, 70. Göttingen, 1845. 4°. 


14554. b. 7. 


A short history of the Copts and of their 
Church. Translated from the Arabic of Taqi-ed- 
Din El-Maqrizi. By ... S. C. Malan. pp. i. 115. 
1873. See Maran (S. C. Original Documents 
of the Coptic Church. iii. 1872, ete. 8°. 


mola 


See Werzer (Н. J.) Restitutio 
verae chronologiae . 
historiae Coptorum а  Makrisio 
scriptae ... arabice et latine edito. 1827. 8*. 
4571. c. 


. una cum specimine 
arabice 


Essai sur l'histoire ct sur la topographie 
du Caire d'aprés Makrizi, par P. Ravaisse. 1887. 
See FnANcE.—Ministire de Instruction publique. 
Mémoires publiés par les Membres de la Mission 
archéologique francaise au Caire, efe. tom. 1, 
fasc. 3. 1884, ete. Fol. 7703. k. 


‚ keke Xe oill i shu, voll 
ma Bu ES TS T aslo V oor cepil 
Deel, lol, ple уле т... ай „зый ul 
aia] соз... 0 ХАА. X pel Sh; 
[Shudür al-‘ukid. An historical account of the 


coinage of the Arabs. Followed by two other 
pieces, namely: al-Darārī fil-darārī, an cthical 


tract on the merits and duties of paternity, 
by Ibn al-‘Adim, and a collection of select 
sayings, verses, and anecdotes, by Yakut al-Mu- 
sta'simi.] pp. 77. А5 (riv [Constanti- 
nople, 1881.] 8°. 14586, d. 31. 
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AHMAD ibn ‘ALI, al- Makrizi (continued). Al-Ma- 
krizi Historia Monctae Arabicae, e codice Escoria- 
lensi, cum variis duorum codd. Leidensium lectioni- 
bus et excerptis anecdotis; 
versa et illustrata ab O. G. Tychsen. 
Rostochti, 1797. 8°. 


nunc primum edita, 
pp. 166. 
139. a. 17. 


Traité des Monnoies Musulmanes, traduit 
de l'Arabe de Makrizi par A. I. Silvestre de Sacy. 
pp. 89. Paris, an V. (1797). 8°. 

T. 931.41.) 


Extrait de l'Ouvrage intitulé “ Introduc- 
tion à la connoissance des Dynasties royales” 
{al-Sulak li-ma‘rifat duwal al-mulük]; par Taky- 
eddin Makrizi. [With a French translation and 
notes.] See StLvssrRE pe Sacy (A. 1.) Baron. 
Chrestomathie arabe, ete 1806. 8°. 

14586. b. 3, 4. 


14586. d. 1. 


1826 Teic 85: 


Extrait du manuscrit arabe intitulé 
Essulouk li marifet duvel 11 Mulouk, c'est à dire 
La Voie pour la connoissance des Règnes des 
Rois. C’est l’histoire des sultans Curdes-Eiou- 
bites, de la postérité de Saladin, et celle des deux 
dynasties qui ont régné en Egypte: l'une, 
des ... Mamelus-Baharites; et Pautre, des Cir- 
cassiens ... Ouvrage ... composé par Makrizi. 
(Translated from the Arabic by D. D. Cardonne.] 


1824. See Petitor (C. B.) Collection complète 
des mémoires relatifs à Vhistoire de France. 
ser, 1, tom. 3. 1819, ete. 8°. 909. e. 5. 


Histoire des Sultans Mamlouks de 
l'Égypte, раг Taki-eddin-Ahmed-Makrizi, 
traduite en francais, et accompagnée de notes, ... 
par M. Quatremére. [An extract from the Sulūk.] 
2 tom. See AcapEMIES, ete.—London.— Oriental 
Translation Fund of Great Britian and Ireland. 
Аймар ibn “Ам, al-Makrīzī. Histoire, ete. 1837, 
ete. 4°. 14003 .f.20.- 


Maqrizii “ De Valle Hadhramaut ” libel- 
lus arabice editus et illustratus. [With a Latin 
translation.] Dissertatio quam ... publice de- 
fendet P. B. Noskowiy. (б хәй] уа)! 125 
Хул) yond 68!) jul) [Al-Turfat al-ghari- 
bat.] рр. 37. Bonnae, 1866. 8°. 

8363. b. 6.(15) 
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AHMAD ibn ‘ALI, al-Manini. [Al-Fath al- 
wahbi.] See Muñamman ibn “Авр а1-ФАВВАЕ, al- 


“ль. d А) cr là». [Al-Ta'rikh al-yamini. 


Accompanied by a commentary, entitled al-Fath 
al-wahbi, by A. ibn ‘A.] [1870.] 4°. 14561. c. 24. 


all Stal yay! eA jd д is 
elas dab dwt [Istinzal al-nasr. A metrical 
list of the Companions who took part in the 
battle of Badr, accompanied by a biographical 
commentary, entitled Sharh al-sadr, by the 
author.] рр. 225, lith. pas irai { Cairo, 1865.] 8°. 

14560. c. 17. 
AHMAD ibn ‘ALI ibn MAS'UD. ple j руте là» 
e CLA din de QA pai [Магаћ al- 
A treatise on the inflexion of the verb 
in Arabic. Followed by five other works on the 
same subject, namely: al-Mabadi fil-tasrif, com- 
monly called al-'Izzi, by ‘Izz al-Din al-Zanjani; 
al-Maksud, usually ascribed to the Imam Abu 
Hanifah; Bina al-af'al, al-Amthilat fī ta&rif al- 
afal, and a short treatise explanatory of some 


arwah, 


verbal forms, all three anonymous. Edited 
by Hasan ibn Muliammad al-‘Attar.] рр. 120. 
ay iret. [Bulak, 1825.] 8°. 14593. c. 3. 


Imperfect, wanting pp. 41-48. 
Begin. дд} Ol J) Riad! JG [Another 
edition.] 6 pt. (52) ттеу [Buluk, 1832.] 8°, 
14593. c. 4. 


[Another edition.] pp. 149. 1ке [Con- 


stantinople, 1833.] 8°. 14593. c. 5. 


The date, having been omitted by mistake in printing, has 
been supplied in manuscript. 


с^ iS [Another edition.] 


spil pae Gy trov [Bulak, 1841.] 8°. 
14593. c. 8. 


—— ci^ US là» [Another edition.] 6 pt. 
PEUX „ао Gly trie [Bulak, 1848.] 8°. 


6 pt. 


14593. d. 6. 
—- c^ c2U$ [Another edition.] pp. 111. 
ya Siy tror [Bulak, 1866.] 8°. 14593. d. 33. 


er [Anothor edition, omitting the last 
tract, and with marginal notes throughout in 
Turkish.] pp. 141. 1ra1 (Constantinople, 1870.] 8°. 
14594. a. 12. 
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AHMAD ibn ‘ALI ibn MAS‘UD (continued). 

See “Авр al-Manpi, al-Hanafi. 
e c cr с [Sharl al-marah. А 
commentary on A. ibn ‘A. ibn M.'s Marah 
[1887.] 8° 44594.e.9.(1). 
AHMAD ibn ‘ALI ibn YAHYA,al-Rife' [Life.) 
See “Аво al-Raiman ibn “Авр а1-Мойѕіх (Taki 
al-Dix) al- Wasii. [Tiryāk al-muhibbin.] 


al-arwah.] 


[Life and teachings-] See Аймар ibn ‘Авр 
al-Rattim, al-Saiydd al-Rifa'z. [Al-Ma‘arif al- 
muhammadiyat. ] 


[ Miracles, еіс] See Muttamman, al-Bul- 
[Tabakat al-Sharnübi.] 


Ег. 
Е als v pil am 205 làn 
gl inl [Rahik al-kauthar. A hundred sayings 


of Shaikh Alimad al-Rifa‘i, to which are added 
two of his discourses, collected by Muhammad 


Siraj al-Din ibn ‘Abd Allah al-Rifa^i. Edited 
by Muliammad Badran.] рр. 18. куу t^ 
[ Beirut, 1887.] 8°. 14516.b.58, 


vo = [Select sayings of Shaikh 
Alimad al-Rifa' i. Edited, with a Turkish trans- 
lation and a diffuse commentary in the same 
language, by Mu‘allim Nàji.] pp.64. trae [Con- 
stantinople, 1887.) 12°. 14579. b. 13. 


AHMAD ibn ‘ALLAN. See Мойлммар ibn “Авр 
al-Da'1x, called Isẹ Bint al-Mairak. c lj» 


ё ЖӨ шр ку у. e [A Kasidah, with а 
commentary by Ibn ‘Allin. Followed by another 
Kasidah, by Abu Madyan al-Maghribi, also with 


[1887.] 8°. 
14573. a. 26. 


a commentary by Ibn ‘Allain.] 


AHMAD ibn 'ARUS. ё eye e алә là» 


[Cairo, 
14582. c. 


(Diwan, or poetical works.] pp. 8, lith. 
18807] 12°. 


AHMAD ibn BABA, al-Tijdni al-‘Alawi. See Аймар 
al-TrsAnt ibn ВАВА. 

AHMAD ibn FARAH, al-Ishbili. — | as ls 
Lax! o [Al-Manzümat fil-hadith. A mo- 


trical treatise on the technical terms used in the 
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rical treatise on the technical terms used in the 
science of tradition.] See Мазмб. WS làs 


e mU Дафо ше фрукт" [1863.] 8°. 


14586. b. 27. 
=— [л ИМ в. 14586. 4. 80. 
— [1878.] 8°. 14586 8.48. 


Commentar des Izz-ed-Din Abu Abd- 
ullah über die Kunstausdrücke der Traditions- 
wissenschaft nebst Erläuterungen. Inaugural- 
dissertation ... von F. Risch. [Al-Manzümat 
fil-hadith, by Ibn Farali, accompanied by a 
commentary, entitled Zawal al-tarah, by 'Izz al- 
Din Abū ‘Abd Allah Ibn al-Jama‘ah. Edited 
by Е. Risch, with explanatory notes, in which 
are included a second commentary by Muhammad 
ibn ‘Abd al-Hadi al-Mukaddasi and a German 
translation of the text of the Manguümah by Н. 
L. Fleischer.] (с? "mI ch o c Js) 
pp. vii. 15, 39. Leiden, 1885. 8°. 

14521. b. 22. 


AHMAD ibn FUDLAN. Ibn-Foszlan's ... Berichte 
über die Russen älterer Zeit. Text und Ueber- 
See AcapEmizs, etc.— Saint Petersburg. 
AiiMAD ibn 


setzung. 
—Academia Scientiarum. Imperialis. 


Foran.  Ibn-Foszlan's und anderer Araber Be- 
richte über die Russen, etc. 1828. 4°. 
14566. c. 6. 


Ibn-Foszlan de Chasaris, ex Jakuti lexico 
geographico majore. De Baschkiris quae me- 


moriae prodita sunt ab Ibn-Foszlan et Jakuto. 


Arabice et latine. See Fraznn (C. М.) De 
Chasaris, etc. 1822. 4°. 14566. c. 5. 
AHMAD ibn HAJAR, al-‘Askalani. | See Аймар 


ibn ‘Ati, called Inn Hasan. 


AHMAD ibn HAJAR, al-Haitham?. See Atimap 
ibn Мойлммар, called Inn Hasar. 
AHMAD ibn HANBAL, al-Shaibiéni. See AüMAD 


ibn Muttamman, called Inn HANBAL. 


AHMAD ibn HASAN, called Івх al-Kuxrup, or 
Ipn al-Kuatis. Extrait do la Farésiade (El- 
farécia fi mobadi ed-daulet el-hafcia, histoire de 
la dynastie des Beni-Hafs), ouvrage d'Abou-l- 
Abbas-Ahmed-el-Khatib, traduit en francais et 
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accompagné d’un commentaire, par A. Cherbon- 
neau. [With the Arabic text.] (Journal Asi- 
atique, quatrième série, tom. 12, pp. 237-258; 
tom. 18, pp. 185-211; tom. 17, pp. 51-84; tom. 20, 
pp. 208-244.) Paris, 1848-52. 8°. 
Ас. 8808. 

AHMAD ibn HASAN, al-Járabardi. See "UTnwáN 
ibn ‘Umar, called Inn al-H i715. Р «59р [Al- 
Shafiyat. Accompanied by a commentary by 
al-Járabardi.] [1855.] 4°. 14593. b. 21. 


[1870.] 8° 14594. а. 2.1. 


AHMAD ibn HASAN, al-Rashidi. See LAMOUROUX 
(J. V.F) РД А), Sul ds} [^ Résumé d'un cours 


élémentaire de géographie physique," translated 
into Arabic by A. ibn H.] [1838] 8°. 

14565. c. 4. 
—— See Lawrence (Sir W.) Bart. єлї we 
JI [^ A Treatise on the diseases of the eye," 


translated from the French version into Arabic, 


with an appendix, by A. ibn H.] [1840.] 4°. 
14537. d. 6. 
See Vetrrau (A. A. L.M.) 8$03J! us 


[* Traité complet de l'art des accouchements,” 
translated into Arabic by A.ibn H.] [1842.] 4°. 
14537. c. 15. 


Lu) old ‚2 lug Jb ase [Bahjat al- 
ru’asa. On the diseases of women.] pp. xxi. 651. 
öy tr [Bulak, 1844] 4°, 14537. d. 12. 


— JUBI Ry. (9 Qu др [Nuzhat al- 
ikbal. On the diseases of children.] pp. xxvi. 840. 
DELE [Bulak, 1845.] 4°. 14537. d. 13. 


uals! (21,31 illas (S Legal 22,01 CAL 
Raudatal-bahiyat. On diseases of the skin.] vol.1. 
E (eir [Bulak, 1846.) 4°. 14537. d. 15. 


Begin: sae, 4j sas! [On vaccination. 

Translated from the French by A. ibn H.] 

рр. 14, 1. de tror [Bulak, 1837.] 8°. 

14537. b.10. 


AHMAD ibn HIJAZI, al-Fashni. [Al-Majālis al- 
saniyat.] See Yauyd ibn Suamar (Аво Zaxanivi) 
al-Nawawi. ё [sic] Xl yu wus [Al- 
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Arba'ün hadith. With a commentary, entitled 
al-Majalis al-saniyat, by A. ibn H.] [1861.] 8°. 


14521. b. 5. 
ЕЕЕ (ieee) R 14521. c. 17. 
——— [1887] 4°. 14592. d. 4. 


EL PS kas 2105 


weet, [Tulifat al-ikhwan. Sermons for 


gd 
the months of Rajab, Sha‘ban and Ramadan. 
Second edition.] рр. iii. 188. Salil pao (riv 


[Cairo, 1880.] 8°. 14519. d. 35. 


AHMAD ibn HUSAIN, al-Jarabardi. 
ibn Hasan. 


See AHMAD 


AHMAD ibn HUSAIN, 
al-Kaiwani, Bey. 


al-Kaiwanz. See Aman, 


AHMAD ibn HUSAIN (ABU-SHUJA') al-Isbahanz. 
AD 553 Sutil peal V ch et] GW 19 
2 poset] э) 25 [Ghayat al-ikhtisar, also 
called al-Takrib. A compendium of Muham- 
madan law according to the Shàfíi school.] 
рр. 29, lith. hare irty [Bombay, 1880.] 8°. 

14527. b. 25. 


GG) cde CA Ufa Kr 80 ze ws | 
2 Сл) tL Quee! [Another edition, with а 


commentary, entitled Fath al-karib al-mujib, by 
р JMU ab 
14528, b. 20. 


Muliammad ibn Kasim al-Ghazzi.] 


$»X) poo triv [Cairo, 1880.] 8°. 


Précis de Jurisprudence Musulmane selon 
le rite Cháfeite, par Abou Chodjà?. Publication 
du texte Arabe, avec traduction et annotations, 
par Dr. S. Keijzor. pp. xxxii. 48, 117. — Leyde, 
1350 ES: 14528. a. 9. 


14528. a. 8. 


[Another copy.] 


Sce MunauMAD ibn Аймар, al- 


Khatib al-Shirbini. e £3 ue (zn JJ 2 


[Al-IEna. A commentary on Abu 
Shuja"s Ghayat al-ikhtisar.] [1865] 4°. 
14527. c. 8. 
== Шш ШЫ 14527. 4. 6-9. 
——— [1876] 4°. 14529. d. 5. 


Sce MuttammMap ibn Kasim, al- 


Ghazzī а C uel yi ES [Fath al- 
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Karib al-mujib. A commentary оп Abu 
-Shuja’s Ghayat al-ikhtisar.] [1864.] 8°. 


14528. a. 21. 
—— [1864] 85 14597. a. 9. 
—— [1864] 4° 14597. c. 4,5. 
—— [1868] 4°. 14527. d. 10. 
——— [1870.] 4°. 14527. c. 2. 
—— [1879] 4°. 14529. b. 11. 
— — [1884] 4°. 14598. е. 5. 


AHMAD ibn E (Аво al-Tarvrs) called al- 
ё | АЈ АЛ Col но [Diwan, 
ог poetical works. Edited by Ahmad ibn Mu- 
hammad al-Yamani al-Shirwani.] рр. 402. 
BAS tre. [Caleutta, 1815.] 8°. 14573. b. 30. 


Somewhat mutilated. 


MuTANABBI. 


Dewani Mootanubee. Reprinted and 
corrected for the press by Abdullah .... With 
the assistance of Moulvee Gholam Subhan Khan 
... and some other learned men. (АЛ mE 
pp. 390, 2. Hooghly, 1841. 4°. 

14573. c. 3. 


( wl c v [Another edition, 
with a Persian commentary by Muliammad Ibrà- 


him ibn Muliammad Madin Allah.] рр. 664. 
SK гъ: (Calcutta, 1845.] Fol. 14573. d. 1. 


=== ё АААЙ ant C2. 2 MES с^ es Qus 
[Another edition, with a commentary by ‘Abd 
Allah ibn Husain al-‘Ukbari. Edited by Yar 
‘Ali Barünawi.] рр. 850. — trvi-ar [Caleutta, 
1845-46] Fol. 14573. d. 2. 


The title * Tibyan,” given on the title-page to al-* Ukbari's 
commentary on these poems, is really that of his eommen- 
tary on the Koran. 


ty n9] | А)! gle c c К ЕР 
a 555) с” А] [Another edition, with 
a commentary by ‘Al? ibn Alimad al-Waliidi. 
Edited from two manuscripts by ‘Abd al-YIusain 
Husim al-Din, with lives of al-Mutanabbi and 
his commentator prefixed, from Ibn Khallikan's 
biographical dictionary.] pp. 358, lith. | Axeeirv! 
[Bombay, 1855.] Tol. 14573. d. 3. 
The tert is embedded in the commentary couplet by couplet. 
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AHMAD ibn HUSAIN (Ani al-TArvir) called al- 
Mutanabbii carmina cum 
. Edidit, indicibus in- 


MurAxABBI (continued) . 

commentario Wáhidii . 
sirnxit, varias lectiones adnotavit Fr. Dieterici. 
(АХА! CM 510199) pp. xiii. 879. Berolini, 
1858-61. 4°, 14513. c. 6. 


„ый слы) „ә dao) ДЫЙ) Lal luo 
[Another edition, editod, with notes, by Butrus al- 
Bustani.] pp.382. coy „дә 1^1. [ Beirut, 1860.] 8°. 
14573. b. 15. 


— gls... а) Shadi e Lo yiyo 152 


PN uim! [Another edition, 


edited, with marginal notes selected from the 
commentaries of al-Ukbari and al-Wahidi, by 
‘Umar al-Rafi.] pp. 292, lith. irar [Cairo, 
1866.] 8°. 14573. b. 29. 


== 5! T wine de чуй Ne c^ 
ё shia] [Another edition, with al-‘Ukbari’s 
commentary. With marginal notes, and bio- 
graphical notices of Mutanabbi and his commen- 


tator prefixed.] 2 vol. trav [Bulak, 1870.] 4°. 
14573. c. 13. 


NE 290]... АЫ yl Le Lal bel lye án 


[Another edition, edited, with occasional variants 

upon the margin, by Maulavi Jalal al-Din.] 

pp. 296, lith. dade Iras [Bombay, 1872.] 8°. 
14573. c. 14. 


д! ыд c^ ce well I] coss 
e abi [Another edition, accompanied by 
a commentary, entitled al- Arf al-taiyib, by Nasif 
al-Y aziji, completed and edited by his son Ibrahim 
al-Yaziji.] pp. 719. cC, [ Beirut, 
1882-87.] 8°. 14573. b. 46. 


ЛАЎ TAN 


Motenebbi, der grósste arabische Dichter. 
Zum ersten Mahle ganz übersetzt von J. von 


Hammer. рр. lvi. 427. Wien, 1824. 8°. 
14573. b. 3. 
—— — [Another copy] 14573. b. 28. 


50040 [A conplet commencing U3Jl мг, 
AS Cac SS Qe, followed by a poem of six 
couplets commencing JU, 55,Jl, А11 cdo] 
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See Aimmap ibn Mutramman, called al-MarpAnt. 
ё v ыў QI Co [Al-Sumi fil-asami.] 


Е. 14589. b 26. 


Extrait du Diwan on Recueil des Poésics 
d'Aboultayyib Ahmed ben-Hosain Moténabbi. 
[With a French translation and notes.] Sve 
SiLvESTRE de Sacy (A. I.) Baron. Chrestomathie 
arabe, ete. 1806. 8°. 14586. b. 3, 5. 


14586. d. 3. 


1826, ele. 8°. 


Extraits du Diwan d'Abou'tthayyb Ahmed 
ben-Hosain Almoténabby. [With a French trans- 
See GRANGERET DE LAGRANGE 
JA. (si, 
14586. b. 6. 


lation and notes. | 
(J. B. A.) Anthologie arabe, etc. 


Carmen Motenabbii, quo gratulatur Prin- 
cip Muhammedi ben-Alhusain ben-Alahmid do 
novi anni adventu. [With a Latin translation 
and notes by С. W. Freytag.] See Ka's ibn 
ZUHAIR, al-Muzani. Caabi ben-Sohair Carmen, 
eic. 1893. 4°. 14570.f.10. 


Carmen Abu "ltajjib Ahmed Ben Alhosain 
Almotenabbii, quo laudat Alhosainum Ben-Ishak 


Altanuchitam, nunc primum cum scholiis [by al- 

Wáàhidi] edidit, latine vertit et illustravit . 

A. Horst. рр. iv. 55, 8. Bonne, 1832. 4°. 
14573. c. 8.(1) 


Carmen Motanabbii, in Europa nondum 
editum, cum dupici commentario arabico [tho 
one by al-Wahidi, the other anonymous], latina 
versione et annotatione, praemissa disputatione 
de tribus codicibus Leidensibus et de carmine 
ipso, edidit T. С. J. Juynboll. 1840. See Peri- 
ODICAL PuBLicATIONS.— Ámsterdam. Orientalia, etc. 
vol. 1. 1840, ete. 8°. P. È 5095. 


stall dl ye eah 3I Uu 
АААЙ abl! |) Eum ye [Notice of the 
life and poems of al-Mutanabbī, extracted 
from a work, entitled al-Subli al-munabbi, 
by Yusuf al-Badi'i] See Axtüs Bian. 
e Lye dil) [Rashid Süriya.] pt. 1. 


[1868.] 8°. 14586. c. 9. 


See Bouten (P. vox) Commen- 
tatio de Motenabbio ejusque carminibus. 
[1824.] 8°. 14573. b. 4. 
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AHMAD ibn HUSAIN (Asi al-Taivrp) called al- 
МутАКАВВІ (continued). 

Das Urtheil des Tsaálibi über 
die Dichtungen des Mutanabbi. See Dır- 
TERICI (Е. Н.) Mutanabbi und Seiffuddaula 
... dargestellt. 1847. 8°. 14573. b. 9. 


Я See Монлммар ibn Hasan, al- 
Н dtimi. Begin. all ee [A list of parallel 
passages in the Diwan of al-Mntanabbi and 
the works of Aristotle.]  [1860?] 8°. 

14573. b. 24. 


AHMAD ibn HUSAIN (Bari al-Zaman) al-Hama- 
дап. Ам) yep] wor Dall |) ellie [А1- 
Makamat. А series of rhetorical anecdotes, fol- 
lowed by a life of the author extracted from al- 
Tha‘alibi’s anthological work entitled Yatimat 
al-dahr.] pp. 102. ecubibus 1r 3^ (Constantinople, 
1581] 89: 14576 , b. 15.1.) 


SORGE o ph laa ys gX oial al wl lie 
серад] sac dase АШ... dell) [Another edition, 
edited, with a commentary, by Muhammad ‘Ab- 
duh.] pp. 247. к>, у (^^ [Beirut, 1889.] 8°. 

14576. ЪЪ.9. 


Extrait du Recueil des Séances d'Abou'l- 
fadhl Ahmed Hamadani, surnommé Bédi-alzéman. 
Séance 3 (7, 8, 19, 15, 20). [With a French 
translation and notes.] 1897. See SILVESTRE DE 
Sacy (А. І.) Baron. Chrestomathie arabe, etc. 


tom. 3. 1826, etc. 8°. 14586. d. 3. 

Neun Makamen des Hamadani, ... aus 

dem Arabischen ... übersetzt. See Амтнов (E.) 
Klinge aus Osten, ete. 1841. 12°. 

14576. a. 11. 


— p 5, АЈ 2154 we» 2А “| gu 
wl [Al-Rasa^il. Elegant epistles.] See Axi 
Bakr ibn ‘Axi (Taki al-Din) called Isẹ Huan, 
e 200 al> [Khizánat al-adab.] 

14597. e. 14. 


al-Hamawt, 


[1874.] 4°. 


—— MI "S p» J-zall T 907 [Another 
edition, with a life of the author appended, from 
al-Tha‘alibi’s Yatimat al-dahr.] рр. 240. 
ering (ria (Constantinople, 1881.] 8°. 
14576.b. 15.0.) 
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AHMAD ibn HUSAIN ibn RASLAN. $ у] i. 
JI aal [Al-Zubad fil-fikh. A metrical introduction 


to Muhammadan law, according to the Shafii 
school, accompanied by an anonymous commen- 
tary.] рр. 55. tirao [Dulak,1868.] 4°. 

14597. c. 14.(2.) 


AHMAD ibn IBRAHIM, called Inn al-Jazzar. 
Synesius de Febribus [a Greek translation by 
Constantinus Africanus, wrongly ascribed to 
Synesius, of Ibn al-Jazzar’s work entitled Zad 
al-musafir, “ Viaticum Peregrinantis"], quem nunc 
primum ex codice Ms. ... edidit, vertit, notisque 
inlustravit J. S. Bernard. Accedit Viatici Con- 
stantino Africano interprete lib. vii. pars [being 
a portion of a Latin translation of the same 


Arabie work]. pp. 307, 56.  Amsteledami et 
Lugduni Batavorum, 1749. 8°. 940. e. 19. 
AHMAD ibn IBRAHIM, al-Sharkdw?. See Mu- 


HAMMAD ibn Isxa'ir, al-Bukhari. (2) 9n] S 
ё ёга эз psi 225 ye [Al-Tajrid al-sarili. 
With marginal notes selected from the commen- 


taries of al-Sharkawi and al-Ghazzi.] [1870.] 4°. 
14522. c. 7. 


AHMAD ibn IBRAHIM (Мойүї al-Din) al-Nakhas 
al-Dimashki. — (s al p e EU p 


[Mashari‘ al-ashwak. A treatise on the merits 


and duties of Jihad or sacred war.] рр. 244. 
Dy imer [Bulak, 1826.] 8°. 14519. b. 1. 
=== [Another сору 1 14519. b. 2. 


Jus! dd CS КУКУ liall aG 
gu ex, as Cue дй, [Fakahat al-adwak. 
An abridgment of the Mashari‘ al-ashwak, by Маћ- 
mud al-‘Alim.] pp. iv. 76. iri. [Bulak, 1873.] 8°. 
14519. d. 30. 


AHMAD ibn IDRIS, аі Калау. (Ji) J ғ) 


y aon rol w dv euo ed T» Шы 
о О буе ыд en ee XAR очра ... ү! 
"i Sell 9) Banal) bU opt pl [Anwar 


al-burük. A series of disquisitions, juridical, 
philosophical and philological, with special refer- 
enco to points of practical jurisprudenco, according 


to tho Maliki school Accompanicd on the 
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margin by a commentary, entitled Idrar al- 
shurüE, by Kasim ibn ‘Abd Allah, called Ibn 
al-Shait; and with lives of the author and his 
commentater appended, from the biographieal 
dictionary, entitled al-Dibaj al-mudahhab, by 
Ibrahim ibn ‘Ali, called Ibn Farhün.] 4 vol. 
imer [Tunis, 1885] 8°. 14527. c. 21. 


AHMAD ibn al-JAMAL ‘ABD ALLAH, al-Fükih:. 
1197145 opt UE lal Cee 1%» [Mujib al- 


nida. A commentary en Ibn Hisham’s com- 

pendium of Arabic grammar entitled Kair al- 

nada.] рр. 281. «rat [Cairo, 1864.] 8°. 
14593. d. 11. 


[Anether edition, reprinted from the Cairo 
editienof 1864.] pp. 194, lith. [Bombay,1880?] 8°. 
14594. а. 21. 


AHMAD ibn KASIM, called Ip Ani Ušaran. 
Ibn Abi Useibia. Herausgegeben von A. Miiller. 
((ҺЬЙ cuu (3 Я Gyre US) [Uyin al- 


inba. Biegraphies of physicians, arranged ehreno- 
logically.]  2'vol. Königsberg i. Pr., [Cairo,] 
1884-82. 8° 0962-67 


The text and the general index were printed at Cairo їп 
1882, the title-page, “ Vorwort,” * Lesarten,” “ Vergleichung 
der Recensionen,” “ Verbesserungen,” and the supplement to 


the index, at Königsberg in 1884. 


14561. aa. 1. 


Wanting the two leaves of “Nachträgliche Verbesserungen,” 
which were issued subsequently to the rest of the work. 


Begin. US yl ody е 01... Sob 
WII „зле [An abstract of the ‘Uyitin al-inbà.] 
Soe Axitx BULD. d yw stl, [Rashid Siriya.] 
ш [ШЕКИЛ 14586. c. 9. 


[Another copy. ] 


mlb (3 ЯА vote CoU „2 Come 
#0131 [Selections from the 'Uyün al-inba.] See 
WiozsrENrELD (H. Е.) Geschichte der arabischen 
Aerzte. 1840. 8°. 552. c. 8. 


Biegraphie d'Ibn-Roschd par Ibn-Abi- 


Oceibia. See Renan (J. E.) Averroès et l’ Aver- 


roisme, etc. (Appendice, iii.) 1861. 8°. 
8460. e. 24. 
20801560282 2236. c. 16. 


— Јеж ый petal ecl „ый da 
ep ТАИ obs] als coit oes 


МЫЛ tio US ue ЫА Ы aie „ый 
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[Lives of Ibn Juljul and ‘Abd al-Latif al-Baghdadi, 
from the 'Uyün al-inba.] Sce “Авр al-Latir 
ibn Yüsur, al-Baghdddz, ealled Inn al-LABBĀD. 
ё 39483) Cos [Al-Ifadat wal-i‘tibar.] [1869.] 8°. 

14565. c. 15.(2.) 


Vie de Mewaffik-eddin Abd-allatif, de 
Bagdad. Vio d'Ebn Djoldjel. [With French 
translations by A. I. Silvestre de баеу.] See 
“Авр al-LaAtir ibn Yüscr, al-Baghdadi, called Inn 
al-LABBĀD. ё $053] WIS Relation de l'Egypte, 
1810. 4°. 
14566. c 1. 


еіс. Appendice, пө. 1, 2, 10, 11. 


МЫЙ duc apd ye Ps Gye ЛААДА 
e „5919581 Extrait de Pautobiegraphie d'A'bd 


el-Latif. [An extract from the 'Uyün al-inba, 
with a French translation by Baron W. Mac- 
Guckin de Slane.] 1884. See ACADEMIES, efc.— 
Paris.— Académie Royale des Inscriptions et Belles 
Lettres. 
Historiens orientaux. 


Recueil des Historiens des Croisades ... 
1872, ete. Fel. 
1864. b. 


tom. 8. 


Abdollatiphi Bagdadensis vita, auctore 
Ibn Abi Озаіра. E codicibus MSS. ... descripsit, 
et Latine vertit, J. Mousley. pp. vii. 78. Oxonii, 
1808. 4°. 1456L c. 1. 


—— [Another copy.] 136. a. 10. 


coi lew) Lud [sic] E FEX г! з! Bio- 


graphie des Ebn Elbaithár nach Ebn Abi Osaibiah. 
[With a German translation by J. von Sont- 
heimer.] See “Asp ALLAH ibn Аймар, called 
Isy al-Barrar. Grosse Zusammenstellung über 
die Krafte der bekannten einfachen Heil- und 
Nahrungsmittel. 1840, ete. 4°. 14535. c. 1. 


Vita Beitharis ex Osaibia edita et trans- 
lata. Sce Dietz (Е. R.) Elenchus Materiae 
Medieae Ibn Beitharis Malacensis. 
(E5339 BP. 


Specimen 


primum, ete. 118. e. 49. 


Leben und Testament des Aristoteles von 
Ptolemaeus, nach Kifti und O'seibia [translated 
from the Arabie]. Verzeichniss der Schriften 
Farabis nach Ibn Abi O’seibia. Johannes Philo- 
[Extraets from the 'Uyün 


ponus nach O'seibia. 
al-inbà.] See Sreinscuneiper (M.) Al-Farabi... 
des arabischen Philosophen Leben und Schriften, 
ete. 1869. 4°. Ac. 1125,3. (tom. 13.) 
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AHMAD ibn KASIM, called Івх Api Usaim'an (conti- 
nued). Vita Gabrielis filii Bachtishuae, filii Georgii, 
ex Arabico latine reddita a Salomone Negri Da- 
See Еввіхр (J. А.р. J. Freind . 
1733. Fol. 541. h. 15. 


AHMAD ibn KASIM, al-Bukhári al- Andalus?, called 
al-Haniki, Axe yo bull jud ell e» cour 
d e [An account of the birth of the Prophet 


masceno. 
opera omnia medica. 


Muhammad, extracted from a larger work by 
the same author.  Accompanied by a commen- 
tary, entitled Bulugh al-maram, by Alimad al- 
Marzuki.] pp. 200. trait [Cairo, 1874.] 4°. 
14516. c. 9.(1) 


AHMAD ibn al-KHOJAH, Shaikh al-Islam, al- 
Hanafi. Choix Splendide de Préceptes cueillis 
dans la lei. Petit manuel de droit immobilier 
suivant les deux rites musulmans orthodoxes de 
la régence de Tunis. Traduit sur la premiére 
édition du texte arabe, imprimé à Tunis en l'an 
de l'hégire 1301, et annoté par A. Goguyer. 
pp. 108. Paris, Saint-Amand, Cher [printed], 
1885. 8°. 14527. a. 6. 


AHMAD ibn KURD, called Kapi-zipau. See 
Anab ibn Matton. 
AHMAD ibn MA'D, al-Andalusi al-Iklish?. | 


- e yx ads els ios =“! wis [Al-Najm 
min kalam Saiyid al-‘Arab wal-‘Ajam. A col- 
lection of traditions, selected by the author from 
his larger work entitled al-Ghurar.] pp. 38, 2. 
ae iver [Cairo, 1885.] 8°. 14521. b. 19. 


AHMAD ibn MAHMUD, called Kipi-zipamH. See 
‘Aut ibn Asi Barr (Burky al-Din) al- Marghznanz. 
elo ee л eo GUS! [Al-Hidàyat. Ac- 
companicd by an extensive commentary, the 
latter part, entitled Nata’ij al-afkar, by Kadi- 
zadah.) ([1875.] Fol. 14527. e. 1. 


AHMAD ibn al-MU'AZZAM. (See Аймар ibn Mv- 
НАММА” al-Mu‘azzam, al- 1027. 

AHMAD ibn al-MUBARAK, al-Sijilmási al-Lamii. 
eI " Ул! eso ee. BUS us Np pil wis IRC) 
ёз элй Me Уы gold} CAES р [Al-Ibriz. 
Religious life and teachings of Shaikh ‘Abd al- 


‘Aziz ibn Mas'üd al-Dabbagh.] 2 vol. 
[Cavro, 1861.) 4°, 14561, b. 8. 


Irva 


AHMAD 172 
AHMAD ibn al-MUBARAK, al-Sijilmasi al-Lamii 
(continued). lady)... UOS addy, LL. yt ws 
Мын, celsa! de stn 805 gle шр yo os 
lag aus (enge soda Lee pall, al! tis 


oe с ЫШ ans, оја) de зды азай cro (il atl 
cs pl {Another edition, accompanied, on the 
margin, by two works by ‘Abd al-Wahhab al- 
Sha‘rani, namely: Durar al-ghauwas, a collection 
of the theological decisions of his precepter ‘Ali 
al-Khauwas, and al-Jawahir wal-durar, a collec- 
tion of the theological and philosophical sayings 
of the same teacher.] рр. 295,1. ir. [Cairo, 
1887.] 4°. 14516.00.16. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called al-Darpir. See 
AHMAD ibn Мойлммар, al-Dardir. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called Inn ‘Авр RasstH. 
del ... exi dy АЙ элй pe (gl 0) JM sp! 
К 5959001 ay duc Tus i, p 


PE EE ao uad OU uas, 
[Al-‘Tkd al-farid. A collection of sayings, anec- 
detes, and extracts in prose and verse, arranged 
according to subject. Accompanied on the 
margin by another work of a similar nature, 
entitled Zahr al-adab, by Ibrahim ibn “Ali al- 
Hui] 3 vol (ri [Bulak, 1870.] 4°. 
14516. c. 25, 


loll aj Ades +. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called Івх Asi al- 
Rasi‘. д Neal au QS eU AS сеу 
[Sulükal-malik. A collection of precepts, ethical 
and political, tabulated according to subject.] 


irai [Cairo, 1869.] Fol. 
14542, 4.°6. 


pp. iii. 156, lith. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called Inn “АклвзнАн, 
op dee} Call yas LS! cS dial Cose LS 
Дә Ahmedis Arabsiade vitæ ct rerum gestarum 
Timuri, qui vulgo Tamerlanes dicitur, historia. 
[Ajaib al-makdur. Edited, with a Latin preface, 
by J. Golius.] Ha Typographia Elseviriana : Tug- 


duni Batavorum, 1636. 4°. 14560. b. 1. 
——— [Another copy.] 14560. b. 2. 
——— [Another copy.] 280. g. 25. 
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AHMAD ibn MUHAMMAD, called Inx “АклвзнАн 
(continued). The History of Timour, in the original 
Arabic, written by Ahmud bin Moohummud ... 
generally known by the name of Ibno Arab Shah. 
Collated with four manuscript copies of the work, 
and corrected for tho press by Shykh Ahmud- 
Oobnoo Moohnmmud Л Ansarey Ool Yumunee 
Yoosh Shirwanee. [With a prefaco in English by 
A. Lockett.] (зд) Ld! әй 2 205) 


рр. ііі. 509, 7. Calcutta, 1818. 8°. 


14560. a. 1. 
—— — [Another copy.] 14561. b. 1. 
— —- [Another copy.] ws. Nores. 

14561. b. 2. 


—— E VS y VT Cour cou 
[Anothor edition.] 


[Cairo, 1868.] 8°. 


pp. vii. 249. šW] irao 


14561. b. 9. 


ak tna Aou и 

=== т ll y EPE Cit 
asya [Another edition.] рр. 508, lih. ya} tars 
[Lahore, 1868.] 8°. 14561. b. 11. 


CENT уду LET (2 „ЖАЙ eost 205 
soc 7? dam! Ahmedis Arabsiade vitæ et rerum 


gestarum Timuri, qui vulgo Tamerlanes dicitur, 
historia. Latine vertit, et adnotationes adjecit 
S. H. Manger. [With the Arabic text.] 2 tom. 


Leovardie, 1767-72. 4°. 14560. b. 3-5. 
Vol. 2 is in two parts. 
mother copy. | 279. d. 15-17. 


L'Histoire di Grand Tamerlan ... Nou- 
vellement traduite en frangois de l'arabe d'Acha- 
mede fils de Guerapse, par P. Vattier. (Pt. 2. 
Portrait du Grand Tamerlan, avec la suite de 
son histoire Jusques à l'établissement de l'Empire 
du Mogol iraduite de l'arabe du fils de 
Guerapse. 2 pt. Paris, 1658. 4°. 583. h. 2.(2,3.) 


[Another copy.] 149. c. 15.(2, 3.) 


See Muttammap ibn al-SurüwAn. 
Arabsiaden ex noto ignoto Ibn Schonah 
supplevit et emendavit F. Erdmann. 1823. 4°, 


14549.đ.6.(2) 

See WirLmerT (J.) Lexicon linguae 

arabicae in ... Vitam Timuri [of Ibn ‘Arab- 
shah]. 1784. 4°. 622, i. 8. 
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AHMAD ibn MUHAMMAD, called Inx “А клрѕнлн 
(continued). Liber Arabicus $55 5, sala ЧЕ 
scu Fructus imperatorum et jocatio ingeniosoruin 
auctore Ahmedo filio Mohammedis cognominato 
.. edidit et ad- 
instruxit G. С. Freytag. 
2 pt. Bonnae, 1832-52. 4°, 

14576. c. 5. 


д БЛ ЙА sal i48 OW Le 
[Another edition.] pp.ii. 376. 
[Bulak, 1860.] 4°. 


Ebn-Arabschah, quem primum . 
notationibus criticis 
[Fakihat al-khulafa.] 


8 pl By ЖЕЗ 
14576. b. 7. 


д UI ЙА, Wel xs LW [Another 
edition.) рр. 520. (е, ^1 [Mosul, 1869.] 8°. 
14576. b. 17. 


— Pi BI AG, Шш! EG [Another edi- 


tion] рр. ii. 252. art. [Dulak, 1874.] 4°. 
Ed. by Joseph David. 14576. c. 16. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called Inn ‘Аїх Ашли, 


al-Iskandar?. ss! wie de sds! АЙ... cr 
Ог, ade NOSE a) sie oy Son CEES Ga ea 


кз. c^ cl lam Šo | Je 22) pall es 
c5 8,4JI [Al-Hikam al-‘ata’iyat. А collection of 
Sufic aphorisms, with a commentary, entitled 
Ghaith al-mawahib al-‘aliyat, by Muliammad ibn 
Ibrahim al-Nafzi al-Rundi. Accompanied on 
the margin by another commentary by 'Abd 
Allah ibn Hijazi al-Sharkawi.] 2 
[Bulak, 1869.] 4°. 


vol. irae 
14516. ce. 4. 


14516. à. 5. (3) 
Printed on yellow tinted paper. 


[Another copy.] 


[Another edition, with the commentaries 
of al-Nafzi and al-Sharkaw1, revised and corrected 
from the edition published at Bulak in А.н. 1287 
(А.р. 1870)] 2 vol s»! pae ir^^-^: [Cairo, 
1871-72.] 8°. 14516. b. 41. 


== доо “= uk с [Another edition, 
with a commentary by ‘Abd al-Majid al-Sharnübi.] 
See Аймлр ‘Aras, al-Sharnubi. O35 24 lke 
gi» [талу abeuük] [1887] 4°. 
14516. c. 15. 
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AHMAD ibn MUHAMMAD, called Inn al-Baxwi. 
Le Talkhys (amáli al hissáb, analyse résumée des 
opérations du Calcul) d'Ibn al Banná, ... traduit 
.. par A. Marre. (Extrait des Atti dell’ Acca- 
demia Pontificia de’ Nuovi Lincei, tom. xvii.) 
pp. хіі 31. Rome, 1865. 4°. 

14544. е. 11.09.) 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called Iex al-Fakin, 
al-Hamadan:, Compendium libri Kitab al-Boldan 
auctore Ibn al-Fakih al-Hamadháni. pp. lxvii. 365. 
1885. See Gorse (M. J. рк) Bibliotheca Geo- 
graphorum Arabicorum. рі. 5. 1870, ete. 8°. 


45006.e.2. 


Compendium libri Kitab el- 
Boldán, eic. [Critical annotations to the 
edition by M. J. de Goeje.] See LANDBERG 
(C. vox) Count. Critica Arabica. no. 1. 
1886, etc. 8°. 14598 d. 10. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called Івх al-Hà'rw. 
(inact ple QS Eae) pal) [Al-Luma‘ fil-hisab. 
A short treatise on arithmetic.] рр. 18. 

Gip peo tres [Bulak, 1826.] 8°. 14544. c. 2. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called Inn Hasar, al- 
Haithami. See Ї1вклнїм ibn ‘Amir, al-‘Ubaidi. 
ё gail Ўлас WI là» ['Umdat al-tahkik. A 
refutation of a Shi‘ah work entitled al-Bihàr al- 
mughrikat, which was written in answer to a 
work by Ibn Hajar al-Haithami, entitled al-Sawa ^k 
al-muhrikat.] [1870.] 8°. 14516. b. 6. 


Ke Hird ү 5! Lus (А) ү), j=! 
бый! nes c^ ‚ёс MI E „эд „ә даже 
gus b al аде... „айдо de АА e 
[A commentary on Bà Fadl al-Hadrami's treatisc 
on Muhammadan religious duties and obsorvances, 
according to the Sháf'i school, entitled al-Mu- 
Kaddimat. Accompanied by а super-commentary, 
entitled al-Hawashi al-madantyat, by Muhammad 
ibn Sulaiman al-Kurdi, with glosses selected from 
various sources.] 2 vol. tras [Bulak, 1871.] 4°. 

14519. e. 14. 


[Another edition.] Sec “Авр ALLAn ibn 
“Аво al-Raiiman, called BA Fapr, al-Hadrami, 
ё оа Ў or [Al-Mukaddimat. 
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Accompanied by a commentary by Ibn Hajar al- 
Haithami.] [1886.] 4°. 14519. e. 18. 


e en T eue [ Al-Illam. bi-Eawati‘ 

A defence by the author of certain 
legal decisions delivered by him whilst Kadi at 
Mecca.] pp. 160, lith. trar [Cairo, 1876.] 8°. 
14516. b. 2. 


— (й UI 30, J ule! eas! Cos 
ё yr] duis || [Al-Khairat al-hisàn. Life 
of the Imam Abi Hanifah.] рр. 80. „ае irs 
[Cairo, 1887.] 8°. 14560. b. 38. 


al-Islam. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called Ien Hansar. 
[Life.] See Manakrm. ё ža dl Zat) slic [Ma- 


nàkib al-a’immat al-arbafat.] 


д лм) Де oS) QS [ALRadd ‘ala 


A refutation of the Jahmiyah 


al-Jahmiyat. 


heresy.] See Mv'iw ibn Savi. д ou ele 
[Jami‘ al-bayan.] Appendix i. [1879.] Fol. 
14514. d. 4. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called Isx KHALLIKAN. 
Ibn Challicani vifz illustrium virorum. Е pluribus 
codicibus manuscriptis inter se collatis nunc 
primum Arabice edidit, variis lectionibus, indici- 
busque locupletissimis instruxit Е. Wiistenfeld. 
(sed! eus, WS) [Wafayat al-a'yàn.] 13 fasc. 
Gottingae, 1835-50. 4°. 15006.ъ.10. · 


The Arabic text and indices are lunographed. 


Kitab Wafayat al-Aiyan. Vies des hommes 
illustres de l'Islamisme en arabe ... publiées ... 


par le B^? MacGuckin de Slane. (wis, 255 
wed!) tom. 1. Paris, 1838-42. 4°. 
14561. c. 9. 
No more published. 


— lols, coU us (Sul) ull sal la 
e wep) styl slul, [Another edition. Edited by 


Na&ral-Hürini.] 9 vol (хо [Bulak, 1859.] 4°. 
14561. a. 8. 


— Mal eue CUIU) ЈА pall [Ano- 
thor edition, edited by Muhammad Bakir al-Sadr 
al-Igfahani.] 2 vol. With. trae [Teheran ?, 1867. ] 
Fol. 14560. e. 4. 


177 AHMAD 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called Inx KHALLIKAN 
aU Qa sis s 


ё roll sly} sll uel лз, [Another TN 
8 vol. 144 [Catro, 1882.] 8°. 14560. c. 7. 
— ated) ul дей eos, „5 (ШЙ) J ғ 
ddl by alas] Ball elle (5 ААЛА) slic 
У! RSI SS 2 (2204) {Another edition, ac- 


companied on the margin by a biographical 
dictionary of learned persons of the Ottoman 


(continued). ois шы? (Js 


Empire, entitled al-Shaka’ik al-nu‘maniyat, by 
Ahmad ibn Mustafa, called Tashkupri-zadah, with 
a supplement, entitled al-'1Ed al-manzüm, by 
‘Ali ibn Bali, called Mank.] 2 vol. yp ras 
[Bulak, 1882.] 4°. 14560 .d.5- 


The Fawat al-wafayat of al-Kutuhi, which is mentioned on 
the title-page qf vol. 1 as forming part of the contents of this 
publication, is not included therein. 


Ibn Khallikan’s Biographical Dictionary, 
translated from the Arabic by В" MacGuckin de 
Slane. 4 vol. 1842-71. See ACADEMIES, etc.— 
London.—Oriental Translation Fund of Great Bri- 
tain and Ireland. Atmapd ibn Моинлммар, called 
Ізх KnaLLikKAN. Ibn Khallikan’s Biographical 
Dictionary, ete. 1842, еіс. 4°. 44003.g.6. 


Specimen literarium inaugurale, continens 


vitas ex Lexico Biographico ‘Ibn-Callicanis, que 
non exstant nisi in codice Amstelodamensi, quod 

. publico ac solemni examini submittet J. Pij- 
nappel. [With a Latin translation and notes.] 
рр. 27, 21. Amstelodami, 1845. 4?. 14561. c. 10. 


eel le, OI уо [Extracts from the 
Wafayat al-a‘yan.] See Ismar ibn “Ам (мдр 
al-Din Ant al-Fipi) Prince of Hamat. Abulfedae 
tabulae quaedam geographicae, ete. 1835. 8°. 

14565. a. 27. 


— iy asl... I PO we 
e Ys „гъ [The lives of al-Mutanabbi and his 
commentator al-Wahidi, from the Wafayat al- 
a'yàn.]. See Аймар ibn Husain (Asi al-Tarrin) 
called al-MUTANABBĪ. 4o с” cl lj» vb 
E v [Diwan.] [1855.] Fol. 14573. d. 3. 


E sli} m well GA ET 4 


QR „р 
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al-Hariri from the Wafayat al-a‘yan.] See Kisim 
ibn ‘Ati, called al-Hanini. e e. WIS [Al- 
Makàmát.] [1861.] 4°. 14516. c. 9. 


Vie de Hariri, extraite du dictionnaire 
biographique d'Ebn Khilean. [With a French 


translation by A. I. Silvestre de Sacy.] See Kasim 
ibn ‘Axi, called al-Harixi. Les Séances de Ha- 
riri, еіс. 1822. Fol. 14576. d. 3. 
——— IBA, Gua. 4°, 14576. c. 7. 


See a Co be Lye Pd $0 [Life of 
al-Kushairi, from the Wafayat al-a‘yan.] See ‘Asp 
al-K arimuibn Hawazin, al-Kushairi. e dy aei us gl 


[Al-Risalat al-Kushairiyat.] [1867.] 4°. 
14516. c М. 


— qu yet culus, ue ceu eI Ran адве 
ws [Life of al-Zamakhshari, extracted from the 
Wafayat al-a yàn.] See Маймбр ibn “Umar, al- 
Zamakhshari. ё pl» pl US [Al-Kalim al- 


nawabigh.] [1870.] 8°. 14579. d. 15. 


шз Hiie ulus! lim Cele QU. deep 
wed] cols, [Lives of the poets Ibn al-Alinaf 
and Ibn Mairüli, from the Wafayat al-a'yàn.] 


See ‘Appas ibn al-Aiwar. gs wpe [Diwàn.] 
[1881.] 8°. 14573. Ъ. 14. 
еы AE, S Gyo ds... Udo qul fim б-р 


QU [Life of Avicenna from the Wafayat al- 
a‘yan.] See Husain ibn “Авр Атійн (Аво 'Ari) 
called Івх Sina. [Two or more Works.] pe 
2 QS, [A collection of nine philosophical 


treatises.] 1881. 8°. 14540. a. 44. 


De vita et obitu Avicenne paucula (ex 
libro Luminum filii Halkán) ... qua sic verto. 
See Husain ibn “Авр ALLAN (Аво Ari), called Inn 
Sina. [Al-Urjazat fil-Tibb.] Canticum ... Avicennae 
de Medicina ... ex Arabico Latiné reddita, ete. 
1649. 12°. 544, a. 33. 


— gl os olas uud ple! ol pall Uo as i 
ws Notice sur Beha ed-Din Abou'l-Mehacen 
Ibn Cheddád, extraite du dictionnaire biographique 
d'Ibn Khallicn. psl che „ДЫЙ asm „5 ist 
QE u Extraits de la vie du Sultan Salah ed- 
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Din d'Ibn Khallicán. [With French tanslations 
by Baron W. MacGuckin de Slane.] 1884. See 
ACADEMIES, ele. —Paris.—4Académie Royale des In- 
scriptions et Belles Lettres. Recueil des Historiens 
des Croisades .. 


1872, ete. Fol. 


. Historiens Orientaux. tom. 3. 
1864. b. 


Vita Abu Bekri, Mohammedis,... Ibn 
Doreidi, anctore Ahmede filio Mohammedis, ... 
filia Chalikaani, ... latine reddita. 
мар ibn Hasaw, called Inn Dumam. Abu Beeri 
Mohauimiedis Ebn Doreidi ... Katsijda’l- 
Mektsoura, ete. 1786. 4°. 14573. е. 8.(2.) 


See Muham- 


Specimen philologicum, exhibens 
conspectum operis Ibn Chalcani de vitis 
ilustrium virorum, quod ... publicae dis- 
ceptationi committit B. F. Tydeman. [With 
a life of Ibn Khallikan, and a table of the 
contents of his work.] pp. 268. Lugduni 
Batavorum, 1809. 4°. 14560. е. 1. 


See Mu&auMaD ibn SHAKIR, called 
SALAH, al-Kutuhb; J| ls J} wi 5% 
[Fawat al-wafayat, a supplement to Ibn 
Khallikan’s Wafayat al-a‘yan.] [1866.] 8°. 
14561. b. 17. 


See Worstenretp (Н. Е.) Ueber 

die Quellen des Werkes Ibn Challikani vitæ 

[Бы TOS 
14560. b. 7. 


illustrium virorum, ete. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called al-Kuponi. 9,35 
[Al-Mukhtagar, 
law, according to the Hanafi school. With 
marginal notes from various sources.] pp. 184, 
lith. irav [Lahore, 1870.] 8°. 14527. b. 3. 


— — esas ААЙ дн! Gill 5 ШЫЙ ДЫ) 
[ Another edition, with the same notes as tho pre- 
ceding.] pp. 184, lith. ravi [Lueknow, 1876.] 8°. 

14527. b. 20. 


gD gama] c2 
edition, with the same notes as the preceding 
with some additions.] pp. 272, lith. 
[Jombay, 1886.] 8°. 


[Another 


dail (reir 


14527. c. 20. 


gts) dan pe 5395 [Al-Mukhtasar. Ac- 


companicd by an interlincary Pushtu translation 


A compendium of Muhammadan 
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and copious marginal notes in Arabie.] pp. 144, 
Nth. iro trve [Dedhi, 1888.] 8°. 
14527. d. 3. 


EXEAT ote? шыде! n TULIT CAESUS 25 
T #53395 pen EAM) dion! буу с CULL 
pod das [Al-Mukhtasar, with a Turkish para- 


phrase by Amin Fahim Pasha. ] 
irai (Constantinople, 1865.] 8°. 


pp. vii. 373. 
14528. b. 11. 


Institutiones juris Mohammedani circa 
bellum contra eos qui ab Islamo sunt alieni. E 
arabice edidit, 
latine vertit, glossarium adjecit E. F. C. Rosen- 
müller. pp. хїї. 44,28. See RosENMUELLER (Е. Е. C.) 
Analecta Arabica. рі. 1. 1825, etc. 4°. 

14586. 4. 4. 


duobus al-Coduri codicibus ... 


Instituts du droit Mahométan sur la 
guerre avec les Iufidéles, ou extraits du livre 
d'Abou-l-Hosain- Ahmed-el-Kodouri, sur le droit, 
et de celui de Seiid-Ali-el- Hamadani, intitulé : 
Trésor des Rois ; 


par Ch. Solvet. 


traduits de l'arabe en francais, 
рр. 40. Paris, ео 
14528. a. 20. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called al-Marpani. 
E! Qus! pase 15 Jis [Majma al-amthal. A 
thesaurus of the proverbs of the Arabs.] 2 vol. 
sail pao gy trae [Bulak, 1867 — ee. 

14579. e. 7. 
Begin. US ai) МОд\с 55 aa) Vis. 
ud de ead) [Majma al-amthal. Another 
edition, edited, with a preface, by Mulammad 
Bakir al-Sadr al-Isfahani.] pp. 781, lith. hgb irs. 
[Teheran, 1873.] Fol. 14579. f. 2. 


[With 
Commentatio de pro- 


Meidanü Proverbia. a -Datin 
translation aud notes.] 
verbiis arabicis a Meidanio collectis et explicatis. 
See Ривутла (G. W.) cs) Jel Arabum Pro- 
verbia. tom. I., lI. and III. pt. 2. 1838, ete. 8°. 


14519. c. 11, 12. 
— —  Dussertatiunenla de voce (4, sive Шр, 
ex Meidanii Thesauro Proverbiorum Arabicorum. 
clou Qu samt „е cola [Select proverbs 
See Erpenius (T. Selecta 


quaedam ex sententiis proverbiisque Arabicis. 
1775. 4°. 87. К. 6. 


from the sumo.] 
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AHMAD MUHAMMAD, called al-Matnani 
(continued). („уж PANY mon oul}... UM c^ 
e roel) д. ele Ы es (The 30th chapter 


of the Majma‘ al-amthal, containing sayings of 


ibn 


the Prophet, his immediate successors, and com- 


panions.) See Аймлр ibn ‘Авр al-Mun‘im, Al- 
Damanhiri. A о 0 uus GS [Sabil al-rashād.] 
Heid 6 14519. b. 16. 


Specimen proverbiorum Meidanii. Ex ver- 
sione Pocockiana edidit H. A. Schultens. [With 
the text.] Londini, 1773. 4°. 

14579. d. 1. 


pp. x. 55. 


Proverbia quedam que collegit Abul- 
Fadl Achmed Ebn Mohammed Ebn Achmed Ebn 
Ibrahim al-Meidani Nisaburiensis e dictis ... Ali 
Ebn Abi Talebi. Epimetrum quorumdam pro- 
verbiorum quæ passim memoravit et retulit Mei- 
danius ... ad ... Ali Ebn Abi Talebi. [With 
a Latin translation by C. van Waenen.| See 
‘Axi ibn Ani Taxi, Caliph. Sententie Ali Ebn 
Abi Talebi. 1806. 4°. 14579. e. 2. 


Meidanii Proverbiorum Arabicorum pars. 
Latine vertit et notis illustravit H. A. Schultens. 
[Edited, with a preface, by 
pp. xvi. 314. 


Opus posthumum. 
N. G. Schroeder.] 
vorum, 1785. 4°. 


-aG casual pe L9 Ubi es соз 
wo АЙ aus Cad ol cdl veld (8 cobedi eis 


Lugduni Bata- 
14579. e. 1, 


eem qz [Nuzhat al-iarf. A treatise on the 


Follewed by 
al-Unmüdaj, a 


accidence of Arabic grammar. 
two other treatises, namely: 

compendium of Arabic syntax by al-Zamakshari, 
and a treatise on the syntax of the grammatical 
terminations in Arabic, entitled al-J‘rab ‘an 
Kawa‘id al-i‘rab, by Ibn Hisham. The whole 
edited by Yusuf al-Nabhani.] pp. 127. adubikas 
1r44 [Constantinople, 1882.] 8°. 14594. b. 10 


eal celal) М lel ue 
e s ced od 2,4) А) аас) у c2 
co^ зб alll ad дй al дїй ss 


E ox! ly DAY л Слаб лай [Al-Sami 


fil-asami. A classified dictionary of the Arabic 
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language, explained in Persian. Followed by a 
treatise on the difference between words used in 
Arabic as synonyms, entitled Furuk al-lughat, by 
Nür al-Din ibn Ni‘mat Allah al-Jaza’iri, and by 
the Kasidah in praise of the Prophet Muliammad, 
commonly called Banat Su‘ad, by Ka‘b ibn Zuhair, 
with a commentary by Lutf ‘Ali ibn Alimad al- 
Tabrizi. Accompanied on the margin by a number 
(1) Sirr 


al-adab, a treatise on Arabic lexicology, by al- 


of other pieces and extracts, namely : 


Tha‘alibi; (2)an anonymous supplement tothe pre- 
ceding; (3) an anonymous tract.on words feminine 
by usage; (4) a.Kasidah by Ibn al-Hajib on the 
same subject; (5) some extracts on the genders ; 
(6) a metrical list by Ibn Malik of some weak 
verbs, which may be inflected with , or „s for 
third radical indifferently; (7) an extract on 
the use of the particles of interrogation; (8) an 
extract on some verb forms; (9) some extracts 
from al- Maidàni's collection of proverbs; (10) a 
Kasidah by Hassan ibn Thabit; (11) two Ka- 
sidahs by the Caliph ‘Ali; (12) a Kasidah by 
al-Mutanabbi; (13) the Kasidah entitled al- 
Khamriyat, by Ibn al-Farid; (14) a Kasidah 
ascribed to Imru' al-Kais; (15) the Kasidah 
entitled al-Maksürat, by Ibn Duraid, with anony- 
mous notes; (16) a Kasidah by al-Farazdak ; 
(17) the Kasidah in praise of the Prophet Mu-. 
lammad by Isma‘il al-Himyari, accompanied by 
an extract relating to it from Muhammad Bakir 
Majlisi’s work entitled Bihar al-anwar.] lith. 
irvo [Teheran ? 1859.] 8°. 14589. b. 26. 


The pagination stops short at p. 118. Of the pieces on the 
margin, (1) is printed on the margin of al- Maidanvs work, 
(2)-(14) on that of the Китай al-lughat, and (15)-(17) on that 
of КаФ ibn Zuhair's poem. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, called а1-ХАййлз. See 
Inrv’ al-Kars ibn Huser.  An-Nahhás' Commentar 


zur Mu'allaqa des Imruul-Qais, etc. 1876. 8°. 
14570. d. 2. 


Moallakah Amralkeisi cum Commentario 
Ibn Nahas. See Ka‘s ibn Zumar, al-Muzani. 


Caab. Ben. Zoheir. Carmen Panegyricum. 1748. 4°. 
14570. b. 1. 


Zohairi carmen Al-Moallakah appellatum 
cum scholis ... Nachasi selectis. See RosEN- 
MUELLER (E. F.C.) Analecta Arabica. pt. 2. 
1825, ele. 4°. 14586. d. 4. 
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AHMAD ibn MUHAMMAD, called al-Naiitas (con- 
tinued). See'l'ARAFAR ibn а1- Авр. Tharaphae Moal- 
laka cnm scholiis Nahas, ete. 1742. 4°. 75. c. 27. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-/Abbasz, (Bid) д 
2 Kual Se! Ld [Tulifat al-sã’il. 


of three hundred questions and answers, chiefly 


A collection 


on matters of tradition and law.] рр. 186. 
{гуу (Cairo, 1860.] 12°. 14519. b. 30. 
AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Dardir. See Mu- 


НАММА” ibn Аймар (Nasm al-Din) al-Ghaifi. 
ё cul ka »- esl deel дл»... cable 


With a commentary by al- 
Dardir.] [1867.] 4°. 14521. c. 15. 


[(1881.] 4°. 14521. c. 1. 


+ Cede ЧИШ cos] OW lie 
e eJ. [Akrab al-masalik. 
to Muhammadan law according to the Maliki 
school, founded проп the Mukhtasar of Khalil 
ibn Ishak.] pp. 210, lith.  [ Cairo, 1880 | RE, 

14527. a. 4.(1) 
—— gl hall sl с us (0%!) Qu sy 
[A commentary on the Akrab al-masalik, by the 
author.] 2 vol. Jo ‚4° 525 trat [Dulak, 


[Kissat al-mi‘raj. 


An introduction 


ТЕСЕ 14529. b. 18. 
[Another edition.] 2 vol. irar (Cairo, 
1865.] 4°. 14527. c. 6, 7. 


МИЙ... BS aye (gh HN) 3! sll 
Ee! eb al va acl с ult deol Ae 
[Another edition, with a supercommentary by 


Muliammad ibn Muliammad ‘Arafat al-Dasüki.] 


4 vol. irav [Bulak, 1870.] 4°. 14527, b. 8-11. 


—— чей LW RL u.s (QU) Qu 2 
J| CA [Another edition, with a supercom- 
mentary, entitled Bulghat al-salik, by al-Sawi.] 


2 vol — $29 trad [Dulak, 1872.] 4°. 
14527. d. 13. 


[Another edition, with al-Sawi’s super- 
2 vol. (rss [Cuiro, 1882.] 4°. 
14527. d. 2. 


commentary.) 


LAnother edition, with al- Dasuki's super- 


commentary.] 4 vol. 1.1 (Cairo, 1885.] 4°. 
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AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Dardir (continued). 
pies se лоз шй... eh „ә (Cut) Ju ose 
Qa 
Ishak’s compendium of Muhammadan law accord- 
ing to the Malik? school, entitled al-Mukhtasar fil- 
fikh.] 2 vol. LM irar [Bulak, 1865.] 8°. 

14527. b. 5, 6. 
5де ХІ S Saye) Де [Al-Kharidat fil- 
tauhid. A poem on the unity of God.] See 
Masui’. e url cone Qe pe OS | 

le 


ZA! [A commentary upon Khalil ibn 


[1863.] 14586. b. 27. 
— Fesa] ae 14586. d. 30. 
===—— [б ©% 14586. а. 48. 


— yel Qj Pags! Qi. sia, [Another 
edition.] See ‘Asp al-Guani ibn Iswai'ir, al- 
Nabulusi. e Dl ws WS lin [Kifayat al- 
[1865.] 8°.  14519.5.50.(1). 


== о = Pepa nes emer iu 
e д9) daal ik wl us! 9-58] aes У, 
[Maulid al-Nabr. А legendary history of the 
miraculous birth of the Prophet Muhammad, 
with 

pp. ot. 


ghulam. | 


a commentary by Ibrahim 
iri [Cairo, 1877.] 8°. 
14519. d. 4.4.) 


al-Bàájüri.] 


шегә (==! КО КЕД Ke i.) (е ec) 


(Salawat. A book of prayers, followed by a poem 
on the “Ninety-nine beautiful names” of God, 
entitled Manzümat asma Allah al-husna.] See 
PRAYERS. д gren là» pp. 5-60. (1861?] 16°. 

14519. a. 1.02.) 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al- Faiyümz. See Аймлр 
ibu Mottammap (Suinap al-Din) 


AHMAD ibn MUHAMMAD, «l-Haithami. See 
Аймар ibn Мойлммар, called Inn Hagar. 
AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Hamaddni. ее 


Atimap ibn Мойлммар, called Inn al-Fakin. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-ITamaw?. See Zain 
а1-А вірїх ibn ІвкАпїм, called lux NUJAIM, abel! 


14527. d. 1. 2 BÀI, tM WS ue ( ё) d» [AL-Ashbah 
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wal-nazá'ir. With a commentary, entitled Ghamz 
fuyün al-baga’ir, by A. ibn M.] [1873.] Fol 
14527. d. 12. 


Fol. 


[1877.] 14528. d. 12. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Iskandari. See 
Aimmap ibn Мойлммар, called Inn ‘ATA ALLAH. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Kasialini. Ji sj! 
as? c es] aud со „„ (2 sl) 
д су [Irshad al-sári. A commentary оп 
al-Bukhari’s colleetion of traditions entitled al- 
Jami‘ al-Sahiih. Vol. 1 edited by Maulavi Imdad 
al-‘Ali, vol. 2-10 by Maulavi Muliammad Habib 


al-Rahmán.] 10 vol, lith. 2956 trae [Cawnpore, 
1867.] Fol. 14521. e. 2-5. 


[Third edition, edited by Ibrahim al- 
Dasnki.] 10 vol irao [Bulak, 1868.] 4°. 
14521. c. 4-8. 


geli агл ue QI UID н gel! 


[Another edition, accompanied on the margin 


by another collection of traditions entitled al-Jami‘ 
al-&aliih, by Muslim ibn al-Hajjaj, with a com- 
mentary by al-Nawawi.] 10 vol. pas 305 tre 
[Bulak, 1887-88.] 4°. 14522. dd. 1. 


See Muttammapd ibn Isma‘i1, al- 
Виа. A 5S we (QU) J spall 

ё oss} ‚.. &Й лас [Al-Jámi! al-salith. 
Accompanied by notes seleeted from the 
commentary of al-Kastalani.} [1883.] 4°. 
14522. c. 9. 

— сыз! GW uus (WY Sail ғ) las 
д рул! eat ХӘ [Al-Mawahib al-laduniyat. 
A biography of the Prophet Muliammad.] 2 
уез IFAT [Cairo, 1864.] 4°. 


vol. 
14561. a. 4, 5. 


—— See МойАммАРр ibn “Авр al-Báki, а/- 
Zarkani. e 5, J! сё ө? (D ani ғ) 
[A commentary оп al-Kasialàni's work cn- 
titled al- Mawahib al-laduniyat.] [1861.] 4°. 

14550. d. 1. 


—— [lee ae 14561. c. 12-15. 
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See КАвім 
E oll Po cou 
[Durrat al-ghauwas. Followed by a commentary 
by al-Khafaji.] [1882] 8°. 14593. d. 24. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Khafaj?. 
ibn ‘ALI, called al-THariti. 


[Inàyat al-kàdi. With a life of tho 
author prefixed, from Ibn Muhibb al-Din's bio- 
graphieal dictionary entitled Khulagat al-athar.] 
See “Аво ALLAH ibn ‘Umar, al-Baiddwi. ғы 
ё esl) АА „„ (g) 3,31 [Anwar al-tanzil. 


With a supercommentary, entitled 'Inàyat al- 
Кайт, by al-Khafaji.] [1867.] Fol. 
14509. e. 3-6. 


cse Bel ләй let al cus [Nasim al- 
A commentary on ‘Tyad ibn Müsà's trea- 
tise on the attributes and prerogatives of the 
Prophet Muliammad, entitled al-Shifa.] 4 vol. 
triv [Constantinople, 1851.1 8°. 14522. c. 10. 


riyad. 


—— See Ївклнїм Намір. Ws c^ 
[А Turkish commentary on ‘Iyad ibn Mitsa’s 
Shifa, compiled from the Arabic commen- 
taries of ‘Ali al-Kari and al-Khafaji.] 


[1841.] Fol. 14522. e. 5. 


g' esl Pas $a, WII ble, UWS ls 
[Raihànat al-alibbà. An anthology of poetry of 
the eleventh century of the Hijra, aceompanied 
by biographieal notices and anecdotes.] pp. vii. 
949. pae sy туг [Bulak, 1856.] 4°. 


14583. c. 1. 


On the title-page both of this and the following edition the 
author is erroneously styled Shihab al-Din Makmid al- 
Khafaji. 


[Another edition.] pp. vii. 328. 
[Cairo, 1877.] 8°. 


Lip ale 


14582. d. 19. 


Jl owl daze [Notice of Muliam- 
mad al-Salihi al-Hilàli and his poetry, from the 
Raihanat al-alibba.] See Монлммар ibn Nasu 


al-Din, al-Saliiz al-Hilali. — jJ lac! ex” [Saj 
al-hamam.] [1881] 8°. 14573. b. 20. 


шы? mall ls Lus data) DECR ЖЕ laa 
д Juss} [Shifa al-ghalil. 
foreign words in use in the Arabic language. 
Edited by Naér al-Hürinr.] рр. 245. trar [Cairo, 
1865.] 8°. 14589. b. 20. 


A dictionary of 
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AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Khafaji (continued). 
ё ula lb [Tiràz al-majalis. An anthological 


irate [Cairo, 1868.] 8°. 
14582. d. 22. 


See AHMAD 


ae pp. ii. 269. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Kudüri. 


ibn Мснаммар, called al-Kvpüni. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Maghribi. See Аймар 


ibn Muttammap (ЅнінАв al-Din) al-Faiyūmi. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al- Maidani. 
ibn Mttammap, called al-Marpant. 


See AÙMAD 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Makkari. WS os 
A Lim yae gael (2 UUI „ш> [Husn al-thanà. 


A collection of extracts and anecdotes on forgive- 
ness of sins.] pp. £7, lith. [Cairo, 18707] 8°. 


14576. a. 15. 
In Haji Khalfa's bibliographical dictionary no author's 
name is given for this work. 


Analectes sur Phistoire et la littérature 
des Arabes d'Espagne par Al-Makkari. Publiés 
par R. Dozy, G. | L. Krehl et W. Wright. 
ё | ouis Nt al-tib. M a life of the 


author, from Ibn Muhibb al-Din’s biographieal 
dictionary entitled Khulasat al-athar.] 
Leyde, 1855-61. 4°. 


2 tom. 


14554. b. 9, 10. 


This edition ertends only as far as the end of the first half | 


of the work, 


OW os CHE SU) Jt sal 


tell раё уә [Another cc 


el e 
ё EJ 


4 vol. foU ane Qe irva [Dulak, 1869.] 4°. 
14554. c. 1 
— КЫ LS COSS us m SH) JU) э) 


Ло SA, sli, ОЈ bui nues Sse ... 


el 


с c5 nal! 
al all, bhal (3 CONI Eus, colas JE Gast үл) 
cii АШ à. ed bey eol all pully patil, 


[Another edition. 


Sn PULO NT Cc БОЛ? 
DESC рде зу, 


Accompanied, on tho margin 
by al-Mas‘iidi’s historical and 
encyelopedia 


of vol Т2 апа, 


geographical entitled Murūj al- 
dabab, and, on the margin of vol. 4, by a work 
on the topography of Egypt, entitled Tulifat al- 
ahibab, by al-$ Sakháwi.] 


1385-87.] Дә. 


"ame ree [Catro, 


14554. c. 9. 


4 vol. 
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AHMAD ibn MUHAMMAD, al- Makkar? (continued). 
The History of tho Mohammedan Dynasties in 
Spain, extracted from the Nafhn-t-tib min ghosni- 
l-Andalusi-r-rattib ... by Ahmed ibn Moham- 
med Al-Makkari ... Translated, ... 
notes on the history, 
of Spain, 


with eritical 
geography, and antiquities 
by P. de Gayangos. 2 vol See 
ACADEMIES, ete. — London. — Oriental Translation 
Fund of Great Britain and Ireland. Амар ibn 
Мунлммар, al-Makkar?. The History, ete. 1840, 


ete. 4°. 44003 .#.23. 


Loci al-Maqqarii (de Abbadidis) ex opere 
сш titulus: Nafho ’t-tib min goeni "l-Andalosi 
'r-ratib wadicri waziriha Jisani-’d-dini-’bni-’]- 
Catib. Sze Dozy (R. P. A.) Historia Abbadi- 
darum. vol. 2 1846, ete. 4°. 14548. b. 3. 


See Dozx (В. P. А.) Lettre à 
M. Fleischer contenant des remarques cri- 
tiques et explicatives sur le texte d'al-Mak- 
Ieee, BAT, mes 14555. d. 21. 


—— Begin. (je Woy * Vas! ЦЫ aS yo әл 
* Je ul UE [A poem.] 


MuttauMAD, al-Jazá'iri. 


See Matmtvp ibn 


PES руке li» 


[Majmū" muzdawijat.] pp. 1-85. [1862.] 8°. 
J J pl 

14583. a. 33. 
— — pp. 1-99. [1866] 8°. 14583. b. 23.0) 


—— — [1882] 8°. 14583. a. 32. 


| was! WLS (Kitab aldjuman) Le livre 


des Perles ... ou Abrégé de l'histoire universelle. 
Par Schéhabeddin Ahmed almokri alfassi [or 
rather by Muliamad ibn “Ali al-Shatibi]. 1789. 
See ACADEMIES, elc.—Paris.—Académie des Inserip- 
tions et Belles-Lettres. Notices ct lixtraits des 
tom. 2. 1787, ete. 4°. 

818. 1. 


Manuscrits, ete. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al- Nalilias. 
ibn Mutiammap, called al-Nanüas. 


See AltuAD 


AHMAD ibn MUHAMMAD, 5 Кати. US Ql 

ої Gad \)... Ме jl елда үт = oe 
=! cb АДИ Mine а. là» amy p E 
dmg pil [Mustanad al-shi‘at. A digest of Mu- 


hammadan law aceording to tho Shiah sehool. 
Edited, and collated with tho original manuscript 
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of the author, by Mulla ‘Abd al-Karim ibn ‘Abd 
al-Muttalib, Bashir al-Din Dizfüli, and Saiyid 
Muhammad ‘Ali.] 2 vol. lith. Ле reve [Teheran, 
1857.] Fol. 14528. e. 14. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al- 1227, called al-Ta’ri- 
кні. Appendices a la Memoria sobre la auten- 
ticidad de la Cronica ... del Moro Rasis [contain- 
ing oxtractsfrom the Spanish version of that work]. 


Өсе Gayanaos (P. рк) Memoria, etc. 1850. 4°. 
1328. i. 7. 
AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Sdwi. See Аймар 


18N Мийлммлр, Al-Dardir. ih yo (2 Ji х 
ё ЫЛЫ) [A commentary by al-Dardir on his 
own work entitled Akrab al-masalik. With a 


supercommentary, entitled Bulghat al-salik, by al- 
бахт.) [1872.] 4°. 14527. d. 13. 


14527. d. 2. 


[1882.] 4°. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Shirwani. See AÙMAD 
ibn Монлммар, al- Yamani. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, ai-Shumunni. G0) ls 
ё ci] „рй US Ln... ААБ [Al-Munsif 
min al-kalam. А commentary on Ibn Hisham’s 
treatise on Arabic syntax, entitled Mughni al- 
labib.] lith. irvr-ve [Teheran ?, 1857.] Fol. 

14594. e. 3. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-T'alizwi. | les с^ 
JSI) [Ma‘ani al-athàr. 
tions and verses of the Koran, which are igno- 


rantly held by some to be abrogated. Edited 
from three Mss., with a life of the author prefixed, 


A treatise on those tradi- 


and various readings and occasional glosses on 
the margin, by Maulavis Wasi Alimad Sürati and 
Muliammad ‘Abd al-‘Ali Madrasi.] 2 vol. lith. 
XI ir..-er [Lucknow, 1881-85.] Fol. 

14521. e. 17. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Tohiawi. See Ha- 
SAN ibn ‘Ammar (Apo а]-ІкніА$) al-Shurunbildli, 
d NT es gamle 20125 ld» [МагаКї al- 
falàh. With a supercommentary by al-Talitawi.] 
neasg 4°. 14527. c. 13. 


14527. с. 14.1) 


Ше 
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AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Tahiawi (continued). 
See Hasan ibn ‘Amman (Аво а]-Їкн 5) al- 
Shurunlilali. ё c " US [Маг al-idàli. 
Accompanied by the author's commentary, with 


annotations from al-Talitawi’s supercommentary.] 
[1886.] 4°, 14528. d. 17. 


See Muitauuap ibn ‘ALi (‘AA al-Din) al- 
Haskafi. ее Ax [Al-Durr al-mukhtar. 


With a supercommentary by al-'Tahiawi.] [1838.] 
Fol. 14528. d. 1-4. 


[1865.] Fol. 14528. e. 1, 2. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al- Yamani al-Shirwani. 
See Аймар ibn Husain (Ani al-Taryis), called al- 
д ois [Diwan. Edited by А. 


[1815.] 8°. 14573 b. 30. 


MUTANADBBI. 


ibu M.] 


See Aiman ibn МинАммАР, called. Inx 
'AnaABSHAH. The History of Timour. ... Collated 

. and corrected for the press by Shykh Abmud- 
oobnoo Moohummud 11 Ansarey ool Yumunce 


yoosh Shirwance. 1818. 8°. 14560. a. 1. 


—— (See Aragan NianTs. [Arabic.] 
XL ДА sl or the Arabian Nights Entertain- 


ее 


meuts ... Published ... by Shuekh Uhmud bin 
Moohummud Shirwanee ool Yumunee. 1814, 
Ga. tele 14582. d. 3. 


See Ixuwan а]- АРХ. liad} M ix 


Ichwan-oos-Suffa, in the original Arabic ... Edited 
by Shuekh Ahmud-bin-Moohummud Shurwan-ool- 


Yumunee. 1812. 8°. 14579. d. 4. 


14579. d. 6. 


[1846.] 8°. 


See Монлммар ibn Ya‘kts (Masp al-Din) 
al-Pirüzabádi. The Kamoos ... collated ... and 
corrected for the press by Shykh Ahmud-oobno 
Moohummudin il Ansareyool Yumunee yoosh Shir- 
1817. Fol. 14589. d. 1, 2. 


wanee. 


14589. e. 6. 


[1860.] Fol. 


OG! wy Ls cols! coss! UI Ujub 
ool Oojab [i.e. al-‘Ajab al-‘ujab] ; a complete in- 
troduction to the art of letter-writing, being a 


collection of letters ... 
compiled or composed by Shuekh Uhmud bin Moo- 


in the Arabic language, 
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[With 
an English preface by T. T. Thomason.] pp. vii. 
10, 401. Calcutta, 1818. 8°. 14582. d. 1. 


hummud, ul Yumunee yoosh Shirwanee. 


14582. d. 2. 


[Another eopy.] 


[Another copy.] xs. NOTES. 


14583. b. 9. 
This copy has no English title-page. 


AB te eet an RN lia pb 
4! WS! оо adds [Second edition.] рр. 232, lith. 


А Ive [Bombey, 1858.] 8°. 14583. b. 4 


In this edition the approbatory letters are placed at the 
end of the book. 


Col agas Ua cols! Cnt stil [Ano- 
ther edition.] pp. 264. | daa, irer [Bombay, 
L885.) 89. 14597. d. 14. 


— M i3 133] оо [Hadikat al-afrāh. 
С Е 3 

Selections from Arabic poetry, chiefly modern, in-* 

With a list of the authors 


prefixed, from whose works the selections are taken. ] 


terspersed with tales. 


pp. viii. 505. А5 irra [Caleutta, 1814.] 4°. 
14582. e. 3. 
= [Aneothercopy.| F Р, 14582. e. 4. 


[Another edition.] pp. iii. iv. 265. 
ЗА) poe ә arr [Bulak, 1866.] 8°. 
14582. d. 18. 


[Another edition.] pp. 190. s 3UJl pas imer 
[Cairo, 1885.] 8°. 14583. c. 6. 


[Al-Jauhar al-wakKüd.] See Кав ibn 
ZUHAIR, al-Muzant. Begin, ži, А) Saga! så» 
Ол vu [Banat бааа. With a commentary, 
entitled al-Jauhar al-wakkád, by A. ibn M.] 
[1816.] 4°. 14510. b. 9. 


e 5 dys! CSS [Al-Manakib al-haidariyat. 
A panegyrie on Ghizi al-Din Haidar, Nawab of 
Oude.] рр. 200, xi. мв. моти, ХХ) Ireo 
[Lucknow, 1820.] 8°. 14582. f. 2, 


or! бу Jyp A „жад! ix} Nufhut- 
ool-Yumun [i.e. Nafliat al-Yaman], an Arabie 
miscellany of compositions in proso and verse, 
selected or original, by Shuekh Uhmud bin Moo- 
hummud Shurwanee ool Yumuneo. [With an 
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English preface by M. Lumsden.] рр. iv. vi. 603. 


Caleutta, 1811. 4°. 15589 fs 
—— [Another copy.] 14582. e. 2. 
— [Another copy.] 14582. f. 1. 


Lith. 


^a kx® [Another edition.] pp. 416, 8, 
trat [Bombay, 1869.] 8°. 14582. c. 24. 


[Another edition.] рр. viii. 416, Ш. 


ite (riv [Bombay, 1880.] 8°. 14582. c. 25. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Zahid al-Misri. See 


Аймар ibn Auman, al-Ramli. ё cuales [A com- 


mentary on A. ibn M.’s treatise entitled al-Sittun 
mas'alat.] [1870] 4°. 14519. е. 18. 


[15251085 14519. d. 37. 


See MvstaFA ibn ‘Uruman, al-Jawi al- 
Kariii. ë! КАЙ) odd! [Al-Fatli al-mubīn. A 
metrical version of A. ibn M.’s treatise entitled 
al-Sittün mas'alat.] 1883. 8°. 


AHMAD ibn MUHAMMAD, al-Zurkani, called IBN 


ЕллгАн. See Kuiu ibn ‘Авр ALLAN, al-Azhart. 
2 ctl eh ше ( sll) ү] es! [AT Tasrili, 
Accompanied by a supercommentary compiled from 
the notes of al-Zarkani and others.] [1888.] 4. 

14593. e. 26. 


AHMAD ibn MUHAMMAD (Apt (Aii) called Inn 
Misxawain. See Crepes. Iwat. Lo Tableau de 
Sébés [sic] ... traduit en arabe par Ibni Muskwéih, 


Ges Je. fe 14540. а. 34.(1) 


See Севеѕ. Tabula Cebetis greece, arabice 
[according to the translation by Ibn Miskawaih], 


latine, ete. 1640. 4°. 14540. a. 81. 


Sce Crepes. Parafrasis Arabe do la Tabla 

de Cebes [by Ibn Miskawaih] traducida en Cas- 

(Texto Arabe, ete.) 1798. 4°. 
14540. c. 33. 


tellano, etc. 


Sce Creses. Das Gemalde von Керез. 
Deutsch ... Der Schluss aus dem Arabisehen des 
Ibni Muskveih, сіс. 1882. 8°. 14540. а. 34.(2.) 


ё oed! „чы, ТЕЗ Leds соў lin 
[Tahdib al-akhlak. 
128. тел [Сатто, 1881.] 8°. 


14540. a. 29.(1) 


14519. d 4.20. (1). 
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AHMAD ibn MUHAMMAD (Ani “Ам) called IBN 
Misxawain (continued). [Another edition.] See 
Rapi al-Din ibn Amin al-Din, 01- Горат. yL 
e gen [Makarim al-akhlak.| [1883.] 4°. 
14540. d. 2. 


Pars sexta operis Tadjaribo 'l-Omami, 
auctore Ibn Maskowaih, cum indicibus et glos- 


sario, quem odidit M. J. de Gocje. („ә ғ 
pd ern, pall = ure) рр. х. 129,616. 1871. 
See Gorse (M. J. рк) 
Arabicorum. 


Fragmenta Historicorum 
1871. 4^. 14548. b. 5. 


AHMAD ibn MUHAMMAD (Ani Isiak) al-Tha‘labi. 
e slab set] ШАЙ Goad сод lan ['Ará'is 
al-majalis, commonly called Kisas al-anbiya. А 
legendary history of the patriarchs and prophets 
from the creation to the time of Mulammad.] 
irar [Cairo, 1865.] 8°. 

14521. b. 10. 
ё Ua! ac WS [Another edition.] 


irtr [Catro, 1875.] 8°. 
14521. b. 8. 


tom. 2. 


pp. viii. 486. 


pp. viii. 389. 


UE аан Varr cst! LOTO „г e coo SI 

QUU [Another edition.] рр. viii. 613,9, Lith. 
Kriss} "зо [Bombay, 1878.] 8°. 14522. b. 7. 
: y. 


AHMAD ibn MUHAMMAD (бнінҳв al-Din) al- 
Faiyiimi. д р) саке erst! 501135 [A]- 
Misbah al-munir. А dictionary of obscure and 
raro words occurring in the commentary of al- 
Rāfi upon al-Ghazzali’s digest of Muhammadan 
law according to the Shafi‘l school, entitled al- 
Wajiz fil-furü', and in other works of tho same 


school.] lith. [Teheran?, 1850 ?] 8°. 
14527. b. 21. 
Without dateor place of imprint. On the back of the first 


page there is a Ms. note of purchase dated a.n. 1274, 


Lal ай ыла dall clea! otis 
[Another edition, edited by Malimud al-'Alim 
and Nasr al-Hürini.] pp. 827, lith. гул [Cairo, 
1861.] 8°. 14527. b. 2. 


et il clonal! os (31) Й es 


e p c^! [Another edition.] 2 vol. 


82) Las 535 jrat [Bulak, 1865] 4°. 
14529. c. 8. 
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AHMAD ibn MUHAMMAD (Snip al-Din) al- 


Faiyūmi (continued). LE cm [Another 
edition.] pp. 426, lüh. ls iraa [Cawnpore, 
1871.] Fol. 14528. d. 11. 


AHMAD ibn MUHAMMAD ibn ‘ABD al-KARIM, а/- 
Ushmiini. [sic] удуй, 855! sly. sagl eo OS 
[Мараг al-hudà. А treatise on the pauses to be 


observed in reciting the Koran.] pp. iv. 360. 
irat [Bulak, 1869.] 8°. 14514. b. 10. 


[Another edition.] 2 
[Cairo, 1869.] 8°. 


vol. lith. рае dh 
14514. b. 11. 


AHMAD ibn MUHAMMAD ibn AIYAD. X 135 
gl! 521912) Sul OS дЫ! ela [AI-Mafükhir al- 


'aliyat. Life and Teachings of Abu al- Hasan ‘Ali 
al-Shadali.] pp. 280,Uth. ırı [Cairo,1876.] 12°. 
14560. b. 32. 


AHMAD ibn MUHAMMAD ibn KATHIR, al- Far- 


ghani: сех! cS йе Af uo dee COSS 
д T2 pe phe) шел Muhammedis fil. 
Ketiri Ferganensis, quivulgo Alfraganus dicitur, 
Elementa astronomica, Arabicé & Latiné. Cum 
notis ad res exoticas sive orientales, quae in iis 
occurrunt. Opera J. Gohi. [Al-Fusül al-thala- 
thin.] рр. 109, 306, 109. Apud J. Jansonium & 
E. Weyerstract: Amstelodami, 1669. 4°. 

14544. b. 1. 


—— — [Another copy.] 530. d. 20. 


Brevis ac perutilis copilatio Alfragani 

astronomoz peritissimi totu id continens quod ad 

rudimenta astronomica est opportunum. [Trans- 

lated into Latin by Joannes Hispalensis.] G. iL. 
A. Gallus: Ferrarie, 1498. 40°. 

8562. c. 30. 

Without title-page and without catchwords. Sig. a i.—d vi. 


Begin. Continentur in hoc libro, Rudi- 
menta Ástronomica Alfragani [translated by Joan- 
nes Hispalensis]. Item Albategnius astronomus 
peritissimus de Motu Stellarum, ... 
stratidibus Geometricis et additionibus Joannis 
de Regiomonte, etc. ff. 26,90. Apud Joh. Pe- 


treium : Norimberge, 1537. 4°. 532. d. 3.(2) 


cü demon- 


Alfragani astronomorum peritissimi com- 
pendium, id omne quod ad Astronomica rudimenta 
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spectat cóplectens, Joanne Hispalensi interprete, 
nunc primüm peruetusto exemplari consulto, mul- 


tis locis castigatius redditum. рр. 109. Ez | 
oficina Christiani Wecheli : Parisiis, 1546. 8°. 
717. d. 5.9) 


AHMAD ibn MUHAMMAD ibn KHIDR, called Kür 
Аймар. «> Je [A supercommentary to Fa- 
nari’s commentary on al-Abhari’s introduction to 


logie entitled al-Isghüji.] See MurappAL ibn 


‘Umar (Argir al-Din) al-Abhari. 938 [ A1- 
Isaghuüji.] [1847.] 8°. 14540. b. 19. 


[Another edition, with marginal glosses 
by Muhammad ibn Ahmad al-Tarasusi.] See Мо- 
FADDAL ibn ‘Umar (Artair al-Din) al-Abhari. Cc Us 


ре, 
[Al- saghaji.] [1858.] 8°. 14540. а. 35. 


баз} US 3,5 [Another edition.] pp. 48, 
ПЕ. «529 (r^^ [ Ое, Mey 25 
14540. c. 25.0) 


See KuariL ibn Hasam, called 
KagaH-KHaLit. less oom Lgs 
[Glosses to Ka] Alimad's supercommentary 
on Fanari’s commentary on al- Abharr's Isa- 
ghuji.] [1842.] 8°. 14540. b. 10. 


AHMAD ibn MUHAMMAD ibn NASIR, al- Maghribi. 
Voyage de Moula-Ahmed, depuis Ја Zaouia en 
Хаба jusqu'à Tripoli et retour, du 21 Juillet 
1709 au 17 Octobre 1710. [Translated from the 
Arabie ру L. A. Berbrugger.] 1846. See ALGERIA. 


Expioration scientifique de l'Algérie ... Sciences 
historiques et géographiques. ix. 1844, ete. 8°. 
10095. h. 


AHMAD ibn MUHAMMAD al-MU'AZZAM, al- Razr. 
Les Douze Séances du Cheikh Ahmed ben al- 
Moaddhem. Notées et publiées par Soliman al-Ha- 
rairi. [An imitation of the MakAmiat of al-IHariri.] 
paral! dace ee ee ce $e Wot) АА) 


НІ 


cpm. Ао ЧӘ душ...) pp. 55. Paris, 
irar [1865]. 8°. 14576. b. 8. 
AHMAD ibn MUNIR, al-Tardlulusi. 839425 sò», 


с: "EV pes [sic] pl [A kasidah, com- 
mencing уә „о | jl AS уе] 
Matmup ibn Мойлммалр, al-Jazd@ iri. ic ud Re 


See | 


| 
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ё wiley; |Majmi‘ muzdawijat.] pp. 93-95. 
[1862.] 8°. 
——— pp. 78-75. [1860.] 8° 14583. b. 23.1) 
[1882.] 8°. 14583. a. 32. 
AHMAD ibn MUSA, al-Khaydli. (Je | Jus! дА 
ou ӘЛА) c^ [A supercommentary to al- 


14583. a. 33. 


Taftàzini's commentary on the ‘Aka’id, or Fun- 
damental Articles of the Muhammadan Faith, of 
‘Umar ibn Muhammad al-Nasafi. With copious 
marginal notes compiled from various sources. ] 
pp. 104, lith. ised [Delhi, 1870 ?] 8°. 

14516. c. 7. 
[Another edition, with marginal notes 
differing somewhat from those in the preceding 
Delhi edition.] pp. 228, lith. pes ravi [Lucknow, 
1876.) 8°, 14516. c. 8. 


[Another edition, with glosses by Bi- 
hishti.] See ‘Umar ibn Мийлммлр, al-Nasafi. 
e jal Ars + c^ [Al-‘Aka’id al-nasafiyat. 
Preceded by al-Taftazani’s commentary, with the 
supercommentary of al-Khayali.] [1879, etc.) 8°. 
14516. b. 19. 


[Another edition, with glosses by Karah- 
Khalil] See Mas‘tp ibn ‘Umar (Sap al-Din) al- 
Taftazant, e clus! oo Xue san [A commen- 
tary on the ‘Aka’id of al-Nasaft, with al-Khayali’s 
supercommentary.] [1880.] 8°. 14516. b. 32.3.) 


See ‘App al-Hakim ibn Suas al- 
Dix, Siyalküti. (Jas р вз) з= [Annotations 
to al-Khayali’s supercommentary to al-Taf- 
tüzüni's commentary on the ‘Aka’id of al- 
Nasafi.] [1870?] 8°. 14516. b. 18.(1) 


ПОЗЕ: 14516. с. 2. 


See Knatm (Diva al-Din) al- 
Baghdadi. E „лї Мә he... 
el sis [Supplementary notes to Siyalküti's 


Aul 


annotations to al-Khayáli's supercommen- 
tary on al-laftizanr's commentary on the 
“Айкала of al-Nasafi.] [1849.] 8°. 

14516. b. 9. 


Roligion, ou Théologio des Turcs, par 


Echiallo Mufti. | Avec la Profossion de Foi do 
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Mahomet fils de Pir Ah. [Translated into French, 
the former from the Arabic, the latter from tlic 
Turkish.] 2 pt. Bruxelles, 1707. 12°. 696. a. 8. 


AHMAD ibn MUSA ibn SHAKIR. See Мийлммлр 
ibn Musa ibn Suakig. Verba filiorum Moysi, 
filii Sekir, id est Maumoti, Hameti ct Hasen. 
Der Liber trium fratrium de Geometria [trans- 
lated into Latin] efe. 1887. 4°. 

Ac. 2871. (tom. 49.) 


AHMAD ibn MUSTAFA, called Tásukurni-zipAm. 
wate] Ж, se (3 дк Bata [Al-Shaka’ik 
al-nu‘méniyat. А biographical dictionary of 
learned persons of the Ottoman Empire. With a 
supplement entitled al-‘Ikd al-manzüm, by “АН 
ibn Bah, called Mank.] See Аймлр ibn Muitam- 


MAD, called Is Kua ixan. oe (29 Jj six 
a ше! ets, [Wafayat al-a'yan.] [1882.] 4°. 
14560.d.5. 


AHMAD ibn al-MUWAFFAK, surnamed al- Mu^ranip 
Bruin, Caliph. See Mu‘rapip BILLAH. 


AHMAD ibn RASLAN. See Аймар ibn Husatx ibn 
RASLAN. 


AHMAD ibn SA'ID, al-Darjini. Kitab T’abagat 
el Mechaikh du Cheikh Aboul ‘Abbas Ah’med 
ben Sa‘id ... ed-Derdjini. [A notice of the work 
and its author, with a detailed table of contents. | 
See Моттіымвкі (А. ре С.) Bibliographie du Mzab, 
1885, etc. Ас. 5350. 


AHMAD ibn SA‘ID, al-Shamakhi. Kitab es Siar (Bio- 
graphies exemplaires) d’Abon’! Abbas Ah’med 
ben ... Sa‘td ... ech-Chemakhi. [A notice of 
the work and its author, with a detailed table of 


ete. 


pt. 1. 


contents.] See Momvuisskr (A. pe C.) Biblo- 
graphie du Mzab, efe. pt. 1. 1885, ete. 8°. 
Ac, 5350. 


AHMAD ibn SHAMS al-DIN (Suinas al-Din) al- 
Zawuli al-Daulatabadi. See Ѕнінҳв Suams ‘Аме, 
Daulatabadi. 

AHMAD ibn SHU‘AIB, al-Hind’i. 


sll) Qo, [A-Kafi. А 


metre and rhyme.] See Masai‘. 


= ce oh! 
short treatise on 


g gud! lage уе [1863.] 8°. 14586. b. 27. 
——— [1864] 8°. 14586. 4. 30. 
——— [1878] 8°. 14586. a. 48. 
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AHMAD ibn SHU'AIB, al- Kind; li> 
spo) Meee... sac žel itll paie US 


(continued). 


[Another edition, accompanied by a commentary, 
entitled Mukhtagar al-shafi, by Muhammad al- 
Damanhüuri, abridged from his larger work, en- 
titled al-Irshad al-shafi. ] 
[Cairo, 1864.] 4°. 


pp. 96. 


gu trai 


14597. d. 8. 
aX алл] сву)! dex... e? uss eS 
sll, „дуй gale (63 GEI до le (skal! ola do 


[Another edition, accompanicd by Muhammad 


al-Damanhürr's larger commentary.] pp. 186. 
yao iret (Cairo, 1884.] 8°. 14597. e. 9. 
AHMAD ibn SHU'AIB, al-Nasd’?. sfai] „ш [А1- 


Mujtabà. 
al-Nasa'] from his larger collection entitled al- 
Sunan al-kubra. Revised and edited by Shaikh 
Aħmad Dihlavi.] 2 vol lith. saali rar 


[Shahdara, 1865.] 8°. 14521. c. 11. 


A collection of traditions, selected by 


—— =. 
v Pj dm p t cs qui) 3, xl] Ў 2А 
[Another edition, with a commentary, entitled 
Zahr al-rubà, by Jalal al-Din al-Suyüti. Edited, 
with various readings to the text from several 
manuscripts, and with marginal glosses selected 
from various sources, by Wasi Alimad Surati.] 
pp. 840, lith. 5206 гїї [Cawnpore, 1882.] Fol. 

14521. e. 6. 


The text and commentary are printed alternately on sepa- 
rate pages. 


See Anp al-RARMAN ibn Asi Barr 
(JaLAL al-Dix) al-Suyuí. [Zahr al-Ruba.] 
A ca pie [Annotations to al-Nasa'i's 


Mujtaba, being an abridgment of al-Su- 
yuti’s commentary entitled Zahr al-ruba.] 
[ШЕЕ О 14522. b. 11.(2.) 


See Монлммар ibn lium, al- 


Patni. US = [Majma‘ biliar al- 


A dictionary to the Koran and the 
[1867.] Fol. 14514. d. 10. 


anwar. 
Traditions. | 


AHMAD ibn SIRIN. See Muitammap ibn Siriy, 


al-Basvi. 

AHMAD ibn SULAIMAN, called Ipx Kamau Pasuá 

or Kamau-Pisua-zapan. Begin. vod allow PAC. 
o 2 
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Kaze seal] [Risalat fi tahkik al-mu'annath 

al-sama‘iyat. A list of Arabic words feminine 

by usage.] See ‘Uraman ibn ‘Umar, called Tex al- 

Нїлв. 435 [Al-Kafiyat.] pp.77,78. [1866.] 8°. 
14593. e. 12.(2.) 


=== ё sul Tc 5,2) c Уло e e» ету з 
[Rujü' al-shaikh ilà Sabah. 
‘ de arte amatoria " ascribed to Ibn Kamal Pasha. ] 
рр. 144, lith. [Cairo, 1880 ?] 8°. — 14535. a. 10. 


— мй, als! be | e equi! [AI-Tanbih. 


1886. See LANDBERG 
Primeurs arabes, ete. fasc. 1. 
14586. b. 28. 


A practical treatise 


On vulgarisms in speech.] 
(C. vox) Count. 
1886, etc. 


AHMAD ibn SULAIMAN, al-Zahid. 
ibn MUHAMMAD. 


See Atimap 


AHMAD ibn TAIMIYAH, al-Harrani. See Аймар 
ibn “Авр al-Harix, called Iz Taixivan. 


AHMAD ibn TUGHAR BEY. „мак, shill WS lop 
e erra ea! dal e [Al-Nutk al-mafhim. 
A collection of anecdotes of the manifestation of 
rational intelligence, by means of speech or other- 
wise, on the part of embryos, infants, dumb per- 
sons, idiots, animals, and inanimate objects of 
trat [Cairo, 1864.] 8°. 

14582. d. 21. 


nature.| pp. vi. 414. 


AHMAD ibn TULUN (Ani al-‘Appas) Amir of Egypt 
See Roorpa (T.) Abul Abbasi 
Amedis Tulonidarum primi vita et res geste. 


and Syria. Vita. 


AHMAD ibn TURKI, al-Manshalili. ym cou 
ё bate) bill Qe Q3 Ад! [Al-Jawahir al- 
zakiyat. A commentary upon al-‘Ashmawi’s in- 
troduction to Muhammadan law, according to 
the Maliki school, entitled al-MuKaddimat al- 
ashiniwiyat.| pp. 47. Uta) poo 305 irai [Bulak, 
1804.] 8°. 14527. b. 12.(1) 


[Another edition.] 
[Cairo, 1866.] 8°. 

ee Bang) oon М... Ege АЛЬ. sjo 
e 51 аі) „дс [Another edition, with a super- 


commentary by Yüsufal-Safati pp. 328. iri 
[C«iro, 1880.] 8°. 14528. b. 14. 


pp. 47. уез тт 
14527. b. 13.0.) 
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AHMAD ibn TURKI, al-Manshalzli (continued). 
See Үбѕоғ ibn Ѕаїр, al-Safiz. 
e kan Wikis, dain adl sdo [A super- 


commentary to A. ibn T.’s commentary en- 
titled al-Jawahir al-zakiyat.] [1864.] 8°. 
14527. b. 12.(2.) 


14527. b. 182.) 


[1806.] 8°. 
AHMAD ibn ‘UMAR, called Nas al-Din al-Kusra. 


бј] ‚) әй c^ 
[A Turkish commentary on Najm al-Din al-Ku- 


bra’s work entitledal-Usülal-fasharat.] [1841.] 8°. 
14519. b. 5. 


AHMAD ibn ‘UMAR, al-Dairabi. «255, 25$ là» 
2 УА А ee creel Capel ael e б 


[Fath al-malik al-majid, commonly called Ми- 


See Isma‘tu Hakki, Durüsavi. 


A treatise on the use of 
verses of the Koran, pious formule, the letters 
of the alphabet, etc., as charms and talismans. ] 


jarrabat al-Dairabi. 


pp. 206. tra. [Cairo, 1863.] 8°. 14519. b. 27. 
[Another edition.] pp. 206. IF AV pate 
[Cairo, 1870.] 8°. 14519. b. 28. 


= vo oy Ah ell... QU! [Another 
edition.] pp. 176, lith. 141 (Lucknow, 1874.] 8°. 
14519. d. 21. 


=== gov d] ea tobe соў 155 


[Another edition, accompanied on the margin by 
another work on the same subject, ontitled al- 
Mulialli bil-mujarrabat, by al-Sanüsi.] pp. 126, 2. 
їгїт [Cairo, 1879.] 8°. 14519. d. 22. 


e Ose] deluxe Qu дой] ale Coss 
[Ghayat al-maksud. 
madan law relating to marriage, according to the 
four orthodox schools.] рр. 70, 2. 
1880.] 8°. 


AHMAD ibn ‘UMAR ibn DUSTAH.  llonbcrin o 
Хозарахъ, Буртасахъ, Болгарахъ, Мадьлрахъ, Славя- 
нахъ и Pyccaxn Абу-Али Ахмеда бепъ Омаръ биъ- 
Даста, ... перевелхъ и объяспилъ Д. А. Хвольсонъ. 
(Слз! єў) LoS о) [Extracts from Ibn Dus- 
tah’s work entitled al-A ‘lak al-nafisat, accompanied 


A compendium of Muham- 


irav [Cairo, 
14528. b. 15. 


by а Russian translation.] See Аслремткв, ete.— 
Saint Petorsburg.—Imperatorsky Sanktpeterburgsky 
Аймар ibn ‘Umar ibn Dustan. 
eure — GE. 14565. a. 24. 


Universitet. 


Uspberia и т. д. 
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AHMAD ibn ‘UMAR ibn DUSTAH (continued). 
Шчо таке 1би-Дастова “ Русь,” Праца ... К. B. Шей- 
ковського. [The sixth chapter (Vad) of tho work 
entitled al-A‘lak al-nafisat, translated into Rus- 
pp. 9. Moe, 1870. 8°, 14565. b. 25. 


sian. | 
AHMAD ibn 'UTHMAN. P jÀ ро bill Ras si» 
[Kissat al-Katt ma‘al-far. The cat and the mouse, 


a tale in verse.] pp. 8, lith. [Cairo, 1880 ?] 12°. 
14582. c. 16.(2.) 


AHMAD ibn ‘UTHMAN, al-Sharnuübi. See Mu- 


üAMMAD, al-Bulkini. al с с етае 


ё PEE [Tabakat al-Sharnübi. An account of 


the miracles, etc., of the four Muhammadan saints, 
Ibrahim al-Dasüki, Alimad al-Badawi, ‘Abd al- 
Kadir al-Jilani, and Alimad al-Rifa‘i, as handed 
down by A. ibn ‘U.J] [1864] 8°. 

14560. b. 17. 


AHMAD ibn YAHYA, called Inn Asi Hajanan. 
JI а luo QS là» [Diwan al-sababat. An 
anthological work on love and all that rclates 
to it. With a notice of the author prefixed, 
extracted from his own work entitled Maghnatis 
al-durr al-nafis.] pp. 259, lith. гуз [Cairo, 
воз 89, 14576. b, 28. 


Хумай yipo [Another edition.] See Dà'üp 
ibn ‘Umar, al-Aniaki, called al-Bagir. ( 2) Jl ssl 


E lw oe $us [Tazyin al-aswak.] [1874.] 8°. 
14576. c. 15. 


2! „БЫ "e m [Sukkardàn al- 
sultan. A treatise on the number seven, with 
special reference to the history of Egypt and 
the life and acts cf the Mamluk Sultan al-Malik 
al-Nàsir Abū al-Mahasin Hasan.] pp. 160. tras 
[Bulak, 1871.] 8°. 14561. b. 22. 


AHMAD ibn YAHYA, called Inn Fant Ашан, al- 
“тат. Netice de l'ouvrage qui a pour titre : 
Mesalek alabsar fi memalek alamsar ш] CNL. 
ае Glee | Voyages des yeux dans les 
royaumes des différentes contrées (de Scheháb- 
eddin Abou'labbas. Ahmed, fils du Kadi Mouhi- 
eddin Iahiá, Omari Dimaschki). Par M. Quatre- 
mére. [With a French translation of copious 
extracts from the geographical portion of the 
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work. | 


démie des Inscriptions et Belles- Lettres. 


1888. See AcapxmiEs, ete.—Paris.—-Acu- 
Notices 
et Extraits des Manuscrits, etc. бош. 18, pt. 1. 
Mpeg. ca. die Bar T.(4) 


AHMAD ibn YAHYA, called Tua‘tan. Ta‘lab’s 
Kitáb al-Fasth [a treatise on elegancy of diction]. 

. Herausgegeben, mit kritischen und erliu- 
ternden Noten verschen von J. Barth. (2-2) EG) 
pp. 63, 75. 


Du 


Leipzig, Berlin [printed], 1876. 
14594. b. 21. 


See Muitammap ibn ‘Ani (Agi 
ё e wis [AI- 


Talwih. A commentary on Tha‘lab’s Fasih 
fi al-lughat. With a supplement to the 
latter by ‘Abd al-Latif al-Baghdadi.] [1868, 
ete.] 12°, 14593. c. 37. 


Saur) al-Harawi, 


AHMAD ibn YAHYA, al-Balddur?. Anonyme ara- 
bische Chronik, Band XI, vermuthlich das Buch 
der Verwandtschaft uud Geschichte der Adligen 
(abel А И ol) ois [Ansab al-ashraf wa- 
akhbaruhum]) von Abulhasan ahmed ben jahjaben 
gabir ben dawid elbeladori elbaghdàdi. . .. Auto- 
graphirt und herausgegeben von W. Ahlwardt. 
Greifswald, 1883. 8°. 

14555. d. 14. 


pp. xxvii. 448. 


Liber Expugnatiodis Regionum auctore 
Imámo Ahmed ibn Jalija ibn Djábir al-Beládsori, 
quem... edidit M. J. de Goeje. („М с 225 


[Futüli al-buldan. ] 
1863-66. 4°, 


Lugduni Datavorum, 
14548. b. 4, 


9 pt. 


—— Fragment de Beladori. Conquête du Sind. 
[With a French translation.] See Rurwaup (J. T.) 
. relatifs à Vinde. 

14555. b. 3. 


Fragments arabes et persans . 
pp. 161-217. 1845. 8°. 


AHMAD ibn YAHYA, al-Dabbi. Desiderium Оца- 
rentis historiam virorum populi Andalusiz, dic- 
tionarium biographicum ab Adh-Dhabbi scriptum. 
... Arabice nune primum ediderunt, indicibus 
additis, F. Codera et J. Ribera. (ed дл) 
[Bughyat al-multamis.] рр. xxv. 642. 1885. 
See Copera Y Zaivin (F.) Bibliotheca Arabico- 
tom. ii. 1883, ete. 8°. 

Oh} BOW) olo) cs] c 


See Аймар ibu 


Hispana. 


AHMAD ibn YAHYA, al- Rifá'i. 
“Аш ibn АЛТА. 
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AHMAD ibn YUNUS, al-Alawi. Je со е2) 
wad) элс ‚ә! [Rajm al-shihab d Ibn 'Abd al- 
Wahhab. А refutation of the Wahhabi Creed, 
abridged by Aħmad ibn Yiinus from his larger work 
With a Hindustani inter- 
lineary translation by Maulavi Muhammad Nur- 
al-Hasan.] рр. 66, lith. yu arie [Lucknow, 
1880.] 8°. 14516. c. 3.(2) 


on the same subject. 


AHMAD ibn YUSUF, al-Karamani. cett cpm 
Әу 2% Jis! aeo [Akhbar al-duwal. 
pendium of the history of the east from the 


ereation down to the 10th century of the Hijra.] 
Nee ‘Axi ibn Ml m п Івх al-Aruir. 


Jbl Eus we (2) JH oss ! [Al-Kamil fi al- 
tvrikh.] vol. 1-6. [1874.] 4°. 14548. b. 8. 


A com- 


AHMAD ibn YUSUF, al-Taifzsh;. Fior di Pen- 
sieri Sulle Pietre Preziose di Ahmed Teifascite, 
opera stampata nel suo originale Arabo, colla 
traduzione Italiana appresso, e diverse note di 


A. Raineri. (ж aloe T. nS po) wis) 

[Azhar al-afkar.] pp. iii. 55, 118. Firenze, 

TS S: So 14533. f. 1. 

See Rau (S. Е. J.) Specimen 

Arabicum continens descriptionem ... libri 
Achmedis Teifaschii de gemmis, ete. 

1784. 4°. 34. c. 6. 


AHMAD ibn ZAIN al-‘ABIDIN, called Iex NUJAIM 
é (2) ш) wy Rem [Rasa'il fi al-fikhiyat. 
A collection of tracts on juridical subjects.] See 
Zain al-‘Avipin ibn Isrānim, called Inn Nagin. 

Maul (2) Jd ots!) [AL 


| pail, 
Ashbáh wal-naza'ir.] [1873.] Fol. 14527. а. 19. 


Е 


AHMAD ibn ZAIN al-‘ABIDIN, al-Ishahdnz. See 
Guapacnotus (Р) В. P. Р. Gnadagnoli pro 


Christiana religione responsio ad objectiones 


Ahmed filii Zin Alabedin, ete. 1637. 4°. 
14501. d. 1. 
S Пи М 14501. є. 1. 


Notice of a Reply to (Hieronymo) Xavier's 
work (a Persian treatise on the Christian religion) 
by Zain Elábidin, a Persian Noblaman, with ex- 
tracts from it. Remarks on the oxtracts, [Ву 


| das] 5 5 
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Samuel Lee.] See Martyn (Н.) Missionary. 
Controversial tracts on Christianity and Moham- 


medanism, efe. 1824. 8°. 757. d. 40. 


AHMAD ibn ZAINI DAHLAN. 
ibn MUHAMMAD, al-Sinhajt, 


See MUHAMMAD 
called Inn Asurrum. 
2 Exe, 2-31 c [Al-Mukaddimat al-ajurrümiyat. 


With a commentary by A. ibn Z. р.) [1884.] 4°. 
14593. e. 23.(3.) 


ша. Ta "Й od E jus 81.27 5 оғ 
| d ds ЕНЕ. M 
EP 20 E EY: m . mom EX we 
eese ee pl DP ee e Dm tracts 
relating to prayer, namely: (1) against remiss- 
ness in prayer; (2) on the excellence of publie 
(3) on the special merits of 
and (4) 
some traditions on the excellence of public 


prayer. 


prayer in general; 
public prayer evening and morning; 


Follewed by a metrical compendium 


of Muhammadan religions instruction, entitled 
Hadiyat al-siddik, by ‘Abd Allah ibn Husain 
Ba 'Alawi.] pp. 68, With. pas тазу (Cairo, 
1880.] 8°. 14519. b,50. (2). 


А an'a] T oJ! са АЫ wl со 


theological treatises, namely: (1) а polemic 
against the tenets of the Wahhabis, entitled al- 
Durar al-saniyat; followed by (2) a traet, en- 
titled Risalat al-nasr, on the preeise moment of 
time for the “ Salat al-‘asr,” 


г [ Cairo, 1882.] 8°, 


Оз, adh! шй йз |2 pall E 
ё ep Pl eu [Al-Fath al-mubin. A col- 


or afternoon prayer. | 


lection of traditions relating to the first four 
Caliphs, with special reference to tho legality of 
pp. 170. 
14555. a. 11. 


their snecossion to the Caliphate.] 
yao tre [Cairo, 1883.] 8°. 

KL я) cas els) li» 
el ДЬ Uni gill p ed, Ay 
dt pel aJ cu (А9 «2220 PET "mE. 
A history of the Hijiz from the time 


sols 


al-kalam. 


14516. ecc .4 7 . (1) 
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of the Prophet Muhammad down to the end of 
the 18th century of the Hijrah. 
on the margin by another history of the same 
country, from the earliost times down to about 
the end of tho 10th century of the Hijrah, by 
al-Nahrawali, entitled al-I'lam bi-a‘lam Balad al- 
рр. 932. pae imo [Cairo, 1888.] 4°. 
14554. c. 8. 
Sule te ОЖМ prem 


Accompanied 


Karam. ] 


cM cis dyes s oe 
e qe die ghd) aser Fassa ois д V 
Jubii да — n) QUI e lab, зук] s ues Jl 
о oles. cepe plate ... Cas 
lisa) Xe үлмә] Cole ui даш“... Ot 
etal E „де [Manhal al-‘atshan. А commen- 
tary on an anonymous work on the art of reciting 
the Koran, entitled Fath al-ralimàn; accompanied 
on the margin by another commentary on the 
same work, entitled Hilyat al-sibyain, by Muliain- 
mad Nawawi al-Jawi. Followed by a metrical 
compendium on the same subject, entitled Tulifat 
al-atfal, by Sulaiman al-Jamzüri; with a com- 
mentary by the author entitled Vath al-aKfal.] 
рр. 47. yao irta [Cairo, 1881.] 8°. 
14514.5.36.(1). 
irae) UY, ox $24 [AI-Sirat al- 


nabawiyat. A biography of the Prophet Mu- 
lammad.] See ‘Ati ibn Ївклнїм, al-Halabi. 


E NT „е ur? (2) рі D [Insàn al-'uyün.] 
[1975.] 4°. 14561. a. 9. 
cee ee! Sal pew (SU!) А eal 
ё а= [Another edition.] 9 vol. trir [Cairo, 
1876.] 8°. 14560. c. 16. 
cip Cosi... v" PIX Be 335 
2. “ә; colos [Siyagh salawat ‘ala al-nabi. 


A commentary on the forms of prayer for the 
Prophet Muhammad used by Shaikh Alimad al- 
Badawi, ‘Abd al-Kadir al-Jilani and other Saints.] 
рр. 23. irs» [Bulak, 1875.] 8°. 14516. c, 9.(3.) 


[Tanbih al-ghafilin.] See Mutammap ibn 
A va uu [An 
abridgment by A. ibn Z. D. of al-Ghazzali’s 
Minhaj al-'abidin.] [1881.] 8°. 14516. c. 


Мойлммар, al-Ghazzàáli. 


| AHMAD ‘ALI, Saharanpüri. 
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AHMAD ‘ABD al-RAHIM. Begin. | le, | ce de 
cols, [Poems and fragments.] рр. 27. arsı 
[Cuiro, 1874.] 19°. (7952.6 .3601). 
AHMAD ‘ABD al-RA'UF, Mufti-zidah. Х.с) 
ё! 445-9] [Al-Majmü'at al-akhawiyat. A colec- 


tion of four short treatises, the first on the law 
of inheritance, the second on logie, the third on 
dialectics, and the last on rhetoric.] pp. iv. 52. 
PA! La. Dy [hern [Bulak, 1883.] ga 

14586. b. 29. 
AHMAD al-‘AKKAD, al-Ishbili. än) da>3 ... Er 
52242011 [А poem, commencing (55 Jè css ш) 
жүма) мй] ls ud шуо * Leal ЫШ See 
DanáRi. e el sha) [Al-Darari al-sab‘.] 
pp. 5-7. [1804.] 8. 14573. b. 22.(1) 
See Munammap ibu 
IsmA ir, al-Rukhavi. oss ei kodie [Al-Jamni‘ 


al-sahih. Edited, with an introduction and con- 
mentary, by A. 'A.] [1848, ее] Fol. 

14522. e. 1. 
-—— ШШ И ils 14522. e. 2. 
E: T Bol: 1L522.e.8. 


AHMAD ALLAH, Maulavi. See Млймбр, Jann- 


ati КУЛ 


pūrī Faralii. ae jl GRAM umm ... CDL! 
[Al-Shams al-bazighat. With marginal glosses 
by А ees.) 8°. 44540 .4.13. 


AHMAD ALLAH (Muhammad) Chafgdmi. ip ym 
[Balir al-asrar. А collection of select traditions, 
accompanied by an interlincary Hindustani trans- 
lation.] pp. ii. 192, lith. 46 и.г [Cawnpore, 


1888.] 8°. 14521. c. 23. 


AHMAD ‘ARAB, al-Sharaubz. ЧОД) SS с^ [ES 
cgo tll aas aue ii aded LL. UA AL. LU 


v ZEE prem os ay Hi Ou 
dt sida vl = © z> р HUST 15s 25 [Ta’iyat 
al-sulük. A mystic poem, with a commentary by 
‘Abd al-Majid al-Sharnübi. Accompanied on 
the margin by Ibn ‘Ata Allah’s collection of 


с 
£2 АМ, e.. 
i (po 


Sufic aphorisms, entitled al-Hikam al-‘ata’ivat, 
also with a commentary by ‘Abd al-Majid.] 
рр. 180. н.е [Cairo, 1887.) 4°. 14516. c. 15. 
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AHMAD ‘ASIM, “Аай. See ‘Ai ibn ‘UTHMAN, 
al-' Ushi. ё P c [Bad? al-amah. With 


[1887.] 8°. 
14516. a. 7.1.) 


a Turkish commentary by A. 'À.] 


See Muttammap ibn Ya'&üs (Masp al- 
Dix) al-Firuzabadi. ( ё Ьл.) Е) [А 


Turkish translation of the Kamis, bv А. ‘A.] 


[1815, ete] Fol. 14489.1.2. 
—— [1884] Fol. 14489 .1.1. 
——— [1887, ete.) 8°. 14589. a. 10. 
— [1888.] Fol. 14589. d. 17. 


AHMAD 'ASIM, Kutihiyavi. «j= seo!) salle, 
[Risalat al-iradat al-juz'iyat. А treatise on 
frec-will.] pp.23. irao [Constantinople, 1868.] 8°. 
14540. c. 
AHMAD-BABA ibn AHMAD, al-Tunbukt. dan 
W'S ope ESE а; pr Coe Ge "nm 
2 сз? 21.65 [Life of Khalil ibn Ishak al-Jundi, 
extracted from Ahmad-Baba’s biographical dic- 
tionary, entitled Takmilat al-dibaj.] See Kati 
e x9 [Al-Mukhtaiar 
[1855.] 89. 14529. a. 8. 


ibn Išnāk, al-Jundt. 


fi al-fiEh.] 


AHMADBUTAR-ZADAH. Catalognslibrorum manu- 
scriptorum in collegio ab El-Hajj Ahmed Efendi 
in urbe Haleb condito et El-Ahmedija dicto asscr- 
1858. See Mustard ibn ‘Авр ALLAH, 
called Katie Снкгкві ог НАЛ KuaLrAH. Cots 
wp! Lexicon Bibliographicum, ete. tom. 7, 
pp. 30-37. 1885, ete, 4°,  15005.g.2. and 


15000.e.1. 
AHMAD BIN ABABEKR BIN WAHSHIH. See 


Atimap ibn “А, called Iex Wansniyan. 


vatorum. 


AHMAD DAHLAN. See Аймар ibn Zarni Daan. 


AHMAD DAELAH. Lll cota) oid! Gis 
The 
eleinents of trigonomctry, translated from the 
French. ] By iro’ [Zulak, 1843.] 4°. 

14544. d. 8. 


CoA cou со) [Rudab al-ghaniyat. 


AHMAD al-DARDIR, See Аймар ibn MuiiAMMAD, 
al- атат. 
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AHMAD al-DARWISH, al-Misri: даў WSS là» 
PED NUS [Kisaat al-Maimün wa-Kanbar- 
‘Ali, А tale in verse.] рр. 64, 16, lith. 
[Cairo, 1880.] 12°. 14570. a. 9.(2.) 


irav 


AHMAD DIYA al-DIN, Gumashkhanavi. зу, 
pw) dns (stl iyo Cas de cole 31 [Rámüz 
al-aliadith. А dictionary of traditions, with a 
prefatory treatise on the science of tradition, and 
various readings and glosses on the margin.] 
рр.у. 9, 566, ith. (evo [Constantinople, 1859.] 4°. 

14522. c. 8. 


—— 01 р) pidi ыо} joel, с^ là» 
[Lawami' al-‘ukul. A commentary on the Ramuz 
al-aliadith, by the author. With marginal glosses.] 
5 vol rne [Constantinople, 1877.] 4°. 
14522. b. 4. 
AHMAD FAHMIL (=) эд} суай GUS la 
ё Оул) [Al-Nasuli al-wadud. А tract against 
ir. [Cairo, 1887.] 12°. 
14537. b.12. 


Onanism.] 


pp. 44. 
AHMAD FA'ID, Efendi. Sce Bouser (N.) Jipii 
e inal [" Géologie Elémentairc,” translated 
о Ат АЕ Ius] uf. 

14588. а. 2. 


AHMAD FARIS, Efendi. 
afterwards Аймар Faris. 


See Faris al-Surpyak, 


AHMAD HANIF-ZADAH. } 5 Nova Opera ab 
Ahmed Hanifzádch ad continuandum Haji Khalfz 
Lexicon Bibliographicum collecta et ad ordinem 
literarum disposita ... Edidit G. Fluegel. [With 
a Latin translation.] 1852. See ACADEMIES, elc.— 
London.—Oriental Translation Fund of Great Bri- 
tain and Ireland. Mustard ibn ‘Авр ALLAB, called 
Karis CuzLEBi or Hasi Kuatran. Lexicon Biblio- 
graphicum, ete. tom. 6. 1835, ete. 4°. 
14005.5.5. апа 15000 е ЕЕ 


AHMAD 'IZZAT FARUKI, Pasha, See “Авр al- 
GuaFrar, callod al-Axnnas. e VE [Al- 
Edited by A. 1. F.] [1887.] 8°. 

14582. d. 26. 
AHMAD al-JAMALI 5 s ub, JY LOG lin 
д uh cias) [ALTálid wal-iarif. Ex- 


Tirāz al-anfas. 
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amples of the literary device “ tashif,” 4. e. the 
alteration of the sense of a sentence by chauging 
the diaeritie points of the letters, selected from a 
larger work of the same name.] pp. 34. iri: 
[Сатғо, 1882.] 12°. 14597. a. 


AHMAD JAUDAT, Pasha. Mid GMS (3 ДА dolls 
[Khulasat al-bayan. А historical essay on the 


redaction of the Koran.] pp. 26. Jiu) rrer 
[Constantinople, 1886.] 19°. 14514. a. 2. 


See Монлммар Fv'ap, Pdshd, and AMAD 
JaupaT, Páshá. acl | 5 drial! [sic] ish al] cos 
a ХАЛАХ [Al-Mir'aat al-saniyat. A grammar 


of the Turkish language.] [1866.] 8°. 
14586. e. 5. 


See Монлммар Fu’Ap, Pasha, and Atimap 
eMac dcl Grammatik der 
.. deutsch bearbeitet. 

12906. d. 17. 


Jaupat, Разћа. 
osmanischen Sprache 
1855. ё”. 


AHMAD-JI ibn SHAH-GUL. See Mas'üp ibn ‘Umar 
(San al-Din) al-Taftazanz. 2 зя! g% Геб) 


ГА commentary on al-Zanjani’s Mabadi fi al-ta&rif, 

accompanied by a supercommentary, entitled 

Miftali al-sa/diyat, by A.ibn Sh.] [1886.] 8°. 
14593. e. 27. 


AHMAD KABIR, Hafiz. See Hasan ibn Manéir, 
called Kapi-Kuan. Futawa балее Khan.... 
Collated ... and corrected for the Press by ... 
Moulvee Hafiz Ahmud Kubeer, ete. 1835. 8°, 

14528. b. 5. 


AHMAD al-KAIWANI, Bey. 


want. 


See Auman, al-Kat- 


AHMAD KHAN, Saiyid, K.C.S.I. 8ге Kur’an. 
[Arabic and Hindustani.] 55... уа alas 
e M [The Koran, with a Hindustani translation 
[1880, ete.] 4°. 

114119.£.25. 
See Монлммар ibn Mcnamman, al-Ghazzalz. 
e 39-211 US [A tract on sincerity. Extracted 
from al-Ghazzàli's 1һуа ‘Шаш al-din, by A. Kh.] 
[1888.] 8°. 


and commentary by A. Kh.] 


See Монлммар ibn Munamman, al-Ghazzali, 
e aps W'S [A tract on social duties. Ex- 
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tracted from al-Ghazzali’s Шуа ‘шот al-din, by 


A. КЪ] [1888.] 8°. 45519.e.11.(2). 


e АЛ C T. NE j2 [Durr al- 

An Arabie translation of the fourth and 
seventh “discourses ” of the introductory portion 
of the “ Mohomodan Commentary on the Holy 
Bible,” on the authority ascribed by the Muham- 
madans to tho Christian and Jewish Scriptures, 
and on the extent to which they are alleged to 
have been corrupted.] pp.43. ^ & 346.3 ravi 
[Aligurh printed, Alexandria reprinted, 1871.] 8°. 
14516. a. 3. 


J! iL! Zob [Tarikat al-salat. The 


daily prayers used by Muhammadans, according 
to the Hanafi school, with rubrics in Hindustani, 


faslain. 


and translations in the same language on the 
margin.] pp. 8, lith. ou m.o [Agra, 1888.] 8°. 
41,51 9.e аа) е 

AHMAD al-MANSUR (Аво al-/Azsás) Sultan of 
etl mo" y UF 
[A poem, commencing Jii ж Wis U slæ J! be 
ж ade sues] See DARARI JI gdl osho 
[Al-Darari al-sab'.] pp. 15-17. [1864.] 8°. 
14573. b. 22.(1.) 


Morocco. 


ull шый 


AHMAD MARWAN, ai-Azhari. See ‘Asp ALLAH 
ibn Мойлммар, ai- Shanshürz. >)... catia lor 
ё МЫ) c^ use [A commentary upon al- 


Rahabi’s Bughyat al-baliith, with a supercommen- 
tary by al-Bajüri. Edited by A. M.] [1865.] 4°. 
14529. b. 9. 


—— ce Imrv’ al-Kais ibn Hugsr. c^ RSS 


ё! Ural Fre] yipo [Diwün, accompanied by the 


commentary of ‘Asim ibn Aiyüb al-Batalyüsi. 
Edited by A. M.] [1865.] 8°. 14570. e. 9. 


AHMAD NASHID, Efendi, As! i»; [Zubdat 
al-lughat. А dictionary of the Arabic and Per- 
sian languages, explained in Turkish, cach lan- 
trar [Con- 
14589. a. 5. 


guage in a separate alphabet.] 2 pt. 
stantinople, 1866.] 12°. 


AHMAD RASHID, ai-Khalwati. See Farip al-Dix 


14519. e. Md (4 canazn, gl she sy SS lis [Pandndmah, The 


Persian text, with an Arabic interlineary trans- 


lation by A RI то 8 ета. 
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See “Авр ALLAH ibn 


AHMAD SAIF, al-Ghazzi. 
Yusvr, called Ien HisHan. 


z exl алы [Al-Alghaz. 
by А. S.} [1887.] 4. 


With a commentary 
(Look CU (2). 
AHMAD SHAHAB AL-DIN, al- Qolyoobi. See AHMAD 
ibn Аймар, al-Kalyub?. 

AHMAD SHAKIR ibn KHALIL. ($ 210! лб 
с! ей ep [Tab&irat al-tullab. Elementary Arabic 


syntax.] pp. 68. 
1870-] 122. 


[үг] [Constantinople, 
14593. c. 12.(4) 


AHMAD al-TIJANI ibn BABA, al-‘Alaw?. WS 
e dll Xe c Ула)! Xi [Munyat al-murid. 


A. metrical autobiography, accompanied by a 
diffuse commentary, entitled Bughyat al-mustafid, 
by Muhammad al-‘Arabi ibn al-Sa^ih al-Sharki 
al-‘Umari.]  pp.vi.297. irae [Caíro, 1888.] 8°. 

14561. a. 13. 


AHMAD 'UBAID, al-'lalizwi. See AROUET DE 
Үогтатке (Е. М.) gl Uy) 155 là» [“ His- 
toire de l'Empire de Russie sous Pierre le Grand", 
translated into Arabic by A. 'U.] [1850.] 8°. 

14561. b. 10. 


AHMAD ZARRUK. See Аймар ibn Аймар, al- 
Burnus?; called ZARRŪK. 


AHMADIYAH. (See ALrrro. — Al-Madrasat al- 
Akimadzyat, 
AHMAR. See Kuarar ibn HAIYAN. 


AHMED, fendi, El-Hajj. See Aiman BUTAR-ZADAH. 


AHMED, filius Mohammedis, eognominatus Visn- 
See Аймар ibu Monamarap, called 
Jex ‘Arapsnal. 


ARABSCHAH. 


AHMED, filius Mohammedis fihi Ibrahijgmi filii 
See Aiman ibn Müunaxmap, called 
ls KIALLIKAN. 


Chalikaani. 


AHMED, fils d'Elkhódja, Cheykh-el-Islam du vite 
IHanafite, dans la Regence de Tunis. See Аймлр 
ibn al- Knosan, Shaikh al-Islam, al-Hanaft. 


AHMED, fils du kadi Mouhi-eddin Тама, Omari 
Dimaschhi. See Аймло ibn Yatrya, called Isy 
Fant ALLAN, al-‘Umari. 
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AHMED, Моша. See Atman ibn MutamMapd ibn 
Nasir, al-Maghribi. 


AHMED, Teifascite. 
Taifashi. 


See Аймар ibn Yüsvr, al- 


AHMED (Asov'LALA) Ténoukhi. See Aiman ibn 
“Авр ALLAH (Аво al-‘AL&) al-Ma‘urri. 


AHMED (Авогтғлрні) Hamadani, surnommé BEDI- 
ALZÉMAN. See АнмАр ibn Husary (Bani‘ al-Zaman) 
al-Hamaddni. 


AHMED (Авос-1-Ноѕліх) El-Kodouri. See AitwAD 
ibn Мойлммар, called al-Kupini. 
AHMED (Axti-Hosein) al-Codurius. See Аймар 


ibn Мойлммар, called al-Kupüni. 


AHMED (Ѕснұнлверріх) Almokri Alfassi. See 


АїмАр ibn МойАммАР, al-Makkari. 


AHMED (Тлкі-крріх) Makrizi. 
‘Arī, al- Mukrizi. 


See Attmap ibn 


AHMED ARABSIADES. See Aman ibn Motiam- 
MAD, called IBN ‘ARABSHAH. 


AHMED BEN ABULCASEM BEN ABI OSAIBA (Аво 
Аввлв) Alkhazargi. See Ahman ibn Kasra, called 
Івх Asi Usarsr'An. 


AHMED BEN ALHOSAIN (Asu ’Lrassip) Almote- 
nabbi. See Аймар ibn Husam (Asi al-Taryis) 
called al-MuTANABBI. 


AHMED BEN 'ALÍ BEN AHMED SCHIHAB ED- 
DIN (Asvur- Annis) 
al- Kallashandz, ete. 
AHMED BEN AL-MOADDHEM. See Аймар ibn 
Муйлммар al-Mu'AzzAM, al-Razi. 


See Аймар ibn ‘Авр ALLAH, 


AHMED-BEN-EL-K0TOB-EL-KAMEL-SID-MOHAM- 
МЕр-ВЕМ-МАСЕВ, connu sous le nom d'Ei-Mo- 
RÉRBI. See Аймлдр ibn МийАлАммлр ibn Nasir, 
al- Maghrib?. 


AH'MED BEN-FOSZLAN. See Aiman ibn FUDLĀN. 


AHMED-BEN-HACAN, called Ign xzL-Kowroup. 


See Atimap ibu Hasan, called Lun al-JXvxrup. 


AHMED BEN-HOSAIN ALMOTENABBY (Anou’?- 
THAYYB) See Aiman ibn losar (Аво al-l'arvix) 
called al-MurANAnBI. 
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AHMED BEN ‘HOSEIN (Asv'Lrapui) Hamadani. 
See Aimmap ibn Husain (Bapi‘ al-Zaman) 


AHMED BEN JAHJA (Anvunasax) Hlbeladorz See 
Амар ibn Yaya, al- Daladur:i. 
AHMED BEN JUSUF, T'eifuscite Anasite. See 


Аймар ibn Yusur, al-Taifashz. 

AH'MED BEN SA‘ID (Azov' Annas) ech-Chemakhi. 
See Аймар ibn Sa‘tp, al-Shamakhi. 

AH'MED BEN SA'ID (Авог?і, ‘Axpas) ed-Derdjini. 
See Aiman ibn Sa‘in, al-Darjznz. 
AHMED BEN YAHYAH, Adh-Dhabbi. 
ibn Yattya, al-Dabbz. 


AHMED EBN ABD AL WEHAB, called Novainr. 
See Аймлр ibn “Авр al- Wanna, al- Nuwairi. 


See АЙМА” 


AHMED HANIFZADEH. Sec Аймлр Haxir-zXpAH. 
‘AHMED ‘IBN ‘ABI JA:QUB, “Al-Ja:qubius. 
Аймар ibn Asi Ya‘kis ibn Wäpiġ, called 
Үл Кш. 

AHMED IBN JAHJA IBN DJABIR, Al-Belddsori. 


See Aumap ibn Yaya, al-Baldduri. 


AHMED IBN MOHAMMED, Al- Makkari. See Aman 
ibn Монлммар, al- MakKar?. 


See 


al- 


AHMED IBN MOHAMMED IBN IBRAHIJM IBN 
CHALIKAAN. See Аймлр ibn Munammap, called 
Ien KHALLIKAN. 


AHMED IBN ZAIN ELÁBIDÍN, Eldlooi. 
Аймар ibn Zain al-‘Anipin, al-Isbahanz. 


See 


AHMED-OULID-BOU-MEZRAG, Bid. y See Atimap 
walad Авт Mizrak, Sayed. 

AHMEDIJA. See Аткрро.— Al- Madrasat al-Ahma- 
diyat. 


AHMUD BIN MOOHUMMUD, called Isno ARAB 
Smau. See Аймар ibn МинАммАР, called Inn 


€ = 
ARABSHAH. 


AHMUD KUBEER, Hafiz. бее AüwAD Kanir. 


AHMUD-00BNO-MOOHUMMUDIN, I? Ansarey ool 
See Аймар ibn Mou- 
HAMMAD, al- Yamani al-Shirwan?. 


Yumunee yoosh Shirwanee. 


AIACHI (Axovu-Satem-rs-Sip-xpn-’App-ALLAH BEN 
Monammep) See ‘Аво ALLAH 
(Аво S&nm) al- Aishi. 


ibn MUHAMMAD 


~AIN 2]4 


See “Ал ibn 
J езй! 444 


AIDAMIR ibn ‘ALI, al-Jildaki. 
Musa, called Inn Arra‘ Ra’s. 


[Shudur al-dahab. With a commentary ascribed 
to al-Jildaki.|  [1881.] 8°. 14544. d. 34. 


— — дф iau i ОАА) ple 3 дд] US 
ё eS üd, LAI- Misbah fr "hm al-miftah. 


A treatise on alchemy.] pp. 160, lith. 
ëD] oe imer [Catro, 1884.] 8°. 14544. c. 9. 


'AIDARUS. See "Авр al-Raitmin ibn Musiari, 
called al-‘Arparts. 


See ‘Авр al-Raitin 
5550 [Dakà'ik al- 
Accompanied bya Persian interlineary 
(18792 EF: 

14516. b. 26.(1) 


“АТМ ALLAH, Laghmani. 
ibn AHMAD, 
akhbar. 
translation by “А. A.] 


al-Kadt. yl 


eis o Miss 14516. b. 27. 


[1880.] 8°. 14516. c. 13. 


—— See АшАн-Ар. e "T Jya [Fusal 
notes compiled 


[1876.] 8°. 
14529. b. 18.2) 


al-hawashi. With marginal 


from various sources, by “А. A.] 


14527. d. 11.(2.) 


[1885.] 8°. 
—— — Вее ‘Ain al-ZvLa.. 
e 2,1 [‘Ain al-zulàl. 


interlineary translation, by “A. A.] [1874.] 8°. 
14516. b. 26.(2.) 


"m cnl P i 
Edited, with a Persian 


‘AIN ALLAH ibn FAID ALLAH, Imam at Kazan. 
"n ЖЫЛ ale „ә! дь ТА collection of Khutbahs, 


f 
е commentary.] рр. 182. l3 tra. 
[Kazan, 1878.) 8°. 14519. b. 12. 
“АТМ MADI. See Basser (Rexf) Les Manu- 


scrits arabes des bibliothéques des Zaouias de ‘Ain 
Mádhi et Temacin, etc. 1885, etc. Ac. 5350. 


' AIN al-ZULAL ё JUI „дю оь) GS) [Ain 
al-zulal. An anonymous metrical compendium of 
Muhammadan religious instruction, edited, with 
a Persian interlineary translation, by “Ain Allah 
yi (051 [Peshawar, 

14516. b. 26.(2.) 


Laghmani.] рр. 24, lith. 
1874.) 8*. 
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‘AINI, See Млймбь ibn Аймар (Варе al-Dix) 


'AISH. See Fipà ‘Ati. 

'A'ISHAH bint YUSUF, al-Ba‘uniyah. e tll als 
[Maulid al-nabi. An account ofthe birth of the 
Prophet Muhammad, in prose and verse.] рр. 51. 
MD gm [Damaseus, 1884.] 
'A'ISHAH ‘ISMAT bint ISMA'IL PASHA TIMUR. 
Pi ЛА ла... укка... 1901 [Hilyat al-tiraz. 
А diwan, от collection of poems.] рр. 72. pao 1." 
[Cairo, 1886.] 8°. 14582. d. 13.(2.) 


—— e Jis, Ju o Quas ES [Nata’ij 
A moral tale.] pp. 107. 
88: 


al-aliwal. 


1888.] 


imo [Catro, 
14582 d. 23, 


'AIYASHI.See (Amp ALLAH ibn Мойлммль (Asi 
SALIM) 


AISSA BEN ES SMATI, el Djellali. ее ‘Isa ibn 


al-Samatt, al-Jallali. 

AIYUB ibn MUSA (Ав? al-Baka) Husaini Kafavi. 
ET 422.315 [Al-Kulliyat. An encyclopedia of 
scientific terms.] рр. і. 480. #250 „ае gly tror 
[Bulak, 1838.] Fol. 14589. d. 14. 


SAX о}... ААБ LL GUS là» 
Л (6301 asus. [Another edition.] рр. 389, 


lith. irai [Teheran ?, 1869.] Fol. 
14589. d. 16. 
[Another edition.] рр. ii. 781. irav 
[Constantinople, 1870.] 8°. 14590. c. 7. 


Imperfect ; wanting рр. 397-400, 


'AJA'IB al-HIND. sid) C35 CUS ou Livre 
des Merveilles de l'Inde. Texto arabo publié ... 
par P. A. van der Lith. Traduction francaise par 
L. M. Avec quatre planches coloriées 


tirées du manuserit arabe de Ната de la collection 


Devic. 


de M. Schefer. pp. 192. Leide, 1888. 4°. 
14505. d. 3. 
did) Cal? Adj&ib al-Hind. Les Meor- 


voilles de l'Inde, ouvrage arabe inédit du X^ 
siècle, traduit pour la premièro fois, ... avec 
introduction, notes, index, ... par L. M. Devic. 
Paris, Lvreue [printed], 1878. 16°. 

14565. b. 27. 
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'AJAJAH. See Basser (René) Les Manuscrits 
arabes des bibliothéques des Zaouias de 'Ain 
Mádhi et Temácin, de Ouargla et de 'Adjadja. 
18353, elc - КОЗ: Ac. 5350. 


AJARRUMI. See Мойлммар ibu МийАммАР, al- 
Sinhaji, called Inn AjURRUM. 


8*14519,.c.9.(2) 


AJDABIL See 1вклнїм ibn Iswi'ir, called IBN 
al-Aznàsi, al-Tarabulus?. 
‘AJIB, Prince. 


story of Prince ‘Ajib, a tale formiug part of the 
Arabian Nights:] See Anapran Nionvs. [Selections.] 


[For separate editions of the 


АЈМАЅ. „g>! | "Us| -müel [Two tracts on 
the inflexion of the verb in Arabic, both entitled 
Ajnàs.] See ARABIC GRAMMAR. ded 445 dhs lon 
e WW [A collection of nine tracts on Arabie 


grammar.] [1881.] 4°. 14593. c. 28. 


celia! [Ajnas. A tract on the inflexion 
of the verb in Arabic.] See Mizan. e ше wy 


рр. 16-32. [1885.] 8°. 14594. а. 24.(3.) 


AJURRUMI (Mun‘aumap віх Dap) See Мойлммар 
ibn Мойлммар, al-Sinhdji, called Івх AJURRŪM. 


AKA ibn 'ABID, Darbandi. Jiwe „рус QU Ido 
e pisos! СЛЕ Cad! ДАА QU) loa 
[Khaza’in al-ahkam. A treatise ou scholastic 
theology, according to the Shiah school. Abridged 
by the author from his larger work entitled 
Khaza’in al-usül]. 2 vol. lith ırıv [Teheram, 
1850:] Fol. 14516. d. 4. 


AKADEMIE VON HAM. бес ACADEMIES, eic.— 
Hamburg. 


'AKA'ID AHL al-SUNNAT. See Hasan, al- Adaw? 
al-Hamzawi. ё! dail] Abi Fp; aile GW là» 
{Irshad al-murid. A commentary оп an anony- 


mous troatiso entitled ‘AKa’id ahl al-sunmat.] 
[1865.] 8°. 14516. b. 15. 


sso. ЕЗ, 


AKHAWIYAT al-/ADRA. Sce Many, the Blessed 
Virgin.— Confrérie de lu Vierge. 


14516. b. 35.(4.) 


AKHBAR al-‘ASR. ilo sliil 3 pawl] bs} Os 
rsh [Akhbar al-‘asr, A history of tho fall 
of tho dynasty of tho Danu Naér, or Aboncer- 
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rages, in Granada, accompanicd by a German 
See Murturr (M. J.) Die letzten 
1863. 8°. 14555. b. 6. 


translation. | 
Zeiten von Granada. 


AKHBAR TIBBIYAT. 
Tions.—Beirut. 


See Prriopicat PuBLICA- 


AKHDARI. See Авр al-Raitman ibn Мойлммар, 
called Inn Sarvipi al-Saauin. 


AKHI-CHELEBI. See Yisur ibn JUNAID. 


AKHI YUSUF ibn JUNAID. See Yisuribn Јоха, 
called Axyi-CHELEBI. 


See SAD ALLAH. 


AKHMED BEN OMAR IBN-DASTA (Anv-Ax1) 
See Аймар ibn ‘Umar ibn Dustan. 


AKHISKHAVI. 


AKHSIKATI. ibn Muiammap 


(Husam al-Din) 
AKHTAL. 


See MUHAMMAD 


See Guiyats ibn Guaurtu. 


AKHTARI (Mustard ibn Smaxs al-Dix) Karah- 
Wisüri. sy Qs [Lughat i Akhtari kabir. An 
Arabic-Turkish lexicon. Edited according to 
the larger of the two recensions.] рр. 709. 
Хә trier [Constantinople, 1827.] Fol. 
14589. c. 2. 


[Another edition.] рр. 710. 5.517 оч 
[Constantinople, 1840.] ^ Fol. 14589. c. 3. 


S) д5] cen [Lughat i Akhtari. 
Abridged and rearranged for easier reference. | 
рр. 180, lith. — [Constautinople, 1881.] 8°. 

14590. c. 2. 


AKHUND SAHIB i MATH. See Мойлммар Dix. 


AKHUND YUSUF. See Yüsur ibn MUHAMMAD- 


Jaw, Karabaght Mukammadshaha. 
‘AKKAD, al-Ishbili. бее Аймар al-‘AkkAp. 


AKMAL,al-DIN, al-Babart?. See Мойлммар ibn 


MuhAMMAD (АкмАг al-Din) 
AKSARA'I. 

AKSHAHRI. 
‘AKURI (YUsur) Patriarch of Antioch. See Yüsvr, 
al-' Akürz. 

‘ALA al-DIN, al-Ghuzüli. See ‘Ati ibn 
ALLAN (‘ALA al-Din) al-Baha’i al- Ghuzüli. 


See МонлммаАр ibn МонАмМАР. 


See ‘Axi ibn ‘UTHMAN. 


“Авр 
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‘ALA al-DIN, al-Haskafi. See Muitammap ibn 
“Ам (“Ад al-Din) 

‘ALA al-DIN ibn ABI al-MAJD. ее (Arii ibn 
Hasan (Aui al-Din) called Inn Авт al-Majp. 


‘ALA al-DIN ibn ‘ALI, al-Irbili. 29) olo OS 
e се! es Kai ne us [Jawahir al-adab. А 
treatise on the syntax of the particles in Arabic. ]| 


irae [Cairo, 1877.] 8°. 
14593. b. 19. 


pp. iv. 214. 
‘ALA al-DIN AHMAD, Lakhnawi. See MuttAMMAD 
ZAHID, al-Harawi, called Min ZAHID. a uss c 
[A commentary on Kutb al-Din al-Razi’s Risalat 
fial-ta&auwur wal-tasdik, accompanied by a Persian 
supercommentary by ‘A. al-D. A.] [1884] 8. 

14540. c. 39.(2.) 


‘ALA al-DIN MUHAMMAD GULISTANAH. Sve 
Ja‘rar al-Savrk, Sivth Imam. „дв... IWS là 
"i ets! [Al-Wasayà. Accompanied by a Per- 
sian paraphrase and commentary, entitled Manhaj 
al-yakin, by ‘A. al-D. M.] [1885.] 8°. 

14522. b. 13. 
АПАЕ BEITH. Aad was) ]242 [A child's 
first reading book in Carshunic.] pp. 24. 


Axes meal [Afalte, 1833.] 8°. 


T. 2131.2.) 


ALAINI (Bepr-eppyn) See Маймор ibn Аймаг 


(Bape al-Din) al-‘Aini. 
A'LAM. See Ytsur ibn Suraiwax, al-Shantamar:. 


‘ALAM al-HUDA. See ‘Axi ibn Husar, called al- 
SHARIF al-MunTADA. 


See MulaAMMAD ibn Muhsin. 


'ALAWI ibn AHMAD al-Saklzf. eS ШЫП eg 
e ei [Fath al-‘allam. On the ‘ Salam,’ or 
Muhammadan salutation.] pp. 9. ge» rer [Cairo, 
1885.] 8°. 14516. c. 20.(4) 
— az Mill, jl all, (QUU 2 Gall adu! sda 
e à | [Al-Fawa’id al-makkiyat. 
duction to the study of Muhammadan theology.] 


pp. 116. yas wen [Cairo, 1885.] 8°. 
14516. c. 19. 


An intro- 
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‘ALAWI ibn AHMAD al-Sakkadf, (continued). \de 
e GS] ӘЗ, раде [An abridgment of the 


preceding.] pp. 39. yas rem [Cairo, 1885.] 8°. 
14518. c. 20.65.) 


[“Па] al-amrad al-radiyat.] See “Авр 
ALLAH ibn Zar ibn ‘Arawi, called al-Happip. 
" Hos) 21,90] c là» [Al-Wastyat al-hadda- 
diyat. With a commentary, entitled 'Ilàj al- 
amrad al-radiyat, by “A. ibn A.] [1886.] 8°. 
14519. c.g. 


—— =, KUW „Кыз „ый OSS Me 
a orks ore 4271, [Al-Kaukab al-ajüj. 
Traditions concerning the angels, jinns, devils, 
and Үајај and Majuj.] рр. 37. „ав irer [Cairo, 
1885.] 8°. 14516. c. 20.6.) 


— que pell иб ud uil! els] Ol Me 
e quisa Usa] ii [Al-Kaul al-jàmi' al- 
À treatise social 
рр. 98. pae imer [Cairo, 1885.] 8°. 

14516. c. 20.03.) 


—— ie WGI 3 asl pe Jl Me 
e aw [Al-Kaul al-jàmi' al-najili, On the 


pee iret [ Cairo, 
14516. c. 20.(2) 


matin. on Muhammadan 


duties.] 


* Tasbili’-prayer. ] 
1885.] 8°. 


pp. 7. 


— — UU (HUS ue Fei ras XU) sàn 
e 5,0), col, Xd [Risülat fi Kam‘ al-shah- 
wat. Against immoderate indulgence in tobacco- 
smoking, the drugs “kaftah” and “kat,” and 
coffce.] рр. 10. ja» trer [Cairo, 1884.) 8°. 
14516. c. 20.(1) 


ALBATEGNIUS. See Mutiaumap ibn Аш, al- 
Battanz. 
ALBENAIT. See Ma бна Arrin. Liber Novem 


... Auctores istius 
voluminis Meschella,... Albenait [i.e. Yaliya ibn 
Alimad Ibn al-Khaiyat (f), or Abu ‘Ali al-Khai- 
yat, the pupil of Ma Sha Allah (?) ; and othors]. 
1509. 4°. 718. g. 1(3) 


Judicum in judiciis astrorum 


ALBENGNEFIT, Philosophus. See “Авр al-Ranwáx 
ibn MuriaMMaAD, called [un Wárip. 
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ALBENGO ( 
Lois et Coütumes suivies daus le 


) See JenvsaLEM, Pashalic of. 
Pachahk de 
... par Albengo. 


44529.a.18.(1). 


Jérusalem, traduites de l'arabe 


1860. 8°. 


ALBERUNI (Аво-Бланіх) See Муйлммар ibn 
AdÀwap (Apt al-Rarüax). al-Birunz. 


ALBOHAZEN HALY, filius Abenragel. 
ibn Apt al-RisAb, al-Shaiban?. 


See ‘Ati 


ALBUBATHER, Alchasili al-Charsi filius. 
Ast BAKR ibn al-Kuasin, al- Kharashz. 


See 


ALBUCASIS, See Kuanar ibn ‘Appas (Ast al- 
Kista) al-Zahrawi. 


ALBUMASAR, Abalachi. See JaírAR ibn Muitax- 
мар (Ast Ma'suan) al-Balkhz. 
ALBYROUNY. See Муойлммар ibn Аймар (ABU 


al-Rarüax) a«l-Prrün?. 


ALCÁNTARA (Emitio LAFUENTE Y) See LAFUENTE 
y Aucantara (E.) 


ALCHABITIUS 
ibn ‘Uruman, al-Kabisz. 


See “Авр al-'Aziz 


(ABDILAZUS) 


ALCORAN. See Kur’An. 


ALEDRIS (Xxxir) 
MAD, al-Idrisi. 


See Muttammap ibn Munam- 


ALEE, the son of Abo Talib. See ‘Ani ibn Asi 


Tans, Caliph. 

ALEE BIN ABEE IL HUZM, the Karashite, called 
See ‘Anil ibn Ani al-Hazm, 
called Inn al-Naris. 


Ipn-ooL-NUFEES. 


ALEMAMUS, Senex. See ‘Авр al-Wanuds ibn 
I»niuix (“Izz al-Din) al-Zanjani. 


ALEM-EDDIN ALI BEN-MOHAMMED, Schafei. See 
‘Axi ibn Мийлммлр, al-Sakhdwe. 


ALEPPO.—Al-Madrasat al- Ahmadiyat. 
librorum manuscriptorum in collegio ab El-Hàjj 
Almed Efendi in urbe Haleb condito et El- 
Ahmedija dicto asservatorum. 1858. See MUSTAFA 
ibn “Аво ALLAu, called K&Trs Снкіевї or Hasi 
КАРАН. e wy) 545 Lexicon Bibliographi- 


tom. 7, pp. 30-37. 1835, ete. 4°. 
14005.g.5. 


Catalogus 


cum, etc. 
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ALEPPO (continucd), Dionysius Jirsis билійат, 
Syrian Uniat Archbishop of. See Dionysius Jirsis 
SHALHAT. 


, Germanus Apam, Melchite Uniat Arch- 
bishop of. See GERMANUS Арам. 


, GERMANUS ЁАЕНАТ, Maronite Archbishop 
of. See Јіввї, Farhat МАТАП, afterwards Grr- 
MANUS FARHAT. 


ALESSIO, da Todi. See BzrLARMiNO (R. Е. В.) 
Cardinal, etc. Dottrina Christiana tradotta d'Ita- 
liano in Latino et Arabico, da Vittorio Scialac e 


Gabriele Sionita s (Gh hora ooo tradotta in 
Italiano dal A. da Todi, etc. 1642. 8°. 

14501. a. 3. 
— 1642. 8. 1018. h. 19.(3.) 
— 1668. 8°. 223. а. 97. 


ALEXANDER, Aphrodisews, Die durch Averroes 
erhaltenen Fragmente Alexanders zur Metaphysik 
des Aristoteles untersucht und übersetzt von 
J. Freudenthal. Mit Beiträgen zur Erlanterung 
des arabischen Textes von S. Frankel. Aus den 
Abhandlungen der Königl. Preuss. Akademie 
der Wissenschaften zu Berlin vom Jahre 1884. 


pp. 184. Berlin, 1885. 4^. 14540. c. 4A. 


ALEXANDER, the Great, King of Macedon. [Life.] 
See ІвкАнїм Sanxis. [Saut al-nafir.] 


Leyenda de Iskender Dulkarnain ó 
Alejandro Magno (Quitab hadits Dilkarnain). [An 
old anonymous translation from the Arabic, edited 
by Е. Guillén Robles.] See Јоѕкрн, the Patriarch. 
Leyendas de José, hijo de Jacob, y de Alejandro 
pp. 133-282. 1888. 8°. 

14560. a. 15. 


Magno, etc. 


cess fll uo dll сяд jJ. zu OW [Ta’rikh 
Iskandar Di al-Karnain. Legendary history of 
Alexander the Great.] pp. 156. мш, Jo tava (Beirut, 


1868.] 8°. 14560. a. 12. 


9995.31 &ly, [Riwayat al-Iskandar. Alex- 


ander the Great, a drama in five acts, founded 

upon the French tragedy on the same subject by 

J. Racine.] рр. 165.  [Beirut, 1875 ?] 12°. 
14582. b. 18. 
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ALEXANDER (Arcumatp) D.D. «21 Sly} ә 
1203] gore [Dali] al-sawab. “A Brief outline 
of the evidence of the Christian Religion,” trans- 
lated into Arabic by J. Wortabet.] рр. iv. 257. 


Ky) taol (Beirut, 1851.] 8°. 14505. b. 19. 


ALEXANDRIA, ATnawasiUs, Saint, Patriarch of. 
See ATHANASIUS, Saint, elc. 


; Сүн, Saint, Patriarch of. See Cyri, 
Saint, etc. 


, EuTvonius, Melchite Patriarch of. See 


Evutycnius, Patriarch, ctc. 


ALEXANDRIDES (Demetrius) See IsmA‘in ibn 
‘Arī (‘Imav al-Din Ant al-Fina) Prince of Hamat. 
"Aurovrgeda lopan ... тєриурафу Хорасшас, 
Maovapadvaypns,... 'Apafhas, Alyurtou, Пєро:д0$, 
ёт, бє ттс Tlepouxns kat 'EpvÜpas Oadacons pera- 
$paeÜeca ... ото A.A. 1807. 8°. 14565. b. 9. 


ALFARABIUS. See Монлммар ibn MUHAMMAD 
(Авс Nasr) al-Farabi. 


ALFORKHAN. See ‘Umar ibn FARKHĀN, al- 
Tabari. 
ALFRAGANUS. See Aiman ibn МсонАммАРр ibn 


Katuir, al-Farghäni. 


ALFREDUS, Anglus. Liber de uegetalibus [by 
Nicholas of Damascus. Translated from Ishak 
ibn Hunain’s Arabic version, by Alfredus]. See 
ARISTOTLE. [Opera.] Hoc in volumine continentur 
... opera Aristotelis, ete. 1496. Fol. 519. k. 2. 


Nicolai Da- 


. Ex Isaaci Ben 


See Nicuotas, of Damascus. 
masceni de plantis libri duo .. 
Honain versione arabica latiné vertit Alfredus, 
еіс. 1841. 8°, Tem. Ез; 


ALGAZEL. See Muüawwap ibn Muttamman, al- 
СЉахгаї?. 
ALGERIA. See FgaxcE.—Napoléon III., Emperor 


of the French. ё gel o Glial МЫШ [A 


[1865.] 
OLR. 249.(4L). 


Exploration scientifique de l'Algérie pen- 
dant les années 1840, 1841, 1812, publiée par 
ordre du gouvernement ... Sciences historiques 
Paris, 1844-54. 4°. 

10095, h. 


proclamation to the people of Algeria.] 
s. sh. fol. 


et géographiques. 
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ALGERINE CORSAIRS. 


maritimes. 


Le Registre des prises 
Traduction d’un document authen- 
tique et inédit, concernant le partage des cap- 
tures amenées par les Corsaires Algériens, par 
A. Devoulx. Alger, 1872. 8°. 14555. d. 22. 


ALGIERS. [For Periodical Publications issued 
at Algiers:| See PertopicaL Pusiications.—Al- 
giers. 


ALHAGIAB. Filius Alhagiabi. See *UrHMAN ibn 


‘Umar, called Isx al-Hà15. 


ALHASSAN ABU ISMAEL  ALTOGRAI 
E»pix) 


(Mavip 
See Husain ibn ‘Att, called al-TucHra’t. 


‘ALI, al-‘Adaw?. ее ‘ALi 


Tiasan) al-Sadi. 


ibn Аймар (Аво al- 


‘ALI, al-Auwab al-Bàyizidi. See ‘Ati ibn “Авр 


al- RAHMAN. 


See ‘ALI ibn SHIHAB 
al-Hamaddnz, called Amin 


ALI, el-Hamadani, eiid. 
al-Din MuHBAMMAD, 
R SBIR? 


‘ALY, Hazrat. See ‘Arī ibn Ani Tum, Caliph. 


ALI, Imperator Muslimicus. See “Arī ibn Ari 


Tarr, Caliph. 


See ‘Ani ibn Husain (Ast 
al-Faras) al-Isbahaniz. 


ALI, Ispahanensis. 


‘ALI, al-Khawwás. „ei Je Cele! yo ous 
uel ‚д5 cst [Durar al-ghanwis. A col- 
lection of the theological decisions of ‘Ali al- 
Khauwas, compiled by his pupil “Abd al-Wabhab 
al-Sha‘rani.] See Atimap ibn al-Muparak, al-Sijil- 
mast al-Lamii. ё ppl 155 [Al-Ibriz.] 


pp. 1-101. [1887.] 4°. 15516 5616. 


ps ER W'S [Al-Jawahir wal-durar. 
A collection of the theological and philosophical 
sayings of ‘Ali al-Khauwas, compiled by his 
pupil ‘Abd al-Wahhab al-Sha‘rani.] See Аймар ibn 
al-Munarak, al-Sijilmas: al- Lamit. s 155 
[Al-Ibriz.] рр. 102-205. [1887.] ~ 4°. 

14551556e, 157 
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‘ALI, al- Mukhallilátz. 


HAMMAD, al-Jazarz. 


[Al-Hisn al-liaàin. 


See MuüaMMAD ibn Mv- 
P) wes) ues! OS lia 
Edited by “A.] [1862.] 8°. 

14519. d. 6. 
‘ALI, al-Nūrī al-Safakusz. 11,331 os Mew 
25-1 [Ghaith al-naf‘. A treatise on the seven 
principal recensions (lls) of the text of the 


Koran.] See Kasım ibn Fierro, al-Shaiibi. 8 
on P c" 

д е! uy) [Hirz al-amani.] [1887.] 4. 
14514. c. 17. 


‘ALI, ai-Sa'/idi al-Adawi. See ‘Axi ibn Аймар 
(Apt al-Hasan) al-Sa‘td? al-‘Adawi. 


ALI, Son-in-law of Mahomet. 
Tam, Caliph. 


See ‘ALi ibn Asi 


‘ALI, Tabàüiaba'i, 


called Bar al-^Urüw. dhs)» ES 
ais! ш. geil ay... 


PE ye ШЇ! 
a) эжеш Aam oo Ш [Al-Burhin аан. 
A commentary on Ja‘far ibn Sa‘id al-Hilli’s com- 
pendium of Muhammadan law, according to tho 
Shiah school, entitled al-Mukhtasar al-nafi‘.] 
vol. 1, pp. 425, lith. „дай газ! [Teheran, 1874. ] 


Fol. 14528. e. 16. 
‘ALI, al-Ujhürz. See “А11 ibn Zar al-‘Asrpin, 
al-Ujhuri. 


ALI (Axov-’t-Hasan) el-Ash'ari. 
IsxA' iL (Ant al-Hasan) al-Ash‘ari. 


See ‘Ati ibn 


ʻALÎ (Авой "r-Hasax) Sultan of Granada. 
* Ari ibn Sap (AnU al-Hasan) 


See 


‘ALI (Ani al-Hasan) al-Marrdkushi. Traité des 
Instruments Astronomiques des Árabes, composé 
. par Aboul Hhassan Ah, de Maroc, inüitulé 
UB, coll > Collection des commence- 
ments ot des fins. Traduit de Varabo ... par 
J. J. Sédillet, et publié par L. A. Sédillot. 
[With 38 plates. Jami‘ al-mabadi wal-ghayat. | 
pp. 630. Paris, 1834-35. 4°. 532. h. 22. 
In 2 tom. with a continuous pagination, 
‘ALI (Аво al-Kasim) al-Samarkand? al-Laithz. 
See Ani al-Kistm ibn Asi Barr, al-Laithi al- 
Samarkandi. 


‘ALI ibn ‘ABBAS, al- Majüsz al-Arrajani. ХА) LK 
[Kamil al-gina‘at, commonly called al-Kitab al- 
maliki. A system of medicine.] 
lith. irar [Lahore, 1866.] 8°. 


vok Tl; [pie I, 83. 
14535. c. 5. 
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‘ALI ibn al-‘ABBAS, al-Majusi al-Arrajini (con- 
tinued). ... kad) деа) Wek ye (SU) JI j=! 
[Another edition, accompanied on the margin 
by a compendium of medicine, abridged by al- 
Sha‘rani from al-Suwaidi’s larger work entitled 
al-Tadkirat al-hadiyat.] 2 vol. irae [Bulak, 
Tera EEN 14535. d. 8. 


Begin. Incipit tabula omniu; libroru; 
haly abatis. End. Finit tractatus decimus secūde 
partis simulg tot? liber regalis dispositio nomi- 
natus I arte medicine copletus ... Ipsum autej 
ex arabico in latinü traduxit sermoné stephan? 
philosophie discipulus in antiochia . . . Antonii vi- 
talis pyrranensis opera emen[da]tissimus redditus 
est. (x, 4. ff. 186. Op'a bernardini ricij: Venetiis, 


1499. Fol. 542. К. 11.1) 
Liber totius medicine necessaria cotinens 
quem ... Haly filius Abbas ... edidit: regig 


inscripsit, unde et regalis dispositionis nomé as- 
Et a Stephano .. 
Neenon a domino mi- 


sumpsit. . ex arabica lingua 
in latina} ... 
chaele de capella . 
et diversis autoribus ab eo collectis illustrat?, etc. 
(5. 31. Е. 318. . Typis Jacobi туі impressum : 


Lugduni, 1528. 4°. 541. b. 12. 


reductus. 
.. fecundis sinonimis a multis 


Haly abatis de febribus liber. [Book 3, 
chapters 1-26, of the Kamil al-sina‘at, in the 
Latin translation of Stephanus Antiochenus.] See 


Freres. De Febribus opus sane aureum, etc. 
tom. 2. 1576, ete. Fol. 116. m. 4. 
‘ALI ibn ‘ABD ALLAH, al-Samhüdi. GJ! Хой 


Аал)! Jo sl [Khulasat al-wafa?. An historical 
and topographical description of Medina and its 
environs, abridged by the author from his larger 
work entitled Wafa’ al-wafa’.] pp.ii. 300. irao 
[Bulak, 1869.] 4°. 14554. c. 5. 
‘ALI ibn ‘ABD ALLAH (Авс al-Hasan) al-Shádal;. 
[Life.| See Aüwap ibn Мойлммар ibn Aryan. 
[Al-Mafakhir al-'aliyat.] 


[Life] See Muttamman Zartr, al- Madanz. 
[Al-Anwar al-kudsiyat.] 


[Three prayers, entitled Hizb al-bahr, Hizb al- 
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nasr, and ИШТАР al-birr, respectively.] See Prayers. 
"i ААА) p là» pp. 99-133. [18617] 16°. 
14519. а. 1.(2.) 


ysl со; Tn [Hizb al-balir. A prayer.] 
See Мойлммар ibn SuLAIMAN, al-Jazuli. GSS lx 
eola! ijo [Dala'il al-khairat.] рр. 824-331. 
[1879.] 12°. 14519. a. 3. 
—— yx cs slew ott! [Hizb al-balir. 
With Persian interlincary translation and pre- 
face.] See Kasrpans. ё Mad суде ew 03 
pp. 44-62. [1870?] 8°. 14519. d. 9.(1) 
== шу ОЙЫ Ь [1873.1 Б. 
FEUORAL ea J) [Al-Wazifat al-shádaliyat. 
Prayers of the Shadali order of devotecs.] pp. 12, 
lith. globe [Muradabad, 1887.] 8°. 
14519. e. 

‘ALI ibn ‘ABD ALLAH (‘Axa al-Din) al-Baha’i 
al-Ghuciilé. $ мй dee wo ( uM) SM ee 
Al ys) Ше [Matali® al-budur. А collection 
of extracts in prose and verse on all matters 
connected with the house and the household.] 
2 vol. Jes riim (Cairo, 1882-83.] 8°, 
14576. bb. 5. 


‘ALI ibn ‘ABD ALLAH (Sarr al-Daviam) al-Ham- 
dint, Amir of Aleppo. 


See Sarr al-DAULAH. 


‘ALI ibn ‘ABD ALLAH ibn ABI ZAR‘, al- Wisi. 
Annales Regum Mauritaniae a condito Idrisidarum 
imperio ad annum fugae 726 ab Abu-l Hasan 
Ali ben Abd Allah Ibn Abi Zer’ Fesano vel, nt 
ahi malunt, Abu Muhammed Salih ibn Abd El 
Halim Granatensi conscriptos ... edidit, scrip- 
turae varietatem" notavit, latine vertit observa- 
tionibusque illustravit C. Е. Tornberg. (US 
ual e Jui aa (cui 
а UO Ако es) [Al-Anis al-muirib raud 
Upsaliae, 1848-46. 4°. 
14554. b. 19. 


al-Kartas.] 2 tom. 


Roudh el-Kartas. Histoire des sonverains 
du Maghreb ... Traduit ... par A. Beaumier. 
See Saurit ibn “Авр al-Haziw, al-Gharnáti. Roudh 
el-Kartas, etc. 1860. 8°. 14555. a. 2. 


Geschichte der mauretanischen Könige, 
Verfasst von dem arabischen Geschichtschreiber 
Ebul-Hassan Aly Ben Abdallah, Ben Ebi Zeraa 


14519. e.9. (1) 
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for, according to others, by Salih ibn ‘Abd al- 

Halim al-Gharnati] ... Aus dem Arabisehen 

übersetzt, und mit Anmerkungen erlautert, von 

2 Th. Agram, 1794-95. 8°. 
14555. b. 15. 


Historia dos Soberanos Mohametanos, ... 


F. von Dombay. 


. traduzida ... 
por J. De Santo Antonio Moura. See блай ibn 
“Авр al-Harix, al-Gharndiz. Historia dos Sobe- 
ranos Mohametanos, etc. 1828. 4°. 


que reinaráo na Mauritania, . 


14555. d. 4. 


‘ALI ibn ‘ABD al-RAHMAN, called Isw Younus. 
а gJ! 28 (Kitab al zij al kebir al 


Hakemi.) Le Livre de la Grande Table Hakémite 

traduit par le C?" Caussin. [A series of 
extraets, accompanied by a French translation] 
(Extrait du tome vii. des Notiees et Extraits des 
Manuscrits de la Bibliothèque Nationale.) pp.224. 
Paris, an xii., 1804. 4^. 14544. e. 6. 


SS ues dus! ob uas Use: Coals Sot! 
Atel ахуа! mies uud А au Longitudines 


ct latitudines nonnullarum urbium Regionis Mon- 
tanae descriptae ex Ibn Younesi libro Tabulae 
Astronomieae Magnae appellato. [Aeeompanied 
See Urtunsroex (P. J.) 
529 AS 
14566. c. 3. 
‘ALI ibn ‘ABD al-RAHMAN, al-Auwab al-Bayazid?. 
(5.3501 es eA) dasi] 414 с [ Kawashif 


by a Latin translation. | 
Traeae Persicae Deseriptio, ete. 


kina‘ al-akyisat. A short treatise on syllogisims, 
with a commentary by the author.] pp. 39, 9. 
ira. [Constantinople, 1863.] 8°. 


14540. b. 26. 


‘ALI ibn ABI BAKR (Bunuaw al-Din) al-Marghi- 
nant. [For al-Marghinani’s elomentary intro- 
duction to Muhammadan law, entitled Badayat 
al-mubtadi, the entire text of which is preserved, 
embedded in his larger treatise developed there- 
from and entitled al-Hidayat: see the editious 


of the last named work.] 


— — Тһе Iidayah, with its commentary, called 
the Kifayah [by Malimüd ibn ‘Ubaid Allah al- 
Malibnbil, a treatiso on the questions of Moham- 
madan law [according to tho Hanafi school]. 
Published ... by Hukcem Moulvee Abdool Mujced, 
with the assistance of several learned ien of 


C Masi, ЫА ot lagu үза... 
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Caleutta. (gl ANC uot re Yad!) 4 vol 
Оаїсийа, 1834-81-83. 4°. 14527.8d.4. 


— —— [Another copy of vol. 8 and 4.] 

14527 24.2, 
ws 
ХАС [Another edition, with Malimüd ibn ‘Ubaid 
Allah’s commentary. Reprinted from the Cal- 
eutta edition of 1834.] 4 vol., lith. ‚ХАА trv 
[Bombay, 1863.] Fol. 14527. e. 2. 
— gael ӘД co? Lg) odie 1,1 dos 
ёо) [Another edition, edited by Muhammad 
‘Abd al-Haiy Lakhnawi; with a marginal eom- 
mentary, compiled from various sources, the first 
half by the editor, the latter half by Muhammad 
‘Abd al-Halim Lakhnawi. With a preface to 
each half of the work by the editor.] 4 vol., 
lith. їглї-ї%. [Cawnpore, 1872-78.] Fol. 

14527. e. 12. 


— all atic po pail oe set ee S| 
(роя e? 405 MESI! d ill, [Another edi- 
tion, aecompanied by an extensive eommentary, 
the former part entitled Fath al-Kadir, by Ibn 
al-Humam, the latter part entitled Nata al- 
afkar, by Kadi-zadah. With variants and notes 


on the margin.] 4 vol., lith. £45 tave [ Lucknow, 
1875.] Fol. 14527. e. 1. 


——— с^ зА мА] vlog c "S 
„ЛАЙ Ou «lo» [Another edition, with a eom- 
mentary, entitled al-Binayat, by Malimüd ibn 
Amad al-‘Aini.] 4 vol, ith. Q trae [Luck- 
now, 1876.] Fol. 14528. e. 10. 
ABI Us go Slog! [Another edition, 
with Malimüd ibn 'Ubaid Allah’s eommentary. 


Revised and reprinted from tho Calcutta edition 
of 1834, with marginal notes from various sources. 
Vol. i, ii. and iv. edited by Muliammad Шатаар 
al-Hakk, vol. iii. edited by Muħammad ‘Abd 
Allah Bikajrimi.] 4 vol., lith. pe IAv1-Al 
[ Lucknow, 1870-81.] Fol. 14528. e. 4. 
eo um Sos; po aladh ү май cod 
pum up deme ose [Another edition, 
edited, with marginal annotations, by Muliammad 


Hasan Saubhali.] 4 vol., lith. 
1887.] Fol. 


ллу [Lucknow, 


44528.e.18. 
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‘ALI ibn ABI BAKR(Burnan al-Din) al-Marghinan’, 
(continued). c kam ро б\д) wall ele aloe 
wy? [Al-Hidayat. With a Persian translation and 
notes by Ghulam Yaliya Khan, Taj al-Din Bangali, 
Mir Muliammad Husain, and Shari‘at Allah San- 
bhali. Reprinted from the Calcutta edition, 
with a preface by the publisher.] 4 vol, lith. 
dA rave [Lucknow, 1874.] 4°. 14598. d. 13. 


The Hedaya, or Guide; a commentary 


on the Mussulman Jaws. ‘Translated ... by C. 
Hamilton. 4 vol. London, 1791. 4°. 
2 f „1 1 -1 eic 


Second edition, with preface and index 
by S. б. Grady. рр. li. 783. London, 1870. 8°. 


45000.0.10 and 14528. a. 15. 
Imperfect ; wanting pp. 593-608. 


See “Авр al-Hakk SasAva, Sir- 
hindi. gui tansy aaile „ сй} wil 
e 013, сг“ [A Persian commentary on 


Malhimüd ibn ‘Ubaid Allah’s Wikayat al- 
riwayat, an abridgment of al-Marghinani’s 


Hidayat.] [1862.] 4°. 14527, b. 15. 
=== OISEAU 14528. d. 14. 
lor. So. 14529. c. 11. 


See Аймар ibn ‘Ati, called Івх 
Hasan, al-‘Askalani. e &l eoe [Al- 
Dirayat. A work on the traditions cited 


in the Hidayat.] .[1882.] 8°. 

14521. c. 13. 
See Muittammap ibn Murtammap 
(Armar al-Din) al-Babart?. slic Inayah, 
a commentary on the Hidayah, a work on 
Mohummudan Law [by al-Marghinaini] ete. 
1830, ete. 4°. TERT Odeo | 


See ‘Usain ALLAH ibn Mas'üp (SADR 
al-Suari an) al-Makbubz. [sie] as sl c^ 
ё 51,31 [Sharh al-wikayat. А commentary 
on Malimüd ibn ‘Ubaid Allah’s Wikayat al- 
riwayat, an abridgment of al-Marghinani’s 


Hidayat.] [1872.] 8°. 14529. c. 17. 
——— [1873] Fol. 14528. e. 9. 
= IDI] dett 14528. e. 11. 
———— [1883, ete.] Fol. 14597. e.10. 
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‘ALI ibn ABI al-HAZM, called Івх al-Naris. 
Ebenefis philosophi, ae medici expositio super 
quintum canonem Auicenne ... ab Andrea alpago 
bellunensi . See 
ITusaix ibn ‘App Аман (Аво (Ari) called Inx 


. ex arabico in latinum uersa. 


Sink. [Two or more Works.] Avicennae 
libellas de removendis nocumentis, ete. 1547. 
Fol. 542. g. 3.(1.) 


The Moojiz-oel-Qanoon, a medical work 
[being an abridgment of Avicenna's Canon], by 
Alee bin Abce il Huzm, the Karashite, commonly 
known by the name of lbn-ool-Nufees. Edited 
by Moulovee Mohammad Solyman, of Herat, and 
Roch-ool-Ameen, of Boolea. (ЙД) jaye WS 


ё Ы! = csi) pp. xvi. 214. Calcutta, 1828. 4°. 
14635. d. 5. 


[Another edition, with marginal notes froin 


tavi [Laeknow, 
14535. b. 17. 


varions sources.] pp. 154, lith. 


"eye е 


See Mutiammap ibn MUHAMMAD, 


al-Aksara^z. е) а) [Hall al-müjiz. A com- 
mentary on Ibn al-Nafis’ Müjiz al-Eánün.] 
[18712] 8°. 14535. a. 3. 


ИОВ 


14535. а. 4. 


See Naris ibn ‘Iwan, al-Kirmani. 


с c 21.05 (Sharh al-müjiz. 
A commentary on Ibn al-Nafis’ Мил al- 
[1865.] Fol. 14535. e. 3. 


[1872.] 8°. 


kànün.] 


14535. c. 3. 


See Sapin al-Din, al-Kazarünz. 
OUT às 


A commentary on 


J) so [Al-Mughni. 
Ibn al-Nafis’ Ма)» al-kanin.] [1828.] 4°. 


14535. d. 1. 

——— 1882. 4°. 14535. d. 2, 

——— [1878.] 8°. 14535. c. 4. 

‘ALI ibn ABI ‘IMRAN (Nir al-Dix) See ‘Ati 


ibn Musa, al-Andalus?. 


‘ALT ibn ABI al-RIJAL, al-Shaibin; (De jndiciis 
astrorum.) Begin. [fol. 1 with sig. a, preceded 
by 4 leaves occupied by the printer's dedication 
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and the table :] Preclarissimu? liber cóplet? in 
iudicijs astrog : qué edidit albohazen Haly filius 
abenragel g felicissime incipit . 
fili! musce .. 


. quem yhuda 
. transtulit de arabico i... hyspa- 
Et qué egidi? de tebaldis . 
End. [on fol. 152 :] 
Finit feliciter liber copletus in iudicijs stellaz 


nicü idioma. 


transtulit in latinus, ete. 


qué cóposuit albohazen Haly filius abenragel : 
bene reuisus 7 fideli studio emédatus p dominu 
Bartolomeus; de Alten de Nusia, ete. [Al-Bari‘ 
fi aikam al-nujüm.] (45.314. FEW MS. NOTES. 
ff. 152. Impressus arte 1 impésis Erhardi Ratdolt 
de Augusta: Venetiis, 1485. Fol. 718, 1. 2.0) 


[Another edition.]  Preclarissimus in 
Judiciis Astrorum  Albohazen Haly Abenragel 
nouiter impressum[sic] 7 fideliter emendatum, 
ete. End. Finit feliciter liber cópletus in iudicijs 
stellag ... reuisus т fideli studio emédat? p 
Bartolomeu d'Alten de Nusia, etc. (5.31, Ms. 
wNorEs. ff. 98. Impressus . Jo. bapti. Sessa: 
[Venice] 1503. Fol. 118. 1. 2.02.) 


[Another edition.] Albohazen Haly Filii 
Abenragel libri de judiciis astrorum, summa cura 
et diligenti studio de extrema barbarie vindicati, 


ac latinitati donati, per A. Stupam. pp. 410. 
Ex oficina H. Petri: Basileae, 1551. Fol. 


718. i. 8.0) 


‘ALI ibn ABI TALIB, Caliph. [Life] See Kasim 
‘ALi, Kurbala’?. [Nahr al-ma&g'ib.] 


[ Life.] 
s. X dus 

[Diwau,~ or poetical works. With marginal 
glosses.] pp. 76, 12. yp iret [Bulak, 1885.] 8°. 
14573. c. 28. 


See NuzuL al-AszRAR. WS là» 


ў Begin. eae) usta a) кз боо ads] (oo 
oe ej [Another edition, with copious notes, 
marginal and interlineary, in Persian.] pp. 124, 
lith. irat [Tcheran ? 1864.] 8°. 14573. b. 48. 


"EP y^ eis узо 1 
e Klik! [Another edition, accompanied by 
explanatory notes in Persian throughout, and 
metrical translations in the same language to 
some of the poems, by Muħammad ‘Ali Tihráni.] 
lith irae [Teheran ? 1807.] 4°. 14573. b. 19. 
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‘ALI ibn ABI TALIB, Caliph (continued). — là» 
[AME T wr uk Hes) noc у) [ Another 
edition.] рр. 144, lith. ХА) irs. [ Bombay, 
1882.] 8°. 14573. b. 39. 
Cb il Us T [sic] ao a3! Ali ben Abi 
Edidit et notis 
illustravit G. Kuypers. (Glossarium arabico lati- 


Taleb Carmina arabice et latine. 


num.) pp. 195. Lugduni Batavorum, 1745. 8°. 

14573. b. 1. 
—— [Another сору.] 14579. c. 2. 
—— [Another copy.] 75. c. 94. 


nd ade pioa] rel Glace, alie 5 ш» 
[Two Kasidahs, commencing Bas Jb a в 1! 
Qu and py duel! Jis „дс 150 respectively.] 
See Аймар ibn MuHaMMAD, called аі- Марам. 


e LS = P WwW [Al-Sámi fi al-asámi.] 
[1859.] 8*. 14589. b. 26. 
ud D pha pty [не] E 


[Ghurar al-hikam. А collection of apothegms 
by the Caliph ‘Ali, collected and alphabetically 
arranged by ‘Abd al-Wahid ibn Muhammad ibn 
‘Abd al-Wahid al-‘Amidi al-Tamimi.] pp. 412, 
lith. tra. [Bombay, 1864.] 8°. 14579. d. 19. 


A seleetion of proverbs from this collection accompanied by 

a Latin translation is included in “ Sententie Ali Ebn Abi 

Talebi... E codicibus manuscriptis descripsit, latine vertit 

oe C. van И/аепеп. Oxonii, 1806," a copy of which is entered 
elow. 


Sententie Arabice Imperatoris Ali ... 
ordine alphabetico e collectione Abdulwahid ben 
Muhammad. See Калв ibn Zumarte, al-Muzanz. 
Caab. Ben. Zoheir. Carmen Panegyricum, ete. 
1748. 4°. 14570. b. 1. 
Sentencias del Emperador Ali por orden 
alfabetico. [A selection from the proverbs col- 
lected by ‘Abd al-Walid ibn Muhammad al- 
Amidi, nearly identical with the 


preceding, 
accompanied by a Spanish translation by P. 
Lozano y Casela.] See Cubes. Parafrasis Arabe 
de la Tabla de Серез, ete. pp. 206-219. 1798. 4°. 
14540. c. 33. 


Apothegms of Alee, the son of Abo 
Talib ... [The collection entitled Matlüb kuil 
talib] with an early Persic paraphrase, and an 
English translation by W. Yulo. Edin’, 1832. 4°. 


14579. 4. 14. 


Lithographed on sheets of yellow and pink paper alter- 
nately. 
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‘ALI ibn ABI TALIB, Caliph (continued). 24b. 
Cb ul 7. we ols се Cb (S Ali’s hundert 
Sprüche [entitled Майар kull talib], arabisch und 
persisch paraphrasirt von Reschideddin Wat- 
wat, nebst einem doppelten Anhange arabischer 
Sprüche [containing (1) a second collection by ‘Ali, 
entitled Nathr al-la‘ali; (2) another smaller anony- 
herausgegeben, übersetzt und 
L. Fleischer. 


mous collection]; 

mit Anmerkungen begleitet боп Н. 

pp. vii. 186. Leipzig, 1897. 4°. 
14579. d. 5. 


Sententim Ali ben Abi Taleb [Matlüb 
kull talib}. 


.. annotationibus maximam partem gram- 


Arabice et persice ... primus edidit, 
atque . 
maticis, nee non glossariis, instruxit J. G. Stickel. 
С cr үсе Jiicl)  pp.xv. 80. Тете, 
1884. 4°, 14579. c. 25. 


о АЈ rel Л е ААК ao [Matlab 
kull talib. The Hundred Apophthegms of the 
Caliph ‘Ali, with an anonymous Persian metrical 
paraphrase. Followed by a poem in Persian on 
the marriage of “Ali with Fatimah, the daughter 
of the Prophet Muliammad.] lith. 
ТЕЗ 2122. 


изе [ Teheran, 
14579 b.17. 
This collection is in the main identical with those edited 


by W. Yule and J. С. Stickel, The Persian paraphrase is 
the same as that published by the former editor. 


сео ДЕЙШ) ej сг [Nali al-balighat. 


À collection of khutbahs, epistles, and select 
sayings by the Caliph ‘Ali, collected and arranged 
by Muliammad ibn Husain al-Sharif al-Radi. 
With a commentary by Ibn Abial-Hadid.] 10 pt. 
lith. glee irai [Teheran, 1855.) Fol. 

14521..e. 12. 


— de „айу! ael eis шз E c e 
3! ib оо [Another edition] pp. vii. 220, 


" Text only 
lith. [Cairo, 18:6 ?] 8°. 14521. b. 17. 
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О „гй Bhs, slik] ps a 322, aal, Je 
Hoe est Proverbia quaedam Alis Imperatoris 
Muslemici [i.e. the collection of proverbs entitled 
Nathr al-la’ali], et Carmen Tográi, poéte ..., nec 
non dissertatio quaedam Aben Sinae. [Edited by 
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J. Golius.] ff. 20. Lugduni Batavorum, 1629. 5°. 
1075. m. 5.04.) 


The first work is interleaved with a manuscript. collation 
of the Oxford. Ms. ‚ by Dr. Pocock, An edition of the text of 
this collection, accompanied by a German translation, is 
appended to “Ali's hundert Sprüche ... herausgegeben. üler- 
setzt, und mit Anmerkungen begleitet von Н. L. Fleischer. 
Leipzig, 1837," a, eopy of which is entered above, 

E y dac ee 6 „42 бл ШО! 
[Nathr al-la’ali] See Tutrar. ё cael А0] 


[Al-Tulifat al-bahiyat.] pp. 107-114. [1885.] 8°. 
1225856062160 


Sententiæ Ali Ebn Abi Talebi, arabice 
et latino. 


E codicibus manuscriptis descripsit, 
latine vertit, et annotationibus illustravit C. van 
Waenen. [Containing: (1) the collection entitled 
Nathr al-la'àhi, (2) a selection from the collec- 
tion entitled Ghurar al-hikam, and (3) the pro- 
verbs attributed to ‘Ali in the great collection of 
proverbs by al-Maidani, entitled Majma'al-amthál.] 


pp. xvi. 428. — Ozomd, 1806. 4°. 14579. e. 2. 
—— [Another copy.) 87. g. 1. 
= e JU! [Nathr al-la’ali. Aecompanied 


by a Turkish paraphrase by Mu‘allim Naji.] pp.39. 
&jalails..3 trom [Constantinople, 1886.] 16°. 
12488 .ва „1/1 
Kitab-khanah i Abu al-Ziyd, no. 1. 

— pe 54, [Nathr al-la’ali. Accompanied 
by a Turkish commentary, entitled Rishtah i 
javahir, by Yusuf Nasib.] pp. 229. 
stantinople, 1841.] 8°. 


trov [Con- 
14579. c. 1. 


Centuria Proverbiorum Alis Imperatoris 
Muslimiei [i.e. the collection entitled Nathr al- 
la’ali], distichis Latino-Germanicis expressa ab 
A. Tseherningio cum notis brevioribus. FEW 
pp. 112. [Hostock, 1642.] 16°. 
1064. e. 10.(2) 


MS. NOTES. 


Moral Aphorisms in Arabic [being a selec- 
tion from the Nathr al-la’ali], and a Persian 
commentary in verse, translated from the ori- 
ginals. See Weston (5.) Moral Aphorisms, ete. 
1805. 8°. 14579. c. 8. 


Les Perles des Prouerbes recueillies des 
diseours de Gali fils d'Abutalib, Commandeur des 
Fidelles, et mises en ordre alphabetique. [A 
selection from the Nathr al-la’ali, translated into 
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French by P. Vattier.] See Husarn ibn “Аи, 


called al-TucHra’t. L’Elegie du Tograi, ete. 
1660. 8. 14578. a. 4. 
Sentences d'Ali ben Abou Taleb. [A 


selection from the Nathr al-la’ali, translated into 
French by J. Н. Garcin de Tassy.] See GARCIN DE 
Tassy (J. H.) 


musnlmane, etc. 1826. 


Doctrine et devoirs de la religion 
16°. 14512. a. 1. 


сша zi шз Lyle ape? л 
Kolbe ol uu [Al-Saliifat al-‘alawiyat. A book 
of prayers by the Caliph ‘Ali, collected and 
arranged by ‘Abd Allah ibn Sálili al-Samahiji.] 
pp. 498, lith. Ne imo [Bombay, 1887.] 19°. 

14519. b. 39. 


дыз J) Saya)! [Al-Zainabiyat. A kasidah 
See 
e e cgo [Al-Darari al-sab*.] 
[1864.] 8°. 14573. b. 22.0.) 


— д Easy pI брай! (23 АЈ kel OS la 


[Another edition, with a commentary, entitled 
al-Bahjat al-saniyat, by ‘Abd al-Mu'ii ibn Salim 


in praise of the Prophet Mubhammad.] 


DaRARIi. 


al-Samlawi.] pp. 71. е tran (Alexandria, 
1871.] 12°. WAGs а 20 
[Another edition, with “Abd al-Mu'ti's 


commentary.] pp. 72, lith. [Ca«iro, 1880 7] 19*. 
4455735.2,05. (090 


— agde Wie crs [A letter written by 
the Caliph ‘Ali to Malik ibn Harith al-Asbtar, 
Governor of Egypt, concerning the administra- 
tion of that country. Edited, with a Turkish para- 
phrase, by Muhammad Jalal al-Din.] pp. vi. 58. 
del пене (Constantinople, 1887.] 8°. 


А ШЕ ӘЙ beds 
Usmaānlì Kutub-khānah-si, no. 8. 


А Mehzur or Certificate .. 
Huzrut Ally to a Parsee named Behramshad-bin- 


. given by 


Kheradroos, and to the whole Parsee Nation. 


Translated into Goosrathee from the Persian 
version of the original Arabie ... by Sorabjee 
[With the Arabic and 
Моплммлр, the Prophet. 
1851. 8*. 


14144, i. 3. 


Jamsotjce Jejeebhoy. 
texts.] бее 
Tuqviuti-din-i-Mazdinsna, elc. 


Persian 
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‘ALI ibn ABI TALIB, Caliph (continued). Sentences 
of Ali, son-in-law of Mahomet... [Selected and] 
translated from an authentick Arabic Manuscript 
... by 8. Ockley. pp. 34. London, 1717. 8°. 

696. g. 19.5.) 


[Another edition.] 1718. See Оскікт 


(мох) The Conquest of Syria, Persia, and 
Egypt, by the Saracens. vol. 2. 1708, ete. 8°. 

583. d. 9. 
—— d. SP. 281. g. 5. 


TE Kiss дай) „5 i Lawl Foy Je 
[Al-Ainiyat. An anonymous Kasidah, rhyming 
iu ‘Ain, in praise of the Caliph ‘Ali, with a 
commentary, entitled Sarli al-kharidat al-ghai- 
biyat, by Mahmud Efendi al-Alüsi.] рр. 156, 
Lith.  [Cairo, 1860?] 8°. 14583. b. 22.(1.) 


‘ALI ibn AHMAD, called al-‘Azizi. gyl) 205 
gla pata Gave anal p et ual 
[Al-Siraj al-munir. A commentary on Jala) al- 
Din al-Suyüti's collection of traditions entitled al- 
Jami‘ al-saghir.] 4 vol. s» pas гуу (Cairo, 
1861.] 4°. 14521. b. 2. 


[Another edition.] 4 vol. BAD Las inva 
[Cairo, 1862.] Fol. 14521. d. 10. 


‘ALI ibn AHMAD, called Бїзтїх. See Sap 
(Musiin al-Din) The Persian and Arabick works 
of Sádee. [Collected and arranged by ‘A. ibn A.] 
1791, еб. Bol: 151. 1. 6, 7. 
‘ALI ibn AHMAD, al-Maha’imi. (д4!) ani D 
QUAM ДЕКЕТ 59) „ез cete ,UÀ! MS uy? 
gm [Tabiir al-raliman. A commentary on 


the Koran. 
dictionary of difficult and obscuro words oceurriug 
in the Koran, entitled Nuzhat al-Eulüb, by Mu- 
liammad ibn “Uzair al-Sijistàni.] 2 vol. pam aly 
into [Bulak, 1878.] 4°. 14514. cc. 4. 


Accompanied on the margin by a 


‘ALI ibn AHMAD, al-Müsawi. 55. sal! Зай si» 
еә? bell aac р acted... Jy CORINE 
spy yl © жж dae] c oat сос ль) c^ 5 c o 
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[Al-Kasidat al-mudahhabat. The “Golden Kasi- 
dah” of Isma‘il ibn Muhammad al-Himyari, 
with a commentary by “A. ibn A.] See Masnin, 
al-“Amir?. „Л wis kad så» [Kissat al-Majnün 


wa-Laila.] [1880.] 8°. 14510. e. 21. 


‘ALI ibn AHMAD, al-Nasawi. Archimedis liber 
exponente Almochtasso (Abil- 
hasan Hali ben-Ahmad Nosuensi). 


assumptorum ... 
Ex codice 
... Abrahamus Ecchellensis latine vertit. 
See ArorLoNius, Pergaeus. 

1661. 


arabico 
Apollonii Conicorum 


lib. v., vi., vii., etc. Fol. 41. g. 2. 


‘ALI ibn AHMAD, al-Umawi. 
Аймар, al-Mah@imi. 


See ‘Ati ibn 
‘ALI ibn AHMAD, al- WaHidi. See Аймар ibn 
Husain (Ast al-Tatyis) called al-MUTANABRĪ. 
e Ка дд c^ с^” là» gab [Diwan, with 
a commentary by al-Wahidi.] [1855.] Fol. 

14573. d. 3. 


= 


1858, etc. 4°. 14573. c. 6. 


called 


See Aitmap ibn Husain (Авб al-Taryin) 
al-MUTANABBI. e АДАЛ... „рд 15 
[Diwan, with marginal notes selected from the 
[1866.] 8°. 

14573. b. 29. 


commentary of al-Wabhidi. ] 


See Аймар ibn Husain (As al-Taryis) 
called al-Muranappi. Carmen Abu’ltajjib 

Almotenabbii, quo laudat Alhosainum ... Altanu- 
chitam, cum . . . scholiis [by al-Wahidi] edidit ... 
A. Horst. 1833. 4°. 14573. c. 8.1.) 


Carmen Motanabbii, cum duplici 
commentario arabico [the one by al-Wahidi, the 
other anonymous], ... edidit T. G. J. Juynboll. 
1840. See PeriopicaL PunnicATIONS.— Amsterdum. 
vol. 1l. 1840, ete. 8*. 

P.P. 5095. 


Orientalia, etc. 


‘ALI ibn AHMAD (Аво al-Hasan) al-Sa‘id? al- 
‘Adawi. See ‘Aui ibn Монлммар (Asi al-Hasan) 
al-Manufi. (Je isl „„ (27 ВА! DES |5 
E едд!) [Kifayat al-talib al-rabbani. With 
a supercommentary by ‘Ali al-Sa‘idi.] [1864.] 4°. 

14519. e. 10. 


[1871] <£. 14519. e. 9. 
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‘ALI ibn AHMAD (Ani al-Hasax) al-Sa‘idi al- 
‘Adawi (continued). See Мийлммлр ibn “Авр 
ALLAN, al-Kharashi. ... сі“ ee (2) 5n] ғ)! 
e te! [A commentary upon Khalil ibn Ishak’s 


Mukhtasar. Accompanied by a supercommentary 


by ‘Ali al-Sa‘tdi.] ([1882.] 8*. 14599. d. 10. 
‘ALI ibn AHMAD (Nix al-Din) al-Samhüdi. See 
“Ам ibn ‘App ALLAH. 

‘ALI ibn AHMAD (Sane al-Din) al-Madani. See 


Sapr al-Din ibn Attmap Niziw al-Din. 


‘ALI ibn AHMAD ibn SA'ID, called Ba Sasrin. 
See Zain al-Din ibn “Аво al-‘Aziz, al-Malaibari. 
zl uan = [Fath al-mu'in. With marginal 
annotations by “А. ibn A. ibn S.] [1871] 4°. 

14527. c. 10. 
‘ALI ibn ‘ALI, al-Shubramalasi. See Moitamman 
ibn Аймар, al-Ramli. äg Qe (2) 9j 2 
ё ae) [Nihayat al-mulitaj. Accompanied by a 
supercommentary by al-Shubramalasi.] [1887.] 4°. 

14529. c. 19. 


‘ALI ibn BALI, called Mank. КӨ ы petal! ой) 
ert! 251 [Al-‘Tkd al-nanzüm. А continuation 
of Tashkupri-zadah’s biographical dictionary of 
learned persons of the Turkish Empire, entitled 
al-Shaka’ik al-nu‘maniyat.] See Aimapibn Mu- 
(20 Jy! s 
ё ged] Os, озо [Wafayat al-a‘yan.] vol. 2. 
pp. 193-561. [1882.] 4°, 44,560 4.5. 


HAMMAD, called IBN KHALLIKAN. 


‘ALI ibn BASSAM. Loci Ibn-Bassami (de Abba- 
didis), ex volumine secundo et tertio operis cni 
titulus: ad-Dacira fi mahásini ahli *]-Gezira. 
(With a Latin translation and notes.] See Dozy 
(R. P. A.) Historia Abbadidarum. vol. 1. 
1846, ete. 4°. 14548. b. 3. 


Extrait d’Ibn-Bassim relatif au Cid. 
[With a French translation and notes.] See 
Dozy (R. P. A.) Le Cid d’aprés de nouveaux 
Appendice 1. 1860. 8°. 

14560. b. 28. 


documents. 


‘ALI ibn BURHAN al-DIN, al-Halabi. 
ibn ІввАнім. 


See ‘Ati 
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‘ALI ibn HASAN, called Івх ‘AsAxtr. Extraits 
arabes de l'ouvrage d'Ibn Asákir (yas 206 
press! cel pedi) ccn з. 
gx aol [Tebyin kidb al-muftari]. 


(A. Е. М.) 
1878. 8°. 


See MEHREN 


Exposé de la réforme de l'Islamisme. 
14560. c. 11. 


‘ALI ibn HASAN, al-Barzanji. cisco oS! ХА 
E EN! auus [Jaliyat al-kadr. 
on the names of the Companions of the Prophet 
Muliammad, who fell at the battle of Badr.] 
See Bapn, Battle оў. „у else! slau! Enos. [Khaé- 
Siyat asma asliab Badr.] pp. 27-87. [1847.] 16°. 
14519. 2.12 


A poem 


‘ALI ibn HASAN (AL? al-Din) called Inn Asi 
ё Em EL 15 13 [Isharat al- 


A compendium of Muhammadan religious 


а1-М Аль. 


sabk. 
jurisprudence, according to the Shiah school.] 


P) Rag] eal ea бе US ldo 
[Al-Jawàmi' al-fikhiyat.] 4. [1860.] Fol. 
14527. e. 14. 


‘ALI ibn al-HAURI, al-Andalusi. (dal ... ein 
9409001 — wr?! [A poem, commencing ins le 


See JAWAMI. 


ged DS QA ctr sp le «ss gds n 
See Danani. e ep c5), LA1- Darári al-sab*.] 
[1864.] 8°. 14573. b. 22.(1) 


‘ALT ibn HIJAZI, al-Baiyüm; — 35.3 шоу lis 
д peopl Дег оды [Al-Hizb. А prayer.] See 
д алај £^ li» pp. 151-159. 
109: 14519. a. 12.) 


PRAYERS. 
[1861 ?] 


‘ALI ibn HUDAIL (Ani al-Hasan) „ыс cof 


us duly М, gos "T АА, Coot! ['Ain al- 


adab wa’l-siyasat. A collection of extracts in 

prose and poetry from the works of classic Arabic 

writers, bearing on morals and good breeding.) 
892 

14576. а. 14. 


рр. 280. gas тет [Cairo, 1885.] 


‘ALI ibn HUSAIN, called 
al-Hupa. 


al-Suagir al-Murtapa 
surnamed ‘ALAM e ym was 145 
[ Al-Inti&àr. 
decisions, according to the Shiah school.] 


A collection of Muhammadan legal 


See | 
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Jawī{i‘. д ХАИ acho? кА Cl lin [A]- 
Jawami‘ al-fikhiyat.] 5. [1860.] Fol. 
14527. e. 14. 


—— e oy едй ОЗАЛ là» [Al-Masa’il al- 
nagiriyat. А collection of legal decisions, ac- 
cording to the Shiah school] See Jawiwi. 
д МААЛ aly? amall 2001 là». [Al-Jawàmi* 
al-fikhiyat.] 6. [1860] Fol. 14527. e. 14. 
мый Gals coal ый Set 


gil ib Cà En у se iall Cig 2 
Els... gil cias cà A, [Al-Shihab fi al- 


shaib wa’l-shabab. An anthology of pieces on 
old age and youth, with explanatory notes; to 
which is appended an allegorical controversy 
between Spring and Autumn, by ‘Amr ibn Balir 
al-Jaliiz, entitled Sulwat al-harif] pp. 186. 
ХААА ier [Constantinople, 1884.] 8°. 
14573. c. 32. 


‘ALI ibn HUSAIN, al-Mas/üdi. See ‘Ariz ibn 
Бл“, al-Kuriubz. An account of the establish- 
ment of the Fatemite Dynasty in Africa ... ex- 
tracted from an ... Arabie Ms. ascribed to El- 
Mas'üdi [being in reality a portion of the 
Chronicle of ‘Arib ibn Sa‘d. Translated into 
English] ete. 1840. 8°. 14555. c. 5. 


weg GPa cope „5 (Їй) Sl ssl 
eu EM ced y [Магӣај al-dahab. An ency- 


clopaedia of history and geography.] 2 vol. 
Fadl uas I» irar [Bulak, 1867.] 4°. 


14548. b. 6. 


edition.] See fone ibn Мишин Л al- Makkari. 


д Call бак ДИЙ уо ( P) Ji! s; [Ма al-tib.] 


€ 
vol. 1-3, margin. [1885, etc.] 4°. 14554. c. 9. 
Magondi. Les Prairies d’Or. Texte et 


traduction par C. Barbicr 
de Courteille. (yaya! yole ла) core eX) 
9 tom. 1861-77. See ACADEMIES, ete, —Paris.— 


Société Asiatique. 
1861, ete 


de Meynard ct Pavet 


“Ал ibn Hosa, al-Mas'üdi. 


Macoudi, ete. See 14003. b.l. 


дуул [AX S ois El-Mas'üdi's 


historical encyclopedia entitled ‘ Meadows of 
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Gold and Mines of Gems”: translated from the 
Arabic by A. Sprenger. vol. 1. See ACADEMIES, 
etc.—London.—Oriental Translation Fund of Great 
Britain and Ireland. ‘Алї ibn Husai, al-Mas'üdi. 
e Cal cen wus El-Mas'üdi's historical 


encyclopedia, ete. 1841. 8°. 14003 .d.24. 


Historia eversi regni Joctanidarum in 
Arabia Felice ex Mesoudio. [With a Latin trans- 
lation.] See Schultens(A) Historia Imperii ... 
Joctanidarum. 1780. 4°. 14555. b. 1. 


Libri 
caput quartum. oJ! A 205 уе ell coul 
y wolees (With a Latin translation.] See 


GILDEMEISTER (J.) Scriptorum Arabum de rebus 
Indicis loci. 1888. 8°. 14565. b. 15. 


Pratorum Aureorum Masidiani 


History of the Omayyides from Mas'üdy's 
“Golden Meadows.” Selected and corrected by 
A. Sprenger & Moulvee Mamlukal’aly. (28 


ё C2 cU wt Lyell 8,01) See Sprencer (A.) 


vol. 1. 
14555. b. 7. 


Historical Selections from Arabic authors. 
1846. 12°. 


ё C»! cv WW уо [Extracts from 


the Murüj al-dahab.] See Dorn (B. Muham- 
medanische Quellen zur Geschichte der siidlichen 
Küstenlánder des Kaspischen Meeres, ete. Th. 4, 
pp. 46-62, 489-509. 1850, etc. 8°. 757. h. 26. 


Des Herrn von Guignes Auszug aus der 
allgemeinen Weltgeschichte (Morudsch eddahab) 
des Abul-hassan-aly mit dem Beinamen Masudi. 
Aus dem Franzósischen übersezt. pp. 84. Hild- 
burghausen, 1790. 8°. 44548 .a.10. 


——— E C323, xul OS (Kitab altanbih 
oualishraf) Le livre de V’Indication et de l'Ad- 
monition (ou l'Indieateur et le Moniteur) d'Abou- 
"lhnaasan Аһ ... Masoudi. [Аһ analysis, with 
extracts par A. I. Silvestre de басу. 1810. 
See ACADEMIES, elc. —Paris.— Académie des Inscrip- 
tions et Belles-Lettres. Notices et Extraits des 
Manuscrits, ete. tom. 8, pt. 1. 1787, ete. 4°. 
BTA HR 


‘ALI ibn HUSAIN (Аво al-Faras) al-Isbahani. 
ё! BEM US us (gt A) Jr ssl [Rita al- 
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aghani. А thesaurus of all pieces of Arabic 
poetry, both ancient and modern, which had been 
set to music down to the compiler’s time ; accom- 
panied by biographies of both poets and musicians. 
Edited by Na&r al-Hürint.] 20 vol. 
[ Bulak, 1868.] 8°. 15005.b.1. 


Ir ^g-^6 


The twenty-first volume of the Kitáb 
al-Agháni, being a collection of biographies not 
contained in the edition of Büláq; edited ... by 
В. E. Brünnow. Leyden, 1888, ete. 8°. 


In progress. 15005.b.1. 


Alii Ispahanensis Liber Cantilenarum 
magnus ex codicibus manu scriptis Arabice editus 
adjectaque translatione adnotationibusque illus- 
tratus ab J. G. L. Kosegarten. G2: ste сәх) 


tom. l. Gripesvoldiae, 1840. 4°. 14561. c. 8. 


— c», Lo idl, CUOI cus, соу 
|| ott! [Rannàt al-mathalith wa’l-mathani. Bio- 
graphical sketches and anecdotes from the Kitab 
al-aghani, selected and edited by Antin Sali- 
ћарї.]. 2 vol ш») sara [Beirut, 1888.] 8°. 

14560. b. 36. 


пз тсз 
[The history of Zuhair ibn Khabbab al-Kalbi 
and his war with the Вапа Ghatafan. An ex- 


tract from the Kitab al-aghani.] рр. 92, lith. 
[Cairo, 1870 ?] 12°. 14570. a. 9.(4.) 


Notice sur le poéte Lébid, tirée de 
l'ouvrage intitulé Kitab alagani, tom. 3. (With 
a French translation by A. I. Silvestre de Sacy.] 
See BiprX t. Саа et Dimna, ete. 1816. 4°. 
14579. e. 3. 


——— Vie d’Amro’lkais ... Extrait du... Kitab 
El-Aghani d'Abou'lfaradj d'Ispahan. [With a 
French translation by Baron W. MacGuckin de 
Slane.] See Імво? al-Kats ibn Но. Le Diwan 
d'Amro'lkais, efc. 1837. 4°. 14570. f. 1. 


Vitam Amrui ben Kelthüm, e libro Kitab 
el agháni (quem composuit Abul farádsch ali 
ben el hossein el isfaháni) excerptam ... edidit, 
in latinum transtulit ... J. б. L. Kosegarten. 
See ‘Amr ibn Kuttatm. Amrui ben Kelthüm ... 
Moallakam ... edidit ... J. G. L. Kosegarten. 
1819. 4°. 14570. e. 1. 
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‘ALI sibt IBN al-FARID. See ‘Umar ibn ‘Alt, 


called Івх al- Fani. ё! Y mS on [Diwan. 


Collected and arranged, with a prefatory notice 
of the author, by his grandson 'Alt.] [1853.] 8°. 


14573. c. 10. 
=  [I888.] 85. 14573, c. 7. 
——- [1863.] 8°. 14573. a. 9. 
——- [1872] 4°. 14573. c. 31. 
—— [1880.] 8. 14573. b. 34. 
——- [1888] 8°, 14573. b. 45. 


‘ALI ibn IBRAHIM, al-Halabi. ( gH à» Jail si 


Sud 48, жАЙ „уу Ай) red Sydow | ше yl „у 
| ius! [Insan al-‘uyūn, commonly called al- 


Strat al-halabiyat. A biography of the Prophet 
Muliammad, based chiefly upon an older work 
by Ibn Saiyid al-Nās, entitled ‘Uyiin al-athar. 
Accompanied on the margin by another biography 
of Muħammad, entitled al-Sirat al-nabawiyat, by 
Alimad ibn Zaini Dalilan.] 3 vol. irar [Bulak, 
1875.] 4°. 14561. a. 9. 


‘ALI ibn ‘ISA, al-Ivbili. cd Kas) Cat GS Nan 
ё KAS ixo [Kashf al-ghummat. Lives of the 


twelve Imams. Edited, with critical annotations, 
by Muliammad Bakir Khwansari.] 
irae [Teheran ? 1877 Fol. 


pp. 351, lith. 
14560. e. 5. 


‘ALI ibn ‘ISA, а1- Конна. Jesu Hali de oculis. 


[Tadkirat al-kahhalin. Translated from the 
Arabic into Latin.] See Gupo, de Cauliaco. 
Cyrurgia, efc. 1499. Fol. 549. 1. 3. 
——— 1500. Fol. 549. 1. 5.(2.) 


Ali Ben Isa Monitorii Oculariorum, s. 
compendii ophthalmiatrici, ex Cod. Arab. Mst. 
Dresdens. latine redditi Specimen [se. liber 1], 
praemissa de medicis arabibus oculariis disserta- 
tione edidit C. A. Hille. рр. 63. Dresdae et 
Lipsiae, 1845. 8°. 14535. c. 2. 


‘ALI ibn ISMA'IL (Аво al-Hasax) al-Ash'ari. See 
Meuren (А. Е. M) Exposé de la réforme de 
l'Islamisme commencée au 111" siècle par Abou- 
"I-Hasan Ali el-Ash‘ari. 1878. 8°. 14560.c.11. 


See брїттл (W.) Zur Gesehichte Abu!l 
Наѕап al-As‘ari’s. 1876. 8°, 14560. a. 13. 
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‘ALI ibn KHALIL, al-Tardbulusi. peo (o 
ele 3I ш? шге! vM 99/0 Lys ‚к=! [Mu'in 
al-hukkam. А manual of mn Muhamma- 
dan jurisprudence, according to the Hanafi 
school, with special reference to the disposal of 
civil cases.] pp. viii. 208. PU na. Gy ire. 
[Bulak, 1883.] 8°. 14529. b. 17. 


‘ALI ibn MAHMUD, al-Badakhshánz. See Maimun 
ibn Аймар, al-Fardb?. J Ха] Xen Cols 
[Khulasat al-khalisat. An abridgment of al- 
Farabi’s work entitled Khahsat al-haka’ik, by 
А ibn, м > [1850 Л 14518. b. 34. 
‘ALI ibn MAS'UD ibn ASAD, al-Hü'iri al- Rush- 
takz. See ‘Aut ibn Mūsa, called Ipn Arra‘ Ra’s. 
e oill pié [Shudür al-dahab. With a com- 
mentary ascribed to ‘A. ibn M.] [1881.] 8°. 
14544. d. 34. 
‘ALI ibn MUHAMMAD, called Isy al-Arnir. Ibn- 
El-Athir Chronicon quod Perfectissimum inscri- 


bitur... Ad fidem codicum ... edidit C. J. Torn- 
berg. S e ©!) [Al-Kamil fi al-ta’rikh.] 
14 vol. Lugduni Batavorum, 1867-51-71. 8°. 
15006 зе 
= jr = 5 ee (gh 500) ns 251 
veta itd gu Ru bep us dal.. 


pace... dela ell, BIS LS! Lu ball 52,3 


" . a i Ad cane ad т [ Another 


edition, reprinted from the Leyden edition. Ае- 
companied on the margin by three other historical 
(1) Akhbar al-duwal, by Alimad 
ibn Y üsuf al- Karamàni, on the margin of vol. 1-6; 
(2) Raudat al-manazir, by Ibn al-Shilinah, on the 
margin of vol. 7-9; and (3) al-Ta’rikh al-yamini, 
by Muliammad ibn ‘Abd al-Jabbàr al-‘Utbt, on the 


works, namely : 


margin of vol. 10-12.] 12 vol tri. [Buluk, 
1874.] 4°. 14548. b. 8. 
=- e JS ш ( (ur Д) И шд! 


gs ees BS к] шй adds 


[Another edition, "E on the margin by 
a history of Egypt from a.n. 1100 to a.n. 1220, 
by al-Jabarti, entitled “Ajaib al-athar.] 12 vol. 
ipai] nae tmel-er Cairo, 1884-85.] 4°. 

14548. bb. 1. 
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‘ALI ibn MUHAMMAD, called Inn al-Arnir (con- 

tinued). Loci Tbno-’l-Atiri (do Abbadidis) ex opere 

cui titulus: Camilo ’t-tawarit. See Dozy (К.Р. A.) 

Historia Abbadidarum. 1846, ete. 4°. 
14548. b. 3. 


== ЙН gi «6 UWS uu Extrait de 


intitulée Kamel-Altevarykh par 
Ibn-Alatyr. [With a French translation by 
J. T. Reinand and C. F. Defrémery.] (Notice 
sur la vie ct les ouvrages d'Eizz ed-Din Ali Ibn 
el-Athir el-Djezeri. 1872. See ACADEMIES, etc.— 


vol. 2. 


la chronique 


Paris.— Académie des Inscriptions et Belles 
Lettres. Recueil des Historiens des Croisades ... 
Historiens orientaux. tom. 1, 2, pt. 1. 1872, etc. 
Fol. 1864. b. 


Extraits d'Ibn-Alathir (relatifs aux peu- 
ples du Caucase, traduits et accompagnés de 
notes). 1849.: See ПеғкЕмЕКҮ (С. Е.) Fragments 
de géographes et d'historiens arabes et persans 
inédits, etc. 11. 1849, etc. 8°. Ac. 8808. 


[Extracts from the Kamil of Ibn al-Athir, 
relating to the history of the Khariji sect, trans- 
lated into German.] See Brurnnow (В. E.) Die 
Charidschiten, etc. 1884. 8°. 14555. e. 5. 


Ibn-el-Athirs Chrónika. Elfte delen ifrån 
Arabiskan ófversatt af C. J. Tornberg. 
Häftet 1, 2. Lund, 1851-53. 8°. 14549. b. 12. 


See BnockzLMANN (C. Das Ver- 
haltnis von Ibn-el-atirs Kamil fit-ta’rih zu 
Tabaris Ahbár errusul wal mulük. 1890. 8°. 
14549 .à.16.(1). 


Specimen el-Lobabi, sive Gencalogiarum 
Arabum, quas conscriptas ab Abu Sa'd Sam'a- 
nense abbreviavit et emendavit Ibn el-Athir .. 
Nune primum arabice edidit et praefatus est 
F. Wüsienfeld. (oll Coa) | coul OW 
(„Й uu) „еже... Ша dew |.) -e phi 
Gottingae, 1835. 4°. 44,560.8.25. 
The text is lithographed. 


pp. vii. 40. 


— — sd eds (S end! 205 о [Extracts 
from Ibn al-Athir's Lubab.] See Isma‘in ibn 
“Axi (“мар al-Din A» al-Fiva) Prince of Натаћ. 
Abulfedae tabulae quaedam geographicae, etc. 
1885. 8°, 14565 ,а.27. 
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‘ALI ibn MUHAMMAD, called Inn а1-Атнїк (con- 
tinued). Excerpta ex libro А]. бее “Авр al- 
RaüwiN ibn Asi Baxr (Janiu al-Din) al-Suyüiz. 
[Lub al-lubab.] 
exhibens majorem partem libri As-Sojutii de 
nominibus rclativis, ec. (Supplementum.) 1840, 
еіс. 4°. 14561. c. 5. 


Specimen e litteris Orientalibus 


PN Qh Оез DAL. BOGS} 3, all go 
Histoire des Atabecs de Mosul par Ihn el-Athir. 
[Ta’rikh al-daulat al-atabakiyat. Edited, with a 
French translation, by Baron W. MacGuckin de 
Slane.) 1876. See Acapemigs, cte-—Paris.— 
Académie Royale des Inscriptions et Belles- Lettres. 
Recucil des Historiens des Croisades ... His- 
tom. 2, pt. 2. 1872, ete. Fol. 
1864. b. 


loriens orientaux. 


—— Bre Qj. RI ol ue 2 col) JJ p 
д 1) [Usud al-ghábat. А biographical dic- 
tionary of the Companions of the Prophet Mu- 


hammad.] 5 Ir^o-^v [Cairo, 1869-71.] 8°. 
14561. b. 14. 


By а misprint the date of imprint of vol. 5 is given in the 
colophon as 1280. 


vol. 


‘ALI ibn MUHAMMAD, called Ien al-Nasig. là» 
EA] ply sens opal JUS... wipe LDiwàn, or 
poetical works.] pp. 90. 
1882. 92. 


em. iria [Beirut, 
14573. b. 42. 


‘ALI ibn MUHAMMAD, called al-Kuiàztw. lj» 
conned ale 80 А uyo ( g! sty Jal ge 
pale le з е ыш 
Bday a УХ) Silay үм] айй) CoU! ls 
oed slam] oy alll ас... Call ЬУ) [Lubab 


al-ta’wil. A commentary on the Koran, founded 
upon a larger work by Husain ibn Mas‘ad al- 
Baghawi, entitled Ma‘alim al-tanzil. Accom- 
panied on the margin by another commentary, 
entitled Madarik al-tanzil, by ‘Abd Allah ibn 
Ahmad al-Nasafi.] 4 vol. зае trav [Cairo, 


1870-71.] Fol. 14514. d. 6-9. 


{Another edition, with the same com- 
4 vol ır.. [Cairo, 
14514. cc. 2. 


mentary on the margin.] 
1883.] 4°. 
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‘ALI ibn MUHAMMAD, called Kisusi. бее ‘Авр 
а1-Кайїм, Машай. J a jl axe cA [A 
commentary on ‘Ali Kishji’s treatise entitled 
"Unküd al-zawahir.] [1866.] Fol. 14593. f. 3. 


e ala] aie [Al-Sharh al-jadid. A commentary 

i 

on Naiir al-Din T'üsi's compendium of meta- 

physics and Muhammadan theology, entitled Taj- 

rid al-kalàm.] lith. trae [Teheran? 1858.] Fol. 
14516. d. 9. 


‘ALI ibn MUHAMMAD, called Saiyip Suanir, al- 
Jurjant. See “Авр ALLAH ibn ‘Umar, al-Baidéwi. 


E ЛЕЎ! pike WS làs [Тама al-anwar, ac- 


companied by a commentary, entitled Matali‘ al- 


anzar, by Malimud ibn ‘Abd al-Rahmau al-Isba- | 


hani. With marginal annotations by al-Jurjani 
and others.] [1888.] 8°. 14516. c. 21. 


—— —— See ‘Asp al-Rasnip, Jaunpiri. a DI 


[Al-Rashidiyat. A commentary on al-Jurjani’s 
treatise entitled al-Adab al-sharifiyat.] [18607] 
t 14540. c. 26.01) 


[1871]. 89; 14540. d. 10.(4) 
See Mas‘tp ibn ‘Umar (Sa‘p al-Din) al- 
Taftézant. di^ call . сой) [Al-Mu- 
iauwal With copious marginal notes, chiefly 


_from the supercommentaries of al-Jurjani and 
Hasan-Chelebi.] [1854.] 8°. 14597. e. 3. 


See Мойлммар ibn Hasan (Rapi al-Din) 
al-Astardbadi. 5360 | Je pw) uty er [A 
commentary on Ibn al-Hajib’s Kafiyat. Accom- 
panied by glosses selected from the supercom- 
mentary of al-Jurjáni.] ([1858.] 4°. 

14593. e. 20. 


14594. a. 14. 


[187572]. МЕ, 


— — See MuttaM MAD Zinni. 2 sus! Jä) [А1- 
Kaul al-jaiyid. A Turkish commentary on the 
versos cited in al-Khatib al-Dimashki’s Talkhis 
al-miftah, and in tho two commontarics of al- 


Taftàzàni and tho supercominentary of al-Jurjani.] 
[1888.] 8°. 14579. e. 16. 


з gh 5де pe jl ule јә ЗО sella ue 


болы KS ie э, [A commentary on al-Kaidáni's 
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treatise on prayer entitled al-Khulasat. Accom- 
panied, on the margin, by another commentary 
on the same work, by Sa'd al-Din al-Taftazani ; 
with an appendix containing two short treatises 
on the same subject, in Persian.] pp. 104, 8, lith. 
[Delhi, 1870?] 8°. 14519. d. 17.(2.) 


T uss! Quel (3 ЖШ}! [AI-Risálat fi 
usul al-liadith. A short treatise on the science 


of tradition.] See MvüAMMAD ibn “ТА ibn SAURAH 
(Anu 'Isi) al-Tirmidi. 


cel uale [Al-Jàmi* 
al-&ahih.] [1876] Fol. 14521. d. 13. 
—-— [18851 Fol. 14521. e. 15. 


Begin. Jus lsu mA oye Quse 
[Shari al-mawakif. 
al-Din al-lj?s system of scholastic theology, 
entitled al-Mawakif fi “ilm al-kalàm.] pp. xii. 235. 
AeXas3 trea [Constantinople, 1824.] Fol. 

14516. d. 8. 


À commentary on 'Adud 


—— wail yall c^ [Another edition.] pp. 766, 


lith. „М алуу [Lucknow, 1877.] 8°. 
14516. cc. 7. 


[Al-Jurjàni's commentary to the 5th and 
6th chapters (235) and to the appendix of al- 
Ij's Mawakif.] See “Авр al-RaumAn ibn Аймар 
(‘Apup al-Din) al-Zjz. Statio quinta et sexta et 
appendix libri Mevakif ... 
1848. 8°. 


cum commentario 


Gorganii, etc. 14516. b. 7. 


— sila „мз Quee ШЫЙ tu) [Al- 


Jurjani’s commentary to the first part of the 
second chapter (95у), on "Universals " („Йй 
Zelll) of ‘Adnd al-Dinal-lji's Mawakif. Edited, with 
marginal notes compiled from various sources, by 
Muhammad ‘Abd al-Hakk Khairabadi.] pp. 69, 
lih. ra. [Delhi, 1873.] 8°. 14540. e.36, (4) 


See Muitammap ‘Авр al-Hakk, 
Khairabade. e р) ХА) c [Anno- 
tations to Mir Zahid’s supercommentary 
on al-Jurjani’s commentary on the first 
part of the 2nd chaptor of al-lji’s Mawakif.] 
[1882.] Fol. 14540. d. 6.(2.) 


See Munammap Zaum, al-Harawi, 
called Mig Zamip. aly c^ Ax 


[A Supercommentary to al-Jurjani’s com- 
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mentary on the first part of the 2nd chapter 
of al-Iji’s Мама] [1874] 8°. 
14540. c. 36. 


— [1876] 8°. 14540. d. 7. 


y peje Kalu dll, c^ 
EAB) p & [Al-Sharifiyat. A commentary on 
Siraj al-Din al-Sajawandi’s treatise on the Mu- 
hammadan law of inheritance, according to the 
With mar- 
ginal notes compiled from various sources, by 
Muliammad ‘Abd al-Haiy Lakhnawi. Second 
edition.] тлу [Lucknow, 1872.] 8°. 

14597. d. 17.(2) 


Hanafi school, entitled al-Sirajiyat. 


See Barri (N. B. E) The 
Moohummnudan Law of Inheritance accord- 
ing to Aboo Huneefa (compiled in a great 
measure from the Sirajiyyah [of al-Saja- 
wandi] and its commentary the Shureefeea 
[by al-Jurjani]) ete. 1882. 8*. 14528. c. 1. 


= Se 80 5319. de. 


"P [A supercommentary, commonly 
called Hashiyat al-mir or Mir Kutbi, to Kutb 
al-Din al-Razi’s commentary on Najm al-Din al- 
Katibi’s treatise on legic entitled al-Shamsiyat. 
With marginal notes from various sources. | 
рр. 148, lith. ps iraa [Cawnpore, 1871.] 8°. 
14540. c. 11. 


[Another edition, with the same mar- 
рр. 148, lith. 
14540. c. 89.(1.) 


ginal notes as the preceding.] 
pres "луч [ Lucknow, 1876.] 8°. 


— de үе... yt) дА]... Rai 
geil T. Staal] Ае дс of! eral bs c^ 
[Another edition.] рр. 84. trir [Cairo, 1876.] 8°. 

14540. d. 11.0.) 


See “Авр al-Haxim ibn Өнлмз al- 
Din, Siyalkuti. a „25 [Annotations 
to Kutb al-Din al-Razi’s commentary on 
Najm al-Din al-Katibi’s Shamsiyat, and to 
al-Jurjani’s supercommentary.] [1843.] 8°. 
14540. b. 11, 12. 


——— [1870] 8. 14540. c. 10. 


—— [1878] 8°. 14540. c. 15. 
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‘ALI ibn MUHAMMAD, called Satyip Snanir, al- 
Jurjant (continued). 

See Muttammap Sinik, Arzanjani, 
2 ld atl 


called Murri-zApan. 


[Annotations to al-Razi’s commentary on 
Najm al-Din al-Katibi’s Shamsiyat, and to 
al-Jurjàni's supercommentary.] [1838.] 8°. 

14540. a. 3, 4. 


Definitiones viri meritissimi Sejjid Scherif 
Ali Ben Mohammed Dschordscháni. Accedunt 
definitiones theosophi Mohji-ed-din Mohammed 
Ben Ali vulgo Ibn Arabi dicti. Primum edidit 
et adnotatione critica instruxit G. Fluegel. (es 
eus 5) [Al-Ta^rifat.] pp. xxxviii. 336. Lipsia, 
1845. 8°. 14540. b. 18. 


— — [Another copy.] 14589. b. 1. 
— — Cá AMI эд]... 2\45) ely ill COSS as 
uil lolol gly BG ау... ү дэл... 
аА) ole JI (5 о, 445,21 [Another edition, 
with the same work appended as the preceding. 


Reprinted from the Cairo edition of 1866.] 
рр 176. 19. 4JXaXa.3 17... [Constantinople, 
1888.] 8°. 14540. a. 9. 


‘ALI ibn MUHAMMAD, al-Bazdawi. e ES 


sol ike [Al-Fikh al-akbar. The principles of 
the Muhammadan faith. Edited by Lord Stanley 
of Alderley.] pp. 32. пуз [London, 1862.] 8°. 

14516. b. 16. 


‘ALI ibn MUHAMMAD, al-Dariri al-Kuhunduzi. 
C55) à! [A compendium of Arabic syntax, com- 
monly called al-Dariri.] pp.82, lith. (dry tres 
[Bombay, 1889.] 8°. 14594. a. 


‘ALI ibn MUHAMMAD, al-Hamadani. See ‘Ati 


ibn Surgàáz al-Din МонАммАР. 
‘ALI ibn MUHAMMAD, al-Jurjini. See ‘Axi ibn 
MuiaMMAD, called Sarym Sgaxir. 


‘ALI ibn MUHAMMAD, al-Kaléad;. Traduction 
dn traité d’arithmétique d'Aboül Hacan Ali Ben 
Mohammed Alkalcadi. [Kashf al-astar ‘an "ilm 
al-ghubar.] рр. 66. 1859. See Wozrcxz (F.) 
Recherches sur plusieurs ouvrages de Léonard de 
Pise ... Première partie. ii. 1859, ete. 4°. 
14544. f. 2 
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‘ALI ibn MUHAMMAD, al-Méridini (w= ji!) 8 bue 
Der S eus JI dy, [Al-Jauhar al-fard. А 
poetical disputation between the Narcissus and 
the Rose.] See Аймар ibn Монлммар, al- Yamani 
al-Shirwani. ё wa) да? Nufhut-ool-Y umun, ete. 


рр. 201-219. 71811. 4°. 14582. e. 1. 
—— pp. 135-148. [1869.] 8°. 14582. f . 24. 
—— pp. 135-148. [1880.] 8°. 14582. c. 25. 


‘ALI ibn MUHAMMAD, al-Maward?. Vita. See 
Encrr (M.) De vita et scriptis Maverdii com- 
mentatio. 


esl, uil coo! eUf [Adab al-dunya 
wa'l-din. <A treatise on ethics.] pp. 286. 


ibus rris (Constantinople, 1882.] 8°. 
14540. c. 27. 


Marerdii Constitutiones politiee. Ех 
recensióne M. Engeri. Accedunt adnotationes et 


glossarium, etc. (АЫ)! "el со) [Al- 
Ahkam al-sultaniyat.] pp. xvi. 64, 482. Bonnae, 


1858. 8°, 14542. a. 1. 
== e йә eS 4S [Another edition.] 
pp. vi. 246. pas rts [Cairo, 1881.] 8°. 


14542. a.7. 


——— [Another copy.) 14540. a. 29.(2.) 


Mawerdi’s Publick en 
Regt van den Islam. [Translated] met een inlei- 
ding over de toepassclijkheid van dat regt in 
Nederlandsch Indië, door S. Keijzer. pp. xxxii. 259. 
'S Gravenhage, 1862. 8°. 14542. a. 8. 


Administratief 


‘ALI ibn MUHAMMAD, Pazdawi. See ‘Axi ibn 


Мойлммар, al-Bazdaw?. 

‘ALI ibn MUHAMMAD, al-Sathawi, wll opt 
ou ДА) Lads JI dad ws (Kitab alwasilat 
ila caschf alakilat). 
nommé Raiyya, ou le Moyen de parvenir plus 
facilement à l'intelligenco du Poéme intitulé Akila 
(ou traité do l'orthographe primitive do l'Alcoran). 


Commentaire sur lo poéme 


Рат... Alem-eddin Abou’lhasan Ali ben-Mo- 
hammed Schafei. (Notico) раг A. I. Silvestre 
de Sacy. 1810. See ACADEMIES, ete.—Paris.— 


Académie des Inscriptions et Belles Lettres. Noticos 
et Extraits des Manuscrits, ete. tom. 8, pt. 1. 
LG Ай ш 818. 1. 
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‘ALI ibn MUHAMMAD, al-Ushmuni. 3) s; 

No P XR ye с 
A Whe ор aal де 054601 [Manhaj al-salik. 
A commentary on Ibn Malik’s metrical compen- 
dium of Arabic grammar, entitled al-Alfiyat fi al- 
паћу. With a supercommentary by Muħammad 


al-Sabban.] 4 vol iraa (Cairo, 1871.] 8°. 
14593. d. 13. 


—— 01,401 ahd SOI al, э Zope gall ДА 
ы! А И EP os gt le 
J ЧОЛ [Another edition, with a supercommen- 


tary, entitled Zawahir al-kawakib, by Muliammad 
ibn ‘Ali ibn Said al-Tuünusi.] 2 vol. 
irir-34 [Tunis, 1876-81.] Fol. 14593. f. 11. 


— йй... А ue (дд) Qul Pl 
2 Nhe ep! А de coe... c^ 52 [Another 


edition, with Muhammad al-Sabbàn's supercom- 
4 vol irae [Bulak, 1877.] 4°. 
14593. e. 19. 


mentary.] 


———— See Мойлммар, al-Anbabi. \5љ 
el VO эш"... pub [Annotations to 
the supercommentary of al-Sabban on al- 


Ushmüni's commentary on Ibn Malik's Al- 
fiypah] [1871] 8°. 14594. a. 10. 


‘ALI ibn MUHAMMAD (Asi al-Fari) al-Busti. 
shell e ue! Pas [A Kasidah, commencing 
„фай suo ue Fall i05] See Davip (C. J.) 
Archbishop of Damascus. ё WI 2 55 [Tanzih 
al-albab.] pp. 23-32. [1868.] 8°. 

14586. b. 16. 
‘ALI ibn MUHAMMAD (Аво Hatyan) al-Tauliidi. 
501 ah SI 5де AT Je ol etl] Хо) willy, 
apa PI Klas! padl, alaa 3 [Two works, 
namely: al-Risalat fi al-sadakat wa’l-sadik, con- 
taining a collection of vorses and extracts on 
friendship and friends, followed by a brief survey 
of tho scionces, entitled al-Risalat fi al-‘ulim.] 
Юләр trei-+r (Constantinople, 1884.) 8°, 

14576. a. 13. 
‘ALI ibn MUHAMMAD (An al-Hasan) al-Manifi. 
See ‘Авр al-Baki ibn Yisur, al-Zurkant. oS là» 
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e ок pa! [A commentary on ‘Ali Abii 
al-Hasan al-Manifi’s treatise entitled al-MuKad- 
dimat al-izziyat.]  [1865.] 4°. 14519. d. 26. 


Eee iui iu. (UU) Qu eu da 
cal ent ly gle ue 1 opt de Les мы 
Bh ole Ай] oy; [Kifayat al-talib al-rabbani. А 
commentary upon Ibn Abi Zaid's Risalat, or trea- 
tise on Muhammadan religious duties and obser- 
With 
а supercommentary by ‘Ali ibn Alimad al-Sa‘idi 
al-Adawi.] 2 vol. uU! ae Ira! [Cairo, 
1864.] 4°. 14519. e. 9. 
— sod Де... ХАА „е ( XUI) 1 sis 
csl ЫЫ EUS pawl uud ol ot үф... 
e cols pal Yl wl dy [Another edition, 


with ‘Ali al-Sa‘idi’s supercommentary.] 2 vol. 
tran [Bulak, 1871.] 4°. 14519. e. 10. 


vances, according to the Malki school. 


‘ALI ibn MUHAMMAD ‘ALI, Mir. See Mir ‘Ati 


ibn Мойлммлр ‘Ati. 


‘ALI ibn MUSA, called Inw Arra‘ Ra’s. PS 
cole! koty ... лад) [Shudür al-dahab. A 
metrical treatise on the Philosopher’s Stone. 
With acommentary variously ascribed to Aidamir 
al-Jildaki and ‘Ali ibn Mas'üd ibn Asad al-Ha’iri 
al-Rushtaki.] рр. 152, lith. iria [Bombay, 


1881.] 8°. 14544. d. 34. 
This commentary differs considerably from the work by al- 
Jildaki, portions of which are contained in Ms. Add. 23,418 
(fol. 635) and other manuscripts in the British Museum. 
‘ALI ibn MUSA, called Івх TAwis. (yt) TIR 
5,5] ss we) [Al-Luhüf ‘an Katla al-tufüf. 
An account of the life and martyrdom of the Imam 
Husain.] See Hasan ibn Muvtammap “Аш, al- 
Yard. e 


ee ws là» [Muhaiyij al-alizàn.] 
[1855.] 89 ` 


14779.g.2. 


‘ALI ibn MUSA, al-Andalusi. ^ ead ус 
E cb bal, ('Unwan al-murkisat wa'l-muiribat. 
An anthology, designed by the author as an intro- 
duction to hislarger work of the same kind en- 
titled Jami‘ al-murkisat wa’l-mutribat.] pp. 75. 
irat (Cairo, 1869.] 8°. 14573. b. 47. 


$e ше gil rel 
Loans [Sirat al- 


‘ALI ibn MUSA, al-Kulini. 
dog] Goldy updo! Gye, 
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An Arabian heroic romance of the 
time of the early Caliphs. Jointly ascribed to 
‘Ali ibn Misa al-Kulini, Najd ibn Hishim al- 
‘Amiri, and several other Rawis.] Pt. 1, pp. 144, 
lith. акал [Cairo, 1881.] 8°. 14570. b. 13.(4) 


‘ALI ibn MUSA, al-T'awisi al-‘Alawi. See ‘Ati 
ibn Misa, called Inn Tawis. 


mujahidin. 


‘ALI ibn RUDWAN. Galieni principis medicorz 
micro Tegni cum cómento Hali Rodoham [trans- 
lated from the Arabic by Gerardus Cremonensis]. 
See Honain ibn Isitak, al-‘Ibédi. Begin. In hoc 
p’claro libro sit ista opa: Primo € liber Ioànicii 
q df Isagoge, ete. 1487. Fol. 540. k. 15. 


[Another edition.] Begin. Galieni prin- 
cipis medicorum migro Tegni cu edmento Hali 


Rodoam incipit. See Articetta. Artesela. 1491. 
Fol. 539. h. 19. 
== ies — deg 539. h. 20. 


[Another edition.] Begin. Haly Rodoam 
Céméta in libros Mierothegni Galieni, See GALENUS 
(Ctaupivus) Summes candidissime lector inter- 
pretationé Jaeobi Forliuiensis in tres libros Thegni 
Gal., etc. 1508. Fol. 539. i, 4.2.) 


[Another edition.] Hali fili Rodbon in 
parvam Galeni artem commentatio. See GALENUS 
(Craupius) Plus quam commentum im parvam 
Galeni artem Turisani Florentini, ete. 1557. Fol. 
540. h. 6. 


Incipit liber centu verborum 
comento Haly). [Translated 


Begin. 
Ptholomei (cum... 


from the Arabic ] See ProrEwY (Ciaunivs) Begin, by Johannnes 


Liber Quadripartiti Ptolomei, ete. 1484. 4°. 
8560. dd. 10.(3.) 


Fol. 532. i. 1.8.) 


mue 14 


Liber quadripartiti Ptholomei. i. quatuor 
tractatuu3 ... eum comento Haly Heben Rodan. 
[Translated from the Arabic by Judah ben Moses 
of Cordova and Egidius de Tebaldis, with a pre- 
face by thelatter.] See Ртогему (CrAupiUs) Liber 
1493. Fol. 

532. i. 1.(3.) 


‘ALI ibn SA'D (Ani al-Hasax) Sultan of Granada. 
Quatre lettres missives écrites dans les années 
1470-1475 par Aboü ’l-Hasan ‘Ali, avant-dernier 
Texte arabe publié pour 


quadripartiti Ptholomei, ete. 


roi more de Grenade. 


Hispalensis. 
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la premiére fois et tradnction frangaise par H. 
Derenbourg. See ACADEMIES, etc. —Paris.— École 
spéciale des Langues orientales vivantes. Mélanges 
orientaux, etc. 1883. 8°. 44003 4.16. 
‘ALI ibn SADR al-DIN, Hafid al-‘Isim. See 
Ізкнїм ibn Мойлммар (ам al-Din) al-Isfa- 
rani. J dll dane... tls [A commentary 
on Abū al-Kasim al-Samarkandi's Багача al- 
fawa’id, with a supercommentary by ‘A. ibn 8. 


al-D.] [1882] 4°. 14597. е. 10. 
‘ALI ibn al-SHAH, al-Farisz. See Baunip ibn 
SAHWAN. 


‘ALI ibn SHIHAB al-DIN MUHAMMAD, al-Hama- 
dani, called Amir Кавїв. 33) ast oly) [Al-Aurad 
al-fathiyat. A book of prayers, accompanied by 
a Persian interlineary translation and marginal 
notes.] рр. 20, lith. E trag [Lahore, 1872.] 8°. 

14519. b. 14.(1) 
[Another edition.] pp. 54, lith. ji iava 
[Cawnpore, 1876.] 12°. 14519. b. 13.(1) 


—— See Мойлммар Jafar, Jafari. 
e dst? aul c^ [Two commentaries in 


Persian on ‘Ali al-Hamadani's prayer-book 
entitled al-Aurad al-fathiyat, tbe first by 
Muhammad Ja‘far, the second by Wajih 
Alàáb.] [1872] 8°. 14519. d. 23. 


E libro qui inseribitur Thesaurus Regum 
(DL 345-9 [Dakhirat al-mulūk]) auctore Seiid 
Ali Hamadanensi. [Ар extract, containing the 
conditions imposed by the Caliph ‘Umar on non- 
Mubammadan conquered races, accompanied by 
а Latin translation.] See RosexwvELLER (Е. Е. С.) 
Analecta Arabica. pt. 1. 1825, ete. 4°. 

14588. d. 4. 


Extrait du livre de Seiid- Ali-el-Hamadani, 
intitulé: Trésor des Rois. [The same extract as 
the preceding, translated into French by C. Solvet.] 
See AüwAD ibn МонлммаАр, called 


al Kopüni. 
Instituts du droit Mahométan sur la guerre avec 
les Infidéles. 1829. 8°. 14528. a. 20. 


‘ALI ibn SULAIMAN, al-Dimnati al-Bajama‘ui. 
ur cs ICI л де їз 
3) vias. [Ajla masánid ‘ala al-Ralimán. Scho- 


lastic autobiography.] 
1881.] 8°. 


trga [Catro, 


14560. a. 18. 


рр. 62, 2. 
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‘ALI ibn SULAIMAN, al-Dimnati al-Bajama‘wi 
(continued). [Arf zabr al-ruba.] See “Авр al- 
RaüMAN ibn Asi Barr (Javan al-Din) al-Suyiiz. 
[Zahr al-ruba.] ё " y c [An abridg- 
ment, by ‘A. ibn S., of al-Suyüti's Zabr al-ruba.] 
[1881.] 8°. 14522. b. 11.0.) 


— ge uj Ja эў ietie ty M td ig 
" zl, pl, 321, 0,84, e [Azhar al- 
azhar. A metrical compendium of three sciences, 
namely: logic, grammar, and rhetoric, accom- 
panied by a commentary by the author, entitled 
Ghurrat ashhar al-anwar.] рр. ii. 167. 

iria [Catro, 1881.] 8°. 14597, d. 17. 
[Darajàt mirkat al-su‘ad.] See “Авр al- 
RaAHMAN ibn Ast Barr (лга al-Din) al-Suyüi?. 
[Маі al-su'ud.] e dja] $$ созд [Ап 
abridgment, by “А. ibn S., of al-Suyati’s Mirkat 
al-sufud.] [1881.] 8°. 14522. b. 10. 


— сі i unm JP 8 uus ye d 
e & XX! (Hula поћаг ћаг а]-јіпап. А collection 


of poems in praise of the Prophet Muhammad.] 


рр. 163, 3. ria (Cairo, 1881.] 8°. 
14582. d. 25. 
[Naf kat al-mughtadi.] See “Авр al- 


RatimAn ibn Api Barr (Javan al-Din) al-Suyüit. 
[Kut al-mughtadi.] 2 ЛАА)! eos ee [An 
abridgment, by ‘A. ibn S., of al-Suyüti's Kit 
al-mughtadi.] [1881] 8°. 14522, b. 1L.) 
[Маг misbah al-zujajat.] See “Авр al- 
ЕлймАн ibn Apt Bakr (Jarar al-Din) al-Swyüiz. 
[Misbakh al-zujajat.] ё к) cee yp [An 
abridgment, by ‘A ibn S., of al-Suyiti’s Misbah 
[1881.] 8°. 14522. b. 11.(3.) 
[Rah al-taushilh.] See “Авр al-RAiwAN 
ibn Asi Barr (JALAL al-Din) al-Suyuit. [Al- 
Taushih. | E! ee cL [An abridgment, by 
‘A. ibn S., of al-Suyuti’s Taushili.] [1881.] 8°. 

14522. b. 8. 


al-zujajat. | 


—— [Washy al-dibaj.] See “Аво а1-КлймАх 
ibn Ani Baxr (Jana al-Din) al-Suyuiz. [Al- 
Dibàj.) E gel uss [An abridgmont, by 
‘A. ibn S., of al-Suyuti's Dibaj.] [1881.] 8°. 

14522. b. 9 
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‘ALI ibn SULTAN MUHAMMAD, al-Kar?. ее 
Kur’an. [Arabie] Begin. 58) ictal iy» [Tho 
Koran, roproduced from a manuscript containing 
the text as rovised by ‘Ali al-Kari.] [1871.] 12°. 


14507. a. 2. 
——— [1881] 8°. 14507. b. 24. 


—— See Nou‘min ibn Тнӣвіт (Asi Hawiran) 
e dd eal diea шш 
by a commentary by ‘Ali al-Kari.] [1889.] 8°. 

14527. c. 22. 


Accompanied 


[Dau' al-ma‘ali.] See ‘Axi ibn ‘UTHMAN, 
al-Üshi. Jel 8а [Bad' al-amàli. Accom- 
panied by a commentary, entitled Dau’ al-ma‘ali, 
by ‘Ali al-Kari.] [1884] 8°. 14516. c. 

See ‘Ati ibn 
Alie [Bad’ al-amali. 
of ‘Ali al-Kari’s commentary. ] 


iy 
With a Turkish translation 
[1887.] 8°. 
14516. a. 7. 
= m 2535 eel се) [ Al-Hizb al-a/zam. 
A book of prayers.] See Монлммар ibn Surat- 
MAN, al-Jazüli. colas lo sss led 15а [Dala'il 
al-khairat.] margin. [1868.] 12°. 14519. b. 10. 


‘Urumin, al-Ushi. 


o "d wje [Al-Hizb al-a‘zam, accompanied 
by a Turkish paraphrase, on the margin.] pp. 244, 
lith. [Constantinople, 1845 ?] 12° 14519. b. 6. 


Imperfect ; wanting the last two leaves, 


[Al-Hirz al-thamin.] See Мойлммар ibn 
Мрйлммар, al-Jazarz. ё cota wos) [Al-Hisn 


al-hasin. 


Accompanied, on the margin, by a 
commentary by ‘Ali al-Kari, entitled al-Hirz al- 
thamin.] [1877.] Fol. 14519. f. 1. 


—— JA c^ "Ium poe 15а [даш 
al-wasa’il. A commentary on al-Tirmidi's col- 
lection of traditions, entitled Shama’il al-Nabi, 
concerning the person, manners and qualities of 
the Prophet Muhammad. Edited by Mustafa 
Jum'ahvi.] pp. vii. 608. 
1874.] 4°. 


[Al-Minah al-fikriyat.] See Muiammap 
ibn МойАммАр, al-Jazari. ё & el a wis 
[Al-Mukaddimat al-jazariyat. With a commen- 


tary, entitled al-Minah al-fikriyat, by ‘Ali al- 
Каті] [1866.] 8°. 14514, b. 8. 


ira. [Constantinople, 
14521. b. 20. 
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‘ALI ibn SULTAN MUHAMMAD, al-Kari (con- 
tinued), 5380 uai c^ [Sharh al-shifa. A com- 
mentary on ‘Iyad ibn Musa’s treatise on the 
attributes and prerogatives of the Prophet Mu- 
hammad, entitled al-Shifa.] 2 vol. 
[Bulak, 1841.] Fol. 


D Irov 
14522. e. 4. 


== csl д4) ШАЛ c^ [Another edition.] 
2 vol. тз. [Constantinople, 1873.] 8°. 

14522. b. 6. 

—— See lsnAuiw Hair. Ul cr 


[A Turkish commentary on 'Iyüd ibn 
Misa’s Shifa. Compiled from the Arabic 
commentaries of ‘Ali al-Kari and Ahmad 
al-Khafaji.] [1841.] Fol 14522. e. 5. 


tlw ty hy [Tazyin al-‘ibadat. А trea- 
tise on ord raising of the forefinger when 
repeating the ‘Tashahhud, or declaration of the 
Muhammadan faith.] See Lutr Arrian, al-Na- 
safi, called al-Fapi, al-Kaidéni. кс? alu, 
el 5192$ [Al-Khulàsat.] margin. [1872.] 8°. 
14519. d. 9.(2.) 


cs ill oam „М ua ide .. c lon 

ПЕ pall зә ctl! ле „йе де ГА 
commentary on Миһаштай ibn “Uthman al- 
Balkhi’s treatise on asceticism entitled ‘Ain al- 
“lm.] pp. 632, lith. Jy) rar [Constanti- 
nople, 1875.] 8°. 14516. b. 23. 


———— 


‘ALI ibn ‘UBAID ALLAH, al-Shiraz?. See Warip 
wie pre (0) ДӘ ғ) 
Edited from a manuscript 


[1883.] 8°. 
14573. c. 18. 


ibn ‘Usain, al- Bulituri. 
E c s ixi [Diwàn. 
copied by ‘A. ibn “U. А.) 


‘ALI ibn ‘UMAR (Nasu al-Dix) al-Katibi. The 
Qootbee, a celebrated treatise on logic, written 
by Qootb ood Deen [al-Razi, being a commen- 
tary, properly entitled Таћгїг al- Kawa‘id al- 
mantikiyat, commonly called al- Kuíbi, on al-Ka- 
tibi’s treatise on this subject entitled al-Risalat 
al-shamsiyat] ... Revised and prepared for the 
press ... by Muoluvees Jan Ulee and Ub[d]oor 
ced [With the text of al-Katibi’s Risalat.] 
(Rabie) del sill 2 ==) pp. ii. 578, 3. Calcutta, 
1815. 8° 14540. a. 1. 


Much damaged by white ants and worms. 
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‘ALI ibn ‘UMAR (Nam al-Din) al-Katibz (con- 

tinued). | ЫЛАЙ aell ars лы]... anil 

ХЕ) cael ВАДА) Kemet] ХЫ) c^ [Another 

edition, with Kutb al-Din al-Razi’s commentary 

and marginal notes from various sources. ] 

pp. 220, lith. $ irvi [Lucknow, 1862.] 8°. 
14540. c. 6. 


^ 


— руку АЙ 610... pall Cbs Zo 
e Kassen]! dus jl c d kähui geli] [Another 
edition, with al-Razi’s commentary.] pp. 137,1. 
irae [Catro, 1876.] 8°. 14540. а. 11.(1.) 


T [Another edition, with al-Ràzi's com- 
mentary and copious marginal notes from various 
pp. 232, lith.  [Lucknow, 1886.] 8°. 

14540. c. 37.02.) 


sources. | 


The Logic of the Arabians (the Risálah 
Shamsyyah) in the original Arabic, with an 
English translation, by A. Sprenger. (HL. Jl 
мл) pp. ii. 96, 29. 1854. See ACADEMIES, 
etc.—Calcutta.—. Asiatic Society of Bengal. Biblio- 
theca Indica, etc. vol. 23. 1848, etc. 4°. 

14002. a. (vol. 23.) 


See “Авр al-Hakiw ibn Snaxs al- 
Dix, Siyalkūti e 2515 [Annotations to 
Kutb al-Din al-Razi’s commentary on al- 
Katibi’s Shamsiyat.] [1848.] 8°. 

14540. b. 11, 12. 


рео 14540. c. 10. 
——— Ш 14540. c. 15. 
See ‘Aut ibn Муойлммар, called 


Sani Suanir, al-Junjani. (gles мз [A 
supercommentary to Kutb al-Din al-Razi’s 


commentary on al-Katibi’s Shamsiyat.] 


[1871] 8°. 14540. с. 11, 
——— [1876.] 8°. 14540. а 11.09) 
——— [1876.] 8°. 14540. c. 39.(1.) 


Sce Muttaumap “Авр al-Hariu, 
Seem ejos VU ^ Tank 
e ella с^ [Al-Idahat 

li-mabhath al-mukhtalitat. Notes on the 

2nd chapter of the 3rd book of al-Katibi’s 

Shamsiyat.] [1862.] 8°. 14540. c. 7.(1) 


Lakhnaw:. 
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‘ALI ibn ‘UMAR (Nasa al-Din) al-Katibi (con- 
tinued). 


See Мойлммар SADIK, Arzanjani, 
called Murri-zapau. E elus das i 


[Annotations to Kutb al-Din al-Rázi's com- 
mentary on al-Katibi’s Shamsiyat.] [1838.] 
98. 14540. а. 3, 4. 

p ч [Мїлап al-mantik. A 
compendium of logic, abridged from al-Katibi’s 
Shamsiyat. Accompanied, on the margin, by 
an abridgment of ‘Abd Allah ibn al-Haddad’s 
commentary entitled Badi“ al-mizan.] рр. 28. 
See Masmu‘an i Manitk. (slic aegexe [1862.] 8°. 


14540. c. 29. 
E (T1809. 1 ae. 14540. c. 8. 
——— [1881.] 8°. 14540. c. 19. 


See ‘Asp ALLAR ibn al-Happip, 
Tulanbi. os) po [Badi* al- 
mizan. A commentary on the Mizan al- 
mantik.] (1877.] 8°. 14540. c. 20. 

—— — [1879.] 8°. 14540. c. 26.(4.) 


See Монлммлрп Fant al-IMAm, 
Khairabadi, weds) das [Таға al- 
A commentary on the Mizan al- 

[1869.] 8°. 14540. c. 38.(1) 
‘ALI ibn ‘UTHMAN, al-Alishahri, ХАК coll c^ 


P [A commentary on the verses cited in 


‘Uthmäni 


adhān. 
mantik. ] 


Ibn al-Hajib’s treatise on Arabic syntax entitled 
al-Kafiyat, and in Jami’s commentary thereon.] 


See Jami (‘App а1-ВаймАх ibn Aia) use ie 
[Al-Fawa’id al-diya’iyat.]  [1874.] 8°. 
14593. d. 37. 


‘ALI ibn ‘UTHMAN, al-'Udr;, called Івх al-Kasin. 
See КАзім We Fierro, al-Shäiibi. E A T 
ё a [Hirz al-amani. With a commentary, 
entitled Siraj al-kari, by Ibn al-Kasih.] [1887.] 4°. 

14514. c. 17. 
al-Ushi. 5де sell sa 
A metrical compendium of Mu- 
hammadan theology.] See Masmi‘. US là» 


ghe lage ue руке [1863.] 8. 


'ALI ibn 'UTHMAN, 


[Bad al-amali. 


14586. b. 27. 
——— [1864.] 8°. 14586. d. 30. 
= eee 14586. a. 48. 


261 ‘ALI 


‘ALI ibn ‘UTHMAN, al-Ushi (continued).  ўулаў 
д! [Another edition, accompanied by a com- 
mentary, entitled Daw’ al-ma‘ali. by “АП ibn 
Suliàn Muliammad al-Kari.] pp. 60, lith. 1.1 
‚59 [Delhi, 1884.] 8°. 14516. c. 


== PE cs D c" [Another edition 
with a Turkish commentary, entitled Marah al- 
ma‘ali, by Alimad ‘Agim 'Aintabi.] рр. 246. 
С) irae [Constantinople, 1887.] 8°. 

14516. a. 7.1. 


Alie 0221, [Another edition. Edited by 
Husni Efendi, with a Turkish translation of “Ali 
al-Kari’s commentary.] рр. 196. UU. iro 
[Constantinople, 1887.] 8°. 14516, a. 7.23 


Carmen arabicum Атай dictum, breve 
religionis Islamiticae systema complectens, quod 
e codicibus Mst. descriptum ct in sermonem 
latinum conversum dissertationis loco . .. publice 
defendet P. a Bohlen. [The Arabic text, accom- 
panied by a Persian paraphrase, edited with 
Latin and German translations and a Latin com- 
Regimontii, 1825. 4^. 

14516. a. 4. 


mentary.] pp. vi. 32, 8. 


с Au TUN" een [Bad" al-amali, 


with a Turkish paraphrase and commentary by 
Muliammad Shukri.] рр. 91. 
nople, 1887.] 16°. 


п" о [Constanti- 
14516. а. 5. 


‘ALI ibn YA'KUB, al- Shaikh al-Hanaf?. Catéchisme 
Musulman, traduit de l'arabe du Cheikh ou Doc- 
teur Aly fils d'Iaakoub. See Garrawp (J. С.) 
Recueil des rits et cérémonies, ete. 1754. 12°. 

696. b. 10. 


‘ALI ibn YUSUF, al-Kifii. [Extracts from al- 
Kifti’s biographical dictionary of philosophers, 
astronomers, and physicians, entitled Tabakat al- 
hukama, accompanied by a Latin translation.] 
See Casim (M.) Bibliotheca Arabico-Hispana 
Escurialensis, ete. 1760, ete. Fol. 

434. i. 18,19. 


Leben und Testament des Aristoteles von 
Ptolemaeus, nach Kifti und O‘seibia [translated 
from the Arabic].  Charakteristik von Farabi's 
Schrift über die Philosophie des Plato und Aris- 
toteles, nach Кы, Verzeichniss der Schriften 
Farabi’s, nach Kifti. 


Johannes Philoponus, nach 


*ALI 202 


Kifti. [Extracts from the Tabakat al-hukama.] 
1869. See ACADEMIES, efc.— Saint Petersburg.— 
Mémoires, etc. 

Ac. 1125/8. 


Academia Scientiarum Imperialis. 
tom. 19. 1831, etc. 4°. 


6 ENS eg we 89556 А5 
ё «52201 [Life of al-Farabi, extracted from al- 
Kifti’s Tabakat al-hukama.] 


See MvüAMMAD ibn 


MuüaxMAD (Аво Nasr) al-Parabi. Alfarabi’s 
philosophischo Abhandlungen, efe. pp. 115-118. 
1890. 8°. 14540. a. 43. 


‘ALI ibn YUSUF, al-Lakhmi al-Shatantifi. lbs 
dam... eS (дя) Cs ӘЙ Garey lad! one 
ЫЗ КАЛ „уз US ansa, ss. shel oll 
olas! ota! мг... [Bahjat al-asrar. Anecdotes 
and sayings of ‘Abd al-Kadir al-Jilani. Accom- 
panied on the margin by his treatise on asceticism 
entitled Futūli al-ghaib.] рр. 238, 2. 

үс Im e [ Cairo, 1887. ] 4°, 14560. d. 9. 


‘ALI ibn ZAFIR, al- А247. д Slow} Slay GUS ls 


[Bada’if al-bada’ih. An anthology of the im- 
provisations of the Arab poets.] рр. ii. 238. 
irva [Bulak, 1862.] 8°. 14573. с. 37. 


‘ALI ibn ZAIN al-‘ABIDIN, al-Ujhüri. WON là» 
(2 узж! jas guile) e wes) яё dicas 
[Fada’il shahr Ramadan. 
excellencies of the month of Ramadan, followed 
by a commentary by Ibrahim al-Sakka. — Edited 
by Nasr al-Hürini.] zal туу (Cairo, 
1860.] 8°. 14519. d. 5. 


A discourse on the 


2 pt. 


‘ALI ibn ZURAIK, al-Katib al-Baghdddi. łasa 
asail 5; gpl [A kasidah in praise of 
Abū al-Khair ‘Abd al-Raliman al-Andalusi.] See 
Manmutp ibn Munamman, al-Jaza iri. gn lis 

pp. 95-98. 
14583. d. 33. 


a coles; [Majmu' muzdawijat.] 
[1862.] 8°. 

14583. a. 32. 
Que Sue E 
Bird eih 
an introduction, by Muħammad  al-Husaini.] 


pp. 235. # Ай) La. By Ime [Bulak, 1883. ] 8°. 
14582. d. 14. 


—— — [1882.] 8°. 


‘ALI ABU al-NASR, Saiyid. 
ail gl [Diwàn, or poetical works. 
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‘ALI ABU YUSUF, al-Azhari. jm) dows yipo 
[Nasamat al-saliar. 
pp. 114, lith. 


Diwan, or poetical works. ] 
пее [Cairo, 1886.] 8°. 

14583. aa. 6. 
‘ALI AHMAD, Kadiri Ohishti Мага. < 3 
dyl Pam, p oll (Ma‘arif al-shuhüd. A 
pantheistic tract on the nature of the Deity.] 
рр. 12, lith. sblol. trie [Moradabad, 1878] 12°. 


14516. a. 24, (1)8*. 


‘ALĪ al-‘ATTAS, Ba “Даш. inej, Sig] ЫЬ) 
д) [Al-Airyat al-hani’at. A treatise on 
asceticism.] See Мойлумар ibn МонАммаАРр, al- 
Ghazzālī. gl eps! д [An abridgment of 
al-Ghazzali’s Minhàj al-‘abidin.] 
[1881.] 8°. 


margin. 
14516. c. 
‘ALI al-DARWISH, Efendi. ё АЛ) оаа Let 
[Al-Ish‘ar bi-hamid al-ash‘ar. Diwan, or poctical 
works, collected and edited by Mustafa Salàmah 
al-Najjari.] рр. 488, lith. irae [ Cairo, 
1867.] 8°. 14583. а. 19. 


‘ALI DEDEH ibn MUSTAFA (‘Ati al-Dix) al- 
Sikatwari. 1 Pee, CLIN] 82е [Mu- 
hadarat al-awa’il wa-musamarat al-awakhir. А 
collection of historical notices and traditions, 
relating to the origin, commencement, and ending 
of all kinds of matters.] рр. iv. 172. 

te ip qme [Bulak, 1888.] 8°. 14548. b. 9. 


‘ALI HAIBAH, Efendi. See Srisson (P. Е.) (Slul 
ё use!) [The elements of physiology, trans- 


lated from the French into Arabic by ‘A. H.] 
[1825.] 8°. 14537. c. 8. 


‘ALI HASAN, Bhipali, Saiyid. А oo 
201 е чыз е Uo [Hadiyah i shahjahaniyah. A 
Persian commentary on Muhammad Fadl al- 
Imam’s treatise on logic entitled al-Mirkat al- 
mizàniyat.] yr ir$3 [Cawnpore, 1879.] Fol. 

14540. d. 8. 
‘ALI 'IZZAT, Efendi. vig (9 bjii iola! 
pole! 0), [Al-Khulasat al-‘izziyat. A manual 
of arithmetic.] 2 pt. $m pao (339 trae 
[Pulak, 1869.] 8°. 14544, d. 31. 


‘ALI JAUDAT, Saiyid. See MvitAMMAD al-Murrapa 
ibn Мойлммар, al-Zabidi. ye (2) JE s 
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ё ur 31 c^ [Taj al-arüs. Edited, with a life 


of the author appended, by ‘A. J.]  [1889, ete.] 
Fol. 14589. e. 8. 
‘ALI KHAN, Saiyid. aad) c3, all UM ув lia 
[Al-Fawa^id al-Samadiyat. A treatise on Arabic 
syntax by Baha al-Din al-‘Amili, with a mar- 
ginal commentary by Saiyid ‘Ali Khan.] See 
Jami‘ al-Mukappimat. (clediall tpe 8. [1884.] 
14594. a. 25. 
‘ALI al-KHAUWAS. бее ‘Ati, al-Khawwás. 
‘ALĪ KÜSHJI. 
Кознлї. 


See “Ari ibn Muostamman, called 


‘ALI MANÉ. See ‘Axi ibn Ва, called Maxi. 
‘ALI MUBARAK, Разћа. ү ( g! D don sjæl 
bolb, lias, Faal pad das!) asi bball 
2 Ben, АЈ [Al-Khitat al-taufikiyat. 
Topography and history of Egypt.] 20 vol. 
$3! La. is a [Bulak, 1889.] 8°. 

14554, b. 18. 
NA ~ [Kitāb ‘Alam al-Dīn, The His- 
tory of ‘Alam al-Din, a tale designed to exhibit 
the wonders of nature and the progress of civili- 


zation.] 4 vol. KNOG iaar [Alezandria, 
1882] Б 14582. e. 14. 


ЫЙ (3 ihal de Lp adl, lsd pb А 
РІ Хә all [Tarik al-hija. An Arabic reading- 


book, for use in the Government schools in 
Egypt] pt. 1, 2. Salad! irao [Cairo, 1869.] 8°. 


Part 1 is lithographed. 14586. b. 13. 
——— [Anothor edition of part 1.] рр. 107, 
lith. ir44 (Cairo, 1882.] 12°. 14586. a. 52. 


‘ALI MUHAMMAD, Shirazi, calling himself а1-ВАв. 
Ketab-e-Hukkam, le Livre des Préceptes. [Trans- 
lated into French.] See Оовіхкло (J. А. рк) Count. 
Les religions et les philosophies dans ]’Asio cen- 


tralo. Appendices. 1868. 8°. 

2212. d. 
—— See Нолвт (C.) La Religion de Bab, etc. 
1889. 12°, 14540. b. 29. 


‘ALI NAKI, Jaunpüri. C3. VELLET 
01 ААЙ [Raudat al-akhbàr. Tho wall-inscrip- 
tions of the Hoogly Imambarah, consisting of 
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versos from the Koran and traditions in Arabic, 
to which are prefixed some other documents in 
Arabic, Persian, Hindustani and English. Com- 
piled and odited by ‘Ali Naki Jaunpüri.] pp. 160. 
AS irit [Caleutta, 1874.] 8°. 14521. b. 11. 


‘ALI NUR al-DIN, the Merchant. [For separate 
editions of the story of “Ali Nar al-Din, the mer- 
chant, a talo forming part of the Arabian Nights:] 
See AnaBlAN NiouTs.  [ Sedections.] 


‘ALI RIDA, Eighth Imam. UG) ENS ubil as 
ё slo} айа) ey! bid! [Fikh al-Rida. A 
digest of Muhammadan law, with a preface on 
its authenticity by Saiyid Mahdi ibn Murtada 


Balir al-‘Ulim.] irve [Teheran, 1858.] Fol. 
14528. e. 15.(1.) 


—— e Lest ХАА) Д9, уя)! kás pil Du gl SD 
[Saliifat al-Rida. A small collection of traditions 
handed down through the Imam 'Ali Rida, and 


collected by Fadl ibn Hasan al-Tabarsi.] pp. 32, 
lith.  [Lucknow, 1883.] 8°. 14522. b. 


‘ALI RIDA, Tarabazuni. See Mvatara ibn HAMZAH. 

MOL vun kates) [Nata'ij al-afkar. With a 

supercommentary by “A. R.] [1871.] 8°. 
14594. b. 26. 


‘ALI SAMITH. 
sionary in Syria. 


See Smita (Ёш) American Mis- 


‘ALI SU'AVI. See Crees. Twat. Le Tableau 
de Sébés ... traduit en arabe par Ibni Musk wéih 

édité et accompagné de notes par Suavi 
Effendi. 1873. 8. 14540. a .34.(1.) 


‘ALI ZAIN al-‘ABIDIN, Fourth Imam, called al- 
SAJJAD. үте 4 у 5 là» [Du'à al-jaushan 
al-kabir. The great “Coat of Mail" prayer, 
handed down from the Prophet Muliammad by the 
Imam ‘Ali Zain al-‘Abidin, with a Persian inter- 
lineary translation.] pp. 80. See PRAYERS. 250 


e urge [A book of Shiah prayers.] [1871.] 8°. 
14519. b. 15.(2.) 


д А.К dye? wi» [Al-Salifat al-kamilat. 


The prayer-book of the Imam ‘Ali Zain al-‘Abidin, 
with variants and occasional notes on the mar- 


gin] pp. 301, lith. АЛ am [Bombay, 
1888.] 12°. 14519. b. 31. 
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‘ALI ZAIN al-‘ABIDIN, Fourth Imam, called al- 
Sassip (continued). ila snl 21,3 IT 
dell ximo 3 дс 00) ker eK [Al-Saliifat al- 
kamilat, with a Guzarati translation and rubrics, 
in the Arabic character, by ‘Abd al-Kadir ibn 
Lukmàn.] pp. 204, lith. irse [Bombay, 1877.] 12°. 

14519. b. 13.(3.) 

Imperfect ; wanting, pp. 9-16. 


‘ALI BEN ABD ALLAH IBN ABI ZER' (Аво-і 


Hasan) Вее ‘Ati ibn ‘Авр Arrius ibn Авї Zar‘, 
al- Fasi. 

ALI BEN ABI TALEB, Caliph. See ‘Ati ibn Api 
TALIB. 


ALI BEN EL HOSSEIN (Аво, Fakápscu) El Isfa- 
See ‘Ati ibn Husain (Ani al-FaRAJ) al- 
Tsbahani. 


Аат. 


ALI BEN ISA, el-Cahhal. See ‘Axi ibn ‘Isa, al- 
Kalkal. 

ALI BEN MOHAMMED, Dschordscháni, called SEJJID 
Scuerir. See “Ari ibn Мийлммлр, called Saryip 
SnaRir, al-Jurjàni. 

ALi BEN MOHAMMED (Arzoù Hagax) Alkalgádt. 
See ‘Ati ibn Мийлммлр, al-Kalsadz. 

ALI BEN-MOHAMMED (ALEM-EDDIN ÅBOU’LHASAN) 
Schafei. Вее “Ari ibn Musiauxap, al-Sakhawi. 


ALI EBN ABI TALEBI, Imperator Fidelium. ее 
“Аы ibn Asi Tare, Caliph. 

ALIF LAILAT WA-LAILAT. See Arazian Nicars. 
‘ALIM (Maimip) 
‘ALIM ALLAH ibn ‘ABD al-RAZZAK, al-Hanafi. 
А go (JI Gold! ali] DS эъ [Tarik al- 
mutala‘at. A commentary by ‘Alim Allah on 
his father “Abd al-Razzak’s tract on comprehen- 
sion entitled Risalat al-mutala‘at.] See Мазор 
ibn ‘Umar (Sap al-Din) al-Taftüzüni. ais 
20 [Tahdib al-mantik wa’l-kalam.] [1875.] 
Fol. 14540. d. 11.(3.) 
'ALIM al-DIN HUSAIN, ‘Azimabad2. 02053) de 
[Sullam al-aflak. A compendium of astronomy.] 


pp. 64, lith. {1 irme [Lucknow, 1868.] 8°. 
14544, e, 15. 


See Matmtp а1- Атм. 


‘ALIMI. See ‘Asp al-RaumMin ibn MuBAMMAD 
(Мозїв al-Din) al-‘Ulaimi. 
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ALJAVAL{QI (Аво Махов в. Анмар) See Mavuis 
ibn Аймар, al-Jawdliki, 


ALKABITIUS. See ‘Авр al-‘Aziz ibn ‘Utaman, 
al- Kabisi. 
ALKALAI (Jupan ben Sorowow Снат) Sp 750 


"у mw Dy хүр [Kol Кого. A discourse on 
the future restoration of the nation of Israel, 
accompanied by an Arabic translation.] 2 pt. 
рэ» ran ‘ana [Bombay, 1887.] 19°. 


1985. b. 31. 


ALKALCADI (Авоёъ Haçan Ал Ben MOHAMMED) 
See ‘Ati ibn Мойлммар, al-Kalsadi. 


‘ALKAMA ALFAHL. See “Aukaman ibn ‘Apapan. 


‘ALKAMAH ibn ‘ABADAH. да Хайс „2 шд 
[Diwan, or poetical works. Edited by W. Ahl- 
wardt.] See Zivip ibn Mo‘Awryan, called al- 
NaAzicuan, al-Dubyani. The Divans of the six 
1872 SS 

14570. e. 32. 


ancient Arabic poets, ete. 


ША isle yipo [Another edition.] See 
Zivap ibn Mv'&wivag, called al-NApsicuan, al- 
e "n re v" sitio re às 
[The Diwans of five classic Arabic pocts.] 

pp 189-192. еол: 14570. d. 5. 


Dubyani, 


Die Gedichto des ‘Alkama Alfahl. Mit An- 
merkungen herausgegeben von А. Socin. [With 
a German translation. ] (J=! Bac р КАЕ x) 
pp. vii. 42, 24. Leipzig, 1867. 8°. 

14570. e. 26. 


——— [Another copy.] 14570. e. 27.(1) 


See Autwarpt (W.) Bemcrkun- 
gen über die Acchtheit der alten Arabischen 


Gedichte ... ncbst Beiträgen zum richtigen 
Verstündnisso Ennabiga’s und ’Alqama’s. 
Пето teh, 14570. b. 17. 


ALKARKHI (Aro Веке MOHAMMED BEN ALHACAN) 
See Мойлммлр ibn Hasan (Faxnr al-Din) al- 
Коти. 


ALKINDUS (Јлсовов) 
Kindi. 


See Ya‘kis ibn Isiak, al- 


ALKORAN. Sce Kur’an. 
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ALLAH-BAKHSH, Derah-Isma‘il-Khani. pies 
compen! D> Go (oJ! [Al-Kalam а-а. A 


commentary on Athir al-Din al-Abhari’s intro- 
duction to logic entitled al-Isaghuji.] pp. 16, 
lith. $43 [Lueknow, 1887.] 8°. 14540. с. 38.(2.) 


ALLAH-DAD. (Aui Jue) (thal! Jy [Fusül 
al-liawash?. A commentary on al-Shashi’s trea- 
tise on the principles of Muhammadan law, aceord- 
ing to the Shāfi“ school, entitled al-Usül; ac- 
companied by marginal notes compiled from 
various sources by Maulavi Ain Allah. To which 
is appended a tract on comprehension by ‘Abd al- 
Razzàk al-Hanafi, entitled Risàlat al-mutala‘at.] 
рр. 312, lith. rir [Delhi, 1876.] 8°. 

14529. b. 18.(2) 


[Another edition, accompanied by the 
same notes, but without the appended tract.] 


pp. 386, lith. — Amal imer (Delhi, 1885.] 8°. 
14527. 4. 11.(2.) 


ALLAH-DAD, Maulavi. See “Авр al-Rasnip, 
Husaini Tattavi. | Moontukhub-ool-Loghaut .. . 
revised... and published by Molovee Allah Daud. 
1808. 8°. 14590. c. 6. 


See Kista ibn “А, called al-Hanini. 
жө у! eua ces (28И) 01 ols às Or the 
Adventures of Aboo Zyde of Surooj ... Collated 
and corrected for the press by Molovees 
Allah Daud and Jaun Alce. 1809, ete. Fol. 
14576. d. 1,2. 


ALLAOUA BEN YAHIA. 
Yaya. 


See ‘Aubawan ibn 


'ALLAWAH ibn YABYA. 5 Woke inb 
lad) үә e АДА Ly do ДАШЫ) aai, (Uca, 
ъй) Кеспе de thèmes et versions. Arabe 
parlé, idiome des trois Départements algériens. 
Par Allaoua ben Yahia. рр. vii. 111. Mosta- 
ganem, 1890. 8°. 14586. d. 33. 


ALLY, Huzrut. See ‘Ari ibn Ani Tau, Caliph. 


ALMALEK ALNASER, Sultan of Aleppo. | Sce 
Maur Мав (Yüsur ibn Моплммар) 
ALMANACCO TUNISINO., Sce Erurmerines. En- 


nuzhat-ul-Khairia, ete. 


ALMANACHS. See EPHEMERIDES. 
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ALMANSOR, filius Abrahe Judai, Astronomus. 
Yauya ibn Asi MaNwSUR, al-Ma’mini. 


See 


ALMANZOR, the Astronomer. See Yayi ibn Abi 


Mansir, al-Ma’mini. 


ALMBERT (Maturas Mayer р’) 
p ALMBERT (M.). 


See Mayer 


ALMOCHTASSUS ABILHASAN HALI BEN AHMAD, 


Nosuensis. See ‘Atiibn Аймар, al- Nasawi. 
3 


ALMOTENABBI. See Аймар ibn Husain (Авб 
al-TAivip) called al- MUTANABBI. 


ALNUHWEE (AnpooLQAHIRIBNO ABDIRRIHMAN) See 
“Авр al-KXurn ibn ‘Авр al-RAfwAx, al-Jurjani. 


ALPAGUS (AxpnEAs) 
called IBN al-Barrar. 


See ‘Asp ALLAN ibn Аймар, 
Ebenbitan de Limonibus, 
per Andream Bellunensem in Latinum translatus. 


1588. 8°. B. 226.(2.) 
—— 5 JE 4, 968. i. 6.(1) 
memoir. 4°. B. 12.(6.) 
c— 5 100081, аш 463. e. 31. 


Avicennae Cantica ab Armegando Blasii 
. ex arabieo in latinum translata, et ab Andrea 


ME castigata. See ARISTOTLE. Aristotelis 
. omnia ... opera, еіс. vol. 10. 1552. Fol. 
28. f. 10. 

—— 1562. 8°. 520. c. 10. 
ЕЕЕ IS еіс. 8°. 519. е. 11. 


Serapionis de febribus liber [i.e. Tractatus 
6 of the Practica or Breviarium of Yuhanna ibn 
Sarafiyun, iu the Latin version of Andreas Al- 
pagus]. See FEBRES. 
aureum, ete. 1576. 


De Febribus opus sane 
Fol. 116. m. 4. 


See Husain ibn “Авр Адн (Asi 'Ari) 
called Inn Sina. [Two or more Works.] Prin- 
Avie. libri eanonis [translated from the 
Arabie by Gerardus Cremonensis] necnon de medi- 
einis cordialibus (translatus ab Arnaldo de villa 


eipis 


nova) з cantica (translata a magistro Armegando 


blasii) ab Andrea (de Alpago).. 


. antiquis Arabum 


originalibus ... correcti, еіс. 1527. Fol. 
542. h. 2. 
—— 154. Fol. 542. h. 3. 
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ALPAGUS (Anpreas) (continued). 
[Another edition.] His accesserunt Avi- 


cennzs libellus de removendis noeumentis que 


aecidunt in regimin sanitatis: ejusdem tractatus 


de syrupo acetoso. Ab eodem Alpago ex Ara- 


bico translati, efc. 1556. Fol. 435. i. 13. 


c— o Jus. 10k 542. h. 8.2.) 


See Husain ibn ‘Авр Ашан (Api 'Ari) 
called Івх іма. [Two or more Works.] Avi- 
De mahad 
De diffinitionibus ... 

Ab Andrea Alpago 
1546. 4°. 

541. b. 2. 


cenno ... compendium de anima. 
. Aphorismi de anima. 
De divisione seientiarum. 


.. ex arabico in latina versa, etc, 


See Husain ibn ‘Авр ALLiH (Apt 'ALI) 
called Івх Sina. Avi- 
. libellus de removendis noeumentis que 


[Two or more Works.] 
cenna . 
accidunt in regimine sanitatis. Tractatus ejusdem 
de syrupo acetoso. Syrasi philosophi expositiones 
super secundam et tertiam, et partem quarte 
fen primi eanonis Avicenne. Tractatus de pon- 
Ab Andrea Alpago ex 
1547. Fal. 


542. g. 3.1) 


deribus et mensuris. 
Arabico in latinum versa, etc. 


See Husain ibn ‘Asp ALLAH (Аво 'Ari) 
ealled Jpn Sind. [Two or more Works.] Avi- 
cennæ ... libri in re medica omnes, qui ad nos 
pervenere. Id est Libri Canonis quinque [trans- 
lated into Latin by Gerardus Cremonensis, with 
the corrections of Andreas Alpagus on the mar- 
inl 
sanitatis (traduetus ex Arabieo in Latinum per 


De removendis nocumentis in regimine 


Andream de Alpago Bellunensem). De sirupo 


aeetoso (traductus ex Arabico in Latinum рег 


Andream Bellunensem), efe. 1564. Fol. 

542. h. 4. 
——— ПШ р 542. h. 5. 
=== 7008.1 Hol. 542. h. 6, 7 


See Husain ibn ‘Авр ALLAH (Api 'Ari) 
called Inn Sina. —[al-Kanun fi al-iibb.] Oddi de 


Oddis ... in Primam totam Fen Primi Libri 
Canonis Ашсеппе ... expositio. Nune primum 
. edita ... studio M. Oddi. [With the text in 


a twofold Latin translation, the first by Gerardus 
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Cremonensis, revised and corrected by Andreas 
Alpagus, the second by Jacobus Mantinus.] 
1575.* 4°. 542. d. 3. 


See Иоѕліх ibn ‘App Ашан (Ast 'Ari) 
called Inn Sina. [al-Kanun ў? al-übb.] 8. Sanc- 
torii ... commentaria in primam fen primi libri 
canonis Avicenna, etc. [With the text in the 
Latin translation by Gerardus Cremonensis, as 
revised and corrected by Andreas Alpagus.] 


1625. Fol. 542. h. 11. 


— 1646. 4°. 541. b. 5. 


See Husain ibn ‘App ALLAH (Авб 'Ari) 
called Inn Sina. [al-Kaniin f? al-ibb.] Avicenne 
quarti libri Canonis Fen prima de febribus [trans- 
lated into Latin by Gerardus Cremonensis, revised 
and corrected by Andreas Alpagus], etc. 1659. 12°. 
544. b. 7. 


See Husain ibn ‘App Атлан (Аво 'ALi) 
called Iex Sina. [al-Kandn f? al-tibb.] De Fe- 
bribus Joannis Arculani in Avic. iv. Canonis 
Fen primam ... expositio ... duplici Avicennce 
textu exornata, altero antiquo [i.e. the Latin 
translation by Gerardus Cremonensis] ...: altero 
[i.e. the same translation] quem post Andrew 
Alpagi ... castigationes B. Rinius . . . illustravit, 


etc. 1685. 4°. 541. b. 6. 


See Husain ibn ‘App Аттан (Аво ‘ALi) 
called Ies Sina. [al-Urjuzat fi al-iibb.] Cantica 
Avicenna [translated into Latin by Armegandus 
Blasii, with the corrections of Andreas Alpagus] 


etc. 1562. 8°. 544. b. 6.0.) 


See YOWANNA ibn SagarivUw. — Serapionis 


medici Arabis ... Practica ... quam postremo 


Andreas Alpagus ... in latinum conuertit, etc. 


432. 1. 9. 
ALPHARABIUS. See Muttammap ibn MUHAMMAD 
(Аво Nasr) al-Farabi. 
ALPHABET ARABE. See ARABIC ALPHABET. 
ALPHABETUM ARABICUM. See ARABIC ALPHABET. 
ALPHONSO MARIA [py Liavoni] Saint, Bishop of 
Sant Agata dei Gott. lye uray Ez Vl y wow 
Жы! dy 016100, he Лол Say Аба 
bau sao Юл bal, idee aus t axe lel JI 
2 Def үә 220 [Randat al-wa‘iz. А solec- 
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tion from St. Alphonso’s ascetic works, relating 
to the education and discipline of priesthood. 
Translated from the Italian and Latin by Antün 
Asaf, revised and corrected by Faransis al-Sha- 
mali.] pp. 490. wo, iati (Beirut, 1866.) 8°. 

14501. d. 9. 


— —— [Second edition.] 
1883.] 8°. 


(m. py Aare (Beirut, 
14501. d. 17. 


Apparecchio alla morte ossia considera- 
zioni sulle Massime eterne ... tradotta dalla 
lingua italiana nell? idioma arabo dall Nimo... 
Monsig. Massimo Mazlum, Archivescovo di Mira. 
(сой clad} iis) [Al-Isti‘dad li?l-maut.] 
pp. 435, 7. | Gerusalemme, 1851. 8°. 

14501. c. 30. 


Le Glorie di Maria Santissima ... Tradotta 
dalla lingua italiana nell’ idioma arabo dall’ Піе 
... Mensignor Massimo Mazlum, Archivescovo di 
Mira. (431 dall JAS gaye ote 5S) [Amjad 
Maryam al-Batül.] рр. 697. Рота, 1827. 4° 

14501. e. 3. 


— e lea Se esie JI es US [Tarikh al- 
aratikat wa-dahduhà. “Istoria dell’ eresie colle 
loro confutazioni ", translated into Arabic by 
Yusuf Ilyas al-Dibs, assisted by Butrus 'Aukar.] 
pp. 832. ilb Page рдү AE [Dair Saiyidah 
Tamish, Kasruwán, 1864.] 8°. 14501. d. 8. 


—— a ool) иә, оде [Mukhtasar al-làhüt 
al-adabi. A compendium of moral theology, 
abridged in Latin from the original Italian work 
of St. Alphonso, by D. Neyraguet. "Translated 
from the Latin into Arabic by Yusuf 'Aiiyah, 
revised by Baulus Butrus Mas‘ad, Patriarch of 
Antioch.] 2 vol jalb Saye pd $ hov 
[Dair Saiyidah Tamish, Kasruwün, 1857] 8°. 

14501. d. 5, 6. 


Theologia Moralis . .. in compendium 
redacta a D. Neyraguet, et ox idiomate latino in 


arabicum translata а P. F. A. Omegna. (UW 
2931 cos) 2 pt. Hierosolymis, 1858-59. 8°. 
14501. e. 10. 


This translation ia litlle more than а revision of Yusuf 
t ALtyal s version. 
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ALPHONSO MARIA [эк Liavori] Saint, Bishop 
of Sant? Agata dei Goti (continued). — )aX2 2055 
Liny cese илл] mill thay Cold de 
tations and prayers, selected from tho works of 
St. Alphonso and others. Second edition.] 


pp. 256. rds t^ov [Jerusalem, 1857.] 16°. 

14501. aa. 1. 
— [Third edition.] рр. 262. ypu t^e 
[Beirut, 1865.] 16°, 14501. aa. 17. 


—— 840, BBB, Uus tell 1.) Rl BL CoU 
e 540,1 ad! [Al-Ziyarat al-yaumiyat. ‘Le Visite 
al Santissimo Sacramento ed a Maria Santissima,”’ 
translated from the Italian, with the addition of 
some other prayers, by Maximus Mazlüm.] рр. 326. 


27 taov [Jerusalem, 1857.] 16°. 
14501. aa. 27. 


[Another edition.] pp. 344. Uu) ANE 
[Beirut, 1864.] 16°. 14501. aa, 12. 


[Another edition.] Visite al SS. Sagra- 
mento ed alla Bima Vergine Maria per ciascun 


giorno del mese ... Tradotte in idioma arabo da 


Monsig. Massimo Mazlum. pp. 185, 2. Roma, 
Jem. BP 14501. b. 42. 
'ALQAMA. See “АтКкАмАН ibn “АвАрАН. 

ALSARABI. See Kuarar ibn al-‘ ABBAS (Аво al- 


Kisim) al-Zahrawi. 


ALTMANN (Junius) D^ Die Wüstenharfe. Eine 
Sammlung arabischer Volkslieder. Nach in 
Russland befindlichen, zum Theil slawisirten, zum 
Theil latinisirten Codices zum ersten Male ins 
pp. xvii. 183. Leipzig, 

14970. a. 5. 


Deutsche übertragen. 
1856. 16°, 


ALTOGRAI (Maur» EDDIN ALHASSAN Apu ISMAEL) 
See Husarn ibn ‘Ati, called al-Tuanra’i. 

ALUSI. See Maüwüp (Sumas al-Din). 
——— See Nowin Kuanr al-Din. 


ALUSI-ZADAH. See Manwmüp (Ѕніндв al-Din) al- 
Alisi. 


See Nu‘man Kuair al-Din, al- dlis?. 


ALWAKIDI(Azsv АвроАн Monamuap Ben Omar) 
See Muttammap ibn ‘Umar, al- Wákidi. 
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ALY, fis de Iaakoub. See ‘Avi ibn YaA'kUn, al- 
Shaikh al-Hanafi. 


ALY BEN ABDALLAH BEN EBI ZERAA (Еви.- 
Hassan) See‘Ariibn ‘App ALLAH ibn Ani Zar‘. 


AMADIA, Jinzs “Ёвнкрн Yesuu’ Kuaiyat, Chal- 
dean Uniat Archbishop of. See Jirsis “Ёвнкрн 
Yesuu’ Kuaryar. 


AMADODDINUS MUHAMMED BEN MUHAMMED 
BEN MUHAMMED, Koreisjita Ispahanensis. See 
Муйлммар ibn Мийлммлр (млр al-Din) called 
al-Kartis, al-Iébahdani. 


AMADOR DE LOS RIOS (JoszE) See AMADOR DE 
Los Rios (R.) Inscripciones árabes de Sevilla 
... precedidas de una carta-prólogo del... Sr. 
Don J. A. de los R. 1875. 8°. 1102. dd. 2. 


AMADOR DE LOS RIOS (Roprico) 
nes Arabes do Cérdoba, precedidas de un estudio 
histérico-critico de la Mezquita-Aljama .... Se- 
gunda edicion. [With 20 plates.] pp. xxvii. 430. 
Madrid, 1880. 8°. 14542. a. 4. 


Inscripcio- 


Inscripciones 4rabes de Sevilla 
didas de una carta-prólogo del... Sr. Don 
J. Amador de los Rios. pp. 270. Madrid, 1875. 8°. 
1102. dd. 2. 


"preces 


Lápida arábiga de la Puerta de las Palmas 


en la Catedral de Córdoba. рр. 15. Madrid, 
Dann. 68 12903. dd. 22.11) 


Memoria acerca de algunas inscripciones 
arábigas de España y Portugal. See ACADEMIES, ete. 
—Madrid.— Museo Arqueológico Nacional. AwApon 
ре Los Rios (R.) Memoria, ete. 1883. 4°. 

14542. d. 5. 


AMANAT ALLAH, Maulavi. Hidayut ool Islam, 
[a prayer-book] in Arabic and Hindoostanee 
(compiled by Muoluwee Umanut Oollah), trans- 
lated under the superintendence of, and by J. 
Gilchrist. (Л & lax) vol. I., 
pp. ii. 307. 14519. d. 1. 


etfs wen facrs contasa IRATI i [An abridg- 
ment of the Hidayat al-Islam, omitting the 
Hindnstani translations. Printed in the Bengali 
character, with rubrics and metrical preface in 
pp. 20. чі 209 [ Calcutta, 

14519. d. 7.(1) 


In two volumes. 


Calcutta, 1804. 8°. 


Bengali.] 
1880.] 8°. 
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AMANAT- 
АМАНАТ ALLAH, Маша (continued). ^ Euco- 
loge musulman. 
al-Islàm.] See Garcin рк Tassy (J. Н.) Dec- 
trine et devoirs de la religion musulmane, etc. 
1826. 16°. 


—— [Another edition.) 


(J. Н.) Science des Religions.—L’Islamisme 


d’après le Coran, etc. 1874. 8°. 4506. c. 5. 
AMARI (Micnete) See Munammap ibn “Авр 
ALLAN, called IsN Zarar. Solwan el Mota’... 
Versione Italiana di M. А, 1851, 12°. 


14582, b. 14. 


Zarar. Solwan (al-Motà) ... [Translated into 
Italian] from the original [Arabic] ... by M. A. 


and [from thence] rendered into English. 
1859, 127. 14582. c. 13. 
See Монлммар ibn Havkart. Description 

de Palerme ... Traduite par M. А. 1845. 8°. 
14565. a. 8. 


See MvRAMMAD ibn MuttamMan, al-Idrisi. 
L'Italia descritta nel “ Libro del Re Ruggere", 
compilato da Edrisi. Testo arabo pubblicato con 
versione... da M. А. е C. Sehiaparelh. 1883. 4°. 
14565. d. 5. 


Biblioteca Arabo-Sicula, ossia raccolta di 
testi arabici che toccano la geografia, la storia, 
le biografie della Sieilia. (Appendice alla Biblio- 
teca Arabo-Sicula, . con nuove annotazioni 
critiche del Prof. Fleischer, aggiunte e varianti 
notate dall editore e correzioni d'entrambi. Se- 
conda appendice ... per M. Amari.) 2 pt. Lipsia, 
Gottinga [printed], 1857-87. 8°, 


14555. a. 13. 

Biblioteca  Arabo-Sicula Versione 
italiana. (Appendice.) 2 vol. Torino e Roma, 
1880-80. 8°. 10136. g. 7. 


[Another edition.] 
Torino e Roma, 1880. Fol. 


pp. xxviii. 363. 
657, i. 10. 


I Diplemi Arabi del R. Archivio Fioren- 
tino. ‘Testo originale cen la traduziono letterale 
e illustrazioni di M. A. 2 pt.1863-67. See Tuscan 
Arcnives. Documenti degli Archivi Toscani. 
1863, ete. 4°. 14542. d. 1, 2. 


[Translated from the Hidayat 


14512. a. 1. 


See Garcin DE Tassy 


See Mowamumap ibn ‘Авр ALLAH, called IBN 
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AMARI (MicngLE) (continued). Le Epigrafi Ara- 
biche di Sicilia traseritte, tradotte e illustrate. 
pt. 1. Palermo, 1875. 4°. Ac .6537. 


Continued under the title “ Epigrafia,” as Serie iii. of the 
“ Documenti, etc.” published by the “ Società Siciliana per la 
Storia Patria,” 1876, etc. 


Le Epigrafi Arabiche di Sicilia, ete. pt 2, 
ete. In progress. 1879, ete. See ACADEMIES, 
ete.—Palermo.—Societa Siciliana per la Storia 
Patria. Documenti ... Terza serie. 
iwl Па SN cies e 


Epigrafia. 
Ac. 6537. 


Frammenti di testi arabi per servire alla 
storia della Sicilia musulmana tradotti e illustrati 
da M. A. (Arehivio Storico Italiano 
dice, tom. 4, pp. 1-88.) 


... Appen- 
Firenze, 1847. 8°, 
P. P. 3557. a. 


Nuovi Ricordi Arabici su la storia di 
(Estratto dal vol. v., Atti della Società 
Ligure di Storia Patria.) [A series of Arabic 
texts, with translations and an introduction in 
Italian.] pp. 87, 39, and 4 plates. Genova, 1878. 4°. 
14542. c. 2. 


Genova. 


AMECH AUERROES. 
called Івх Rvsup. 


See Muttamman ibn Anan, 


AMEDES (Аво, Ansásus) Tulonides. See АймАр 
ibn Торон (Аво al-Assis) Amir of Egypt and 
Syria. 

AMEER ALI, Syed. See Amir ‘Ati, Машат? Saiyid. 


AMELINEAU (E.) Contes et Romans de l'Égypte 
chrétienne (la plupart ... une traduction de l'arabe, 
d'autres une traduction du copte) par E. A. 


9 tom. 1888. See CorLEcTroN. Collection de 
contes ot chansons populaires. то]. 13, 14, 
1881, ete. 12°. 2348. d. 


——— Monuments pour servir à Vhistoire de 
l'Égypte chrétienne au iv’ et au v siècles. Vie 
de Schnoudi (par sen disciple Visa) traduite de 
l'arabe, [With the text.] рр. xciv. 480. 1888. 
Sce France.—Ministire de UInstruction publique. 
Mémoires publiés par les Membres de la Mission 
archéologique frangaiso au Caire, ete. 
1884, ete, Fol. 


tom. 4. 
1103. k. 


Monuments pour servir à l'histeire do 
lÉgypte chrétienne au iv^ siècle. Histoire de 
Saint Pakhóine et do ses communautés, documents 


1127, [1865.] 
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coptes et arabe inédits, publiés et traduits par 
E. A. (Annales du Musée Guimet, tom. 17.) 
рр. схії. 711. Paris, Angers [printed], 1889. 4°. 

1104. h. 21, (tom. 17.) 


AMERICAN MISSION CHURCH, at Beirut. 
Berur, American Mission Church at. 


See 


AMERICAN MISSION PRESS, Beirut. 
— American Mission Press. 


See BEIRUT. 


AMERICAN PROTESTANT COLLEGE, 
Beirur.—Syrian Protestant College. 


See 


Beirut. 


AMERUS, f. Mohammedis, al-Roami. See ‘Amir 


ibn Мойлммар, al-Ru‘ami. 


AMEUNEY (Anronius) See Faris al-Saipyik, 
afterwards Аймар Faris. Begin. al ужа! [Poems. 
Edited by A. M.] 1857. Obl. 4°. 14583. b. 7. 


‘AMID al-DIN AS'AD. „у! dred iaa! sig 
$e aum [sic] Mie 605 =? ү кы 
e at сб de „р уо pl AUS = 41, [А 
Kasidah, commencing * ж\з whs ЇЗ шз 
жя аз, Sulu АЈА, composed by the author 
when he was imprisoned along with his son, by 
order of the Atabak Abu Bakr ibn Sa‘d ibn 
Zinki, in the fortress of Ishkanwar.] See Mv'Ar- 
LAKAT. e v8 [The seven Mu'allakat, ete. ] 

8? 14570. b. 26. 
AMIDI See Hasan ibn Bi:sHn. 
AMIEN, al-Madani. 
Hulwáni. 


See Amin ibn Hasan, al- 


AMIEN IBN HASAN, Holwani al- Madani al-Hanafi. 
See Amin ibn Hasan, al-Hulwani. 

'AMILI. 
Musawt. 


See Мийлммлдр ibn ‘Axi, al-Husaini al- 


See Мойлммар ibn Hasan, al-Hurr. 
——— See Монлммар ibn Hsaix (Bani al-Din) 


AMIN, al-Madanz. See Amin ibn Hasan, al- 


Hulwéni. 

AMIN (Мснлммлр ibn Harty) Caliph.  Ccedes. 
See Norpuine (J. T. De седе Amini, ete. 
1851. 4°, AE SDR Decor 
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AMIN ibn HASAN, al-Hulwänī al-Madani. See 
Aiman ibn “Авр Anan (Аво al-‘Axa) al-Ma‘arri. 
e pa 3 L p wus [Luzüm mà la yalzam. 
Edited, with marginal annotations and a life of 


tho author prefixed, by A. ibn H.] [1886.] 4°. 
14573. c. 35, 


See ‘Uraman ibn Sawan, al-Basri. |i» 
e dies Qui uus gU gu ren [A history of 
Bagdad, abridged from the author's larger work 
entitled Matali‘ al-su'üd,by A. ibn Н.) [1887.] 8°. 
14554. b. 19. 


e AU) [Jani al-nahlat. A short treatise on 


the cultivation of the palm-tree.] pp. 4. See 
‘Uraman ibn Saxa», al-Basri. es gem là» 


ё Quis e [A history of Bagdad, abridged, etc.] 
(1887.] 8°. 14554. b. 19. 


Het Leidsche Orientalisten congres. In- 
drukken van een Arabisch congreslid (Amien 
al-Madani), vertaald en ingeleid door C. Snouck 
pp. 94. Leiden, 1883. 8°. 
14598. c. 8. 


Translated from an article published in the Cairo news- 
paper “ Borhan”. 


Hurgronje. 


AMIN CHELEBI. See Muitammap Amin ibn Барі 
ALLAH, called Inn Мойівв al-Din. 


AMIN FAHIM, Pasha. See АймАр ibn МонАммАР, 
called al-Kupiri. (el... (даде else ше)? 
porn Kaze р cA i$ CAS ue [Al- 
Mukhtasar. With a Turkish paraphrase by A. Е.] 
(1865.] 8°. 14528. b. 11. 


AMIN HINDIYAH. Jlo¥) (3 гс) sod us 
e apes) [Al-Alikam al-shar'iyat. A digest 
of Muhammadan personal law, according to tho 


Hanafi school.] pp. 140. АМЬ] tree 
[Constantinople, 1887.] 8°. 14527. b. 29. 


AMIN a&l-JUNDIL =) gl woe ubi il 
g (sors! cade] [Manzümát. Poeme.] pp. 1-104. 


чод) TAA [Betrut, 1883.] 8°. 14583. a. 42. 
Imperfect ; wanting all after p. 104. 
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AMIN al-KHURI. See ‘Umar ibn ‘Ani, called 
Івх al-FinID. a 211 cle [Diwan. Edited, 
with a commentary entitled Jila al-ghamid, by 
A. al-Kh.] [1888] 8°. 14573. b. 45. 


AMIN SHUMAIYIL. P Sus) [Al-Mubtakir. A 


poetical description of the seven Stages in the 
life of Man, in five Makamat.] pp. 166, 3. 
C», 011 (Beirut, 1869.] 8°. 14583. а. б. 


AMIR. See Мойлммлр ibn МойАмМАР. 


‘AMIR ibn MUHAMMAD, al-Rw'ümi. Historia 
Jemanae sub Hasano Pasha, quam e codice MS. 
arabico ... edidit atque annotatione et indice 
geographico instruxit A. Rutgers. (==! 0) 
[Al-Raud al-liasan.] рр. xii. 219. Lugduni 
Batavorum, 1838. 4°. 14554. b. 4. 


Containing a Latin translation, notes, and inder only, 
without the Arabic tert, 


AMIR ‘ALI, Mawlavi Saiyid. The Law relating 
to gifts, trusts and testamentary dispositions 
among the Mahommedans. According to the 
Hanafi, Maliki, Sháfei, and Shiah schools. Com- 
piled from authorities in the original Arabic with 
explanatory notes and references to decided cases, 
and an introduction on the growth and develop- 


ment of Mahommedan jurisprudence. (Tagore 
Law Lectures, 1884.) pp. xxii. 635. Calcutta, 
ЇЗ eno OB Se ce 


AMIR KABIR. See ‘Ati ibn Ѕнінӣв al-Din Mu- 
АММА”, al-Hamadani. 

AMIR al-MULK ‘ALI-JAH, Bahddur, Nawab of 
Bhopal. See Мойлммлр бтрріќ Hasan Kun. 
AMIR al-MU'MININ. See ‘Ati ibn Ani Tin, 
Caliph. 

AMIRATUS (Evarwivs) Siculus. 


Amiratus, ete. 


See EUGENIUS, 


AMJAD ALI (Moitammap) Amitawi. See Mv- 


HAMMAD AMJAD ‘ALI, 
AMMIRAGLIO (Eucentc) 
Nicilus. 

AMMOUN (Ізкемркв) Mfendi. Sce ISKANDAR AMMÜN. 
AMMUN (Iskaxpan). ее ISKANDAR AMMUNX. 
AMPOULPHEDA ISMAEL, King of Apameia. See 


IsmA‘in ibn ‘Ani ('Imap al-Din Аво al-Frpa) 
Prince of Натаћ. 


See Euaenius, Amiratus 
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‘AMR ibn al-/ABD, called Tanaraz. 
ibn al-‘Asp. 


See ТАВАРАН 


‘AMR ibn BAHR, called al-Jiíug. WW ex. 
E quM, wl [Elegant sayings, speeches and 
letters, selected from a work by al-Jaliiz, entitled 
al-Bayan wa'l-tabyin.] See “Авр al-Marrk ibn 


МойАммАр (Аво Mawstr) al-Tha‘alibi. [Two or 
more Works.] E Qiu, aad pp. 178-281. 
[1884.] 8°. 14576. bb. 4. 


— gl aya, ый ibas yall ы ош 
[Sulwat al-harif. An allegorical controversy 
between Spring and Autumn. With a life of 
the author prefixed.] See “Ат ibn Husa, 
called al-Swirir al-Murtapa, ete. ё Hs) 


LAl-Shihab fi al-shaib wa’l-shabab.] [1884.] 8°. 
14573. c. 32. 


'AMR ibn KULTHUM. (For editions of the 
Mu‘allakah of ‘Amr ibn Kulthüm, published in 
conjunction with the other Mu'allakat:] See 
Mv'ALLAÉAT. 


Amrui ben kelthüm Taglebitae Moallakam 
Abu abd allae el hossein ben achmed essüseni 
.. e libro 
Kitáb el agháni (quem composuit Abul farádsch 


scholiis illustratam, et vitam Amrui . 


ali ben el hossein el isfaháni) excerptam, ... 
edidit, in latinum transtulit, notasque adjecit J. 
G. L. Kosegarten. [With a German translation 
of the Moallakah in addition to the Latin.] 

pp. vi. 72, 91. Jenae, 1819. 4°. 14570. e. 1. 


‘AMR ibn ‘UTHMAN, called SipAwarH. ддд c Us 
Le Livre de Sibawaihi, traité de grammaire arabe 
par Siboüya, dit Sibawaihi. Text arabe publié 
... par Н. Derenbourg. Paris, 1881, ete. 8°. 


14594.d.1. 


gl 55 диды» US uus Extrait du Traité 
[With a 
French translation and notes.] See SILVESTRE DE 
Sacy (A. I.) Baron. Anthologie grammaticale 
arabe. no. 10. 1829. 8°. 14594. b. 5. 


In progress. 


de la Syntaxe arabe de Sibawaih. 


See Iunv? al-Kars ibn House. 
cac ibn Nür el-Din, 
'AMRITI See Suarar En al- Ттт. 


AMRALKEIS. 


AMRO'LKAIS. See Iunv? al-Kars ibn Huser, 
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AMRU BEN ALABD, called Tagara. See Tararan 
ibn al-‘App. 

AMRU BEN KELTHUM, Taglebita. ее ‘Amr ibn 
KrLTRHÜM. 

AMRULKEIS. See Iwnv' al-Kais ibn Hose. 


AMTHAL. olie yin АЙ Qs Xx JU! 
о SII [Al- Атал al-hikmiyat. 
of the ancient philesophers.] See Murappar ibn 
Мойлммлр ibn Үл“, al-Dabbi. e coy Qul 
[Amthàl al-farab.]  [1884.] 89." 14579. d. 13. 


soc 99027 "77 
AMTHILAT. Begin. 1,25 „аў poi [Al-Amthilat 
fi tasrif al-af‘al. Paradigms of the Arabie verb, 
with explanatory remarks in Turkish.] See 


Аймар ibn ‘ALi ibn Mas'ün. e gp К 


Sayings 


(Marah al-arwah, ete.] рр. 74-111. [1825.] 8°. 

14593. c. 3. 
=== ШЫ) 8x 14593. c. 4. 
— [1833] 8°. 14593. c. 5. 
——— [1841] 8°. 14593. c. 8. 
—— [1848] 8°. 14593. d. 6. 
——— pp. 66-102. [1866.] 8°. 14593. а. 33. 
— pp. 88-130. [1870] 8°. 14594. a. 12, 


AMTHOR (Epwarp) Klänge aus Osten, enthal- 
tend neun Makamen des Hamadani, zwei kleinere 
Episoden aus dem Schahname des Firdausi, 
Gedichte, Sentenzen, Sprüchwórter, aus dem Ara- 
bischen und Persischen übersetzt von E. A. 
pp. xii. 215. Leipzig, 1841. 12°, 14576. a. 11. 


and FRITSCHIUS (Arminius) Horti Persici 
et Arabici. In Latii valles transtulerunt Odoardus 
Amthorus et Arminius Fritschius. Pars prima. 
Melocabi et Lipsiae, 1842. 8°, 
14797.c.24. 


AMULET. [An Amulet in the Kufic character, 
printed from a wood-block.] 0.Р.219.(7) 


AMUN, al-Fransdwi. See Нлмомт (Р. №.) 
AMYUNI (Antonius) See AxEUNEY (A.) 
ANAS, al-Amirakinz,. See Dennis (J. б.) 
ANBABI. 
ANBARI. See ‘Arp al-RaiáN ibn МойАммАР, 


pp. viii. 64. 


See Munamman, al-Anbabi. 


See Munammap ibn Kasim, called Івх al- 
ANBARI, 
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ANDALUSI. See Mutiammap (Asi “Авр ALLAH). 


ANDERSEN (Hans Curistian) Contes d’ Andersen 
traduits en arabe par C. Landberg. (2255 
yell АЈ) LAl-Mughrib al-muirib.] fasc. 1, 


Beitrottt, 1877. 8°. 14586. b. 14. 
No more published. 


ANDERSON (Bensamin) See Мойлммлр Barri. 
Appendix to B. A.’s journey to Musadu, etc. 
1870. 8°, 14555. b. 10. 


ANDREAS, Bellunensis. See Атрласз (AwxpREAS). 
ANECDOTA OXONIENSIA. See OXFORD АхкоротА. 
ANGLICAN CHURCH. See Ewoiawp, Church of. 
‘ANHURI (Satin) 
‘ANHURI (Үсплхнд) 
ANKIRAWI. 


pp. 47. 


See Sarin ‘Акӣбкі. 

See YUHANNA 'ANHURI. 
See Мойлммар ibn Husain. 
— — See Sutaman ibn Wari. 
ANNUAIRE ALGÉRIEN. See EPREMERIDES. 
ANSARI. See Мойлммар ibn Монлммар, al-Ausi. 
See ZAKARIYA ibn MUHAMMAD. 


ANSPACH (Jacosus) See 'Uxüw. Specimen e 
literis Orientalibus, exhibens historiam Kalifatus 


al-Walidi et Solaimani... quam... edidit J. A. 
1858. 8°. 14549. d. 9. 
ANTAKI. See Da’tp ibn ‘Umar. 

ANTAR. See ‘Anraran ibn Suappap, al-‘Absi. 
'ANTARAH ibn MU'AWIYAH, al-/Absi. ее 
* ANTARAH ibn SHADDAD. 

‘ANTARAH ibn SHADDAD, al-‘Abs?. Leben. ев 


Тпоквкокк (Н)  Antarah, des vorislamischen 


Dichters Leben dargestellt. 1868. 8.44570 .b.14. (4 ) 


col Be jet іно [Diwan, or poctical 
works. Edited by W. Ahlwardt.] See 7пүАр 
ibn Mv awixan, called al-Nas1anan, al-Dubydni. 
The Divans of the six ancient Arabic poets, ete. 
1870. 8°. 14510. e. 32. 


— — О озо 
[Munyat al-nafs. Selections from the Poems 
attributed to ‘Antarah. Edited, with a life of 
the poet prefixed, by Iskandar Agha Abkariyüs.] 
pp. 96. шо, „0 1 ^1 [Beirut,1864.] 8°. 14570.Ъ, 6. 


[Second edition.] рр. 96. ут 
[Beirut, 1881.] 8°. 14570. b. 24, 
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'ANTARAH ibn SHADDAD, al-‘Absi (continued), 
[For editions of the Mu‘allakah of ‘Antarah, pub- 
lished in conjunction with the other Mu‘allakat :] 
See Mu‘autakar. 


Antarae Poéma Arabicum Moallakah, cum 
integris Zouzenii scholiis, е codice manuscripto 
edidit, in Latinum sermonem transtulit, et lec- 
tionis varietatem addidit V. E. Menil, observa- 
tiones ad totum poema subjunxit J. Willmet. 
pp. 244. Lugduni Batavorum, 1810. 4°. 

14. f. 4. 


See Мех (V. Е.) Disputatio... 
de Antara ejusque poémate ... Moallakah. 
1814. 4°, 817. 1. 48. 


O18 ыз Ree „з Oat op EXE Faw А205 
е”) [Sirat “Antarah. The life and adventures 


of 'Antarah ibn Shaddad al-‘Absi, a romance 
ascribed to al-Asma‘l. ] 


ƏШ 01298. Sg (^16 
[Beirut, 1865.] 8°. 14570. b. 21. 


= e ola з уйе $44 Roman d'Antar. 


[Professing to be redacted chiefly according to 
traditions collected by al-A&ma'i. Edited by 
F. Bourgade and Sulaiman al-Hara’iri.] Extrait 
du Journal arabe Le Birgys. livr. 1, 2. 


«r^r [1805]. 8°. 


Paris, 
14570. b. 16. 


ll qul iue „е (QUI LUUD. Ja m 
ola qul йе л ДЕД aed oll by die olysll 
ole! (ue |,» Cx [Sirat “Antara. The 
longer, Hijazi recension.] 32 vol. tram-^v-^1 [Bu- 
lak, 1866-70.] 8°, 14570. d. 3. 


Translated 
from the Arabic by T. Hamilton. [First edition. ] 
vol. 1, pp. viu. 1-298. London, 1810. 8°. 

981. a. 31. 


No more than this first part was printed in this edition. 


Antar, a Bedoueen romance. 


Antar, a Bcdoueen romance, cfe, 4 vol. 
London, 1819-20. — 8*. 14570. a. 1-4. 


A made up copy. The first vol. is of the first edition 


as fur as p. 298. 


— — [Another copy.] 634. e. 32-35. 
— — [Second edition.] 4 vol. London,1820. 8°. 
981. a. 32, 33. 
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'ANTARAH ibn SHADDAD, al-‘Absi (continued). 
The Romance of Antar. An epitome of the 
first part, translated by T. Hamilton, with 
selections from the poetry. See Стооѕтом (W. A.) 
Arabian poetry for English readers. pp. 169-304. 


1881. 8°. 14570. a. 7. 

Extraits du Roman d’Antar. Texte Arabe, 
etc, [Edited by A. P. Caussin de Perceval.] 
1841. бее Acavemixs, etc.—Paris.— École spéciale 
des Langues Orientales vivantes. Chrestomathies 
orientales, ete. 1841, etc. 8°. 41.003 1.9. 


lul, Goll Las Harit und Lubna, Eine 


| Episode aus dem Romane Antar. [Revised and 


corrected, with various readings, from the edition 
by Antin Hassün.] pp. х. 67. See ACADEMIES, 
etc.—Vienna. — Kaiserlich-kénigliche orientalische 
Akademie. ‘Antara ibn Snappáp, al-‘Abs?. kas 
Lil, Hole! Hárit und Lubna, ete. 1873. 8°. 
14570. d. 18. 


Antar og Abla. En arabisk Fortælling, 
[An abridgment in Danish of the selections from 
the Sirat ‘Antarah translated into French by 
J. von Hammer-Purgstall, which were edited by 
J. J. F. Poujoulat under the title “ Aventures 
d’Antar,” and ascribed by him in his preface to 
Abū al-Mu’aiyid Muħammad ibn Mujalla al- 
‘Antari.] рр. viii. 941. Kjøbenhavn, 1871. 8°. 
12410. aaa. 3. 


Antar, Arabernas Bayard, Helten uden 
Frygt og uden Dadel. Episoder af Antar-Sagnene. 
Oversættelse af C. A. Holmboe. рр. 204. 

Christiana, 1881. 8°. 14570. b. 12. 


Antar en Perse, ou les chamelles Acáfir; 
épisode du Roman d'Antar, traduit de Yarabe 
par G. Dugat. 
pp. 118. 


(Extrait du Journal asiatique.) 
Paris, 1850. 8°, 14570. b. 15. 


'ANTARI. Sec Монлммар ibn MUJALLA. 


ANTHIMOS, Patriarch of Jerusalem. Kee Binprx. 
— Old Tostament.—DPsalms. e 73) jawsi GS 
[The Psalins translated into Arabic. Edited by 
Authimos, with an Arabic commentary and Arabic 


translations of the Introductions of St Athana- 
sius and Euscbius.] [1792.] Fol. 14500.¢.1. 


ANTHONY ULRICK, Duke of Brunswick and Lune- 


Lerg. See ANTONY ULRIC. 
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ANTIOCH, Aaarios Matar, Melchite Uniat Patriarch 
of. Kcee Agarios Matar. 


; Aruanasius IV., Greek Patriarch of. See 
Atuanasius IV., Patriarch, etc. 


, Bautus Burrus Mas‘ap, Maronite Patriarch 
of. See Bauivs Воїкоз Mas‘ap. 


, Ianatius, Saint, Bishop of. See Ianartivus, 
Saint, etc. 


› Tonativs Jinsts Suapiar, Syrian Uniat 
Patriarch of. See Dionysius Jinsis  SuaLHar, 
Archbishop of Aleppo, ete. 


» Macarius III., Greek Patriarch of. See 
Macaxius IlI., Patriarch, cte. 


, Maximus Mazitm, Melchite Uniat Patriarch 
of. See Maximus Mazim. 


, YUsur al-‘Aktri, Maronite Patriarch of. 
See Y sur, al-‘Akuri. 


, YUsur Burrus Istiran, Maronite Patriarch 
of. Вее Ytsur Burrus Isriran. 


ANTIOCHENUS (Srepuanvs) See STEPHANUS, 
Antiochenus. 
ANTOINE ( ) of Algiers. See Vayssetres (E.) 


and ANTOINE ( 
des poids et mesures. 


) of Algiers. 
[1858.] 


Systéme légal 
16°. 
14546. a. 2. 


ANTONIDES (Joaxxzs) Alemarianus. See BIBLE. 
D. Pauli Apostoli 
Epistola ad Titum, arabice cum Ioannis Antonide 
. versione latina, etc. 1612. 4°. 


44500 .b.23.(3) 
See Ameunry (А.) 


—New Testament.— Titus. 


Aclmariani . 


ANTONIUS, al-Amyüni. 


ANTONIUS, Sionita. See BiBLE.—New Testament. 
Novum Testamentum Syriacum et Arabicum, ete. 
[Edited from a manuscript copy prepared by 
Antonius, from several older manuscripts.] 1703. 
Fol. 3. c. 6, 7. 


ANTONIUS STUPA, Rhetus. See SrurANvs (A.) 
ANTONY ULRIC, Duke of. Brunswick. ol C 


NL „=! Jt о [Al-Daraj al-amin. “ Fifty 


Reasons why the Roman Catholic Religion ought 
to be preferred to all the sects this day in 


-ANTUN 286 


Christendom”, translated into Arabic by А. 
Abougit. Second odition.] 
[Beirut, 1864.] 16°. 


pp. 89. e» „у tan 


m 


14504 .aa .8. (2) 


ANTUN ASAF. See Atrnonso Maria Гое’ Licvori] 
Saint, Bishop of Sant’ Agata dei Goti. 2155 
e held) X2, [Raudat al-wāʻz. A selection from 


St. Alphonso’s ascetic works, translated from the 


Italian and Latin by A. А]  [1866.] 8°. 
14501. d. 9. 
——— [1883.] 8°. 14501. d. 17. 


See AvausrixE, Saint, Bishop of Hippo. 
2 ka> JE АКА! [Three of the works popularly 


ascribed to Saint Augustine, namely: the Mcdi- 
tationes, the Manuale, and the Soliloquia, trans- 
lated from the Italian into Arabic by A. À.] 
[1867-68.] 8°. 14501. b. 29. 


АНТОМ BARAKAT. See Тулз SamAttan and ANTUN 
BARAKAT. ё sail „ә [Durar al-nafa’is, etc. ] 
[1879.] 12°. 14582. b. 23. 
ANTUN BULAD. d kyy M [Rashid Sūrīyā. 
A miscellany. Pt. 1, containing: (1) a notice of 
the poet al-Mutanabbi and his works; (2) an 
alphabetical list of Diwans of Arabic poets; 
(3) al-Risalat al-ħātimīyat, a list of parallel pas- 
sages in the poems of al-Mutanabbi and the works 
of Aristotle, by Muhammad ibn Hasan al-Hatimi ; 
(4) an essay on the Bible and its versions; (5) a 
treatise on scientific chronology; (6) an alpha- 
betical list of Arabic historical and biographical 
works; (7) a religious tract; (8) an abstract 
of Ibn Abi Usaibi'ah's biographical dictionary of 
physicians, entitled “Суад al-inba.] pt. 1, pp. 226. 


tara [Beirut, 1868.] 8°. 14586. c. 9. 
Imperfect ; wanting pp. 97—120. 


ANTÜN HASSAN. UJ, cos! 225 Harit und 
Lubna. Eine Episode aus dem Romane Antar. 
[Revised and corrected from the edition by 
A. H.] See Acavemirs, etc.—Vienna.—Kaiserlich- 
königliche orientalische Akademie. ‘AnTARAR ibn 
Smappip, al-'Absi. Ud, «ә 27 ias Hárit und 
Lubna, ete, 1878. 8°. 14570. 4. 13. 


Notiz über die Wüsten-Araber, übersetzt 
ins Deutsche aus No. 32 des arab. Journals 
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Hadikat ul Akhbar, von A. Hassan. (With the 
Arabic text.] pp. 7, 8, lith. Wien, 1858. 8°. 

14565. b. 29. 
See Scumip (J. C. 
Until Jes 
e [^ Eustachius," translated into Arabic by 
AOT. HO] е 14586. b. 17. 


ANTUN ILYAS HAMAWI. 
von) Domcapitular zu Augsburg. 


ANTUN SALIHANI. See ‘Arī ibn Husam (Asi 
al-Faray) al-Isbahani. jell, co АЈ сөз, US 
ё [Rannat al-mathalith wa’l-mathani. Selections 
from the Kitab al-aghani, edited by A. S] 
[1888.] 8°, 14560. b. 36. 
See Arabian Nicuts. [Arabic] Oy, LJ Ws! 
[Alf lailat wa-lailat. 


Revised and expurgated by 


A. $.] [1888, се] 8°. 14583. aa. 7. 
See Сніүлтн ibn Gnavra, called al-AKHTAL- 

Diwán al-Ahtal. Texte arabe ... publié .. 

par А Бы ПЕШ лл. CA 14573. 8.10 


See Grecory (Аво al-Faras) called BARRE- 

BRAEUS. e SU d zum [Ta’rikh mukhtasar 

Edited by A. $.] [1890] 8°. 
14549. d. 12. 


al-duwal. 


—— Contes arabes édités par A. Salhani. 
(gl Ke a} 35 eles Loi b) рр. viii. 98. 
Beyrouth, 1890. 8°. 14583. aa. 10. 
ANTUN TAIYAN, Dey. See Tren (А.) 


ANWAR ‘ALI, Maulavi. See ARABIC SYNTAX. 
e y= ac page [A collection of five tracts on Arabic 


Syntax. Edited, with marginal annotations, by 


А.А ез 62: 14837 «Boks 
— [18602] 8. A7 B20 ее 
—— — [1878.] 8°. 14820.e.2. 


ANWAR ‘ALI (Моплммар) Saiyid. See ‘Asp 
al-Wannan ibn Ipranin (‘Izz al-Din) al-Zanjani. 
e со Qj 9 WIS [AI-Mabadi fi al-tasrif. With 
a marginal commentary by A.'A.] [1871.] 8°. 

14594. a. 24.(4.) 


See Новхм al-Din Hasan, al- Kati. Jv 
0551 [Kal akūl. Edited, with marginal notes 
from various sourcos, by A.‘A.] [1876] 8°. 
14540. c. 26.03.) 
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ANWAR ‘ALI (МонлммАр) Saiyid (continued). 
See ‘Uruman ibn ‘Umar, called Inn а]-Нллв. 
e xu [Al-Kafiyat. Accompanied by a com- 


mentary by А. ‘А.] [1874.] Fol. 14593. f. 9. 
—— — [1882] Fol. 14593. f. 7. 


[Anwar al-hawüshi.] See Naris ibn ‘Iwap, 
al-Kirmani. BN е c^! esu [Sharh 
al-mujiz. With а supercommentary, entitled Anwar 
al-lawashi, by A. ‘A.J [1865.] Fol. 

14535. e. 3. 


[Diya al-siraj.} See Мойлммар ibn Mu- 
НАММА” (Sinàr al-Din) al-Sajawands. e um 
[Al-Sirajiyat. 
entitled Diya al-siraj, by A. ‘A.] 


With a marginal commentary, 
[1868.] Fol. 
14528 .ee.3. 


—— [1878.] Fol. 14528. d. 10.(1.) 
AOMAR, the Astrologer. See ‘Umar ibn FankHAN, 
al-'l'abari. 


APAMEA, SrrrHanus Evopius, Archbishop of. See 
Assemanus (9. Е.) 


APETZ (Henricus) See МойАММАР”Р 
ALLAH, called Is Battran. 
Malabar... 
per H. A. 


APIANUS (Petrus) Instrumentum Primi Mobilis, 
à Petro Apiano nunc primum et inventum et in 
lucem editum ... Accedunt ns Gebri fili Afla 
Hispalensis Astronomi.,. libri ix. do Astronomia, 


ibn “Авр 
Descriptio terrae 
edita, interpretatione ... instructa, 
1819. 4°, 14566. c. 2.02.) 


ante aliquot secula Arabice scripti, & per Giri- 
ardu Cremonensem latinitate donati, nunc vero 
omnia primum in lucem editi, etc. [Norimberge, 
1534.] Fol. 522. h. 24, 
The title-page has been elipped and wants the imprint. 


APOLLONIUS, Pergeus. See Worrcke (F.) Essai 
d'une restitution de travaux perdus d'Apollonius 
1856. 4°. 
14544. e. 11.1.) 
——— Apollonii Pergai Conicorum libri octo. 
(Libri iv. priores ... Ex codd, MSS. Grecis 
edidit E. Walleius. Libri tres postoriores, sc. 
yius yj & yiimus, ex Arabico sermono [sc. from 


sur les quantités irrationclles, ete. 


tho translation by Thabit ibn Kurrah] in Latinum 
conversi ... Subjicitur liber octavus restitutus. 
Opera ot studio E. Halleii.) [Kitab al-makhrüiat.] 
2 pt. Oxonie, 1710. Fol. 47. Ba 1L 
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APOLLONIUS, Pergeus (continued). Des Apollo- 
nius von Perga siebon Bücher über Kegelschnitte 
... Deutsch bearbeitet [from E. Halley's odition] 
von H. Balsam ... Mit 31 Figurentafeln. 
рр. 989. Berlin, 1861. 8°. 8529. dd. 5. 


Apollonii Pergei Conicorum lib. v. vi. 
vii. paraphraste Abalphato Asphahanensi nunc 
primum editi. — Additus in calce Archimedis 
Assumptorum liber [Kitab al-ma'khudat]. Ex 
codicibus arabicis MSS. ... Abrahamus Ecchel- 
lensis ... latinos reddidit. рр. 415. — Ez typo- 
graphia J. Coechini: Florentie,1661. Fol. 47. в. 2. 


Das fünfte Buch der Conica des Apollo- 
uius von Perga in der arabischen Uebersetzung 
des Thabitibn Corrah herausgegeben,ins Deutsche 
übertragen und mit einer Einleitung versehen 
von L. M.L. Nix. Leipziger Promotionsschrift. 
Leipzig, 1889. 8. 14544..d. 38. 

Containing only as far as p. 16 of the text and p. 32 of the 


translation, 


Apollonii Pergzi de sectione rationis libri 


duo ex Arabico Msto. Latine versi... Opera 
& studio E. Halley. [Al-Kitab fi Kat‘ al- 
khutut ‘ala al-nasabat.] рр. lii. 168. Oxonii, 
1706. 8°. 529. f. 29. 
— — [Another copy.] 51. d. 22, 


Die Bücher des Apollonius von Perga de 
Sectione rationis nach dem Lateinischen des 
E. Halley frey bearbeitet ... von W. A. Dies- 
terweg ... Mit 9 Steintafeln. pp. xvi. 217. 
Berlin, Bonn [printed], 1824. 8°. 8534. c. 20. 
APOMASAR. See Ja rar ibn Мийлммлр (ABŪ 
Ma‘suar) al-Balkhz. 

APOSTLES. Gh Atti apocrifi degli Apostoli nei 
testi copti, arabi ed etiopici. [A series of frag- 
ments translated into Italian by I. Guidi.] (Gi- 
ornale della Società Asiatica Italiana, vol. 2, 
pp. 1-66.) Firenze, 1888. 8°. Ac. 8804. (vol. 2) 


APOSTLES' CREED. "m ы, yap css ell 
xii. Articuli Fidei. [With a Latin translation by 
R. Spey.] 


latians. 


See Втвів.--Мет Testament.—Ga- 
Д 40, Epistola Pauli ad Galatas, cte. 


583. 4e. 1008. b. 20.(3.) 
Simbolum Apostolicum. [In Arabic and 

Latin. See Arasic АгрнАвЕт Alphabetum 

Arabicum, ete. 1715. 8°. 621. b. 42.) 
NAM. GP 


12903. а. 16. | „ae $3) iras [Bulak, 1862] 4°. 
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APOSTLES’ CREED (continued). Symbolum Aposto- 
lorum, dj àX4| [In Latin and Arabic.] See 


Arasic LawGUAGE. Rudimenta Lingus Arabice, 
eie. р. 18. 1732. 4°. 825, h. 16.(2) 


AQUINAS (Tuomas) Saint. 


ARABIAN ANECDOTES. Recuoil de Narrations 
Arabes extraites des meilleurs auteurs. (35 
25531 Ы ue pl л>) [Jana al-athmar. | 
рр. 176, 2. Mossoul, 1876. 12°. 14586. a. 38. 


See Tuomas, Aquinas. 


ARABIAN NIGHTS, 
Arabic, 


VENUE EVE TES PET Bee Ko 
Jul йд aie Gle Qualis йл, dob Cb us 
DYA] ge Mdl) or the Arabian Nights Enter- 
tainments ; in the original Arabic. Published... 
by Shuekh Uhmud bin Moohummud Shirwanee 
... Vol. 1, containing the stories of 
(Vol. 2, containing the stories of 
vol 1, 2. Савина, 1814-18. 8°. 

14582. d. 3. 


ool Yumunee 
100 nights. 
100 nights.) 


Tausend und Eine Nacht. Arabisch. Nach einer 
Handschrift aus Tunis herausgegeben von M. 
Habicht. (Nach seinem Tode fortgesetzt von 
Н. L. Fleischer.) (АЫ, OY 8) QS Iie 
sigiali J! elaia) 12 Bde. Breslau, 1825-43. 8°. 

14582. a. 10-21. 


бы, йд А) 
1886.] 4°. 


2 vol. Gy trot (Bulak, 


14582. e. 5, 6. 


The Alif Laila, or Book of the Thousand Nights 
and One Night, commonly known as the Arabian 
Nights’ Entertainments ; now, for the first time, 
published complete in the original Arabic, from 
an Egyptian manuscript ... Edited by W. H. 
Macnaghten. (a, Д us) 4vol. Caleutta, 
1839-42. 8°. 14582. d, 4-7. 


701. 3 is without title-page, in place of which is given 
а title-page of vol. 4 with a MS. alteration. Vol. 4 has по 
list of contents. It is believed that the same is the case with 
all the copies that have reached Europe. 


д ХА, ДА dl WS [Second edition, revised 


and corrected from the Bulak edition of 1836, by 
Muliammad Kuttah al-‘Adawi.] 4 vol. 
14583. b. 8. 
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Arabic (continued). 
йл, BS M tee ge (Л QUUD qa sal! 
[Another edition, from the earlier Bulak edition.] 
4 vol  irsv [Салто, 1880.] 8°. 14583. b. 12. 
In the pagination of vol. 2 pp. 257-72 are passed over, 
although no leaves are wanting. 
Hs, ДА ШАЙ CoU [An expurgated edition.] 
VH Алл? [Beirut, 1880-82.] 8°. 
14583. b. 11. 


aa, АА call [Edited from a collation of the 
editions of Calcutta and Bulak and an old manu- 
script.] 4 vol lith. | XJ ir..-tv-44 [Bombay, 
1883-80-82.] 8°. 14582. e. 10. 


Hs, HJ 3! [Revised and expurgated by Antün 
Salihant.] 5 vol. Cm. рр anat [ Beirut, 
1888-90.] 8°. 14583. aa. 7. 


e к, ДА) c3! [Another edition.] lith. ps 


1^^^-16 elc. [Lahore, 1888-65, etc.] 8°. 
14582. d. 27. 


Jn progress. 
English. 
VERSIONS FROM GALLAND'S FRENCH TRANSLATION. 


Arabian Nights’ Entertainments: consisting of 
one thousand and one stories ... Translated into 
French from the Arabian MSS. by M. Galland 
. aud now done into English. Tho fourth 
edition. vol. 1-6. London, 1718, 12-15. 12°. 
12410. bbb. 32. 


Extending as far as the 236th night. Fol. 3, 4 arc of the 


second edition, and vol. 5, 6 of the third. 

[Another edition.] Now done into English froin 
the last Paris edition. vol. 1-5. [London ? | 
Wines ae 12410. ff. 10. 
Extending as far as the 236th night. 


Fourteenth edition. 4 vol. London, 1778. 12°. 
12431. ааа. 25. 
[Another edition.] 4 vol London, 1785. 8°. 


1207. b. 1, 2. 


The eighteenth edition. 4 vol. Montrose, 1793. 12°. 
12410. bbb. 31. 


New edition, corrected. — [Edited, with a prefaco, 
London, 1798. 19°, 


634. d. 3,4. 


by R. Gough.] 4 vol. 
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English (continued). 


[Another edition.] Tales of the East. Arabian 
Nights’ Entertainments. See Weser (W. Н.) 
Tales of the East, efc. vol. 1. 1812. 8°. 

87. f. 5. 


[Another edition.] The Arabian Nights’ Enter- 
tainments; or, ihe Thousand and one Nights . 
Translated into French by M. Galland ... from 
which this translation is taken. To which is 
added, a continuation of the Arabian Nights' 
Entertainments, newly translated from the ori- 
ginal Arabic (into French, by Dom Chaves .. 
and M. Cazotte [and thence into English by 
Robert Heron]). 2 vol. Liverpool [1813]. 8°. 
12410. ee. 14. 


[Another edition.] The Arabian Nights. Illus- 
trated with engravings from designs by R. Westall. 
4 vol. London, 1819.  8*. 634. d. 11-14. 


[Another edition.] The Arabian Nights’ Enter- 
tainments, consisting of one thousand and one 
3 vol London, 1826. 16°. 


Part of “ Dove's English Classics.” 12410. aaa. 40. 


stories, etc. 


[Another edition.] In one volume.  Embel- 
lished with ... engravings. pp. 556. London, 
1832. 8°. 12410. ee. 16 


[Another edition.] The Arabian Nights’ Enter- 
tainments. Translated from the Arabic. pt. 3-4. 
Reprinted at the “ Newul Kishore” Press: Lucknow, 


1880. 8°. 14583. aa. 9, 
Imperfect ; wanting pt. 1. 


The Arabian Nights’ Entertainments. Freely 
translated [by C. D. Piguenit] from the original 
translation [by Galland]. 4 vol. London, 
1702 ci 634. d. 1, 2. 


The Arabian Nights. Translated by E. Forster 
[from Galland’s French version]. With cugravings 
from pictures by R. Smirko. 5 vol. London, 
1802. 4°. 86. g. 7-11. 


[Another edition.] Carefully revised and cor- 
rected, with an explanatory and historical intro- 
duction, by б. M. Bussey. Illustrated by... 
engravings ... by К. Smirke. рр. xxxviii. 492. 
London, 1839. 8°. 838. k. 15. 


[Another edition.] pp. xvi. 1082. London [1852- 
54]. 8°, 12410. h. 9. 
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English (continued). 


The Arabian Nights’ Entertainments: or the 
Thousand and one Nights ... Translated from 
the French of M. Galland by G. S. Beanmont. 
4 vol. London, 1811. 8°. 12410. ee. 12. 


revised 
To 
which is added a selection of new talos, now 


The Arabian Nights’ Entertainments ... 
and occasionally corrected from the Arabic. 


first translated from the Arabic ... Also, an 

introduction and ... notes ... by Jonathan 

Scott, L.L.D. 6 vol London, 1811. 12°. 
634. d. 5-10. 


[Another copy.] With ongravings from paintings 
by Smirke. L. P. 14582. c. 1-6. 


[Another edition.] The Thousand and One 
Nights . With an introduction illustrative 
of the religion, manners and customs of thc 
Mahommedans, by Jonathan Scott. With ... 
etchings by А. Lalauze. 4 vol. London, 1883. 8°. 

12411, ee. 10. 


This edition does not contain the “ selection of new tales” 
published in the previous edition. 


YRBSIONS DIRECT FROM THE ARABIC. 


Torrens. 


The Book of the Thousand and one Nights, from 
the Arabic of the Egyptian MS. as edited 
by W. Hay Macnaghten, done into English by 
H. Torrens, vol. 1. Calcutta and London, 
1838. 8°. 838. k. 14. 


Lane. 


The Thousand and One Nights, commonly called 
the Arabian Nights’ Entertainments. A new 
translation from the Arabic, with copious notes, 
by E. W. Lane. Illustrated by ... engravings 
on wood from original designs by W. Harvey. 
9 vol. London, 1839-41. 8°. 838. k. 16-18. 
This translation is based mainly upon the earliest Bulak 
edition of the text. 
Second edition. 8 vol. London, 1847. 12°. 
14582. c. 9-11. 


This editionwas published without the translator's authority, 
and was afterwards suppressed. It does not contain his 
notes, and the spelling of the proper names ts altered, 


A new edition, from a copy annotated by the 
Translator; edited by E. S. Poole. З vol. 


London, 1859. 8°. 154582.àd.25. 


ARABIAN NIGHTS 294 


English (continucd). 


A new edition... edited Бу... E. S, Poole, with 


a preface by S. Lane-Poole. 3 vol. London, 
Ve. CE 14562.dd.4. 
Payne. 


The Book of the Thousand Nights and one Night : 
now first completely done into English prose 
and verse, from the original Arabic, by J. Payne. 
(Tales from the Arabic of the Breslau and Cal- 
cutta (1814-18) editions of the Book of the 
Thousand Nights and one Night, not occurring 
in the other printed texts of the work.—Alaeddin 
and the Enchanted Lamp; Zein ul Asnam and 
the King of the Jinn: two stories done into 
English from the recently discovered Arabic text.) 
13 vol. London, Hertford [printed], 1882-89. 8°. 

To. bue. 


“ Printed for the Villon Society by private subscription 
and for private circulation only.” 


Burton. 


A plain and literal translation of the Arabian 
Nights’ Entertainments, now entitled the Book 
of the Thousand Nights and a Night. With 
introduction, explanatory notes on the manners 
and customs of Moslem men, and a terminal 
essay on the history of the Nights. (Supple- 
mental Nights to the Book of the Thousand 
Nights and a Night, with notes anthropological 
and explanatory.) By R. F. Burton. 16 vol. 
Benares [or rather, London], 1885-88. 8°. 
Tab. 501 .2.12; Tab. 538.a.34. 
“ Printed by the Kamashastra Society for private sub- 
seribers only.” 
Lady Burton’s edition of her Husband’s Arabian 
Nights translated literally from the Arabic. Pre- 
pared for household reading by J. H. McCarthy. 
6 vol. London, 1886. 8°. 2348. f. 


French. 


Les Mille e& une Nuit, contes arabes; traduits 
en Francois par M. Galland . . . Cinquième édition, 
La Haye, 1714-28-19-14. 12°. 

12411. a. 3. 


Tom. 1 and 5-7 are of the 5th edition, tom. 2-4 of the 4th, 
whilst the edition of tom. B is not indicated. 


elc, tom. 1-8. 


Nouvelle édition, corrigée. 6 tom. Paris,1745. 12°. 
634, d. 15-20. 
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French (continued). 


[Another edition.] (Le Cabinet des Fées, tom. 
7-11.) 5 tom. Amsterdam, 1785. 8°. 89. е. 21-95. 


[Another edition.]  Continués par M. Caussin 
de Perceval. (Eloge de M. Galland, ... par 
M. Bose.) 9 tom. Paris, 1800. 12°. 14582. а, 1-9. 


Nouvelle édition, augmentée de plusieurs contes, 
et accompagnée de notes et d'un essai historique 
sur les Mille et une Nuits, par A. Loiseleur 
Deslongchamps. рр. xlii. 755. See PANTHÉON. 
Panthéon Littéraire. (Romans.) 1838. 8°. 
12200 .w.5. 


Édition illustrée ... Revue et corrigée sur l'édi- 
tion princeps de 1704; augmentée d'une disser- 
tation sur les Mille et une Nuits par M. le Baron 
Silvestre de Sacy. 8 tom. Paris [1839-40]. 8°. 
838. k. 19. 


Imperfect; wanting the dissertation. 


Nouvelle édition, corrigée ... Illustrée de ... 
dessins par Оешогаіпе,еѓс. pp. 496. Paris, Corbeil 
[printed, 1843]. 8°. 12410. ee. 17. 


Édition illustrée ... Revue ot corrigée sur l'édi- 
tion princeps de 1704. pp. 300. Parts, 1850. 4°. 
14582. f. 3. 


[Another edition.]  Illustrés ... revus et cor- 
rgés... Angmentés d'une dissertation sur les 
Mille et une Nuits par M. le Baron Silvestre de 
Sacy ... Nouvelle édition. pp. viii. 1106. Paris, 
1860. 4°. 12410. h. 11. 


[Another edition.] Précédés d'une introduction 


раг J. Janin. Illustrations de Gavarni et Waltier. 
pp. хі. 609. Paris, 1864. 8°. 14582. e. 13. 
[Another edition.] 2 tom. Paris, 1865. 8°. 
12410. h. 7. 
Nouvelle édition, corrigée ... ornée de... dessins 
par Demorraine, ete. pp. 471. Paris, Abbeville 


[printed], 1872. 8°. 12410. ee. 18. 


[Another edition] Réimprimés sur l'édition 
originale, avec une préface de J. Janin ... Eaux- 
fortes par A. Lalauze. 10 tom. Paris,1881. 16°. 


124411 .bbb.12. 
German. 


Tausend und cine Nacht. Arabische Erzählungen. 
Zum Erstenmale aus dem arabischen Urtext treu 
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Gerinan (continued). 


übersetzt von G. Weil. Herausgegeben und mit 
einer Vorhalle von A. Lewald. Mit... Bildern 
und Vignetten von F. Gross. Bd. 1-3. Stuttgart, 
Pforzheim, 1838-41. 8°. 838. i. 20-22. 
Imperfect; wanting Bd. 4. 
Vierte vollständig umgearbeitete mit Aumer- 
kungen und mit einer Einleitung versehene 
4 Bd. Stuttgart, 1871. 8°. 
12411 .eee.12. 
Dritter Abdruck der dritten vollständig umgear- 
beiteten, mit Anmerkungen und mit einer Ein- 
leitung versehenen Auflage. 4 Bd. Stuttgart, 
1889. 8°, 14583. aa. 8. 


Tausend und Eine Nacht. Arabische Erzählungen. 
Deutsch von M. Habicht, F. H. von der Hagen 
und C. Schall. Fünfte verbesserte Auflage. 

15 Bd. Breslau, 1840. 8°, 14582. b. 2-6. 


Dalziel’s illustrirte Tausend und Eine Nacht. 
Sammlung persischer, indischer und arabischer 
Märchen. Mit einem Vorworte von Н. Beta 
[i.e. Heinrich Bettziech]. pp. xii. 528. Leipzig, 
Reudnitz [printed, 1865]. 8°. 12410. h. 10. 


Auflage, etc. 


Hungarian. 


Ezeregy Éjszaka. Arab regék Galland, Habicht, 
Vórósmarty M. és tóbbek kiadásai után rendezte 
Nádor G. képekkel diszitett elso teljes Magyar 
kiadás. 4 kötet. Budapest [1884-86]. 8°. 
14583. aa. 11. 


Icelandic. 


Púsund og ein nott. Arabiskar Sögur. [Trans- 
lated by S. Thorsteinsson and others ?] 4 bind. 
Kaupmannahöfn, 1857-64. 8°. 12410. ff. 8. 


Portuguese. 


As Mil e uma Noites, contos arabes. Nova edição, 
revista cuidadosamente sobre os melhores 
4 tom. Porto e Braga, 1881. 8°. 


12410.af га 


textos. 


Supplementary Collections of Tales. 


See Tren Viziggms. Nouveaux Contos Arabes, ou 
supplément aux Mille et une Nuits [tales selected 
and translated from the '"'Ilistory of the Ten 


Viziers ”], ete. 1788. 12°. 243. i. 15. 
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Supplementary Collections of Tales (continued). 


Les Veillées du Sultan Schaliriar, avee la Sultane 
Scheherazade; histoires incroyables, amusantes 
et morales, traduites de l'arabe par M. Cazotte 
et D. Chavis, Faisant suite aux mille et une 
Nuits. (Le Cabinet dos Fées, tom. 38-41.) 
4 tom. Genève, 1798. 8°. 89. d. 25-28. 


Arabian Tales; or a continuation of the Arabian 
Nights’ Entertainments... Newly translated from 
the original Arabic into French, by Dom Chaves, 
a native Arab, and Cazotte [and thence into 
English by Robert Heron]. 3 vol. London, 
yes, Ng 14582. b. 26. 


[Another edition.] See above: ARABrAN Nicuts. 
[English.] The Arabian Nights’ Entertainments 
... Translated into French by M. Galland, etc. 
vol 2. ([1818.] 5°. 12410. e. 4. 


The New Arabian Nights. [The Arabian Tales, 
translated into French by D. Chavis and J. Cazotte, 
newly translated into English.] See Wezer (W. H.) 
Tales of the Hast, ete. | vol. 1, 2. 1812. 8°. 
87. f. 5, 6. 


Arabische Máhrchen. Fortsetzung der áüchten 
Tausend und einen Nacht. [Translated from the 
French version of D. Chavis and J. Cazotte.] 
(Die Blaue Bibliothek aller Nationen, Bd. 5-8.) 
4 ТЫ. Gotha, 1790-01. 8°. 

12410. b. 2. (Bd. 5-8) 


Продолжевіе Тысячи n одной Почи, Арабскія сказки. 
Переводъ съ Французскаго. [А continuation of 
the Thousand and one Nights, Arabian tales. 
Translated from the French” version of D. Chavis 
and J. Cazotte.] tom. 8, 4. Москва, 1794-95. 8°. 


867. i. 99, 
Imperfect ; wanting tom. 1, 2 and 5-8. 


Nouvelle suito des Mille et une Nuits, contes 
arabes, traduits par M. Galland, ... trouvés dans 
les papiers de ce célébre écrivain. 2 tom. 

ams 1798. 122; 14582. c. 31. 


Tales translated from the Arabic of the Thousand 
and One Nights. (From an Arabic fragment of 
ihe Thousand and One Nights, procured in Bengal 
by ... James Anderson.) See Scorr (J.) LL.D. 
Tales, anecdotes and letters, efe. 1800. 8°. 
88. b. 23. 
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Continuation des Milleet une Nuits (par M. Caussin 
de Perceval). See above: Arabian Nicurs. 
[French.] Les Mille et une Nuits, efe. tom. 8, 9. 
1806. 12°. 14582. d. 8, 9. 


Arabian Nights’ Entertainments. Additional 
tales (translated by M. Caussin de Perceval .. 
from a MS. of the Arabian Nights... in his own 


possession ... Now first given to the public in 
an English dress). See Weger (W. H.) Tales 
of the East, ete. vol. 2. 1812. 8°. 87. f. 6. 


Tales selected from the Manuscript copy of the 
1001 Nights brought to Europe by E. Wortley 
Montague. Translated from the Arabic by 
Jonathan Scott. See above: Arabian Nicuts. 
[English.] The Arabian Nights’ Entertainments 
. revised and ... corrected from the Arabic 

soa ty de [йы Уо T9811. 12°. 
634. d. 10, 


New Arabian Nights’ Entertainments, selected 
from the original oriental MS. by J. von Hammer; 
and translated into English by С. Lamb. 8 vol. 
London, 1826. 12°. N. 425. 


Contes inédits des Mille et une Nuits, extraits de 
l'original arabe par J. de Hammer. Traduits en 
francais par M. G. S. Trébutien. 3 tom. Paris, 
S23 — Gy 634. f. 30-32. 


Les Mille et une Nuits, contes supplémentaires 
(le premier ... tiré de la continuation des Mille 
et une Nuits publiée par don Chavis et Cazotte, 
tous les autres empruntés au supplément publié 
par M. Jonathan Scott. Раг А. Loiseleur 
Deslongehamps). See PANTHÉON. Panthéon 
Littéraire. (Romans.) 1888. 8°. 2043. g. 


Arabian tales and anecdotes: being a selection 
from the notes to the new translation of “the 
Thousand and One Nights.” By E. W. Lane. 
pp. 216. London, 1845. 12°. 1156. е. 22.(2.) 
Part of * Knight's Weekly Volume." 


Caliphs and Sultans, being tales omitted in the 
usual editions of the Arabian Nights! Entertain- 
ments; re-written and re-arranged by S. Hanley. 


pp. viii. 363. London, 1868. 8°. 14582. e. 30, 
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Supplementary Collections of Tales (continued). 


The New Arabian Nights. Select tales, not 
included by Galland or Lane. (Six stories. 
the first two ... derived from Weil's German 
version ... the remainder ... translated by 
Jonathan Scott. Translated and edited by 
W. Е. Kirby). pp. x. 390. London [1882]. 8°. 
14582. c. 29. 


Tales from the Arabic of the Breslau and Cal- 
cutta (1814-18) editions of the Book of the 
Thousand Nights and one Night not occurring 
in the other printed texts of the work, now first 
done into English by J. Payne. 3 vol 1884. 
See above: AmaBraN Nicuts.  [English.] The 
Book of the Thousand Nights and one Night ... 
done into English... by J. Payne. 1882, etc. 8°. 
Р.С. 


Supplemental Nights to the Book of the Thousand 
Nights and a Night, with notes anthropological 
and explanatory. By R. F. Burton. 6 vol. 
1886-88. See above: Arasan Nicurs. [English.] 
A plain and literal translation of the Arabian 
Nights’ Entertainments ... By R. F. Burton. 
1885, ete. 8°. PC 


Selections. 


Hal, АЫ) Co]! Glu) là» [Stories selected from 
the Arabian Nights, with the vowel-points sup- 
plied throughout.] See ТойғАт al.ApAB. — Aim 
gi poll pp. 1-72. [1887] 12 

14586. a. 50. 


A free rendering into English of the poetical 
pieces in the Arabic Entrance Course (cxtracts 
from the book of One Thousand and One Nights). 
рр. 14. Patna, Bankipore [printed, 1878]. 12°. 

19552182565 


Contes arabes tirés des Mille et une Nuits, tra- 
duction de Galland. Revue et accompagnéo de 


notes... par R. Chotard. pp. x. 940. Tours, 
1873. 8°. 12410. g. 22. 
Arab Regék. [Tales selected from the Ara- 


bian Nights’ Entertainments.] Forditotta Vörös- 
2 kötet. Pest, 1866. 8°. 
14582. c. 33. 


marty M. 
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Selections (continued). 


g! ^ coe by ty Gest si э [Kissat 
‘Ajib wa-Gharib. The history of the two princes 


‘Ajib and Gharib.] pp. 200, lith. [Bombay, 
1880.] 12°. 14582. a. 23.(2) 


[Third Egyptian edition.] pp. 82. #218)! pae triv 
[Cairo, 1880.] 8°. 14582. c. 17. 


[Kissat ‘Ala al-Din.] Histoire d' “АЈА al-Din, ou 
la Lampe merveilluse. Texte arabe, publié 
avec une notice sur quelques manuscrits des 


Mille et une Nuits раг H. Zotenberg. (tude 
j599! Quac, poll se) pp. 70, 86. Paris, 
1888. 8°, 14582. e. 12. 


Alaeddin and the Enchanted Lamp; Zein ul 
Asnam and the King of the Jinn: two stories 
done into English from the recently discovered 
Arabic text by J. Payne. pp. xxxi. 250. 1889. 
See above: Araptan №Мантз. — [English.] The 
Book of the Thousand Nights and one Night... 
done into English... by J. Payne. 1882, ete. 8°. 
Р. C. 


г Ф шут bey cedi рә uS Cte poll даз sas 
qe MS ley JU ЫЛ. ше & Up uns s 
e! ide Cos, АЯА [Kissat Ali Nar al- 
Din al-Misri. The tale of ‘Al? Nur al-Din and 
Maryam the girdle maker.] рр. 168, lith. 


{гуз [Cairo, 1862.] 12°. 14582. c. 15.(3.) 
[Another edition.] pp. 72. PU Las TI 
[Oairo, 1880.] 8°. 14582. c. 17. 


cspaall pall 95 de patil] aad [Another edition.] 


pp. 144, lith. аг. [Bombay, 1885.] 12°. 
14583. aa. 1.(1) 


[Kissat Anis al-Jalis ee Ur! 6 Enis 
el-Djelis, ou histoire de la belle Persane, conte 
des Міо .съ Uno Nuits, traduit de l'arabe et 


accompagné do notes par А. de Biberstein 


Kazimirski. [With the text.] pp. 173. Paris, 
1847. 8°. 14582. c. 12, 
uj asl, Аа Cosi; ды, ase! abdo даз sin 
osan! [Kisáat Dalilah al-mulitalat. Тһе talo 
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Selections (continucd) . 


of Dalilah the procuressand her daughter Zainab. | 
pp. 108. #5101 „ае irva (Cairo, 1862.] 8°. 
14582. c. 15.(2.) 


Dix) AAs! 5.25 Les Fourberies de Delilah, conte 
extrait des Mille et une Nuits, ponetuéd à la 
manière francaise et accompagné de l'analyse 
grammaticale des mots et des formes les plus 
difficiles, par A. Cherbonneau. pp. xv. 57. 
Paris, 1872. 12°. 14582. b. 25. 
The text is printed in the Maghribi character. 


Les Roueries de Dalila. Conte traduit des Mille 
et une Nuits par Arnaud, Interpréte militaire. 
[With the text.] pp. 106, 78. Alger, 1878. 8°. 

14582. d. 28. 


g! doe! Ы ш d cum by Jua! kad si» 


[Kissat al-liammal. The tale of the Porter and 
the three Ladies of Baghdād.] pp. 84, lith. 
ido irer [Bombay, 1885.] 12°. 


Ge 
14583. aa. 1.(2.) 


gem Qum be de Ualts Rs Hu, be Lad sio 
LE s ш 55) OS Ball, uis! us сера 
Coat ore ab CIO C Ue Ig} Gl, ob ous ДБ) 
я) Алб gio ES 


The history of Hasan of Basra, accom- 


TEN CDI [Kissat Hasan al- 
Вайгт. 
panied оп the margin by another tale entitled 
Kaid al-nisa, “ Women’s craft."] рр. 80. 

ae Iray [Oairo, 1880.] 8°. 14583. b. 19. 


e Ki. QUA [Another edition, to which is ap- 
pended a tale from the satirical Kasidah of Abū 
Shaduf; followed by some anecdotes of liars, 
from a work entitled Rawa’ih al-‘awatir, by ‘Abd 
al-Mu‘ti al-Samlàwi.] рр. 162. 1.1 [Bombay, 
1884] 12°. 44582 ,b.59. 
[Kissat Jaudar al-&aiyad.] |», dba poy oes 
DN, ДА call WS pc Xu Histoire de Djouder 
le pécheur, texte arabe, extrait des Mille et une 


Nuits. Accompagné d’un vocabulaire . par 
О. Houdas. рр. 46, 88, lith. Alger, 1865. 8°. 
14582. b. 24. 


Part of the 9nd series of the * Bibliotheque Algérienne " 
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д сз ез Jul ES sio [Kissat al-Kadi та“ 
al-liarimi, The story of the Kadi and the Thicf.] 


рр. 16, lith. [Bombay, 1886.) 12°. 
14583. aa. 1.(3.) 


[Kissat kaid al-nisà. ‘ Women’s craft,” a talo.] 


See above: [Kissat Hasan al-Basri.] margin. 
[1880.] 8°. 14583. b. 19. 
Ruse des Femmes.  [Edited, with a French 


See Savary (C. E.) 
Grammaire de la langue arabe, ete. рр. 520-525. 


translation by L. Langlés.] 


1818. 4°. 622. i. 29. 
{Another edition.] Ruse des Femmes.  (Tra- 
duction littérale, accompagnée du texte, ... par 


L. Langlés.) See below: [Kissat al-Sindbad 
al-Baliri.] Les Voyages de Sindbád le Marin ... 
Traduction littérale, accompagnée du texte, etc. 
1814. 12°. 14582. a. 22. 


pyr ee eee CALI op us oo Kad sin 
pps) Nall шз) ‚узу sage! go d Lge bey 0 
[Kissat Kamer al-Zamān. The history of Prince 
Kamar al-Zaman and Princess Budür.] pp. 112, 
lüh. pas Iray [Cairo, 1870.] 12°. 

14582. c. 16.(1) 


сот bey 390 all eS Д ype CM ne SB 
д ld [Another edition.] рр. 252, lith. [Bombay, 
1880.] 12°. 14582. a. 23.0) 


[Kissat Shams al-Din wa-Nür al-Din.] eens аў 
Hy dy) all COSS pe adic Lyall 5. . pall Histoire 
de Chems-Eddine et Neur-Eddine, extraite des 
Mille et une Nuits, ponctuée à la maniére fran- 
çaise et accompagnée de l'analyse grammaticale 
des mots ... difficiles par M. Cherbonneau. 
pp. 09 Paris; 1852. 12°. 14582. b. 7. 
The text is printed in the Maghrili character. 


e qu» уз nd] eA аб Histoire de Chems- 


eddine et de Neur-eddine, extraite des Mille et 
une Nuits, expliquée ... par deux traductions 
françaises, l'une, littérale et juxtalinéaire, pré- 
sentant le mot à mot francais en regard des mots 
arabes correspondants, l'autre correcte et pré- 
cédéo du texte arabe; par M. Cherbonneau. 

pp. 213. Paris, 1869. 8°. 14582. c. 22, 
The text is printed in the Maghribi character. 
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[Kissat al-Sindbad al-Bahri.] Les Voyages de 
Sindebad le Marin. Texte arabe extrait des 
Mille et une Nuits, muni des signes grammati- 
caux, accompagné d’un vocabulaire et de notes 
analytiques par L. Machuel ... Autographié par 
E. Ducret ... Deuxiéme édition. pp. 112, 158, 
lith. Alger, 1884. 8°, 14583. a. 52. 


Recit de Sindebad le Marin. [Edited with a 
French translation, by L. Langlés.] See Savary 
(C. E) Grammaire de la langue arabe, ete. 
pp. 471-519. 1813. 4°. 622. i, 29. 


[Another edition.] Les Voyages de Sind-bád 
le Marin, et la Ruse des Femmes, contes arabes, 
traduction littérale, accompagnée du texte et de 


notes, раг L. Langlés (0,5 ушж} изд Las 
INDICE m "SUPER pe) Рр. ххх. 


161, 118. Paris, 1814. 12°. 14582, a. 22. 
[Another copy.] 635. a. АО 
[Another copy.] 244. b. 36. 


Die beiden Sindbad, oder Reiseabenteuer Sindbads 
des Seefahrers. Nach einer zum ersten Male in 
Europa gedruckten ägyptischen Handschrift un- 
mittelbar und wórtlich treu aus dem Arabischen 
übersetzt und mit erklárenden Anmerkungen... 
herausgegeben von J. G. H. Reinsch. pp. xxiv. 204. 
Breslau, 1836. 8°. 12410. aaa. 2. 


See Hore (R.) Remarks on the Arabian 
Nights’ Entertainments; in whioh the origin 
of Sindbad’s Voyages ... 
considered. 1797. 8°, 


is particularly 
92. b. 8. 


e à el 935 Lai si» [Kisiat Tawaddud al- 


jariyat. The history of the slave-girl Tawaddud.] 
рр. 49. pao tret [Cairo, 1883.] 8°. 
14583. a. 20.(4.) 


(ua! ee jill as) дё ial vos Lai si» [Another 
edition, to which is appended another tale cntitled 
Kissat al-thaur ma‘ al-liimar, the tale of the Ox 


aud the Ass.] pp. 113, lith. [Bombay, 1884.] 12°. 
14582. a. 28. 


[Kis&at al-thaur ша“ al-liimar. The tale of the 
Ох and the Ass.] See above: [Kissat Tawaddud 


al-jariyat.] [1884] 12°, 14589. а, 28. 
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“УАЙ S о} адн po desl Geil 20 
[Kissat Uns al-Wujüd wa’l-Ward fi al-Akmam. 
The tale of Uns al-Wujud and his mistress 
al-Ward fi al-Akmam, )pp. 31. „ае irva [Cairo, 
1862.] 8°. 14582, с. 15.1) 


[Another edition.] pp. 24, lith. [Cairo, 1870?] 8°. 
14583. aa. 1.(4.) 


[Kis$at Zain al-Aésnam.] Zein El-Asnam. Conte 
des Mille et une Nuits... Texte arabe entière- 
ment vocalisé et vocabulaire arabe, anglais et 
français des mots contenus dans le texte par 
F. Groff. pp. 41, 49, lith. Paris, 1889. 8°. 
14582. d. 24. 


Zein ul Asnam and the King of the Jinn .. 
done into English from the recently discovered 
Arabic text by J. Payne. 1889. See above: 
Arasan Nicuts.  [English.] The Book of the 
Thousand Nights and one Night ... done into 
English ... by J. Payne. 1882, ete. 8. 

P.C. 


Appendix. 


Contributions to the bibliography of the Thou- 
sand and One Nights, and their imitations, with a 
table showing the contents of the principal 
editions and translations of the Nights. (Addi- 
tional notes on the bibliography of the Thousand 
and One Nights.) Ву №. Е. Kirby. See above: 
Aranan Nicuts. [English.] A plain and literal 
translation of the Arabian Nights’ Entertainments 
by К. Е. Burton. 
(Supplemental Nights, ete. 
1885, ete. 8°, 


Vol. 10, appendix 2. 
Vol. 6, appendix 4.) 
Р.С. 


See Firiscurr (П. L.) De Glossis Ifabichtianis 
in quatuor prieres tomos MI noctium dissertatio. 
1896. 8°, 14582. c. 8. 


See Поге (R.) Remarks on the Arabian Nights? 
Entertainments, etc. 1797, 8°. 92. b. 8. 


Sec Lane (E. W.) Arabian Society in tho 
Middle Ages: studies from the Thousand and 
One Nights, ete. 1883. 8°. 

14582, c. 23. 
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[Sup- 


Arabian Tales; 


ARABIAN TALES. See Araian Nicuts. 
plementary Collections of Tales. | 
or a continuation of the Arabian Nights’ Enter- 


tainmeuts, ete. 1794. 12°. 14582. b. 26. 


See Araian Nionts. [Supplementary 
Collections of Tales.) Arabische Mührchen. Fort- 
. Tausend und eincn Nacht. 

12410. b. 2. (Bd. 5-8.) 


setzung der .. 
DEQU. die. e 


See TEN Viziers. Nouveaux Contes Arabes, 
ou Supplément aux Mille et une Nuits [tales 
selected and translated from the “ History of 
the Ten Viziers"] etc. 1788. 12°, 243.1. 15. 


ARABIC ALPHABET. Alphabetum Arabicum. 
(Syllabarium Arabicum. Exercitatio lectionis 
Arabicee.) мв. nores [by I. Casaubon]. pp. 64. 
Romae, 1592. 4°. 622. h. 2.(2.) 


Romae, 1633. 
58. b. 31.2.) 


Alphabetum Arabicum. 
8. sh, 4°, 


Alphabetum Arabicum; unà cum Oratione 
Dominicali, Salutatione Angelica, & Simbolo 


Apostolico [in Arabic and Latin]. рр. 15. 
Rome, 1715. 8°, 621. b. 4.(9.) 
——— [Another copy.] 673. b. 11(4) 
— [Another copy.] 622, f. 1.(6.) 
—— — [Another сору.) 58. b. 31.9) 


[Another edition.] Alphabetum Arabicum ; 
una cum Oratione Dominicali, Salutatione An- 
geliea et Symbolo Fidei [in Arabic and Latin]. 
[Opto Л Ох, 1797. 89. 12903. a. 16. 


Alphabet arabe, turk et persan, à l'usage 
dc l'Imprimerie Orientale et Francaise. pp. 16. 
Alexandrie,an vi. [1798]. 4°. 66. b. 11. 


ARABIC CHARACTERS. Specimen Characterum 
Arabicorum Officine Plantiniane Franc. Raphe- 
lengii.  (Quinquagesimus Psalmus [in Arabic, 
accompanied by an interlineary Latin transla- 


tion]. мз. Notes. pp. 8. Lugduni Batavorum, 
1595. 4^. 622, h. 2.(3.) 
ARABIC COINS. See Ortentan Coins. [An 


engraved plate, containing fifteen Oriental Coins, 
seven of them being in Arabic.] [1819 ?] 4°. 
840. m. 32.(57.) 
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ARABIC COINS (continued). [Nineteen plates of 
Arabic Coins, chiefly from Spain. With Latin. 
translations of their legonds by Michael Casiri?] 
[Madrid ? 17707] 4°. 14542. a. 10. 


ARABIC CONJUGATIONS. as! 1,5 Tableau 
synoptique des Conjugaisons, des Dérivés et des 

arabes. [Kurrasat al-ishtikak.] 
Mossoul, 1882. 8°. 14593. b. 32. 


Déclinaisons 
pp. 94, 4. 


ARABIC COPY-BOOK. See Tarikat. ХЖ, 
ё Хуе [Tarikat mustalidathat.] [1882.] 4°. 
14546. d. 4. 


[Three copy slips for writing Arabic, printed 
on coloured paper and mounted on slips of card- 
board.]  [Malta, 1835 ?] obl. fol. 14546.f.1. 


ARABIC DECLENSIONS. See ARABIC CoNJUGATIONS. 
33531 1,1, $ Tableau synoptique des Conjugaisons 


. et des Déclinaisons arabes. 1882. 8°. 
14593. b. 32. 
ARABIC DRAWING-BOOK. See Kawi'. (du 


ep Spel $ 5215 [An elementary drawing-book 
in Arabic.)  [1835?] 4°. 14546. d. 15. 


ARABIC GRAMMAR. Begin. „АЈА co, all aaa 
[A collection of short treatises on Arabic gram- 
Part 1, on the accidence, 
containing five works all in Persian, namely: 


mar, in two parts. 


Mizan al-sarf, Munsha‘ib, Panj ganj, all three 
anonymous; Zubdat al-sarf, by Zahir ibn Malimüd 
‘Alavi, and Sarf i Mir, by Saiyid Sharif al- 
Jurjàni. Part 2, on syntax, also containing 
five works, the first four in Arabic, the last in 
Persian, namely: Mi'at 'àmil, by ‘Abd al-Kahir 
al-Jurjàn!; the anonymous commentary thereon ; 
Asl al-jumal, al-Tatimmat, both anonymous ; and 
Naliv i Mir, by Saiyid Sharif al-Jurjani.] 2 pt. 
(Calcutta, 1805.] 8°. Ae 20 Ce oe 


— gm nd дс Am LOS. eese 
[Another edition of the preceding, with the 
addition of a Persian metrical version of al- 
3 pt. lith. QA) tris 

44620 йг 
m сай S kad C$ ДА 44$ ale lis 
e gx | ә А 1, [A collection of nine tracts on 


Jurjani’s Mi'at ‘amil.] 


[Bombay, 1845.] 8°. 


Arabic grammar, the first five on inflexion, the 
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last four on syntax, namely: a tract entitled 
Mizan, followed by two others entitled Ajnas, all 
three anonymous; al-Mabadi fi al-tasrif, by 
‘Izz al-Din al-Zanjani, preceded by some rules 
relating to the inflexion of the verb, extracted 
from it; two tracts entitled respectively “Awamil 
and Takwim al-lisan, both anonymous; a metrical 
treatise entitled al-Tulifat al-wardiyat, by Ibn 
al-Wardi, and the treatise entitled Katr al-nada, 
by Ibn Hisham, with the author's commentary.) 
lith. м5 iraa [Tellicherry, 188).] 4°. 


14593. c. 28. 
Not paged. 


ARABIC INSCRIPTION. [An Arabic inscription 
in the Kufic character, printed from a wood-block 
in the possession of T. Astle.] 

820. m. 33. (2.*) 


ARABIC LANGUAGE. See Marcer (J. J.) Leçons 
de Langue Arabe, ete. [1820 ?] 8°. 
12907. dd. 3.(3.) 


Rudimenta Lingue Arabice, cum Cate- 
chesi Christiana. Sled) 221,5, dy all XJ) yol 
casts] pp. 28. Rome, 1732. 4°. 

754. bbb.5, (2) 


ARABIC PRIMER. Begin. push Jy ә со, [An 


Arabic first reading-book, for use in Muhammadan 


schools in Eastern Russia.] рр. 32. „15 larr 
[Kazan, 1832.) 16°. 14586. a. 8. 
Begin, оош ail e [An Arabic 


first reading-book, for uso in Muhammadan 
schools in Egypt.] pp. 110. [Bulak, 1834 ?] 8°. 
14586. a. 7. 


ARABIC PROVERBS. JU! WLS seu Proverbi- 
orum Arabicorum Centuriae duae, ab anonymo 
quodam Arabe collectae ct explicatae, cum inter- 
pretatione Latina et scholiis J. Scaligeri ... et 


T. Erpenii. [Edited by T. Erpenius.] рр. 126. 
Leidac, 1614. 4°. 1363. b. 3.(1) 
—— — [Another copy.] 622. h. 5.(1) 
——— [Another copy.] G. 17796.(1) 


Editio secunda priore emondatior. pp. 134. 
Lugduni Batavorum, 1623. 8°. 1075. k. 15. 
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ARABIC PROVERBS (continued). Etliche feine 
Sprichwörter der Araber. [Collected and trans- 
lated into German by A. Olearius.] See Sa‘pi 
(Моён al-Din) Peraianischer Rosenthal, ete. 
1054. Fol. 757. i. 13. 


——— 1660. obl. 4°. 19. а, 15. 


Tres Centurias de Sentencias Arabes 
traducidas por primera vez. [By P. Lozano y 


Casela. With the text.] Sec Creses. Parafrasis 
Arabe de la Tabla de Серез, etc. 1793. 4°. 
14540. c. 33. 


Begin. glu) bis (QU zelu [Two 
sheets containing Arabic proverbs, followed by 
another sheet bearing the words ye , 43, ыо, 


сез} ле (ir, Kyu! in ornamental characters.] 
3 sh. [London ? 1835 ?] Fol. Tab. 597. b. (74) 


ARABIC QUARTERLY REVIEW. See PERIODICAL 


PusnicATrIONS.— Woking. Al Надал, ete. 


ARABIC READER. ax) «9а The Arabic 


Reader, or, select extracts from various Arabic 

writers. [Al-Muntakhabat al-'arabiyat.] pp. 220. 

Calcutta, 1828. 8°. 14588. c. 1. 
One of the Calcutta School Book Society's publications. 


e ky wl eua! [Another edition.] 
рр. 176, lith. y} rane [Lahore, 1864.] 8°. 
14586. d. 15. 
— — [Fourth edition. Completely vocalised.] 
pp. 80, lith. pad) raat [Lahore, 1881.] 12°. 
14586. a. 27, 
ARABIC READING LESSONS. Soke, i6 US 
oral Cra Ss} 5 Syllabaire, on exercices de 
lecture arabe à l'usage dos enfants. рр. 96. 
Mossowl, 1862. 16°. 14586. a. 40. 


Syllabaire ou Exercices de lecture arabe 
à l'usage des enfants. (Layo чау) “з ws 
Quad!) рр. 80. Mossoul, 1874. 8°. 

14501 .b.19.(2) 


A diferent work from the preceding, being apparently 
intendcd as a sequel to it. 


ARABIC SECOND-BOOK. e ws NI e ut 
[Arabie Second-book. Easy dialogues in Arabie 


aud Persian, for the use of schools.] pp. 164, 
lith. yr t^v [Lahore, 1873.] 8°. 
14586. d. 29. 
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ARABIC SELECTIONS. See Авлвіс READER. 
xy al] ДАЧА) The Arabic Reader, etc. 1828, 8°. 


14586. c. 1. 
= Jie 680 14586. d. 15. 
— [88]. 12°, 14586. а. 27. 


ARABIC SYLLABARY. Syllabaire arabe. Cin- 
ud) Gat Heel) Zo. 
рр. 28. (е;ајЙ tavs 
[Mosul, 1879.] 12°. 14586. a. 26. 


ARABIC SYNTAX. sold „до ys... зс de a 
cele Ble x Uae [A collection of five tracts 


on Arabic Syntax, the first and last being in 
Persian, the other three in Arabic, namely: Nahv 
i Mir, by Saiyid Sharif al-Jurjini; al-Khulàsat, 
A&l al-jumal, and al-Tatimmat, all three anony- 
mous ; and Mi'at famil, a Persian metrical version 
of ‘Abd al-Kahir al-Jurjani’s tract of that name. 
Edited, with marginal annotations, by Maulavi 
Anwar Alt] рр. 43, lith. tro’ [ Lucknow, 
1848] 8. 14837 .g ol. 


I e Qe aele ш = [Another edition 


quiéme édition. 


[Mabadi al-tahjiyat.] 


of the preceding, with the addition of another 
tract in Persian, entitled ‘Umdat al-maram, by 
Muhammad llàhi-bakhsh Faizabadi.] pp. 50, 
lith. 4X9 [Lucknow, 1860 ?] 8°. 414820.f.4. 


М wold s um dc ук [Another edition 


of the preceding, with the further addition of 
two metrical Persian commentaries on al-Jur- 
jànrs Mi'at fàmil, by ‘Abd al-Rasul and the poet 
Jami respectively.] pp. 96, lith. ye irao 
[Cawnpore, 1878.] 8°. Ai 0202620 
ARABIC WRITING. See Cuerno (L. Spéci- 
mens de cent Écritures Arabes pour la lecture 


des manuscrits anciens et modernes. 1885. 8°. 
14546. c. 2. 
— «WSS, 60 14546. c. 3. 


'ARABI-KI DUSRI KITAB. 
Воок. 


ARABISCHE MAEHRCHEN. 


See ARABIC бесомр- 


See Arabian TALES. 


ARABSIADES (Anxrp) See Анмар ibn Mv- 


HAMMAD, called IBN ‘ARABSHAH. 
'ARAMUNI (Mixna’in sar) 
Agar al-'ARAMUNI. 


See 


Mikaa’ 
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ARASTU. See ARISTOTLE. 


ARASUS (AsunrzTRUS) See Muttammap ibn 


ZaAKARIYA (Аво Bakr) al-Razi. 


ARBILI. 
al-Irbili. 


See “Авр al-Kapig ibn Muiiyi al-Din, 


— See ‘ALA al-Din ibn ‘Ati, al-Irbill. 


See ‘Axi ibn ‘Isa, al-Irbilz. 


ARCADIOPOLIS, Henri Amanton, Bishop of. See 
Amanton (Н.) 


ARCHIMEDES. Archimedis Liber Assumptorum 
[Kitab al-ma'khüdàt] interprete Thebit ben- 
Kora, exponente Almochtasso Abilhasan Hali 
ben-Ahmad Nosuensi) Ex codice arabico. 

Abrahamus Ecchellensis latine vertit. [Accom- 
panied by extracts from the commentary of Abu 
Sahl al-Kühi, also in Latin.] See Arorroxivs, 
Apollonii ... Conicorum lib. v. vi. 
1661. Fol. 47. g. 2. 


Pergeus. 
vii., ete. 


ARCHIVI TOSCANI. See Tuscan ARCHIVES. 


ARCONATI VISCONTI (Giovanni Martino) Canti 

d'Amore. Saggio di traduzione dall arabo ... 

Terza edizione. рр. ll. Torino, 1872. 4°. 
14573. d. 8. 


ARDABILI. See МонлммАр ibn “Авр al-Gnaxr. 


'ARDI. See Мойлммар ibn Mo’atrin, al-‘Urdi. 


ARGELLATA (Реткоѕ DE) 
Eximii artium 7 medicine doctoris 
. chirurgie libri 


Chirurgia Argelate 
cum Albueasi. 
magistri Petri de Largelata. 
sex Adiuneta ctia3 chirurgia doctissimi 
Albucasis [translated from the Arabic by Gerardus 
Cremonensis] ci cauteriis з instrumétis suis 
(х. JL. COPIOUS мэ. 
Mandato т expensis L. A. de 
Fol. 549. 1. 2. 


figuraliter appositis, etc. 
Notes. ff. 159. 
Giunta : Venetiis, 1531. 


‘ARIB ibn SA‘D, al-Kuriubi. See EPHEMERIDES. 
Le Calendrier de Cordoue de l'année 961 [ascribed 
to ‘A. ibn S.], ete. 1878. 8°. 14544. c. 4. 


Fragments de la Chronique d'Arib de 
Cordoue. See Inn 'Apani, al-Marrákushi. His- 
toire de l'Afrique et de l'Espagne. 1848, etc. 8°. 
14555. d. 6. 
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‘ARIB ibn SA'D, al-Kuriubi (continued). 

See Dozy (В. P. А.) Corrections 

sur les textes ... des fragments de la 

Chronique d'Arib de Cordoue, ete. 1883. 8°. 
14555. d. 6.* 


An account of the establishment of the 
Fatemite Dynasty in Africa, being the annals of 
that province from the year 290 of the Heg'ra 
to the year 300, extracted from an ancient 
Arabie Ms. ascribed to El-Mas'üdi [being in 
reality a portion of the Chronicle of ‘Arib ibn 
Sa'd. Translated into English,] with an intro- 
duction and notes, by J. Nicholson. 
[printed], Bristol, 1840. 8°. 


ARIBAU (Buenaventura Слвгоѕ) 
Autores desde formacion del 
language hasta nuestros dias, ete. (Tom. 51, 
pp. 1-78, Calila é Dymna, de Abdallah ben AI- 
Mocaffa. [The oldest Spanish translation, edited 
with an introduction, by P. de Gayangos.l) 
71tom. Madrid, 1849-80. 8°. 2042. f. фош, 51) 


‘ARIF ABU TURAB. Sce Jamit al-Din, а1-Ни- 
сло! Ше Qual Lus Жш, 
ibtà] madhab al-dahriyin. 


Tübingen 
14555. e. 5, 


Biblioteca de 


Españoles, la 


saini al-Afgħhāni. 
J! [Al-Risalat fi 
aul 


Translated into Arabic from the original Persian, 
by ЛА Т) e 14540. a. 46. 


'ARIF-BILLAH ‘ABD ALLAH, Busnavi. See Mu- 
HAMMAD ibn “Ам (Мойүї al-Din) called Isy al- 
“ARABI. (2 veya] wile whi) [Fusis al- 
With a Turkish commentary by 'À.-B. 
[1837.] Fol. 14521. d. 3. 


ARISTOTLE. [Орега.] Нос in volumine con- 
tinentur ... opera Aristotelis [translated from 
the Greek into Latin] ete. (Liber de negetalibus 
[hy Nicholas of Damascus, commonly attributed 
to Aristotle. Translated from the Arabic version, 
by Alfredus Anglus].—Liber de proprietatibus 


hikam. 
“А. А.] 


wlementorum [commonly attributed to Aristotle. 
Translated from the Arabic].—Liber do causa [or 
rather ‘de causis’, commonly attributed to 
Aristotle. Translated from tho Arabic by 
Gerardus Cremonensis (?)].) мз. Nores. ff 403. 
Venetiis, 1496. Fol. 

019ГЕ. 2; 


Per Gregoria de Gregoriis : 


Aristotelis ... omnia qua extant opera 


nunc primum sclectis translationibus ... in 


. | Fol, 
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ordinem digesta ... Averrois ... in ca opcra 
omnes qui ad nos pervenere commentarii, aliique 
ipsius in logica, philosophia, & medicina libri 
.a J. Mantino (J. Е. Burana et Abramo de 
Balmes)... 
tationes in Auer (rois) expositionem super logices 
libros... eodem J. Mantino interprete, ete. 11 vol. 
Apud Tuntas: Venetiis, 1552-50. Fol. 
28. f. 4-10. 
The works of Aristotle are translated from the Greek ; 
the commentaries and treatises of Averroes partly from the 
original Arabic, partly from the Hebrew version. 
[Another edition.] ms. Nores. 11 vol. 


Apud Типсіаѕ: Venetiis, 1562. 8°. 520. c. 1-11. 


conversi ... Levi Gersonidis Anno- 


[Another edition.] 11 vol. Apud Iunetas : 


Venetiis, 1574-79-78-76. 8°. 519. е. 1-12. 
[Another copy.] G. 7907-18. 
Aristotelis ... opera... ad Gracum ex- 

emplar ... recognita ab A. J. Martino ... nova 


accessione Theologiz seu Philosophie mystice 
locupletata (ecphraste Petro Nicolao ex 
castellanis [from the Arabic version of Ibn 
Nà'imah]) 2 tom. Lugduni, 1581. Fol. 
8464. h. 9. 


etc. 


—— [Categoriae.] See below: [Organon.] 


[De Anima.] Begin. [fol. 2, preceded by 
the table on the verso of fol. 1:] Incipit expo- 
sitio ... Gaetani Thienésis super libros de aia 
Aristotelis [with the text, translated from tho 
Greek. — Fol. 92, sig. о 3.] Incipit expositio 
super libro (Averrois) de substantia orbis 
Joannis de Gandavo [with the text, translated 


from the Arabic by Michael Scott]. @. it. 
Ms. Notes. Н. de Sancto Urso: Vincentie, 1486. 
Fol. б. 7976. 


Without title-page, pagination, or catchwords. 123 leaves, 
printed in double columns. 


De anima [accompanied by Averroes’ com- 
mentary, both translated from tho Arabic by 


Michael Scott]. Sce below: [Physica.] Begin. 
Aristotelis . .. de physico auditu, ete. 1495, 
ete. Fol. 519. К. 14.(1.) 


De colo 7 mudo са Auerrois expositione 
[both translated from tho Arabie, tho latter by 
Michael Scott]. See below: [Vhysica.] Begin. 
Aristotelis ... de physico auditu, ete. 1495, etc, 
519. К. 14.(1) 
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ARISTOTLE (continued). Aristo. De celo 4 mundo 
со сот, Auer[rois]. Aristote... Lib. 1111. de Colo 
et mundo [in a double Latin translation, the first 
from the Greek, the second from the Arabie ver- 
sion]: subnexis eius duobus illis do generatione et 
corrup. [translated from the Greek] cum singulorü 
Epitomis hactenus non impressis: ac Auerro. 
fidiss. interprete [sc. his cominentaries on both 
books, translated from the Arabic]: пес non ciusdem 
opusculum de substantia orbis [translated from the 
Arabie by Michael Scott] in calce operis apposito 
[sic], etc. 0.9. ff. 271. Per Jacobum myt: 
Lugduni, 1529. 8°, 8460. b. 11. 


Aristotelis Metaphysicorum libri xiii. 
(De re mechanica. De mundo, ete.) Theophrasti 
metaphysicorum liber. [АП translated from the 
Greek.] (De causis proprietatum elementorum 
libellus, Aristoteli . . . ascriptus [translated from 
the Arabic by Gerardus Cremonensis (?)].) Apud 
heredes J. Iunte : Lugduni, 1560. 12°. 

519. a. 5. 


See ALEXANDER, Aphrodiseus. Die 
durch Averroes erhaltenen Fragmente Alex- 


anders zur Metaphysik des Aristoteles 
untersucht und übersetzt, ete. 1885. 4°. 
14540. c. 


[Organon.] Logica Aristo[telis] cum 
com. Auerro[is. The Organon of Aristotle trans- 
lated from the Greek, with the commentary of 
Averroes on the Categorie, De Interpretatione, 
Priora Analytica, and Posteriora Analytica, trans- 
lated from the Arabic] ete. (Liber Predica- 
biliu Porphyrii [translated from the Greek] ... 
cum Auer. Cordubésis . . . comentariis [translated 
from the Агаһіс]) 45.31. ff. 276. Apud 
Scipione de Gabiano : Lugduni [1530 ?]. 8°. 

8460. b. 12. 


Aristotelis Categoriae graece cum versione 
arabica Isaaci Honeini filii . . . edidit J. T. Zenker. 
(шәй cl МШЕЗ anal „№, lis) 
рр. v. 86, 49. — Lipsiae, 1846. 8°. 

14540. a. 6. 


[Physica.] Begin. [fol. 2, preceded by 
the prologue, &c. on one leaf:] Aristotelis... 
de physico auditu [in a double Latin translation, 
the first from the Greek, the second, by Gerardus 
Cremonensis(?), from the Arabic version] ... 7 
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Auerrois Cordubensis Cémentaria [translated from 
the Arabie]. (De celo 7 müdo [in a double 
translation, the first from the Greek, the second 
from the Arabic version] cu Auerrois expositione 
[translated from the Arabic by Michael Scott]. 
De generatione л corruptione [translated from the 
Greek] сп Auerrois expositi. [translated from the 
Arabic]. De anima [in a double translation, the first 
from the Greek, the second, by Michael Scott, from 
the Arabie version; accompanied by the Latin 
version of the commentary of Averroes, by the 
same translator]. De sensu 4 sensato [trans- 
lated from the Greek]. De memoria 2 remini- 
scentia [translated from the Greek]. Liber 
Auerrois de substantia orbis [translated from the 
Arabic by Michael Scott]. Aristotelis Metheororü 
liber 1, 2, 3, 4 [translated from the Greek], епт 
Auerroyscomentariis [translated from the Arabic]. 
О. 3$, ff. 361. — Octauianus Scotus: Venetiis, 
1495-96. Fol. 519. k. 14,1) 
Without title-page. Imperfect ; wanting fol, 342-350. 


А. Niphi ... expositio super octo Aristo- 
telis . . . libros de Physico Auditu. Cum duplici 
textus tralatione, antiqua videlicet, et nova ejus, 
casti- 


ad Grecorum exemplarium veritatem ... 
gatis, Averrois etiam ... in eosdem libros Ргоге- 
mium, ac Commentaria .. . conspiciuntur. pp.651. 
Apud Hieronymum Scotum : Venetiis, 1569. Fol. 


520. k. 9. 


e eM od н) Wie Poetica 
Aristotelis, arabice, interprete Abu Bashar vel 
Bishr Matthaeo Dair-Qonnaensi. See MarcoLiouTH 
(D. S) | Analceta Orientalia ad Poeticam Aris- 
toteleam. 1887. 8°. 14540. b. 20. 


See Muttammap ibn Аймар, called 


[Commentaries upon the Works 
of Aristotle. ] Il Commento Medio di 
Averroe alla Poetica di Aristotele. 1872, 
elen 209. 14540. d. 1. 


Isen Rosa. 


[Rhetorica.] Begin. [fol. 1, sig. 4 2:] 
Declaratio cópendiosa per via divisionis alfarabii 
super libris rethoricoz [translated from the Arabic 
by Hermannus Alemannus] efc. [Fol. 9 verso :] 
Explicit copendiosa declaratio alpharabii tabulata 
et correcta unad [sic] cü rethorica et poetria 
segjentib’ Aristotilis р... Lancillotu de zerlis, 
eic.  [Fol. 49, sig. e 8:] Explicit rethorica 
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aristotilis translata a greco in latinum.  [Fol. 
50, sig. f 1:] Incipit determinatio ibinrosdin 
[i.e. Averrois] in poetria aristotilis [translated 
from the Arabic by Hermannus Alemannus]. 
Per Philipum Venetti: Venetiis, 1481. Fol. 

G. 7999. 


Without title-page, pagination, or catchwords ; 64 leaves, 
the first of which is blank, printed in double columns, 41 lines 
toa full column; sig. a, a-g. 


Begin. Deglaratio compendiesa per viam 
divisionis Alpharabii super libris Rhetoricorum 
Aristotelis [translated from the Arabic by Her- 
mannus Alemannus] ete. End. Explicit rhetorica 
Aristotelis [translated from the Greek] са . 
Egidii de Roma ...cometariis... nec nd eiusde 
... poetica [translated from the Greek] сй... 
Averroys ad eade вата [translated from the 
Arabic by Hermannus Alemannus]. 2 pt. Gy. iL. 
Per G. Arrivabenum: Venetiis, 1515. Fol. 


520. h. 28. 
Imperfect ; wanting the title-page. 


See МойлммАРр ibn Аймар, called 
Inn Rusup. [Commentaries upon the Works 
of Aristotle.| Il Testo arabo del Commento 
Medio di Averroe alla Retorica di Aristotele. 
1875, еіс, 4°. 14540. е. 14, 


Suppositious Works 


Die psendo-aristotelische Schrift ueber 
das reine Gute, bekannt unter dem Namen Liber 
De Causis ... Bearbeitet von O. Bardenhewer. 
(Der arabische Text nebst deutscher Paraphrase. 
dmt! uud 3 CUM) — [AL-Tdah fi al-khair al- 
malid.] рр. xviii. 330. 
1883. 8°, 


Liber de causa [or rather ''de causis." 
Translated from the Arabic by Gerardus Cro- 


Freiburg im Breisgau, 
14540. a. 25. 


monensis(?)]. Sce above: [Орсга.] Нос in 
volumine continentur ... opera Aristotelis, etc. 
1496. Fol. 519. k. 2. 


[Another edition.] 
Aristoteli 
Metaphysicorum libri xiii., etc. 


De causis libellus, 
Sce above: Aristotelis 
1960. 12°. 

519. a. 5. 


‚.. Bscriptus. 


Liber de proprietatibus slementorum. 
[Translated from the Arabic.] See above: 
[Орега.] Пос in volumino continentur . 

opera Aristotelis, cte. 1496. Fol. 519. k. 9. 
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Supposititious Works (continued). 


[Another edition.] De causis proprie- 
tatum elementorum libellus, Aristoteli ascriptus. 
Sce above: Aristotelis Metaphysicorum libri 
хіп., eic. 1560. 12°. 519. a. 5. 


Liber de uegitalibus [by Nicholas of 
Damascus, commonly attributed to Aristotle. 
Translated from the Arabic version, by Alfredus 
Anglus]. See above: [Opera.] Hoc in volumine 
. opera Aristotelis, efc. 1496. Fol. 

519. k. 2. 


continentur. 


[Another edition.] ^ See NicHoras, of 
Damascus. Nicolai Damasceni de plantis libri 
duo Aristoteli vulgo adscripti. Ex ... versione 
1841. 8°. 
727. f. 13. 


arabica latine vertit Alfredus, ete. 


Secreta Secretorum Aristotelis [translated 
from the Greek]. (Auerrois de beatitudine aio 
[translated from the Arabic])  (x.31. ff. 115. 
ParisWs, 1520. 12°. 520. a. 12. 


Die sogenannte Theologie des Aristoteles 
[in the Arabic version made by Ibn Na‘imah, and 
revised by Ya‘kib ibn Islhak al-Kindi] aus ara- 
bischen Handschriften zum ersten Mal heraus- 
gegeben von Е. Dieterici. (yeJsl cou 
Kul che Qu um. АЫ) рр. viii. 180. 
Leipzig, 1882. 8°. 14540. a. 26.(1.) 


Die sogenannte Theologie des Aristoteles 
aus dem Arabischen übersetzt, und mit Anmer- 
kungen verschen, von F. Dieterici. pp. xviii. 224. 
Leipzig, 1888. 8°. 14540. a. 26.(2.) 


Sapientissimi Philosophi Aristotelis . 
Theologia siue mystica Phylosophia secundu; 
Aegyptios ... in Latinum... redacta [by Moses 


Roua and Petrus Nicholaus de Castellanis, from 


the Arabic version of Ibn Na‘imah]. ff 92. 
Apud J. Mazochium : Roma, 1519. 4°, 

8460. dd. 18.(1) 
—— [Another copy.] G. 7919. 
—— [Another copy.] ow VELLUM. h TE e 


[Another edition.] 
qui Aristotelis osse dicuntur, de secretioro parto 
divine sapientie secundum AEgyptios ... Opus 

.. ante annos quinquaginta ex lingua Arabica 


Libri quattuordecim 


rie 7. 
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Suppositions Works (continued). 


in Latinam malè conversum: nunc verd de integro 
recognitum & illustratum ... per J. Carpentarium. 
ff. 150. Ex officina J. du Puys: Parisiis, 1572. 4°. 
519. f. 22. 
. . - Theo- 


[Another edition.] Aristotelis 


logia .. . ecphraste Petro Nicolao ex castellanis. 
See above: Aristotelis ... opera, efe. tom. 1. 
1581. Fol. 8464. h. 9. 


ЬЬ) Al а) Goll „ш |8 thy, 
[Some political aphorisms ascribed to Aristotle, 
accompanied by a commentary by Muliammad 
ibn Hamidah ibn al-Khojah. Preceded by a 
biographical notice of the commentator, extracted 
from the Tunisian journal ‘al-Ra’id al-Tünusi ".] 
рр. 43. (ri. [Tunis, 1873.] 8°. 

14540. а. 30.(3.) 


Appendix, 


Leben und Testament des Aristoteles von 
Ptolemaeus, uach Kifti und O‘seibia [translated 
from the Arabic].  Characteristik von Farabi’s 
Schrift über die Philosophie des Plato und Aris- 
toteles, nach Kifti [an extract from his biogra- 
phical dictionary entitled Tabakat al-hukamá]. 
1869, See Acapremizs, ete.—Saint Petersburg.— 
Academia Scientiarum Imperialis. Mémoires, ete. 
tom. 18. 41859, etc. 4°. Ac. 1125/3. 


See Мойлммар ibn Hasan,al-Hatimt. 
Begin. eM oo [A list of parallel passages in 
the Diwan of al-Mutanabbi and the works of 
Aristotle.] [1860?] 8°. 14573. b. 94. 


Alfarabii de rebus studio Aristotelicae 
philosophiae praemittendis commentatio. [Ac- 
companied by a Latin translation.] See Mv- 
НАММА” ibn Munammap (Аво Nasr) al-Fardbi. 
Documenta Philosophiae Arabum, efc. 1836. 8°. 
14540. a. 2. 


Die Abhandlung über die Harmonie 
zwischen Plato und Aristoteles von Alfaràábi. 
See МойАммАар ibn Munammap (Aso Nasr) al- 
Катай. Alfarabi’s philosophische Abhandlungen, 
eic, 1890. 8°. 14540. a. 43. 


Das arabische Verzeichniss der Aristoto- 
lischen Schriften, von A. Müller. 
RESEARCHES. 
pp. 1-32. 


See ORIENTAL 
Morgenlündische Forschungen, ete. 


MO. SP 25005. h. 22. 


-ARNALDUS 818 


ARKA, Yusur al-Manip, Maronite Archbishop of 
See Ytsur al-Marip. 


ARMEGANDUS, Blasii. See Buasu (AnMEGANDUS). 


ARMENIAN UNIAT CHURCH. бее ErHEMERIDES. 
J| доу [Calendar of the Armenian Uniat Church, 


for a. р. 1842.] [1841] 16°. 14544. a. 3. 


ARNALDUS, de Villa Nova. See Husain ibn 
‘Asp ALLAH (Аво fAri) callod Inn Sina. [Two 
or more Works.| Principis Avic. libri canonis ; 
necnon de medicinis cordialibus (translatus ab 


Arnaldo de villa nova) еіс. 1527. Fol. 

542. h. 2. 
— — 1544. Fol. 542. h. 3. 
Lc Jus Jak 435. i. 14. 
—— 1582. Fol. 542. h. 8.0.) 


See Husarn ibn ‘App ArLAm (Asi ‘ALi) 


called Івх Sina. [шо or more Works.] Avi- 
cennae ... libri in re medica omnes, qui ad nos 
pervenere. Id est... De viribus cordis (trans- 
latus ab Arnaldo de Villa Nova) ete. 1564. Fol. 

542. h. 4. 
—— 1608. Fol. 542. h. 7. 


Libelus Avicene de uiribns cordis trans- 
latus ab Arnaldo de uilla noua. See Husain ibn 
‘Asp ArLAH (Аво SALI) called Inn Sina.  [al- 
Капап f: al- Tibb] Begin. Incipit canonis primus 


(-quintus) ... translatus in Latinum. 1482, 
ete. Fol. 540. k. 16. 
— 1486. 4°. 1320. f. 

——— 1490. Fol. 542. f. 27. 
— 1500. 4°. 7305. e. 4. 
— 1522. 4°. 541. b. 1. 
Ev 01292 -99981/52:3 atoll 542. k. 3. 


Libellus Auicéne de virib? cordis tráslat? 
ab Arnaldo de villa noua. See Husain ibn ‘Авр 
Aan (Аво fAri) called Івх Sina. — [al-Kánün 
fi al-Tibd.] Quartus canonis Auicene, ete. 
1520. Fol. 542. g. 6.1) 


Opus aureum Arnaldi ... Drey unter- 
scheidliche Tractat von der Alchimey, darinnen 


der Schatz aller Schátze, der Philosophen Rosen- 
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garten, unnd das gróste Geheimnuss aller Ge- 
heimnussen begrieffen ... Dessgleichen auch ... 
das Buch Calidis, dess Sohns Iazichii, von den 
Geheimnussen der Alchimey. Das Werklein kalled 
Rachaidibi, von den dreyen Worten, еіс... . Aus 
dem Latein in unsere Teutsche Sprach übersetzet 
durch J. Hippodamum [i.e. J. Lange]. pp. 223. 


Franckfurt am Mayn, 1604. 4°. 1083. f. 9.(2.) 
[Another edition.] Des ... philosophi 
Arnaldi Chymische Schrifften, darinnen 


begriffen der Schatz aller Schátze, etc. 
Francfurt und Hamburg, 1683. 8°. 


pp. 350. 
1034. g. 18.(2.) 


Mare n rk 
ARNAUD (antoine) Interprite militaire. See 
Arabian Nicuts. [Selections.]| Les Roueries de 
Dalila. Conte traduit ... par Arnaud. 1878. 8°. 


44582 .a.28. (2) 


See Монлммар Аво Ras ibn Аймар, al- 


Nasri. 


agréables 


Voyages extraordinaires et Nouvelles 
ЖО Тай рап АЛИА 5558655 
14555. e. 7.(2.) 


ARNAUD, afterwards REYBAUD (HENRIETTE Ётїк- 
NETTE Fanny) See Reypaup (Н. E. Е.) 


ARNOLD (Friepricn Avaust) See Imro’ al- 
Kars ibn Huser. Amrilkaisi carmen quartum ... 
edidit, interpretatione latina instruxit... F. А. A. 


1836. 4°, dente ТЕЕ 


See Mo‘attakar. Septem Mo‘allakat 
receusult ... F. А. А. 1850. 4°. 
14570. е. 15. 


——  Chrestomathia Arabica quam e libris 
MSS. vel impressis rarioribus collectam edidit 
Е. A. Arnold. [With an Arabic-Latin Glossary.) 


SUISSES. 


2 pt. Halks, 1858. 8. 14586, d. 8. 
ARNOLD (Turopor) See Kurās. [German.] 
Der Koran, ... aus dem Arabischen Original in 
das Englische übersetzt ... vou С. Sale ... 


Wieder ins Teutsche verdollmetschet von T. A. 
Т 4°, 14519. 4. 6. 


ARNOUDE(Pirern) See Biste.—Old Testamont.— 
Psalms. e eb Аклы „мез GS [Commen- 


tations on the scven Penitential Psalms, by Father 
py 


[12538] 4o. 3090.се ‚20, 


See ВАВА ‘Aris, com- 


Arnoude.] 


AROUDJ, Dey of Alqiers. 
monly called Влквакоѕза I. 
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AROUET DE VOLTAIRE (Francois Martz) pike 


shumüs al-siyar. “Histoire de Charles XII., 
Roi de Suède ”’, translated into Arabic by Mu- 
lhammad Musiafa.] рр. й. іу. 278. уа» (39, trov 
[Bulak, 1841] 8°. 14561. b. 7. 


=—— „© уе! E ct pl о wil 155 
gie, dels! [Al-Raud al-azhar. — " Histoire 
de l'Empire de Russie sous Pierre le Grand ", 
translated into Arabic by Alimad ‘Ubaid al- 
Tahtawi.] рр. vii. 848. SAU! pae ayy trn 
[Bulak, 1850.] 8°. 14561. b. 10. 


ARRAJANI. See “Axi ibn а1-“Аввлз, al-Majüsr. 


ARREBI' (SEIFOLISLAM ABDORRAHMAN BEN 181 
Jezen) See ‘Авр al-RawmAn ibn ‘Ati, called Івм 
al- Darsa'. 


ARRI (Granantonio) See “Авр al-RaüwaN ibn 
Мойлммар, called Inn Kuatpty. Storia degli 
Arabi e di aleuni celebri popoli lero contem- 
poranei. ([Edited, and partly translated into 
Italian, by ©. A.] ([1840.] 4°. 14548. b. 7. 


ARRIVABENE (Anprea) See Kur’an. [Italian.] 
L’Alcorano ... tradotto nuevamente dall Arabo 
in lingua Italiana. [Elited by A. A.] 1547. 4°. 

483. b. 28.(1) 


wie! vy als 
The theory of 


pp. 599. 
14597. a. 1.. 


ARSANIYUS al-FAKHURI. 
dV, leal 2 [Raud al-jinan. 
style and composition in Arabic.] 


eo, ux rv. [Beirut, 1867.] 12°. 


e p ee ce ex љ) [Zahr а]-тарі“. 
А * Badi‘tyah,” or rhetorical poem, in praise of 
Jesus Christ, with a commentary by the author.] 
рр. 44. c, о tata [Betrut, 1868.] 12°. 
14597. b.9 


ARSHIMIDAS. See ARCHIMEDES. 


ARSINOE, RaruaEn Токт, Coptic Bishop of. Kee 
Tux (R.) 


ARTEMIDORUS, Daldianus. 
et Achmetis Screimi f. Onoirocritica. 
psuchi et Nicephori versus etiam Oneirocritici. 
Nicolai Rigaltii ad Artemidorum noto. pp. 269, 
275. Ex officina C. Morelli: Lutetiae, 1603. 4°. 

671. g. 15. 


Artemidori Daldiani 
Astram- 


321 ARTICELLA- 

ARTICELLA. Artesela. (Ista sunt opera que in 
hoe preclaro libro continentur. Primo est liber 
Ioannitii [i.e. Hunain ibn Ishak] qui dicitur 
isagoge in groco [translated from the Arabic]. 


Secundo libellus de pulsibus philareti. Tertio 
est libellus Theophili de vrinis. Quarto sunt 
hipocratis aphorismi 1 ordiné collecti. Quinto 


sunt aphorismi eiusdem cum cómento Galieni 
[both translated from the Arabic version of 
Hunain ibn Ishak, by Constantinus Africanus]. 
Sextoliber pnosticorum (Hypocratis) [accompanied 
by Galen's commentary; both translated from 
the Arabic by Gerardus Cremonensis, the former 
from Hunain’s version, the latter from that of 
‘Isa ibn Yaliya ibn Ibrahim] ... Septimo liber 
regiminis acutorum (hyppocratis) [with Galen's 
commentary ; both translated from the Arabic 
version of Hunain, by Gerardus] ... Octavo est 
liber epidimiarum hip. cum có (Ioánis alaxadrini) 
[translated from the Greek] ... Nono est libellus 
hypp. qui intitulatur de natura fetus (traslatus 
de Greco in latinu). Decimo liber Galieni qui 
dicitur tegni siue ars parua (cu cómento Hali 
Rodoam) [both translated from the Arabic by 
Gerardus, the former work from the version of 


Hunain] ete.) €x. 31. rew ws. Nores. Per Phi- 
lippus de pinzis de Caneto : Venetiis, 1491. Fol. 
539, h. 19. 


Imperfect; wanting the first sheet after the indez, fol. 1-8. 


[Another edition.] Articella nouissime 
. recognita 4 expurgata: pluribus transla- 
tionibus з additionibus hincinde insertis ornata, 


etc. (x. 2. ff. 194, 167. In Edibus Heredum 
Octaviani Scoti: Venetiis, 1598. Fol. 

539. h. 20. 

Articella nuperrime impressa cumq 


plurimis tractatib? pristine impressioni super- 
additis, ete. (Containing :] Hysagoge Ioannitii. 

Hyppocratis pronostica [translated 
from the Greek]. Eiusdem Aphorismi [trans- 
lated from the Arabic by Constantinus Afri- 
canus] . . . Regimen Acutorum eiusdem (trans- 
lated from the Greek] ... Textus duarum 
primarum Fen primi canonis Auicenne, textus 
Fen quarte primi canonis eiusdem, ... textus 
Fen p'me Quarti canonis eiusde q est de 
febrib?, textus tertie: quarte: quinte Fen quarti 
Canonis eiusdem in Chirurgia [all from the 
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translation of the Canon by Gerardus]. Cantica 
Auicenne [translated by Armegandus Blasii]. 
Textus noui [sic] ad Almansorem qui est de 
egritudinibus a capite vsg ad pedes [i.e. Abu 
Bakr al-Razi’s treatise entitled al-Mansuri fi 
al-tibb, translated by Gerardus. 
with a number of other pieces not translated 
from the Arabic]. Gy. 3k. ff. 403. Per Jacobum 
Lugduni, 1519. 8°. 544 b. 8. 


[Another edition.] @. i. ff. 370. Per 
Antonia du Ry: Lugduni, 1525. 8°. 544. b. 9. 


[Another edition.] €. €. ff. 370. Per 
Ioanné Moylin al’s de Cambray: Lugduni, 1584. 8°. 
544. b. 10. 


ARTIN (Ya'&üp) Pasha. See Eorpr.—Ministire 
de UV’ Instruction publique. e Jy [An order issued 


Together 


myt : 


by the Ministry of Public Instruction, containing 
a code of rules to be observed by persons using 
the Khedivial Library. Signed: Ya‘kub Artin.] 
Ла с 14598. d. 11. 


'ARUJ, Biba, Dey of Algiers. 
commonly called Barsarossa I. 


‘ARUSI. See Musiara Монлммар. 
ARUTIN (Jaconvs) 


ARVIEUX (Laurent D’) Voyage 
Palestine, vers le Grand Emir, Chef des Princes 
Arabes du Desert, connus sous le nom de Bedouins 
... Avec la description generale de l'Arabie, faite 
par le Sultan Ismael Abulfeda, traduite en fran- 


See Basa ‘Arts, 


See YaA'kUB ARUTIN. 


„.. dans la 


çois sur les meilleurs manuscrits, avec des notes. 


[Edited] par M. d(e) L(a) R(cque). 2pt. Paris, 

Hyg. ДУР» 980. b. 10. 

—— [Another сору.) 10076. a. 

——— [Another сору.) 687. а, 38. 
Imperfect ; wanting the plates. 

—— [Another edition.] pp. 342. Amsterdam, 

js B 280. c. 16. 


The Chevalier D'Arvieux's travels in 
Arabia the Desert; written by himself, and 
published by Mr. De la Roque ... To which is 
added a general description of Arabia, by Sultan 
Ishmael Abulfeda, translated from the best manu- 
scripts; with notes. Done into English by an 
eminent hand. рр. xvi. 358. London, 1718. 12°. 
790. d. 9 
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'A'SÁ. See Maimin ibn Kars, called al-A'sga. 


ASAAD SHIDIAK. See As'ap al-Suipvik. 

AS‘AD ibn al-KHATIR, called Inn МаммАтї. QS 
A quias! Als [Kawünin al-dawāwīn. An 
account of the political and fiscal administration 


of Egypt under the Aiyubi Sultans.] pp. 39. 
ir33 [Cairo, 1882.] 8°. 14542. c. 8. 


See “Амір al-Din As‘ap. 


AS‘AD ABU SAUWAN. See Ten Viziers. WU 
Bi "m Ais [Kissat al-ashar wuzara. Edited 
by A. A. 5] [1882.] 8°. 14583. a. 25. 
AS'AD MANSUR al-UDAIML 5,541 43) „ә 
e Gs) ob s [Al-Kamar al-mushrik. A Diwan, 


or collection of poems.] 
[Beirut, 1872.} 8°. 


AS'AD (‘Amip al-Din) 


pp. 48. Heap lavr 
14583. a. 20.(3) 


—— зае pt BIS d radi cles tis 
[Misbah al-fa&r. Notices of some of the poets of 
Egypt, with specimens of their works.] pp. 4, 76. 
EL [Beirut, 1872.] 8°. 14560. b. 31. 


AS‘AD al-SHIDYAK. [Life] See Butrus al-Bus- 
[Kissat As‘ad al-Shidyak.] 

3} 3) Jot adaz! ӨЙ iui dan) X ax 
os) 5 [An account, by the author, of his con- 
version to the Reformed Church and his subsequent 
persecution on that account.] pp. 52. Ube rarr 


TANI. 


[Malta, 1838.) 16°. 14505. а. 5. 
[Another copy.] 14505. a. 6. 
— — [Another сору.) T. 2131.3.) 


Public siatemont of Asaad Shidiak [con- 


cerning his conversion and persecution. Trans- 
lated from the Arabic by Jonas King]. (Mis- 


sionary Herald, vol. 23, pp. 71-76, 97-101.) Boston 
[ев |, 1827. 89. Р.Р. 1047. a. (vol. 23.) 


AS'AD al-SHUDUDI. iu PE 
[Al-Arüs al-badifat. The oleinents of natural 
science.] рр. viii. 591. оу ры lavr [Beirut, 
1873] 8°. 14546. b. 7. 
AS'AD YA‘KUB KHAIYAT. (ос) А) oi 
The Eastern Traveller's Interpreter; or, Arabic 


without a teacher. By Assaad Yakoob Kayat. 
pp. vi. 172. London, 1844. obl. 8°. 629, a. 33. 
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ASAF (Axtux) 
ASAF (Yūsvr) 
‘ASAKIR, Family of. Stammtafel der Familie 
Banuü-'Asakir ... von F. Wüstenfeld. 1846. See 


PERIODICAL PUBLICATIONS.. Ámsterdam. Orientalia, 
ete. vol. 2. 1840, ete. Р.Р. 5095. 


AS'ARÍ (Аво Hasan) 
(Ast al-Hasan) al-Ash‘ari. 


ASCHA. See Mann ibn Kats, called al-A'sma. 
ASENSIO (Micuen Garcia) See Garcia Asensto(M.) 


See ANTUN АВАР. 


See Yisur ASar. 


See ‘Ani ibn Iswa'in 


A'SHA, See Maimtn ibn Kars. 
‘ASHAR WUZARA. 
ASH'ARI. 


See TEN VIZIERS. 
(Аво al-Hasan) 


ASHLAKHTA UTUKAR, al-Namsdwi. See SCHLECH- 
TA-WssEHRD (ОттокАв Maria vox) Baron. 


'ASHMAWI, 


See ‘ALi ibn Isxa'ir 


See “Авр ALLAN, al-‘Ashmawi. 
———— See ‘Авр al-Bani, al-' Ashmauws. 
ASHMUNI. See ‘Axi ibn Мойлммар, al-Ushmün?. 
ASHRAF, Saiyid. See ‘Asp al-Farran, Saiyid. 


ASHRAF ‘ALI (Мойлммлр) Lakhnawi. 
HAMMAD ASHRAF ‘ALI. 


ASHTAR. See Мак ibn НАвїтн. 


See Mu- 


ASHWELL (Gronor) See Аво Barr ibn al-Tu- 
FAIL (Ast Ja‘rar) al-Ishbili, The History of 
Hai Eb’n Yockdan ... Set forth ... in the ori- 
ginal Arabick, with the Latin version, by 
E. Pocock ... And now translated into English 
[by С. А15 1686, 83° 8407. c. 14. 


ASIATIC SOCIETY OF BENGAL. 
ete.— Calcutta. 


See ACADEMIES, 


‘ASIM (Aiman) “Ліп. See Аймар ‘Asia. 


‘ASIM ibn AIYUB, al-Baialyus?. See YwRv! al- 
Kais ibn Шов. e V LEM PEE 
[Diwan, accompanied by the commentary of ‘A. 
ibn А] [1865.] 8°. 14570. e. 9. 


[1890.] 8. 


14570. b. 28. 


See Zıyān ibn Mu‘Awryan, called al-Nanr- 
cuam, al-Dubyani, kuwas (de Qe. gt [RS 


tesions 
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e 239 [The Diwans of five classic Arabic poets, 


tho first being that of al-Nabighah aecompanied 
by the commentary of ‘A, ibn A.] [1876.] 8°. 
14570. d, 5. 


ASIR. See Muzarrar ‘Axi, al-‘Alaw?. 


ASIR (Yüsur) See Yüsur а]- Авїв. 


'ASKALANI. See Аймар ibn ‘Ati, called Inn 
HAJAR. 
'ASKARL Sce Hasan ibn ‘App ArLAH (Api 


Аймар) 
See Hasan ibn ‘Авро Annam (Aso Нил) 


ASL al-JUMAL. End. (jas! dol gj [A8 al- 


jumal. An anonymous tract on e different 
kinds of sentences in Arabic.) See ARABIC 
Grammar. Begin. a! aa [A colleetion of short 
treatises on Arabic Grammar.] pt. 2. pp. 5, 6. 
MEOS 8°, 14020 0.55 
=== pt. 3, pp. 14, 15. Su: 
14820 dh. 
Begin. las вул [Another edition, with 
marginal annotations by Maulavi Anwar ‘Ali.] 
See ARABIC SYNTAX. e = covers) [A collection 
of five tracts on Arabic Syntax.) [1843.] 8°. 
15857.g A. (7) 

—— рр. 30, 31. [1860?] 8°.44820.f.4.(1 


ean PE 37-42, [1 878.] SP 14820 .Є „2 5 
Kos! (і C45 [Another edition, with 


a Hindustani commentary.] Seef Arn al-KAnuiR 
ibn ‘Asp al-Ra&wáw, al-Jurjáni. («Le Ble c 


[1845.] 


[Sharh mi’at “mil, еѓс.] pp. 61- 72.[1887.] 8°. 
1%59%.а.5%.(1). 
ASMA, > о s alll ды» law! [Asma Allah al- 


lusna. The “Ninety-nine Beautiful Names" 
of бой.) See Prayers. e "3. є led суяк 


16°. 

14594.8.34(4 
HS уз (У X, әр [The “ Ninety-nine 
interlineary translation in 


[Five prayers, ete.) [1870 ?] 


Names,” with an 
Hindustani, and a marginal BM ue 
See PRAYERS. dz 5 [A 

pp. 30-32. СЕ г 
14519. b. 14.65.) 


14519, d. 9.(4.) 


in Persian.] 
prayer-book, etc. ] 


Em 11879.) 8°. 
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ASMA (continued). „uall Lawl къ [The “Nincty- 
nineNames."] See Prayers. Begin. ё 431 31 213 


[Four prayers.] [1875] 4°. 14519. e. 2.5) 


] (e law! Cold [Khawass al-Asma 


€ 
al-husna. The “Ninety-nine Names,” followed by 
the “Names” of the Prophet. With a Hindu- 


stani commentary by Muhammad ‘Abbas.] pp. 16, 
lith. 29 зт [Delhi, 1875.] 8°. 
14519. d. 13.(4.) 


isin! slaw! [The “Ninety-nine Names."] 
See PRAYERS. e afio суо [A book of 
[1884.] 12°, 14519. a.13 (1) 


prayers.] 
ae cos == lau! [The “ Ninety-nine 


Names," with a Hindustani interlineary trans- 
lation.] See Kasipaus. e ор Sone — "E By Os) 
[A collection of Kasidahs, ete.] pp. 4-8. [1872.] 8°. 

14519. b. 21.(3.) 


14519. b. 15.(5.) 


——— See ‘Авр al-‘Aziz ҮАЙҮА. 3% 
gT fl [Al-Durr al-manthür. An ex- 


—— [1877] 8°. 


planation of the “Ninety-nine Beautiful 


Names” of God.] [1877.] 12*. 
14519. b. 36. 
ASMA'l. See ‘Авр al-Mauix ibn Кїклїв. 


ASPLAND (ALFRED) See BrsLe.—New Testament. 
—Gospels, The Holbein Society’s Fac-simile 
Reprints. The Four Evangelists. Arabic and 
Latin. With wood-cuts designed by A. Tempesta. 
(Rome 1590, 91.) Edited by A. Aspland. 1878. 4°. 
Ac. 4660. 
ASSAAD YAKOOB KAYAT. See Asan Ya'kün 
Kaat. 


ASSAF (Ахтонк) See Anton Абар. 


ASSALEH (Аво Monammen) See бхый ibn ‘Авр 


al-Hatim, al-Gharnaii. 


ASSEMANI ($тмомк) See Betrarmino (R. Е, R.) 


Cardinal, etc. e ge (09! [^ Dottrina 


Cristiana,” translated into Arabic. Edited by 
S. A] [1786.] (Sp. 14501. b. i4. 
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ASSEMANI (Simone) (continued). Catalogo de’ 
della Biblioteca 
. vi s'aggiunge l'illustrazione delle 
monete cufiche del Museo Naniano. 4 pt. 
Padova, 1737-92-38. 4°. 620. i. 12, 


codici manoscritti orientali 


Naniana .. 


Globus caelestis Cufico- Arabicus Veliterni 
Musei Borgiani a S. Assemano ... illustratus ; 
premissa ejusdem de Arabum astronomia disserta- 


tione, et adjectis duabus epistolis J. Toaldi. 


[With 3 plates] pp. 219. Patavii, 1790. 4°. 
664. e. 26.(5.) 
—— [Another copy.] L. Р. 50. e. 7. 


ASSEMANUS (Joseruvs Arovsius) Codex Litur- 
gicus Ecclesie universe in xv. libros distributus, 
in quo continentur libri rituales, missales, ponti- 
ficales, officia, dyptica, &c. Ecclesiarum Occi- 
dentis, & Orientis. tom. 1-18. Rome, 1749- 
66. 4°. 222. h. 1-13. 


ASSEMANUS (Joseraus Simonius) Bibliotheca 
Orientalis Clementino-Vaticana, in qua manu- 
scriptos codices Syriacos, Arabicos, Persicos, 
Turcicos, Hebraicos, Samaritanos, Armenicos, 
ZEthiopicos, Grecos, Aigyptios, Ibericos et Mala- 
. Clementis XI. ... ex oriente 
.. avectos et Bibliothecee Vaticans addictos 


` 


recensuit, digessit, et genuina scripta à 


baricos, jussu .. 


spuriis 


secrevit, addita singulorum auctorum vita, 
J. S. Assemanus. 3 tom. Rome, 1719-28. Fol. 
2049. e. 
Tom. 3 is in two parts. 
— — [Another copy.] 125. h. 12-15. 


Series chronologica Patriarcharum An- 


tiochie ... Edita a J. Notain Darauni. [With 
a Latin translation by the cditor.] pp. 42, 45. 
Rome, 1881. 8°. 1555 2519/8 


ASSEMANUS (Sixox) See Asszmani (S.) 


ASSEMANUS (SrrrHANUus Evopius) Archbishop of 
Bibliothecao Modiceae Laurentianae 
et Palatinae, codicum Ms. orientalium catalogus. 

S. E. Assemanus recensuit, digessit, 
notis illustravit, A. Е. Gorio curante. pp.1xxii. 402. 
Florentiae, 1742-48. Ко]. 620. k. 13. 


122. k. 11. 


Codices Arabici (Bibliothecae Vaticanae) 
vel a Christianis scripti vel ad religionem Chris- 
(Codices . 


Apamea. 


— [Another copy.] 


tianam spectantes. . Mahometanis 
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script.) [A catalogue commenced by 5. Е. Asse- 
manus, completed and edited by Angelo Mai.) 
(Scriptorum veterum nova collectio e Vaticanis 
codicibus edita ab A. Maio, tom. 4, pt. 2.) 
pp. 718. Romae, 1831. 4°. 832. 1. 4 


ASSISI, Francis, Saint of. See Francis [Вев- 
NARDON1], of Assisi, Saint. 


ASSO Y DEL RIO (Inacio Jorpax рк) Biblio- 
theca Arabico-Aragonensis. Accedunt nonnulla 
scriptorum specimina, ete. pp. 112. Amsteledami, 
1782. 8°. 91. i. 2. 


ASTARABADI. See Моблммар ibn ‘Ati. 


See Мойлммар ibn Hasan (Rapi al-Din) 


ASTLE (Tuomas) See Arazic Inscription. [An 
Arabic inscription, printed from a wood-block in 
the possession of T. A.] 820. m. 33.(2*) 


ATHANASIAN CREED. Jw "x dx oleic] 
Urs 8] Symbolum, seu S. Athanasii Catholices 
fidei professio (cum interpretatione Latina). 
See Brstz.—Old Testament.—Song of Solomon. 
ОТП aw sive Canticum Canticorum, etc. 


рр. 36-39. 1656. 4. Ог. а 
Qe ыр? 
Ure UG] wail [In Latin, Arabic, and Ethiopic. | 
See BxiLARMINO (К. F. К.) Cardinal, Archbishop 
of Capua. e M ex Dottrina Cristiana, 
Je. de 825. h. 16.(1) 


ATHANASIUS IV., Patriarch of Antioch. See 
Brste.—Old Testament.—Psalms. jeije püf 


ё ll оо [The Psalms, translated from the 


Greck into Arabic, by ‘Abd Allah ibn al-Fadl al- 
Antaki. Reprinted from the edition published 
at Aleppo by Athanasius, in 1706.] 1709. 8°. 

44501 .8.51. 


Sh (8) x8 2 


14500 .8a.6. 
——— 9082291 £3 wy са ay Jsa ped QW 
ёд о ly is yl ол) м) [^ The Stumbling- 
Block; or the history of the origin of the 
schism between tho Eastern Church and the 
Church of Rome. Translated into Arabic from 


the original Greek.] рр. xxvi. 174, 81. тут! 
[London, 1721.) 8°. 14501. е. 7. 


— — Symbelum Sancti Athanasii. 


ele, pp. 3-9. 


——— [1725.] 8°. 
——— [1785.] 8°. 
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ATHANASIUS, Saint, Patriarch of Alexandria. 
See Birre. — Old Testament. — Psalms. | 25e 
gus ль [The Psalms translated into Arabic. 


With an Arabie translation of the Introduction 
of St. Athanasius.] [1792.] Fol. 2089. h. 


ATHRIBIS, MicnaEn, Anba, Coptic Bishop of. See 
MICHAEL, Anba, ete. 


‘ATIYAH, al-Kahalkz. 
al-Rakabz, called Івх 


ё Хде JI c^ о ДЙ... бле E 
[Bughyat al-bahith. With a commontary by 
Sibt al-Maridini, and a supercommentary by 
Muhammad ibn ‘Umar al-Bakari, the latter 
abridged from a work by А.) [1867.] 4°. 
14529. b. 12. 


See Мойлммар ibn ‘ALi, 
al-Murkinan. dle 


'ATIYAH (Yüsur) See Yisur al-‘Atiyan. 


'ATIYAH ibn ‘ATIYAH, al-Ujhüri. See MUHAMMAD 
ibn “Авр al-Baki, al-Zurkán?. tbe ... Sable 
e esl! [A commentary on al-Baiküni's 
Manzimah, with a supercommentary by ' A.ibn ‘A.] 
MESI 8*. 14521. b. 18. 


ATLIDI. See Mutamman Divin, al-Atlidi. 


'ATTAR (Hasan) See Hasan ibn МинАммАР, al- 
‘Aildr. 

‘ATTAR (‘Umar) 
‘ATTAR-ZADAH (‘Umar) See ‘Umar ‘ATrar-zapan. 
A'TTAWADOD. See PERIODICAL Pusiications.— 
[ Al-Tawaddud.] 


See ‘Iwan, Shaikh. 


€ э э c = 
See ‘Umar ‘ATTÄR-ZĀDAH. 


Paris. 
‘AUD, Shaikh. 


AUDEDDIN, Alnasaphi. See Аонлр al-Din, al- 
Nasafi. 

AUEMPACE. See Munammap ibn Yaya, called 
Iss Basan, eic. 


AUENZOHAR (Azumrron) See ‘Авр al-Marrk 


ibn Zumr (Аво MARWAN). 


AUERBACH (Zacuarias) See Brstz.—Old Testa- 
ment.—Proverbs. Jepheti ben Eli Karaitae in 
Proverbiorum Salomonis caput xxx. commentarius 
. arabice editus, in latinum conversus ... 
scripsit ...Z. А, 1886. 8°. 
8363. b. 6.1) 


Dissertatio, quam... 
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AUGUSTINE, Saint, Bishop of Hippo. Axial 
e Чум! Moe Айы) „шй, Lolo а адан) 
[Al-Maktabat al-rahiyat. Threo of the devotional 
works popularly ascribed to St. Augustine, 
namely: the ‘ Meditationes, the ‘ Manuale,’ and 
the ‘Soliloquia’; to which are added some 
prayers entitled gable. Translated from the 


Italian into Arabic, by Antün Asaf.] 2 vol. 
cm, patv-1a (Beirut, 1867-68.] 12°. 
14501. b. 29. 


AUHAD al-DIN, al-Nasaf?. gl AB LK 
kind! asl uy? unl d»! a, pull NS desl 


Carmen arabicum sive verba doctoris Audeddini 
religionis Sonnitice principiis 
... doctoris 


Alnasaphi de 
numero vincta. Necnon persicum 
Saadi Shirazite operis Pomarium dicti initium. 

. Edidit ac latine vertit J. Uri. pp. 25. 
Ozon, 1770. 4°. 74. f. 13. 


AUICENNE. See Husarn ibn ‘Asp ALLAN (AsU 
* ALI) called Inn Sind. 


‘AUKAR (Burrus) See Butnus “АСКАР, 


AULAD HUSAIN, Saiyid. See Ja'rag ibn Sa'ip 
(Nasx al-Din) al-Hillz, The Sharaya ool Islam 
... [edited] by Moolvee Seyud Oulad Hosein, 
ete. 1839. 4°. 14527. c. 1. 


AUMER (Јоѕкрн) Die arabischen Handschriften 


der k. Hof- und Staatsbibliothek in Muenchen 
beschrieben yon J. A. pp. vii. 502. — München, 
1866. 8°, 11900. g. 11. 


* Catalogus codicum manu scriptorum Dibliothece Regie 
Monacensis. Tomi primi pars secunda." 


‘AUN (Јівлз TaxwUs) See Jimrs Tannis ‘Aun. 


‘AUN (SHAKIR) See SHAKIR ‘Aun. 


‘AURA (Birrixi) — See ВїтЕАКЇ al-‘Avra. 


AURIVILLIUS (CanoLvs) C. Aurivillii 
Recensio codicum manuscriptorum ab H. Benzelio, 
Archiepiscopo Upsaliensi, in Oriente collectorum, 
quos ejus post fata, in bibliotheca sua instruc- 
tissima servabat L. Benzelstjerna, Episcopus olim 
pp. 98.  Upsalie, 1802. 8°. 

Т. 1439.(3.) 


Arosiensis. 


AUSI, See Muitammap ibn MUHAMMAD. 


AUTORI SICILIANI. See SICILIAN AUTHORS. 
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‘AUWAD (Власов) See BauLUs “Асур. 


AVEMPACE. бее МонлммаАр ibn Yanya, called 


Івх ВАЈЈАН, etc. 

AVERROES. See Монлммар ibn Аймар, called 
Iss Коѕнр. 

AVICENNA. See Ноѕліх ibn ‘Asp Attain (Abi 


'ALI) called Inn Sink. 


AVEZAC МАСАТА (Marie Arwaxp Pascat р’) 
See Iex al-Din, al-Aghwaii. Études de géo- 
graphie critique sur une partie de l'Afrique 
septentrionale, itinéraires de Hhággy Ebn-el-Dyn 
el-Aghwathy, avec des annotations, ... et un 
appendice ... par М. d'Avezac. 1836. 8°. 
14565. b. 13. 


'AWAMIL. О, [‘Awamil. An introduction 
to Arabic syntax.] See Arapic Grammar. ldo 
ё Ф135 žes X39 Mee [A collection of nine 


[1881.] 4°. 
14593. c. 28. 


See CoNsTANTINOPLE.— 


tracts on Arabic Grammar.] 
AYA SUFIYAH JAMIT. 
Aya Sufiyah Jamia. 
AZAD. See Guu.im ‘Att. 


AZAD-BAKHT. [For editions and translations 
of the collection of tales generally known as the 
“History of the Ten Viziers and of the son of 
King Azad-bakht:”] See Ten Viziers. 

AZDI. See Мойлммар ibn ‘App ALLAH. 
AZHAR. Jami‘ al-Azhar. See Catro.—Jdmi‘, ete. 
AZHARI бее Кнхілр ibn “Авр ALLAH. 


AZIYATSEY МИЛДЕТ. 
Saint Petersburg. 


See ACADEMIES, ete.— 


‘AZIZ ALLAH, Muta‘allaw?, Kazi Miyan. See 
Kur’an. [Arabic and Sindi.] (тле dase yl’ 
usdi [Tho Koran, with an intorlineary trans- 


lation and marginal notes in Sindi, by ‘A. A.] 
[1877.] 4°. 14507. c. 8. 
'AZIZ al-DIN, Muftz, Pashawar?. suo)... ao 
- . . \ n ae 

ё sladil Kem pid QS s aad ag [Al-Hujjat al- 
һаа. А defence of tho practiso of invoking 
the name of tho Prophet Muliammad in prayer.] 
рр. 32, lith. 95 тї [Peshawar, 1875] 8°. 

14516. b. 26.(3) 
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‘AZIZ al-DIN (Аво al-Rasi Мойлммар) See 


МойнАммАр ‘Aziz al-Din (Аво а]- КАЈА) 


'AZIZL See ‘Axi ibn Аймар, 

'AZMI. See Muitammap As‘ap. 

AZRAK. See Isnigiw ibn ‘Авр al-Raumin, al- 
Azraki. 

AZRAKL ее ТвкАнїм ibn “Авр al-RAHMAN. 


See Muttammapd ibn ‘Авр ALLAH. 


‘AZUM, Shaikh, Hanafi Mufti of Kairwwam. 
Catalogue de la bibliothéque du cheikh Addhoum 
(ejes uy!) Mufti H'anéfite de Qairouán. See 
Hovpas (O:) and Basser (R.) Mission scientifique 
en Tunisie ... Bibliographie, ii. 1884. 8°. 
Ac. 5350. 


AZZ-EDDIN, el-Mocaddesst. See “Авр а]-Ѕлтдм 
ibn Auman (‘Izz al-Din) al-Makdisi. 


B, Б. D. See Аво Barr ibn al-Turam (Asi 
Ja‘rar) al-Ishbili. Het Leeven van Hai Ebn 
Yokdhan ... uit de Latynsche Oversettinge van 
E. Pocock in het Nederduitsch vertaald door 
S.D. B. 1701. 8°. 696. a. 13 


BA ‘ALAWI. 
— See ‘ALI al-Attas. 
ВА ‘ASHAN. See Аймар ibn ‘Авр al-Kipin. 


ВА FADL, al-Hadrami. See “Авр Азин ibn 


“Авр al-Ranman. 
BA SABRIN. See ‘Ati ibn Аймар ibn Sa‘ip. 


BA SAIFIN. See Jawap SABAT, afterwards SABAT 
(NATHANIEL) 


BAARMANN (Jonannes Geora Cart FERDINAND) 
See Hasan ibn Hasan, called Inn al-HarrHax. 
Ibn al-Haitam's Abhandlung übor das Licht. 
von Jo De Bo 8, 

14546. d. 9. 


Inaugural-Dissertation . .. 


BAB. See ‘Ati Мойлммар, Shirazi. 


BABA 'ARUJ, commonly called ВлЕвАковзА I., Dey 
of Algiers. Fondation de la Régence d’Alger, 
histoire des Barberousse (Gazewat Aroudj we 
Khair-cd-din), chronique arabe du xvi^ siécle 
(traduite par Venture de Paradis et) publiéo sur un 
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manuscrit de la Bibliothéque royale, avec un 
appendice et des notes,... par S. Rang ... ot 
F. Denis. 2 tom. Paris, 1837. 8°. 802. h. 22. 


BABARTI. See Mutiamman ibn Muttammap (AKMAL 

al-Din) 

BABBAGHA. Sec ‘Авр al-Wairp ibn Nair (Ani 

al-Faras) 

BABES, HJ) 3 АЫ ia) clo ['" The Babes 

in the Basket; or Daph and her charge,” a re- 

Translated into Arabic.] pp. 96. 

yy lavr [Beirut,1878.] 16°. 14505. a. 15. 
m n ‘Abd al-Malik 

BABI. See Мозтлға, al- Babi. 

BABYLON, JoszeH IV., Chaldean Patriarch of. 

See Josern IV., Patriarch, ete. 


BACHER (WiLngLM) Die grammatische Termin- 
ologie des Jehádáà b. Dawid (Abu Zakarjá Jahjá 
ibn Daud) Hajjüg. Nach dem arabischen Ori- 
ginale seiner Schriften und mit Beriicksichti- 
gung seiner Übersetzer und seiner Vorgünger 
dargestellt. рр. 54. Wien, 1882. 8°. 

12901. f. 28.2) 


Die hebráüisch-arabische Sprachver- 
gleichung des Abulwalid Merwán ibn Ganáh. (Aus 
dem Jahrgange 1884 der Sitzungsberichte der 
phil-bist. Classe der kais. Akademie der Wis- 
senschaften.) pp. 80. Wien, 1884. 8°. 

12901. f. 28.(4.) 


ligious tract. 


BACHIR. See PERIODICAL PUBLICATIONS. Deirut. 
[ Al-Bashir. | 


BACHMANN (Рлсір0ѕ Jonannas) 
Corpus juris Abessinorum. Textum aethiopicum 
arabicumque ... cum versione latina ... edidit 


J. B. 1890, ete. 4°. DICIS. 


BACON (Roorr) The Mirror of Alchimy .. . With 
certain other worthie treatises of the like argu- 
ment. (The Booke of the Secrets of Alchimie, 
composed by Galid the sonne of Iazich, translated 

. out of Arabick into Latine, and out of Latin 
into Euglish.) London, 1597. 4°. 4033.f.6. 


Le Miroir d'Alquimie .. . traduict de Latin 
en Francois. (Le Livre des Secretz d'Alquimie 
composé par Calid filz de Iazicivi, translaté ... 
d'Arabic en Latin, and de Latin en Francoys.) 
4 pt. Macé Bonhomme: Lyon, 1557. 8°. 

1034. e. 4. 
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BADAJ (Watts) 
Тномрвом М лів) 


BADAKHSHANI. 


See Впрок (Ernest ALFRED 


See ‘Axi ibn Maimun. 
BADAWI. Sec “Авр al-Haxim ibn MAKHLUF. 
— — See Аймар ibn ‘ALi. 

— See Marnar ibn Muttammap. 
BADAWI (Kuauit) See Kuair al-BADAWI. 


BADGER (Gzorce Percy) See ACADEMIES, еёс.— 
London.—Hakluyt Society. Sarin ibn Ruzaik. 
History of tho Imáms and Scyyids of 'Omán . .. 
Translated from the original Arabic ... by G. P. B. 
ete. 1871. 4°. Ac. 6172/42. 


See Faris al-Snuipyak, afterwards Аймар 
Faris, and Bapore (G. P.) J| Зд) Bylaw] Ls 
Arabic and English grammatical Exercises. 

[1840.] 8°. 14586. d. 7. 


BADI' al-ZAMAN, al-Hamadani. 
Новлтм (Bavi‘ al-Zaman) 


BADITI (Yüsvr) See YUsvr, called al-Banr'i. 


BADR, Battle of. уу) lx?! shawl duels [Khas- 
&iyat asma ashab Badr. The names of the Com- 
panions of the Prophet Muliammad, who fell at 
the Battle of Badr. Preceded by an introduction 
in Turkish, on the benefits to be obtained by 
reading the same; and followed by a poem on 
them, entitled Jaliyat al-kadr, by ‘Ali ibn Hasan 
al-Barzanji, and also by some prayers to be used 
after reading them.] pp. 48. (jj (леу [Kazan, 


м Hee 15519.8.12. 


BADR al-DIN, al-/Aini. See Maimun ibn Аймлр 
(BApz al-Din) 


BADRADDIN, Ibn Málik's Sohn. See Muttammap 
ibn Muftammap (Bapr al-Din) called Isx Mauris. 


BADRAN (‘Asp al-Raüix) See ‘Авр а1-ВАйїм 
Bapray. 


BADRAN (MUHAMMAD) 


BAERSDORP (Corneurus A.) Methodus universe 
artis medica, ete. (Avicenns caput 29. tertii 
canonis fen prima tractatus primi de canonibus 
universalibus curationis doloris capitis, . . . ab 
. Jacobo Mantino ... latinitate donatum.) 
Excudebat Hubertus Crocus: Brugis, 1538. Fol. 
773. m. 4. 


See Аймар ibn 


See MvüaMMAD Bapray. 


BAETHGEN- 

Ч.А. 
BAETHGEN (Fmrpgicg) Fragmente syrischer 
und arabischer Historiker [extracted from the 
Chronography of Elias of Nisibis] herausgegeben 
und übersetzt von Е. B. 1884. See ACADEMIES, 
etc.—Germany.—Deutsche Morgenlündische Gesell- 
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schaft. Abhandlungen für die Kunde des Mor- 
genlandes, ete. Bd. 8, no. 9. 1859, ete. 8°. 
Касе 


BAGDAD, Jewish Congregation at. [For Liturgical 
books of the Jewish Congregation at Bagdad:] 
See LITURGIES.. Jews. 


BAGHAWI. See Husarn ibn Mas‘tp, al-Farra. 


BAGHDADI. See ‘Авр al-Kipir ibn ‘Umar. 
—— See ‘Авр al-Latir ibn Yosur. 


ВАНА al-DIN, al-‘4milz. See Mutammap ibn 
Husain (Bana al-Din) а-ти. 

ВАНА al-DIN, Efendi. ее Brirowi (Мойлммар 
ibn Pir “Ам) Use C55 c [Al-‘Awamil al- 


jadidat. Edited by B. al-D.] [1890] 8°. 
14593. c.48. 

— 1 e ^ - S 
sjal Gay) 95 BINDS, Se day) ы, 


ФАМ Cs [A collection of four elementary 
treatises, edited for the use of the Government 
Military School at Uskudar-Pashi-Kapusi, by 
Baha al-Din Efendi. Consisting of (1) a tract 
on dialectics, by Ibrahim ibn Yakhshi Dedeh Kha- 
lifah; (2) another tract on the same subject, 
entitled al-Risàlat al-wad‘iyat, by ‘Adud al-Din 
al-Iji; (3) a short treatise on metaphors, entitled 
Fara’id al-fawa’id, by Abū al-Kàsim al-Samar- 
Kandi; and (4) the introduction to logic, entitled 
al-Isàghüji, by Athir al-Din al-Abhari.] рр. 23. 
Jill ir.» (Constantinople, 1890.] 8°. 
44540 .b 40. 


ВАНА al-DIN, al-Nakishbandz. See Muitammap 


ibn Muttammap (Baga al-Dix) 


ВАНА al-DIN ibn SHADDAD. Sce Yüsur ibn 
Rar’ (Band al-Dix) called Inn Suappàip. 


ВАНА al-DIN MUHAMMAD, al-Iébahani. See 
Мойлммалр ibn Hasan, called al-Fápir, al-Hindi. 
ВАНА al-DIN ZAKARIYA. |j uiy! bô c^ 
ilill [Al-Shurit al-arba'ün. Tho Forty 
Rules to be observed by devotcos of the Khal- 
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wati order during the Chilla, or forty days of 
seclusion. With a Persian translation and com- 
mentary by Ibrahim ibn ‘Ali.] рр. 404, lith. 
Әя [Agra, 1882.] 8°. 14519. e. 12.(7.) 


ВАВА al-DIN ZUHAIR, al-Muhallabz. See ZUHAIR 
ibn Mutammap (Bana al-Din) 


BAHA'I, Shaikh. See Мийлммлр ibn Husain 
(Banus al-Dix) al-' Amilz, 

BAHILI See Sauna ibn ‘App ALLAH. 
BAHMANYAR ibn al-MARZUBAN. Behmenjár Ben 
el-Marzubán, der Persische Aristoteliker aus 
Avicenna’s Schule. Zwei metaphysische Abhand- 
lungen von ihm, Arabisch und Deutsch, mit 
Anmerkungen, herausgegeben von S. Poper. 
(žebi wey Le 55 gU) [Risalat fi maudü' ma 
ba‘d al-tabi‘at.—Risalat fi maratib al-maujudat.] 
рр. vi. 47, 28. Leipzig, 1851. 8° 14540. b. 22. 


BAHNUD ibn SAHWAN, called ‘Axi ibn al-Suiu, 


al-Fürisi. See Binpa’i. Саа et Dimna [with 
an Introduction by B. ibn S.] ete. 1816. 4°. 

14579. e. 3. 
——— [ШШ | 4% 14579. е. 5. 
= DEEI 14579. с. 28. 
= Л Ж gs. 14579. c. 18. 
= йй — 99. 14579. b. 4. 
—— [1878] 8°. 14579. d. 8. 
= M E, 14579. c. 22. 
—— 1883. 12°. 14579. b. 12. 


See Вірраї. Kalila and Dimna.... 
Translated from the Arabic [with the Introduction 
by B. ibn 5:1]; ete. 1819. 8°. 88. с. 8 


BAHR al-‘ULUM. Sec Kur’in. [Arabic] gay 
д 21 "E FO soc 4 3l [Tho Koran, with mar- 


ginal notes in Persian on the orthography of tho 
text (60), extracted from a work entitled Balir 


al.ulüm.] [1865.] 8°. 14507. c. 4. 
——— [1866.] Fol. 14507. d. 7. 
———  [1868?] 4°. 14507. c. 5. 
———  [1876.] Fol. 14507. d. 12. 
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BAHR al-‘ULUM, Lakhnaw:. 
Muttammap (Аво al-‘Aryasu) 


BAHR al-‘ULUM, Tabdiaba’z. See ‘Axi, Tabaiaba'i. 


See ‘App al-fAri 


See Manni ibn MunTADA. 
BAHRAK, al-Hadramz. See MvüAMMAD ibn ‘Umar. 


BAHRAM-SHAD ibn KHIRADRUS. See Мийлм- 
MAD, the Prophet. Tukviuti-din-i-Mazdiasna, or 
a Mehzur or Certificate, given by Huzrut Mahomed 
. on behalf of Mehdi-Furrookh bin Shukhsan, 
. and another Mehzur given by Huzrut Ally 
to a Parsee named Behramshad-bin-Kheradroos, 


and to the whole Parsee nation, ete. 1851. 8°. 
14144. i. 3. 

BAHRANI. See Yisur ibn Аймар. 

BAHUTI. See Монлммар ibn Yinus, al-Buhati. 


BAIDAWI. See “Авр ALLAH ibn ‘Umar. 


——— See МийАммАРр ibn Аймар al-‘ ABBAS. 


BAIGNIERES (PauL рк) Album d'Abou Naddara 
(James Sanua) illustré de 48 pages de gravures, 
еіс. рр. 38, 112. Paris, 1886. 8°, 

14599. e. 3. 


BAIJÜRI. See Ізклнім ibn МойАММАР. 


BAIKUNI. See ‘Umar ibn MvüaAxMAD. 


BAILLIE (онн) Professorof Arabic at Fort William, 
Bengal. Вее MvuawMapN Law. A Digest of 
Mohummadan law, according to the tenets of the 
Twelve Imams, ... translated, ... with notes,... 
by Captain J. B., etc. 1805. 4°. 14529. c. 10. 
mg y ual lois id) дс уле sàn 
or an entire and correct edition of the five books 
upon Arabic grammar, which together with the 
principles of inflexion in the Arabic language 
form the first part of a classical education through- 
out al ... Asia. Carefully collated ... and now 
for the first time offered to the European world 
from the press, by Lieutenant J. Baillie ... Vol. 1, 
containing the Meeüt Amel, Shürhü Meeüt Amel, 
and the Mesbáh. (Vol. 2, the Hedáyüt-oon- 
Nühve. Vol. 3, the Kafeea of Ebn-e-Hajeb.) 


9 vol. Calcutta, 1802-1805. 4°. 14593. d. 1. 


[Another copy of vol. 1 and 2.] 
14594. b. 2. 


—— — [Another copy of vol. 1.] 14594. b. 3. 


-BAJI 338 


BAILLIE (Niet Bensamin Еомомѕтохк) See NizAm, 
Shaikh. The Land Tax of India, according to 
the Moohummedan Law: translated from the 
Futawa Alumgeeree, with ... notes and an intro- 
ductory essay, ... by №. B. E. В. 1853. 8°. 
14528. a. 1. 


See NizAu, Shaikh. The Moohummudan 
Law of Sale... from the Рибата Alumgeeree. .. . 
Selected and translated from the ... Arabic, with 
an introduction and notes, by N. B. E. B. 1850. 8°. 
14528. a. 6. 


A Digest of Moohummudan Law on the 
subjects to which it is usually applied by British 
Courts of Justice in India. Compiled and trans- 
lated from authorities in the original Arabic, 
with an introduction and explanatory notes. 
[Pt. 1, founded chiefly on Shaikh Nizam's Fatawi 
*Alamgiriyat; Pt. 2, on the Shara’i‘ al-Islam of 
al-Hili.] 2 pt.  London,1805. 8°. 

14528. a. 11, 


Second edition [of Part 1], revised, with 

some additions to the text, and a supplement on 

pp. li. 861. London, 
5319. bb. 


sale, loan, and mortgage. 
1875. 8°. 


The Moohummudan Law of Inheritance, 
according to Aboo Huneefa and his followers 
(compiled in a great measure from the Sirajiyyah 
[of al-Sajawandi] and its commentary the Shu- 
reefeea [of Jurjani]). With an appendix, con- 
taining authorities from the original Arabic. 
рр. іх. 173, 116. — Caleutta, 1832. 8°. 

14528. c. 1. 


The Mohummudan Law of Inheritance ... 
from authorities in the original Arabic ... Second 
рр. хіх. 127. London, 1874. 8°. 

5319. de. 
The appendix of Arabic lerts is omitted in this edition. 


edition. 


BAIRUNI. See Мойлммар ibn Аймар (Авӣ al- 
Ratan) al-Birüni. 
BAIRUT. See Beirut. 


BAIT al-MIKDAS. See JERUSALEM. 


BAIYÜMI. Sce ‘Ai ibn Huazi. 
BAJAMA'WI. See ‘Ati ibn Subaiman, al-Dimnaét. 


ВАЈІ See Монлммар (Ast ‘Авр ALLAH) 
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BAJIRML Sce Suzaiman ibn “Umar. 

BAJURL See IprAuiu ibn Монлммар. 

BAKARI, Sce Mutiammap ibn ‘Umar. 
BAKHTIYAR. [For editions and translations of 


the Arabic version of the collection of tales 
generally known in Persian as the Bakhtiyar- 
namah, or the “ History of the Ten Viziers and 
of Prince Bakhtiyàr:"] See Ten Vizikms. 


BAKLAR, al-Fransáwi. See ВЕСЬАЕР (PIERRE 
AUGUSTIN) 
BAKRĪ. See ‘Авр ALLAH ibn ‘App al-‘Aziz (ABU 


‘Uparp) 


See Mutiammap ibn ‘Авр al-Rauman (ABU 
al-Hasan) 

BAKRI, al- Makkz, Saiyid. See Аво Barr ibn Mo- 
HAMMAD SHATA, al-Dimyat?. 

BAKÜI. See ‘Asp al-Rasnip ibn SALIH. 
BALADURI. See Аймар ibn Yaira. 


BALAS, al-Y«ewunaánz. See VETTIUS VALENS. 


BALAWI. See Yūsur ibn Мойлммар. 

BALI. See МонАммАР ibn ‘UMAR. 

BALKHI. See Мойлммар ibn ‘UTHMAN. 

BALSAM (H.) See AroLLowivs, Pergeus. Des 

Apollenius ... sieben Bücher über Kegelschnitte 

... Deutsch bearbeitet von Н. B. 1861. 8°. 
8529. dd. 5. 


BALSIS (Armanpas YUitANNA du) See Dv Przssis 
(Armand Jean) Cardinal, Duke de Richelieu. 


BALU (Yuitanna) See Вкгот (Jean Вагтіѕтк) 


BALUHAR. See BILAUHAR. 

BALYAR, al-Fransdwi. See DILLARD (CHARLES 
Micuet) 

BANANI. See Mustara ibn Muitammap. 


BANDAH HASAN, aL tU elo ial! rela [Jani 
A Materia Medica in Hindustani, 
Persian and Arabic, with a supplement by Ми- 
hamnmad Ghulam Jabbar.) pp. 145, lth. 

dA resi [Lucknow, 1882.] 8°. 14535. a. 6, 


al-mufradat. 


BANESIUS (Faustus NaAIRONUS) 
(A. EF.) 


See INAinoNus 
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BANIS (Мойлммлр ibn Аймар) See Монлммар 
ibn Aüwap Banis. 


BANNA (Pamir Basit) Des Syriers P. B. Benna 
.. Lobgedicht auf den . Sultan Abd-ul- 
Medschid, bei Gelegenheit seines Umzuges aus 
dem alten Serail ... zu Constantinopel nach 
dem neugebauten Grossherrlichen Palaste in 
Beschiktaschi am Bospor ... 1256 (1841) ... in 
freier Nachbildung ... nebst der Trauerkaside 
auf den Tod des Sultan Mahmud II. und zwei 
türkischen Firmanen durch welche den betref- 
fenden Schiffscapitànen zur Befahrung des schwar- 
zen und des mitlàndischen Meeres die Erlaubniss 
gegeben wird; 

F. L. О. Roehrig. 


deutsch mitgetheilt von 
рр. 18. Breslau, 1844. 4°. 
14583. c. 2. 
Des jetzt zu Constantinopel lebenden 
arabischen Dichters P. Benna aus Aleppo ... 
Lobgedicht auf Se. Majestät Friedrich Wilhelm 
IV. von Preussen ... deutsch mitgetheilt von 
О. Röhrig. pp. 6. Breslau, 1844. Fol. 
14583. e. 1. 
Des jetzt zu Constantinopel lebenden .. 
Syriers P. В. Benna aus Haleb Lobgedicht zur 
Danksagung in Namen der 
wohnershaft 


gesammten Ein- 
Constantinopels an Se. Kónigl. 
Hoheit den Prinzen Joinville, nachdem er helden- 
müthig die grosse Feuersbrunst in Pera ... im 
Jahre 1839 durch seine schleunigen Befehle . 

gedämpft ... hatte... deutsch mitgethcilt von 
О. Rohrig. Zweite Ausgabe. рр. 8. Breslau, 
1844. 8. 14583. b. 5. 


BANQUERI (Jose? ANTONIO) See YAüYA ibn 


Мойлммар, called Inn al-‘Auwam. ЈА] WS 
| Libro de agricultura ... traducido ... y ano- 
tado por J. A. В. 1802. Ро]. 441. i. 2, 3. 


BAR ‘ALI, See Yzsnv/ bar ‘ALI. 
BAR BAHLUL. 


BAR ‘EBHRAYA. See Grecory (Аво al-Faras) 
called Bar-HeEpreus. 


BARACH (Cart Siomunp) 
phorum mediae actatis. Herausgegcben von 
C. S. Barach. (Costa-ben-Lucae de differentia 
animae ct spiritus liber, ex arabico in latinum 
jolts Jlj Zo 
8463. d. 8. 


See Hasan bar DaAiurür. 


Bibliotheca Philoso- 


translatus a Johanno Tispalensi.) 
Insbruck, 1876-78. 8°, 


941 DARADAS- 


BARADAS (Maryam ITaxxan DE) surnamed ZANBAK 
al-Quiro. See Frores ZrexEL pe Parspes (MARIA 
ANNA) 


BARAKAT (AwtüN) See Anton BARAKAT. 


BARBAROSSA І, Dey of Algiers. See ВАВА ‘Аво. 


BARBAROSSA IL, Dey of Algiers. | Sce Kuair al- 


Dix. 


BARBARY. An account of South- West Barbary 
... Written by a person who had been a slave 
there a considerable time; and published from 
his manuscript. Тө which are added two letters: 


one from the present king of Morocco (Muley 


Ismael to Colonel Kirk; the other to Sir 
Cloudesly Shovell ... By S. Ockley. (Hulaeu's 
letter to the Sultan of Aleppo.) pp. xxxi. 152. 
London, 1718. 8°. 978, d. 35. 


BARBERINI (Marrzo) See Urean VIIL., Pope. 


BARBIER DE MEYNARD (CHARLES Aprien CASIMIR) 
e Jus! de I „ә casis Extraits du livre 


intitulé Le Collier de perles par Bedr-eddyn 
Alainy. [With a French translation by C. B. 
de M.] 1887. See Acapzanss, etc.— Paris.— 
Académie royale des Inscriptions et Belles- Lettres. 
Recueil des Historiens des Croisades ... His- 
toriens orientaux. tom. ii, pt. 1. 1872, ete. Fol. 
1864, b. 


Extraits du Nodjoim ez-Zahireh [of Yüsuf 
ibn Taghri-Birdi]. Extraits du Mirát ez-Zemáu 
[of Sibt ibn al-Jauzi]. Extraits de la chronique 
d'Alep par Kemal ed-Din. Extraits du diction- 
naire biographique de Kemal ed-Din. [With 
French translations by C. B. de M.] 1884. 
See ACADEMIES, etc.—Paris.—Académie royale des 
Inscriptions et Belles-Lettres. Recueil des His- 
фогіепз des Croisades ... Historiens orientaux 
1872, ete. Fol. 1864. b. 


tom. iii 


Le Livre des Routes et Previnces ... 
publié, traduit et annoté par C. B. de M. 
1865. See ACADEMIES, etc.— Paris.— Société Asi- 
aliique. Journal asiatique ... sixième série. tom. 5. 
1863, etc. 8°. Ac. 8808. 


Les Pensées de Zamakhschari, texte arabe, 
publié... avec une traduction ... par M. Barbier 
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de Meynard. 1875. See ACADEMIES, cte.—Paris.— 
Socict! Asiatique. Journal asiatique ... soptiéme 
séric. tom. 6. 1873, dc. 8°. 2098. d, 


traité de Ghazzali 
intitulé le Préservatif de l'erreur . . . par C. B. 
de M. 1877. See ACADEMIES, etc.—Paris.— 
Société Asiatique. Journal asiatique ... septième 


Traduction ... du 


série. tom. 9. 1873, ete. 8°. Ас 2808. 
See AcaADEMIES, efc.—Paris.—Société Asi- 
alique. “Алл ibn Husain, al-Mas'üd;. Macoudi. 


Les Prairies d'Or. Texte ct traduction par 
С. B. de M. et Pavet de Courtcille. 1861, ete. 8°. 
1005504. 


See Ja‘rar ibn Sa‘ip (Nasa al-Din) al- 
Hilli. Droit Musulman. Recueil de lois .. . 
[translated] par A. Querry. [Edited and reviscd 
by C. B. de M.] 1871, ete. 8°. 


1L529.b.1. 
See Маймбр ibn ‘Umar, al-Zamakhshari. 


ё Kad hb! oeus Les Colliers d'Or .. 


d'une traduction par 
14576. b. 12. 


suivi 


197508 


Texte arabe 
C. B. de M. 


See YAktT ibn “Авр ALLAH, al-Hamawi. 
Dictionnaire géographique ... de la Perse... 
extrait du Módjem El-Bouldan de Yakout... 
раг C. B. de M. 1861. 8°. 157. h. 39. 


BARBIR (Muüauwap Міёвай) See Mutramman 


Mispan al- BARBĪR. 


BARBIR (‘Umar) See ‘Umar al- BARBĪR. 


BARDENHEWER (Orro) See Акїзтотьк. [Sup- 
positious Works.] Die pseudo-aristotelische Schrift 
... bekannt unter dem Namen Liber De Causis 
... bearbeitet von О. B. 1882. 87. 

14540. a. 25. 


See Hermes, Trismegistus. Hermetis 


Trismegisti ... de Castigatione Anime libellum 
edidit, latine vertit... О. B. 1878. 8°, 
14540. a. 27. 


BARGES (Jean Јоѕкрн LfaxpRE) See Аймар 
ibn МонлммаАр, al-Manuf?. Le livre du Don 
abondant... section iii du chapitre i^, traduite 
en francais раг M. Abbé Bargés. 1846. 8°, 


14566 .bb.1. 
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BARGES (Jean Josera Leanpre) (continued). See 


Biste.—Old Testament.—Psalms. e jnp eX 


. versio à К. Yapheth ben 
... punctis 


Libri Psalmorum .. 
Hel ... arabicé concinnata, quam 
vocalibus insignivit et latinitate donavit J. J. 


Jy, SIS] EO 44.500 .d.9. 


See Binte.—OldTestament.—Psalms. Rabbi 
Yapheth Ben Heli Bassorensis ... 
edidit speci- 
1816. 8°, 
164. e. 8. 


of 


in librum 
Psalmorum commentarii arabici ... 
men et in latinum convertit L. B. 


See Bistr.—Old Testament.—Song 
Solomon. 
Bassorensis ... in Canticum Canticorum com- 
mentarium arabicum, quod ... edidit atque in 
linguam latinam transtulit J. J. L. В. 1884. 8°. 


754. e. 8. 


See Junan ben Koraisu. R. Jehuda ben 
Koreisch Tiharetensis ... ad Synagogam Judæ- 
. Textum arabicum 


et D. B. Goldberg. 
154. e. 5. 


orum civitatis Fez Epistola . . 
. ediderunt J. J. L. B. ... 
i552 085 
ibn “Авр 
Beni Zeiyan, rois de 


- See MUHAMMAD al-JALIL, al- 
Histoire des 
. . Ouvrage traduit de l'arabe par 


Josue 1227 14555. b. 12. 


Tanasi. 
Tlemcen 


J. J. 1. В. 


See Severus, Дара, Bishop of Nastaruwah. 
Homélie sur St. Mare ... Texto arabe publié 
cse ТЛВ" 


14503. d. 4. 


avec une traduction .. 
JI yis р, 


Complément de l'histoire des Beni-Zeiyan, 
rois de Tlemcen, ouvrage du Cheikh Mohammed 
Abd’al-Djalil al-Ténessy. [Compiled and trans- 
lated from various Arabie historical and bio- 
graphical works.] pp. xiv. 612. Paris, 1887. 8°. 
14555. a. 18. 


Inscriptions arabes qui se voyaient autre- 


fois dans la ville de Marseille. Nouvelle inter- 
prétation et commentaire par J. J. Т. Barges. 
[With nine plates.] рр. 79. Paris, 1889. 8°. 


1104. g. 45. 


Vie du célèbre Marabout Cidi Abou-Médien 
autrement dit Bou-Médin, ctc. 
Paris, 1884. 8°. 


pp. xxxv. 118. 
10606. m. 3. 


Rabbi Yapheth Abou Aly ibn Aly | 


| BARLAAM. 
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BARHAM 
Hakim. 
lated into English 


(Francis) See Lukman, called al- 
Lokman’s Arabic Fables literally trans- 
зо Dy ВОВ 1860. и 

14579. b. 2. 


BARHATIYAT. See BURHATĪYAT. 


BAR-HEBRAUS. See Grecory (Аво al-Faras) 


BARJANDI. See “Авр al-/ALi ibn MUHAMMAD. 


[For the Arabic version of the 
Legend of Barlaam and Josapbat (Joasaph), com- 
monly known as the Book of Bilauhar and Bu- 
dasif (or Yuwasif):] See BinavHam. [Kitab Bilau- 
har wa-Büdasif.] 


BARNAR, al-Fransiwi. See Brrnarp ( ) Pro- 
fessor of Hygienies at Abu Za‘bal. 
BARNAS, al-Fransaáwz. See Brernes ( ) Pro- 


fessor at Abu Za bal. 


BARONIUS (Cæsar) Cardinal. Апана Ecclesias- 
ticog С. Baronii . Arabica epitome. Pars 
prima (secunda). Labore Е. Britij Rhedonesis. 


e Хож А)! gl eis (Pars tertia. Continua- 
. .. Baronii ab 
anno 1198 usque ad annum 1646 per H. Sponda- 
num ... factae & protractae Arabica epitome. 
Opera ... Е. Britii. 2 Хая АЙ co Syl „айе xul) 
3 pt. Romae, 1653-71. 4°. 14501. c. 2-4. 


tionis Annalium Ecclesiasticorum 


[Another copy.] 864. m. 5. 


Imperfect ; wanting pp. 1057-1105 of the text, рр. 1055,56 
and 1081-89 of the Index, the title-page, and 4 leaves of the 
preface. 


864. m. 1, 2, 3. 


Imperfect ; wanting the title-page and the prefaces of pt. 1, 
and the title-page of pt. 2. 


[Another copy.] 


BARSUM IBRAHIM. isl Jl s aul say all 
e dubai} [AI-Kharidat al-babiyat. A Vocabulary 
and dialogues, in Coptic and Arabic. Second 
edition.] pp. 88, lith. ioia [Cairo, 1882.] 12°. 

754.0 .3.(2). 
Nirvaenacta semxincoR-t den 
tacni йкуптікн ctovrrpacdH anap- 
CWILA PADARPAAR PAGEN % е) Vy ail 
dake) ail pals 55 [Al-Tamrinat al-tajhiziyat. 
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An elementary Coptic reading-book, with explana- 
tions in Arabic.] pp. 112. 11.0 [Cairo, 1889.] 12°. 
754 «B01 o 
—— Pi Kala) GN) lel 5 Rie! Gad] Cu 
[Al-Thamarat al-janiyat. A grammar of the 
Coptic language, in Coptic and Arabic.] рр. 48, 
lith. ge lorr [Cairo, 1877.] 12°. 
75%.а.5 K2) s 


PARTH (J. ) Dr. See Aüwap ibn Үлйул, 

called "Tua'zas, ‘Ta‘lab’s Kitáb al-Fasih 

herausgegeben . . . von J. B. 1876. 8°. 
14594. b. 21. 


See Muitamman ibn Jarir, а1- Гарат. 
Annales ... quos edidorunt J. B. [and others]. 


1879, ete. 8°. 15006 .a.1 = 1595 
BARUSAIH, al-Fransdwi. See Broussais (Е. J. V.) 


BARZANJI. See ‘Axi ibn Hasan. 


See Hasan, al-Barzanji. 


—— See JA'FAR ibn Easan, al-Barzanji. i 


See Zan al-‘Apipin ibn Muttammap al- 
Hän. 


BASHIR. See РеғорісАІ, PunLICATIONS.— Beirut. 
BASHIR al-DIN, Гіга. See Atman ibn Muram- 
map, al-Nardki. j| (spade eem Eus WW ul 
e aJ зә, АМ ... el sami D... Ude [Mus- 


Edited by B. al-D. and others.] 
14528. e. 14. 


tanad al-shi‘at. 


[1857.] Fol. 


BASHIR al-DIN, Maulavī. се ‘Авр al-RAÙMAN 
ibn Ası Bakr (Jarar al-Din) al-Suyüiz. [al-Itkan 
fi ‘Ulam al- Kur'án.] e UI Sayüty's дап... 
Edited by ... 
1852, efe. 8°. 


Basheerood-Deen [and others]. 
14002. a. (vol. 13.) 


BASIL IL, Emperor of the East. 
Yañya ibn S4'ip, al-Aniaki, 
Doarapodoiina, etc. 


[Heign.] Sce 
Императоръ Василій 


BASIL, Saint, surnamed the Great, Archbishop of 
Cesarca in Cappadocia. [For the Liturgy of 
Saint Basil, according to the use of the different 
Oriental Churches :] See Lrruratss. 


——— Äl pais, АЛА айды А, cot 
e оао Gamat) Lus m Ug)! (all [Saint 
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Basil’s Monastic Rules, both the longer and the 
shortor, translated into Arabic.] pp. 901. [Home, 
1745.] Fol. 14501. e. 7. 


BASIL (Inyis Faras) See ILvás Faras Basin. 


BASILI FAKHR. See Siva, Roman Catholic Priest. 
llepi ёклторєусєоѕ то? аүіоо mveuparos. yu 00 

! às acidi tri » proces- 
é ду [A letter on the doctrine 3 the proces 
sion of the Holy Ghost, accompanied by a refu- 


tatory treatise, entitled al-Jawalir al-fakhriyat, 
ly ы ШЫ] [ЕД 8, 14508. 4. 2. 


BASIM, the Smith. Básim le Forgeron et Hårûn 

er-Rachid. Texte arabe en dialecto d'Égypte et 

de Syrie publié . .. et accompagné d'une traduc- 

tion et d'un glossaire раг... C. de Landberg. 

(slo! pwy Ke) [Hikāyat Bāsim al-haddad.] 

Leyde, 1888, еіс. 8°. 14583. aa. 5. 
In progress. 


BASIR. See Dà'üp ibn ‘Umar, al-Anidaki. 


BASRAH, Mixua’it NA uz, Chaldean Uniat Bishop 
Of, R Ya'küB Na‘ud, afterwards Mikua'ir 
NAMA, etc. 


BASRL See Монлммар ibn ‘Авр ALLAN, al- Azdi. 


See CHINESE MUHAMMADANS. 
Traduit sur 


| BASSET (Rez) 
| Priéres des Musulmans Chinois. 


l'original [by R. B.] ete. 1878. 8°. 
14519. d. 10. 
See Houpas (O.) aud Basser (R.) Epi- 
graphic Tunisienne. 1882. Ф. Ac. 5350. 


See Hovpas (O.) and Basset (R.) Mission 
scientifique en Tunisie. Deuxiéme partie : biblio- 
graphie. (Catalogues, efc.] 1884. 6°. Ac. 5350. 


Contes arabes. Histoire des Dix Vizirs, 
Bakhtiar-Nameh, traduite et annotée par R. B. 


1883. See Correction. Collection de contes 
et chansons populaires. vol. 7. 1881, efe. 12°. 
2348. a. 


Documents géographiques sur l'Afrique 
septentrionale traduits de l'arabe par R. Basset. 
(Bulletin de la Société de Géographie de l'Est, 
tom. 5, pp. 651-654; tom. 6, pp. 98-107, 623- 
639; tom. 9, pp. 28-47 ; tom. 10, pp. 236-241.) 
Nancy, 1883-88. 8°. Ае, 6034. 


347 BASSET- 


BASSET (Вехі) (continued). | Documents musul- 


mans sur le siège d'Alger en 1541.  Publiés, 
traduits et annotés. pp. 48. Paris, Oran 
[printed], 1890. 8°. 15555.à.29.(2). 


Les manuscrits arabes de deux biblio- 
théques de Fas (des mosquées d'El Qarouin et 
de Recif). (Bulletin de correspondance africaine, 
1882, fasc. 6, pp. 366-393.) Alger, 1883. 8°. 
Ac. 5350. 


Le manuscrits arabes des bibliothéques 
des Zaouias de ‘Ain Madhi et Temacin, de 
Ouargla et de 'Adjadja. (Bulletin de corres- 
pondance africaine, 1885, fasc. 3-4, pp. 211-265; 
fasc. 5-6, pp. 465-492.) Alger, 1885. 8°. 

Ac. 5350. 


Les manuscrits arabes du bach-agha de 
Djelfa (Si Belkassem ben El Ahreuch). (Bulletin 
de correspondance africaine, 1884, fasc. 5-6, 
pp. 363-375.) Alger, 1884. 8°. Ac. 5350, 


La poésie arabe anté-islamique. Legon 
d'ouverture faite à l'Ecole supérieure des Lettres 
d'Alger le 12 Mai 1880. pp. 82. Paris, Le Puy 


[printed], 1880. 18°. 14570. a. 8. 


“ Bibliothéque orientale elzévirienne," vol. 30. 


BASSORA. (See BasRaH. 


BASTAMI. See “Авр а]-Ваймдх ibn MUHAMMAD. 


BATALYUSI. See ‘Asim ibn ArYüh. 


BATAVIA.—Genootschap van Kunsten en Weten- 


schappen. See AcapEMIES, ete.— Batavia. 


Scientiarum. ев 
ACADEMIES, ete.—Batavia.—Bataviaasche Genoot- 


Societas Artium et 


schap van Kunsten en Wetenschappen. 


BATAVIAASCH GENOOTSCHAP VAN KUNSTEN 
EN WETENSCHAPPEN. 


Batavia. 


See ACADEMIES, efc.— 


BATHONIENSIS (ApnELARDUS) 
Dathoniensis. 


See ADELARDUS 


BATLUNI (Snixir) — See SHAKIR al-BATLÜNI. 
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BAUDIER (Micuet) 
religion des Turcs, ete. 


de la 
(Livre de la doctrine 


Histoire Generale 


de Mahomet, tenu par les Turcs parmy les plus 
authentiques Livres de leur Theologie. Contenant 
plusieurs poincts de la croyanco Turque; par un 
Dialogue entre ce Prophete-là, & lo Juif Abdia 
Iben Salon. Traduict en François.) pp. 851, 24. 


Paris, 1625. 4°, 149. c. 8. 
—— [Another edition.] pp. 726. Paris, 
1639. 82; 696. b. 2. 
—— [Another edition.] pp. 726. Rouen, 
1641. 8°. 4506. a. 


BAUDISSIN (Worr WILHELM FRIEDRICH vox) Count. 
See Bisrg.— Old Testament.—Job. Translationis 
antiquae arabicae libri Jobi quae supersunt ... 


edidit W. G. F. Comes de Baudissin. 1870. 8°. 
14500.d.8. 


BAUER (Grona Lorenz) See Grecory (Аво al- 
Faras) called Bar-Hesracs. Des Gregorius 
Abulfaradsch kurze Geschichte der Dynastien 

Aus dem Arabischen übersetzt ... von 
Gali PL О О mes ЫЎ 301. h. 14. 


BAULUS 'AUWAD. 


[Al-TEd al-badif. А manual of rhetoric.] 
c, А) tant [Beirut, 1881.] 8°. 
14597, d. 16. 


p os T. p Mil OS 
pp. 152. 


BAULUS BUTRUS MAS'AD, successively Archbishop 
of Tarsus and Patriarch of Antioch. See Атрнохво 
Marta [De Liavoni], Saint, Bishop of Sant’ Agata 
dei Goti. a «ӘЛ gpl aise [A compen- 
dium of moral theology, abridged from the ori- 
ginal work of St. Alphonso. Translated from 
the Latin by Yusuf ‘Atiyah, revised by В. В. M.] 
[1857.] 8°. 14501. d. 5, 6. 


— hyt, Rib Que 13, geist jal tis 

: $ TON 
e p». зде Ip eal aussi uS ELLA] 
[Al-Durr al-manzüm. А refutation of the argu- 
ments put forward by the Patriarch Maximus 


Mazlüm of the Melchite Uniat Church, in his troa- 
tiso written in support of the claims of that body 


BATR-ZADAH (Aimmap) See Аймар BUTAR-ZADAH to roprosent tho orthodox Eastern Church.] 


BATRAKI al-AURA,. See BITRĀKĪ al-‘Aura. 


BATTANI. See Мойлммар ibn JABIR. 


pp. 3-43. Uda Base рд QA fair [Dair 
Suiyidah Tamish, Kasruwdn, 1863.] 8°. 
14501. d. 7. 
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BAYLE (Antoine LAURENT Jussé) iere Ji 
e pe К) [Al-Kaul al-&arih. “ Manuel 
d’anatomie descriptive,” with additions by A. В. 
Clot-Bey. Translated into Arabic by Yulianna 
‘Anhiri.] pp. 459. rea [Bulak, 1832.] 8°. 
14531. d. 3. 
PAZ (Joni) 
BAZ (Sariw) 
BAZDAWI. See ‘Ati ibn MUÑAMMAD. 
BEAUME (Jurres ra) See La Beaune (J.) 


BEAUMIER (AvausrE) See Sämi ibn ‘App al- 
Hatin, al-Gharnáii. Roudh El-Kartas. Histoire 
des Seuverains du Maghreb ... Traduit ... par 
А.В. 1860, 8. 14555. а. 2. 


See Jursi Baz. 


See Satin BAz. 


BEAUMONT (G. S. ) See Arapian NiGHTS. 
[Euglish.] The Arabian Night’s Entertainments 
... Translated from the French of M. Galland, 
by (Er, Se doe — в. 12410, ee. 12. 


BEAUVAIS (Juste DE) See Du Przssis (A. J.) 
Cardinal, Duke de Richelieu. e sll 45 es 


[“ Instruction du Chrestien,” translated into 
Arabic by J. de В] 1640. 8°. 14501. d. 13. 


BEAUVOIR (Rocer рк) Madame, pseud. See 


Roger ve Burry (A. L.) Madame. 
BECHARA CHEDID. See Bisuaman Suapip. 


BECHIR. See PERIODICAL Pupiacations.—Beirut. 
[ Al-Bashir.] 


Almanach du Béchir. 
(Almanaeh du Bachir.) 


See EPHEMERIDES. 


BECK (Marruias Frivericus) See EPHEMERIDES. 
343 iw e i sive Ephemerides Persarum per 
totum annum juxta epoehias celebriores Orientis 

È libello Arabice, Persicó atque Tureieè 
Msto. .. . Latiné versee et... illustrate à M. Е. B. 
1695, ete. Fol. 215. e. 13. 


See Kur’in. [Particular Surahs.] М. Е. 
Beckii Specimen Arabicum, hoc est, bina capitula 
Alcorani ... Arabicé descripta, Latiné versa, 
& notis loeupletata. 1688. 4°. 14509. b. 1. 


з А) ыо 


ti 
“ Eléments d’anatomie 


BÉCLARD (Pirrre AvcvsTIN) e»! 
[ Al-Tashrili 


Pe 
al- amm, 
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générale," translated into Arabie by ‘Isawi Efendi 
With an appendix on tho ortho- 
graphy and pronunciation of foreign terms, etc.] 
pp. xxvii. 4, 452, 31. Tm trait [Dulak, 1845.] 8°. 

14537. c. 19. 


BÉDI-ALZEMAN (Axov’raput. AHMED) See 
Aiman ibn Husarn (Bani al-Zaman) al-Hamadaànz. 


al-Naharawt. 


BEDREDDIN, Historian. See Млймор ibn Аймар 


(Bapr al-Din) al-‘Aini. 


BEDR-EDDYN, Alaini. See Млймбо ibn Аймар 


(Bavr al-Din) al-‘Ain?. 


BEDWELL (Wituiam) See Biste.—New Testa- 
ment.—John, Epistles of. D. Johannis Apostoli 
Epistole Catholic: omnes, Arabice 
. . Latine redditz, opera ... 


412. a. 8.(2.) 


descripto, ... et. 
WB. 1612. 4:7. 


See Sinan, Shaikh. Mehammedis Impos- 
turae ... with a demonstration of the insuf- 
ficiencie of his law delivered in a conference had 
between two Mohametans (Sheikh Sinan and 
Doctor Ahmed) ... Done into English by W. B. 
1015. 4°. 696. g. 18. 


BEER (Окока Gottrriep) See MuBaxMAD ibn 
Мойлммар, al-Ghazzálz. Gazzülls Makásid al- 
Falásifat. I Teil... Cap. 1-2... herausgegeben, 
übersetzt und mit Vorwort ... versehen ... von 


С. B. 1888. 8°, 14540. a. 


BEGIN (Lovis Jacques) s DONC ci ge 
ol Juel s 3a! äte $9) [Mablagh al-barali, also 
called Ghayat al-hadd. “Nouveaux éléments 
de chirurgie,” enlarged by A. B. Clot-Bey. 
Translated into Arabic by Yühanna 'Anhüri.] 
Gly iror [Bulak, 1835] 4. 
14537. c. 7. 


pp. xvii. 552. 


BEG-ZADAH. See Моётлға ibn ‘ALi. 


ВЕНА ED-DÍN ABOU'L-MEHACEN YOUSSOF IBN 
CHEDDAD. See Yisur ibn Ram. (Bana al-Dix) 
ealled Inn Suappap. 


BEHÀ-EDDIN MOHAMMED BEN AL-HOSAIN, al- 
Aamouli. See Muttammap ibn Husain (Bani al- 
Dix) .al-' Amili. 

BEHÁ-ED-DÍN ZOHEIR, of Egypt. See ZUBAR 
ibn Мойлммар (Bani al-Din) al-Muhallabi. 
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BEHMENJAR BEN EL-MARZUBAN. 
MANYAR ibn al-MARZUBĀN. 


See Ban- 


BEHNOUD BEN-SAHWAN. See Banntp ibn 


Sauwan, called ‘Axi ibn а1-$нхлн, al-Farisi. 


BEHRAMSHAD-BIN-KHERADROOS. See BAHRAM- 
SHAD ibn KmHIRADRUS. 


BEIDAVIUS. 
Baidaws. 


See ‘Asp ALLAH ibn ‘Umar, al- 


BEIDHAWI. See ‘Asp Аттан ibn ‘Umar, al- 


Buiddwi. 


BEIRUT. [For Periodical Publications published 
at Beirut :] See Perriopicat Pusiications.— 
Беги. 


[For Litur- 
gical Books of the American Mission Church at 
B-irut:] See Lrturcies.—Beirut, American Mis- 
sion Church at. 


, American Mission Chureh at. 


American Mission Press. Catalogue and 
price list of publications of the American Mis- 
sion Press, Beirut. (3d5>y,l! Cen Jul wow 
yw od EE asd! аА 2) рр. 35. 
1884. 8°, 


Beirut, 
14598. c. 14. 


e ХАКА darks] e» Illustrated 
catalogue and price list of publications of the 
Beirut, 


14598. c. 


American Mission Press, Beirut, Syria. 
ЗӨТ С Se. 


In progress. 


American Protestant College. See below: 


Syrian Protestant College. 


Al-Da' irat al-‘Tlmiyat al- Márüniyat. Sce 


ACADEMIES, ete. Beirut. 


—— Evangelical Society of Beirut. — Sce below: 


Nutive Missionary Society. 


Imprimerie Catholique. Catalogne de 


Imprimerie Catholique des РР. missionnaires 
do la Compagnie de Jésus en Syrie. Beyrouth, 
е 00 55. 14598. c. 


In progress. For a catalogue of the Arabic books printed 
at the Imprimerie Catholique from its foundation тп 1853 
down to the year 1874, see “ Hibliothéque des écrivains de la 
Compagnie de Jésus pur А. їе Backer. Liege, 1869.76," 
tom 3, col. 1978-81, s.v. Beyrouth. 

Circe os 
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BEIRUT— Imprimerie Catholique (continued). Ori- 
entalia. Catalogue spécial et spécimens des cha- 
ractéres de l'Imprimerie catholique, Beyrouth. 
Beyrouth, 1890, etc. 8°. 14598. c. 

In progress. 


Spécimen des caractéres fondus à l'Impri- 
merie Catholique des Missionnaires de la Com- 
pagnie de Jésus, à Deyronth. 
Mezga 6E 


Beyrauth, 
11899. g. 6.(3.) 


Jam‘iyat Bairut al-Injiliyat. See below: 


Native Missionary Society. 


al-Jam‘iyat al-‘Ilmiyat al-Süriyat. бее 


ACADEMIES, etc.—Beirut. 


Jamiyat Ittihad al-Shubbän al-Masthiyin. 
See below: ‘Shams al-Birr’ Society. 


See 


з Jesuit Missionaries at.—Imprimerie. 
above: Imprimerie Catholique. 


Al-Madrasat al-Kulliyat 
Injiltyat. 


al-Süriyad al- 
See below: Syrian Pratestaut College. 
Maronite Scientific Society. See Aca- 


pxMIES, ete.—Beirut.—al-Da’irat al-‘Ilmiyat al- 
Marüntyat. 


Native Missionary Society. — Xyxez- [Juel 
Kxmwee (air XXe „е ХАА coy [Laws and 


regulations of the Evangelical Native Missionary 
Society of Beirnt, together with the annual 
report for the year 1862.] pp. 36. ч», „ә lair 
[Beirut, 1863] 12°. 14505. b. 23.(2) 


* 4 
яа ly? 


“Shams al-Dirr’ Society. 
J hl eed Rana By peal „дэй „ААЙ ols] 
[Laws and regulations of the ‘Shams al-Birr 
(Sun of Purity)’ Society, or Young Men’s 
Christian Association of Beirut, together with 
the report of the proceedings for the year 1874. 
To which 
lectures delivered before the Society.] c, „о тлу 
[Beirut, 1874.] 8°. 14505. b. 47. 


“Sun of Purity’ Society. 
© Shams al- Birr? Society. 


is added a series of sermons and 


See above: 


Syrian Evangelical University. See below: 
Syrian Protestant College. 

—— Syrian Protestant College. — & da] QS 
Invi убы) ААА & уы) XUI [Calendar of the 
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Syrian Protestant Collego, for the year 1871.) 
Lydd HAVE [Beirut, 1871.] 8°. 
ADEE teu ойо 
Gio be 3 ХЮ э) Xu aal ily 
Us Les Gras, Corbi] idk) [Laws and rogu- 


lations of the Syrian Protestant College, rela- 
ting to the faeulty of medicino.] pp. 8. 


[Beirut, 1868?] 8°. 44542.a.47.(2). 

cst Eas ЈА aera ul 
405 po СЫЙ, abl Shelly Quam a шо») 
Udell, елау Usu] slau) [Laws and regu- 
lations of the Syrian Protestant College, with 


a list of the Professors, Teachers and Scholars.] 
рр. 16. wy lav. [Beirut, 1870.) 8°. 


44542.0.17.(1) 6 


Syrian Scientific Society. See ACADEMIES, 
etc.—Beirut.—al-Jam‘tyat al-‘Ilmiyat al-Sürzyat. 


pp. 38. 


Université de Saint Joseph.—Imprimerie. 
See above : Imprimerie Catholique. 


See 


Young Men’s Christian Association. 
above: ‘ Shams al-Birr’ Society. 


, Burrus Аво Karam, Maronite Archbishop 
of. See Burrus Аво Karam. 


› YUsur livas al-Diss, Maronite Archbishop 
of. See Ytsur Irvás al-Diss. 


BEITHAR. See ‘Авр ALLAH ibn Аймар, called 
IsN al-Barrar. 


BEKRI (Аво ?Овк1р “ABDALLAH BEN "ABD EL- Aziz) 
See “Авр ALLAH ibn ‘Asp al-‘Aziz (Аво ‘Usarp) 
al-Bakri. 

BEL KASEM BEN MUSA, Talib. 
Kasia ibn Misa. 


See Ast al- 


BEL KASSEM BEN SEDIRA. See Ani al-Kasiw 


ibn бАрїкАН. 


BELÁDSORÍ (AHMED IBN ЈАНЈА ipw DJÁBIR) 
Аймар ibn Yahya, al-Baladurt. 


See 


BELEZE (GuiLLAUME) 
traduite en langue arabe par G. Abedyésu Khayat, 
Archevêque Chaldéen. Nouvelle édition. (15 
As a]! ёл ee Few Ja) [Al-Fusul al- 
pp. 319, 6. — Mossoul, 1876. 8°. 
14501. d. 18. 


Histoire Sainte 


unsiyat.] 
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BELFOUR (Francis Cunnincuam) | See ACADEMIES, 
etc.—London. — Oriental Translation Fund of 
Great Britain and Ireland. PauL, of Aleppo. The 
Travels of Macarius, Patriarch of Antioch . 
Translated by Е. C. D. 1829, etc. 4°. 

DOS P 1. 


BELFOUR (Joux) M.H.S.L. See Bisiz.—Old 
Testament.—Psalms. Ili Kwe wre m 
BaATupion wre ЛАТА ete. [The Book 
of Psalms in the Coptic version, aecompanied 
by an Arabic translation.] corious м8. NOTES 
{and a literal translation into English, in manu- 
script, by J. Belfour]. [1826.] 4°. Ор. 70.b.17. 


BELIN (Francois ALPHONSE) 
ibn ‘Ati, called Inn al-NakkAsu. 
à la condition des Zimmis . 


par M. Belin. 


See Muittammanp 

Fetoua relatif 
.. traduit de l'arabe 
ISI. е с. tel, 14528. a. 33. 


Bibliographie Ottomane, ou notice des 
livres ... imprimés à Constantinople durant les 
années 1281, 1282 et 1283 (1284 et 1285, 1285 
et 1287, 1288 et 1289, 1290-1293), de l'Hégire. 
5 pt. 1868-77. 
Societé Asiatique. 


See ACADEMIES, etc. —Paris.— 
Journal asiatique ... sixième 
série. tom. 11, 14,18. (Septiéme série. tom. 1, 9.) 


1863, etc. 8°. Ac. 8808. 


—— [Another copy of pt. 1, 2.] 
11903. e. 32.(2, 3.) 


BELKASSEM BEN EL AHREUCH, Bach-agha de 
Djelfa. See Ast al-Kasiw ibn а1- АйвАзн. 


BELLARMINO (Ковккто Francesco Roworo) Car- 
dinal, Archbishop of Capua. А geh „шым 
e M rex Dichiaratione più copiosa della 
Dottrina Christiana 
in Arabica dall Arciprete Giouanni 


Hesronita, eto. рр. 299, 9. Nella Stamparia 
della Sac. Congr. de Propag. Fide: Пота, 1627. 8°. 


Tradotta di lingua 
Italiana 


14501. a. 2. 
——— [Another eopy.] 844. d. 24. 
[Another edition.] рр. 411. Romae, 


1770. 8°, 14501. b. 12.1) 
"P pe uu [Another 


edition, with numerous corrections and altera- 


tions throughout. Second Beirut edition.] 
pp. 280. yay tate [Beivut, 1865.] 19°. 
14501. aa. 14. 
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BELLARMINO (Бовекто Francesco Roxoro) Car- 
dinal, Archbishop of Capua (continued). ё 55 
{Fourth edition of the same 
translation, as originally published at the Pro- 
paganda Press.] pp. 282. Лота, 1875. 16°. 

14501. a. 20. 
Doctrina Christiana ... nunc primum ex 
Italico idiomate in Arabicum . 
Victorium Scialac . 


Dichiarazione, etc. 


.. translata Per 
.. et Gabrielem Sionitam. 
[Accompanied also by a Latin version by the 


same translators.] рр. 171. Ez Typographia 
Sauariana: Romae, 1618. 8°. 14501. b. 1. 
[Another copy.] 14501. a. 1. 


—— [Another edition.] Doctrina Christiana. 


csl pale! рр. 13, 143. Antonius Vitray : 


Parisis, 1635. 8. 14500.aa.8.. 


Dottrina Christiana . . . tradotta d'Italiano 
in Latino et Arabico, da Vittorio Scialac e 
Gabriele ot bora ... 
ristampata, © tradotta 
R. P. F. Alessio da Todi... Aggiuntoui nel 
fine i sette Salmi Penitentiali, con le Litanie de’ 
Santi, e Preci, et le Litanie della Beatissima 
Vergine [all in Arabic]. рр. 230. Neila Stampa 
della Sac. Cong. de Prop. Fide: Roma, 1642. 8°. 

14501. a. 3. 
—— [Another сору.) 221. b. 13. 


—— [Another edition.] Dottrina Christiana. 


SN pany pp. 244. Nella 


Stamparia della Sacra Congregatione de’ Propa- 
ganda Fide: Roma, 1642. 8°, 223. a. 27. 


In this edition the Arabic text is printed in the Syriac 
character. 


[Another edition.] Dottrina Christiana 
... tradotta d'Italiano in Latino et Arabico, etc. 
Nella Stampa della Sac. Cong. de Prop. Fide: 
Roma, 1668. 8°. 14501. b. 5. 
Wanting the “ Sette Salmi Penitentiali," etc. 

[Another copy.] 1018. h. 19.(3.) 


Likewise wanting the “ Sette Salmi Penitentiali,” ctc. 


e ЖАЛ pains [^ Dottrina Christiana,” 


translatcd into Arabic by Victorius Scialac and 
Gabriel Sionita. Edited by S. Assemani.] pp. 44. 
loo iv^ [Padua, 1786.] 8°. 14501. b. 14. 
719" UC: ACATA: ... use! АА) 


Dottrina Cristiana, ete. 


Sionita nouamente 


in Italiano dal 


[The original Italian 


-BENEDICTUS 356 


text, accompanied by Ethiopic and Arabic trans- 

lations, the latter by Vitorius Scialac and Gabriel 

Sionita.] pp. 97. Roma, 1786. 4°. 

825. h. 16.1) 
700. i. 8. 


BELLEMARE (ALEXANDRE) Abrégé de géographie 


——— [Another copy.] 


à l'usage des écoles arabes-frangaises. [With 
six maps.] pp. 71, 92. Paris, Alger, Poissy 
[printed], 1853. 12°. 14565. b. 30. 


BELLUGA Y MONCADA (Luis) Bishop of Cartha- 
gena. e dull OS 2 | е! [Al-Iman 
al-sahih fi al-Saiyid al-Masih. The true faith 
in Jesus Christ, being Cardinal Belluga's “ epis- 
tola dogmatica ad Armenos, Jacobitas, Coptos, et 
alios schismaticos," translated into Arabic. Re- 
printed from the original edition published at 
Rome.] рр. 193. Goya) iane [Beirut, 1864.] 8°. 


BELLUNENSIS (Anvreas) See ALPAGUS (ANDREAS). 


BELOT (Jean-Baptiste) and RODET (Avcustin) 
e e^ Cox [Nukhab al-mulali. An Arabie 


chrestomathy.] рі. 1. Сэ, д) Lavirevitey. 
[Beirut, 1873-74-70.] 8°. 14586. d. 23. 


In 3 fasc., fasc. 1 and 2 being of the second edition, fasc. 3 
of the first. 


[Another edition.] 2 pt. cx», Ju t^^t-vi-^. 


[Beirut, 1881-79-80.] 8°. 14586. d. 32. 


Ind fasc., fasc. 1 being of the sixth edition, fasc. 5 of the 
second. 


BENAÍAD (Манмоор) General in the service of 
the Bey of Tunis. See Maüwüp ibn 'Arvap. 


BEN AL MOCAFFA. See ‘Asp ALLAH ibn al- 
MvKarra', called Rizpau. 


BEN BATUTAH (Аво AspALLAH) Sec МийАммАр 
ibn ‘App ALLAH, called Inn Batoran. 


BENCHINE UEL ZIEM. Sec Husain ibn “Авр 
ArLiH (Аво ‘Att) called Inn Stna. 


BEN EBI ZERAA (Esvr-HassaN ALY Ben ABDALLAH) 
See ‘Ari ibn ‘Авр ALLA ibn Api Zar’, al-F'ási. 


BENEDICTUS (Anrxanper) Alexandri Benedicti 
... Anatomico, sivo do Hystoria corporis humani, 
libri quinque.  Eiusdom  Aphorismorum libor. 
Aphorismi Damasceni [i.c. of Yulhanna ibn 
Masawaih]. Hippocratis iusiurandum. ff. 112. 
Apud J. Hervagium : Argentorati, 1928. 8°, 
548. e. 1. 
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BENENCASA (Слтевімл) Saint. се CATHERINE 


[Benencasa], of Sienna, Saint. 


BEN-GRAKAN (Anou-NassEn- En- FATAn-) Sce 


Farh ibn МинАммАр, called Ipn KHAKAN, 


BENJAMIN (Iskart Јовирн) 4x Ww NYD) 79D 
^» DDI nvyo окчу" MNW [“ Acht Jahre in 
Asien und Afrika von 1846 bis 1855." Trans- 
lated into Arabic, from D. Gordon's Hebrew vor- 
sion. Printed in the Hebrew character.] 2 pt. 
Alger Vn [1854]. 16°. 4 558 cale asc 
BEN MOCAFFA. се ‘Авр ‘Атлан ibn al-Mv&arrA', 
called Rtzpau. 

BEN MOCANNA. See ‘Asp ALLAN ibn al-Mv- 


КАРРА“, called RŪZBAH. 


BEN MOHALHAL (Авс Dorrzr Misar) See Mis‘ar 
ibn al-Munatuit (Аво Doar) al-Yanbü'z. 

BEN MOKAFFA. See ‘Авр ALLAn ibn al-Mu&arrA', 
called Болван. 

BEN MUSA BEL KASEM, Talib. 
Kistm ibn Мова. 
BENNA (Parure Bast) 


BENNI (Сүвплоѕ BrnwAM) Archbishop of Mosul. 
Sec Cyrittus Bennam Benn. 


Sce Аво al- 


See Banna (P. B.) 


BENZEL (Henwr) Archbishop of Upsal. See 
Avriviniius (C. С. Aurivillii ... Recensio 
codicum manuscriptorum ab H. B.... in Oriente 
collectorum, «tc. 1802. 8°. T. 1439.(3.) 


BENZELSTJERNA (Lars) See AvnivinLiUs (C.) 
C. Aurivillii... Recensio codicum manuscriptorum 
in bibliotheca sua ... servabat 
T. 1439.(8.)) 


. quos ... 
Ih, Jee Шой о 


BENZO (Uco) Senensis. Ugonis Opera. (Expositio 
Ugonis Senensis super aphorismos Hypocratis 4 
super cómenta Galieni eius Interpretis. [With 
the text of the Aphorisms translated from the 
Arabic version of Hunain ibn Ishak, by Con- 


stantinus Africanus.]) GG. 391. 2 pt. Ezpensis 
Luce antonij de Giunta: Venetiis, 1523. Fol. 
539. i. 5. 


BERARD (Victor) Poèmes Algériens et récits 
légendaires traduits ou imités en vers, d'aprés 
l'idiome arabe d'Alger suivis des Algériennes, 
рр. xiv. 2/2, Paris, Alger 
Ero 11481. c. 


poésies diverses. 
[printed], 1858. 
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BERBRUGGER (Lovis Apren) Voyages dans 
le sud de l'Algérie et des États barbaresques de 
l'ouest et de l'est, par El-’ Aiachi et Moula- Alimed, 
traduits... par A. B. ... Suivis d'itinéraires etren- 
seignements fournis par Sid-Ahmed-oulid-Bou- 


Mezrag, etc. pp. xlviii. 396. 1846. See ALGERIA. 


Exploration scientifique de l'Algérie . . . Sciences 
historiques et géographiques. ix. 1844, ete. 8°. 
10095. h. 


BERCHEM (Max van) 
et l'impót foncier sous les premiers Califes. 
Étude sur l'impót du Kharág . . . Thèse, ctc. рр. 73. 
Genève, 1886. 8°, 6005. f. 2.(2.) 


BERCHMANS (Jax) Usy {ЫЙ ham fai 
cs p ecl ure p [Life of J. Berchmans, 
Б.д. pp 51. чод) (ATT [Beirut, 1866.] 8°. 

44501 .2a.5.(5). 
BERESFORD (Henry Brown) Arabic Syntax 
chiefly selected from the Hidayut-oon-nuhvi, a 


treatise on Syntax in the original Arabic. 
London, 1848. 8°. 14594.a.30. 


See Berezin (I. N.) 


BEREZIN (Ir'ya NikoLaEvicH) Guide du Voya- 
geur en Orient. Dialogues arabes d’aprés trois 
principaux dialectes: de Mesopotamie, de Syric 
et d'Égypte. Par E. Berésine. pp. 96. Moscou, 
St. Pétersbourg, 1857. 4°. 14586. f. 1.(2.) 


La propriété territoriale 


pp. iii. 73. 
BERÉSINE (Éric) 


BERG (Lopgwiuk WILLEM CHRISTIAAN VAN DEN) 
See Ёвткрвїсн (R. Тн. A.) Codicum arabicorum 
in bibliotheca Societatis. Artium et Scientiarum 
... Bataviae asservatorum catalogum inchoatum 
a R. Friedrich absolvit ... L. W. C. van den B. 
18792 655 14598. d. 5. 


See 


al-Nawaw:. 


Yanya ibn SHanAF (Аво ZAKARIYÀ) 
vid c) Minhádj at-tálibin, .. 
manuel de jurisprudence musulmane ... Texte 
arabe, publié ... avec traduction et annotations 


par L. W. C. van den B. 1882, ete. 8°. 
14529. b. 10. 


De beginselen van het Mohammedaansche 
recht, volgens de Imám's Aboe Hanifat en Sjáfi'i. 


рр. x. 287. Batavia, 's Gravenhage, 1874. 8°. 
5319. b. 1. 

Derde druk. pp. x. 272. Batavia, 

's Gravenhage, 1883. 8°. 14529. a. 2. 
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BERG (Lopnzwnuk WiLLEM CHRISTIAAN VAN DEN) 
De contractu ,,do ut des" (ex) 


Specimen juridicum inau- 


(continued). 


jure mohammedano. 


gurale, ete. рр. xi. 159. — Lugduni-Batavorum, 
1868. 8*. 14528. a. 32. 
BERKEWI. See Biroiti (MuoüHAMMED ibn Pir 
* ALI) 


BERLIN.—Kénigliche Bibliothek. See AdLwarvt(W,) 
Königliche Bibliothek, Berlin. Kurzes Vor- 
zeichniss der Glaser'schen Sammlung arabischer 
Handsehriften. 1887. 8°. 14598. d. 12. 


See АніжАЕрТ (W.) Königliche Bibliothek, 
Berlin. Kurzes Verzeichniss der Landberg’schen 
Sammlung arabiseher Handsehriften. 1885. 8°. 

14598. d. 9. 
See AuwaRpT (W.) Verzeichniss arabischer 
Handsebriften der königlichen Bibliothek zu 


Berlin aus den Gebieten der Poesie, schónen 
Litteratur, etc. 1871. 8°. 14598. d. 3. 


Die Handsehriften-Verzeichnisse der Kö- 
niglichen Bibliothek zu Berlin. Siebenter Band. 
Verzeichniss der arabischen Handschriften, von 
W. Ahlwardt. Berlin, 1887, etc. 4°. 45000.&g.1 

- 5. 
BERNARD ( ) Professor of Hygienics at Abu 
Zabal. (де) his Kuss | 3 aal) даа 05 iS 
[Al-Minhat fi siyasat hifz al-silihat, also called 
Kàánün al-&ililiat. 


In progress. 


A treatise on hygienics, 
translated. from the French into Arabic, by 
G. Vidal.) pp. 404. Jy тез [Bulak, 1834.] 4°. 

14537. d. 4. 
BERNARDIN DE SAINT-PIERRE (Jacques Henri) 
See Saint-Pierre (J. H. B. ре) 


BERNARDONI (Francesco) Saint. 


[Berwarpvont], of Assisi, elc. 


BERNES ( ) Professor at Abu Zabal. (бй 
oe ES et ci [Muntaha al-barali, also 


called Kitab al-amrad al-zahirat. 


See FRANCIS 


A treatise on 
the external diseases of cattle, by , „зә i.e. 
Bernes (?), Professor at the Medieal School of 
Abu Za'bal, Egypt. Translated from the French 
into Arabic, by Yüsuf Fir'aun.] 
cy irot [Bulak, 1840.] 8°. 


pp. vii. 4, 260. 
14537. d. 7. 


(1, СВ is eu Jl sax) [Tulfat al- 


riyad. Veterinary Pathology by rip: Trans- 
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lated from the French into Arabie, by Yusuf 
Firaun.] pp. iv. 4, 125. 
1899.] БЕ, 


and LAFARGUE ( 


Bp 1700 [Buluk, 
14537. c. 14. 
) Professors at Abu 


Za/bal. ps VES дь) XXE) Caled] 225 
21,1) [Nuzhat а1-гіуаф, also called Kitab al- 


A treatise on the internal 
diseases of cattle, by | ^55, ie. Bernes(?) and 


amrad al-batiniyat. 


ce» ie. Lafargue (?), Professors at the Medical 


Sehool of Abu Za'bal, Egypt. Translated from 
the French into Arabic, by Yusuf Fir'aun.] 
pp. vii. 4, 287. ($39 (тол [Bulak, 1843.] 8°. 
14537 d. 10. 
BERNSTEIN (Grorc HziNRICH) See “Авр al- 
‘Aziz ibn SARAYA (Sari al-Din) al-Hili. Szafied- 


dini Hellensis .. . carmen Arabicum ... Edidit 
interpretatione ... illustravit С. Н. B. — 1816. 
Fol. 14573. e. 1. 
See Masani. De Initiis et Originibus 
religionum in Oriente dispersarum ... liber . 
Edidit, interpretatione latina illustravit 
(Gis Н.В. 1817. 4°. 90:87567 
See Micuaruis (J. D.) J. D. Michaelis 


Arabische Grammatik und Chrestomathie. Dritte 


... Ausgabe. Besergt von С. Н. B. 1817. 8°. 
14586. b. 9. 

BERTHEAU (Erxst) See Kasim ibn SaLLiM 
(Аво ‘Usaip) Libri proverbiorum Abi ‘Obaid 
Elehuzzami lectiones duae, ... quas ... 
arabice edidit, latine vertit ... E. B. 1886. 8°, 
14579. c. 32. 

BERTHERAND (AtpHonse Francois) See Manor 


ibn “Ам, al-Subunri al-Yamani,  Sidi-Siouti. 
Livre de la Miséricorde dans l'Art de Guérir les 
Maladies 

M. Pharaon ... 
18950 m8: 


BERTHERAND (мік Lovis) 
Deuxiéme edition. 


Traduction de larabe par 
et annotée par A. B. 


14535. b. 5. 


revue ... 


Hygiéne Musul- 
(Reprinted, with 
a French translation, from the Arabie Journal 
* Moubacher.”] pp. 69, 69, 2. Algérie, 1874. 8°. 
14535. b. 14. 


Du Suicide chez les Musulmans de I’ Algérie. 

(Extrait du journal le Mobacher.) [With a Freneh 

pp. 13, 18. Alger, 1875. 8°, 
14583. a. 7. 


mana... 


translation.] 
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BERÜUNÍ (Аво-КлінАм) See MuhaAMMAD ibn 
Aumap (Аво al-Rariaáx) al-Birüni. 


BERTHET (Fire BERTRAND) e Law „дле dy, 
[Riwayat ma'din al-dahab. “Та Mine d'or," 
a romance. Translated into Arabic by Salim 
Abu Hamd al-Halyàni.] pp. 232. Cm.) PATA 


[Betrut, 1868.] 12°. 14586. a. 2.(1) 
BERTRAND (Louis) Saint. See Louis [Berrranp], 


Saint. 


BESTANI (ДовЕрн) See YUsur al-Busrani. 


BESTANI (Perrvus) See Burrus al-BusrAnt. 


BESTANI (Stir) See Sarim а1-ВовтАмї. 


BESTHORN (R. О. ) 
“Авр ALLAH, called Івх Zarptn. Ibn-Zaiduni vitam 
scripsit epistolamque ejus ad Ibn-Dschahvarum 
. edidit R. О. В. 1889. 8°, 

14576, c. 26. 
BETA (Hziwmicu) pseud. See ARaBIAN Nronms. 
[German.] Dalziel’s illustrirte Tausend und Eine 
Nacht Mit einem  Vorworte vou H. B. 
ШЕ 12410. h. 10. 


BETHEM, Astronomus Arabs. 
JABIR, al-Batian?. 


See Аймар ibn 


scriptam . 


See Монлммар ibn 


BETTZIECH (Ныхкісн) See Arapian Nionms. 
[German.] ^ Dalziel's illustrirte Tausend und 
Eine Nacht ... Mit einem Vorworte von Н. Beta 
[i.e Heinrich Bettziech].  [1865.] 8°. 

12410. h. 10. 


BEUROIST (Asoonrr) See Мойлммар ibn Аймар, 
called Inn Rusup. 


BEVERIDGE (Wituam) Bishop of Saint Asaph. 
Svvobsxov sive pandectz Canonuin 88. Apostolorum 
et Conciliorum ab Ecclesia Greca receptorum . 
Totum opus ... G. Beverigius ... 
prolegomenis munivit, & annotationibus auxit. 
(Josephi ZEgyptii proemia & paraphrasis Arabica 
in quattuor priorum Generalium Conciliorum 
2 tom. Oxonii, 1672, Ко], 

497. К. 1. 


recensuit, 


Canones.) 


BEYROUTH. See BEIRUT. 


BEZOLD (Cart) See ME‘arratH Gazze. Die 
Schatzhóhlo ... herausgegeben von C. B. 1883, 
etc, 8°. 193. g. 49. 
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BIANCHI (Tuomas Xavier) See ‘Авр al-Ratiman 
ibn Hasan, al-Jabarti. Journal d’ Abdurrahman 
Gabarti, pendant l'occupation Francaise еп 
Égypte, etc. [Edited by T. X. B.] 1838. 8°. 
14555. c. 3. 


Bibliographie Ottomane, ou notices des 
ouvrages publiés dans les imprimeries turques de 
Constantinople, et en partie de Boulac, en Égypte, 
depuis les derniers mois de 1856 (1273) jusqu'à 
ce moment (1279). 4 pt. 1859-03. See Acapr- 
MIES, eic. — Paris.— Société Asiatique. Journal 
asiatique . . . cinquiéme série. tom. 13, 14, 16. 
(Sixième série. tom. 2.) 1853, etc. 8°. 

Ac. 8808. 


Catalogue général des livres arabes, persans 
et tures, imprimés à Boulac en Égypte depuis 


l'introduction de l'imprimerie dans ce pays (en 
1822). 1849. See AcapEuirss, etc.—Paris.— Société 
Jonrnal asiatique . . . quatriéme série. 


1843, etc. 8°. Ac. 8808. 


Asiatique. 
toi. 2. 


Notice sur le premier ouvrage d’auatomie 
et de médecine, imprimé en turc à Constantinople 
... Suivie du Catalogue des livres turcs, arabes 
et persans, imprimés à Constantinople, depuis 
l'introduction de llmprimerie, en 1726-27, jns- 
qu'en 1820. рр. 40. Paris, 1821. 8°. 

7405, aaa, (1) 


BIBERSTEIN KAZIMIRSKI (Arni px) See 
ARABIAN Niaums. [Selections.] nus v 6 
Enis el-Djelis, ou histoire de la belle Persane. 
Conte ... traduit de l'arabe ... par A. de B. K. 
JEN). (P. 14582. c. 12. 


See Kur’in. [Dutch.] Mahomed's Koran, 
gevolgd naar de fransche vertaling van Kasimirski, 


etc, 1859. 8°, 14512, d. 8. 
See Kur’an. [ French.) Le Koran. 
Traduction nouvelle... par M. Kasimirski, etc. 
1847. 12°. 14512. c. 3. 
——- 1852. 12°. 4504, aa. 
——— 1857. 12°. 14512. b. 1. 
— 1873. 12°. 14512. b. 4. 


Le Koran, traduction nouvelle .. 
M. Kasimirski. 1840. See Panraron. Panthéon 
Littéraire. (Théologie.) 1835, etc. 8°. 

2043, b. 


. par 


Coptic 
Version 
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BIBERSTEIN KAZIMIRSKI (Arsin рь) (continued). 
Le Koran, traduction nouvelle ... par M. Kasi- 


mirski. See Pauturer (J. P. G.) Les Livres 
Sacrés de lOrient, etc. 1875. 8°.14003.n.16 
BIBLE. 

Biblia. 1. Hebraica, 2. Samaritana, 3. Chaldaica, 


Б 


4. Greca, 5. Syriaca, 6. Latina, 7. Arabica. 
Quibus textus originales totius Scriptura Sacre, 
quorum pars in editione Complutensi, deinde in 
Antverpiensi ... extat, nunc integri ... exhi- 
[Edited by G. M. le Jay, J. Morin, 
P. d'Aquin, G. Hermant, Gabriel Sionita, Joannes 
Hesronita, Abraham Ecchellensis, and J. Parent.] 
9 tom. І. Р. A. Vitré: Lutetie Parisiorum, 
1645, 29-42-35 Fol. 1.h.1-8. & 2. h. 1, 2. 


The Arabic version of the New Testament, accompanied by 
a Latin tronslation by Gabriel Sionita, is contained in 
tom.5; that of the Old Testament, accompanied by a similar 
translation by the same hand, is contained in tom. 6-9. In 
this and the two following editions of the Bible, the Arabic 
version is composed. as follows: the Pentateuch translated 
Jrom the Hebrew, by Saadiah ; Joshua to Chronicles, Nehe- 
miah, Esther, and Job, from the ; Ezra and 
Psalms to Malachi, from the Septuagint Greek. Of the New 
Testament, the Gospels are from the Peshito Syriac, the 
remaining books being from the Greek. Of the Apocrypha, 
the only books represented in Arabic are Wisdom, Ecelesias- 
ticus, Baruch, the Epistle of Jeremiah, and the Apocryphal 
portions of Daniel, all of which are from the Greek, except 
Ecclesiasticus, which appears to be from the Syriac, Besides 
the above named books there is also a spurious 2nd book of 
Ad a quite different from any of the Deuterocanonical 

ooks. 


bentur. 


Bibla Sacra Polyglotta, complectentia "Textus 
originales, Hebraicum, cum Pentateucho Samari- 
tano, Chaldaicum, Grecum ; Versionumque anti- 
quarum, Samaritane, Greece lxxii. Interp., Chal- 
daice, Syriace, Arabiez, Æthiopicæ, Persica 
Vulg. Lat., quicquid comparari poterat; cum 
textuum,& versionum Orientalium, translationibus 
Latinis [by S. Pagninus, B. Arias Montanus, 
Gabriel Sionita, F. Nobili, T. Hyde, E. Castell, 
S. Clarke, D. Loftus, and others] Cum 
apparatu, appendicibus, tabulis, variis lectionibus, 
annotationibus, &c. Edidit B. Waltonus [assisted 
by E. Castell, A. Huish, S. Clarke, T. Hyde, 
H. Thorndike, H. Hammond, E. Pocock, T. Pierce, 
and others]. 6 tom. T. Roycroft: Londini, 
1657-55-57. Fol. 675. 1. 1-6. 


The printed title-page is preceded by an engraved one, and 
a portrait of the editor. This copy has the dedication to 
Charles I, and both prefaces, that written in the time of the 
Commonwealth, and that substituted under Charles II, 
(Another copy) OR. 72.0.1. 
L Another сору «000, g. 


Imperfect ; wanting the preface, 
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[Another copy. ] 6. i. 4-9. 
With the reprinted preface, but wanting the dedication. 


[Another copy.] 2. h. 3-10. & 3. h. 1-6. 


With the reprinted preface, but wanting the dedication, 
which is supplied by a modern reprint. 


[Another copy.] С 17. е. 


With the dedication and the reprinted preface. 


The Holy Bible, containing the Old and New 
Testaments, in the Arabic language [the Penta- 
teuch in the version of Saadiah, the rest of the 
books by other translators. A new edition of the 
Arabie version of the London Polyglot Bible, by 
J. D. Carlyle]. — дәй &—À$ ү, Andi] cL 
e del, уд) 2 pt. — Newcastle-upon-Tyne, 


1811. 4°. 14500.e.1. 
[Another copy.] 14500.e.€. 
[Another copy.] L. Р. 14500.g.5. 
[Another copy.] І. Р. 3. d. 5. 


Imperfect ; wanting the English title-page. 


Biblia Saera Arabica, Sacre Congregationis de 
Propaganda Fide jussu edita : additis e regione 
Bibliis Latinis Vulgatis. 00 дол) 50) 
e KA) дА ize t? cel [Revised and 
edited by Sergius Risius, Maronite Archbishop 
of Damascus, assisted by P. Guadagnolus, 
Abraham Ecchellensis, and L. Maracci.] 3 tom. 
Rome, 1671. Fol. 2. e. 8-10. 


xa) deel C—À de АААЙ („Л lis 
б) aaa aud! US Lal, ый oth 55 Boye yall 
с e] [A reprint of the Arabic version of 
the Bible published at Rome in 1671, excluding 
the Apocrypha. Edited by S. Lee and J. D. Mac- 
bride.] 2 pt. yA iarr [British and Foreign 
Bible Society: London, 1822.] 8°. 14.500.c .1 6. 


[Another copy.] 14500.b.6. 


Imperfect ; wanting the general title-page and the title- 
page of the New Testament. 


[Another edition.] 2 pt. „X torr [British 
and Foreign Bible Society: London, 1831.] 8°. 

14500.b.22. 
[A duplicate of the preceding, with a slightly 
altered title-page.] 2 pt. wot iss. [British 
and Foreign Bible Society : London, 1860.) 8°. 


14500 .c.15. 
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д чау pail aei Biblia Sacra in lingua 


[Edited by Raphael Tuki, Bishop of 
tom. 1, 9. tvor [Rome, 1752.] 4°. 
3. b. 4. 


Containing from Genesis to Tobit only. А. A. Georgius, 
a contemporary of Tuki, states in the preface to his work 
* Fragmentum Evangelii S. Johannis Greco- Coptieo- Thebai- 
cum, that this Arabic version was made from the Vulgate. 


arabica. 
Arsinoe.] 


д did) и, зэ] aed] LSS os) нод uit 
[The Bible translated from the original Hebrew 
and Greek texts, by E. Smith and C. V. A. Van 


Dyck. With arguments to the chapters, and 
marginal references and notes.] 2 vol. 
Cm. Og Tenis [ Beirut, 1865, 64.] Fol. 

41,500 „е оо 


[Another edition, printed from plates electrotyped 
by the American Bible Society, in New York.] 
2 vol. Я (13 [British and Foreign Bible 


Society : Oxford, 1869.] 8°. 114500 .d.15. 


[Another edition, with the vowel points supplied 
throughout. Printed from plates electrotyped 
by the American Bible Society, in New York.] 
2 vol 03855,1 1avi [British and Foreign Bible 


Society : Oxford, 1871.] 4°. 14500.d.1T. 


[Another edition.] 2 vol. wo lavr [British 


and Foreign Bible Society : London, 1872.] 8°. 
41,500 .d.16. 

[Fourth edition.] 2 vol. Cm.) PAM [ Beirut, 

1889.] 8°. 14500.2a8.55. 


здк! agli, „ээй agli cl ү „йа OGG! Biblia 
Sacra. Versio arabica [by Joseph David, Chor- 
episcopus of Mosul, based upon the Arabic text 
of the edition published at Rome in 1671.] 4 vol. 
Mausili, 1875-78-76. 8°. 14500.e.7. 


rots! GUM! [An Arabie version of the Bible, 
prepared aud edited by tho Jesuit Fathers at 
Beimt.] 3 vol. tavi-ao-ar [Beirut, 
1876-85-82.] 8°. 14500.e.8. 


Val. 3, containing the New Testament, is of the second edition. 


д basil Lill ue аа аА ai flees) OS 


[Bible extracts for the use of Schools. Reprinted 
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from the Bible in Arabic and Latin published at 


Rome in 1671.] pp. 118. 40. taro [Malta, 
1835.] 12°. T. 2110.(12.) 
[Another copy. ] 14505 .c .26. 


e АЙ eos WS [Kit al-nafs, “The Food 
of the Soul,” verses from the Bible for overy 
day of the year.] pp. 160. 
ЛДЫ) 32^. 


c, д) ave [Beirut, 
14500 .a.8. 


An Arabic Bible-Chrestomathy, with a glossary, 
edited by G. Jacob. pp. vii. 54. Berlin, 1888. 8°. 
14586. b. 30. 


[Another copy.] See Perermann (J. Н.) Porta 
Linguarum Orientalium, etc. pars ix. 1840, etc. 8°. 


44,500 28.352. 


Arabische Bibel-Chrestomathie herausgegeben 
und mit cinem Glossar verschen von G. Jacob. 
pp. vii. 54. 1888. See PETERMANN (J. H.) Porta 
1840, 


Linguarum Orientalium, ete. pars. ix. 
eic, 8°. 12904. de. 


Kai! Soles “The Testimony of the Books,” or 
passages of the Bible and Koran compared. pp. 36. 
Christian Knowledge Society : London, 1888. 8°. 

14514, а. 3. 


OLD TESTAMENT. 


pi desl ye ens ёл? wie [Scripture 
history from the Old Testament, being a series 
of extracts arranged chronologically and inter- 
spersed with meditations.] рр. 380. able rrr 


[ Malta, 1833.] S 4 4500 als) 61 ЛЕ 


The text of the extracts is reprinted, with some slight 
alterations, from the Bible in Arabic and Latin, published 
at Rome in 1671. 


[Another copy.] ADOOS be 5. 


See Avonim, the Levite, called Duxas ben 
LasRAT. ^3 "bn v» mawn 0 Kritik 
des Dunasch ben Labrat über einzelne 
Stellen aus Saadia’s arabischer Uebersetzung 
des Alten Testaments, ete. 1866. 8°. 

1984. bb. 12. 


See Luomonn (C. Е.) V СЕ 


(“Epitome Historia Sanctz," from the 


Creation to the birth of Christ, translated 
into Arabic.]  [1862.] 8°. 14501. а. 8. 
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Оо Testament (continued). 


See Rorpicer (E. De origine et indole 
arabicae librorum Veteris Testamenti his- 
toricorum interpretationis libri duo, etc. 
1829. 4°. 470. а. 1.2) 


Stories from the Old Testament [in 
English and Arabic]. For the use of 
the British Mission Schools, Cairo. (ea 


m ded] ure) рр. 82, 74. — Christian 
Knowledge Society: London, 1877. 8°. 
3149. de. 21. 
Pentateuch. 
nmm Yw зулолро “=> v лл 


лур an can cop oun mwh wwa 
DNY рү ‘DA Spy’ /2 cc wb AND WR Coo 
^3 [The Pentateuch in the original Hebrew, 
accompanied by the Hebrew commentary of Rabbi 
Solomon ben Isaac (Rashi) of Troyes, the Chaldee 
Targum of Onkelos, the Arabic translation by 
Saadiah, and that in Persian by Jacob ben Joseph 
Tawus.] nw Nop [E. Soncino: Constanti- 
nople, 1546.] Fol. 

1902. c. 2. 


The translations of Saadiah and Jacob Tawus are printed 
in the Hebrew character, and voealised with the Hebrew 
rowel points. 

[The Arabic verion of the Pentateuch by Saadiah, 
accompanied by a Latin translation.] 1682. 
See above: Вївьк. Biblia,etc. tom.6. 1645. Fol. 


ТИ. 

[Another edition.] See abovo: Вів. Biblia 
sacra Polyglotta, eic. tom. 1. 1657. Fol. 

675. 1. 1. 


[Another edition of Arabic text alone of the 
preceding, editod by J. D. Carlylo.] See above: 
Biste. Tho Holy Bible, ete. рё. 1. 1811. 4°. 


44500 .e.1. 


The Iexaglot Pontateuch, or tho Five books of 
Moses in tho original Hebrew, with tho corres- 
ponding Samaritan, Chaldoo, Syriac, and Arabic 
(the version of Sandiah Gaon, from tho texts of 
Walton and Carlilo.  Editod by R. Young. 
come mN ^90) pt. 1. Edinburqh, 1852. 8°. 

14500 .с.20. 
Extending as fur ав the end of the fifth chapter of Genesis, 
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Or» TestamMent.—Pentateuch (continued). 


"33y DIAN Targum Arvi. Die arabische 
Interpretation des Pentateuch von Rabbi 


Saadia Hagaon .. . ins Deutsche übertragen 
und commentirt von J. Schwarzstein. 


Frankfurt a. M., 1886, etc. 8°. 44500 .с.25. 


In progress. 


pt! zle l үзе 81,5 id est Pentateuchus 
Mosis Arabicé. [Edited by T. Erpenius, from a 
manuscript iu Hebrew characters, brought from 


Northern Africa.] pp. 458. Ex Typographia 
Erpeniana : Lugduni Batavorum, 1622. 4°. 
OR. 70.0.16. 


ila] е Ой gull oye лай д 8,5 
[The Pentateuch, reprinted from the Arabic 


Bible published at Rome in 1671.] pp. 256. 
wot iaro [British and Foreign Bible Society : 
London, 1835.] 8°. 14500.c.12. 


Specimen e literis orientalibus, exhibens librum 
Geneseos, secundum arabicam Pentateuchi Sama- 
ritani versionem, ab ‘Abu-Sa:ido conscriptam, 


quod ... edidit À. Kuenen. (Libri Exodi et 
eg) pt. 1, 2. Lugduni Batavorum, 
1851-54. 8°. 14500.d.11. 


Specimen ineditae versionis Arabico-Samaritanae 
Pentateuchi (Genes. cap. xlix.) e codice manu- 
scripto Bibliothecae Barbarinae edidit et animad- 
versiones adjecit A. C. Hwiid. 
Romae, 1780. 8°. 


pp. 63, xxxviii. 
217. b. 13. 


Commentatio de versione Arabico-Sama- 
ritan& (Pentateuchi), et do scholiis quae 
codicibus Parisiensibus n. 2 et 4 adscripta 
auctore T. G. J. Juynboll. 1846. 
See PEmbDicAL PusBLIiCATIONS.— Amsterdam. 
vol. 2. 1840, ete. 8°. 

P.P. 5095. 


sunt: 


Orientalia, ete. 


See Утотем (W. vay) 
logicum continens 


Spocimen philo- 
descriptionem codicis 
MS. Bibliothecao Lugduno-Batavae, par- 
temque inde oxcerptam versionis Samari- 
tano-arabicao Pontateuchi, ete. 1803. 4°. 
1215. h. 10. 
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OLD TrstamMent.—Pentateuch (continued). 


она JE RUE ре АА gaye ud слу 
[The Pentateuch, to which is added the Epistle 
of St. Paul to the Hebrews. Translated into 
Arabic by the American Missionaries at Beirut. ] 


pp.358. c». „м lan r [Beirut,1862.] 8°. 1 4500 .b.9, 


Materialien zur Kritik und Geschichte des Penta- 
teuchs. Herausgegeben von P. de Lagarde. [In 
two parts: pt. l, containing the books of Genesis 
and Exodus in the Arabic version of Saadiah, 
followed by the other three books of the Penta- 
teuch in an Arabic translation made from the 
pt. 2, containing an Arabic 
translation of the book of Genesis, accompanied 
by an anonymous commentary, edited from a 
Carshunic manuscript belonging to the Leyden 
Library.] 2 Hft. Leipzig, 1867. 89.14500.c.11. 


ME P (gl c) 431 AMI xao xia 
e & 9 [An Arabic version of the Pentateuch, 


Syriac version ; 


with an interlineary translation in Persian. Ac- 
companied by a second interlineary translation 
in Hindustani, and the vowel signs added to the 
Arabic version, by the editor.] pp. 945, lith. 
A tant [Lucknow, 1881.] Fol. 


The wrapper bears the title v,yM tenp. In the Colophon 
it is stated that the original MS. is dated a.n. 302. and that 
it formed part of the library of Mr. Hoey, City Magistrate, 
of Lucknow, The MS. appears to have the lessons indicated 
Jor liturgical reading, according to the use of the Coptic 
Church, It has a preface very similar to that attached to 
the MS. published by P. А. de Lagarde in Hft. 2 of his 
“ Materialien zur Kritik und Geschichte des Pentateuchs" ; 
and in the latter part of Exodus scholia are occasionally in- 


serted in the tert, 14500 .g 6 3 

"n mmn won msn mw. [The Pentateuch 
translated into Arabic, in the Hebrew character, 
by Ezekiel Shem Tob David.] 3523 [Bombay], 


1889 ада 127. 14500 „аа .10. 


In progress. 
See eae (F. L.) Mrs. el wis 
zs ["Line upon Line." Bible history 
from the Creation to the death of Joshna, 


translated into Arabic.] [1866.] 8°. 
14505. b. 30. 
See Pautus (Н. E. G.) Commentatio 


critica exhibens ... specimina versionum 
Pentateuchi septem arabicarum, nondum 
editarum, cum observationibus. 1789. 8°. 


14500 .b he 
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See ТнктнЕЕ (J. A.) Descriptio codicis 
manuscripti, qui versionem Pentateuchi 
arabicam continet . 


1823. 


. cum 
49 


speciminibus 


14500 de. 


See ZaRKA (S. and Dnmanxox (J. Y.) 
“зз Nob w ~ao [Shai lé-méra’. A com- 
mentary on the Pentateuch.] [1864, e£c.] 8°. 

1948. c. 32. 


versionis, etc. 


e ai e wit vy! [Rafik al-wa‘igin, com- 
monly called Ahadith i Кий. А collec- 
of forty Muhammadan teachings, 
alleged to have been revealed to Moses, 
and to be extracted from the Poentateucb.] 
рр. 45, lith. | us irae [Bombay, 1887.) 8°. 

14521. a. 6. 


tion 


xU equus ee 
[Rafik al-wa‘izin. With a Persian inter- 
lineary translation] рр. 36, lith. „аў 
iraa [Lahore, 1871.] 8°. 14521. b. 13.4) 


[Another edition.] рр. 36, lith. y trae 
[Lahore, 1876.] 8°. 14521. b, 13,(5.) 


Genesis. 


ery) jaw [The book of Genesis, translated into 
Arabic by E. Smith.] pp. 106. [Beirut, 1856?] 8°. 
44500 .d.12. 


ers] [Another edition, revised and corrected, 


and with the vowel signs added throughout.] 
pp. 259. adil rave [London, 1873.] 8°. 


1500.88.21. 


Samuelis ben Chofni trium sectionum posteriorum 
libri Genesis versio arabica cum commentario... 
Nune primum edidit I. Israelsohn. (WW yo 
um ui dem АМ oh gs LM uua) 
pp. xii. 184. — Petropoli, 1886. 8°. 754. e. 12. 


Palestra Linguarum Orientalium, hoc est quattuor 
primorum capitum Geneseos, I. Textus originalis 
tam ex Judæorum quàm Samaritanorum tradi- 
iionibus; II. Targumim seu Paraphrases orien- 
tales precipus, nempe 1. Chaldaicw (Onkelosi, 
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Jonathanis et Hierosolymitana), 2. Syriaca, 3. Sa- 
maritana, 4. Arabica [the version of Saadiah], 
5. ZEthiopiea, 6. Persica. Omnia cum versione 
Latinà ... Сага G. Othonis, ete. [With a glos- 
sary of each language.) рр. 140, 147. 

Francofurti ad Moenum, 1702. 4°. 44500.b.3. 


The Hebrew text of the parallel prophecies of 
Jacob and Moses relating to the Twelve Tribes 
(Genesis xlix. Deuteronomy xxxiii); with a 
. To which are added 
the Samaritan-Arabic version of those passages, 
and part of another Arabie version made from 
the Samaritan text ... By D. Durell. рр. 236. 


Oxford, 1763. 4°: 14500 .e.3. 


Passages in which Maimun (ben Joseph) 
is quoted by Abraham Maimonides in his 


translation and notes .. 


commentary on Genesis ... as preserved 
See Maimon 

The Letter of consolation of 

18906852: 


154. е. 15. 


in the unique Bodleian Ms. 
ben ЈоЗЕРН. 
Maimun ben Joseph, ete. 


Exodus. 


иез Sats (A metrical Arabic version of the 
Song of Moses [Exodus xv. 1-21]. By R. Hassoun.) 


See below: Job. The Poem of Poems, etc. 
л 44500.d.14. 
[1870.] 8°. 14500.b.14. 


Passages in which Maimun (ben Joseph) 
is quoted by Abraham Maimonides in his 
.. Exodus as preserved 
See Млімом 
Tho Letter of consolation of 
1890. 8°. 

194. е. 15. 


commentary on. 
in the unique Bodleian Ms, 
ben JOSEPE. 
Maimun ben Joseph, etc. 


Deuteronomy. 


Excerptum ox antiquo ... MSto Arabico, litoris 
Samaritanis exarato, in Bibliotheca Bodleiana . 

adservato; nune primum ... edito: cum versiono 
et observatiuneulis vorsioncm 


Latina, ipsam 


respicientibus. Caput xxxii. libri quinti legis 
Mosis, sou Eleh Hadebarim. See abovo: Genesis. 
The Hebrew text of tho parallel prophocios of 
Jacob and Mosos relating to the Twelvo Tribos, 
1763. 4°. 44500.e.3. 


ete, 
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оочу 94 [A metrical Arabie version of the 
Song of Moses, Deuteronomy xxxii., by Rizk 
Allah Hassün.] See below: Job. ё EE 
[The Poem of Poems, etc.) [1870.] ~ 8°. 


14500 .b.14., 
Joshua. 
See Mortimer (F. L.) Mrs. «= ci ws 


[Line upon Line." Bible history from the 
Creation to the death of Joshua, translated into 
Arabic.] [1866.] 8°. 14505. b. 30. 


See ''HANcHUM ben Josera, of Jerusalem. Rabbi 
Tanchum Jeruschalmi arabischer Commentar zum 
Buche Josua, etc. 1862. 8°. 44500 .d.3. 


Judges. 


Excerpta aus Tanchüms Kommentar zum Buche 
der Richter. See Согринек (L) Studien über 
Tanchüm Jeruschalmi. 1870.  8*. 

4034. р. 48.9.) 


See ''uaxcnux ben ЈозЕРН, of Jerusalem. К. Tan- 
chumi Hierosolymitani in Prophetas commentarii 
arabiei specimen 1. ... Insunt іх. capitum Libri 


1843. 8°. 
14.500 .c.26. 


Judicum posteriorum loci potiores. 


Samuel. 


See THancuum bon Josera, of Jerusalem. R. Tan- 
chumi Hierosolymitani commentarium arabicum 
ad librorum Samuelis et Regum locos graviores, 


elc. 1844. 8°. 14500 .c .27. 
Kings. 

See Tuancuum ben JosEpm, of Jerusalem. К. Tan- 

chumi Hierosolymitani commentarium arabicum 

ad librorum Samuelis et Regum locos graviores, 


1844. 8°, 44500 .c.27. 


etc. 


Esther. 


MYNNI 350 [Tho book of Esther in the 
original Hobrew, aecompanied by an Arabic 
translation, in the Hebrew charactor, by Joseph 
Shalom.] ff. 52. 395 "nan i» wd [Leghorn, 
1859.] 8°. 1945. d. 20. 


The Arabic translation is voealised by means of the 
Hebrew vowel points. 
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Job. 


The Poem of Poems; a metrical Arabic version 
of the Book of Job (as well as of the Song of 
Moses [Exodus xv. 1-21], the Song of Solomon, 
and the Lamentations of Jeremiah). Ву К. Has- 
Cats] x21) [Ashfar al-shi‘r.] Printed 
for Private Circulation only: London, 1869. 4°. 

44.500 .d.14. 

The text is lithographed in the handwriting of the author. 


ER) [Another edition, to which are added 


soun. 


metrical versions of the book of Ecclesiastes and 
Deuteronomy xxxii] рр. 186. Cm. LAV 


[Deirut, 1870.] 8°. 
14500 .,b.14^. 


Translationis antiquae arabicae libri Iobi quae 
supersunt ... 
travit W. G. F. Comes de Baudissin. 
critical notes and a Latin translation.] 
Lipsiae, 1870. 8°. 


nunc primum edidit atque illus- 
(With 
pp. 123. 


1%500.4ь„8„ 


This Arabic translation is derived either directly or in- 
directly from the Septuagint Greek version. 


j9n?N IXNII JPNK 21?N 2ND2Das Buch 


Hiob übersetzt und erklärt vom Gaon баайа... 

herausgegeben und mit Anmerkungen versehen 

von J. Cohn. pp. 112. Altona, 1889.  8*. 
1905. e. 14. 


gral cou] OU [Two Arabic versions of the 
Book of Job, namely: the translation made from 
the Coptic version, and a revised edition of the 
translation made from the Peshito Syriac, as ori- 
ginally published in the Polyglot Bibles of Paris 
Edited by P. A. de Lagarde.] 
Psalterium, Job, Proverbia, 


14500.c.19. 


and London. 
See below: Psalms. 
etc. 1876. 


Psalms. 


Psalterium, Hebreum, Grecu, Arabieu, & Chaldeu, 
eü tribus latinis iterptatoibus & glossis. pon 
pods Dunn лш oun Dy ‘27у "Y ay 
WD OY WaXrüpiov éBpaixóv, EArAnvixoy, apaBexdr, 
Kai yadSaixov, petrà трии Epunverdv №атилкфр Kai 
yAwoonpatov. 21925; «1,2 dye ас uel 
"RO NPCNODDMT NOSD „эмб, ab) boos ely 
ro5 yo Now лол py oNTwD) CNI£Dy ‘ух 
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prAna [Edited by A. Giustiniani.] ff. 200. 
P. P. Porrus: Genue, 1516. Fol. OR, 70.d.8. 


The Arabic version is printed in the Maghribi character. 


[Another copy.] e el; TE 
[Another copy.] 679. g. 18. 
[Another copy.] on VELLUM. C. 17. c. 
[Another copy.] ох VELLUM. G. 12212. 


Liber Psalmorum Davidis Regis et Prophetz. 
Ex Arabico idiomate in Latinum translatus, a 


Gabriele Sionita ... & Victorio Scialae. [With 
the Arabic text.] рр. 474. Ex Typographia 
Sauariana: Romae, 1614. 4°. 105007 c Sie 


Imperfect ; wanting pp. 369-474. 


[Another copy.] complete. G2 D EAM 
On the title-page of this copy the names of the editors are 
transposed, 


[Another copy.] L. P. G. 12094. 


[A duplicate of the preceding with a new title- 
page. | 
Arabico in Latinum idioma à Victorio Scialae 
... & Gabriele Sionita ... redditi. pp. 474. 
Ha Typographia Sauariana : Romae, 1619. 4°. 
14500.c.1. 


e ALA] o, relic ү „әй cb єлї, сәй ро 
[A separate edition of the Arabic text alone of 
the preceding, intended for distribution in the 
East.] Romae, 1614. 4°. OR. 70.b,15. 


CA Је Eble [sic] _ 36 ce! 9419 ууа е 
dwll s [The Psalterion of the Greek Church, 
with the xa@icwata interspersed, and the ten 
Scriptural Hymns appended, translated from 
the Greek into Arabic, by ‘Abd Allah ibn al-Fadl 
al-Antaki. Reprinted from the edition published 
at Aleppo by Athanasius, Patriarch of Antioch, 
in 1706; revised and edited, with a maoydXuov for 
the years 1709-39 at the end, by P. Ghailàn.] 


pp. xvi. 220, 12. Patavii, 1709. 8°. 44504 „а.51 
Intended as a Service-book of the Melchite Church. 


"i oll oll ШИЙ ppt] WS [The Psalms, with 


the кабісрата interspersed, and the ten Scrip- 
tural Hymns appended, translated by ‘Abd Allah 
ibn al-Fad] al-Antaki. Reprinted from the 
edition published at Aleppo by Athanasius, 


Davidis Regis et Prophctze Psalmi, ex 
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Patriarch of Antioch, in 1706; and edited, with 
a preface, by ‘Abd Allah Zakhir.] pp. x. 347. 
plo АЛ pla] ues gle po id tyre [Dair 
Mar Yakannd, Shuwair, 1735.) 8°. 


The first edition published from this Press. Intended, like 
the edition of Padua 1709, as a Service-book of the Melchite 


Church. 44500.aa.6. 
[Third edition, to which are added the Ten Com- 
mandments, the Seven Commandments of the 
Church, etc.) рр. 366, 16. Gey ole po (55 iyor 
us wil] [Dair Мат Yiliannd, Shuwair, 
1759 БР, 14500 .a.9. 
[Sixth edition, with the same additions as the 
preceding.] pp. 366,16. Uap sU. po oS tv 
л AL Qa! [Dair Mar Yahannd, Shwwair, 
1780.] 8°. 44500 .аа.5. 
[Ninth edition, with the same additions as the 
preceding.] pp. 366,16. б» sU. pog tare 
pyle Kaas! [Dair Мағ Yikannd, Shuwair, 
1820.] 8. 14,500.88 .2. 
г? (gu, às Lah v" eA oslo эЛ) 155 
all ue, oi dds], gail Sed re XLI! а оц 
ESN Д, oy yl s ше руй ise i US al 
cde Call Croll с= us 4S [The Psalms, 
translated into Arabic by ‘Abd Allah ibn al-Fadl 
al-Antaki. Revised and corrected, from the 
edition published at Aleppo by Athanasius, 
Patriarch of Antioch, in 1706, by Sulaiman ibn 
Ya‘kib al-Saliiani, commonly called Salomon 
Negri. With arguments and marginal references, 
and with the Ten Commandments and the Lord’s 
Prayer appended.] pp. vi. 230. tvre [Christian 


Knowledge Society: London,1725.] 8°. 11,500 .c.2. 
14500.c.9. 


[Another eopy.] 
219. k. 8. 
m$ 65 АКУ cx Qu рр) tas ws 
e (г! зе МО, ky ү уд) p aS [Tho Psalms 


translated by ‘Abd Allah ibn al-Fadl al-Antaki. 
Edited by Anthimos, Patriarch of Jerusalem, 


[Another copy.] 


with an Arabic commentary, and Arabic trans- 
lations of the Introductions of St. Athanasius, 
Patriarch of Alexandria, and Eusebius, Bishop 
of Сасвагеа.] pp. xxi. 463. 
12921 Fol: 


Uax (vir [Vienna, 


14500.g.1. 
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stl, MAIL оўо л is [The Psalms, trans- 
lated by “Abd Allah ibn al-Fadl al-Antaki. А 
reprint of the text as originally published at 
Aleppo in 1706.] pp. 155. tata [British and 
Foreign Bible Society : London, 1819.] 12°. 
14500 .aa.22. 


A reprint of the text only, omitting the кавісрата, etc. 


ё etl op sl QS Farripiov тод профутірактоѕ 
4aBpis. 
spersed, and the ten Scriptural Hymns appended, 
translated by ‘Abd Allah ibn al-Fadl al-Antaki. 
Reprinted from an edition printed at the Melchite 
Convent of Saint George, at Beirut. Second 
edition.] рр. 343. ej 120% [Patriarchal 
Press of the Holy Sepulchre: Jerusalem, 1859.] 8°. 
14500 saa sl. 


il ARS VT 155 [The Psalms, with the 
xaÜicuara interspersed, and the ten Scriptural 
Hymns appended, translated by “Abd Allah ibn 
al-Fadl al-Antaki. Revised and edited by the 
Jesuit Missionaries at Beirut. Third edition.] 
рр. 248. шо, tate [Beirut, 1862.] 12°. 
14500 „аа.3. 


[The Psalms, with the кабісџата inter- 


al ops) Qs [Fifth edition.] рр. 316, 47. 
чо) лут [Beirut, 1873.] 12°. 8068. aa. 12. 
In this edition the кавісџата and the Scriptural Hymns are 
ded at the end. 
appended at the en 15500.82. o 
e tl pj] GW [The Psalms with the кабїтната 


interspersed, and the ten Scriptural Hymns 
appended, translated by ‘Abd Allah ibn al-Fadl 
al-Antaki.  Repriuted from one of the later 
Shuwair editions, with the same additions, but 
without tho preface. Second edition.] pp 299. 
МАР sas рд (S tae [Dair Saiyidah amish, 
Kasruwdén, 1864.) 16°. 14500 .аа.12. 


ы 3,0. els шз ЧӘ» дадә дый culis 
el 1 uale) шол) [Commentations on the 
seven Penitential Psalms, by Father Arnoudce ; 
with tho text in the version of ‘Abd Allah ibn 
al-Fad! al-Antaki, Rovised by ‘Abd Allàh 
Zükhir.] pp. 311. А841 2 Куо po Od tv or 
3% [Dair Mar ҮйКаппа, Shwwair, 1758.] 4°. 

14500.cc.5. 
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degli ш? "D 361 [Tho first кабисра of the 
Psalter, i.e. Psalms 1-8, in the Arabic version of 
‘Abd Allah ibn al-Fadl al-Antaki.] See Murua- 
J\ paise [A first reading-book for 


[1854.] 8°. 14505.8.5. 
"UI 205 Gye dod Sade [The first кабісра 
of the Psalter, in the Arabic version of ‘Abd Allah 
ibn al-Fadl al-Antaki.] pp. 8. el Bie am 
[Damascus, 1866.] 8°. 14500 .аа.29. 


TASAR. 
children. ] 


Ili xw ere ni BaATupion wre ЛАУГА 
20,12 j9j WS [The book of Psalms in the Coptic 
version, to which are added a number of other 
Psalms and Canticles, etc., accompanied by an 
Arabie translation. Edited by Raphael Tuki; 
Bishop of Arsinoe.] pp. 502. мею [ Rome, 
1744.) 4°. 14500.d.2. 
[Another copy.] 14500.d.2*. 
[Another edition, without the additions.] A3 tary 
[British and Foreign Bible Society : 
1826.] 4°. 


London, 
1 4,500 2D olf * 


[Another copy.] corious ms. nores [and a literal 
translation into English, in manuscript, by 


J. Belfour]. OR. 70 .b.17. 
A manuscript title-page reads: “The Psalms of David, 
according to the Coptic version, accompanied by a literal 
translation into English, and the version of the Latin Vulgate, 
with copious notes,... by J. Belfour.” 
util, ALS ols эз! U Libri Psalmorum 
David regis et prophete versio à R. Yapheth 
ben Heli Bassorensi Karaité ... arabicé concin- 
nata, quam ... punctis vocalibus insignivit et 
latinitate donavit J. J. L. Bargés, pp. xx. 292. 


Lutetie Parisiorum, 1861. 8°. 14500.d.9. 


Rabbi Yapheth Ben Heli Bassorensis Karaite in 
librum Psalmorum commentarii arabici ... edidit 
specimen ot in latinum convertit L. Bargés. 
[Including the original Hebrew text of the Psalms 
commented on, namely: the first and second, and 
Rabbi Japhet’s Arabic version.] pp. xxxv. 118. 
Lutetie Parisiorum, 1846. 8°. 154. e. 8. 


dell us [The book of Psalms, translated from 
the Hebrew into Arabic, by the American Mis- 
sionaries at Beirut.] рр. 527. 
[Beirut, 1864.] 16°. 


mad? {лл 
14500.a.L. 
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уә [Another edition.] Sce below: New 


Testament. ё dda ae)! WSS [1867.] 4°. 
14500.d.10. 
oy sll, cubes je [А metrical version of 
the Psalms, to which are added a book of hymns 
for Church service, and a collection of hymns for 


children. Compiled by the American Missio- 
naries at Beirut.] pp. 516, 160. «5», 9 tary 
[Beirut, 1867.] 8°. 14500.aa.28. 
yeolye [Another edition.] рр. 200, 23. 


yy fave (Beirut, 1872.] 16°. 44500.a.2. 


[The book 
Arabic versions, namely : 
by Victorius Scialac and 
Gabriel Sionita at Rome in 1614; (2) that 
originally published in the Polyglot Bible of 
Paris in 1645; (3) the version, made from the 
Peshito Syriac, printed in the Monastery of 
Kuzhaya in the Lebanon, in 1610; and (4) the 
version made from the Septuagint Greek by ‘Abd 
Allah ibn al-Fadl al-Antaki, published at Aleppo 
in 1706. The book of Job in two Arabic versions, 
namely: a translation made from the Coptic ver- 
sion; and the version made from the Peshito 
Syriac, originally published in the Polyglot Bible 
of Paris in 1645. Тһе book of Proverbs in the 
Arabic version originally published in the Poly- 
glot Bible of Paris in 1645.] P. de Lagarde edidit. 
pp. xi. 327. [Góttingen,] 1876. 4°.44500.¢.19. 


Psalterium, Job, Proverbia, arabice. 
of Psalms in four 
(1) that published 


Saadia Al-Fajümi's arabische Psalmenübersetzung 
[accompanied by his scholia]. ... Herausgegeben 
und ins Deutsche übertragen von S. H. Margulies. 
(трт лл moyp ^ Don су?) Breslau, 1884, 
ete. 8°. 14500 .с.28. 
In progress. 
See Hanzsere (D. B. vox) Bishop of Spires. 
Ueber die in einer Münchner Handschrift 
aufbehaltene arabische Psalmenübersetzung 
des R. Saadia ... Mit einer Probe (Ps. 68). 
[1841.] 4°. 14500.d.7. 


Bally phe oll gre Almazmuroth-thani asciara 
valmaiato [Psalm cxii]. Aa. „гс V 


Almazmuros-sadesa asciara ual-maiato. Psalmus 
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centesimus decimus sextus. [Both accompanied 
by a transhteration into the Roman character 
and a Latin translation.] See ARABIC ALPHABET. 


Alphabetum Arabicum. 1592. 4°, 622. h. 2.9) 


Quinquagesimus Psalmus [in Arabic, accompanied 
by an interlineary Latin translation]. See ARABIC 
CHARACTERS. Specimen Characterum Arabicorum, 
etc. 1595. 4°. 622. h. 2.(3.) 


Davidis Psalmus 
secundim Hebraeos, quinquagesimus primus. 
[With a Latin translation.] See Kirsten (Р.) 


Regii quinquagesimus, vel 


Tria Specimina characterum arabicorum, ete. 
1608. Fol. 621. b. 13.(2.) 
Li sette Salmi Penitential. aie! jd! pe Anas 
ou. Og lal ЭШ Sce Вкшдлкмхо (В. Е. В.) 


Cardinal, ete. Dottrina Christiana, ete. 1642. 8°. 


Li sette Salmi Penitentiali. GEER 
sols aN à TON NIN 
GAAN [Another am, in the Syriae cha- 


racter.] See BELLARMINO (В. Е. В.) Cardinal, ete. 


Dottrina Christiana, etc. 1642. 8°. 223. a 97. 
Psalmus cxix. Hoebraicó, Chaldaicé, Syriacé, 
Arabicé, cum commentariis Hebraicis, ... é 


regione posita versione textuum istorum Latina 
Epistola D. Pauli ad Titum 
Syriaca, atque ad Galatas Arabica. Opera atque 
studio B. Scheid. pp. 1-128. Argentorati, 1665. 4°. 


14500.b.2., 


Imperfect : wanting all after p. 128, including the Arabic 
version of the Epistle to the Galatians. 


. Мес поп... 


rye cgo) ias. XXE alis pe [The seven 
Penitential Psalms in Arabie, in the same ver- 
sion as that of the Psalter published by Gabriel 
Sionita at Rome in 1614. Followed by a hymn 
in honour of the Virgin Mary, by Timoteo 
Agnellini, Archbishop of Mardin.] рр. 94. 
XA avd (Paris, 1670: ]] 12°. 14501. b. 6.41.) 


" uhde Gymnasium Arabicum, in quo tres 
priores Davidis Odae, cum versione Latina ot 
notis, . . . exhibentur a І. C. Wichmannshausen. 
pp. 128. — Wittenbergae, 1724. 4°. — 1012. c. 29. 


[Another copy.] 218. g. 10. 
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Psalmi 1-49 arabice [in a two-fold version, the 
onc that originally published by Gabriel Sionita 
at Rome, in 1614; the other, the version by ‘Abd 
Allah ibn al-Fadl al-Antaki, originally published 
at Aleppo in 1706]. 
scholarum edidit. 


P. de Lagarde in usum 
pp. 88. — Gottingae, 1875. 4°. 


44500 .c 15. 


See Lirurcies.—Syrian Uniat Church.— 
Ritual and Ceremonial Books. (елы Ф 


ё [A table of the Psalms for the 


whole year, according to the use of the 
Syrian Uniat Church.] [1877.] 8°. 
14501. c. 36.(2.) 


Proverbs. 


olo sl "ed was. 15 [The book of Proverbs, 
from the Arabic version of the Bible published 
at Rome in 1671. 
ding to the original Hebrew, by the American 
Missionaries at DBeirut.] pp. 89. ety air 


[Beirut, 1842.] 12°. 12500 .аа.20. 
=) аЛа Sel LS [The book of Proverbs, 


translated from the original Hebrew into Arabic, 


Revised and corrected accor- 


by the American Missionaries at Beirut.] pp. 75. 


t») ^v [Beirut, 1871.] 8°. 14500.aa.19. 


31 [Another edition.] pp. 103. „9 rave 
[British and Foreign Bible Society: | London, 
1872) 382 44.500 .аа.15. 


piss o^ ЈА (Proverbiorum versio e poly- 


glottis parisinis repetita. P. de Lagarde edidit.) 
Psalms. Psalterium, Job, Proverbia, 


1876. 4°. 14500.c.19. 


Qs Qs! Proverbes до Salomon. [А selec- 
iion from the book of Proverbs, reprinted from 
the Bible in Arabic and Latin published at 
Rome in 1671, and accompanied by a French 
рр. 48, 48. [Malta, 1834.] 19°. 
14500 .ва.55/11. 


See above: 
arabice, cíc. 


version.] 


Tepheti ben Eli Karnitae in Proverbiorum Salo- 
monis caput xxx. commentarius nunc primum 
arabice editus, in latinum conversus, adnota- 
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tionibus illustratus. [With the text of the 
chapter] Dissertatio, quam ... scripsit ... 
Z. Auerbach. pp. 47. Bonnae, 1866. 8°. 
8363. b. 6.(1) 
Ecclesiastes. 


keeled! [A metrical Arabic version of the book of 
Ecclesiastes, by Rizk Allāh Massin.] See above: 
Job. e esl 21 [The Poem of Poems, ete.) 


[1870]. $8. 44500 .b Abe 


Libri Kohelet versio arabica quam composuit 
Ibn-Ghijath. Dissertatio inauguralis quam ... 


scripsit J. Loevy. pp. 32, 18. Lugduni Data- 


vorum, 1884. 8°. 44500 .d.18. 
_ Another copy 75h.e.26. 
потр Sw mw |The book of Ecclesiastes, trans- 


lated into Arabic, in tho Hebrew character, by 
Ezekiel Shemtob David.] рр.30. p'S5 prn *253 
[Bombay, 1888.] 12°. 44500.ea.11. 


Song of Solomon. 


Drwm ww sive Canticum Canticorum  Schelo- 
monis Æthiopicè. Е vetusto codice summá cum 
curá erutum, ... ac nunc primum Latiné inter- 
pretatum. Cui... 
cum interpretatione Latina, ut & Symbolum 
S. Athanasii, vocalium notis insignitum. A J. G. 
Nisselio. pp. 40. Typis Authoris : Lugduni 
Datavorum, 1656. 4°. 


The Arabic version is the same as that published in the 


Polyglot Bibles of Paris and London. ¢ 71415 (9) 


nobub awe Dawn aw [The Song of Solomon, 
in the original Hebrew, accompanied by the 
Chaldee Targum of Jonathan ben Uzziel, and by 
an Arabic translation of the latter, in the Hebrew 
character.] pp. 78, lith. Calcutta1840 ] 8°. 

1906. a. 33. 


apposita est Versio Arabica, 


aU)! sts (A metrical Arabie version of the 
Song of Solomon. By R. Hassoun.) See above: 


Job. The Poem of Poems, cic. 1869. 4°. 
14500.d.14, 
——— [1870] 8°. 14500 .b.14. 


Die Saadjanische Uebersetzung des Hohen Liedes 
ins Arabische. Von A. Merx.—Ibn Duraid’s 
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Kitáb almalahin. Von Н. Thorbecke. Festschrift, 
Ge, орг: Heidelberg, Göttingen [printed], 
1882. J. 14589. b. 9. 


Rabbi Yapheth Abou Aly ibn Aly Bassorensis 
Karaitarum doctoris ... in Canticum Canticorum 
commentarium arabicum, quod ... edidit atque 
in linguam latinam transtulit J. J. L. Bargès. 
[With tho Hebrow text.] 


Lutetie Parisiorum, 1884. 


pp. xxvii. 210, 129. 
8". 754. е. 3. 


Canticum Canticorum, or the Song of Solomon. 
Interlineary translation from the Hebrew into 
Arabic (in Hebrew characters) by Abraham 


David Ezekiel. [With the original text.] 
(muU OR TU) буушту vw) pp. 21. Poona, 
1888 TRI2: 1904. a. 13. 


Isaiah. 


R. Saadiae Phijumensis versio Iesaiae arabica cum 
aliis speciminibus arabico-biblicis e Mso Bodleiano 
nunc primum edidit atque ... glossario perpetuo 
instruxit H. E. G. Paulus. 2 fasc. Jenae, 
1780-81. 8°. 14500 b .19. 
See Михк (S.) Notice sur Rabbi баайа 

Gaon et sa version arabe d’Isaie, ctc. 


1838. 8°. 1108. g. 15. 


The fifty-third chapter of Isaiah according to 
the Jewish interpreters. I. Texts [including 
several Arabic versions and commentaries, namely: 
the version of Saadiah Gaon ; that of Japhet ben 
Eli, together with his commentary; a third 
version, anonymous; and the commentaries of 
Judah ben Balaam and Thanchum ben Joseph], 
edited from printed books and MSS., by A. Neu- 
II. Translations, by S. R. Driver and 
A. Neubauer. With an introduction to the 
translations, by E. B. Pusey. (Su mn wvvs 
омтр" эзоп ^9 by олду) 2 pt. Oxford [priuted], 
London, 1876-77. 8°. 44,500 .28.51. 


bauer. 


Jeremiah. 


37053 ‘27у 53 mw Dy NI пуро MOST "9D 
74733 p'p [The Haftarah for the 9th of Ab, 
i.e. Jeremiah viii. 18-ix. 28, accompanied by an 
Arabic paraphrase in the Hebrow character.] See 
LirugatEs.—Jews.—Lamentations. ^D Лр WD 
1980. 125. 1976. bb. 33. 
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Lamentations. 
rel osle (A metrical Arabie version of the 


Lamentations of Jeremiah. By R. Hassoun.) 


See above: Job. The Poem of Poems, ete. 
1869. 4°. 14500 .d.14. 
[1870.] 8°. 14500 b .14. 


IN Ny 31123 Оз ллу 53 n»w mw Wo 
N^ NTIN YW) NiTEÓN 55) [The Lamentations 
of Jeremiah, translated into Arabic, in the Hebrew 
character, by E. S. Cohen.] pp. 10. 
1889. 12°. 


Bombay, 
1906. a. 34. 


See ''naANCcHUM ben Josera, of Jerusalem. 
Tanchumi Hierosolymitani commentarius 
arabicus in Lamentationes, etc. 1843. 8°. 


14500.c.21. 
Daniel. 
[For the Apocryphal portions of the book of 
Daniel :} See below: ApocrypHa.—Daniel, Apo- 
eryphal portions of. 
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Habakkuk. 
See Taancnum ben Јозерн, of Jerusalem. Com- 


mentaire de R. Tan'houm de Jérusalem sur le 
livre de "Habakkouk, efc. 1848. 8°. 


12500 .b.18. 
NEW TESTAMENT. 


epo £u 3 is) sgl Novum D. М. Jesu 
Christi Testamentum arabice. Ex Bibliotheca 
Leidensi, edente T. Erpenio. [Edited from a 
manuscript copied in the Convent of St. John in 
the Thebaid, in А.р. 1342, collated with several 
other manuscripts.] pp. 648. Ez Typographia 
Erpeniana : Leide, 1616. 8°. 218. f. 20. 


This Arabic version of the New Testament, although copied 
from a different manuscript, is the same as that of the New 
Testament entered immediately below. The same version is 
exhibited in the edition of the Gospels published at Rome in 
1590-91, in that published at Leipsic in 1864, and also in 
the Gospels of the Polyglot Bibles of Paris and London, 


but in each case again from a different manuscript. 


Novum Testamentum Syriacum, et Arabicum, etc. 


БЕЯ (5 ә 1-м Digathi 
Laal Lujan Мам ШШ! 


A commentary on the book of Daniel by Jephet 
ibn Ali, the Karaite, edited and translated by 


D. S. Margoliouth. [With an Arabic translation 
of the text, by the commentator.] pp.xiii. 96,153. 


1889. See Охғовр АхксротА. Anecdota Oxo- 
niensia Semitic series. vol. 1, pt. 3. 
1882, etc, 4°, 4 2204.f 1 1/3 р 


Obadiah, 


The Prophecy of Obadiah against Edom, in the 
original Hebrew, with the corresponding Chaldee, 
Syriac and Arabic versions, arranged interlinearly. 


By R. Young. (отм by mW nma) 79D) 
рр. 8. Edinburgh, YNNN [1853]. 8°. 
11500 .аа.27, 


The Arabic version is the same as that originally pub- 
lished in the Pelyglet Bibles of Paris and London. 


Jonah. 


Tho book of Jonah in four Semitic vorsions, viz. 
Chaldeo, Syriae, Aethiopic, and Arabie [tho last 
named version ''takon from a MS. in the Bod- 
leian, and . .. now published for tho first time’’]. 
With corresponding glossaries by W. Wright. 
pp. vii. 148. London, Leipzig [printed], 1857. 8°. 

14500.0023. 


[Another copy.] 14500 .c 2h. 


[Edited by Е. Naironus, from a manuscript copy 
prepared in 1611 by Antonius Sionita, from 
several older manuscripts.] 2 vol. Typis Sacre 
Congreg. de Propag. Fide: Rome, 1703. Fol. 
3. о. 6, 7. 


The Arabic version is printed in the Syriae character. 
With regard to this version, see the note appended te the 


sass (5) Lass, № 


P! Lassie JT Lies VL poe 
laser, [E t> [The New Testament 
in Syriac and Arabic (in the Syriac character), 
reprinted from the edition published at Rome in 


1703. Revised and corrocted by E. M. Quatremére 
and Baron Silvestre de Sacy.] pp. 899. 


anla VER [Paris, 1824.] 4°. 14500.£.1.* 


14500.£.1.*. 


14500.f.1. 
[Auother copy.] 14500 .f 4. 


With an interlineary English translation in manuscript, 
by Elizabeth Jones, attached te the Syriac text. 


[Anothor copy.] 
[Another copy.] 
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Lod rra oa EX NES 
ТООК “Маал [A reprint of the 


Arabie text alone of the preceding, with the 
errata corrected throughout.] pp. 510. 


12319 151.11 [Paris, 1897.] 4° 15500 .е.2. 


goal BY Glos Lah caedi руна Was dud! oll 
cu ie ye озу cles! 5 US [A now edi- 


tion of the Arabic version of the New Testament 
of the London Polyglot Bible. Revised and 
corrected in accordance with the original Greek 
text, by Sulaiman ibn Ya'Eüb al-Saliliani, com- 
monly called Salomon Negri. With the Ten 
Commandments in Arabic, from Exodus xx., 


prefixed.] pp. 468. тугу [Christian Knowledge 
Society : London, 1797.] 4°. 145500.d.1. 
[Another copy.] 14500.c.10. 
[Another сору] І. Р. 3. в. L 


git gute Ulam, ay E cosa dude! aed 
[The New Testament, translated into Arabic by 
Nathaniel Sabat, assisted by S. M. Thomason.] 
pp. 604. ХБ лл [British and Foreign Bible 
Society : Calcutta, 1816.] — 8*. 14500 .c wh. 


[Another edition, edited by S. Lec.] рр. 609. 
Qo taro [British and Foreign Bible Society : 
London, 1825.] 8°. 4 4.500 Ке „б. 


рез Ua) sese Une) ду озш! seal ыы 
e el [The New Testament, reprinted from 
the Bible in Arabic and Latin published at Rome 


in 1671.] pp. 352. wl tar. [British and 
Foreign Bible Society : London, 1820]  8*. 


dH RS 9 с) с 

[Another edition.] pp. 580. „92 rarr [British 
and Foreign Bible Society: London, 1888] 8°. 
44.500 .b .20. 

д e gy, Uy suos! sed) US [The New 


Testament, translated into Arabic by Faris al- 
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New Testament (continued), 
Shidyak, assisted by S. Lee.] pp. 396. (33 t^e! 
[Christian Knowledge Society: London, 1851.) 8°. 
10500-6 S. 


д e pu Чеже, ly)! Sum aq oll 
[The New Testament, translated into Arabic from 
the original Greek text, by the American Mis- 
рр. vi. 624. Cou rare 

14500 .b.10. 


sionaries at Beirut.] 
[Beirut, 1860.] 8°. 


[Another edition, completely vocalised through- 
out.] pp. 783, 1. UAM [Beirut, 1862.] 8°. 
14500 .b.12. 


[Another edition.] pp. 444. gy tane [British 
and Foreign Bible Society : Beirut, 1864.] 8°. 
14500.5.8. 


[Another edition, completely vocalised through- 
out.| 2pt. [British and Foreign Bible Society: 
London, 1864-65.] 8°, 14500 .aa.13. 


Containing only the Gospels of St. Matthew and St. John, 
no more apparently having been published. 


[Another edition, with the Psalms appended. With 

the vowel-points added throughout.) pp. 422, 105. 

os gs луу [American Bible Society: New York, 

1867.) 4°, 14500.d.10,. 
Printed from electrotyped plates. 


[Another edition.] pp. 647. [British and Foreign 
Bible Society :] London [1870]. 8°. 
14500 .b .16. 


(The New Testament, with the Psalms appended. 
A duplicate of the edition of 1867, with the 
addition of a table of the books of the New 
Testament, new colophons, and some other slight 
alterations.] 9953 tavi [British and Foreign 


Bible Society: Oxford, 1871.] 4°. 44500.d.5. 


Gospels. 


e шы? ih} a em lu J Undid dus] 
Uus GJ, (јә cto (де) ues lel 


Evangelium Sanctum Domini nostri Jesu Christi 
conscriptum a quatuor  Evangelistis Sanctis 
idest Matthaeo, Marco, Luca, et Johanne. [Edited 
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by. J. B. Raymundus. With wood-cuts designed 


by A. Tempesta.] pp. 368. In "Typographia 
Medicea: Romae, 1590-91. Fol. 


With regard to the Arabic version exhibited in this edition, 
see the note appended to the entry for the New Testament 
published at Leiden in 1616. 


OR. 70.d.6. 
[Another copy, with a title-page in Arabic only. | 
ORS TORIR T. 


AG ere 22 (tl у° Evangelium Jesu Christi 
quemadmodum scripsit Mar Mattheus unus ex 
duodecim discipulis eius. [Another edition, with 
an interlineary Latin translation by the editor, 
and with the same wood-cuts.] 
I. Casaubon]. рр. 9-462, 1. 

Medieca: Romae, 1591. Fol. 


The title-page and preface, which were intended to have 
ocev pied рр. 1-8, were not printed with the rest of the work, 
and have been variously supplied in different eopies by later 


publishers. @ а US 
[Another copy, with a title-page and preface, 
dated “ Florentie 17744" by C. Malanimens, 


supplied.] myw e eu Uo jd dal) aes ll 


BS, eee coke (де) Que dial ais eu 
Uss. Evangelium Sanctum Domini nostri Jesu 
Christi quattuor Evangelistis 
Sanctis id est Matthaeo, Marco, Luca et Johanne. 


Готае, 1591. 44500 .g.2. 


[Another copy, with a title-page supplied, and 
with the printcr’s address to the reader reprinted. ] 
дА Gas [sic] pel gne dus sl žal 
Sacrosancta quattuor Jesu Christi D. N. Evan- 
gelia Arabicè scripta, Latinè reddita, figurisque 
ornata, Ex Typographia Medicea : Romae, 
1619, 675. h. 11. 


MS. NoTES [by 
In Typographia 


conscriptum a 


Fol. 


[Another copy, similar to the preceding. } 
4. d. 4. 


This eopy has the original “ printers address” as well as 
the reprint. 


[Another copy, similar to tho preceding.] мв. 


NOTES. 14500 .¢.4. 
The Holbein Society's Fas-simile Re- 
prints. The Four Evangelists. Arabic 


and Latin. With wood-cnts designed by 
A. Tempesta (Rome, 1590-91). ^ Edited 
by A. Aspland. (Сору of a page in tho 
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Koran, believed to be written by Caliph 
‘Omar.) рр. 185. Manehester, London 
[printed], 1873. 4°. Ac. 4660. 


A reproduction of the wood-euts only, without the 
tert. 


П! A Nevarreaton cov dy 31 asl cou 
Ky lly дй) undis cs gr UJ dw dita] 
[The four Gospels in Coptic and Arabic, the 
latter reprinted from the edition of the New 
Testament published by T. Erpenius at Leiden 
in 1616. Edited by Н. Tattam and S. Lee.] 
wo tart [London, 1829.] 4°. 


With regard to the Arabie version, see the note appended 
to the entry for the New Testament published at Leiden 


in 1616. 1 4.500 cs) Fal e 
Die vier Evangelien arabisch aus der wiener 
Handschrift herausgegeben von P. de Lagarde. 
рр. xxxii. 148. Leipzig, Berlin [printed], 1864. 8°. 
ЗОО 

This Arabie version of the Gospels is substantially the 
same as that of the New Testament published at Leiden by 


T. Erpenius in 1616, a copy of whieh is entered above. See 
the note there appended. 


See GILDEMEISTER (J.) De Evangeliis 
iu Arabicum e Simplici Syriaca translatis 
1865. АОС 
d Jl pus} 2005, aw dia dn JI Ол] Wi 
jell [The Gospels and the Acts of the Apostles, 
reprinted from the Bible in Arabic and Latin 
published at Rome in 1671.] рр. 200. y3 taro 
[British and Foreign Bible Society : 


commentatio. 


London, 


ПИ. 14500 .с 1h. 


ё Wd Aad E £u Ue, Jus! [The Parables 


of Jesus Christ, extracted from the Gospels, and 
accompanied by a commentary.] рр. 180. 
dalle (^r^ [Malta, 1828.] 8°. 

The text is reprinted from the Bible in Arabie and Latin 
published at Rome in 1671. 45500,b.13. 


ё e en Wy, Jacl 3 22 WS [Another 
odition.] pp. 226. Ea ime. [Malta, 1840.] 8°. 
14505, c. 15. 


Cus we Sd dle uss eua 24 d 
3432. sg) [Tho Miracles of Jesus Christ, from 


tho Gospels.] рр. 24. worl raoa [Christian 
Knowledge Society : London, 1858.) 16°. 
16500 Jaco. 
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dell US yo Eds алә Gls Gales Uu 
Moe) [The Parables of Jesus Christ, from the 
Gospels.] pp. 17. 423 "^ол [Christian Knowledge 
Society : London, 1858.] 16°. 14500-2,7. 
coU Jl c o Nl nj] US [Questions 


pp. 366. yy party 
GP. 14505. b. 15. 


on the Parables.] 


[Beirut, 1847.] 


Gospels,—Harmonies. 


NS ol! Lgl slo! be cde ausu! 8л Cons 
e kal! slags 136 [Al-Sirat al-saiyidiyat. The 
life of Jesus Christ as told by the four Evange- 
lists, being a harmony of the Gospels arrauged 
by Rizk Allah Hassün.] рр. 170,7. Goya rv. 


[Beirut, 1870.) 8°. 44500 .b.15. 
el Eel) Gaal Lod op & al Sol! WS [A]- 
Kiladat al-durriyat. A Harmony of the four 
Gospels, compiled by a Jesuit Missionary. With 
notes, maps, efe.] pp. ху. 930. Coyne i^^! 
[Imprimerie Catholique: Beirut, 1881.] 8°. 
ТАБОО ЫБ 2ТЕ» 


e шу езд seu Tatiani Evangeliorum. Harmo- 


niae arabice. 
edidit et translatione latina donavit A. Ciasca. 
pp. xv. 108, 210. Romae, 1888. 4°. 

44500 .f.3. 


Nunc primum e duplici codice 


Matthew. 


^3 TDN pro’ NID TWIN TN po AND YIN 
(Judzo-Arabic Matthew, John, Acts, Hebrews.) 
[A reprint of those books, in Hebrew characters, 
from the Bible in Arabic and Latin published 
at Rome in 1671.] pp. 261. and "тул 
[London, 1847.] 8°. 44500.aa.26. 


The Gospel of Matthew in Arabic [translated 
from the Greek by the American Missionaries 
at Beirut], printed with all the vowels, according 
to the simplified method of J. Ferrette ... With 
an introductory explanation of the method, both 
in its mechanical and philological part. (Ques! 
Јул до 05 LS gs £m Uode) рр. viii. 118. 
London, 1863. 10°. 14500.aa.34. 
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isi £m с ET Évangile de 
Notro Seigneur Jésus-Christ selon Saint Matthicu. 
[ln Arabie and French, the former in the version 
of Faris al-Shidyak.] рр. 72, 72. (British and 
Foreign Bible Society: London,1855.) 8°. 
14500.8a.17., 
eal eu КҮҮ es Passio Domini nostri Jesu 
Christi, secundum Matthseum,cum Latiná versione 
ad verbum, juxta editionem Romanam; vocalibus 
рр. 15. In Officina 
Leide, 1613. 4°. 
15500.b.23(4). 


Specimens of editions of the Sacred Scriptures 
(Matthew iv. 16) in the Eastern languages, 
translated by the Brethren of the Serampore 
Mission ; and of several others printed at the 
рр. 14.  Serampore, 1813. 8°. 

140068715; 


omnibus aecuraté additis. 
Raphelengiana : 


Mission Press. 


2501 [The Parable of the Sower, from the 
Gospel of St. Matthew, with a short commentary.) 
pp. 19. delle tara [Malta, 1829.] 12°. 

14500 ,аа.25, 


See Kirsten (Р.) Р. Kirsteni note in 
Evangelium 8. Matthei ex collatione tex- 
1611. Fol. 

1015. g. 1.3) 


tuum Arabicorum, ete. 


Mark. 


Evangelium secundum Marcum ex versione Arabici 
interpretis a T. Erpenio editum ex Arabica lingua 
in Latinam transtulit C. A. Bodius. pp. +4. 
4. 14500 .d.21. 


Lemgoviae, 1752. 


John, Gospel of. 


:NYT IND AND NOD ADAPDON MDN iw Sea) 
[A reprint, in Hebrew characters, of the Gospel 
of St. Johu, from the Bikle in Arabic and Latin 
published at Rome in 1671.] Sce above: Mat- 
"73ND узум (Judwo-Arabic Matthew, 
[1847.] 8. 11500 .ва.26. 


thew. 
ete.) 


Vey be Qus! уә Baduon gili Mar Iuhhanma. 


Initium Euangelii sancti Iohannis [chapter i. 1-9, 
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accompanied by a transliteration into the Roman 


character and a Latin translation]. See ARaBIc 
ALPHABET. Alphabetum Arabicum, 1592. 4°. 
622, h. 2.(2.) 


See Jons, Chrysostom, Saint, Patriareh 
of Constantinople. ( ро Jase) „д5 otis 
E р) as (The Homilies of St. John 
Chrysostom on the Gospel of St. John, 
translated into Arabic.] [1863, etc.] 4°. 

14503. e, 7. 


Acts. 


Acta Apostolorum arabice. [The Arabic version 
of the Polyglot Bibles of Paris and London.) 
Seorsum recudi curavit J. Н. Callenberg. (üf 
jee) Jul 42) pp. 192. Halae, 1742. 16°. 

14500.aa.9. 
uu Jl Ld] Lc) е [The Acts of the Apostles, 
reprinted from the Bible in Arabic and Latin 
published at Rome in 1671.] See above: Gospels. 
e Sy SM Jab QS [1825.] 8°. 14500.¢ .14. 


орчук INDDN ON D'D332N85W [Another edition, 
printed in Hebrew characters] See above: 
Matthew. à IND yam (Judeo- Arabic Matthew, 
etc.) [1847.] 8°. 44500.aa.26. 


uj} Jel [The Acts of the Apostles, translated 
from the Greek into Arabic, by the American 


Missionaries at Beirut.] рр. 180. „0 tavr 
[London, 1872.] 8°. 14500.aa.16. 
Romans. 


Pauli Apostoli Epistola ad Romanos arabico. 
[The Arabie version of tho Polyglot Dibles of 
Paris and London.] Seorsum recudi curavit 
J. II. Callenbergius. (ә) c vady gil aus 
е) рр. 88. Halae, 1741. 16°, 14500.2a.7. 


44500.aa.18. 


kk, dal QE Spud dy ple Жз, panna 
бо ada] А ale adl ard Lar 
[An exposition of the Epistle of St. Paul 
to tho Romans, by a Coptic commentator. | 
pp. 117. [Cairo, 1873 ?] 8°. 14503. e. 1. 


The text of the Fpistle exhibits the same Arabic 
version as that of the New Testament published by 
T. Erpenius at Leiden in 1616. 


[Another copy.] 
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Galatians. 


uy alle, dol, at} oil cy "em e 
able dal J! Jyp)! Epistola Pauli ad Galatas, 
item sex primaria capita Christianae religionis 
arabice. Quibus ad finem adjunctum est Com- 
pendium Grammatices Arabice, authore R. Spey 
... Addita quoque est interpretatio Latina ad 
verbum eodem authore reddita, ete. pp. 84. Jacob 
Mylius : Heidelbergae, 1583. 4° 


The Arabie version, which is the same as that of the New 
Testament published at Leiden in 1616. with some small 


variations, is printed from waod-blaeks. 4 4500.b.23. (2) 


See Curysanper (W. C. J.) M. №. C. J. 
Chrysandri ... hypomnema historico-philo- 
logicum de primo scripto Arabico, quod in 


Germania typis excusum est: ... Epistola 
Pauli ad Galatas. 1749. 4°. 820. k. 3. 
Philippians. 


Begin. al xà yp eg £n [Phillippians ii. 
6-11, in Arabic, accompanied by a transliteration 
into the Roman character and a Latin transla- 
iion.] See Curistmannus (J.) e (ШЕ; | e 
Alphabetum Arabicum, ete. 1582. © 4°. 

622, h. 2.4) 


Titus. 


D. Pauli Apostoli Epistola ad Titum, arabice ; 
cum loannis Antonide Alemariani interlineari 
versione latiná ad verbum. рр. 19. In Offieina 
Plantiniani Raphelengii : [Leyden.|l 1619. 4°. 
44500 .b.23.(3) 


The Arabic version is the same as that of the New Testa- 
ment published at the same place by T. Erpenius, in 1616. 


Hebrews. 


swanoayox DN помру [A reprint, in Hebrew 
characters, of the Epistle of St? Paul to tho 
Hebrews, from the Bible in Arabic and Latin 
published at Rome in 1671 .] See above: Matthew. 
^» IND узэк (Judwo-Arabic Matthew, ete.) 
(1847.] 8°. 1%500.аа.26. 


olal (JI JU. JI [Tho Epistle to tho Hebrews, 
translated into Arabic, by the American Mis- 
See above: Orp Trsta- 
3 дыла] | ye sand US 
4 4,500 -D as) ы 


sionarics at Beirut.] 
MENT.— Pentateuch. 


[1862.] 8°. 
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New Testament (continued). 
James. 


S. Jacobi Apostoli Epistole Catholicse versio 
Arabica & Aithiopica, Latinitate utraque donata, 
nec non a multis mendis repurgata, punctis voca- 
libus accuraté insignita, et notis philologicis 
. illustrata ... Opora ... ac studio J. G. Nis- 
selii & Т. Petrei. pp. 32. Ex Oficina J. $ D. 

Elsevier : Lugd. Batavor., 1654. 4°. 
OR. 74 .8.15(10). 


The Arabie version is identical with that of the New 
Testament published by T. Erpenius at Leiden їп 1616. 


[Another copy.] 5. а. 13.(1) 


Peter. 


(А) | ul. pe уе! yo Ju, [The Epistles 
of St. Peter, reprinted from the Bible in Arabic 
and Latin published at Rome in 1671.] pp. 24. 
[Malta, 1837 ?] 12°. T. 2110.5.) 


John, Epistles of. 


Les Epistres de S. Jean en Arabe, et la Passion 
de notre Seigneur, selon les quatre Euangelistes, 
Traduites en Latin [by Jonas 
With the Arabic and Syriac texts]. 
те ати, 1572, 30, до. 10°. 
14500.a.1. 


The Arabic version, in this and the two following editions, 
of these Epistles is the same as that of the New Testament 
published by T. Erpenius at Leiden in 1616. 


en Syriaque. 
Hambreeus. 
pp. i, 155. 


D. Johannis Apostoli ... Epistole Catholice 

omnes, Arabice ... ex antiquissimo Ms. exem- 

plari deseripte, et nunc demum Latine reddito, 

opera & studio W. Bedwelli. pp.52. Ex Oficina 

Plantiniana  Hapheleng : Lugduni Batavorum, 

1612. 4°. 472. а. 8.2) 
See the note appended to the previous entry. 


S. Johannis Apostoli et Evangeliste Epistolx 
Catholiez tres, Arabice & Aithiopice, omnes ad 
verbum in Latinum verse, cum vocalium figuris 
exacté appositis ... Cura ac industria J. G. Nis- 
selii & T. Petrei. рр. 39. Ex Oficina J. & D. 
Elsevier: Lugd. Batavor., 1654. 4°. 

OR. 4 .d.15. 

See the note appended to the last entry but one. 

5. в. 132) 


— 


[Another copy.] 
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New Testament.—John, Epistles of (continued). 


^5 Edy Jou JI Gey ple Qiu, il [Tho Epistles 
of St. John, reprinted from the Bible in Arabic 
and Latin published at Rome in 1671.] pp. 24,1. 
dill. (^r^ [Malta, 1828.] 12°. T. 2110.(2) 


Jude. 


P. Kirsten! ... Epistola S. Jude Apostoli ex 
MSS". Heidelbergensi Arabico ad verbum trans- 
lata, additis notis ex textuum Grecorum & ver- 
sionis latine vulgaris collatione. [With the 
Arabic text.] pp. 17. In Officiná Baumannianá : 
Bresle [1611]. Fol. 1015. g. L(1) 


The Arabic version of both this and the following edition 
of this Epistle is the same as that of the New Testament 
published by Т. Erpenius at Leiden in 1616. 


S. Jude Apostoli Epistole Catholice versio 

Arabicé & Æthiopicè, in Latinitatem translata, 

et punctis vocalibus animata, additis quibusdam 

varie lectionis notis, a J. G. Nisselio & T. Petrzo. 

рр. 24 He Oficina J. $ D. Elsevier: Lugd. 

Batavor., 1654. 4°. OR. 741 .d.13. 
See the note appended to the previous entry. 


[Another copy.] 5. а. 13.3) 


Revelation. 


еу gl Uy sl, sll Gs JE um, А0 lis 
* Ын c GI (ДИ pte 10И asl [The 


Arabic version of the book of Revelation, made 
from the Coptic translation; followed by a col- 
lection of extracts in Arabic, from the works of 
Hippolytus, relating to the book.] See Вовттіснек 
(P. A.) afterwards Lacarps (P. A. рк) P. Lagardii 
Analecta Syriaca. (Appendix. 1858. 8°. 
753. g. 20 


ojus! Ыф) дей (8 Geel Lil GUS [Al 
‘Unwan al-‘ajib fi Ru'yà al-habib. The Book 
of Revelation according to the Vulgate, with the 
commentary of Cornelius a Lapide, both trans- 
lated into Arabic from the Latin, by Yusuf ibn 
Jirjis al-Halabi. Edited from a manuscript copied 
by Germanus Farliat, Archbishop of Aleppo, by 
Yusuf Пуаз al-Dibs and Rizk Allah Mikha7il 
Khadra.] pp. 624. CLA [Beirut, 1870.] 8°. 

14501. d. 15. 


BIBLE 


APOCRYPHA. 


This article contains on!y those books which are received 
as Deuterocanonical by the Western Church. For other 
Apocryphal or pseudepigraphical books not included in the 
Deuterocanon, see the various headings under which they are 
individually entered, as follows : 


The Apocryphal Acts of the Apostles. 
APOSTLES. 


See 


The Gospel of the Infancy of the Saviour. See 
Jesus CHRIST. 


The History of Joseph, the Carpenter. See 
ЈОЅЕРН, Saint, Husband of the Virgin Mary. 


The Letter of Abgar to Jesus. See Аволк, 
King of Edessa. 
The Letter of Jesus to Abgar. See Jusus 


CHRIST., 


The Passing, or Assumption, of Mary, a spu- 
rious work attributed to St. John, the Divine. 
See Joun, Saint and Apostle. 


The spurious second book of Maccabees. See 
MACCABEES. 
[An Arabie version of the Apocrypha.) See 


above: Ввк. Biblia Sacra Arabica, Sacro 
Congregationis de Propaganda Fide jussu edita, 


ele. 1671. Fol. 2, е 8,9, 


we Aud! XOU evade) CO! лб с 
Kall, aaa) wise] [The Apocrypha, trans- 
lated into Arabic from the Septuagint Greek. 
Revised and corrected by Iwani Papadopoulos 
and Nasif al-Yaziji. Edited by Makarios al- 
Ramli.] pp. 260. yy fave [ Beirut, 1870.] 8°. 

1500-6 22. 


[An Arabic version of tho Apocrypha, by Joseph 
David.] See above: Bratz. 1, „ә lid! 


Biblia Sacra. Versio arabica [by Joseph David]. 
1875, ete. 8°, 14500 .e.7. 


[An Arabie version of tho Apocrypha, by the 
Jesuit Fathers at Beirut.] See above: BIBLE. 
oroia) OS) [An Arabie version of the Bible, 
by the Jesuit Fathers at Beirut.] [1876, ete.] 8°. 

14500.e.8. 


[The books of Wisdom, Ecclesiasticus, and Baruch, 
and the Apocryphal portions of the book of 
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ArocnYrHa (continued). 


Daniel accompanied by a Latin translation.] 
See above: BriBLE. Biblia, ete. 1645, etc. Fol. 
1.h. 6-8. &2. h. 1, 2. 


[Another edition.] 1656. See above: BIBLE. 
Biblia Sacra Polyglotta, etc. tom. 4. 1657. Fol. 
675. 1. 4. 


Esdras. 


Das vicrte Ezrabuch nach seinem zeitalter, seinen 
Arabischen übersetzungen und emer neuen wieder- 
herstellung. Von Н. Ewald. [With the text 
of the Arabic version, accompanied by a German 
translation.] Aus dem elften Bande der Abhand- 
lungen der Königlichen Gesellschaft der Wissen- 
schaften zu Góttingen. pp. 100. 
1863. 4°. 


Gottingen, 
215648 ENGE 
Esdrae liber quartus arabice... Nunc primum 
edidit J. Gildemeister. [With a Latin trans- 
lation.] рр. 44. Bonnae, 1877. 4°. 

144500 .f.2. 


The Second Book of Apocryphal Esdras, 
both from the Common, and the Arabick 
copy. [The latter version translated by 
Simon Ockley.] See Wurisros (W.) M.A. 
Primitive Christianity Reviv'd. 
ЛШ С 6 


vol. iv. 
873. m. 23. 


Daniel, Apocryphal portions of. 


Wau ta + Opacic A тох Aviov профн- 
TOY ЛАНА © byt ay Fhe Hotel д) 
Jwa wai dels! [The fourth Vision of Daniel, 
i.e. chapter iii. of tho canonical book of Danicl, 
with tho Prayer of Azariah and the Song of the 
Three Children inserted ; in Coptic and Arabic.] 
See above: Оо Tesramenr.—DPsalms. Ii uae 
mre лі BaATupion cte [1744] 4. 
14500 .d.2. 


Prayer of Manasseh. 


‘Prpoceygon mre Uanaccn понр: п 
Ezekiac потро й Tovaed + Xa isi 
Woon CAL. Um үр! Cede lo [Tho Prayer of 
See above : 
Oro TesraMENT.—Psalms. Ili Xwe tere ni 
GaATuptort сіс. [1744.] 4°. 44500.8.2. 


Manasseh, in Coptic and Arabic.] 


Evangelithe 
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LITURGICAL SELECTIONS. 


їзэл mls Ам 


pete ours say e Y 

arowa mix аот ahan) 
ehia reita wini Ataa 
rilar eoa VA mur cial esis 
[The Gospels in the Peshite Syriae version, 
accompanied by an Arabie translation in the 
Syriac character; as arranged for liturgical 
reading by Joseph IV., Patriarch of Babylon.] 
See Liturcirs.—Chaldean Uniat Church.— Liturgy 
of the Blessed Apostles. Begin. urana оху, 
iro salya = [17407] — Fol 41501 ,е.19. 


Sec Liturcies.—Coptic Church.—Katameros. WS 
el Uy ^b [The Readings from the New Testa- 


ment for every day throughout the Coptic year, 
according to the services of the Coptie Church. 
The Readings for the month of Abib.] [1872.] 8°. 

14503. e. 3. 


See Lituraizs.—Greek Church.—Anagnoseis. Was 
e cob] 21,1 [The portions of the Old Tes- 


iament and the Apoerypha appointed to be read 
at divine service on Festivals throughout the 
year, aceording to the use of the Greek Church.) 


[1775.] Fol. Т0 ot o/c 


See Lrturaizs.—Greek Church.—Apostolos. is 
e Qo)! [The Acts and Epistles of the Apostles, 


arranged for liturgical reading at the colobra- 
tiou of the holy Eucharist throughout the year, 
according to the use of the Melchite Church.] 


[1756.] 4°. 44500 .cc.2. 
——— [1818.] 4°. А5006 CO. 
—— [1862.] 8°. 14500.d.20. 


Sce Lirurcirs.—Greek Church.— Euangelion. 15S 
a ^l 5) p Qus [The Gospels arranged 


for liturgical reading, according to the services 


of the Greek Church.] [1776.] Fol. 14500.¢.6. 


—— [1863.] Fol. opp 


See Ілтокотеѕ. — Maronite Church. — Epistles. 


Begin: aac No RUE o» goa 
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Litureicat SELEcTIONS (continued). 


РАЗ [The readings from the Epistles of 


St. Paul for every day of the year, according to 
the services of the Maronite Church.] [1864.] 8°. 
14500 .c .29, 


See Liturcizs.—Maronite Church.—Rish Keryan. 


АЕТ үч aN 1м [The 


portions of Scripture, from both Testaments, 
appointed te be read on all Sundays and on the 
principal festivals throughout the year, according 
to the services of the Maronite Church.] [1841.] 


Fol. 14561 СЛ. 


Begin: ало“) Wo M pesa 
SENSN S 14012... sora o 


49 TONS бау һи 
NTS worl) | colo [The portions 


of the Gospels appointed to be read at the cele- 
bration of the Holy Eucharist throughout the 
year, according to the use of the Maronite Church. ] 
See Lirurcizs.—Maronite Church.—Takhsa dhë- 


Kurband. NT пае, 1-м [1855.] 


Fol. 14501 .e.16. 


© 
& 


See Lirurares.—Melchite Uniat Church.— Apostolos. 
e uw 25 [The Acts and Epistles of the 


Apostles, arranged for liturgical reading at the 
celebration of the Holy Eucharist throughout the 
year, according to the use of the Melchite Uniat 
Church.] [1859.] 4°. 14500.d4.19. 


See Liturcies.—Syrian Uniat Church.— Lection- 
Lectionarium Syriacum, ete. 1879. Fol. 


44,501.12. 


aries. 


CONCORDANCES. 


3 edi] GUS! еі [A concordance to the 
Arabic translation of the Bible published by the 
American Missionaries at Beirut. Compiled by 
Ga D Fosi] pmo 702.2. eec duo tare [Beirut 
jS]. 9. 44500.d.13. 


~ 


E 
$ 


^ 


©” 
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APPENDIX. 
See Аймар Kuan, Saiyid, K.C.S.I. e "m 


[Durr al-faslain. The fourth and the seventh 
discourses ” of the introductory portion of the 
* Mohomedan Commentary on the Holy Bible,” 
on the authority ascribed by the Muhammadans 
to the Christian and Jewish Scriptures, and on 
the extent to which they are alleged to have 
been corrupted.] [1871.] 8°. 14516. a. 3. 


e e ot}, [An essay on the Bible and its 
Jit: 


See Antin Butuan. 
[Rashid Suriya.] pt. 1. [1868.] 


versions. ] ail, 


14586. c. 9. 
See Воалтлкү (C. Н. von) ё СЧ i a 


[Al-Khizanat al-dahabiyat. A Golden Treasury, 
consisting of select texts of the Bible, with prac- 
tical observations in prose and verse, for every 
day of the year.] [1870.} 16°. 14505. a. 12. 


See Слгносх (S. Н.) ES NEL Myo [Murshid 


al-talibin. A guide to the study of the Scrip- 
tures] [1840] 8°. 14505. с. 16. 
е 14505. b. 49. 
== Еол 14505. е. 14. 


See CHRISTIAN DOCTRINE. e =»! ү} c» 


[Idali al-ta‘lim al-masili. An exposition of 
Christian Doctrine according to the Scripturcs.] 


[1893.] 12. 14505. b. 11. 


See CHRISTIAN DOCTRINE. uad eai 55 аја) 
ё [Al-Mukhtagar fi al-ta‘lim al-masilii. A cate- 


chism of Chrisüan Doctrine, with the answers in 
the words of the Scriptures. [1842.] 19°. 


14505. b. 48, 

See Dennis (J. S.) ё ХЫ gehal [Al-Kawa’id 

al-saniyat. А critical and historical imtroduc- 
tion to the study of the Bible.] [1880] 8°, 

14505. d. 5. 

(N.) Jgd!) ux dell, 


Sec FONTAINE 


ё (was! [“ L'Histoire du Vieux et du UN 


Testament, par le sicur de Royaumont,” trans- 
lated into Arabic.] [1873.] 8°. 14501. c. 26, 27. 
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ArPENDIX (continued). 
See Ham (J. van) e Kinds J| 80,0) [" The 


Arabic translation of the Bible by the American 

Missionaries, examined in the light of the Catholic 

Faith and modern criticism."]  [1873.] 8°. 
14501. c. 33. 


: e Sal 221409) 4) 
[Idàli al-kalimat al-lughawiyat. An explanation 


of the technical and unusual words occurring in 
the Arabic Bible.] [1876.] 16°. 14505. a. 18. 


See ІввАнїм Sarkis. 


See Korars (А.) ё ais [“ Zivowus тй iepás 
totopias,”’ translated into Arabic.] [1855.] 12°. 
14503. b. 1. 


See Kur’ain. [Selections.] The Testimony borne 
by the Coran to the Jewish and Christian Scrip- 


tures, ete. 1860. 8°. 14509.b.16. 

See Kur’an. [Selections.] The Corán. Its com- 

position and teaching; and the testimony it 

bears to the Holy Scriptures. [1878.] 8°. 
2212. a. 

See Kur’in. [Selections.] M MIEL (^ The 


© 
Testimeny borne by the Coran te the Jewish and 


Christian Scriptures,” translated into Arabic.] 
[1889.] 8°. 14514. a. 5. 
See Kur’an. [Selections.] ё! s volet [The 


Testimony borne by the Coran to the Jewish and 
Christian Scriptures," translated into Hindu- 
1860. 8°. 14507. b. 17. 

1861. ° 8°. 14104. d. 1. 
See Kustás. A МАИ, Uii [Al-Kustas 
wa'l-Kaskas. A comparison of the Roman and 


Protestant doctrines with the teachings of the 
Scriptures.} [1878.] 12°. 14505. b. 


stani.] 


See Naurat ibn Mixua'tr, al-Tardbulusi. 156 


a "ur V 85 [Kurrat al-nafs wa’l-‘ain. 


A compendium of Scripture history in verse.] 
TEGI 122. 14503. a. 2. 


See SprupoN Samnür.  epà ‘Iotopla ... wis 


ё cp iS e 5 [Sacred History, compiled from 


1855. 8. 
14503. d. 1. 


the Old and the New Testaments.] 
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ArPENDIX (continued). 
See Warts (Isaac) D.D. se Ul gl 205 
e уд) CoU! |. [The Historical Catechism” 
of the Bible “for children and youth," trans- 
lated into Arabic.] [1832.] 12°. 44500.aa.35. 


See Wei (G.) 


manner. 


Biblischo Legende der Musel- 
Aus arabischen Quellen zusammenge- 


tragen, etc. 1845. 8°. 14514. a. 6. 


See Wein (б) The Bible, the Koran, and the 


Talmud; өг, Biblical Legends of the Mussul- 
mans Translated from the German, etc. 
1846. 12°. 2212. a. 


Biblia Polyglotta Edinensia. Specimens in all 
languages of a new and uniform series of Bibles 
so constructed as to interleave with each other, 
and with Thiele's edition of the Hebrew Bible. 
[Specimens of the Hebrew-Samaritan Pentateuch, 
the Chaldee-Samaritan version of the same, the 
Chaldec Targum of Onkelos, the Syriae Peschito 
version, the Arabic version of Saadiah, and the 
Greek Septuagint version. Edited by Robert 
Young.] рр. 8. Edinburgh [1855]. 8°. 
3005. b. 6. 


Catechism of Christian Doctrine, with the answers 


in the werds of the Scripture.] pt. 1, pp. 84. 
emu OG [Beirut, 1867.] 8°. 14505. b. 38. 


ХУА Ai! 1,255 [" Search the Scriptures.” 
An Arabic translation of No. 23 of the Religious 
Tract Society’s “ First Series Tracts."] pp. 22. 
& A 3 Bic 

AW. tare [Malta, 1883.] 1 VINEIS eet 


Куй) LOS) gi ла [A short history of the 
Bible.] pp. 23. 443 iaoa [London, 1858.] 16°. 

41,500 .8.5. 
[^A Fruitful Exhortation to the reading and 
knowledge of holy Scripture." The first of the 
Homilies of the Church of England, translated 
into Arabie by Abraham Salamé] рр. 19. 


gN! into [Prayer-book and Homily Society : 
London, 1845.] 19°, 14505. b. 41.(3.) 
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BIBLIANDER (Turoponus) See Kur’an. [Latin.] 


Machumetis Sarracenorum principis vita ac 


doctrina omnis, quae & ... Alcoranum dicitur, 


ex Arabica lingua ... in Latinam translata, еіс. 


[Edited by T. В.] [1543.] Fol. 696. i. 10. 
1550. Fol. 696. 1. 10. 
BIBLIOTECA.  Diblioteca Angelica. See Rome, 


City of.—Biblioteca, etc. 


Biblioteca Lucchesiana. See GigcENTI.— 


Biblioteca, etc. 


Biblioteca Medico-Laurenziana. See 
Fiorence.— Biblioteca, etc. 


Biblioteca Nacional de Madrid. See Aca- 
DEMIES, etc.—Madrid. 


Biblioteca Nazionale Centrale di Firenze. 
See Fiorency.—Biblioteca, еіс. 


Biblioteca Nazionale Centrale Vittorio 
Emanuele di Roma. See Коме, City of.—Biblio- 
leca, eic. 


Biblioteca Nazionale di Napoli See 
NarLES.— Biblioteca, ete. 


Biblioteca Nazionale di Palermo.— See 
Patermo.—Biblioteca, elc. 


Biblioteca Vittorio Emanuele di Roma. 
See Коме, City of.— Biblioteca Nazionale Centrale 
Vittorio Emanuele di Roma. 


BIBLIOTHECA. Bibliotheca Academiae Canta- 
brigiensis. See AcapEMiEs, ete.—Cambridge.— 
University Library. 


Bibliotheca Augusta Guelpherbytana. See 
WoLrENBUTTEL.— Bibliotheca, etc. 


Bibliotheca Casareo-Regio-Palatina Vindo- 
bonensis. See ACADEMIES, etc.— Vienna.—Kai- 
scrlich-kónigliche Hof bibliothek. 


Bibliotheca Ducalis Guelferbytana. See 
WorrENBÜTTEL.— Bibliotheca Augusta. 


Bibliotheca Gothana. See GotHa.— 


Herzogliche Bibliothek. 


Bibliotheca Indica. See ACADEMIES, etc.— 
Caleutta.— Asiatic Society of Bengal. Bibliotheca 
Indica, etc. 1848, etc. 8°. and 4°. 14002. a. 
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BIBLIOTHECA (continued). 
Laurentiana et Palatina. 


Biblictheca Medicea 
See FLonENcE.— Biblio- 
teca Medico- Laurenziana. 


Bibliotheca Orientalis. See Frigperict (C.) 
Bibliotheca, etc. [1877, etc.] 8°. BB. T. 


Bibliotheca Regia Dresdensis. 
DEN.— Kónigliche Bibliothek. 


See Dres- 


Bibliotheca Regia Hafniensis. See Corrx- 
HAGEN.—Bibliotheca, ete. 


Bibliotheca Regia Monacensis. See Mv- 


xicg.—Hof- und Staatsbibliothek. 


Bibliotheca Regia Panormitana. бее 
PatermMo.—Biblioteca Nazionale. 
Bibliotheea Regia Parisiensis. See Aca- 


DENIES, efc.—Paris.— Bibliothèque Royale, ete. 


Biblietheea Senatoria Civitatis Lipsiensis. 
See Leirsic.—Stadt- und Universitäts- Bibliothek. 


Bibliotheca Vaticana. 
of.—Vatican Library. 


See Romr, City 


BIBLIOTHÈQUE. Bibliothèque Impériale. See 
ACADEMIES, ete. —Paris.— Bibliothèque Royale, ete. 


Bibliothèque Impériale Publique. See 
ACADEMIES, cte. — Saint Petersburg. — Imperator- 
skaya Publichnaya Biblioteka. 


Bibliothèque Khédiviale. See Cairo.— 


Bibliotheque, ete. 


Bibliethéque Nationale. See ACADEMIES, 


ete.—Paris.— Bibliothèque Royale, etc. 


Bibliothéque Royale. 
ete.—Paris. 


See ACADEMIES, 


BIDBA. See Bippa’i. 

BIDPA'l. Саа et Dimna, ou Fables de Bidpai 
eu Arabe [translated from the Pehlevi by ‘Abd 
Allah ibn al-Mukaffa', with an introduction by 
DBahnüd ibn Sahwün]; précédées d'un mémoire 
sur Vorigine de ec livre... et suivies de la 
Moallaka de Lébid [with the commentary of al- 
Züzani)], en Arabe et en Francais, par M. Sil- 
vestre de Sacy. (ay sell que ФАР pi died, dal 205 


es 250 cl a3, АРАЙ „з all aue Xe ll UI 
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dul Kell Paga abd, psd ce es ayy Ul 
coy) 25 cree &x33) uy) pp. viii. 140, 315. 
Paris, 1816. 4°. 14579. e. 3. 
— — sheds da’ QS [Kalilah wa-dimnah, with 
the Introduction by Bahnud ibn Sahwan. Edited, 
with a preface, by ‘Abd al-Ralimàn al-Safti.] 
pp. 109. 534) iroi [Bulak, 1885.] 4°. 

14579. e. 5. 
— ipli Ji ddl ie tas thay d Wis 
pl „л! all auc [Another edition, reprinted from 


Silvestre de Sacy’s edition.] pp. 286. „Йй ew 
iata [Beit ed-Din, 1868.] 4°. 14579, c. 23. 


——— Syd] bog) CQ aia, ДАБ LOU 
Sal) ee CS (АЛЫ) Qul alll aue Xam, orig 
Aj) all dell] JI 20,4) [Another edition, reprinted 
from the edition by ‘Abd al-Raliman al-Safti, 


published at the same press in 1835.] pp. ii. 192. 
irao [Bulak, 1869.] 19°. 14579. c. 18 


Kalila et Dimna, fables indiennes traduites 
du persan en arabe. [Edited by Jeseph David.] 
Nouvelle édition. pp. 430, 2. Mossoul, 1876. 16°. 
14579. b. 4. 


a e Sls] bow «аА kied ask is 
[Another edition, reprinted from one of the 


editions published at Bulak.] pp. ii. 154, lith. 


by Irie [Bombay, 1878.] 8°. 14579. d. 8. 


— — ti, А6 WS [Second editien.] pp. 227. 


Ы, Ар LAAT [ Beirut, 1882.] 8°. 14579. c. 22. 


Kalila et Dimna [edited by Joseph David]. 
... Troisiémo édition. рр. 430, 2. 
1883. 12°. 


Mossoul, 
14579. b. 12. 


See Gurpi (1) Studii sul testo 
arabo del libre di Саа e Dimna. 1878. 8°. 
14579. c. 19. 


Kalila og Dimna, en Кекке moralske og 
politisko Fabler ... Fra det Arabiske [of ‘Abd 
Allah ibn al-Mukaffa'] oversatte af C. A. Holmboe. 
pp. xviii. 171. Christiania, 1880. 8°. 

14579. c. 20. 


Kalila and Dimna, or the Fables of 
Bidpai. ‘Translated from the Arabic [text of 
Silvestre de Saey’s edition of lbn al-Mukaffa’s 
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version, with the Introduction by Bahnud ibn 
Saliwan,] by W. Knatchbull. рр. xii. 366. Oz- 
ifort, Ws, 57. 88. c. 8. 


Kalilah and Dimnah, or the Fables of 
Bidpai: being an account of their literary his- 
tory, with an English translation of the later 
Syriac version of tlie same [made from the Arabic], 
and notes, by Т. G. №. Koith-Falconor. pp. lxxxv. 
820. Cambridge, 1885. 8°. 22да е0. 


Das Buch des Weisen (Calila und Dimna) 
in lust- und lehrreichen Erzählungen des indischen 
Philosophen Bidpai. Aus dom Arabischen [of 
‘Abd Allah ibn al-Mukatfa'’s version] von P. Wolff 
... Zweite Auflage. Stuttgart, 1839. 12°. 
14579. b. 10. 


Aus dem Morgenlande. Thier-Novellen 
nach Bidpai. Von Н. Jade. pp. iv. 191. Leipzig, 
ПО ei АЕО 10 eec 


2 pt. 


Specimen Sapientiz Indorum veterum. 
Id est, liber ethico-politicus pervetustus, dictus 
Arabice tied, dS, Grace XEredavírgs kai "Ixvm- 
Матт [being the Greek translation by Simeon 
Seth of Ibn al-Mukaffa"s Arabie version of the 
Fables of Bidpa’i], nunc primum Greece ... prodit, 
eum versione nova Latina, opera S. G. Starkii. 
рр. 508. Berolini, 1697. 8°. 687. b. 4. 


— [Another сору.) 244. i. 8. 


Zredavírgs каї “lyvnratys, то: PrBriov 
pvatoroyixov | zÜvomroXerikóv, peTaKopicOev ёк TÄS 
‘Ivdias . .. kai uerevexÜcv eis Thv "ApaBwv yroocar. 
Trò 86 Xuueóv... tod X50, є тт» EXXQvov дга- 
Aekrov peTaBrANOev, xaXovuevov драВісті pev Kurie 
xai Aipve, тисті 86 Хтєфаитлѕ kai "IyvgXdrgs. 
'"Ex6o0év viv тб Gcvrepov x.t.. [A reprint of the 
Greek text published by S. G. Starcke in 1697.] 
pp. 111. бее HITOPADESA. 
[S51 8°. 


AXuromaódcca к.т.\. 


14070. d. 15. 


Xredavírgs kai Iyvnrdtns. Quattro recen- 
sioni della versione greca del disda ДАБ Wiis 


pubblicate da V. Punioni. pp. xxv. 316. 1889. 


See AcaDEMIES, efe.— Florence. — Società Asiatica 
Italiana. | Pubblicazione, ete. vol. 2. 1887, 
(с. g. Ac. 8804/2. 


dello 
Stehavitns каў 'lyvgXMárgs secondo una redazione 


- Vittorio Puntoni. Alcune favole 


| inedita di 


-BIDPAY 406 


Prete Giovanni Escamimatismeno. 
(Estratto dagli Studi di filologia greca pubbli- 
pp. 30. Torino, 


12304. dd. 17. 


cati dal prof. E. Piccolomini.) 
GOES 


Sotto morali 
esempi di animali ragionanti tra loro [i.e. the 
Fables of Bidpa'i]. 
Indiana in Agarena da Lelo Demno Saraceno [or 


Del Governo de’ Regni. 
Tratti prima di lingua 


rather, translated from the Pehlevi version iuto 
Arabie under the title Kahlah wa-dimnah, by 
Ibn al-MuEaffa/]. Et poi dal? Agarena, nella 
Greca da Simeone Setto ... Et hora tradotti di 
ff. 69. Ferrara, 1588. 12°. 

231. k. 18. 


Greco in Italiano. 


[Another edition.] Del Governo de’ Regni 
sotto morali esempi di animali ragionanti tra loro. 
[Edited by E. Teza.] pp. xxxii. 149. Bologna, 
1872 ES: 12226. bbbb. (125) 


Scelta di Curiositá letterarie inedite o rare, dispensa 125. 


Calila é Dymna, de Abdallah ben Al- 
Mocaffa. [The oldest Spanish translation, edited, 
with an introduction, by P. de Gayángos.] 1860. 
See Авівас (В. C.) Biblioteca de Autores Espa- 
tom ol pp- 108 1819 ptc NO: 

2042. f. (tom. 51) 


fioles, ete. 


Pars versionis Árabicae libri Colailah wa 
Dimnah sive fabularum Bidpai philosophi indi 
[translated from the Pehlevi by Ibn al-Mukaffa‘], 
in usum auditorum edita ab Н. A. Schultens. 
pp. xxii. 150. 

14579. е. 6. 


(Index vocum её phrasium.) 
Lugduni Batavorum, 1786. 4^. 


An Introduction to the Anvari Soohyly of 
Hussein Vaiz Kashify [a Persian version of the 
Fables of Bidpa^i. Containing the seventh chapter 
both of that work, and also of the Arabic version 
of the Kalilah wa-dimnah, by Ibn al-MuKaffa‘]. 
Ву C. Stewart. London, 1821. 4°. 757. h. 7. 


Хо, ДАК cols! Ida [Selections from the 
Kalilah wa-dimnah, with the vowel-signs supplied 
throughout.) See Тойғат al-Apas. Wooll = 
pp. 111-167. [1887.] 19°. 14586. a. 50. 


BIDPAY. See Bippa’i. 
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BIHAR.  Al-Bihàr al-mughrikat. See Isninix 
ibn ‘Amir, al-‘Ubaidi. e AE Brac COS às 
[Хада al-tahkik. A refutation of a Байат 


work entitled al-Bihar al-mughrikat.] [1870.] 8°. 
14516. b. 6. 


BIHARI. See Монівв ALLAH ibn ‘Авр al-SmakUR. 


BIHISHTI. See Rawapiw ibn ‘Авр al-Muiisin. 


BIJURI. See Івкднім ibn Мойлммар, al-Bajiri. 


ВІКА See Ї1ввлнїм ibn ‘UMAR 


BILAUHAR. 4.31, lll (3 А9, rol Wis 
PE MI iim [Kitab Bilauhar wa- 
Budàsif. The Book of Bilauhar and Budasif, a 
didactic romance, being the Arabic version of 
the tale commonly known in the West as “ the 
History of Barlaam and Josaphat (Joasaph).” To 
which is appended Avicenna’s Kasidah on the 
human soul.] pp. 288, lith. (day 1m. ч [Bombay, 
1885.] 8°. 14579. c. 34. 


Extraitsde la version arabe [of the Romance 
of Bilauhar and ‘ Yowdsaph’]. See Лотехвеко (H.) 
Notice sur le Livre de Barlaam et Joasaph, etc. 
1886. 8°. 11850. 1. 12. 


Die älteste arabische Barlaam-Version. 
[A fragment, containing the first part of the 
ancient Arabic version of the Romance of Bilauhar 
and Būdāsif. Edited, with an introduction] von 
F. Hommel. 1888. See Аслремтез, efe.—Kurope.— 
International Oriental Congress. Verhandlungen 
des vii. internationalen Orientalisten-Congresses 
... Semitische Section, ete. 1888, ete. 8°. 

Ac. 8806. 


Prinz und Derwisch (i.e. the Book of 
Bilauhar and Budasif]. Ein indischer Roman 
enthaltend die Jugendgeschichte Buddha’s in 
hcbrüische Darstellung aus dem Mittelalter, nebat 
einer vergleichung derarabischen und griechischen 
Paralleltexte, von Nathan Weisslovits. Mit einem 
Anhang von Е. Hommel. pp. iv. 178. Miinchen, 
1890: 8°. 14579. d. 20. 


BILDERDIJK (Wittem) See Muitammap ibn Hasan, 
called Inn Donar. 
in neérduitscho dichtinaat overgebracht door W. D. 
1818. 8°, 1209. c. 20. 


Trenerzang van Ibn Doreid, 
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BILLARD (Cuaries Mieuzi) See Laurence (Str W.) 
Bart. e quud We [A treatise on the diseases 
of the eye,” with notes and additions by C. M. B.; 
translated into Árabie.] [1840.] 4°. 

14537. d. 6. 


BINA al-AF'AL. Begin. a je! oly! uH gel 
[Bina al-af‘al. А tract on the inflexion of the 
verb in Árabie.] See Aiman ibn ‘ALi ibn МАЗОР. 


ё рук" là» [Marál al-arwàh.] рр. 65-78. 
Ш 14593. c. 3. 
— [1882] 8°, 14593. c. 4. 
——— рр. 72-80. (1888.] 8°. 14598. с. 5. 
— (1841.] 8. 14598. c. 8. 
— — [1848.] 8°. 14593. d. 6. 
— — pp. 58-64. [1866.] 8°. 14593. d. 33. 
— pp 78-87. [1870] 8. 14594. a, 12. 


BINYAMIN, Kazi. See ‘Авр al-Wannis ibn Аймар, 
al-Sha‘rani. e ЧИР ае e p^» 
[Al-Mizàn al-kubra. Reprinted, with occasional 
marginal glosses, by B.] [1869.] 8°.  14529.a.1. 


BIRD (Isaac) (deme dey uro B, m tl, B Ac ux 
ДАЙ eee ullos Gyr age a is bee 10, 
4,31 Kumi) GLI uc os [Thirteen contro- 
versial letters on the dogmas of the Church of 
Rome, called forth by the reply to Jonas King's 
“ Farewell Letter to his friends in Palestine and 
Syria," published by Butrus Abu Karam, Maro- 
nite Archbishop of Beirut.] pp. 385. able pare 
(Malta, 1834.] 8°. 14505. c. 3. 


— — Whe, #522 ew WS [Second edition, with 
an additional letter, against the arrogation of the 
sole power of interpreting tho Scriptures, to the 


Popo and the Councils.] рр. 467. «2,49 tarts 
[ Beirut, 1849.] 8°. 14505. c. 4. 


BIRDWOOD (Azan R. ) An Arabic reading- 
[With eleven facsimiles of letters.] 
London, 1890. 8°. 12904, b. 41. 


book. 
pp. x. 112. 


BIRGILI (Muitaxwap ibn Pin Ari) Begin. aa! 
eal! сә, all [Al-‘Awamil al-jadidat. A treatise 
on tho syntax of governing words in Arabic.] 
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Sec ‘Uruman ibn ‘Umar, called Inn а1-НАлв. Begin. 
ba 2%! [Al-Kafiyat.] pp. 58-03. [1825.] 4°. 
14593. d. 29. 
Т> = [1889.] 4°. 14594.a „51 a 
——— рр. 58-64. [1846.] 8°, 14593. b. 7. 
—— pp. 57-63. [1863.] 4°. 14593. b. 30. 
= фуйу WES [1885.] 8°. 14593. c. 13.(2,) 


gio Cc uf [Al-Awamil al-jadidat. 
Another edition, edited by Bahà al-Din Efendi.] 
pp.12,2. Jasin! tr.v [Constantinople, 1890.] 8°. 
14595.c.48. 


See Husain ibn Аймар, called 
ZAii-zÀpAH. Begin. a ax [Talik al- 
fawadil. A commentary on Birgili’s treatise 
entitled al-‘Awamil al-jadidat.] [1805.] 8°. 


14593. c. 1.2) 
14593. е. 2.1.) 


=— Me] БЁР, 


See Mustara ibn IBRAHIM. Begin. 
x) decd! [Tulifat al-ikhwān. A commentary 
on Birgili’s treatise entitled al-‘Awamil al- 
jadidat.] [1805.] 8°. 14593. е. L(1) 


186] 89. 14593. c. 2.(2.) 
Begin. Arles! c», a secs! [Izhár al-asrár. 


A compendium of Arabic syntax.] See UTHMAN 


ibn ‘Umar, called Inn al-Hàzm. Begin. ҺА ХК) 
[Al-Kafiyat.] pp. 30-57. [1825.] 4°. 

14593. d. 29. 
——— [1839] 4°. 14594231. 
—— рр. 30-56. [1846.] 8°. 14593. b. 7. 
—— рр. 29-56. [1863.] 4°. 14593. b. 30. 
——— pp. 46-89. [1885.] 8°, 14593. с. 13.(2.) 


See Husain ibn Аймар, called 


Zawi-zapan. ДЇ ЫЛ cox. [Hall asrar 


al-akhyar. А commentary on Birgili’s 
Izhar al-asrar.] [1803.] 8°. 14593. b. 94. 
[1878.] 8°. 14593. b. 32. 


See Mu&tara ibn Hazan. 


(ens 
590) [Natà'ij al-afkar. A commentary on 


Birgili’s Izhar al-asrar.]  [1805.] 8°. 
14593. b. 25. 
=— [Dems] 8 14593. b. 27. 
——— [1871.] 8°. 14594, b. 26. | 


-BISHARAH 410 


BIRGILI (Монлммлр ibn Pir 'Ari) (continued). 
lac ДЬ [Al-Tarikat al-muliammadiyat. А 
pp. 260. 

14519. b. 20. 


treatise on Muhammadan ethics. ] 
гет. [Constantinople, 1844.] 4°, 


See “Аво al-GnmaNi ibn Isxi'tL, 
al-Nabulusi. Хау) iS ш? 2) ШЇЇ ўе! 
e дуй) [Al-Hadikat al-nadiyat. А com- 


mentary upon Birgili’s treatise entitled al- 


Tarikat al-muhammadiyat.] [1862?] 4°, 
14519. f. 2. 
— [1873] 4°, 14519. e. 15. 


See MvüaMMAD (Asu Sap) al- 
Khádimi. ( 2 Ajace Eb) eve! (AI. 
Barikat al-muliammadiyat. A commentary 
on Birgili’s treatise entitled al-Tarikat al- 
[1841.] Fol. 

14540. e. 1. 
Exposition de la Foi Musulmane traduite 
du Turc du Borda, poéme à la 
louange de Mahomet, traduit de l'Arabe, par 
M. le baron Silvestre de Sacy. pp. x. 166. 
Paris, 1822. 8°. 44410000136 


BIRKAWI. See Вїкспл (Мойлммар ibn Pir ‘Ati) 


muliammadiyat.) 


соо UNA oo 


BIRMAWI. See Ipniuiw ibn MUHAMMAD. 


BIRON (BLANCHE DE SEGUR DE) See SÉGUR DE 


Brgox (B. ve) 


BIRTAH (Irivi) al-Fransáwi. See BERTHET (Eur 
BERTRAND) 


ВІКОМ, al- Fransáw:. See Perron (A.) Director 
of the Medical School at Cairo. 

BIRUNI. 
Ratan) 


See Mutiammap ibn Аймар (Аво al- 


BIRUNI (Yünawxi) al-Yasü' 7. See Perrone (Gro- 
VANNI) 


BISA, Abbot of Athribis. Vie de Schnoudi (par 
son disciple Visa) traduite de l'arabe (par E. 
Amélineau). [With the text.] 1888. See FRANcE.— 
Ministère de UInstruction publique. 
publiés par les Membres de la Mission archéo- 
tom. 4. 1884, 
1103. k. 


Mémoires 


logique française au Caire, etc. 


Fol. 


BISHARAH (Dixirgi Kustanp1) See DIMITRI Krs- 
TANDI BISHARAH. 


etc. 
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BISHARAH SHADID. See Dumas Davy DE LA 
ParLLETERIE (A.) the Elder. sireso em x $m 
ё sius [“Le Com te de Monte Christo,” trans- 


lated into Arabic by B. 5.] (1871.] 8°. 
14586. e. 2. 


BISHARAH ZALZAL. See PERIODICAL PUBLICATIONS. 
— Beirut. e Coa! [Al-Tabib. 


Edited by A. Z. and others.) 


New Series. 


[1884, еѓс.] 8°. 
14537. с. 24. 


BISSARA (D. С.) See Рімітк Kustanp1 BISHĀRAH. 


BISTANY (Burrus) See Burrus al-Busrani. 


BISTANY (бим) See Satine al-Busrani. 


BISTUN. See ‘Axi ibn Аймар, called Bistin. 


BITRAKI al-‘AURA. бее TURKEY. zi Е 


[Regulations for the exeeution of the judgements 
of the Civil Courts. Translated from the Turkish 
into Arabie, by В. al-/A.] [1884.] 8°. 

14528. a. 28.(4) 


BLASEMACKER (Н. J.) Vollständiges türkisches 
Gesetz-Buch, oder ... Mahomets Alkoran ... 

Aus der arabischen in die franzósische Sprach 
iibergesetzct ..., aus dieser aber in die nieder- 
lündische durch Н. J. Blasemacker, und jetzo ... 


in die hochteutsche Sprache versetzct. See 
Harrr (E. G.) Thesaurus Exoticorum, ete. 1688. 
Fol. 793. m. 9. 


BLASII (АкмксАхриз) Colliget Auerroys [trans- 
lated into Latin by Armegandus Blasii]. See ‘Axp 
al-MariK ibn Zuhr (Аво Marwan) called 
Івх Zugg. Abumeron Auenzohar ... Liber theicri, 
ete. 1490. Fol. 543. g. 12.03.) 


——— 1014 el: 167. d. 2.0.) 


Averrois Cordubensis liber de medicina, 


qui dicitur Colliget. [Translated into Latin by 


Armegandus Blasii.] 1850. ^ See ARISTOTLE. 
Aristotelis ... omnia ... opera, etc. vol. 10. 
1552. Fol. 28. f. 10. 
1562. 8°. 520. c. 10. 
1574, etc. 8°. 519. c. 11. 


Aviconnæ Cantica, ab Armegando Blasii 
de Montepesulano ex arabico in latinum trans- 
lata, ct ab Andrea Bollunensi castigata: cum 
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Auerrois Cordubensis Commentariis. See ARIS- 
TOTLE. Aristotelis ... omnia ... opera, efc. vol. 10. 
15532: Eol 28. f. 10. 
— 1562. 8°, 520. c. 10. 
А1074) еіс 85. 519) с. 1: 


Cantica Auicéne translata ab arabico in 
latinu а magistro Armegando Blasii. See ARTI- 
CELLA. Articella nuperrime impressa, etc. 1519. 8°. 


544. b. 8. 
== Л Б dee 544. b. 9. 
1534. 8°, 544. b. 10. 


See Husain ibn “Авр ALLAH (Аво ‘Ati) 
called Івч Sind. [Two or more Works.] Principis 
Avic. libri canonis, .. . cantica (translata ex ara- 


bieo in latinum a Magistro Armegando blasii) ete. 


1527. Fol. 542, h. 2. 
—— 1544. Fol. 542. h. 3. 
—— 1556. Fol. 435. i. 14, 
1060 lois 542. h. 8.(2.) 


See Husain ibn ‘App ALLAN (Авы 'Ari) 
called Ien Sink. [Two or more Works.] Avi- 
. libri in re medica omnes, qui ad nos 
pervenere, Id est . 
Arabico in Latinum 
Blasi) ete. 1564. 


eennae .. 
. Cantica (translata ex 
a Magistro Armegando 


Fol. 542. h. 4. 


—— — 1608. Fol. 542. h. 7. 


Cantica Auicenne translata ex arabico in 
latinum à magistro Armegando blasi. See 
Husain ibn ‘Аво Arnau (Аво ‘Ati) called Івх 


SINA. [al- Канап fi al-'Tíbb.] Auicenna. Liber 
canonis ... ab arabica lingua in latina reductus, 
eic. 1522. 4°. 541. b. 1. 

vol. 2. 1523. Fol, 542. k. 3. 


Translatio Canticoru3 Auicéno cum com- 
mento Aucrrois translata ex arabico in latinum 
a magistro Armegado Blasii. бес Husain ibn 
“Аво ALLAN (Аво ‘Ati) called Isẹ Sina. [al- 
Капап fi al-Tibb.] Quartus canonis Anicéne, ete. 
1520. Fol. 542. g. 6.(1) 


See Husain ibn ‘App Ашин (Аво 'Aui) 
callod Inn Sind. — [al-Urjüzat fi al-T'ibb.] | Begin. 
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Incipit translatio Canticorum Auicenne eum 


comento Aueroys: facta ab Arabico in Latinum 


a magistro Armegado blasii, efe. 1484. Fol. 
1833 b. 10. 
ze1902. 8". 544. b. 6.(2.) 


See MuüaxMaD ibn Аймар, called Tex 
Rosup. (al-Kullzyat fi al-Tibb.] Colliget Averrois 
[translated into Latin by Armegandus Blasii] ete. 
1542. Fol. 543. g. 12.0) 


Averrois de simplicibus [i.e. Bk. 5 of his 
“ Colliget ? or Kulliyat, translated into Latin by 
Armegandus Blasii]. See YüfawNA ibn Sana- 
BiYUN. In hoc volumine continentur. Joan. 
Serapionis . . . de simplicibus medicinis opus, ete. 
1531. Fol. 547. k. 4. 


BLEMMIDAS (Niczrnorus) Georgio Valla Placen- 
tino Interprete. Hoc in volumine continentur. 
Nicephori [Blemmidz]logica. Georgii valle libellus 
(Rhazæ de pestilentia opus- 
culi Georgio Valla interprete.) Per Simoné 
Papiensem : Venetiis, 1498. Fol. 8461. f. 6. 


Without pagination, Register a-z, & 8, 1, A; in sires 
except a which has eight leaves, and m, g, s, and A, which are 
in fours. 


de argumentis, etc. 


BLISS (Dantet) D.D. ХА T. 1,01 rye) 
дз) [Al-Duris al-auwaliyat. 
mental philosophy.] pp. 176. Hoy.) (^vi [ Beirut, 
Т) 12°. 14540. b. 14. 


A manual of 


BLOCH (Moïse) See Broca (Món) 


BLOCH (Món) 
des Préceptes 


See Moses ben Matmon. Le Livre 
fe publics. pan MB. 1888. 82. 
1962. e. 15. 


BLOMQUIST (Cart Арорн) See Kur’an. [Par- 
ticular Surahs.] Corani surae secundae pars prima 
quam Latine redditam et notis instructam . . . p. p. 
auctor C. А. D. 1854. 8°. 14512. d. 2. 


BLYDEN (Epwanp Wirwor) See MuitAMMAD 
Barra. Appendix to В. Andersou's journey to 
Musadu. An exact facsimile of a letter ... 
written by [Muliammad Barta] a young Mandingo, 

. with a translation by the Rev. E. W. B. 


Ш670 82. 14555. b. 10. 


BOABDIL, Roi de Grenade. 
MvnaMuMAD XI., Sultan, ete. 


See ABU ‘App ALLAH 
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BOCTHOR (Erriovs) 
arabes, corrigé et augmenté par E. Bocthor. 
(spall s pase 2135) [Mukhtasar fi al-sarf.] 
рр. 58, th. Paris [1821]. 8°. 14593. b. 1. 


Abrégé des conjugaisons 


BODIUS (Curistoruorus Aucusrus) See Вівік.— 
New Testament.—Mark. Evangelium secundum 
.. ex Arabica lingua in Latinam trans- 
riga — ute. 3070. d. 18. 


Marcum . 
wit CTA. B. 


ete. — 


BODLEIAN LIBRARY. 
Oxford. 


BOETTICHER (PauL Anton) afterwards LAGARDE 
(PauL Anton ре) See Bisrg.— Old Testament.— 


See ACADEMIES, 


Pentateueh. | Materialien zur Kritik und Ge- 
schichte des Pentateuchs. Herausgegeben von 
pa Ge Di 507 er 1500.011. 
‚бее Bistz.—Old Testament.—Psalms. 
Psalterium, Job, Proverbia. Р. de L. cdidit. 
1876. 4°. А5006 106 
See DBrierg.— Old Testament.—Psalms. 

Psalmi 1-49 arabice. P. de L.... edidit. 1875. 8°. 
14500.c.18. 

See Bisug.—New Testament.—Gospels. Die 

vier Evaugelien arabisch ... herausgegeben von 
Pade ЖЕ BS 1455002617. 


Aegyptiaca. [A collection of seven pieces, 
namely: ' De morte Josephi, ' De dormitione 
Mariae,  ' Sapientia Solomonis,’ ' Ecclesiasticus,’ 
* Psalmus pa,’ “ Canones Apostolorum, and ' Ca- 
nones Ecclesiastici;’ the first in Coptic and Arabic, 
the rest in Coptic only.] P. de Ladarge studio ... 
Gottingae, 1883. 8°. 

753. h. 24. 


edita. pp. vin. 296. 


P. Lagardii Analecta Syriaca. (P. Lagardii 
ad Analecta sua Syriaca appendix [containing 
the Arabic version of the book of Revelation, 
made from the Coptic, together with a collec- 
tion of extracts from the works of Hippolytus 
in Arabic, relating to the book].) pp. xx. 208, 28. 
Lipsie, Berolini, 1858. 8°. 153. g. 20. 


Praetermissorum libri duo. (Eliae nisibeni 
interpres [a classified vocabulary in Syriac and 
Arabic].) Gottingae, 1879. 8°. 

153. g. 46. 
The Syriac is printed in the Hebrow character. 


pp. iv. 252. 
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BOGATZKY (Caer Нимвісн vox) & adl "EG 
J! kud) [Al-Khizánat al-dahabiyat. “Giildenes 


Schatz-Kastlein der Kinder Gottes," a Golden 
Treasury for the Children of God, consisting of 
select texts of the Bible, with practical observa- 
tions in prose and verse, for every day in the 
year; translated into Arabic.] шо, у t^v. [Beirut, 
1870.] 16°. 14505. a. 12. 


BOHADINUS, filius Sjeddadi. See Yüsvr ibn RATI 
(Bani al-Din) called Івх $ндррАр. 


BOHLEN (Perrer vox) See ‘Алї ibn ‘Uruman, al- 
Ushi. Carmen arabicum Ашай dictum .... quod e 
codicibus Mst. descriptum et in sermonen latinum 
conversum dissertationis loco ... publice defendet 
Р. а B. 1825. 4°, 14516. a. 4. 


Commentatio de Motenabbio ... ejusque 
pp. x. 136. Bonnae |1824.] 8°. 
14573. b. 4. 
BOISEN (Lars Nannestap) See MuhAMMAD ibn 
Hasan, called Inn Duram. Carmen Maksura dic- 
tum ... specimen philologicum quod ... publici 
juris fecit ... L. №. B. 1828. 4°. — 14573. b. 6. 


carminibus. 


Qsterlandske Blomster. 
af Oversettelser af det Arabiske, Persiske og San- 
Kjóbenhavn, 1834. 8°. 

14586 .а.65. 
BOKHARI (Asou ABDALLAH MoHAMMED вх Isarait) 
See Мойлммар ibn Isxa'ir, al-Bukhari. 


En liden Samling 


scrit, ete. 


pp. viii. 136. 


BOLDUIREV (Arzksyki VasirEvicH) See Мо- 
'ALLAKAT. Древнія Арабскія craxorsopenia, изв5стныл, 
подъ именемъ Моаллакатъ, na Арабскомъ agbiwb издан- 


пыл А. Болдыревымъ. 1882, 12°. 14570. b. 10.(1) 


See Mu‘aunakar. Семь Моөалїакатъ,... 
стихотворешя ... пзданы А. Болдыревымъ. 1832. 8°. 
14570. b. 10.(2) 


Пөвая Арабская Христоматія. 
Москва, 1882. 8°. 
BOLLIG (Jonannes) Brevis chrestomathia arabica 


pp. 151. Romae, Lipsiae 
14586. d. 28. 


pp. iv. 433. 
14586. f. 2. 


in usum scholarum. 
[printed], 1882. 8°. 


BOLMEER (Bexar Macnus) See Iumu' al-Kars 


ibn Шов. Amrulkcisi Moallaka Arabico et 
Suethice quam ... publico examini deferunt mag. 
B. M. B. ... E. Wigius (et P. M. Lénblad). 


1824. 4°. 14570. e. 7. 
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BOMBAY, City of. — Mulla Firuz Library. See 
Rewatsek (E.) Catalogue raisonné of the Arabic 
... Mas. inthe Mulla Firuz Library. 1878. 8°. 

1 4990 °ё ‚25 ° 
BONAPARTE (NaroL£ox) Emperor of the French. 
See Naroréon I., Emperor, etc. 


BONAVENTURA, Saint, Cardinal, Bishop of. Albano 
[Grovannt Finanza]. See Francis, of Assisi, Saint. 
e come) „д5 jlo Brus US Vie de S. Fran- 
çois d'Assise, ete. [Compiled principally from 
the “ Legenda” of St. Bonaventura.] 1864. 8. 

14501. b. 38. 


BONCOMPAGNI (BarpassagRE) Intorno all'opera 
d'Albiruni sull' India ... Estratto dal Bulletino 
di Bibliografia e di Storia delle Scienze mate- 
matiche e fisiche tomo ii. рр. 54. Roma, 1869. 4°. 
10055. f. 


BONDARÍ. See Farit ibn ‘Аи, al-Bundari. 


BONI (Ахтомо) See Matter (C.) Count. ea 
е was! [“ La Scienza Nuova del Conte C. Mattei 
e la Scienza Vecchia del Dottore C," translated 


into Arabic by A. B.] [1880]. 12°. 
14537. b. 9.02.) 


BONN.— Rheinische Friedrich- Wilhelms- Universitat. 
See AcavEmizs, ete.— Bonn. 


BORHAN ED-DIN, Es-serniji. See BURHAN al-Din, 
al- Zarnüjt. 


BOSSUET (Jacqurs Bunicne) sucessively Bishop of 
Condom and of Meaux. ё el Bel o cb 
[Al-Khitàb fi al-ta’rikh al-amm. 
Phistoire universelle," translated into Arabic by 
Shakir Efendi ‘Aun and ‘Abd Allah Efendi al- 
Bustani.] рр. iv. 344. 
1882.] 8°, 


€ * 
** Discours sur 


yy laar [ Beirut, 
14548. aaa. 4. 


BOU-MEDIN, Cidi. Sec Ѕно‘лів ibn Husarn (Аво 


Manyan) al- Maghribz. 

BOUBEE (Nini) Kod #01 Xo ple (3 aiall J! 53 
{Al-AKwal al-mardiyat. 
appliqnée à Vagriculture et à l'industrio," trans- 
lated into Arabic by Alimad Efondi Fa’id.] 


рр. 174. gy trov [Bulak, 1841.] 19°. 
14533. a. 2. 


* Géologio élémentaire 
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BOUCHER (Віснлвр) See Hammam ibn билив, 
called. al-Farazpak. Divan de Férazdak, . 

publié ..., avec une traduction ..., par R. B. 
1870, ete, 4°. MIA da. 
BOUHOURS (Dominique) Fide à WLS OW 
J| lae Pensieri cristiani per tutti i giorni del 


mese [“ Pensées chrétiennes pour tous les jours 


du mois "] . Traduzione dal franceso, stam- 
pata di nuovo, сіс. рр. 94. arog, sare [Itome, 
1864.] 16°. 14501. a. 19. 


——— [Another edition.] See Kir al-Havir. 
Jl Ao SJ Sys! wo, [Kit al-hayat al-rūlīyat.] 
рр. 3-136. [1870] 32°. 45501 «aa.30. 
[Another edition.] See Nepveu (F.) Eser- 
cizi Spirituali di S. Ignazio di Lojola, ete. 
Nemo P. 14501. c. 23. 
BOULAC. See BULAK. 

BOULGARIS (NicmoLas) аЙ aga! lis 
ё э, ӘЙ Cla] pass S [Al-Talkhis al- 


munif. 


Катутт iepà, iow tis Üe(as xai tepas 
Aectoupyeias é£irygous, translated into Arabic. Re- 
vised and corrected by J. Papadapoulos and Ilyas 
Jirjis. Elited by Yuhannaal-Diamani.] pp. 162. 
Ley tave [Beirut, 1870.] 8°. 14508, b. 6. 


BOURGADE (Francois) See ‘ANTARAH ibn SHADDAD, 
al-“Absi. jV ддс 3,40 Roman d’Antar, ete. [Edited 
by F. B. and Sulaiman al-Hara’iri.] [1865.] 8°. 

14570. b. 16. 
RES kis lbs ë poluo mous 


gie 3 Ubi. 
Co» ety Qe5 ow Сл, [Musamarat Kar- 
iajannah. “ Les Soirées de Carthage, ou dialogues 
entre un prétre catholique, un muphti et un cadi," 
translated into Arabic.] рр. іу. 175. (jS iri 


[Paris, 1859.] 8°. 14516. c. 10. 


BOURGES, Diocese of. See 'Ткоттт ре тл Cue- 
TARDIE (J.) Curé de Saint Sulpice. с! wis 


el 3| (“Catéchisme, ou abrégé de la 
doctrine chrétienne à l'usage du diocése de 
Bourges," translated into Arabic.) [1768.] 4°. 


14501. d. 19. 


BOURIANT (Urpain) See Francr.— Ministère de 
P Instruetion publique. Mémoires publiés par les 
membres de la Mission archéologique francaise 
au Caire, efe. (Tom. 5, sous la direction de 


M. Bouriant.) 1884, ete. Fol. 7703. k. 
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BOUSSIRI. See МийАммАр ibn Safn, al- Düsiri. 


BOUTET MARS (Anne Françoise HirroLYTE) See 
Коокв рк Волт (A. L.) e ES яо aS All à 
[^ M. le Marquis de l'ontanges," an extract from 
the “ Confidences de Mademoiselle Mars;” trans- 
lated into Arabic.]  [1860.] 12°. 

14586. a. 17.(2.) 


BOYSEN (FRIEDRICH EBERHARD) See Kur’in. 
[German.] Der Koran. ... Auf den Grund 
der vormaligen Verdeutschung F. E. B.'s von 
neuem... übersetzt, etc. 1828, 8°. 14512. c. 7. 


BOZORG, fils de Chahriyár, de Rémhormoz. ее 


Bozure ibn SHAHRIYAR, al-Ram-Hurmuzi. 

BRARD (CrrmN Prosrer) 255 Cy lie 
д Gill Glas „5 ЖАЛ Goleall i әу pleall 
[Al-Kitab fi al-ma‘adin al-nafi‘at. “© Minéralogie 
populaire," translated into Arabic by Rifa‘ah 


Rafi] рр. 47. gly ures [Dulak, 1833.] 4°. 
14533. d. 1. 
BRASCHI (Giovanni AxazLo) Cardinal. See 


Pius VI., Pope. 


BRENNER (Peter) See CHRISTIAN DOCTRINE. 
ё Nl rx с^) US [An exposition of 
Christian Doctrine, translated into Arabic by 
JE: | (SEB er 14505. b. 11. 


BRESCIANI (Ахтоміо) e wal Ex 5 [Faridat 


al-maghrib. "Lorenzo; o il Coscritto. Racconto 
Ligure dal 1810 al 1814," translated into Arabic 
by Jirjis Zuwain.] pp.318. cy „дулу [ Beirut, 
1874.] 8°. 14586. a. 53. 
BRESNIER (Louis Jacques) See МойАммаАр ibn 
MufiAM MAD, al-Sinhajz, called IBN AJURRŪM. 
. Texte arabe et traduction fran- 
1846. 8°. 

14593. c. 11.(1) 


Anthologie arabe élémentaire, choix de 


Djaroumiya .. 


çaise ... par M. Bresnier. 


maximes et de textes variés, la plupart inédits ; 
arabe-francais. 
14586. a, 29. 


d'un vocabulaire 
"Alger, 1852. 105. 
The text is lithographed. 


accompagné 


pp. 391, 135. 


Chrestomathie arabe. Lettres, actes et 
piéces diverses, avec la iraduction francaise en 
regard accompagnée de notes et d'observations 
ооо СО (ЖП ор рр. 927. Alger, 
Paris, 1857. 8°. 12906. а. 28. 


augmentée. 
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BRIGNON (Jean) See OvTREMAN (Р. р’) 255 
=Й XS pall [^ Lie Pédagogue Chrétien,” revised 


and abridged by J. B. Translated into Arabic.] 
1738. 4°. 14501. d. 2. 
— 1852. 4°. 14501. e. 11. 


See Всоъои (L.) e Kiss Jl w=! ыо 


Le Combat spirituel. [Il Combattimento spiri- 
tuale,” translated into Arabic from J. B.’s French 
version.] 1868. 8°. 14501. b. 39. 


BRILL (E. J.) See Houtsma (М. Тн.) Catalogue 
d'une collection de manuscrits arabes et tures 
appartenant à la maison E. J. Brill á Leide. 
1886. 8°. 14598. e. 11. 


с GBs Б 14598. e. 12. 


See Lanppere (C. vox) Count. Catalogue de 
manuscrits arabes provenant d'une bibliothèque 
privée à el-Medina et appartenant à la maison 
E. J. Bnll. 31883. 8°. 45000.a.10. 


Sec Lanppere (C. von) Count. E. J. Brill 
. Catalogue périodique de livres orientaux. 
1888-83, ete. 8°. 15000.a.11. 


BRITISH MUSEUM. See AcapEM1ES, еѓе.— London. 


BRITIUS (Franciscus) See Banonivs (C.) Cardinal. 
Алайа Ecclesiasticog C. Baronii . Arabica 
Epitome ... labore F. Britij ... (Continuationis 
Annalium ... рег Н. Spondanum ... factae 
Arabica Epitome, ... opera Е Brit.) 
1658, ete. 4°. 14501. c. 2-4. 


Annalium Sacrorum a creatione mundi ad 
Christi D. N. incarnationem epitome Latino- 


Arabica ... ё & SSS SUA ur gh poise 
pp. 838. Romae, 1655. 4°. 864. m. 4. 


[Another copy.] 864. m. 7. 
Imperfect; wanting the title-page and preface. 


[Another copy, with a slightly different 
title-pago.] 14501. c. 5. 


BRITTO (Joam PEREIRA DE) Jesuit. Sec PEREIRA 


ре Britto (J.) 


BRITU (Yoitranna рк) al-Yaeü';. 
pe Britto (Joam) 


See PEREIRA 


-BRUENNOW 420 


BROCH (Jens Perer) See Маймпр ibn ‘Umar, 
al-Zumakhsharz. Al-Mufassal ... Edidit J. P. B. 
1859. 8°. 14594. b. 20. 
== Ss 14594. b. 22. 


See Малймбр ibn ‘Umar, al-Zamakshari. 
2 coy) [Al-Unmüdaj. Edited, with critical 
notes, by J. P. B.] [1880?] 8°.44594.b.12(3) 


BROCKELMANN (Carr) Das Verhiltnis von 
Ibn-cl-atirs Kamil fit-ta'rih zu Tabaris Ahbár 
errusul wal mulük. рр. 58. 
stadt [printed], 1890. 8°. 


BROCKHAUS (Hermann) See ACADEMIES, efc.— 
Germany.—Deutsche morgenlandische Gesellschaft. 
Abhandlungen fiir die Kunde des Morgenlandes 
herausgegeben... unter der verantwortlichen Re- 
daction des Prof. Н. B. [and others]. 1859,ete. 8°. 

755.P -9/ ade 


BROSSELARD (Cuarizes) Mémoire épigraphique 
et historique sur les tombeaux des Emirs Beni- 


Strassburg, Darm- 
14549. d. 


Zeiyan et de Boabdil, dernier roi de Grenade, 
découverts 4 Tlemcen ... Extrait du Journal 
Asiatique. pp. 200. Paris, 1876. 8°. 14542, а. 13. 


BROUSSAIS (Francois Јоѕерн Victor) See Dv- 
viengau (T.) Professor, ete. e AEN gic 
[Muntaha al-aghrad. Based upon the “Nouveaux 
élémens de pathologie médico-chirurgicale ” of 
L. C. Roche and L. J. Sanson, here crroneously 
attributed to F. J. V. Broussais. and L. J. 
Sanson] [1834] 8°. 14537. d. 2. 


BROWN (Јонх) Minister of Haddington. WW 
cole Spall Gab le Quee ку [A short 
Catechism for young children,” translated into 


Arabic. Third edition.] pp. 36. Gy t^t 
[Beirut, 1867.) 8°. 14505. b. 34.(2.) 


BRUENNOW (Rupotru Ernst) See ‘Ati ibn 
Ноѕліх (Аво al-Faras) al-Isbahani. The twenty- 
first volume of the Kitéb al-Agháni, ... edited 
by R. E. B. 1888, ete. 8°. 15006 .b.3. 


Sce Muttammap ibn Isitak, called al- 
Wasusna. Kitab al-Muwagsi ... Edited by 
14576. b. 30. 


К. E. B. 1886. 8°. 


Dio Charidschiten unter den ersten Omay- 

Ein Beitrag zur Geschichte dos ersten 
Inaugural disserta- 
14555. e. 5. 


yaden. 
islamischeu Jahrhunderts. 


tion, cte. pp. xii. 110. Leiden, 1884. 8°. 
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BRUGENSIS (Roporrnuvs) 
gensis. 


BRUGSCH (Ныхисн) ё Аа) адд) 5,4 LAl- 


Durrat al-hakikiyat al-bahiyat. “La Sortie des 
Hébreux d'Égypte ct les monuments égyptiens,” 
translated into Arabic by Nakhlah Salili.] pp. 22. 
ay Абы [Alezaudria, 1874.] 8°. 


See Ropotriuus, Bru- 


14555. a. 8.2.) 
BRUN (H. pe) а) kell!) [Al-Khulasat 


al-tibbtyat. A manual of medicine.] (Traduit 
sous la direction de l'auteur par Khirallah Farage 
Sfayr.) Beyrouth, 1888, ete. 8°. 14587. c. 9. 


In progress. 


BRUN (Marte Conran) See Bruun (Матне С.) 


BRUNNOW (Впрок Ernst) See Bruennow (В. E.) 


BRUNS (Cart E. Grorc) See Коме, Empire of. 
Syrisch-rémisches Rechtsbuch ... Herausgegeben, 
übersetzt und erläutert von K. G. B. und E. Sachau. 
1880. 4°. 153. k. 19. 


BRUNSWICE, Duke of. See 
Antony ULRIC. 


Antony ULric, 


аул) ША) Ble, 


“ Géographie 


BRUUN (Млітне Conrap) 
[Al-Jaghrafiya 
compléte et universelle," translated into Arabic 
by Rifa‘ah Bey Rafi} vol 1,3. [Bulak, 1834.] 
Fol. 14565. e. 3. 


BRUYERINUS (Joannes ВАРТІЗТА) 
Cordubensis Collectaneorum de re medica sec- 
tiones tres, a Joanne Bruyerino Campegio latini- 


€ = = 
al- umimiyat. 


Averrho? 


tate donate. 1550. See ARISTOTLE. Aristotelis 
. omnia... opera, ete. vol. 10. 1552. Fol. 
28. f. 10. 

vol. 10. 1562. 8°. 520. c. 10. 

vol. 10. 1572, ete. 8°, 519. c. 11. 


See Husain ibn ‘Asp ALLAN (Аво ‘ALi) 
called Isx Sind. [al-Adwiyat al-Kalbiyat.] Prin- 
. de Corde, ejusque faculta- 
interprete. 1559. 8°. 
539. b. 35.01) 


See Mutammap ibn Аймар, called Івм 
Rusan. [al-Kulliyat fi al-Tibb.] Collectaneorum 
Sectiones tres.... 

1597. 4°, 
541. e. 22.(4) 


cipis Avicennae 
tibus, libellus, J. B. ... 


de re medica Auerrhoi... 
а J. B. ... latinitate donate. 
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BUBAIH, al-Fransdwi. 


BUBIKIR, Zacharie Errasis filius. See MUHAMMAD 
ibu Zaxariya (Аво Bakr) «1-14. 


See Воцвкк (NÉnÉk) 


BUCZACKI (Jan Murza Tarar) See Kur’an, 


[Polish.] Koran z Arabskiego przcklad 
Polski J. M. T. В., ete. 1858. 8°, 14512. а. 3. 
BUDASIF. [For the Romance of Bilauhar and 


Budasif (or Yuwasif) :] See Biravuar. [Kitab 


Bilauhar wa-Būdāsif.] 

BUDDHA. [For the history of the early life of 
Buddha, as contained in the Arabic romance 
known as the Book of Bilauhar and Budasif :] 
See BitAvHAR. [Kitab Bilauhar wa-Bidasif.] 


BUDGE (Ernest ALrRED Тномрѕох WALLIS) 5s 
ё ОМА) o2)! „б Os Das [Sawa al-sabil.] 
The Dwellers on the Nile [translated into 


Arabie]. pp. 133. C рр tane [ Beirut, 1884.) 8°. 
14555. b. 16. 


BUHA'E-00D-DEEN, of Amool. See MUHAMMAD 
ibn Husain (Bani al-Din) al-‘Amili, 
BUHAHYLYHA BYNGEZLA. See Yauya ibn ‘Isa, 


called IBN Jazran. 


BUHL (Frants) Sproglige og historiske Bidrag 
til den arabiske Grammatik med udvalgte Tekst- 
stykker af Ibn-al-Háfibs as-Safija. рр. 158. 
Leipzig, 1878. 8°. 14593. b. 17.(3.) 
BUHRUK. See Мойлммар ibn ‘Umar, called 
Baitzak, al-Hadrami. 

BUHTURI. See Warip ibn “Ова. 

BUHUR, ail-Yasu'i. See Bovmours (DowixiQvE) 


BUHÜTI. See Manr ibn Yinus. 
BUKHARI. See ‘Авр al-/Aziz ibn Аймар. 


See Muttammap ibn Iswiá'ir. 


BUKRAT, al-Yūnānī. See HIPPOCRATES. 


BÜLAD (Anttn) See Anin BULiDb. 


BULAK. 
Bulak :] 


[For Periodical Publications issued at 
See PeriopicaL Pustications.—Bulak, 


Imprimerie Khédiviale. Bibliographie 
Ottomane, ou notices des ouvrages publiés dans 
les imprimeries turques de Constantinople, et en 
partie de Boulac, en Egypte, depuis les derniers 
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mois de 1856 (1273) jusqu'à ce moment (1279), par 
M. Bianchi. 1859,ete. See AcaApEMiES, etc.—Paris. 
—Société Asiatique. Journal asiatique... cinquiéme 
série. tom. 13, 14,16. (Sixiéme série. tom. 2.) 
1858, etc. 8°. Ac. 8808. 


Catalogue ... des livres arabes, persans 
et turcs, imprimés à Boulac en Égypte depuis 
Vintroduction de l'imprimerie dans ce pays (en 
1829). (Par M. Bianchi) 1848. See Аслримтвз, 
etc.—Paris.—Société Asiatique. Journal asiatique 
... quatrième série 1848, etc. 8°, 

Ac. 8808. 


—— salle Ge? yee day? eg n 
e! ay) ‚дос GLUT QR] ou. sos 36 
А) gl bs C p py ob et, [A Catalogue 
of Arabic and Turkish books printed at the 
Egyptian Government Press, and sold at the 
Government Book Depot, Cairo.] pp.12. [Bulak, 
1845.] 4°. 14598. d. 14. 


tom. 2, 


— ubl Sym tdle alls is Bday ym 
e sts, оё LW [A Catalogue of Arabic 
and Turkish books printed at the Government 
Press, and sold at the Government Book Depot, 


Cairo.] pp. 12. [Bulak, 1850?] Fol. 
14598,0529. 


Epis] ЗЛ Fem LS Musas duos!) [A list of the 
books printed at the Khedivial Press from about 
1865 to about 1872.] pp.15. [Bulak, 1872 ?] 8°. 

14598. е. 6.(1) 
— qs edi nib ge Gall eril Ан ue 
xsl FAV E diw plo 11, ә гола Siw (Ao Mr shail 
[A list of the books printed at the Khedivial 


Press from May 1872 to March 1878.] рр. 17. 
Sy Irto [Bulak, 1878.] 8°. 14598. c. 6.(2.) 


— iei йй ү) sty ill coil ig 
yee Gye X АЙ ер) dual abl pc Al, 
Ji wy EO & sh tree diw shud wre & А] 
grt Ф [A list of the books printed at the 


Khedivial Press from the beginning of the year 
aJi. 1300 (November 1882) to the month of Rabi‘ 
al-auwal of Шо year л.н. 1304 (December 1886).] 
pp. 13. [Bulak, 1886.] 12°. 14588. е. 6.08.) 
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BULAKI. See Moustara, al-Būlākīi. 
BULCHASIM BENABERAZERIN. See Knararibn 
al-‘Appis (Anu al-Kistm) al-Zahrawi. 


BULGHARI (Nicotavs) See Bovutoaris (N.) 


BULKINI. See Мойлммар, al-Bulkini. 


BULLY (Aimée Léocapizs Roger рк) Madame. 
See Rocser ре Burry (А. L.) 


BUNAN (Moszs ben Ѕогомох Cmavix) See Moses 
ben богомом СнлтІм BUNAN. 


BUNDARI. See Fari ibn ‘Ati. 


BUNI. See Arman ibn ‘ALI. 


BUNUNTURA, Mar. See Bonaventura, Saint, elc. 


BUNYAN (Joun) БЫЛ ү} а] 0 US 
a SHI ый "NS p! 13 Gye [Siyaliat al- 
masili. The ''Pilgrim's Progress," translated 
into Arabie, with a life of the author prefixed, by 
С. Е. Schlienz.] vol. 1, pp. vi. 282. дый tams 
[Malta, 1834.] 8°. 14505. c. 10, 


uel dole CUS [Siyahat al-masilii, 

The first part of the “ Pilgrim's Progress," 

translated into Arabic, with notes.] рр. 882. 

Loy uy (лее [Beirut, 1844.] 8°. — 14505. b. 14. 
A different translation from the preceding. 

—— [Another edition.] pp. 298. 

(Beirut, 1859.] 8°. 


90 1^61 
14505 b.26. 


BUONAVENTURA, Saint, Bishop of Albano. 
Bonaventura, Saint, Cardinal, ete. 


See 


BUONAZIA (Luro) Catalogo dei codici arabi della 
Biblioteca Nazionale di Firenze. 1886. See 
OrtentaL Manuscripts. Cataloghi dei Codici 
Orientali di alcune biblioteche d'Italia, ete. fasc. 3. 
1878, еіс. 8°. 11903. g. 37. 


Catalogo dei codici arabi della Biblioteca 
Nazionale di Napoli. 1880. Sce OgreNTAL Manu- 
scripts. Cataloghi dei Codici Orientali di alcune 
bibliotheche d'Italia, etc. fasc. 2. 1878, ete. 8°. 
11903. g. 37. 


BUONCOMPAGNI (Ооо) Cardinal, Bishop of Vesti. 
See Greoory XII., Pope. 

BURA‘. 
Вит“. 


Sce “Аво al-Ranix ibn Аймар, al- 
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BURANA (Joannes Franciscus) 
Aristotelis ... 


See ARISTOTLE. 
opera... Avorrois... 
in ea opera... commentarii,aliique ipsius... libri 

.. a J. Mantino (J. Е. B. ct Abramo do Balmes) 


omnia... 


.. conversi. 1552, ес. Fol. 28. f. 4-10. 
1562. 8°, 520. c. 1-11. 
— —- 1574, ele. 8°. 519. c. 1-11. 


BURCKHARDT (Joun Lewis) See Preston (Т.) 
Catalogus Bibliothecw  Burckhardtianm, ete. 
1858, 4°, 824. К. 17, 


Arabic Proverbs, or the manners and 
customs of the modern Egyptians illustrated from 
their proverbial sayings current at Cairo, trans- 
lated and explained by the late J. L. Burckhardt. 
[Edited by Sir W. Ouseley.] pp. vii. 232. London, 


1830, 4°, 567. g. 8. 
Second edition. pp. vii. 283. London, 
1875. 8. 15005.e.10. 


Arabische Sprüchwórter, oder die Sitten 
und Gebrüuche der neueren Aegyptier erklürt 
aus den zu Kairo umlaufenden Sprüchwórtern, 
übersetzt und erläutert von J. L. Burckhardt, 
herausgegeben ... von W. Ouseley, deutsch mit 
einigen Anmerkungen und Registern von H. G. 
Kirmsz. рр. xii. 396. Weimar, 1884. 8°. 


12305. g. 20. 


BURHAN al-DIN, al- Bika‘z. See Івканім ibn ‘Umar. 
BURHAN al-DIN, al-Marghindni. See “Аш ibn 
Anm Barr (Вовніх al-Din) 


BURHAN al-DIN, Maulavi. See MaüMUD ibn 
Гид, al-Hüm су Шә... АИ od! 
ё ds) Col! [Su’al sharti Ilyas auwal. А series 


of discussions on passages in the commentary of 
Malimüd ibn Ilyas ор ‘Ubaid Allah ibn Mas'üd's 
Nukayat. Edited, with marginal glosses, by 
B.al-D.] [1876.] 8°. 14527. b. 18.3) 


REJI с Sle pe gia] Erle Banal] geil 
[Lughat al-“Aini. Glosses in Persian, on words 
and expressions occurring in the latter half (from 
the ‘ Kitab al-bai‘’ to the end) of al-‘Aini’s com- 
mentary, entitled Ramz al-haka’ik, on al-Nasafi’s 
compendium of Muhammadan law, entitled Kanz 
al-daka’ik, Accompanied, on the margin, by a 
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series of discussions on obscuro passages in ‘Ubaid 
Allah ibn Mas'üd's commentary on another com- 
pendium of Muhammadan law, entitled Wikayat 
al-riwayat, by Malimüd ibn ‘Ubaid Allah.) 
pp. 52, lith. | Jeo iria [Delhi, 1881.] 8°, 
14528. b. 23.(2.) 


BURHAN al-DIN, al-Zarnàj:. ps US Ma 
e zl Jub РАА) [Talim al-muta/alim. А 


manual of self-instruction.] pp. 40. ir^: [Cuiro, 
1864.] 8°, 14540. a. 47, 


— bal 05 ue єс” pee pas es 
[Another edition, with a few explanatory notes 
appended.] рр. 40. trax [Tunis, 1869.] 8°, 

14540. c. 2, 


—— [Another copy.] 14540. a. 30.(1) 


——— [Second edition, from the Tunis edition.] 
pp. 46. cel] GUL irar [Constantinople, 


1875.] 8. 14540 .b.43, 
—— e pu pales 2145 [Another edition.] 
pP. 28. Imey [Cairo, 1890.] to 1 45h40 Ald) ‚2 . 


Enchiridion Studiosi, arabice conscriptum 
a Borhaneddino Alzernouchi, cum duplici versione 
latina, altera a F. Rostgaard ... 
Abrahami Ecchellensis .. 
(plea Gye pni | pes 5) 


Rhenum, 1709. 12°, 


elaborata, altera 
. Edidit H. Relandus, 


pp. 250. Trajecti ad 


14540. b. 2. 


— — [Another copy.] 14540. b. 3. 


pl Gye pital pes Borhán-ed-dini Es- 
Sernüdji Enchiridion studiosi ad fidem editionis 
Relandianae nec non trium codd. ... arabice 
edidit, latine vertit ... et scholia Ibn-Ismailis 
selecta adjecit, .. . vocalibus instruxit et lexico ex- 
planavit C. Caspari. Praefatus est H. O. Fleischer. 
pp. xiv. 82, 48. Lipsiae, 1838. 4°. 14540. c. 1. 


Semita Sapientie ; sive, ad Scientias 
comparandas Methodus, nunc primum Latini 


juris facta, ab Abrahamo Ecchellensi, . . . cum 
ejusdem notis, efc. рр. xviii, 104. Parisiis, 
1646. 8°. 722. d. 8.(1) 


BURHAN al-DIN ibn FARHUN. See IsRiHiw ibn 
‘Axi, called Івх FaRHUN. 
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BURHAN al-DIN ibn KAMAL al-DIN ibn HUMAID. 

See Моғаррлі ibn ‘Umar (Arnir al-Din) al- Abhari. 

co [Al-Isaghaji. With Fanàri's commentary 

and the supercommentary of B. al-D.] [1858.] 8°. 
14540. a. 35. 


BURHAN al-DIN ibn SHIHAB al-DIN, ‘Add-Allah- 
Jini. ash 6255 Qo [A Persian commentary 
on Ibn al-Hajib’s treatise on Arabic syntax 
entitled al-Kafiyat. To which are appended two 
short treatises in Persian, on the grammatical 
construction of the sentence „35 aj; 5 by Mau- 
lavi Muliammad Hasan Sanbhali.] рр. 343, 4, 10, 
lith. tane [Lucknow, 1884.] 8°. 14594. a. 28. 


BURHAN al DIN IBRAHIM, al-Birmawi. 
ІвкАнім ibn MUHAMMAD. 


See 


BURHAN al-SHARI‘AT, al-Makbabi, See Maumip 
ibn вар ALLAH (Burnin al-SuaRi AT) 


BURHAN-AD-DEEN ALEE, of Marghinan. See 
“Алл ibn Ası Barer (Вовнах al-Din) al-Marghindni. 
BURHATIYAT. 235 (co „5 là» [Al-Burha- 


A mystic prayer, with a commentary.] 


jo Qc ОХ cial pe làn 


tiyat. 
See PRAYERS. 


ё! Vates [Three prayers, еѓс.] [1863.1 8°. 
14519. b. 7. 

BUR'l. See ‘Авр al-Raiiw ibn Аймар. 

BÜRINI. See Hasan ibn MuitAMMAD. 

BURNUSI. See Аймар ibn Аймар. 


BURTON (Isazet) бее АкАвгАх Nicuts. [English.) 
Lady Burton’s edition of her Husband’s Arabian 
Nights, etc. 1886. 8°. 2348. f. 


BURTON (Sir RicHaRD Francis) See ARABIAN 
Niauts.  |[English.] А plain and literal trans- 
lation of the Arabian Nights’ Entertainments... 
by R. F. B. 1885, elc КОВ. P. C. 


See Arasan Niaums. — [English.] Таду 
Burton's edition of her Husband's Arabian Nights, 
etc. 1886. 8°. 2348. f. 4 


BUSAWIT, ol- Miirán, al-Fransdwi. See BossukT 
(J. B.) auccessively Bishop of Condom, etc. 


BUSIRL Sce Muttammap ibn Sa‘ip. 
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BUSSEY (Grorce Morr) See Arasan Nionrms. 


[English.] The Arabian Nights. Translated by 
E. Forster... Revised and corrected with an... 
introduction, by G. M. B. 1839. 8°, 

838. k. 15. 
BUSTAN al-HAYAT. See Parapisus. Paradisus 
Vitae. 
BUSTANI (‘App ArLig) See ‘Авр ALLAn al- 
Busrani. 


BUSTANI (Butrus) See Burrus al-BusTiNi. 


BUSTANI (Satis) See Satim al-Busrani, 
BUSTANI (Yüsvr) 


BUSTJ. 


See Ytsur al-BusTANI. 
See “Алл ibn Muñamman (Аво al-Farn) 
BUSTRUS (Sarim) See Sariw Bustrvs. 


BUTAR-ZADAH (Аймар) 
ТАРАН. 


BUTLUNI (Ѕнаків) 


See Atman BUTAR- 


See SHAKIR al-BATLUNI. 


BUTRUS, called al-Akbar, Emperor of Russia, 
See Peter I., called the Great. 

BUTRUS, al-Sadmant?, aJ ol 5 e ЧЕ; 
e e [Al-Tashih fi alam al-Saiyid al-Masili. 
A treatise on the Passion of Jesus Christ. Edited 
by Philotheos, Hegumenos of the Patriarchal 


Church of St. Mark at Cairo.] pp. 202. [Cairo, 
1875?] 8°. 14503. d. 7. 


BUTRUS, al-Shahid, Mar 
Verona, Saint. 


‚бее Peter, Martyr, of 


BUTRUS ibn MUHADDIB, called Івх al-RAuts. 
Chronicon Orientale, nunc primüm Latinitate 
donatum ab Abrahamo Ecchellensi... Cui acces- 
sit eiusdem Supplementum Historia Orientalis. 
pp. 288. L. P. 
1651. Fol. 


E Typographia Regia: Parisiis, 
581. 1. 10. 


See 
2 Жы, šc 0 [Thirteen contro- 


BUTRUS ABU KARAM, Archbishop of Beirut. 
Birp (T.) 


versial letters, called forth by the reply to Jonas 
King’s “ Farewell Letter,” published by B. A. K.] 


[1834] 8°. 12505.с.35. 
[1849.] 8°. 14505. е. 4. 


—— gl e мб, oi 05008)... А) йз, 


[A pastoral letter, published in answer to the 
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American Missionary Jonas King’s “ Farewell 
Letter to his friends in Palestino and Syria." 
Second edition.] pp. 128. CAU [ Beirut, 
1871.] 8°. 14501. b. 44. 


BUTRUS ‘AUKAR. See Атрнохзо Maria [pz 
Liavort] Saint, Bishop of Sant’ Agata dei Goti. 
e col Jl es Wit [“ Istoria dell’ oresie, ete.,” 


translated into Arabic by Yusuf Ilyas al-Dibs, 
assisted by B. 'A.] [1864.] 8°. 14501. d. 8. 


BUTRUS al-BUSTANI. See Аймлр ibn Husain 
(Авс al-Tarvis) called al-MurANABei. д s 
[Diwan. Edited, with notes, by В. al-B.] 
[1860.] 8°. 14513. b. 15. 


See Jiprit FAnüAT Matar, afterwards Grr- 
MANUS Fart, Archbishop of Aleppo. се” се 


ё CANH) [Bahth al-maialib. ^ Edited, with a 


commentary entitled Mi&bàh al-ialib, by B. al-B.] 
[1854.] 8°. 14594, b. 19. 


See Deron (D.) ХА.) sat) W'S [The 
first part of the History of Robinson Crusoe, trans- 
lated into Arabic by B. al-B.] [1861.] 8°. 

14586. a. 18. 


——— See Prriopica, Postications. — Beirut. 
wis! [Al-Jinàn. Edited by В. al-B.] [1870, etc.] 8°. 
1%559.е.2. 


See Sumiru (E.) American Missionary. сод 
ё cel МЛ [Al-Bab al-maftüh. Translated 


into Arabic from the English, by B. al-B.] 
[1843.] 8°. 14505. b. 40. 


[1863.] 8°. 
See Tannis al-Suipva&. ё eue?! Ls! со 


[Akhbar al-a‘yan. Edited by B.al-B.] [1859.] 8°. 
14555. d. 12. 


14505. b. 28. 


ДАЙ 810 WS Encyclopédie arabo, ete. 
[Dà'irat al-ma‘arif. Commenced by Butrus al- 
Bustani, continued, after his death, by his son 
Salim al-Bustani. | 2, о an [ Beirut, 
1876, ete.] Fol. 14598. e. 

In progress. 


cual pc o Wiss! CAS WIGS [Kashf 
al-hijab. A manual of arithmetic.] pp. xi. 317. 
em. Iata (Beirut, 1848.] 8°. — 14944. b. 4. 
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BUTRUS al-BUSTANI (continued). [Kashf al-hijab. 
Second odition.] pp. хі. 817. v», „д 104 [Beirut, 
1859.] 8°. 14544. b. 5. 


— — See Razük al-Banpkni. clas wl 


д Coss [Misbah al-Hasib, A handbook 
of elementary arithmetic, designed as an 


introduction to В. al-B.’s Kashf al-hijab.] 
[1864.] 8°, 14544. b. 9. 


—— ё Ьл) bs US [Kair al-muhiit. A 
dictionary of the Arabic language, abridged by 
the author from his larger work entitled Muhit al- 
muhii.] 2 vel. c „о 1414 (Beirut, 1867-69.] 8°. 
14589. b. 3, 4. 
— — ob XA, debil Xd! (3 cols 
e dmg, dul] lll [Khitab fi al-hai'at al- 
ijtima‘tyat. A lecture upon social life, with 
special reference to the customs of the Arabs, as 
compared with those of the European nmations.] 
рр. 42. sy (^15 [Beirut, 1869.] 8°. 
14542 .b 4. (5). 
= e yall lol 2 4 [Khutbat fi adab 
al-'Arab. An historical lecture on the culture of 
the Arabs.] рр. 40.  [Betrut, 1859.] 8°. 
14555 C0156 
дуун Fb GLO! dew! Kad [Kissat Asad 
al-Shidyak. Life of As‘ad al-Shidyak.] pp. 130. 
Wry Ay TAT [Beirut, 1860.) 8°. 14505. b. 27. 
= уа) За ү? cea cee c3 
qiu [Miftah al-misbah. 


Àn elementary 


Arabic grammar.] pp. 144. oy Oir 
[Beirut, 1862.] 12°, 14593. b. 13. 


Unload xl, pl 3 с^ cline 205 
[Second edition, enlarged.] рр. 360. wy tary 
[Beirut, 1867.] 12°. 14593. b. 15. 
50 poo Capel ol... bast bee cuf 
Хм wl) [Монт al-muliit, A lexicon of the Arabic 
language.) 2 vol. чы» ja) latv-ve [Beirut, 
1867-70.] 8°. 54151918/2 eis о 
BUTRUS KARAMAH. — LJ, Ls pled er 
EV ла ginal pe 89205 [Two poems.] See 


DARARI. e eel 8,971 [А1-Рагагі al-sab‘.] 
[1864.] 8°. 14573. b. 22.(1) 
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BUTT, afterwards SHERWOOD (Many Marrna) 
Ju, xd! oir Kai [“ Little Henry and his 
› & moral tale. Translated into Arabic.] 

e, уд) rar Beirut, 1866.] 12°. 
14505. b. 8.(2) 


See BEAUVAIS 


bearer,’ 


pp. 67. 


RBUWAZ (Justi рк) al-Fransáw:?. 


(Juste px) 

BUZJANI. See Musammap ibn Muttammap (Аво 
al-Wara) 

BUZURG ibn SHAHRIYAR, al-Ram-Hurmuzi. 


ё iple, n5, tp did! Louise Wiis Livre des 
Merveilles de Inde par le eapitaiue Bozorg fils 
de Chahriyár de Ramhormoz. Texte arabe publié 
d'aprés le manuscrit de M. Schefer, collationné 
suf le manuscrit de Constantinople, par P. A. 
van der Lith. Traduction francaise par L. Marcel 


Devic. Avec quatre planches coloriées ... et 
une carte. [‘Aja’ib al-Hind.] рр. xiv. 310. 
Leide, 1883-86. 4°. 14565. d. 3. 


oid] ett Adjatb al-Hind. 


Ouvrage 
. du x? giécle traduit,... 


arabe .. avec introduc- 
tion, notes, index analytique et géographique, 
par L. Marcel Devic. pp. xxx. 220. Paris, 


Évreuz [printed], 1878. 8°. 14565. b. 27. 


BYNGEZLA (BUHAHYLYHA) 
called IBN Jazram. 


See Yatra ibn ‘Isa, 


BYROUNY. See Мойлммар ibn Аймар (Авс 
al-RamAn) al-Birün?. 
C., Dottore. Вее C., D. 


C., D., Dottore. See Marrer (C.) Count. pal 
a 525= [Lia Scienza nuova del Conte C. Mattei 
e la Scienza vecchia del Dottore C.,” being a 
reply by Count C. Mattei to the criticism of 


Dr. D. C. on his “ Elettremiopatia ;" translated 
into Arabic.] [1880.] 12°, 14537. b. 9.(2.) 


CAAB BEN-SOHAIR. 
Muzan?, 


See KaB ibn Zunar, al- 


CADOZ (Francois) See‘Anpal-Raiman ibn Ав BAKR 
(JaLaL al-Din) al-Suyüit. — [al-Jàmi' al-Saghir.] 
Civilité Musulmane, ou recueil de sentences ct 
de maximes, extraites de l'ouvrage (Djamá ess'rir) 
du célébre autcur arabe тап Essiyouthi, avec 
"pac CIS Ges 
14521. a. 5. 


une traduction . 
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CADOZ (Francois) (continued). Droit musulman 
malékite. Examen critique de Ја traduction 
officielle qu'a faite M. Perron du livre de Khalil, 
ete. рр. 206. Ратіз, 1870. 8°. 5319. bb. 


Le Secrétaire de l'Algérie, ou le Secré- 
Frangais-Arabe, contenant modèles de 
pp. 180, lith. Alger, 1850. 12°. 

14586. a. 30. 


CÆSAREA, Basin, Saint, Archbishop of. See Bastt, 
Saint, surnamed the Great. 


taire 
lettres, ete. 


CAHHAL (Au Ben Isa) See ‘Ati ibn ‘Isa, al- 


Kahhal. 
CAIRO. [For Periodical Publications issued at 
Cairo:] See Periopican Pustications.—Cairo. 


Bibliotheque Khédiviale. 09) 45 
5 pal! ъа) [The code of rules to be observed 
by persons using the Khedivial Library.] See 
Евүрт.— Ministère de Р Instruction Publique. ё Jl 


[An Order issued by the Ministry of Public 


Instruction, dated 28 February 1887.] [1887.] 8°. 
14598. d. 11. 


See Ecvrr.— Ministère de Р Instruction Pub- 
lique.— Happort sur 
la Bibliothéque Khédiviale du Caire pour l'année 


1887. 1888. 8°. 14598. c. 9. 
дума BEI, Әу аЙ Ci) шд 
ya^ зу iaa чод у IE А) i pall 
(p aad im) ens) Qoo) n» [Preliminary 
classified list of the books preserved in the 


Khedivial Library at Cairo. То which is added 
a supplementary list of books acquired siuce the 


year А.н. 1288 (А.р. 1871).] 2 pt. sall Las 
prag-ar [Оаїғо, 1872-75.] 8°. 14598. с. 4. 
———- [Another copy of part 1.] 14598. c. 5. 


—— Ф001 en) us " QUUD QUE ғ) 
суд aly BE Runs! Eb даа) ie ll 
ё Àj jaall ku, os) yan дл) [Catalogue of tho 


Arabic manuscripts and printed books in the 
Khedivial Library, at Cairo. Vol. 1, compiled 
by Hlasanain Muliammad ; vol. 2, 3 and 4, by 
Alimad al-Maihr and Muhammad al-Biblawi ; 
vol. 5, the former part by C. Vollers, assisted by 
Muliammad al-Biblawi, the latter part by Ibrahim 
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‘Ismat, revised by Alimad al-Dairuii and Saiyid 
‘Abd а]-Каћтаһ ; vol. 6, 7, compiled by the 
Officers of tho Arabic section of the Library, 
conjointly,etc.] pao PLE [Cairo, 1884, etc.] 8°. 


14598 ,6.3. and 15000.b.1. 
Guido do la Salle d'Exposition. (05, 


ete АА! #93) рр. 30, 28. Le Caire, 1887. 8°. 
14598. c. 7. 


See Eavrr. — Al- 


Al-Diwan al- Khusus:. 


Diwan, ete. 


Ecole de Médecine. Вее Wusarn ‘Avpan. 
J| 340 [An account of the Medical School at 


Cairo.] [1875.] 8°. 14537. c. 


See BULAK. — 


Imprimerie Khédiviale. 
Imprimerie, ete. 


Al-Jämi al-Azhar. 
manuscriptorum in bibliotheca collegii Cahirensis 


Catalogus librorum 


ad El-Azhar aliisque Cahirae collegiis asserva- 
torum ad fidem codicis Vindobonensis editus. 
1858. See ACADEMIES, etc. — London. — Oriental 
Translation of Great Britain and Ireland. MUSTAPA 
ibn “Авр ALLAH, called Katie CmeELEBI or Налі 
Kuatran. Ji „ДЫҢ Cat Lexicon bibliogra- 
phicum, etc. tom. 7. 1835, etc. 4°. 14003.g.3. 


—— See Nain, al-Huwaihi. ё 5 pail) soles 


[Al-Mabàdi al-na&riyat. An elementary manual 

of tho principal sciences taught in the schools of 

the Jami‘ al-Azhar, at Cairo.]  [1888.] 4°. 
14598. e. 13. 


Jam‘iyat Ittitad Fityan Misr. ce! xd) 


KM уаз QM Soll a E йз д 96 
УДАЙ pao ols} ja> уә [An address on the 


condition of Egypt and the best means of amelio- 
rating it, presented to the Khedive Taufik Pasha, 
by the Jam‘iyat Ittihad Fityan Misr, or “ Young 
Egypt Seciety."] pp. 68. %& Gat! tava [Alez- 
andria, 1879.] 8°. пида о). 
, Karaite Jews of. [For Liturgical books 


of the Karaite Jews of Cairo:] See Lirurcizs.,— 
Jews. 


Al- Kutubkhanat al-Khidzwiyot. See above: 
Bibliothèque Khédiviale. 


Madrasat al-Azhar. 
al-Azhar. 


Seeabove: 41- Јат“ 
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CAIRO (continued),—Al-Madrasat al-Tibbiyat al- 


Migriyat. See above: I/cole de Médecine. 


Al-Maibaíat a'-dmirat. See Burak.— 


Imprimerie Khédiviale. 


Mission archéologique frangaise au Caire. 
See Fraxce.— Ministère de VInstruction publique. 
Mémoires publiés par les membres de la Mission 
archéologique francaise au Caire,etc. 1844, etc. Fol. 
7103. k. 


CALCASHANDÍ (AmuL-'Anris AHMED BEN 'ALí 
BEN AHMED бснїнАв xp-Dix) Sce Аймар ibn 
“Авр ALLAH, al-Kalkashandi, ctc. 


CALCUTTA. —Asiatic Society of Bengal. 
DEMIES, efc.—Calcutta. 


See Aca- 


CALENDARS. See EPHEMERIDES. 


CALHOUN (Simeon Н.) 2051 T ABl SEE or 
werd] А) [Murshid al-ialibin. А guide to 
the study of the Scriptures.] pp. 904. als ray. 
[Valetia, 1840.] 8°. 14505. c. 16. 


—— e NES Myo US [Another edition.] 


рр. iv. 524. Gy wy laor [Beirut, 1852.) 8°. 


14505. b. 49. 


—— [Third edition.] 
1869.] 8°. 


Wy ya [ Beirut, 
14505. c. 14. 


CALID, filius Iaici. 
Umaw:. 


See Kuitip ibn Yazip, al- 


CALID, filius Iazichi, Judceus. See КнАир ibn 


Yazip, ul-Umawi. 


CALILA. Calila et Dimnah. See Karitan. [Kalilah 
wa-Dimnah.] 


CALLENBERG (Jonann Hetnricn) See BIBLE.— 
New Testament.—Acts. Acta Apostolorum ara- 
bice. Seorsum recudi curavit J. H.C. 1742. 16°. 

44500.aa.9. 
See Briptz.—New Testament.—Romans. 


Pauli Apostoli Epistola ad Romanos arabice. 
1741. 16°. 


1%500.аа.7/. 
See FnANCKE (А. Н.) ё "UL pix ix 


Prima Doctrinae Christianae elementa ... arabice 
edidit J. Н. С, 1780. 12°, 14505. a. 10. 


Seorsum recudi curavit J. H. C. 
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CALLENBERG (Jomaxw Henrica) (continucd). 
See Freyurncuavsren (J. A.) oll Gue Via 
Salutis. .. arabice exposita a I. H.C. 1781. 16°, 

14505. a. 11.(4) 
See Скоот (Н. рк) del (Js! (3 XGA 


H. Grotii adversus Judaeos liber . 


. in linguam 
arabicam translatus. Seorsum recudendum curavit 
JHC ОЛЫ WMG 14505. a. 11.(1) 


See Groot (Н. nx) „ро Ju (S Al 
zd H. Grotii adversus Muhammedanos liber 


Seorsum 
Iya, ARG 
14505. a. 11.(2.) 


. in linguam arabicam translatus. 
recudendum curavit J. H. C. 


See HaEgMMERLEIN (Tuomas) à Kempis. 
Thomae Kempisii de Christo imitando liber tertius 

.. in arabicum sermonem versus ... Recudi 
curavit J- Н. C 185868? 14505. a. 14. 


See LuTugR (Martin) ё sell pel 


Catechismus Lutheri minor arabice quem... in 
hane linguam transtulit .. . J. H.C. 1729. 16°. 
14505. a. 11.6.) 


Juris eirca Christianos Muhammedici par- 

E codicibus Moslemorum eruit et... 
exposuit J. Н. Callenberg, efe. [Chiefly from 
the compendium of Muhammadan law by Abu 
al-Laith al-Samarkandi, entitled Khizanat al- 
fibh.] pp. 18. Hale Magdeburgice [1729]. 4°. 
14527.a.14. 


CALLIGARIS (C. D. H. Lovis) wl блы LIS 
J3! Histoire de ’Empereur Napoléon I*. pp. vii. 
xii. 584. Paris, Montmartre [printed], 1856. 8°. 

14561. a. 3. 
uec oae js?! Bly wy ew une [Second 
edition, with additional matter relating to Na- 
poleon’s campaign in Egypt, from an Arabic 


source.] pp. 437. 22, MESES [| Beirut, 1868.] 8°. 
14560. b. 11. 


ticulae. 


CALO CALONYMOS, Hebreus. 
ben KALONYMUS. 


CALUZZI (Francois) 


See KALONYMUS 


See Ganrvzzi (Е. M.) 


CALZA (Vincenzo) See Kur’an. 
Corano, versione Italiana del Cav. . 
... Con commenti, ete., 1817. 8°, 


[Italian.] Tl 
ave Caza 
14512. c. 4. 
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CAMBRIDGE.— Trinity College. See ACADEMIES, etc. 
— Cambridge. 


University Library. 
Cambridge. 


See ACADEMIES, etc.— 


CAMILLE, Monsieur, pseud. ё Kl all, E] 51, 


[Riwayat al-faja'ib wa’l-ghara’ib. А romance by 
“ Monsieur Camille," translated from the French 
into Arabic, by Salim Sa‘b.] pp. 66. чә, д) !лло 
[Beirut, 1865.] 12°. 14586. a. 21.03.) 


CAMPANUS (Joannrs) Novariensis. See Evcuip. 
Euclidis ... opa a Campano interprete . . . tralata, 
etc. 1509. Fol. 715. Е. 5. 


CANAMUSALI. See ‘Umar ibn ‘Axi, al- Маи. 


CANISIUS (Perrus) ([Canontzation.] See Коме, 
Church of.—Pivs IX., Pope. ФА (3... islp 
ё ias Urb 63403211 [Decree for the cano- 
Ше ы] б, 

44501 .с.18(2). 


CAPUA, Ковевто Francesco Комото, Archbishop of. 
See Bretiarmino (В. Е. R.) Cardinal, etc. 


CARAM (Pierre) Archbishop of Beirut. See Burrus 
Авс Karam. 


nization of Petrus Canisius. | 


CARCAFE. See КАЕКАРАН. 


CARDACHI (GABRIELE) See JIBRIIL al-Karpani. 


CARDIN (ALEXANDRE) се ‘Авр а1-ВлАлймАм ibn 
Hasan, al-Jabarti, Journal d'Abdurrahman Ga- 
barti, pendant l'occupation Francaise en Égypte 
suivi d'un Précis de la méme campagne, par 
Mou’allem Nicolas El-Turki, traduits ... par 
А. С. 1838. 8°. 14555. с. 8. 


CARDONNE (Denis Dominique) Extraits des 
manuscrits arabes dans lesquels il est parlé des 
événements historiques relatifs au règne de Saint 
Louis; traduits par M. Cardonno. See Ретітот 
(C. B.) Collection compléto des mémoires relatifs 
à l'histoire de France. sor. 1, tom. 3. 1819, еѓс. 8°. 

909. e. 5 


Mélanges de Littérature Orientalo, traduits 
de différens Manuscrits Tures, Arabes et Persaus 
... Par M. Cardonno. 2 tom. Paris, 1770. 12°. 
678. a. 12. 


——— [Another copy.] 243. f. 16, 17. 
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CARDONNE (Dents Dominiqun) (continued). [Ano- 
ther edition. | 
quablos, & les bons Mots des Orientaux, suivant 
la traduction de M. Galand. рр. vii. 477. Га 
Haye, 1771. 8°. 6959. 


On у ajoint les Paroles remar- 


A Miscellany of Eastern Learning. Trans- 
lated [into French] from Turkish, Arabian and 
Persian manuscripts by Mons. Cardonne. 
Translated into English. 2 vol. London, 1771. 12°. 
1073. i. 55. 


CARÍO-'L-GHAWÁNÍ (Mosrrw 1Bno-’t-Watip) al- 
See Mustim ibn al-Warip, called Sari‘ 
al-GHAWANI. 


CARLETTI (J. T. ) See Husain (Ави 
“Авр ALLAN) Khwajah. History of the Conquost 
of Tunis ... translated by J. T. C. 1883. 12°. 

14555. b. 9. 


Ancári. 


CARLETTI (P. V. ) See Реморіслі Pus- 
LICATIONS.— Marseilles. — $c (Mercure. Le pro- 
[1858, ее] Fol. 
0.P.400. 
Sec PERIODICAL PunticATIONS.— Tunis. 3313] 
ogi] LAI-Ra^id al-Tünusi. Edited by P. V. C.] 
[1860, еѓе.] Fol. 0.P.406, 
See Raimat ALLAN ibn Kuarir al-RanMan, 
Dihlavi. e ABl us ( 2) J3 obs!) [Ighar 
al-liakk.] м. хотеѕ [by P. V. Carletti]. [1867.] 8°. 
14505, d. 10. 


priétaire-gérant, P. V. С.) 


See КАймАТ ALLAn ibn Kmarir al-Ranmin, 
Dihlavi.  Idh-har-ul-Haqq, ou Manifestation de 
la vérité ... Traduit de Varabe ... Revu et 
corrigé sur le texte, et augmenté d'une préface 
Ep v.C. 1880. 8. 14505. d. 2. 


CARLYLE (Joser Dacre) See Bisre. The Holy 
Bible...in the Arabic language. [A new edition 
of the Arabic version of the London Polyglot 
Bible, by J. D. C] 1811. 4. 4L500.e.1. 


See Yüsur ibn Taanni-Binpr. 


às] DPA: 
9р 85 ur uii JU  Maured Allatafet ... 


edidit, latine vertit ... Ј. D. C. 1792. 4°, 
14585. c. 1. 


Specimens of Arabian Poetry, from the 
earliest time to the extinction of the Khaliphat; 
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with some account of the authors. pp. ix. 71, 180. 


Cambridge, 1790. 4°, 673. h. 26. 
— — [Another copy.] ват 
——— [Anothor сору.) G. 18276. 


[Another edition.] 
Arabian poetry, translated into English verse, 
by J. D. Carlyle. See Стооѕточ (УУ. A.) Arabian 
poetry for English readers. рр. 93-168. 1881. 8°. 
14570. a. 7. 


Shorter pieces of 


CARMONENSIS (GrnAnDus) 


monensis. 


See Gerarpus, Ore- 


CARNUCH (Timoreo) 
Archbishop of Mardin. 


See AcNELLINI (Тумотко) 


CARPENTARIUS (Jacosus) See AmisToTLE. [Sup- 
posititius Works.] Libri 
Aristotelis esse dicuntur, de secretiore parte 
divine sapientie secundum ZEgyptios ... Opus 
...ex lingua arabica іп latinam malè conversum : 
cuo ge dis (OE 

519, f. 22. 


quattuordecim qui 


nuno veró de integro recognitum 
1572. 4°. 


CARUSO (Giovanni ВАТТІЅТА) Baron di Xiureni. 
Cronicon Sicilie e Manuscripto codice Biblio- 
thecee Cantabrigiensis a J. B. C. arabice et latine 
antea editum nune vero ad fidem textus arabici 
castigatius recusum. See Grecorio (R.) Rerum 
collectio. pp. 31-51. 1790. Fol. 

14544. 2.1. 
CASAUBON (Isaac) See ARABIC ALPHABET. Alpha- 


betum Arabicum. мв. Notes [by I. Casaubon]. 
1592. 4°. 622, h. 2.(2.) 


Arabicarum ... 


See BisLE.—New  Testament.— Gospels. 
Begin. ce e $5 Euangelium Jesu Christi, 
1591. Fol 
C. 72.0.5. 


See Curistmannus (J.) Alphabetum Ara- 
bicum, efc. Ms. Notes [by I. Casaubon]. 1582. 4°. 
622, h. 2.(4) 


etc. мв, notes [by I. Casaubon]. 


See Мойлммар ibn Mufiauxap, al-Sinhaji, 
called Inn AJURRŪY. al Spey >t] 2005 Gram- 
copious MS. Notes [by 
622. h. 2.(1) 


matica Arabica, etc. 
I. Casaubon]. 1592. 4°. 


CASELA (Pasto Lozano ү) See Lozano Y Casera (P.) 
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CASIRI (MicmaEr) See Arasic Corns. [Nineteen 

plates of Arabic Coins. With Latin translations 

of their legends, by M. Casiri?] [1770?] 4°. 
14542. a. 10. 


Bibliotheca Arabico-Hispana, sive librorum 
omnium MSS. quos arabicé ab auctoribus magnam 
partem Arabo-Hispanis compositos Bibliotheca 
Cenobii Escurialensis complectitur, recensio et 
2 tom. Matriti, 1760-70. Fol. 


0.01016: 5] 15) 


explanatio. 


—— [Another сору.] она Та. 


Vestibulum, sive aditus Buibliothece 
Arabico-Hispane  Escurialensis evulgatze 
anno. 1760. [Being the preface to that work.] 
[Madrid, 1765 ?] 8°. 434. b. 5. 


CASPARI (Cart Pact) See Bunuaix al-Din, al- 


Zarnüjt. px эе pai] pts Borhan-ed-dini 


Es-Sernüdji Enchiridion studiosi, .. . edidit ... 
vertit ... explanavit C. C., ete. 1838. 4°. 
14540. c. 1. 


CASTELL (Epnxvuwp) See Вв. Biblia Sacra 
Polyglotta ... cum textuum, & versionum Ori- 
entalium, translationibus Latinis, ... apparatu, 
[By E. Castell and 


675. 1. 1-6. 


. variis lectionibus, еіс. 
others.] 1657, ete. Fol. 


See Husain ibn ‘Asp Attain (Аво 'Ari) 
called Івх Sina. [al-Kanan fi al- Tibb.] Clarissimi 
... Abuali ... Ibn Таша... canon medicine, 
... V, F. Plempio, efc, мз. хотез [by 

1658. Fol. 542. р. 4. 


interprete 
Е. Castell]. 


Sol Anglie Oriens auspiciis Caroli П. 
regum gloriosissimi. [A series of congratulatory 
poems, in Hebrew, Chaldee, Syriae, Samaritan, 
Ethiopic, Arabic, Persian, Greek, and Latin, 
offered to the king on the occasion of the Resto- 
ration.] pp. 32. Loudini, 1660. 4°. 11408. e. 


— — [Another copy.] 18. c. 19. 


CASTELLANIS (Perrus Niconaus рк) See NicoLaus 
(P.) de Castellanis. 


CATAFAGO (Joseru) See Rocs (H.) Lieutenant- 
Colonel. Зу =) zas The Autobiography 
{With 
14582. b. 8. 


of the Constantinopolitan Story-Teller. 
a preface by J. C.] 1877. 8°. 
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CATECHESIS CHRISTIANA. 
CATECHISM. 


See CHRISTIAN 


CATECHISMUS ROMANUS. See Roman CATECHISM. 


CATHERINE [Benencasa], of Sienna, Saint. [Life.] 
See Dominic [oz Guzman], Saint. Jd is al! els Ji 


Douze fleurs du jardin de 5. Dominique. pp. 271- 
255. 1867. 12°. 14501. b. 45. 


CATHERINE [be Ricci], Saint. [Life.] See 
Dominic [рк Guzman], Saint. e Sw da] eli 


Douze fleurs du jardin de S. Dominique. pp. 17-33. 
ОЛЫ IA 14501. Ъ. 45. 


CATHOLIC CHURCH. See Perriopican PUBLICA- 
Tions.—Beirut. — [Al-Kanisat al-kathülikiyat.) 


CATTANEO (Antonio) See Mixna’in al-SAnpaaH. 


La Colomba Messaggiera ... Nel volgare italiano 
trasportata ... da А. C. 1822. 12°. 
14533. a. 10. 


CAULIACO (Соро pe) See Соро, de Cauliaco. 


CAUSSIN, Citoyen. See CavussiN DE PERCEVAL 
(JEAN JacQUES ANTOINE) 


CAUSSIN (Jean Jacques ANTOINE) 
DE PrrcevaL (J. J. A.) 


See CAUSSIN 


CAUSSIN DE PERCEVAL (Armann Pierre) Ex- 
traits du Roman d’Antar, ete. [Edited by A. 
P. C. de P.] See Acavemirs, efc.—Paris.—Eeole 
speciale des Langues Orientales vivantes. Chres- 
tomathies orientales, etc. 1841, ete. 8°. 


1400553557 


CAUSSIN DE PERCEVAL (JkAN JACQUES ANTOINE) 
See ‘Ati ibn ‘Asp al-Raitwaw, called Inn Younes. 


ve! ys E WIS Le Livre de la Grande 


Table Hakémite . . 
1804. 4°, 


. traduit par le C™. Caussin. 
14544. е, 6. 


See Arapian Niouts.  [French.] ^ Les 
mille ct nne nuits, contes Arabes, traduits . . 

par M. Galland, continués par M. Caussin de 
Porceval. 1806. 8°. 14582. a. 1-9. 


— See Hovsan ibn Аймар, al-Züzani. Begin. 
gl os call c làm... alll od [A commentary on 
the seven Mu‘allakat. Edited by J. J. A. C. de P.] 
[1820 ?] 4°. 15570.£.13(2). 
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CAUSSIN DE PERCEVAL (Jean Jacques ANTOINE) 
(continued). See Kasim ibn ‘Ari, called а1- Навікі. 


Begin. Y с! ШЫ ao o oll oon [Al-Makamat. 
Edited by J. J. A. C. de Р] [1819] 4°. 
14516. c. 12. 


See Kug'àw. [Particular Surahs.] Begin. 
e WS) 0 P» [The first threo Surahs of 


the Koran, edited by J. J. A. C. de P.] [18207] 4°. 
14507. c. 19.(1) 


See Lukmin, called al-Hakim. e Qu QU 


[The Fables of Lukman. Edited by J. J. A. C. 
die | [ЛЄП Де. 14579. 4. 2. 


See Mu‘atuakat. Begin. opel Jaai 
Hales]... (pail! [The seven Mu'allakát, edited 
by J. J. A. C. de Р] [18207] 4°. 

Парта ваз). 


Histoire de la Sicile traduite de l'Arabe du 
Novairi par J. J. A.C. See Riepesen (J. Н. vox) 
Voyages en Sicile, ete. 1802. 8°. 

212. a. 19. 


Arabian Nights’ Entertainments. Addi- 
tional tales (translated by M. Caussin de Perceval 
Now ... given to the public in an English 
See Werer (W. Н.) Tales of the East, ete. 
1812 8°. 87. f. 6. 


Baron. 


dress). 
vol. 2. 
[A collection of letters and other documents, 


designed to serve as models] рр. 16, lith. 
[Paris ? 1825 ?] 4°. 14597. e. 7. 


CAZOTTE (Jacques) A continuation of the Arabian 
Nights’ Entertainments, ... translated from the 
. Arabic (into French, by Dom Chaves ... 
and M. Cazotte [and thence into English]). See 
AmABIAN Niouts. [English.] The Arabian Nights’ 

тоо е 8°. 
12410. ee. 14. 


Entertainments, etc. 


See Arapran Nicuts. [Supplementary Col- 
lections of Tales.] Les Veillées du Sultan 
Schahriar, avec la Sultane Scheherazade; histoires 
incroyables ... traduites de l'arabe par M. Cazotte 
et D. Chavis, ete. 1798. 8°. 89. d. 25-28. 


—— See Arasian Nicuts. [Supplementary Col- 
lections of T'ales.] Arabian Tales... Newly trans- 
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lated from the original Arabic into French, by 
. and Cazotte [and thence into 
12" 14582. b. 26. 


Dom Chavis . 
English]. 1794. 


Sce Аклвлм Nicurs. [Supplementary Col- 
lections of Tales.) Arabische Mährchen, ete. 
[Translated from the French version of D. Chavis 
and J. C.] 1790, etc. 8°. 12410. b. 2.(Bd. 5-8). 


See Arabian Niauts. [Supplementary Col- 
lections of Tales.] Продолженіе Тысячи и одпой Houn 
etc. (Translated from the French version of 
D. Chavis and J. C.] 1794, ete. 8°. 867. 1. 29. 


The New Arabian Nights. [Arabian 
Tales, translated from the Arabic into French by 
D. Chavis and J.Cazotte, and thence into English. ] 
See Weser (W. H.) Tales of the East, ete. vol. 1, 2. 
Si) Бр 87. f. 5, 6. 


CAZWINI (ZakARIJA BEN MUHAMMAD BEN Manmup) 
See ZAKARIYA ibn Мойлммар, al-Kazwini. 


CEBES. Il(va£. Le Tableau de Sébés, ou l'image 
de la vie humaine, traduit on arabe par Ibni 
Muskwéih au quatriéme siécle d'Hégire, édité et ac- 
f pM pu) 
15550 .а.34(1). 


compagné de notes par Suavi Effendi. 
pp. 82. Paris, 18783. 8°. 


Tabula Cebetis grece, arabice [according 
to the translation by Ibn Miskawaih], latine. 
Item Aurea Carmina Pythagore, cum paraphrasi 


arabica. | Auctore J. Ehchmanno ... Cum præ- 
fatione C. Salmasii. (| 4J5 34) рр. 88, 15. 
Lugduni Batavorum, 1640. 4°. 14540. a. 31. 


Parafrasis Arabe de la Tabla de Cebes [by 
Ibn Miskawaih], traducida en Castellano é illus- 
irada con notas por D. Pablo Lozano y Casela. 
(Tres centurias de sentencias Árabes traducidas 
por primera vez. Texto Arabe de la Parafrasis de 
la Tabla de Cebes, sin mociones ni version, para 


exercicio de los principiantes.) І. P. pp. xl. 
219, 29. Madrid, 1798. 4°. 14540. c. 33. 
Das Gemälde von Керез. Deutsch... 


Der Schluss aus dem arabischen des Ibni Muskveih, 
von... Е. Müller. рр. 33. Wien, 1882. 8°. 
14540. a. 34.(2.) 


CEMALEDDINUS, Halebensis. Sec'Uwan ibn Аймар, 
called Inn al-/Apix. 
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CEPEDA (THERESA SANCHEZ DE) Saint. See 


THERESA, de Jesus, ete. 
CHABASSY (MOHAMMED) 
Shabasi. 
CHAGHMINI. 
Jaghmin?. 
CHALCEDON, Council of. Compendium sacri Œcu- 
menici Concilii Chalecdonensis, in quo actiones, 


See Muitamman, al- 


See Манмор ibn Мойлммар, al- 


et decreta Sanctorum Patrum circa Fidem Ortho- 
doxam, contra Eutychem, et Dioscorum, e latino 
fonte in arabicum idioma fidclissime translata, 
recensentur. ... Opera et labore ... Francisci 
Mariæ a Salem. (| dis Mor p^ NS 
55950) pp. vi. 240, 14. Rome, 1694. Fol. 


491. 1. 1. 
CHALDEAN UNIAT CHURCH. [For Liturgical 


books of the Chaldean Uniat Church:] See 
Litvrais.—Chaldean Uniat Church. 


CHALEF ELAHMAR. 
called al- AHMAR. 


CHALUVIA. 
KHALAWAIR. 


CHAMPOLLION-FIGEAC (Jean Josera) Chartes 
inédites de la Bibliothéque royale, en dialecte 
catalan ou en arabe, contenant des traités de 


See Knarar ibn HAIYAN, 


See Husain ibn Аймар, called Inn 


paix et de commerce conclus dans les années 
1270, 1278, 1812 et 1339, entre les rois chrétiens 
de Majorque, seigneurs de Montpellier, et les 
rois maures de Tunis et Alger, et de Maroc; 
publiées par M. Champollion-Figeac ; les textes 
arabes publiés par M. Reinaud ... Extrait des 
Documents inédits sur l'Histoire de France... 
pp. 53, and 1 plate. Paris 
[1848]. 4°. араса 027 


CHANNING (Јонм) See Knarar ibn al-/Asn&s 
(Anu а1-Клв1м) al-Zahráwi. Albucasis de Chi- 
rurgia. Arabico ot latine ... сига J.C. 1778. 4°. 

42. h. 15. 


See Muitammap ibn ZAKARIYA (Anu BAKR) 


Mélanges, tom. ii. 


al-Rázi. [Kitab al-Jadari wa'l-Haébat.] Rhazes 
de variolis, arabice ct latino cura J. C. 
1766. 8°. 43. f. 2, 


See Мойлммлр ibn Zakantya (Anu Baxr) 
al-Razi. (Kitab al-Jadari wa'l-IIasbat.]] | Rhazos 
de variolis et morbillis latine .. 
бк И с So" 


. Interprete... 
1174. e. 28. 
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CHAPPELOW (Leronarp) See Husain ibn ‘Ati, 
The Traveller: an Arabic 
poem ... translated into Latin by E. Pocock ... 
Now rendered into English... by L. C. 1758. 4°. 

14573. c. 1. 


called al-Tucura’i. 


See КАѕ1м ibn ‘Ati, called al-Hanini. Six 
Assemblies ... Together with a collection of ... 
proverbial sayings among tho Arabians... trans- 
lated into English by L. C. 1767. 8°. 

92. c. 9. 


CHARACTERES ARABICI. See ARABIC CHARACTERS. 


CHARKHI. See Ya‘kis, Charkhi. 


CHARLES V., Emperor of Germany. See ROBERTSON 
(W.) D.D., the Historian. sls} GUS là 
e HL} [“ History of the reign of the Emperor 


Charles V."] [1842, ete] 8°. 14561. b. 3-6. 


CHARLES IL, King of Great Britain and Ireland. 
See Caster (E. Sol Anglie Oriens auspiciis 
Caroli IL, ete. [A series of congratulatory poems, 
offered to the king on the occasion of the Resto- 
ration.] 1660. 4°. 11408. e. 


CHARLES XII., King of Sweden. See ARovET DE 
Vouraire (Е. M.) gr Un pike [^ Histoire 


de Charles XII., Roi de Suéde."] [1841] 8°. 
14561. b. 7. 


CHARLIER DE GERSON (Jeran) [For the “De 
Imitatione Christi" of Thomas Haemmerlein à 
Kempis, which has sometimes been attributed to 
J. Charlier de Gerson:] See HakMaEnLEIN (Tuomas) 


à Kempis. 


CHARMEUR. See PERIODICAL PupLICATIONS.— Paris. 
[Abu Nazzàrah Zarka.] 


CHARTOUNI (Racuip) See Rasmip al- SHARTŪNI. 


CHARTOUNI (Saïn) See Sa‘ip al-SiARTÜNI. 


CHASLES (Micnet) Lettre à M. L. Am. Sédillot, 
sur la question de la variation lunaire découverte 
par Aboul-Wéfa. [Extracted from no. 18 of 
tom. liv. of the “ Comptes rendus hebdomadaires 
de l'Académie des Sciences.] рр. 15. Paris 
[1862]. 4°, 14544. d. 25.01) 


CHATEAUBRIAND (Francois René px) Viscount. 
e Cal Qus al Li (^Atala, ou les amours de 
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deux sauvages dans le désert," a romanco. Trans- 
lated into Arabie by Jamil al-Mudauwir.] pp. 57. 
v, laar [Deirut, 1882.] 8°, 14586. b. 23. 


CHAULIAC (Gui pz) See Оооо, de Cauliaeo. 


CHAVIS (Denis) A continuation of the Arabian 
Nights’ Entertainments, ... translated from the 
. Arabic (into Fronch, by D. C. ... and M. 
Cazotte [and thence into English]). See ARABIAN 
Nionts. [Jinglish.] The Arabian Nights’ Enter- 

tainments, cfe. vol. 2. [1813.] 8°. 
12410. ee. 14. 


See АвлвтАч Nicuts. [Supplementary Ool- 
lections of Tales.| Les Veillées du Sultan Schahriar 
avec la Sultane Schcherazade ; histoires incroy- 
ables ... traduites de Varabe par M. Cazotte et 
JB. (Ga, eim. П 8°. 89. d. 25-28. 


See Аклвлх Nicuts. [Supplementary Col- 
lections of Tales.] Arabian Tales... Newly trans- 
lated from the original Arabic into French by 
D. C. ... and Cazotte [and thence into English]. 
1794. 12°. 14582. b. 26. 


See Araptan Nicuts. [Supplementary Col- 
lections of Tales.| Arabische Máhrchen, efe. [Trans- 
lated from the French version of D. C. and J. 
Cazotte.] 1790, ete. 8°. 12410. b. 2.(Bd. 5-8) 


[Supplementary Col- 
Продолжепіе Тысячи n одной 


See АтАВІАЧ NIGHTS. 
leetions of Tales.] 
Houn, ete. [Translated from the French version 
of D. C, and J, Cazotte.] 1794, ete. 8°. 

867, i. 29. 


The New Arabian Nights. [Arabian Tales, 
iranslated from the Arabic into French by D. 
C. and J. Cazotte, and thence into English.] 
See Тиви (W. Н.) Tales of the East, etc. vol. 1,2. 
IIS» 85. 87. f. 5, 6. 


CHEDID (Becuara) 


See ВіѕнАвАН SHADID. 
CHEFIK MANSOUR BEY. See Saarik Mansir. 


CHEGHMENY (Maumoop) 
HAMMAD, al-Jaghminé. 


See Млимор ibn Mu- 


CHEIKH DJEBRIL. See Jiprit (Zaix al- Dix) Shaikh. 


CHEIKHO (Lovis) See ‘App al-Marik ibn Mu- 


tamman (Аво Mansur) al-Tha'alibi, «äis QWUS 
" ial] [Fikh al-lughat. ^ Edited by L. Ch.] 
[1885.] 8°. 14589. a. 1. 


-CHEIKHO 446 


CHEIKHO (Lovis) (eontinued). See App al-Raiiman 
ibn ‘Isa, al-Hamadan:. ё ka) БЫ Os 


[Alfaz al-ashbah wa’l-naza’ir. Edited by D. СЪ.) 
[1885.] 8°. 14589. a. 9. 


See Inriuim ibn Kasim, called Аво al- 
‘ATANIYAM. e ia»! MJ [Diwan. Edited by 


L. СЪ] [1886.] 8°. 14573. а. 7. 

—— Вее Kuansi bint “Аме. e E uml 

[Diwin. Edited by L. Ch.] [1888] * 8°. 
14570. b. 25. 


— e 203] ps АЎ [Tlm al-adab. A literary 


manual] шо») 2" ^^i! [Betrut, 1886, ete.) 8°. 
1559T.c 5 T2. 

In progress. 
cmd =; c» г сі ias TES] о 
ё 203) [Majani al-adab. An Arabic chresto- 


mathy, accompanied by copious notes, and with 

the vowel signs added throughout.] 7 vol. 

Loy pA) PANDA FUAPTAA [Beirut, 1883-82-83-88.] 8°. 
14586. b. 12. 


701. 1 is of the second cdition, Vol. 7 is in З pt, with an 


index separately paged. 


Spécimens de cent Écritures Arabes pour 
la lecture des manuserits anciens et modernes. 
(jos bal де Qs) [Ma'rid al-khuiüi al- 
‘arabiyat.] 2 pt. Beyrouth, 1885. 8°. 14546. c. 2. 


Of the two parts the first is intended for the use of the 
pupil, whilst the second, which contains the same matter with 
the addition of a Есу, is intended for the teacher. 


Deuxiéme édition corrigée et augmentée. 


2 pt. Beyrouth, 1888. 8°. 14546. c. 3. 


cals) 85, [Mirkat al-majini. An ele- 
mentary reading-book, designed as an introduction 
to the author’s larger work entitled Majani al- 
adab.] 2 pt. чод LAR OAT [ Beirut, 1885-86.] 10°. 

14586. a. 47. 
552) ue pales [Mukhtasar fi al-sarf. A 
catechism of Arabic accidence, with paradigms 


of the verbs.] pp. 24, 48. [Beirut, 1886.] 8°. 
14594. a. 23. 


STU 5S [Shn‘ara а]-паёта- 


niyat. ~The poems of the Christian poets of the 
Arabs, collected and edited, with notes, by L. 
Cheikho.] “sy 28); [Beirut, 1890, ete.] 8°. 

In progress. 14570. Ё 7. 
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CHEIKHO (Lovis) (continued). 5/3) X130 Wis 
[Tarkiyat al-Kari. An easy reading-book, designed 
as an introduction to the reading of Arabic texts 
without the aid of the vowel-points.] 2 pt. 
yw tant [Beirut, 1886.] 12°. 

14586. a. 46. 


CHELEBI. 
CHELEBI. 


See YUsur ibn Junaid, called Акнї- 


CHEMAKHI (Ан'мкр BEN Safo) See АймАр ibn 


Sa'Ip, al-Shamakhi. 


CHEMS ED-DIN, el- Puhouky,le Chafeite. See SHams 
al-Din, al-Buhükz al- Shafi'z. 


CHEMS-ED-DIN ABOU ABDALLAH MOHAMMED, 
Ed-Dimiehqui. See МонлммАр ibn Am TALIB 
(Suaus al-Din) al-Dimashki. 


CHENERY (Tuomas) See Kisiw ibn ‘Ati, called 
al-Harizi. The Assemblies of al-Hariri. Trans- 
lated и. Бу ТОСО SIS GONE СО DU ar. 


CHERBONNEAU (Jacques Aucuste) See AMAD 
ibn Hasan, called len al-Kuxrup, or Ies al-Knatin. 
Extrait de la Farésiade ... 
sac Je the (Ch. 


iraduit en francais 
1848, ete. 8°. Ac. 8808. 


—— See ARABIAN Nicuts.  [Selections.] xe’ 
Ras) ДА Les Fourberics de Delilah, conte 
extrait des Mille et une Nuits, ponctué à la 
manière francaise et accompagné de l'analyse 
grammaticale des mots 


АСЕ PE: 


... les plus difficiles, par 
14582. b. 25. 


— See Aranan Nionts.  [Selections.] sa’ 
E "T ep) Um Histoire de Chems-eddine 
et Nour-eddine, extraite des Mille et une nuits 

. et accompagnée de l'analyse grammaticale 


... par M. Cherbonneau. 1852. 12°. 
14582. b. 7. 
—— See Aranan Niants. [Selections]. kas 


ё wl yyy ол) е Histoire de Chems-eddine 


et de Nour-eddine ... expliquée ... par deux 
traductious frangaises ... par M. Cherbonneau. 
1869, 8°. 14582. c. 22. 

See LukwAN, called al-Hakim. Fables de 
Lokman. Texte arabe revu ..., suivi d’un dic- 
tionnaire ... de tous les mots ..., par A. C. 
[1888.] 8°. 25579 а 
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CHERBONNEAU (Jacques AvaGvusTE) (continued). 
See LvkwàN, called al-Hakzm. Fables de Lokmau 
expliquées ... par deux traductions francaises, 


. avec un dictionnaire analytique, ... par 
M. Cherbonneau. 1846. 8°. 14579. b. 1. 
m Jefes 8, 14579. c. 17. 


Anecdotes Musulmanes. Texte arabe, ou 
cours d’arabe élémentaire, contenant une série 
d'anecdotes tirées des auteurs musulmans, suivi 
d'un dictionnaire analytique ... par A. Cher- 
bonneau. pp. 149. Paris, Alger, Poissy [printed], 
1847. 8°. 14585.a.2. 
E je oll amm Lys enel lis 
Dialogues arabes à l'usage des fonctionnaires et 
des employés de l'Algérie. pp. iv. 283. Alger, 
1858, m32 12904. dd. 15. 


Manuel des Écoles arabes-françaises ex- 
pliqué dans les deux langues et accompagné de 
la figuration du texte. pp. 84. 
1854. 8°. 


Constantine, 
12904. aa. 33. 


CHERVILLE (Gasparp GroRGEs DE) Marquis. See 
MuüauMap ibn МАХКАЫ. Sid Mohamed el 
Mangali. Traité de vénerie .. . Avec une intro- 
duction par G. de C. 1880. 8°, 14546. с. 1. 
CHESNEAU DU MARSAIS (César) (5,441 руб 
p ex) [Tanwir al-mashrik. 
réflexions surles principales opérations de l'esprit," 
translated into Arabic by Khalifah ibn Malimud.] 
рр. ii 60. 5 iros [Bulak, 1838.] 8°. 
14540. b. 7. 


CHÉTARDIE (Јолснім Ткотт DE га) See Trorri 
DE LA CHETARDIE (J.) 


“ Logique, ou 


СНЕҮКН EL-MOHDY, See Мойлммлр al-Manpr, 
al-Hafniwi. 

CHEZY (Anroinr LEONARD DE) _Extraits du Livre 
des Merveilles de la nature et des singularités 


des choses créées, par Mohammed ben-Mohammed 
Kazwini, traduits par A. L. C. [With the Arabic 


text.] See Sinvustre DE Sacy (A. І.) Baron. 
Chrestomathie arabe, etc. 1806. 8°. 14586. b. 3,5. 
1826, ete. 8°, 14586. d. 3. 


CHIDIAC (Faris) 
wards AùmaD Faris. 


CHILDREN'S FRIEND. See PERIODICAL PUBLICA- 
TIONS.— London. {Khalil al-atfal.] 


See Faris al-Suipvak, after- 
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CHINESE MUHAMMADANS. NT “ло [A 
boek of prayers, with rubrics in Persian, for the 
use of the Chinese Muhammadans.] See Kur’An. 
[ Selections.] e UAI s [А manual of devotion 


for the use of the Chinese Muhaminadans. | 
BEY EA 14507. b. 14. 


Priéres des Musulmans Chinois. Traduit 
[by René Basset] sur l'original en arabe et en 
persan Da'aouát el Moslemim (ouvrage par Ma- 
Ko-Tsay) imprimé à Canton en 1870. pp. 45. 
Pans WSS, S, 14519. d. 10. 


CHOQUET (Cnaries) See MAYER D'ALMBERT (M.) 
and Cuoguer (C) =! pe Ws [“ Traité élé- 
mentaire d'algébre," translated inte Arabic.] 


[1840.] 8°. 14544. d. 6. 


CHOTARD (Блогі) See AmastaN Nicuts. [Selec- 
tions.) Contes arabes tirés des Mille et une 
Nuits, traduction de Galland. Revue et accom- 
pagnée de notes par В. C. 1873. 8°. 

12410. g. 22. 


CHRIST. See Jesus Curist. 


CHRISTIAN. See Draroavg. 3) kasie kólie [А 
discussion on religion between a real and a 
nominal Christian, being a translation of the 
tract entitled “ A dialogue between a traveller 


[1828.] 8°, 14505. b. 5. 
CHRISTIAN CATECHISM. Catechesis Christiana. 


and yourself."'] 


M exte [In Latin and Arabie.] See ARAnIC 
Laxavaace. Rudimenta Lingue Arabice, ete. 
1732. £. 825. h. 16.(2.) 


CHRISTIAN CHURCH. |; =! ГГ e 5 


Лаъл а>, [A compendious history of the Church 
of Christ.] pp. 439. tara [Malta, 1839.] 8°. 
14505. b. 46. 


CHRISTIAN DOCTRINE. [For eatechisms of 
Christian Doctrine, translated into Arabic and 
published anonymously, see under the following 
headings, namely :] 
Betiarmino (В. Е. К.) Cardinal, ete. 
Brown (Јонм) Minister of Haddington. 
Excrtanp.—Divines, Assembly of. 


TROTTI DE LA Cattarpie (J.) Curé de Saint | 


Sulpice. 
Warts (Isaac) D.D. 
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CHRISTIAN DOCTRINE (continued). See Binte.— 
Appendix. d yoy due 205 [A catechism 
of Christian Doctrine, with the answers in the 
ПСО 

14505. b. 38. 


words of the Scripture.] 
=== eens үй) WW Doctrina Christiana, 


. J. Valerga, Latini Patriarchae Hiero- 
pp. 120. 


{5 

jussu . 
Um, дз tair [Betrut, 
44501 .aa.8.(1). 
Doctrina Cristiana, 
pal Cd 
e stall. pp. 77. Hierosolymis, 1864. 12°. 
14501. a. 13. 


solymitani edita. 
1868.] 16°. 


[Anether edition.] 


jussu ... J. Valerga ... edita, etc. 


— ceps ule Gael lil ei] us 
Sw Mall GS! [Idal al-ta 'lim al-masihi. An ex- 
position of Christian Doctrine aecording to the 
Scriptures, arranged in the form of а Catechism. 
Translated into Arabic by P. Brenner.] pp. 196. 
Ul. sare [Malta, 1883] 8°. 14505.b.44. 


shia] аы уху [Mukhtasar al-ta‘lim al-masihi. A 


catechism of Christian Doctrine, in nine chapters. 
Fourth edition.] pp. 64. ley nc e laly 
gap! [Dair Mar Yülianua, Shuwair, 1817.] 16°. 

14501. aa. 28. 


[Another edition.] pp. 46. 
[Beirut, 1859.] 16°. 


VM y ladt 
14501. aa. 3. 


[Another edition.] pp. 39. ^зе [Da- 
125 14501 .&a.5(4). 
— 2 К... palelll 3 pale! 
e En kw dda] 30) |. АДЫЛ! [Al-Mukhtasar 


A catechism of Christian 


mascus, 1865.] 


fi al-ta‘lim al-masihi. 
Doctrine, with the answersin the words of the 
Seriptures.] pp. 133. able rer [Malta, 1842.] 12°. 

14505. b. 48. 


CHRISTIAN FAITH. [For anonymous editions 
of the Arabic translation of the shorter West- 
minster Assembly Catcchism of the Christian 
Faith :] See ExaraN».—Divines, Assembly of. 


CHRISTIAN KNOWLEDGE SOCIETY. See Lowpox. 
—Society for promoting Christian Knowledge. 
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CHRISTIAN RELIGION. “Amadd\ayn ths Xpic- 
тарик Opnoxeias аттд тфу datpovopixay iSe@v тєрї- 
éyovca Thy wpedipov àmávrgciw тєрї той móre деў 
dp0as ёорта$етбаь то IIdoxa. CE 2035 wis 
waa) Glas) de addy RGA 0) „г ду) 
dda] ye ks? е) рр. 98, 1. 'Ex той tumoypa- 
iov tov II. Tudou, èv ‘Iepocodvpors, 1858. 8°. 

14503. c. 1. 
CHRISTIANIKE THRESKEIA. See CHRISTIAN 
RELIGION. 


CHRISTIANOWITSCH (ALEXANDRE) Esquisse his- 
torique de la musique arabe aux temps auciens, 
avee dessins d'instruments, et quarante mélodies 
notées et harmonisées. pp. 32, 42. 
1863. Fol. 1899. h. 7. 


CHRISTMANNUS (Jaconus) 005 gth eol! ees 


quas oot gl alll Lax! Alphabetum Arabicum eum 
lsagoge scribendi legendique Arabicé. pp. 20. 
us. Norzs [by I. Casaubon]. Impensis ас typis 
Matthei Hurnisch : Neapoli Nemetum, 1582. 4°. 

622. h. 2.(4) 

The Arabic is printed from wood blocks. 

CHRYSANDER (WirurnLM Curistian Justus) М. 
W. C. J. Chrysandri ... hypomnema historico- 
philologicum de primo scripto Arabico, quod in 
Syd) este dos 
12 Qa! (JI Epistola Pauli ad Galatas. pp. 36. 
Huiue, 1749. 4°. 820. k. 3. 


CHRYSANTHOS, Patriarch of Jerusalem. See 
Masavt. De Initiis et Originibus religionum in 
liber (Chrysantho Pa- 
[8:17 TAs 

488. f. 8. 
CHRYSOSTOMUS (Joaxxrs) Patriarch of Constan- 
See Joux, Chrysostom, Saint, ete. 


Cologne, 


Germania typis exeusum est : 


Oriente dispersarum ... 
triareha hortante eonseriptus) ete. 


tinople. 
CHUZÁ'Í (Asu Munanmep Isudx) See 15ПАК ibn 
Аймар, al- Khuza'i. 

CHWOLSON (DANIEL ÅBRAMOVICII) Ueber die 
Ueberreste der altbabylouisehen Literatur in 
рр. 196. 1859. бее 
ACADEMIES, etc. — Saint Petersburg. — Academia 


arabischen Uebersetzungen. 
Scientiarum Imperialis, Mémoires présentés à 

tom. 8. 
Ac. 1125/4. 


l'Aeadémie Impériale des Sciences, cte. 
1831, ete. 4°. 


—— See AcapEmiES, cfe.—Saint Petersburg.— 
Imperatorsky Sanktpeterburgsky Universitet. Aitmap 


-CLEMENT 452 


ibn ‘Umar ibn Dustan. Извфетія o Хозарахъ, 
Буртасахъ, ... Славянахъ и Pyevaxt Абу-Али Ахмеда 
Gems Омаръ Ибнь-Даста,... перевелъ и объяспилъ 
Д. A. Хвольсопъ. 1869. 8°, 14565. а. 24. 


CIASCA (Acostino) See Вівге.— New Testament. 
— Gospels.—Harmonies. _ шш 39 seu Tatiani 
.. Edidit et 
1888. 4°. 

AM 500 tusole 
See Diaz рк Bivar (Roprtco) called el Cip. 


Evangeliorum Harmoniae arabice. 
iranslatione latina donavit A. C. 


CID. 


CLARINETTE. See PERIODICAL PuBLICATIONS.— 
[Abu Nazzarah Zarkà.] 


CLARKE (Anam) LL.D. 
A... catalogue of Ше. 
library о A © Etc: 


Paris. 


See Crarge (J. B. В.) 
. manuscripts in the 
1835. 8°. 

620. h. 18. 


CLARKE (Josern Burrerwortn Воімев) A his- 
torical and deseriptive catalogue of the European 
and Asiatic Manuseripts in the library of the 
late Dr. Adam Clarke, ete. pp. xi. 236. London, 
Frome [printed], 1835. 8°. 620. h. 18. 


620. h. 19. 


CLARKE (Saxurr) M.A., of Merton College, Oxford. 
See Brisue. Biblia Saera Polyglotta .. 
textuum, & versionum ... translationibus Latinis 
[by S. C. and others] ete. 1657. Fol. 

675. 1. 1-6. 
-—P rur У) ple Scientia metrica & 
rhythmiea, seu traetatus de Prosodia Arabica ex 
authoribus probatissimis eruta. See Husain ibn 
‘Axi, called al-Tvanna't. ed að  Lamiato'!l 
Ajam, ete. 1661. 8°. 15. b. 13. 


CLEF. La Clef des trésors, on Recneil d'énigmes 
religieuses ot morales. See Kira al-Rumiz. WS 


gl La Clef, ete. 1870. 44501 5.19.(1). 


CLEMENT VII., Pope [Їрролто ALDOBRANDINI]. 
See Rome, Church of. e e$. 045,3] ЮЙ acl 


Brevis Orthodoxw fidei professio, que ... ab 


——— [Another eopy.] 


. cum 


Orientalibus ad ... Romanw Ecclesia unitatem 
venientibus facienda proponitur. Jussu 
1595. 8°. 
845. e. 20.(2.) 
CLEMENT JOSEPH DAVID, Archbishop of Da- 


See Davin (С. J.) 


Clomentis Papæ vill. excussum, ete. 


тавсиз. 
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CLÉMENT-MULLET (J. T ) See Yaitva 
ibn Murrauxab, called Isy al-‘Auwam. 
de VAgriculture d’Jbn-al-Awam 
ГАтађе par J. J. C. М. 


Le Livre 
... Traduit. de 
1864, ete. 8°. 

14533. d. 5, 6. 
CLERICUS (SAwuEgL) See Crarxe (S.) M.A., ete. 


CLERK (Азлск M.) Mrs. бее Muiamman Diyas, 


al-Atlidi, ?Ilám-en-Nás ... Translated from the 
Arabie ... by Mrs. Godfrey Clerk. 1878. 8°. 
14560. b. 21. 


CLODIUS (Jonann Cnmisriaw) See Kum'àw. [Par- 
ticular Surahs.] 
peregrinatione sacra, hoe est, caput vigesimum 
secundum Alcorani .. 


a di. С. Go, ete. 


Exeerptum Aleoranicum de 


. notis selectis illustratum 


A0 л 14500.b.5. 


CLOT (Antone Bauru£LEw:) afterwards CLOT-BEY. 
See BAYLE (А, L. J.) (2 oe 580) K Manuel 


d'anatomie deseriptive," with additions by A. 
B. C., translated into Arabie.] [1882] 8°. 


14537. d. 3. | 


———— See Bian (L. J.) (2 c? di) i? Non: 
veaux éléments de chirurgie," enlarged by A.B.C., 
translated into Arabic.] [1835.] 4°. 

14537. c. 7. 


QUEM 2!) T Jii yM ww [Al- 
Durar al-ghawali. А treatise on the treatment 
of the diseases of children, translated from the 
French into Arabie by Mnliammad Shàfi'1 Efendi. ] 
pp. viii. 182. (335 (rov [Bulak, 1844.] 19. 

14535. b. 2. 


(5 pal all salad ӘЗ 5 (Jed! iuo) 
[Dustir al-a‘mal al-akrabadiniyat. The Pharma- 
сорола for Egypt, compiled in French by the 
members of the Sanitary Council: A. B. Clot- 
Bey, and MM. Dibaggi and Dutouche. "Translated 
into Arabic by Khwaja Ya'kub.] рр. 126, 59. 
Qi» iror [Bulak, 1837.] 8°. 14537. c. 10. 


(Xd em.) inl jes QU [Kunüz 
al-&ihhat. A manual of popular medicine, trans- 
lated from the French into Arabie by Muliammad 
Shafi Efendi.] pp. xxii. 379. ($5 irt. Bulak, 
1844] 8. 14537. c. 17. 
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CLOT (Awroixg DanTnÉLEMI) afterwards CLOT-BEY 
(continued), dill emails, ix! jy US Nan 
[Third edition.] pp. xxvi. 381. (339 ir^. [Bulak, 
1868.] 8°. 14537. е. 20. 


= a E Jl) ла А) andal уе) E КУ 
el с "E e [A compendium for 
tho use of students of medicine, in three parts: 
pt. 1, the elements of natural philosophy; pt. 2, 
the elements of natural anatomy; pt. 3, the 
elements of pathological anatomy. Translated 
from the French into Arabic by Ibrahim al- 
Nabrawi.] pp. 76. trom [Dulak, 1837.] 8°. 

14546. d. 3. 


CLOT-BEY (Awroixx Валктнёгем1) See Спот (А.В.) 


CLOUSTON (Wiunuiaw ALEXANDER) See SINDBAD, 
The book of Sindibàd ... From 
the Persian and Arabic, with introduction, notes, 
and appendix, by W. A. C. 1834. 8°. 

757. cc. 19. 


the Philosopher. 


Arabian Poetry for English readers. 
Edited, with an introduction and notes, by W. A. 
Clouston. pp. lxxii. 472. 
Glasgow, 1881. 8°. 


Privately printed : 
14570. a. 7. 


COAR, Medicus. See Zour ibn ‘Авр al-Marik 
(Apu al-/Ara) called Inn Zune. 539. k. 18. 


CODERA (Franciscus) See CopERA v Zarpin (Е.) 


CODERA Y ZAIDIN (Francisco) Bibliotheea 
Matriti, 1883, ete. 8°. 
45005 fici 


Arabico- Hispana. 


In progress. 


——— Moneda arabe de Almuthaffir de Lérida. 
рр. б Lerida [1873 7] 16°. 7756. a. 4. 


Titnlos y nombres propios en las monedas 
pp. 86. Madrid, 1878. 8°. 
14542. c. 5. 


arábigo-espafiolas. 


CODICI ORIENTALI. See ORIENTAL MANUSCRIPTS. 


CODRINGTON (Otiver) Some rare and unedited 
Arabie and Persian coins. Some in the collec- 
tion of J. Gerson da Cunha, and some in the 
writer’s own cabinet. pp. 40. Hertford, 1889. 8°. 

14542. c. 9. 


CODURIUS (Asti-Hoszin Анмкр) See Atman ibn 
Мойлммар, called al- KupURI. 
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COELESTINUS,% Sancta Liduina [Ретвоѕ Gorivs]. 
See HAEMMERLEIN (Tuomas) à Kempis. 02055 
Ji ао 153501 Thomae a Kempis de Imitatione 


Christi libri quatuor. De Latino in Arabicum 


versi a P. Е. Coelestino a S. Liduina. 1663. 8°. 
14501. b. 4. 

Ж Gs, tei. 14501. a. 10. 
—— — 1868. 16°. 14501. aa. 22. 
See HarwxERLEIN (Tnowas) а Kempis. 


Thomae Kempisii de Christo imitando liber tertius 
.in arabicum sermonem versus a P. F, Coe- 

lestino a S. Liduina, ete. 1838. 8°. 
14505. a. 14. 


——— See HarxMERLEIN (Tuomas) а Kempis. 
tow la3539] GUS 50551 [An abridgment of 
the “De Imitatione Christi,” in Arabic, made 


N 


from the translation of Coelestinus à Sancta 
Liduina.] [1842] 8°. 14501. Ъ. 18. 


COHEN (Eras Satin) See Bisrr.—Old Testa- 
ment.—Lamentations. ^N TDN Mw wD [The 
Lamentations of Jeremiah, translated into Arabic 
by E. 8. Әр REER T 1906. a. 34. 


COHEN (Josera Eras) SNADN үз Niy bN Aly 
ом омлок то ‘мачм ON Onno үл ‘мор bw 
'» морт ON ONAN jon mo (“Аја al-‘ajab. A 


collection of proverbs and anecdotes in Arabic, 


pp. 64. 
14579. b. 15. 


printed in the Hebrew character.] 
"323 [Bombay], 1889. 12°. 


COHN ‘Тонм) See Biste.—Old Testament.—Job. 
^m ш. INDD Das Buch Hiob übersetzt ... von 
Gaon Saadia ... herausgegeben von J. C. 1889. 8°. 

1905. e. 14. 


COHN (Јозгри) of Zempelburg. See Mu‘ara ibn 
Isxa'in, al-Mausili. | Al-Mu'áfae ... Ка Ants 
Particula i., ete. — [Edited, with 
[1875] 8°. 
14521. b. 22, 


al-munkati‘in. 
a Latin translation by J. C.] 


COLAILAH.  Colailah wa Dimnah. 
[Kalilah wa-Dimnah.] 


See КАШАН. 


COLLECTION. 
populaires. 


Collection de contes et chansons 
(Vol. 7. Histoire des Dix Vizirs... 


traduite et annotée par R. Basset. Vol. 13, 14. 


| COMMANDINO (Feperico) 


- CONGRÈS 
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Contes et romans de l'Égypte chrétienne, par 
E. Amélineau. Paris, Le Puy [printed], 1881, 


eic 15. 2348. a. 
In progress. 


COLLUZZI (Francois) See Салис (Е. М.) 


COMBAREL (E. ) Cahier d'écritures arabes, 
avec un texte explicatif. рр. 7, and 24 plates. 
Paris, 1848. obl. 8°. 14598. b. 1. 


See МойАммАР, al- 
Baghdadz. De superficierum divisionibus liber 
[translated from the Arabic].. 

Federici Commandini Urbinatis opera iu 
1570. 4°, 14544. c. 1. 


.,nune primum 


lucem editus. 


COMMON PRAYER. 
Church of. 


COMPARETTI (Domenico) Professor at the Istituto 
di Studi Superiori, Rome. See біхрвАр, the Philo- 
sopher. Ricerche intorno al Libro di Sindibad 
per D. C. (Libro de los engannos ... de las 
mugeres [i. e. the Book of Sindbad], de arávigo 
en castellano trasladado.) 1869. 4°. 14579. f. 1. 


See Liturciss.—England, 


CONDE (José Anronio) See Монлммар ibn Mu- 
eet oa QJ) Әә 
Unyoll Descripcion de España ... con traduccion 
соо о ES 14565. b. 6. 


CONFRERIE DE LA VIERGE. 
Blessed Virgin.—Confrérie, ete. 


HAMMAD, al-Idrisi. 


See Mary, the 


INTERNATIONAL DES ORIENTA- 
LISTES. See ACADEMIES, ete.—Hurope.—Inter- 
national Oriental Congress. 


CONGRESSO INTERNAZIONAL DEGLI ORIEN- 
TALISTI. See Acapemizs, ete. — Europe. — Inter- 
national Oriental Congress. 


CONJUGAISONS ARABES. See А naABIC CONJUGATIONS. 


CONSTANTINE VIL, surnamed PORPIIYROGENITUS, 
Emperor of the East. See Liruroizs.—Greek 
Church,—Oetoéchos. e orp coss [The 


Octoéchos, with the Exaposteilaria of Constan- 


tine] [1784] 8°. 14501 .b.55. 
[1885.] 8°. 14501 .d.24. 


See Lirurairs.—Melchite Uniat Church.— 
Octoéehos. ё Ue SI LW [The Octoéchos, with 
tho Exaposteilaria of Constantine.] [1856.] 8°. 


14504 .b.59. 
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CONSTANTINOPLE. [For periodical publications 
issucd at Constantiuople:] See Pexiovican PuB- 
LICATIONS.— Constantinople. 


librorum 


Catalogi manuscriptorum in 
bibliothecis... Constantinopolitanis asservatorum 
nunc prunum ... editi. 1858. бее ACADEMIES, 
еіс. — London. — Oriental Translation Fund of 
Great Britain and Ireland. — Mv&tArA ibn ‘Asp 
Aunan, called Karis Сиківв or HAJI KHALFAN. 


Lexicon Bibliographicum, etc. tom. 7. 1895,ete. 4°. 
44003 06036 


Liste des ouvrages imprimés à Constan- 
tinople dans le courant de l'année 1841 (1842, 
1849 et 1844), par M. le Baron do Hammer- 
Purgstall. 1843-46. See ACADEMIES, ete.—Paris.— 
Société Asiatique. Journal asiatique ... quatrième 
tom. 1, 3, 8. 1843, сіс. 8°. Ac. 8808. 


ga 
serie, 


ouvrages publiés dans les imprimeries turques 
de Constantinople ... depuis les derniers mois 
de 1856 (1273) jusqu'à ce moment (1279), par 
M. Bianchi. 1859-63. Sec ACADEMIES, etc.— 
Paris.— Société Asiatique. Journal asiatique ... 
tom. 13, 14, 16. (Sixiéme série. 
Ac. 8808. 


cinquiéme série. 
tom. 9. 1853, ete. 8°. 


Bibliographie Ottomane, on notice des 
livres ... imprimés 4 Constantinople durant les 
années 1281, 1282 et 1283 (1284 et 1285, 1286 
et 1287, 1288 et 1289, 1290-1298) de l'Hégire, 
par M. Belin. 1868-77. бее AcapEMIES, etc.— 
Paris.—Société Asiatique. Journal asiatique , 

sixième série. tom. 11, 14, 18. (Septième série. 
iom. 1, 9.) 1863, ete. 8°. Ac. 8808. 


Catalogue des livres turcs, arabes et 
persans, imprimés à Constantinople, depuis lintro- 
duction de l'Imprimerie, en 1726-27, jusqu'en 
1820. See Biancnr (T. X.) Notice sur le premier 
imprimé en turc à Con- 
1821. 8°. 

7405. ааа. (1) 


ouvrage d'anatomie ... 
pp. 33-40. 


stantinople, efc. 


See HaMMER-PunaGsTALL (J. von) Baron. 
Bericht über die in den Jahren 1845, 46, 47 
und 48 (49, 50) zu Constantinopel gedruckten 
-.. Werke. 1849, etc. 8°. Ac. 810/6.(Bd. 3,6.) 


[Catalogue of books printed at Constan- 
tinople during the years д.н. 1141-1235 (a.p. 1728- 


| —— уа Süfiyah Jami‘. 
Bibliographie Ottomane, ou notices des | 


CONSTANTINOPLE 458 


1820).] Sce Hamutr-Porcsraut (J. vox) Baron. 
Codices aralicos, рогѕісоя, turcicos Dibliothee:e 
Crsareo-Regio-Palatina Vindobonensis recensuit 
pp. 64-68. 1820. Fol. 

620. k. 11. 


Bibliographie ottomane. 


J. do Hammer. 


See Нолвт (C.) 
Notices des livres . . . imprimés a Constantinople 
1294-1990 (1297, cte.) de 
14598. d. 20. 


durant la période 
lHégire (1877, ete.) 1881,etc. 8°. 


See Rernaup (J. T.) 
arabes, persans, turcs ot francais, imprimés à 


Constantinople. [1831.]  8*.14598.0.18.(1) 


See ScuLEcu TA- Wssxngp (О. M.vox) Baron. 
Verzcichniss der neuesten (1850-57) in Konstan- 
tinopel erschienenen orieutalischen Druck werke. 
Messi (us юй, Ac. 810/6. 


Notice des ouvrages 


b! Ede д 
peril By 2. dr Ae ee ado [A catalogue of 


| the books preserved in the library of the Aya 


Süfiyah Mosque at Constantinople.] рр. i. 398. 
lew д ret [Constantinople, 1887.] 4°. 
14598. e. 8. 
Hamidiyah Kutub-khanah-si. kidsa 
e 29089 osos y. CS biis salus ds [A 
Catalogue of the books preserved in the Hami- 
diyah Library, at Constantinople.] рр. 152. 
[Constantinople, 1883.] 4°. 14598. e. 4.(2) 


Küprili-zadah Muhammad Pashé Kutub- 
khüánah-si. sew ES Ub aam DUMP E 
e pz Bo sope Wit base [A Catalogue 
of the books preserved in Kiuprili-zadah Mu- 
lammad Pasha’s Library, at Constantinople.) 


pp. 247.  [Constantinople, 1883.] 4°. 
14598. e. 4.1.) 


Mosque of Saint Sophia. See above: Ayd 
Sufiyah Jami‘. 


———, Synod of. See “Авр ALLAH ZAKHIR. pois 
J} 3233941 [Mukhtasar al-tafnid. А defence of 


the Church of Rome against the charges of heresy 

made by the Synod of the Greek Church, held at 

[1884.] 16°. 
14501. b. 40. 


Constantinople in a.D. 1727.] 


Буе inal ale G 


г 939 Әйә,» iS [A Catalogue of the 


ee - Lj 
Yeni Jami. 
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books preserved in the library of the Yeni Jami‘ 
at Constantinople.] рр. 103. 
1883.] 4°. 


[ Constantinople, 
14598. e. 4.(3.) 


, GREGORY, of Nazianzus, Saint, Patriarch of. 
See GREGORY, of Nazianzus, ctc. 


, Joms, Chrysostom, Saint, Patriarch of. 
See Joun, Chrysostom, Saint. 


CONSTANTINOPOLITAN STORY-TELLER. See 
Rous (H.) Lieut-Ool. Jl. (ghe! дш 


or The Autobiography of the Constantinopolitan 
Story-Teller. 1877. 8°. 14582. b. 8. 


CONSTANTINUS, Africanus. See 
Isnaniw, called fen al-Jazzar. 
Febribus [a Greek translation by Constautinus 


ibn 
Synesius de 


AHMAD 


Africanus, wrongly ascribed to Syncsius, of lbn 
1740 85: 
540. e. 19. 


al-Jazzar’s Zad al-musafir], etc. 


Begin. Prefatio domini costatini aphricani. 
End. Finiunt aphorismi diuini hypocratis cumcom- 
[The Aphorisms 
of Hippocrates, with the commentary of Galen, 
translated from the Arabic version, by Constan- 


mentis galieni eius interpretis. 


tinus Africanus.] See Arvicenta. — Artesela. 
1491. Fol. 539 h. 19. 
—— 1523. Fol. 539. h. 20. 


Begin. Incipit liber Primus aphorismorum 
апі Hyppocratis scóm antiqua translationem 
[made from the Arabic version, by Constantinus 
Africanus]. See AnTICELLA. Articella, etc. 1519. 8°. 


544. b. 8. 
~ бб. 8°, 544. b. 9. 
—— 1592-9 827 544. b. 10. 


Expositio Ugonis Senensis super apho- 
rismos Нуросгайз з super comenta Galieni eius 
[With the text of the Aphorisms, 
translated froin the Arabic version, by Constan- 
tinus Africanus.] See Benzo (U.) Senensis. Ugonis 
Opera. рё. 1. 1523. Fol. 539. i. 5. 


Interpretis. 


Isaac Israelitae ... de febribus liber [trans- 
lated from the Arabic, by Constantinus Africanus]. 
See Ёквккв. De Fobribus opus sane aureum, efc. 


tom. 4 1570 Fol 116. m. 4. 


See HirrocnATEs.. Begin. Jacobi forliuiensis 
[ With the 


in afforismos ypocratis expositiones. 
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text of the Aphorisms translated from the Arabic 
version, by Constantinus Africauus.] [1477.] Fol. 


778. 1. 13. 
Set (0 o 541. К. 8.(1) 
—— 1495. Fol. 1833. b. 8. 


See Н1РРОСЕАТЕЗ. Expositio Ugonis 
Senensis super aphorismos Hypocratis т super 
[With the text of the 
Aphorisms translated from the Arabic version, 


comentum Galieni, etc. 


| by Constautinus Africanus.) 1498. Fol. 
539. i, 14.1) 
—— 1 dati. 7305. h. 


See Hirrocrates. Habes iu hoc volumine 
‚.. particulas septem Apho. Нурро. cum duplici 
tràslatione ... antiqua v3 [made from the Arabic 
version, by Constantinus Africanus] т Theodo[ri] 
gaze . ? cum expositiouibus magni Gal[eni, 
translated from the Arabic version, by Constan- 


1508. Fol, 539. 1. 4.(1) 
Fol. 


tinus], ete. 


1520. 


539. 1. 5.(2) 


See Hivrocrates. Comentum Nicoli super 
(Aphorismi Hippocratis 
secundum translationem ueterem [made from the 


Aphorismo. Hippo., ete. 


Arabic version, by Constantinus <Africanus].) 
1522: 589. 539. c. 16, 


Thaddei Florentini 
expositiones in ... aphorismoz Ipocratis volumen 
[with the text of the Aphorisms and Galen’s 
commentary, both translated from the Arabic 


See HIPPOCRATES. 


version, by Constantiuus Africanus], etc. 1527. Fol. 
539. h. 6. 


Liber aphorismorum (hyppoeratis cum 
commentis galieni). [Translated from the Arabic 
version, by Constantinus Africanus.] See HuxAiN 
ibn Isitak, al-‘Ibédi. In hoc p’claro libro 506 ista 
Primo е liber Ioanicüi q df Isagoge, ete. 

Fol. 540. k. 15. 


ора 8 
1487. 


—— Afforismi dni ypocratis [translated from 
tho Arabie version, by Constantinus Africanus]. 
Sce Hunain ibn Isitak, al-/Ibadi. Liber Hysagoge 


Iohannuici, etc, [1510 ?] 8°. 539. c. 34. 


Liber urinarum ysaac israelito filii Salo- 


monis. Liber febrium ciusdem. [Both trans- 
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lated from the Arabic, by Constantinus Africanus. ] 
Liber Pantegni ysaac quem Constantinus aphri- 
canus sibi vendicavit [being in reality the work 
entitled Kamil al-sina‘at, by “Ali ibn al-‘Albas, 
translated from the Arabic, by Constantinus]. 
Viaticü ysaac [or rather of Ibn al-Jazzar] quod 
Coustantinus aphricanus latinum fecit sibique id 
See ТАК ibn SULAIMAN, 
543. h. 1. 


arrogare non erubuit. 
al-Isra^ili. Opera omnia, cte, 1515. Fol. 


See Mutrammav ibn Zakaniva (Ави BAKR) 
al-Rázi. [Two or more Works.] | Opera parua 
Abubetri filii Zacharie . . . Additus est Constatini 
Monachi Viaticus [or rather the work entitled 
Zàd al-musafir by lbn al-Jazzar, translated from 
the Arabic, by Constantinus Africanus]. 1511. 8°. 


544. b. 1. 

See Мойлммлр ibn ZAKARIYA (Asu ВАКЕ) 
al-Jtàzi. [al-Taksim wu’l-Tashjir.] | Dinisiones 
Rasis ... Viaticum Costantini monachi [i.e. the 


work entitled Zad al-musafir by Ibn al-Jazzar, 
translated into Latin by Constantinus Africanus. | 
WoO 3°. 544. b. 2. 


constantini dictnm 


Incipit breuiariu; 
viaticum [being the work entitled Zàd al-musafir 
by Ibn al-Jazzar, translated into Latin by Con- 
See бото (G. pe) In hoe 
introduetorium 


F'ol. 546 7.1 he 


stantinus Africanus]. 
volumine continentur iuuenu; 
к 


gerardi de Solo, ete. 1505. 


Constantini Africani ... opera, ete. (Con- 
stantini Africani medici de omnium morborum, 
qui homini accidere possunt, cognitione et cura- 
tione Liber [being in reality the work entitled 
Zàd al-musafir ( Viaticum peregrinantis ") by 
Ibn al-Jazzar, translated from the Arabic by 
Africani ... de 


animae & spiritus discrimine liber, ut quidam 


Constantinus]. Constantini 
uolunt [being in reality the treatise on that sub- 
ject by Kustā ibn Luka, translated from the 
Arabic, by Joannes Hispalensis].) Apud Henricum 
Petrum: Basileae, 1536. Fol. рр. 387. 

541. g. 13.(1) 


Summi in omni philosophia viri Constan- 
tini Africani Medici operum reliqua, hactenus 
(Con- 
stantini Africani de communibus medico cognitu 
necessariis locis Liber [being in reality the first 
part of the 


desiderata, пипеф primum impressa, ete. 


work entitled Kamil al-sina‘at 
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(^ Pantechni ”) by ‘Ali ibn al-‘Abbas, translated 

from tho Arabic by Constantinus].) pp. 361. 

Basileae, 1539, — Fol. 
541. g. 18.09.) 


Apud Henricum. Petrum : 


CONTES. See Lanorès (L. M.) Contes, fables 
et sentences, tirées des différens auteurs Arabes 
1788. 127. 637. b. 28. 


et Persans, ete. 


CONTES ARABES. бес ARABIAN TALES. 


CONVERSATION. 


J 


0,51 е [“A friendly 
Conversation," on the three questions: “ What 
are you? ” “ What do you wish to be? ” “ What 
ought you to be?” ‘Translated into Arabic.] 


рр. 8. (Malta, 1830 ?] 16°. 14505. a. 4. 


A translation of No. 88 of the Religious Tract Society's 
“ First Series Tracts.” 


COPE WHITEHOUSE (FREDERICK) 
nouse (F. C.) 


COPENHAGEN. — Bibliotheca Regia Hafniensis. 
Codices Orientales Bibliothecae Regiae Hafni- 


See WHITE- 


ensis ... enumerati et descripti. Pars altera. 
Codices Hebraicos et Arabicos continens [the 
former described by M. H. Hohlenberg, the 
latter by J. Olshausen and A. F. M. Mehren]. 


pp. xi. 188. Hafniae, 1851. 4°. 11902. h. 


—— [Another сору.] 824. k. 18. 
u u 15000-5 .502(2). 
COPPIER (VICTOR DE) See Кнлхѕх bint ‘Aur. 
Le Diwan d’al Hansa’, précédé d’une étude sur 
les femmes poètes de l'ancienne Arabie [and 
translated] par le P. de Coppier. 1889. 8°. 
14570. b. 27. 


COPTIC CHURCH. [For liturgical books of the 
Coptic Church :] See Lrronorss.— Coptie Church, 


The Calendar of the Coptic Church. Trans- 
lated from an Arabic Ms.: with notes, ... by 
S. C. Malan. 1873. See Maras (S. C) Original 
Documents of the Coptic Church. 2. 1872, ete. 8°. 


754.8... 
JS y els Uer 21,4] wis 
XXE ААЛ зе te 5А) [The Homilies ap- 
pointed to be read in the Coptic Church, at divine 


service on Sundays throughout the year.] pp. 220. 
ез олі [Caivo, 1872.] 8°. 14303. e. 2. 


SUG Wield Ока Coles! US lis 
gaus Й 5 yn] 331,01 [Тһе Sermons appointed 
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to be read in the Coptic Church, at divine service 
on Festivals and someotheroccasions.] pp. iii. 284. 
sae Iom [atro 1873.) S2: 14503. e. 5. 


em Synaxarium, das ist Heiligen- 
Kalender der coptischen Christen [compiled by 
Michael, Bishop of Athribis, and others]. Aus 
dem Arabischen übersetzt von Е. Witstenfeld. 
Gotha, 1879, ete. 8°. 14503. d. 5. 


In progress. 


COR (Asvarnr) filius Abmeleth filii Cor Alguagir. 
See Zunr ibn ‘Авр al-Marrk (Аво al-‘ALA) called 
IsN ZUHR. 


CORANUS. See Kur’in. 


CORDO (Simon A) Genuensis. See KnuaLar ibn al- 
“Аввал (Аво al-KAsim) al-Zahrāwī. Begin. Incipit 
liber seruiteris liber xxviii. Bulchasi Benaberazerin 
traslatus a Simée tanuési: iterprete Abraa iudeo 


tortuosiesi. 1471. 4°, 7509. а. 


Begin. Incipit liber Seruitoris liber xxviii. 
Bulchasin Benaberacerin: traslatus a Simoe ianu- 
See 


Begin. In nomine dei 


ensi iterprete Abraa iudeo tortuosiési. 
YtHawna ibn MásAwarH. 


... Principia verboru; Joannis filij Mesue, ete. 


1179. Fol 779. К. 18. 
—— —sdlephss Е 7306. К. 18. 
= ES tell. 1320. h. 

= lil, 05 7306. k. 17. 
ING), dues ЧОД 543. h 6. 
—— losk Jütll: 435. a. 1. 
01002 T 543, h. 7. 
cec 1008. Hole 39. f. 6. 


Liber Serapionis [meaning Serapion the 
elder, i.e. Yühannà ibn Sarabiyün, but in reality 
of Serapion the younger], aggregatus in medicinis 
simplicibus. Traslatio Simonis Ianuensis inter- 
prete Abraam 1udeo tortuosiensi de arabico in 


latinu. See Yuttanna ibn Sardstytn. Begin. 

Liber Serapionis, efe. 1479. Fol. 1305. g. 
1497. Fol. 7306. k. 8. 
1525. Fol. 543. f. 5. 
1531. Fol. 547. К. 4. 

а Ор 432. 1. 9. 
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CORDOVA, See EPHEMERIDES. Le Calendrier de 
Cordoue de l'année 961, etc. 1873. 8°. 14544, с. 4, 


CORJADE (Aroxso Мао) See EsrELLA (D. ps) 
g pl Jubb! Cof ue pl! sx! ( Libro de la 
vanidad del mundo," vol. 4. Translated into 
Arabic by A. M. C.] [1739,etce.] 4°. 14501. d. 20. 
[1860.] 8°, 14501. e. 5. 
CORNELIUS, al- Hajari. See Lapipe (ConxELIUS a). 
CORSAIRES ALGÉRIENS. See ALGERINE CORSAIRS. 
COSTA-BEN-LUCAE. See Kustā ibn Liki. 

COSTUS. Urb ТЕЕ keys) gol] QS 
ыз! Ue uud Une Seed Coon ll UY „з! [А1- 
Falahat al-rüimiyat. A treatise on agriculture, 
translated from the Greek into Arabic, by Sergius 
ibn Hilyà.] pp. 10. rir [Catro, 1876.] 8°. 


14533. d. 10. 


On the title-page the author is erroneously styled “ Kustis 
thn Lika.” 


COTELLE (Н. ) 
ou dialogues arabes élémentaires, destinés aux 


Le Langage arabe ordinaire 


Francais qui habitent l'Afrique, ete. 
édition.) pp. 120. Alger [1858]. 


(Cinquiéme 
obl. 8°. 
12904. aa. 34. 
COUNCILS. Josephi ZEgyptii proemia & para- 
phrasis Arabica in quattuor priorum Generalium 


Conciliorum Canones. See Вкүєвтраь (W.) Bishop 


of St. Asaph. XvvcOwv, еіс. tom. 1. 1672. Fol. 
497. К. 1. 
COUSIN-DESPRÉAUX (Louis) оа X2, Jl C OUS 


e Axle]! evs „5 [Al-Raudat al-badifat. “ Lo 


Livre de la nature, ou l'histoire naturelle, la 
physique et la chimie, présentées à l'esprit et au 
coeur, ouvrage de Cousin-Despréaux, enti¢rement 
refondu et mis au niveau des connaissances ac- 
ёцеПеѕ, par L. M. Desdouits.” Translated into 
Arabic by дит}! Вах.) vol. 1, рр. 402. cog „лу tant 
[Heirut, 1881.] 8°. 14501. a. 18. 


COWPER (Bensamin Harris) Apocryphal Gospels 
and other documents relating to the history of 
Christ. ‘Translated from the originals in Greck, 
Latin, Syriac, etc. With notes, efe. рр. cx. 456. 
London,Hertford [printed], 1867. 8°. 3205. bb. 


Third edition, revised throughout. pp. exii. 
London, Hertford [printed], 1870. 8°, 
2204. a, 


456. 
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CREMONENSIS (GrnanDus) 


monensis. 
CROISET (Jean) See Fromage (Р) Jl А-9 cu 
[Muruj al-akhyár. 


See Gerardus, Ore- 


Lives of the Saints, com- 
piled chiefly from the works of P. dc Ribadeneira 
and J. C.] [1880] Fol. 14501. e. 12. 


CRUVEILHIER (Jean) 3l S [ Al-Tashrih 


al-khass, “Anatomie pathologique du corps 
humain," translated into Arabic by Muhammad 
al-Shabasi.] vol. 1, 3. їгїт [Catro, 1850.] 8°. 
14537. e. 8. 

Imperfect ; wanting vol. 2. 


CUNHA (J. See Da Cunna (J. G.) 
CUNNINGHAM (Enza) сше 285 ge iue, 
ink лі [The death of Eliza Cunningham. 
An extract from J. Newton's tract of that name, 
translated into Arabic.] See Datit. e e Jo 
[Dalil wadih ila al-Tabib al-salih.] [1840 2] 8°. 

14505. b. 41.1.) 


Catalogus Codicum manu- 


Gerson ра) 


СОВЕТОМ (Wirum) 
scriptorum Orientalium qui in Museo Britannico 
asservantur. Pars secunda, codices arabicos 
amplectens [commenced by W. C.; continued 
and completed by C. Ricu]. See Аслремтез, etc.— 
London.—British Museum. Catalogus Codicum 
manuscriptorum Orientalium, etc, 1816 „ес. Fol. 
and Cat. Desk E.1. 820. m. 10. 
See AcapzuiES, etc.—liondon.— Society for 
the publication of Oriental Texts. “App ALLAH ibn 
Aiman (Hiriz al-Din) al-Nasafi. Spe Sac 
e А) col Pillar of faith of the Sunnites.. 
Edited by ... W. C. 1848. 8°. 44003.h.5. 


See ACADEMIES, etc.—London.—Society for 
the Publication of Oriental Texts. Mutammap ibn 
“Авр al-Kaniu, al-Shahrastani. Jest, ААЙ ous 
Book of religious and philosophical sects ... 
Edited... by ... W. С. 1842, ete. 8°. 

14005.h.2. 


See Taancnum ben JosrrH, of Jerusalem. 


Tanchumi Hieresolymitani commentarius arabicus 


in Lamentationes ... Edidit G. C. 1843. 8°. 
14500.c.21. 
See Yatra ibn Harir, al-Takriti. The 


thirty-first chapter of the book entitled The 
Lamp that guides to Salvation ... Edited by 
үү. С. 1865. 8°. 14503. c. 9. 
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CURTZE (Maximitian) See MuitaMMAD ibn Misa 
ibn Ѕилків. Verba filiorum Moysi, filii Sekir, 
id est Maumoti, Hameti et Hasen. Der Liber 
trium fratrum de Geometria [translated into 
Latin by Gerardus Cremononsis] ... Mit Einlci- 
tung und Cominentar herausgegeben von M. C. 
1887.  4*. Ac. 2871. (tom. 49.) 


CURZON (Ковект) Baron de la Zouche. Cataloguo 
of materials for writing, early writings on tablets 
and stones, rolled and other manuscripts, and 
Oriental manuscript books, in the library of the 
honourable Robert Curzon, at Parham, in the 
County of Sussex. [By Robert Curzon.] pp. iv. 43. 
London, 1849. Fol. 898.1. 11. 
Only 50 copies printed. 
CUSA (Satvatorr) I diplomi Greci ed Arabi di 
Sicilia pubblicati nel testo originale, tradotti ed 
illustrati da S. C. vol. 1. 1868. See ACADEMIES, 
etc, —Palermo.—JDirezione degli Archivi Siciliani. 
I diplomi, ete. 1868. 4°. Ac. 6538. 


———- Codicum orientalium qui Panormi in 
R. Bibliotheca asservantur catalogus curante 
S. C. [A specimen.] pp. 1-16. See Evora (F.) 
v Novembre мрсссихххи. Ricordo del primo 
centenario della Biblioteca Nazionale di Palermo. 


1882. 8°. 11905. aa. 41. 


CYRIL, Saint, Patriarch of Alexandria. [For the 
Liturgy of Saint Cyril, accerding to the use of 
the different Oriental Churches :] See Lirurcies. 


CYRILLUS BEHNAM BENNI, Archbishop of Mosul. 
See Ern gMERIDEs. Calendarium ad usum diceceseos 
Mausiliensis Syrorum recognitum ...a... 
(D 8 1B, — 3. — s 14501. c. 32. 


See Lirurcitrs.—Syrian Uniat Church.— 
Ritual and Ceremonial Books. — JV A wai 
[A table of the Psalms for the year, according 
to the use of the Syrian Uniat Church. 

piled by order of C. B. В] [1877.] 8°. 
14501. е. 36.(2) 


See Mosur, Diocese of. e ual „е 855 


Com- 


[Regulations for the Clergy of the diocese of 
Mosul. With an approbatory epistle by C. B. B.] 
1872] 8°. 14501. е. 36.(1) 
——— JV Kaui) дәй» „шу ү Read dal! (Vérité 
de l'Église catholique.)  [Al-Durrat al-nafisat.] 
pp. 918, 4.  Mossoul, 1867. 8°. 14501. c. 34, 
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See Hasstn al-Daniz. 
See ‘Авр al-‘Aziz ibn Mas‘ip. 
DABBAS (Mixx Yisur) See Deras (МЕЖАЗ JoskPu) 


DABBAS (Yüsur ILYS) Archbishop of Beirut. See 
Yüsvr ILYäs al-Diss. 


D., н. 
DABBAGH. 


DABBI. See Анмар ibn ҮАЙҮА. 


See Murappat ibn MUHAMMAD, 
DABIRAN. 
al-Katibz. 

DABRIYAW (Kizin) al-Fransáw:, 
Despriavx (L.) 

DA CUNHA (JoserH Gerson) See Сорвімотом (O.) 
Some rare and unedited Arabic and Persian coins. 


Some in the collection of J. G. da Cunha, ete, 
1889. 4°. 14542. c. 9. 


See ‘Ani ibn ‘Umar (Nasu al-Dix) 


See Cousin 


DADAWI,al- Ми‘ айт al-Fransáwi. See Despourrs 
(L. M.) 


DADS (Бовект) American Missionary in Syria. 
See Donar (R.) 
DAF. See Darn. 


DA'FI (Тімотнеоѕ) Bishop of Mardin. See AoxzL- 
LINI (Timoteo) Archbishop of Mardin. 


DAFINIYU, al- Fransãwi. See Duvienzav (T.) 
Professor of Pathology at Abu Za‘bal. 


DAHABL See Muitammap ibn Аймар. 


DAHDAH. See "ерен. 


DAHDAH (Iskanpar) See Iskanpar ЮАЙРрАЙ, 


DAHDAH (Nimat ALLAN) See Ni‘mar ALLAH al- 
Dabpāń. 


DAHDAH (Rusnarp) See Rusmarp al-Daitpair. 


DAHLAN (Аймар) See Аймар ibn Zarni Daan. 


DAILAMI. See SALLAR ibn ‘Авр al-‘Aziz (Аво 


ee Е [2ссєззіопв] 4 
DINAWARI Seo Arman ibn Da’tp (Asv Hantran) 
DAIRABI. Sce Аймар ibn ‘Umar. 


DÁ'IRAT ILMIYAT MARUNIYAT. See ACADEMIES, 
etc.—- Beirut. 


DAJNAT, al- Fransáwi. See Durricue Desounertes 
(К. №.) Baron. 
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DAKHIRAT. 
of Faith. A religious tract.] pp. 47. C», LA 


QU 3459 Cof [The Treasury 


[Beirut, 1843.] 12°. 14505. a. 17, 
[Second edition.] рр. 36. «к» „ду (^ 


[Beirut, 1866.] 12°. 14505. b. 8.(3) 


DALA'IL, Xo (УШ o^ uA ХА) Qt! [А1- 
Dala^l al-wafiyat. A polemical tract against 


Muhammadanism.] рр. 66, 1. 43 tari [London, 
1826.] 8°. 14505. b. 3. 


DALHAMAH, [For the Romance of the adven- 
tures of Dalhamah, commonly known under the 
title Strat al-mujahidin, and professing to be 
redacted from traditions handed down by ‘Ali 
ibn Musa al-Kulini and several other Rawis :] 
Yee ALi ibn Misa, al-Kulinz. [Sirat al-mujahidin.] 


DALIL. Ф) Vou I „әл, gue [Dali 
wadih ila al-Tabib al-salih. 
the Good Physician, a religious tract, 


A sure guide to 
To which 
is added an extract from J. Newton’s tract 
entitled: “The death of Eliza Cunningham,” 
translated into Arabic.] pp. 16. [Malta, 1840 ?] 8°. 
14505. b. 41.(1.) 


DALILAH, al-Mulitalah. [For separate editions 
of the story of Dalilah the procuress, and her 
daughter Zainab, & tale forming part of the 
Arabian Nights:] See Arapian Niguts. [Selec- 
tions. | 

DALINJAWI. See Аймар, al-Dalinjáwi. 

DALMATA (Hermannus) See Hermannus, Dalmata. 


DALMBERT (Marnias Mayer) 
D'ALMBERT (M. M.) 


See MAYER 


DAMAMINI. See Монлммар ibn Ası Bakr, al- 
Makhzüum, 
DAMANHURI. See Аймар ibn “Авр al-Mun‘Im. 


—— — See Muttamman, al-Damanhürz. 


DAMASCENUS (Joannes) Medicus. 
ibn MAsawatg. 


See YUWANNA 


DAMASCUS.— Madrasat ‘Abd Allah Pasha 'Izam- 
züdah. Catalogus librorum manuscriptorum in 
collegio Damasceno Abdallah Paschae Hzamzádch 
asservatorum. 1858. See АсАрЕМІЕВ, elc.— 


London.—-Oriental Translation Fund of Creat 
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Mutara ibn ‘App ALLAB, 
called Karis Cuetxsi, or Hasi КнАһран. Lexicon 
Bibliographicum, ete. tom. 7. 1835, еіс. 8°. 

15005 9.4 1005.56.35. 
, CLEMENT Joseru Davin, Syrian Uniat Arch- 
bishop of. See Davin (CLEMENT JOSEPH) 


Britain and Ireland. 


, JOHN, Saint, of. See Joun, of Damascus, ete. 


, Sercios Risivs, Maronite Archbishop of 
See Rasivs (S.) 


DAMIRI. 
DANI. 


See Мунлммар ibn Misa. 
See ‘Utuman ibn Sa‘ip. 


DANIEL, the Prophet. [sic] slic] SE WW là» 
PUOI] že iy „жәй [Ghayat al-umniyat, also called 
Kur‘at al-anbiya. А short treatise on divination 
by means of the names of the prophets, ascribed 
to the Prophet Daniel] pp. 16, lith. [т] 
[Cairo, 1880.] 12°. 44544 0.48. (2) Ў 
DANIEL ben CHASDAI. тул үл DD поро DD 
bw man D by ‘аат омол yan току 
Wand AWW 31329 132 peppe ya^ NAwM pu» 
mbwwn by [The ‘Questions? of Daniel ben 
Chasdai upon the Sépher ham-migwoth, or ‘Book 
of precepts,’ of Moses ben Maimon; with the 
* Answers’ of the latter author's son Abraham. 
Edited, with a Hebrew translation, by D. B. 


Goldberg.] рр. xviii. 107. p’DD DAN WIND 
(Paris, 1867.] 8°. 1919. b. 19. 
DANUSHARI. See ‘Авр АшАн ibn “Авр al- 
Raman. 


DÀOUD (Dsetit rp-pin Asou Sotriman) See 


Du» (Javan al-Din Аво SULAIMAN) 
DAPH. See Bases. J) coslo [“ The Babes in 
the Basket; or Daph and her charge," trans- 
lated into Arabic.] [1873.] 16°. 14505. a. 15. 
DARARI. P) KS latal А gaad) Co Lull 
[Al-Darari al-sab‘. Seven poems by Spanish 
Arabic authors, to which are added several other 
pieces.] pp. 32. ш, „у rane (Beirut, 1864.] 8°. 
14573. b. 22.(1.) 
DARAUNI (Joannes Мотліх) See Youannd NUTAIN, 
al-Dar‘auni. 


DARB al-SALIB. 
DARBANDI. 


See STATIONS oF THE Cross. 


See AKA ibn “Ав. 
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DARDIR. See Аймар ibn Muitammap. 
DARIMI. See ‘Авр ALLAH ibn ‘Авр al-Ratiman. 


DARIR, al-Anéaki. 
Aniaki, called al-BaStir. 


See Di’tp ibn ‘Umar, al- 


DARJINL See Аймар ibn Sa‘ip. 
DARMON (Јорлн Ya’atrH) See Duarmon (J. Y.) 
D'ARVIEUX (Laurent) See Arvirux (L. р?) 


DARWISH (Аймар) al-Misrz. 
DanwisH. 


DARWISH (“Азл) Efendi. 
DARWISH ‘ALI, Maulavi. Sce Iswá'it ibn Hamman, 


See AumaD al- 


See ‘Axi al-Darwisn. 


al-Jauhari. The Soorah ... Revised and cor- 
rected ... by Muoluvees Durvesh Ulee [and 
others}. 1812. 4°. 14589. c. 1. 

1815. 4^. 14589. d. 15. 


DARWISH TAIYAN. 2,51 9 sl Solel jis 
51 del [Kanz al-‘ibadat al-gharra. A Manual of 
worship for the nse of the Confrérie de la Vierge. 
Third edition.] рр. 256 
Тата 16. 


DASH, Comtesse, pseud. See Роплом (GABRIELLE 
Anna) Vicountess de Saint Mars. 


Чо, ay tavr (Beirut, 
41,501 .2a.30. 


DASKALOS (Turoposios) See Мемідтеѕ (E.) Bishop 
of Tzernitza, etc. e АА audi eral cola: OS 
(The first part of the Aayar eis Thy ауар xai 


peyarnv Teoaapakoa ijv, translated into Arabic by 
TaD [еы] 37. 14503. 4. 6. 


DASUKI. See Івванім ibn Apr al-Majp. 


— See ЇвкАнїм ‘Авр al-GuAFFAR. 
— See MuiiammaD ibn MUHAMMAD ‘ARAFAT. 
— See Musiara ibn МОйАММАР ‘Ararat. 


DAT al-HIMMAH. [For the Romance of the 
adventures of Dat al-Himmah, commonly known 
under the title Sirat al-mujahidin, and professing 
to be redacted from traditions handed down by 
‘Ali ibn Маза al-Kulini and several other 
Ràwis:] See “Ам ibn Misa, al-Kulini. [Sirat 
al-mujahidin. | 


DAUD, al-Darir al-Aniakt. See D&'üp ibn ‘Umar 
al-Aniaki, called al-Basir. 
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DA'UD (Jarxr al-Din Asu SULAIMAN) See ‘Авр 
а]1-ВаймАх ibn Ав: Bakr (JALAL al-Din) al- 
Suyüli. (al-Tibb al-Nabawi.] La Médecine du 
Prophète, ete. [Wrongly ascribed to Jalal al- 
Din Abu Sulaiman Da’ud.] 1860. 8°. 

14535. b. 6. 


DA'UD ibn ‘ABD ALLAH, Раат. See MUNYAT 
a PE Мау Dw gy! 


[Munyat al-muéalli. 


al- MUSALLI. 


An anonymous treatise on 
prayer, to which is appended a metrical tract by 
Muhammad Salil ibn Ibrahim Ra’is; each work 
accompanied by a Malay paraphrase by D. ibn 
“А. АД [1890.] 8°. 14519. c. 1. 


DA'UD ibn MAHMOUD, al-Kaisari. See Muitammap 
ibn ‘Ati (Muüi al-Din) called Isen al-‘Arasi. 
e K=! eye cot lie [Fusü ablikam. With 
a commentary, entitled Майа“ khusus al-kilam, 
by D. ibn M] [1888.] 8°. 14521. c. 19. 
DA'ÜD ibn MUHAMMAD, al-Kars?. See Kurz, 
Bey. e Keg) удай)... v ec [Al- 
Nuniyat fi al-kalam. 

mentary by D. ibn M.] 


Accompanied by a com- 
(1880.] 8°. 
14516. b. 32.(4) 


DA'UD ibn SULAIMAN, al-Baghdddi.  $à sia 
sull) soloai Odo АЙ ... Rem QU ДАДЫ) 


Шы! үә ales ot! WS xb, xul oj i Eug 
РА oui 3l усә) [Two works, namely: al-Minhat 


al-wahbiyat, a controversial treatise against 
the tenets of the Wahhabis; followed by a trea- 
tise, entitled Ashadd al-jihad, against the exercise 
of private judgment in theological and legal 
matters. Edited, with a life of the author, by 
‘Abd al- Wahháb ibn Ahmad Habib al-Baghdadi. ] 
рр. 8, 36, 44. | o imo [Bombay, 1887.] 8°. 

14516.b.60.(2). 
DÁ'UD ibn ‘UMAR, al-Aníék?, called al-Basin. 
[Al-Nuzhat al-mubhijat. A treatise on meta- 
physies.] See below: [Tadkirat ali al-albab.] 
margin. ([1877.] 8°. 14535. b. 21. 


atl eos patel, LOU 1 ESS ida 
e (oo e Фл Coded E AXI Ud) [Tadkirat 


A system of medicine, with a 


uli al-albàb. 
supplement by ono of the author's pupils.] 
3 vol. rat [Cairo, 1865.] 8°. 14535. b. 9-11. 
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DA'UD ibn ‘UMAR, al-Aniáki, called al-Basir (con- 
tinued). dy) $835 GES us (gt stl) Jg 2 
(а 3 СУЛ ә) ё 2031 [Another edition.] 
4 vol. PU! ase DNI [Bulak, 1806.] 8. 

14535. b. 20. 


[Another edition, accompanied, on the 


margin, by a work on metaphysics by the same 
author, entitled al-Nuzhat al-mubhijat.] 3 vol. 
пзе [Cairo, 1877.] 8°. 14535. b. 21. 


= ё QUASI lil Ола Glad „з Qs 
(Tazyin al-aswak. An anthology of erotic poems 
and anecdotes. Preceded by a life of the author, 
chiefly from the biographical dictionary, entitled 
Khulasat al-athar, by Ibn Muhibb al-Din.] 
pp. vii. 520, lith. — ires (Cairo, 1862.] 8°. 
14576. b. 22. 


oc HN uae шз (QUU) (ЫЙ el 
ені dae c2»! wet evo) Xl 9 КО, 


e ds> | [Auother edition, accompanied, on 


the margin, by another work of the same kind, 
entitled Diwan al-sababat, by Ibn Abi Hajalah. 
Preceded by the life of Da’ud al-Antaki by Ibn 
Muhibb al-Din.] 2 vol. tra [Bulak, 1874.] 8°. 
14516. c. 15. 
DA’UD ibn ‘UMAR, al-Füridi. Вее DXA'Up ibn 
Муйлммар, al-Kars?. 
DA'ÜD ABU SHA'R,Efendi. | 531 Bee А 
QI! im bas [Tuhfat al-ikhwan. A treatise 
on hygienics.] pp.iv. 280. jo t^^ (Damascus, 
1883.] 8°. 14537. c. 11. 
DA'UD KAIDABIYAH. See Scump (J. С. von) 
Domcapitular zu Augsburg. 3) Vd! 5а [“ Die 


Nachtigall,” translated into Arabic by D. K.] 
[1866.] 12°. 14586. а. 21.(4.) 
DAVANI (Jara, al-Din Мойлммалр ibn As‘ap) 
See Mas'ün ibn ‘Umar (San al-Din) al-Taftazdni. 
e Cou Xue [The introductory portion of 
the first part of al-Taftazani’s Tahdib al-mantik 


wa’l-kalam, accompanied by Davani’s commen- 
tary.] [1872.] Fol. 14540. d. 4.1) 


(1876.] Fol. 


14540. d. 11.(2.) 


— — See Мийлммлр “Авр al-Haiy, Lakhnawi. 
e Cou! да dle [Al-Ta'Tik al-'ajib. Anno- 
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tations to passages of Davani’s commentary on 
al-Taftazani’s "l'ahdib al-manük — wa'l-kalàm.] 
[1872.] Fol. 14540. d. 4.(4) 
== [1876.] 


Fol. 14540. d. 11.65.) 


See Mutammad лн, al-Haraw?, callod 
Mir ЖАнгр, e 51) dam? удо utile [A super- 
commentary to Davani’s commentary on the 
introductory portion of the first part of al-Tafta- 
zani’s Tahdib al-mantik wa’l-kalam.] [1872.] Fol. 
14540. d. 4.2) 


=——— |ПС Fol. 14540. а. 11.(3.) 


—— See МинАммАР ZUHUR ALLAN, Lakhnaw:. 
e kaali tls! duals [Annotations to Mir 


Zahid’s supercommentary on Davani’s commen- 
tary to the introductory portion of the first part 
of al-T'aftazini’s Tahdib al-mantik wa’l-kalam.] 
БЯ 14540. c. 25.(2) 


== Sete aet! (girded aul gio? eec 
BI PII URSUS 
[A commentary on the ‘Aka’id, or Articles of 
the Muhammadan faith, of “Адий al-Din al-Iji. 
Accompanied by a supercommentary by ‘Abd al- 
Hakim Siyalküti.] pp. 108. yoo Mi [ Cairo 
1879.] 8°. 14516. b. 32.(2. 
See Ismar, Kalanbavi. fuil 
E aspi [А supercommentary to Davani’s 


commentary on the ‘Aka’id of 'Adud al- 
Dinallji] [1844] 4°. 14516. b. 3. 


See Yusur ibn MUHAMMAD-JAN, 
Karábághi Muliammadsháhi. e "r1 
[Khanakahi. A supercommentary to Da- 
vani’s commentary on the 'Aka'id of “Adud 
al-Dinal-Iji.] [1875.] 8°. 14516. се, 8,(2,) 


DAVEZAC (Maris Armanp PASCAL) 
Macaya (M. A. Р. р’) 


DAVID (Crzwzws JoszPB) Archbishop of Damascus. 
See АймАар ibn Мойлммар, called IBN ‘ARaBSHAH. 


д lal igu 255 [Fakihat al-khulafa. Edited 
Лр 118691 е". 14576. b. 17. 


See AVEZAC 


See AtpHonso Mania [De Inavorr], Saint, etc. 
Visites au Saint Sacrement, etc. [Translated 
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into Arabic by Maximus Mazlum, Patriarch of 
Antioch, revised and corrected by C. J. D.] 
1885.  16*. 14501. aa. 29. 


See Brats. "i US RAI 5! Biblia Sacra. 
Versio arabica [by J. D.]. [1875, ete.] 8°. 
44500.e.7. 
—— See Binra’i. Kalila et Dimna, ete. [Edited 
by J. D.] 1876. 16°. 14579. b. 4. 


ca JUS), Р 14579. b. 12. 


See ErngMERIDES. Calendarium juxta ritum 
Compiled by 
14544. b. 17. 


Ecclesie Antiochene Syrorum. 
СБ в 


Biographie. See Еїіїв Tarrazi. Le Collier 
1991 8°, 14560. a. 19. 
See Кітҳв al-Romiz. 2 з) WS La 
Clef des trésors, ete. [Edited by J. D.] 1870. 8°. 

EN neg see 
See Mosur, Diocese of. ё шм!) uus EX 
[Regulations for the clergy of the diocese of 


Mosul. Drawn up by J. D.] [1872.] 8°. 
14501. c. 36.(1) 


See Scurour (L.) e kya JI — mu 


Le Combat spirituel. [Translated into Arabic 
Revised and edited by J. D.] 
14501. b. 39. 


précieux, ete. 


by P. Fromage. 
1868. 8°. 


See Sraneri (P. Sermons ... 


Caréme. Traduction ancienne, revue et corrigée 


[by J. D.]. 1876. 8°. 14501. e. 8. 
2) eu seal cuis 


Le Serviteur de Marie, etc. 
Arabic by J. D.) 1870. 12°. 


pour le 


——— See комеш (P.) 


[Translated into 
14501. b. 47. 


See YUsur Ityas al-Diss, Archbishop of 


Beirut. Ф do)! TY Summa confutationum 


contra assertiones sacerdotis Josephi David, etc. 
1871. 8*. 14501. c. 35. 


Essai sur les contrats de fiancailles et. de 
mariage suivant les canons de l'Église Romaine 
et des rites orientaux. (| 9 251041, rads йы, 
(ёз, Ude, hy © әйе, Whal элс iyis 
pp. 76.  Mossoul, 1874. 8°, 14501. c. 38. 
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DAVID (CLemins Јовкрн) Archbishop of Damascus 
(continued). isl ss) \ pre aise Géographie 
рр. 175, 5. Mossoul, 1871. 16°. 

14565. b. 34. 


élémentaire. 


Recueil de narrations arabes extraites des 
meilleurs auteurs. (sib! we sl Ts wll 
07553) [Jana al-athmar.] рр. 176, 2. Mossoul, 
1876. 19°, 14586. a. 38. 


= 2 9) zd хо). Abrégé dela Doc- 
trine Chrétienne, approuvé par Mgr. H. Amanton. 
[Khulàsat al-ta‘lim al-masihi.] pp. 254. Mossoul, 
1863. 12°. 14501. b. 41. 


Grammaire de la langue araméenne selon 
les deux dialectes syriaque et chaldaique comparée 


avec l' Arabe, l'Hébreu et le Babylonien, pré- | 
cédée d'un petit abrégé de l'histoire de la langue, | 


de Vécriture et de la littérature araméennes. 


Lum'atal-shahiyat.] pp. 458, 6. Mossoul, 1879. 8°. 


153. b. 19. | 


Chrestomathie francaise à l'usage de la 
jeunesse arabe, ou recucil de morceaux choisis 
des écrivains francais . . . arrangés et traduits оп 
arabe. (2 Ky x! oll & plans д eal) [А1- 
Manahil al-fransiwiyat.] pp. viii. 251. Mossoul, 
ШЕЙ So: 14586. d. 13. 


——— Petit abrégé de l'histoire de l'Église. 
(01 ur үә» gsx! Lais) [Mukhtagar al- 
mukhtasar fi tawarikh al-kanisat.] pp. 300, 11. 
Mossoul, 1877. 8°. 14501. b. 43. 
—— e 5,01 dal „с Cof Éléments de 
grammaire francaise exposés en arabe. [Naliw 


al-lughat al-fransawiyat.] pp. 262, 7. Mossoul, 
1865. 8°. 14586. b. 15. 


Nouvelle édition 
revue, corrigée et considérablement augmentée. 
(Ey Jyoll 55 2,00 CoU) [Al-Tamrinat fi 
al-u$ül al-naliwiyat.] 2 tem. Mossoul, 1875-76. 8°. 
14593, b. 20.(1.) 


Grammaire arabe ... 


Troisiéme tirage. 2 tom. Mossoul, 1886. 8°. 
14593. b. 33. 


Exercices grammaticaux, disposés suivant 


la grammaire arabe ... par le mme auteur. 
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(Шәл! IS be "ES ws) [Al-Tamrin ‘ala 
kitab al-tamrinat.] pp. 244. Mossoul, 1877. 8°. 
14593. b. 20.(2.) 


pp. 244. Mossoul, 
14593. b. 22. 


—— — Deuxième édition. 


1884. 8°. 


e Hol Ble QS CoU & 95 [Tanzih 
al-albàb. A collection of classic pieces, chiefly 
poetry.] рр. 168, 8. гуа iair [Mosul, 1863.] 8°. 

14586. b. 16. 
i; Jil! ple Spel S lll (ays US 
Eléments d'arithmétique. [Tarwid al-tullab.] 
pp. 900, 8. Моѕѕоиі, 1863. 12°. 14544. b. 13. 
— — #1 Ep pi QIN oJ] dim ice 
[Tulhfat al-zuhür al-dakiyat. A 


2! FECE 


manual of devotion, based upon the “ Horae 
diurnae et nocturne ad usum Orientalium," pub- 


н : | lished at R in 1692 and 1725. СОЕ 
ОЧЕВЕ Еи а а 1 pp 


He A jaa! [Mosul, 1861.) 12°. 14501. a. 17. 


A copy of the * Horae diurnae et nocturnae ad usum Ori- 
entalium, Rome, 1692," will be found entered below, under 
** Liturgies.— Maronite Church.— Hours.” 


[Another edition.] pp. 407, 7. TE pA 
[Jerusalem, 1863.] 12°. 14501, a. 21. 


DAVID (Ezexiet Suem-Tos) Sce Bisrg.— Old Testa- 
ment.—Pentateuch. 2) AWN wn meon mw 
[The Pentateuch, translated into Arabic by 
Е. S.-T. D.] 1889, efc. 12°. 44500.88.10. 


See Bisrr. —Old Testament. — Psalms. 
^» Doan D [The book of Psalms, accom- 
panied by an Arabic translation by E. Sh.-T. D.] 
1890. 8°. 1905. a. 20. 


See Bistr.—Old Testament.— Ecclesiastes. 
потр bw mow [The book of Ecclesiastes, trans- 
lated into Arabic by E. S.-T. D. [1888.] 12°. 
14500.88.11. 


Вее Lirurcies. — Jows. — Hagadah. D 
43 mop bw mam [The Нарадаһ shel Pesah, 
according to the usage of the Jews of Bagdad, ac- 


companied by an Arabic translation by E.S.-T. D.J] 
11887 a 1974. d. 67. 


— See Liturairs. — Jews. — Lamentations. 
"uw лар Wd. [ Seder Kinóth, to which is added 
the Haftarah for the 9th of Ab, accompanied by 
Edited by E. S.-T. D.J 

1976. bb. 33. 


an Arabic paraphrase. 
1889. 12°, 


l 
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DAVID (JoszrH) Chorepiscopus of Mosul. See 
Davi» (Cremens Joseren) Archbishop of Damascus. 


DAVIES (Jonn) of Kidwelly. ее МовтАрА ibn 
al-Kuarir. The Egyptian History, treating of 
the Pyramids ... and other prodigies of Egypt 

. written... in the Arabian tongue by Murtadi 
... Rendered into French by Mousieur Vattier 
... And thence ... done into English by J. D. 
1672. 8°, 978. d. 14. 


DAVY DE LA PAILLETERIE (Aurxanpre Duxas) 
See Dumas Davy ре LA PAILLETERE (A.) 


(JEAN ALEXANDRE) Capitaine. See Puanispuire. Plani- 


[By “M. le Cape Dax.’’] 
1&45hl..g.1. 


See SEGUR DE 


sphère céleste, etc. 
[1870.] Fol. 


DE BIRON (Вілхсне DE Ѕкоск) 
Biron (В. рк) 


DEBS (Josernus) Sacerdos Maronita. 
Irvás al-Dips, Archbishop of Beirut. 


See Yusur 


DECALOGUE. See Ten CoMMANDMENTS. 


DÉCLINAISONS ARABES. See ARABIC DECLENSIONS. 


DEDEH EFENDI. See ІвкАнім ibn Yaxusui, called 
Deven Knmuariran, ete. 


DEDEH JANGI. See Ipnimiw ibn Yaxusut, called 
Depew Knariran, efc. 


DEDEH KHALIFAH. See I»niHiw ibo YAkusHI. 


DEE (Jonn) See Мойлммалр, al-Baghdadi. De 
superficierum divisionibus liber ..., nunc primum 
Ioannis Dee Londinensis.. . opera in lucem editus. 
1570. 4°. 14544. c. 1. 


DEFOE (Daniet) 35 uray, kas [The first 
part ef the History of Robinson Crusoe, trans- 
lated into Arabic.] рр. 252. ABl, raro [Malta, 
1885.] 12°. 14586. а. 9. 
= à, jg SI land! 5 Wel Хаж! lis 
53225 шея [Al-Tulifat al-bustaniyat. The first 
part of the History of Robinson Crusoe, trans- 


lated into Arabic by Butrusal-Bustani.] 2 parts. 
шоу iati (Beirut, 861 - 63) 8714586. a. 18. 


DEFREMERY (CHARLES Ерамс̧оѕз) Extrait de la 
chronique intitulée Kamel-Altevarykh, par Ibn 
Alatyr. [With a French translation by J. T. 
Reinaud and C. Е. D.] 1872. See Acapemizs, ete.— 


oriens orientaux. 
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Paris.—Académie des Inscriptions et Belles Lettres. 

Recueil des Historiens des Croisades ... His- 

tom. 1. 1872, ete. Fol. 
1864. b. 


See Acapemizs, etc.—Paris.—Soctété Asi- 
atique. Мойлммар ibn ‘Asp ALLAn, called Isy 
BatürtAH. Voyages d’ Ibn Batoutah. Texte arabe, 
accompagné d'une traduction par C. D. et B. R. 


Sanguinetti. 1853, vie. 8°. 44003 .5.3. 


Fragments de géographes et d’historiens 
arabes et persans inédits, relatifs aux anciens 
peuples du Caucase et de la Russie méridionale; 
traduits et accompagnés de notes critiques, par 
M. Defrémery. 1849-51. See ACADEMIES, ete.— 
Paris.—Société Asiatique. Journal asiatique . .. 
quatrième série. tom. 18, 14, 16,17. 1843, etc. 8°, 
Ac. 8808. 


Mémoires d'histoire orientale, suivis de 
mélanges de critique, de philelegie et de géo- 
graphie. 2 pt. Paris, 1854-62. 8°. 

9055. cc. 
DELAPORTE (J. Honorat) See LaronrE (J. Н. ре) 
DE LA ROQUE (Jean) See La Roqvz (J. рк) 


DELITZSCH (Franz) See SaMAU'AL ibn ‘Apiya, 
al- Ghassán:. Jüdisch-Arabische Poesien aus vor- 


muhammedischer Zeit ... Ein Specimen ... von 
Е. 0. 1874. 8°. 14570. е. 30. 
DELPHIN (С. ) See Jiprit (Zain al-Din) 
Shaikh. Cheikh Djebril ... Commentaire sur la 
Djareumiya, avec une glose marginale par G. D. 
1886. 8°. 14593. d. 28, 


See MuttaMMAD, surnamed Kasit al-Fifr. 


des aventures 


Poéme comique. Récit {de deux étudiants arabes 
... Publié ..., traduit et précédé d'une intro- 
duction, раг G. D. 1887. 8°. 14583. b. 32. 


- See Мийлммлр al-Haniz. 
arabe sur la rupture du barrage de Saint-Denis- 
du-Sig. [A Kasidah in, vulgar Arabic, with a 
French translation and commentary.] Notes sur 
ра. 

14582. Ъ. 30. 


Complainte 


la poésie et Ја musique arabes . 


et L. Guin. 1886. 8. 


DENIS (Jean FERDINAND) See BABA ‘Arts, com- 
monly called Barsarossa I., Dey of Algiers. Fon- 
dation de la Régence d’Alger, histoire des 
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Barberousse,chronique arabe (traduit par Venture 
de Paradis et) ... publié 
et Е. D. 1887. 8°. 


"pardus Rane e 
802. h. 22. 


DENNIS (James S. ) ga E ХАА] ac Mill 
aI laud [Al-Kawa‘id al-saniyat. А critical 
and historical introduction to the study of the 
Bible.] pp. xxxii. 474. 
1880.] 8°, 


чо, ^^. [Beirut, 
14505. d. 5. 


—— hel Goo (de ist) ДӘЙ dolla CUS 
usawa] SL) [Khulasat al-adillat al-saniyat. 


The Evidences of Christianity.] рр. xii. 283. 
Wy ky lawy [ Beirut, 1877.] 8°. 14505. d. 4. 


— ё) e; CA pe 5 exei re cour 
А text-book of Christian 
theology.] 2 vol. че», „ду 1^3«-^^ [ Beirut, 1890-88.] 

14505. d. 8. 


[Nizàm al-ta'lim. 


Fol. 1 is of the second edition. 


DEPAS (Menas Josern) See Soave (G. Е.) 
‘OSyyos ràv Taibwv. E 92,91 2 Ls [^ Trattato dei 


doveri dell’ uomo," to which are added several 
chapters of C. Fleury’s “Moeurs des Chrestiens ;” 
translated into Arabic from the Greek versions, 
by M. J. DI [1860.] 8". 14503. c. 8. 


DEPPING (Grorc BERNHARD) E 5-5%) 5515 
jM ОЙ эйе ысу) [Kala’id al-mafakhir. 
“Aperçu historique sur les moeurs et coutumes 
des nations," translated into Arabic by Rifa‘ah 
Бай“. Preceded by a glossary of the foreign 
words and names occurring in the book, arranged 
in alphabetical order.] 2 pt. (3359 гез [Bulak, 
IERS S2: 14549. e. 13. 


DERDJINI (Ан’мер Ben Sa ip) 
Sa‘tp, al-Darjini. 


See Aiman ibn 


DERENBOURG (Hartwia) Quatre lettres missives 
1470-1475 par Aboü 
?]|-Hasan ‘Ali, avant-dernier roi more de Grenade, 
Texto arabe publié ... ct traduction francaise 
par H. D. See ACADEMIES, ete.—Paris.—Ieole 
spéciale des Langues Orientales vivantes. Mélanges 


ekee 14003.4.16. 


écrites dans les annécs 


Oricntaux, ete. 


Le Diwan de Nábiga Dhobyáni, texte 
arabe, publié ... suivi d'un traduction fran- 


çaise, et préeédé d'une introduction par 
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H. D. 1868. See Acavrmizs, ete.—Paris.— Société 
Asiatique. Journal asiatique ... sixiéme série. 
tom. 12. 1863, eie. 8°. Ас. 8808. 


See ‘Аме ibn ‘Uraman, called Sisawarg. 
Btw Uf Le Livre de Sibawaihi... publié 
boo рат A IDL iiss, Ata, 6 14594..d.1. 


See Marwan ibn Janan (Аво al-Warip) 
called Rassi Јохан. ё sw) iS Opuscules 


et traités 


... Texte arabe publié avec une traduc- 
tion francaise par J. Derenbourg et H. Derenbourg. 
1880: 85; 154. e. 6. 


Le Livre des locutions vicieuses de 
Djawáliki, publié ... par Н. D. See ORIENTAL 
RrxsEARCHES. Morgenlündische Forschungen, ete. 
pp. 107-166. 1875. 8°. 14003.h.22. 


Chrestomathie élémentaire de arabe 
littéral avec un glossaire. pp. xii. 220. 
Vienne [printed], 1885. 8°. 


Paris, 
12904. aaa. 34. 


Les manuscrits arabes de l'Escurial décrits 


par H. D. See ACADEMIES, etc.—Paris.—Ecole 
spéciale des Langues Orientalés vivantes, DEREN- 
воова (H.) Les manuscrits, etc. 1884, etc. 8°. 
14003.1.17. 

Ousáma ibn Mounkidh. Un Emir syrien 

au premier siècle des Croisades ... par Н, D. 


..+ Notice inédite tirée de la Kharidat al-kasr 
par ‘Imad ad-Din Al-Kátib. See ACADEMIES, еѓе.— 


Paris, — Ecole spéciale des Langues Orientales 
vivantes, Nouveaux Mélanges Orientaux. 1886. 8°. 
14005.i.18. 


Ousáma ibn Mounkidh, un Emir syrien 
au premier siécle des Croisades, 1095-1188 ... 
Première partie, Vie d'Ousáma. (Deuxième 
partie, texte arabe de l'Autobiographie d'Ousáma). 
See ACADEMIES, elc.—Paris.— École spéciale des 
Langues Orientales vivantes. Derensoura (H.) 


Ousáma ibn Mounkidh, ete. 1889, ete. 8°. 
14005 .1.2L. 


DERENBOURG (Josrru) Le Livre des Parterres 
Fleuris. Grammaire hébraiquo en arabe d'Abou'l- 
Walid Merwan ibu Djanah ... publiée par J. D. 
1880. See AcaprwuES, efc.—DParis.— École pratique 
des hautes Études. Bibliothèque ... Sciences 
philologiques et historiques. fasc. 66. 1869, ete. 8°. 

Ac. 8929. 
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DERENBOURG (Joseren) (continued). See Клм 
ibn “Ам, ealled al-Hanigi. Les Séances de Hariri 
publiées en arabe ... par Silvestro de Sacy. Deuxi- 
ème édition,revuesur les manuscrits ct augmentée 
d'un ehoix de notes historiques et explicatives en 
francais par M. Reinaud et M. Derenbourg. 
1847, ete. — 4^. 14516. c. 7, 8. 


Fables de 
Le texte revu de nouveau ..., 
. par J. D. 
14579. b. 3. 


See Marwan ibn Janan (Anu al-Warip) 
called Кавві Jowan. ё Qu, А Opuseules 


See Lukman, called al-Hakzm. 
Loqman 
accompagné d'une version francaise, .. 
Je. ОДО, 


et traités .. 
tion francaise par J. Derenbourg et H. Deren- 
1880. 8°. 154. e. 6. 


Die Uebersetzungen des Mischnah-Com- 
meutars des Maimonides, von J. D. See Zunz (L.) 
Jubelschrift, etc. 1884. 8°. 1940. f. 3. 


DERIZ (Hassouna) See Hasstn al-DaRiz. 


DESDOUITS (Léon M.) See Coustn-Despreavx (L.) 
e duds! Kay) oS [" Le Livre de la nature, 


. entièrement refondu et mis au niveau des 


. Texte arabe publié avee traduc- 


bourg. 


connaissances actuelles, раг L. M. D." Trans- 
lated into Arabie.] [1881.] 8°. 14501. a. 18. 


DESGENETTES, Citoyen. 
nettes (В. №.) Baron. 


DESGENETTES (Rensi Nicotas Dvrmicug) Baron. 
See Durricur DxsaxrwzTTes (В. N.) 


DESGRANGES (Arx) 


See Durricue Desce- 


See NiKULA ibn Yüsvr, al- 


Turki. Histoire de l'expédition des Francais en 
Égypte... Publiée et traduite par M. Desgranges 
ainé, 1839. 8°. 14555. c. 4. 


DESLONGCHAMPS (Avavsrz Louis Armanp Loise- 
LEUR) бее LorsgnLEuR Desnonccuames (A. L. A.) 


DES MICHELS (Оутрк Curysantue) jall 5) lás 
beg с шї; US ue (00 
el wy! Es [Kurrat al-nufüs wa'l-uyün. “His- 
toire générale du Moyen Age," translated into 
Arabic by Musiafa Saiyid Ahmad al-Zarabi.] 
2 vol. slal poo tror [Cairo, 1846,] 8°, 
14549. e. 7, 8. 


DESPREAUX (Lovis Covsix-) 
preavx (L.) 


See Covusin-Dzs- 
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DES VERGERS (A. Мою) See'Arn al-RAÙMĀN 
ibn Muttamman, called [вч Kuanptn. Histoire 
de l'Afrique sous la dynastie des Aghlabites .. . 
Texte Arabe ... accompagné d'une traduction 


... раг A. N. Des V. 1841. 8°. 14555. a. 1. 


See Ismat ibn “Ам (мар al-Din Аво 
al-Fipa) Prince of Hamáh. Vie de Mohammed, 
texte Arabe ... accompagné d'une traduction 
... par А. №. Des V. 1837. 8°. 14560. a. 3. 


DEUSINGIUS (Axroxivs) See Husarn ibn “Авр 
Aan (Аво “Аш) called Івх Sina. —[al-Urjüzat 
fi al-Tibb.] Canticum... Ауісеппае de Medicina 


Cui adjeeti Aphorismi Medici Johannis 
Mesuzi Ex Arabieo Latiné reddita ab 
As JU, ce. — Je ШОУ, 544. a. 33. 


DEUTSCHE MORGENLANDISCHE GESELLSCHAFT. 
See ACADEMIES, efc.—Germany. 


DEVIC (L. Marcet) 
al-Ram-Hurmuzi. ё 


Merveilles de l'Inde ... Texte arabe publié... 
par P. A. van der Lith. 
par L. M. D., ес. 1883. 


See 


See Buzure ibn SHAHRIYĀR, 
sid) Ыл) olf Livre des 


Traduction francaise 
4°, 14565. d. 3. 


Buzore ibn SHAHRIYAR, al-Rani- 
dig! -— 6 o6 


тач крат Ib, Wh 10). 


Les Merveilles de 
eye, GP. 
14565. b. 27. 


Hurmuzi. 
Vinde.. 


Le pays des Zendjs ou la côte orientale 
d'Afrique au Moyen-age, géographie, moeurs, 
productions, animaux légendaires, d'aprés les 
pp. 280. Paris, Montpellier 
gi 010096. f. 21. 


écrivains arabes. 


[priuted], 1883. 


Les villes do la Franee méridionale au 
Moyen age d'aprés les géographes arabes. (Ex- 
trait du Bulletin de la Société Languedocienne 
de Géographie.) pp. 11. Montpellier [1882]. 8°. 
12901. i. 29.2.) 


DEVOULX (ALBERT) See Atorrine Corsatrs. Le 
Traduction ... 
14555. d. 99, 


Registre des prises maritimes. 
jore Jo Шо ОД Ый tee 


Le Rais Hamidou. 
sur le plus eélébre Corsaire algérien du xjii* 


Notice biographique 


siècle de l'hégire d’après des documents authen- 
Alger, 1858. 12°. 

10605. cc. 26. 
Part of “Bibliothèque algérienne, 3° série." 


tiques, etc. рр. 116. 
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DHABBI (Aumep wen Yanvan) 
Y ana, al- Dabbi. 


See Анмар ibn 


DHAHABI (ScuaMso'p-pDiN ABU 
HAMMED IBN AHMED) 
al-Dahabi. 


ABDALLAH Mo- 


DHAHERI (Kaarik Ben-Scuauiy) 

Swann, al-Záhiri. 

DHARMON (Jupan Ya'AnLkH) See ZamkaA (S.) and 

Duarmon (J. Y.) ^» чү? ^v чәр [Shai lé-mórà. 

А commentary on the Pentateuch.] [1864, ete.] 8°. 
1948. c. 32. 


DHEHEBI. See Мийлммлр ibn Аймар, al-Dahabi. 


See КнАЦТ, ibn 


DIALOGUE. „2 leads зо ду cols, e'ha 
ws! oul! [^A Dialogue between two intimate 
friends on regeneration, or the New Birth,” 
translated into Arabic.] рр. 81. abl. 
(Malta, 1828.] 12°. 14505. b. 6. 


A translation of No. 25 of the Religious Tract Society's 
“First Series Tracts.” 


ТАГА 


———— [Another сору.] T. 2110.3.) 


аы) 


Ладу GY а ga lay Fayre Ау» 


e es [A discussion on religion between a 


real and a nominal Christian, being an Arabic 
translation of the English tract entitled к 
Dialogue between a traveller and yourself.” 
revised by S. Gobat.] pp. 15. celle tars [ Malta, 
152818 0129 14505. b. 5. 


A translation of No. 35 of the Religious Tract Socicty's 
“© First Series Tracts’ 


[Another copy.] T. 2110.01) 


DIALOGUES FRANCAIS-ARABES. See Frencu- 


ARABIC DIALOGUES. 


DIARBEKR, Jinsis “Ёвкр-Үквнп“ Kraryat, Chal- 
dean Uniat Archbishop of. 
Yesuou! Kuaiva T. 
DIA-UL-XHAFIEKAIN. 
TIOXS.— London. 


See PERIODICAL PUBLICA- 


DIAZ DE BIVAR (Roprico) ealled xr. Cip. 
Dozy (R. P. A.) 


documents. 


See 
Le Cid d'aprés de nouveaux 
1860.  8*. 
14560. b. 28. 
DIBAGGI ( ) Member of the Sanitary Council 
af Egypt, See Crov (A. В.) afterwards Cror-Bry. 
ba 290150) dui! gpm) [Dustür al-a‘mal al- 


Nouvelle édition. 


See Моналммар ibn Аймар, | DIBS (Yisur Inyds) Archbishop of Beirut. 


See Јікліѕ 'Enkn- | 
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akrabadiniyat. Тһе Pharmacopwia for Egypt, 
compiled by A. B. Clot-Bey, and MM. Dibaggi 
and Dutouche.] [1837.] 8°. 14537, c. 10. 


See 


Yusur ILvas al-Digs. 


DIDAKAS SATTALAH. See EsrriLA (Шоо px) 


DIESTERWEG (W. A. ) See APOLLONIUS, 
Pergaeus. Die Bücher des Apollonius von Perga 
de Sectione rationis nach dem Lateinischen des 
E. Halley frey bearbeitet ... von W. A. D. 
18234. 8°. 8534. c. 20. 


DIETERICI (Frireprich НЕкїхвїсн) See AüMAD 

ibn Husain (Аво al-Taryip) called al-MuraANABPI. 

Mutanabbii carmina cum commentario Wáhidu 
„edidit... Е, D 1838 sete ELO 

14573. c. 6. 

——— See AxisrOTLE. [Supposititious Works.] Die 


sogenannte Theologie des Aristoteles 
gegeben von F. D. 1882. $*. 


... heraus- 


14540. а. 26.(1) 


See ARISTOTLE.  [Supposititious Works.] 
Die sogenannte Theologie des Aristoteles aus 
dem arabischen übersetzt ... von F. D. 1883. 8*. 


14540. a. 26.(2) 


See Ikuwan al-Sara. Die Abhandlungen 
der Ichwán es-Safá in Auswahl... Herausgegeben 


von Е D- 8835 216 Soc 14540. a. 32. 


See lnuwan al-Sara. Thier und Mensch vor 


| dem Konig der Genien. Hin arabisches Märchen 


aus den Schriften der Lautern Brüder, ... im 
Urtext herausgegeben und mit einem Glossar 


versehen von F. D. 1879. 8°. 14579. d. 11. 


See [knwàN al-Sara. Der Streit zwischen 


Mensch und Thier... übersetzt ... von F. D. 


1858. 8°. 14579. c. 24. 
See Muñamman ibn ‘Авр ALLAN, called Isy 
Maux, Alfijjah carmen ... grammaticum ... 


et in Alfijjam commentarius quem conscripit Ibn 
‘АКИ. Edidit F. D. 1851. 4°. 14594, b. 17. 


See Mutiammap ibu'Anp ALLAN, called lax 


Máuk. Ibn 'Akil's Commentar zur Alfijja des 
Ibn Málik aus dem Arabischen . übersetzt 
vom Ш 5р. 14594. b. 18. 
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DIETERICI (FiigpgicH Нктивїсн) (continued). See 
Motiammap ibn МойлммаАр (Anu Nasr) al-Farabi. 
Alfarabi’s philosophische | Abhandlungen 

herausgegeben von F. D. 1890. 8°. 14540. a. 43. 


Arabisch-deutsches Handwörterbuch zum 
Koran und Thier und Mensch. pp. iv. 180. 
Leipzig, Greifswald [printed], 1881. 8°. 

14589. b. 7. 


De Anthologia Arabica Tsaalebi Unio 


Aetatis appellata. Dissertatio inauguralis, ete. 


pp. 34. Berolini [1846]. 8°. 14576. b. 4. 

Mutanabbi und Seifuddaula aus der 
Edclperle des Tsaálibi... dargestellt. pp. vi. 200. 
Leipzig, 1847. 8°, 14573. b. 9. 


DIETZ (Fripertcus REINHOLDUS) Analecta Medica 
ex libris Mss. . 
insunt: I. Elenchus materiae medicae Ibn Beitharis 


. Fasciculus primus, in quo 


Malacensis 
iss. de re medica Sanscritorum Londinensium. 


... Pars prima. 2.Catalogus codicum 


Lipsiae, Regimontii Prussorum 
14535. b. 22. 


fasc. I, pp. 179. 
[printed], 1833. 8°. 


Elenchus Materiae Medicae Ibn Beitharis 
Malacensis. Specimen primum secundum codices 
Arabicos Mss. . publice 
defendet F.R. Dietz. pp.32. Regimontit Prussorum 
ИЕ S". 118. e. 49. 


DIGEON (J. M. ) 
turcs et arabes, précédés d'un abrégé chrono- 


elucubravit et 


Nouveaux contes 


logique de l'histoire de la Maison ottomane, et 
suivis de plusieurs morceaux de poésie et de 
prose, traduits de Varabe et du turc. 2 tom. 
Paws, КӨЛ PARE 14556 .c.10. 
DIJARBEKRI (‘Hossein веч Mo'HAMMED BEN EL 


Hassan) See Husain ibn Мийлммлр, al- Diyárbakri. 


DILLMANN (Curistian Friepricn Аџасѕт) See 
ACADEMIES, ete.—Europe.— International Oriental 


Congress. Verhandlungen des fünften interna- 
tionalen Orientalisten-Congresses, etc. [Edited 
Dio A. D.] 1881, ete. 8°. Ac. 8806. 


DIMARKI (Fransis Anton) 
CESCO ANTONIO DE) 


See Marcut (Fran- 


DIMAS (IsKanpar) See Dumas Davy DE ta 
PAILLETERIE (ALEXANDRE) the Elder. 


DIMASHK. See Damascus. 


| DIONYSIUS HAJJAR. 
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DIMASHKI. 
(Sapr al-Din) 


See Muitammap ibn ‘App al-Ratimay 


See Мойлммалр ibn Ast Tate (Sitams al-Din) 


— —— See San ibn Ya‘kis (Anu ‘Urumay) 


DIMICHQUI (Curxs-zp-Diw Asou AmnpaLLAH Mo- 
HAMMED) Sce Мойлммар ibn Apt ТАВ (Ѕнлмз 
al-Din) al-Dimash ki. 


DIMITRI KUSTANDI BISHARAH. See Swirr (J.) 
Dean of St. Patrick's. дл pos саз Gul- 


liver’s "Travels" translated into Arabic by 
ID: TE, Tel) Б The 14586. a. 23. 
DIMNATI See ‘Ati ibn SCLAINĀN. 


DIMYATI. See Авс Baxr ibn MUHAMMAD Swati. 


— ——- See NUR al-Din, al-Dimydii. 
E _ [accessions] | 
DINAWARI. See А Trap ibn Da’tp (Аво HANIFAH) 


al-Dinaweri. 


See Trent, Council of. 
Catechismus Romanus ex decreto Concilii Tri- 
dentini ... editus. [Translated into Arabic by 
Ya‘kub Arütin and D. Н] [1786, се] 8°. 

14501. d. 12. 


DIONYSIUS JIRJIS SHALHAT, Archbishop of Aleppo, 
afterwards IGNATIUS JIRJIS SHALHAT, Patriarch 
of Antioch. See KengwxRIDES. Calendarium juxta 


ritum Ecclesie Antiochene Syrorum. [With a 
prefatory letter by I. J. Sh.] 1887. 8°. 
14544. b. 17. 


See Liturcizs.—Syrian Uniat Church.— 
[With 
Fol. 


Lectionaries. Lectionarium Syriacum, ete. 


a prefatory epistle by 1. J. Sh.] 1879. 


See Lirurcirs.—Syrian Uniat Church.— 
Ritual and Ceremonial Books. E! CORTA „ла BS 
- 


[The Rituale of the Syrian Uniat Church, revised 
and corrected by D. J. Sh.] [1872.] 8°. 
3408. ecc. 20. 


DIOSCORUS, Patriarch of Alexandria. See Cuat- 
сером, Council of. Compendium sacri (Ecumenici 
Concilii Chalcedonensis, in quo actiones,et decreta 
Sanetorum Patrum circa Fidem 
Dioscorum recensentur, ete. 

491. L 1. 


Orthodoxam, 
contra 


1694. Fol. 
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DIREZIONE DEGLI ARCHIVI SICILIANI. 
ACADEMIES, efe.— Palermo. 


See 


DIRINI. See “Авр al-‘Aziz ibn Аймар. 


DIX VIZIRS. See Ten VIZIERS. 


DIYA al-DIN, al-Nakhshabi. 
Nakhshabi. 


See Ziv& al-Din, 


DIYA al-DIN KHALID, al-Baghdádi. See Ka auip 
(Diya al-Din) 


DIYA al-DIN MUHAMMAD, al-Husaini. See Mv- 
HAMMAD (Diya al-Din) 


DIYA al-KHAFIKAIN. 
TIons.—Landan. 


See PERIODICAL PUBLICA- 


DIYARBAKRI. See Husain ibn Муйлммар. 


DJAFER EBN ALI YAHYA (Nepjm ep-pin Авот 
КАѕѕем) called Er-Monrxkik. See Ja‘rar ibn 
Sap (Nasu al-Din) al-Hilli. 


DJAMA EL QAROUIN, à Fas. See Frz.—Jaini‘ al- 
Karwiyin. 


DJAMA ER RECIF, а Fas. See Fzz.—Jümi' al- 
Rasif. 

DJAMA ZITOUNA, à Tounis. 
al-Zaitūn. 


See Tunis.—Jami‘ 


DJAWÁLIKÍ. Sce Млинёв ibn Аймар, al-Jawdliki. 
DJEBRIL, Cheikh. See JıgriL (Zain al-Din) Shaikh. 


DJELAL ED-DIN ABOU SOLEIMAN DAOUD. 
Dài'üp (JALAL al-Din Авс SULAIMAN) 


See 


DJELAL ED-DIN MANKOBIRTI, Prince de Kharezm. 
See JALAL al-Din МАМК-ВОЕМІ. 


DJELFA. See Jarram. 


DJEMAL-EDDIN MOHAMMED EBN MALEC. See 
Мойлммар ibn ‘Авр АттАн, called Івх MALIK. 


DJEMMAL EDDIN, Afghane. 
Afghani. 


See Jama al-Diy, 


DJOUAIB. 


stantinople. 


See Pertopicat Pusiications.—Con- 
[Al-Jawa’ib.] 


DJOUEINI (Anv’L Wari) 


Juwaini. 


See Аво al-Wara, al- 


DOCTRINA CHRISTIANA. See CHRISTIAN Doctrine. 
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DOCTRINE CHRÉTIENNE. 
TRINE. 


See Curistian Doc- 


DODDS (Ковккт) American Missionary in Syria. 
See Борак (R.) 


DODGE (Ковевт) American Missionary in Syria. 
e Vr Nn e Жас, [Self-Examination. A 
sermon on 2 Cor. xii. 5. Second edition.] рр. 20. 
ty рр Fane [ Beirut, 1864.] 8°. 14505. c. 8. 


DOMBAY (Franz Lorenz von) See Аво MADYAN 
ibn Hamman ibn Мойлммар, al-Fasi. Ebn Medini 
.. Edidit ac latine 

14579. d. 3. 


sententiae . 
1805. 8°. 


ебат 
vertit Е. de D. 


See ‘Ati ibn ‘Asp ALLAS ibn ABI Zar’. 


Geschichte der mauritanischen Könige ... Aus 
dem Arabischen übersetzt . von F. von D. 
1794, etc. 8°. 14555. b. 15. 


Beschreibung der gangbaren Marokka- 
nischen Gold- Silber- und Kupfer-Münzen, nebst 
einem Anhange von einigen seltenen Münzen 
... Mit einem Kupfer. pp. 53. Wien, 1809. 8°. 
1195. b. 


Popular Philesephie der Araber, Perser, 
und Türken, theils gesammelt, theils aus Orienta- 
lichen Manuskripten übersetzt, von F. 
Dombay. pp. 277. Agram, 1795. 8°. 


14550. b... 
DOMINIC [pr Guzman], Saint. 5-31 sue na 
edly] Rus, Edie Vie de Saint Dominique, fon- 
dateur de l'ordre des Frères Préchcurs. рр. 277, 5. 
Mossaul, 1866. 12°. 14501. b. 46. 


—— ме le Ме Que АЈ] дА) coh JI 
e AAS] кдла) aot! Douze fleurs du jardin 


von 


[Lives of twelve Saints of 
the Order of St. Dominic, namely : Raymond de 
Peüafortc, Catherine de’ Ricci, Thomas Aquinas, 
Vincent Ferrer, Agnes of Montepulciano, Peter 
the Martyr, Catherino of Sienna, Pope Pius V., 
Antoninus Arckbishop of Florence, St. Hyacinth, 


de S. Dominique. 


Rose of Lima, and Louis Bertrand.] 
Mossoul, 1867. 12°. 


pp. 450, 2. 
14501. b. 45. 


DOMINICUS, Gundisaloi, See Gunpisatvus (Domi- 


| NICUS) 


DONELLAN (Epwarv) бее Аво Bakr al-Sippik. 
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DORN (Bernuarp) See Frazun (C. М.) Ch. M. 
Frehnii opusculerum postumorum pars prima 
(Nova Supplementa ad recensionem numorum 
Muhammedanorum Academiae Imp. Scient. Petro- 
politanae, additamentis editoris aucta, ete.) . .. 


Edidit B. D. 1855. 8°, 1156. d. 


Catalogue des manuscrits et xylographes 


orientaux de la Bibliothéque Impériale Publique 
de St. Pétersbourg. See Acapranrs, etc.— Saint 
Petersburg.—Imperatorskaya Publichnaya Biblio- 
teka. Catalogue, etc. 1852. 8°. 824. h. 26. 


Catalogue des ouvrages arabes, persans et 
tures, publiés a Constantinople, en Egypte et en 
Perse, qui se trouvent au Musée Asiatique de 
YAcadémie. pp. 64. St. Pétersbourg, 1866. 8°. 
14598. d. 2. 


Chronelogisches Verzeichuiss der seit dem 
Jahre 1801 bis 1866 in Kasan gedruckten ara- 
bischen, türkischen, tatarischen und persischen 
Werke, als Katalog der in dem asiatischen 
Museum befindlichen Schriften der Art. 


[St. Petersburg, 1867.] 4°. 14598. f. 2. 


Bulletin de l'Académie Impériale des Sciences de St. 
Pétersbourg, tom. xi., col. 305-385. 


Drei in der kaiserlichen óffentlichen Biblio- 
thek zu St. Petersburg befindliche astronomische 
Instrumente mit arabischen Inschriften ... Mit 
pp. 150. 1865. 
See ACADEMIES, еіс. — Saint Petersburg.— Academia 


zwei lithographirten Tafeln. 


Scientarium Imperialis. Mémoires, etc. vii? série, 


tom. 9, no. 1. 1859, etc. 4°. Ac. 1125/3. 


Inventaire des monnaies des Khalifes orien- 
taux et de plusieurs autres dynasties. pp. xvi. 64. 
See Аслремткѕ, efc.—Saint Petersburg.—Uchebnoe 
Otdyelenie Vostochuuikh Yazuikov. Collections 
scientifiques, etc. ii. 1877, etc. 8°. 14598. d. 8. 


Les Manuscrits ... Babys de l'Institut des 
Langues orientales décrits par... B. Dorn. 1891. 
See Acaprmtns, etc. —Saint Petersburg.— Uchebnoe 
Otdyelenie Vostochnuikh 
scientifiques de l'Institut des Langues orientales, 
1877, ete. 8°. 14598. d, 8. 


Yazuikov. Callectious 


ete. vi., fasc. 2. 


Muhammedanische Quellen zur Geschichte 
der südlichen Kitistenlander des Kaspischen Meeres, 
herausgegeben, übersetzt und erläutert, von B. D. 
(Arabische, persische, und türkische Texte.) 4'Th. 
St. Petersburg, 1850-58. 8°. 757. h. 26. 


| Arabes d'Espagne ... 
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DOROTHEUS, Saint, Bishop of Tyre. See Ілтоко1кв. 
—Greek Church.—Euangelion. Ociov xai tepov 
ФИ cs JE dast [With Arabic 
translations of the biographical notices of the 


Evangelists commonly attributed to Saint Doro- 
theus, Bishop of Tyre.) [1868.] Fol. 


БОЛЕ 28 
DOTTRINA CHRISTIANA. See Curistian Doctrine. 


Evayyéduov. 


DOUTREMAN (Рніилрреѕз) See Ourreman (Р. d’) 


DOWSON (Joux) M.R.A.S. See Error (Sir Н. M.) 

The History of India as told by its own historians 

... Edited from the posthumous papers of 

Sir Н. M. Elliot ... by ... J. D. 1869, etc. 8°. 
45016.b.1. 


DOZY (REINHART PIETER Anne) See ‘Авр al-Masip 
ibn ‘Аврох. Commentaire historique sur le poème 
d'Ibn-Abdoun, par Ibn-Badroun, publié, ... et 
accompagné... d’un glossaire..., par R. P. A. D. 


1848, 8°, 14573. b. 27. 

See ‘App al-Wáiip ibn ‘Ati, al-Marra- 

kushi. The History of the Almohades, preceded 

by a sketch of the history of Spain... and of 

the history ef the Almoravides,... edited... 
by R. D. Second edition, etc. 1881. 8°. 

14555. а. 10. 


See ACADEMIES, etc.—London.— Society for 
the Publication of Oriental Texts. ‘Asp al-Wiiüip 
ibn “Ам, al-Marrakushi. The History of the 
Almohades, preceded by a sketch of the history 


of Spain ... and of the history of the Almo- 
ravides . .. Edited by R. P. A. D. 1847. 8°. 
07003 088 


See Аймар ibn МойАМмАР, al-Makkavri. 


sur histoire et la littérature des 
publiés par R. D. [and 
14554. b. 9, 10. 


Analectes 


others]. 1855, еіс. 4°. 


See EPHEMERIDES. Le Calendrier de Cordoue 
de l'année 961. ... Publié par R. D. 1873. 8°. 
14544. c. 4. 


See Isen ‘Avani, al-Marrükushi. Histoire 
de l'Afrique et de l'Espagne ... par Ibn-Adhári 
. et fragments de la Chronique d'Arib ... Le 
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tout publié, ... précédé d'une introduction et 
glossaire par 


14555. d. 6. 


accompagné de notes et d'un 


Jus Jes aD 1818, ас, б. 


Description de l'Afrique et de lYEspagne раг 
Edrísi. 


duction .. 


Texte arabe publié... avec une tra- 
. par R. D. et M. J. de Goeje. 1866. 8°. 
14565. a. 23. 


Catalogus Codicum Orientalium Biblio- 


See MuitauxAD ibn МинАММАР, al-Idris?. | 


thecae Academiae Lugduno Batavae [vel. 1 and 2] | 


auctore К. P. A. D. See ACADEMIES, efe.—Leyden. | é 
; ment.—Isatuh. 


—Academia Lugduno-Datava. Catalogus Codi- 
1851, ete. Ac. 940/4. 


Le Cid d'aprés de nouveaux documents. 


cum Orientalium, ete. 


[With an appendix containing extracts from 
Arabie historians, accompanied by French trans- 
lations.] Nouvelle édition. pp. 253, 82. Leyde, 
1860. 8°. 14560. b. 28. 
Corrections sur les textes du Baydno 
"l-Mogrib d'Ibn-Adhári de Maroc, des fragments 
de la chronique d' Arib de Cordeue, et du Hollate’s- 
siyara d’Ibno-’l-Abbar. рр. vii. 181. Leyde, 
1883. 8°. 14555. d. 6.* 


Historia Abbadidarum, praemissis зегір- 


torum Arabum de ea dynastia locis nunc primum 
editis. (Scriptorum Arabum loci de Abbadidis. 


[A series of extracts, accompanied by Latin 


translations and notes.]) 2 vol Lugduni Bata- 
vorum, 1816-52. 4°. 14548. b. 3. 
Lettre à M. Fleischer contenant des 


remarques critiques et explicatives sur le texte 
d'al-.Makkari. рр. 280. Leyde, 1871. 8°. 
14555. d. 21. 


Notices sur quelques manuscrits arabes. 


(Extraits. de l'ouvrage intitulé Al- Hollato's- 
siyará, par Ibne 'l-Abbár.) рр. 260. Leyde, 
1847-51. 8°, 14560. a. 14. 


Recherches sur Vhisteire politique et lit- 
téraire de l'Espagno pendant le moyen age. 


Leyde, 1849. 8°. 1323. h. 5. 
No more published of this edition, 


tom. 1. 


Secende édition, augmentée et entièrement 
2 tom. Leyde, 1860. 8°. 
9180. ccc. 


In both this and the following edition each volume has an 
appendir, containing a number of extraets from Arabie works. 


refondue. 


Troisiéme édition ... 
Paris, Leyde [printed], 1881. 


augmentée. 2 vol. 
8°. 9181. c. 22. 
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DRECHSLER (Арогрн) See MuiaxwAn ibn 
Mo’atyan, al-Urdi. Der Arabische Himmels- 
Globus angefertigt von Muhammed bin 
Muwajid Elardhi ... Veröffentlicht ... von A. D. 
1878. 4°. 14544. а. 25.(2.) 
DRESDEN .—AGnighiche Bibliothek. See FLEISCHER 
(Н. L.) Catalogus codicum manuscriptorum 
orientalium Bibliothecae Regiae Dresdensis, ete. 
1881. 4°. 11901. h. 


DRIVER (Samvet Rotizs) See Вівге.—01а Testa- 
The fifty-third chapter of Isaiah 
aceording to the Jewish interpreters. I. Texts... 
Il. Translations by S. R. D. and A. Neubauer, etc. 
isi, Bue, © 3165. ccc. 15. 


DRUZES. Extrait des Livres des Druzes, qui 
sent les disciples de Hamza fils d'AH. [With 
a French translation and notes.] See SILVESTRE 
DE Sacy (A. E) Baron. Chrestomathie arabe, etc. 


1806. 8°. 14586. b. 3, 4. 
—— WSK) iia, SE, 14586. d. 2. 
DSCHENNABY. See Mvstara ibn Hasan, al- 
Jannabi. 


DSU R'RUMMA (Asvr Harira Олам) See 


GuatLan ibn “Оќван, called Du аі-Комман. 


DU al-FAKAR AHMAD, Saiyid. Jo „s Sul 
55, чей) glad) Le [Al-Mubtakir. A trea- 
рр. 602, lith. 

14593. f. 10. 


tise on the genders in Arabic.] 
due "езу (Bhopal, 1880.] Fol. 
Imperfect; wanting pp. 433-436. 


DU al-RUMMAH. 
DU‘A i DAF’ i ТАР. [A 
prayer for warding off fevers, with directions for 
use, in Hindustani.] See Prayers. e ceno 930 


See GitAILAN ibn Оќван. 


9 co p? cse 


[A book of Shiah prayers, ete.) [1871.] 8°. 
14519. b. 15.(2.) 
DU'A i GANJ al'ARSH. , 2l ef ko [A 


prayer.] Sce PRAYERS. e eal Be lew — 
[Five Muhammadan prayers, ete.] [1870 ?] 16°. 
14519-0713 M 


—— ee ё Azo [Another edition.] See 


PRAYERS. e aS the сук [A book of Muham- 


madan prayers, etc.] [1884] 12°, 14519.0a.43.(1) 
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DU'A i GANJ al-‘ARSH (continued). Bfeemtet thea 
wm: [Du'à Ganj al-‘arsh, to which are added 
several other prayers, the whole accompanied by a 
transcription into the Bengali character.) pp. 82. 
узо [Caleutta, 1885] 8°. 14519.e.24.(4) 


DU'A MU‘AZZAM. (eine le) [Dua mu‘azzam. 
A prayer for the family of Muliammad, with a 
Hindustani interlineary translation.) See Prayers. 
e о, асул [A collection of Muhammadan 
Е: 

14519. b. 14.(4.) 


prayers, etc.] рр. 35, 36. 


DU‘A MUGHNI. este ед oli.) [Dua 
mughni. A Muhammadan prayer.] See Kastpaus. 
ё WO) Farad — "E & 4 әр [A collection of 
pp. 78-86. [1872.] 8°. 

14519. b. 2148.) 


Begin. 


religious Kasidahs, etc.] 
о > 


== [ӨЛ] ©% 


site #29 [Оша тара, with an inter- 
lineary translation in Hindustani and a preface 
See Prayers. 4 5 
^» 1 [А prayer-book, еѓс.] pp. 24-80. [1871.] 8°. 

14519. b. 14.6.) 


(8,5; Gub) in Persian. | 


— [1879.] 8°. 14519. d. 9.(4) 
DUCRET (E. ) See АкАвтАн Niauts. [Selec- 
tions.] Les Voyages de Sindbad le Marin. Texte 
1884. 8. 
14583. a. 52. 


atabe ... autographié par E. D. 


DUFRICHE DESGENETTES (Reni Niconas) Baron. 
Avis sur la Petite Vérole régnante, adressé au 
Divan du Kaire, par le Сев Desgenettes. (aid là 
e mim „уз lo Gas 1459 Traduction 


arabe par Don Raphaël.) pp. 43. Кое, an viii. 
[1800.] 4°. 42. e. 23. 


д cade! slo Gade Lys aud lie [Second 


edition, of the Arabic translation alone.] pp. 25. 
Balai) poo trio (Cairo, 1800.] 4°. 14537. c. 21. 


DUGAT (Gustave) See ‘Asp al-KApir, Amir of 
Mascara. Le livre... intitulé: Rappel à l'intelli- 
Considerations philo- 
“ра Ge 10). sere 99. 
14540. a. 24. 


gent, avis à l'indifferent. 


sophiques ... tradnites . . 


14519. b. 15.(5.) | 
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DUGAT (Gustave) (continued). See Аймар ibn 
Мойлммар, al-Makkar?. — Analectes sur Vhistcire 
et la littérature des Arabes d'Espagne ... publiés 
... G. D. [and others]. 1855, ete. 4°. 


14554. b. 9, 10. 


par 


al-‘Abs?. 
épisode du Reman d’Antar, 
1850. 8°. 

14570. b. 15. 


See ‘Anraran ibn Smappip, 
Antar еп Perse, ... 


traduit de l'arabe par G. D. 


See Faris al-Sn1DYAk, afterwards Atimap 


Farts. a $sras Poéme Arabe en l'honneur du 


Bey de Tunis .. . traduit en vers francais ... 
pee (Gs Jb. lewi er 14582. c. 32. 


and FARIS aLSHIDYAK. | cel) ain 
e sui all Ws pall Grammaire Francaise à l'usage 


des Árabes de l'Algérie, de Tunis, du Maroc, de 


l'Egypte, et do la Syrie. Par G. Dugat ct le 


Cheikh  Fárés  Eehehidiák. [Sanad al-rāwi.] 
рр. iv. 127. Paris, 1854. 8°. 14586. c. 5. 
— — [Another copy.) 14586. c. 6. 


DUISBERG (Jan van) See Sani (Musurtt al-Din) 
in't Hoogduijts 
die daar by 


Perssiaansche Roosengaard ... 
evergeset ... door A. Olcarium ; 
gevoegd heeft de... Fabelen . .. van Lokman ; 
.. Arabische Spreuken. Alles 


1654. 12°. "757. a. 2. 


als cok eenige . 
vertaalt door J. D. V. 


DULAC (H.) Quatre contes arabes en dialecte 
Cairote (recueilis au Caire sous la dictée d'il- 
lettrés). [Accompanied by a French transla- 


tion and notes.) 1884. See FRAxcE.— Ministère 
de l Instruction publique. 
les Membres de la Mission archéologique fran- 
çaise au Caire, ete. tom. l, fasc. 1. 1884, ete. Fol. 


7703. k. 


Mémoires publiés par 


DUMANI (YühANNA) See ҮййлнхА al-DUMANI. 


DU MARSAIS (César CuzsNEAU) See CHESNEAU 


pu Marsats (C.) 


DUMAS DAVY DE LA PAILLETERIE (ALEZSANDRE) 
the Elder. e Bel PESTS RERO was sd ie Le 
Comte de Monte-Christo,"-a romance. Translated 


into Arabie by Bisharah Shadid.] рр. 232. 
РГАУ-АА | Cairo, 1871] San 14586. e. 2. 
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DUMAS DAVY DE LA PAILLETERIE (ALEXANDRE) 
the Elder (continued). уә (so Leal hai 
д pel [“ Le Comte de Monte-Christo.” Trans- 
lated into Arabic by Nakhli Kulfai] рр. 152. 
шо, ду лл" [Beirut, 1883.] 8°. 14586. e. 6. 


e pouf ye Faye pel 51), Le Comte 
de Monte-Christo," abridged and translated into 
Arabic by Salim Sa‘b.] pp. 51. See PERIODICAL 
PuBLiCATIONS.— Beirut. e & en АЙЫ [AI- 
Shir&ákat al-shahriyat.] pt. 4. 1866. 

14599. d. 1. 


TS ё ае Mal, cay (“Pauline et Pascal 


Bruno,” a romance, translated into Arabic. Edited 


by Yüsuf al-Shalfün.] into [Beirut, 
1865.] 12°. 14586. a. 21.(2) 


EE 


DUMONT (M. XG )  Gnide de la lecture 


des Manuscrits arabes. pp. 107, lith. Alger, 
1842. 8°. 14598. d. 1. 
— — [Another copy.] 14598. d. 7. 


DUNAS ben LABRAT. See Аромім, the Levite. 


DU PLESSIS (Armanp Jean) Cardinal, Duke de 
Richelieu. Jes Gol) aiio зА)! 5 lis 


("Instruction du Chrestien," translated into 
Arabic by Juste de Beauvais.] рр. x. 415. 
Lutetiae Parisiorum, 1640. 8°. 14501. d. 13. 


DURAND (Jean BAPTISTE LÉONARD) 
Sénégal, ou, Mémoires . 


Voyage au 
. sur les découvertes, 
les établissemens et le commerce des Européens 
dans l'Océan Atlantique; ... suivis... du texte 
arabe de trois traités de commerce faits ... avec 
les princes du pays [edited by A. I. Silvestre de 
Sacy] ete. 2 pt. Paris, an 10, 1802. 4°. 

982. h. 13, 14. 


— —— [Another copy.] Е. P. 148. d. 16. & 147. f. 6. 


DURELL (Davin) Vice Chancellor of the University 
of Oxford. See Вів. —О1а Testament.—Genesis. 
The Hebrew text of the parallel prophecies of 
Jacob and Moses relating to the Twelve Tribes 
... To which are added the Samaritan- Arabic 
3y D. D. 1763. 4°. 

14500.6.5. 


version of those passages ... 
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DURGADASA KAPUR. gu wA» ely! [A 
metrical glossary in eight languages, namely: 
English, Punjabi, Sanskrit, Hindustani, "Arabic, 
Persian, Pushtu, and Latin.] pp. 8,lith. [Peshawar, 
1889.] 8°. 14,589 estes 
DURR. (om E256] e: us [sie] 24! 0%) 2155 
[ Al-Durral-manzüm. The elementsof astronomy.] 


рр. 44. alle tare [Malta, 1883.) 8°. 
14544. b. 2. 


— — [Another copy.] 531. f. 40. 


—— Ken bz 3 T pE ys [Al-Durr al- 


munazzam. А collection of ethical precepts.] 


See Tunrat. e gil дас) [ AI- Tulifat al-bahiyat.] 


рр. 17-20. [1885.] 14583. b, 21. 


DURUD i AKBAR. „si 33 [Durüd i akbar. А 
prayer for Muliammad.] See Prayers. 4с,а=* 
2 spl e (сә [Five Muhammadan prayers, ete. ] 
[M8702 ШЕ, 14519. a. 1.(3.) 


T д, д [Another edition.] See PRAYERS. 
[A book of Muhammadan 


[1884.] 8°. 454519.2.13. (1). 


21 е Ao a? 


prayers, ete. ] 


DURUD i HAZARL _s\;> 9, ә [рагай i hazari. 


A prayer.] See Prayers. — jl aS Ае уле [А 


book of Muhammadan prayers, єёс.] [1884.] 12°. 
12519-20170 
DURUD і HAZIRL (2 sė o, [Durud 
i haziri. А prayer for the Prophet Muhammad, 
with an interlineary translation and marginal 
notes in Hiudustaui.] See Durty 1 Musracnis. 
CUu d.d [Шагай i mustaghás.] рр. 9-13. 


[1870]. EE 14519. b. 14.(8) 
— — [1872.] 


12°. 


14519. b. 18.(2.) 


= о 14519. b. 15.(3) 


DURUDi MU'AZZAM. pare 2, 2[Durüd i mu'azzam. 
A prayer for the Prophet Muhammad, with а 
Hindustani interliueary translation and preface. 
Fourth edition.| See Prayers. e 9l, JI AC Sar 
[A collection of Muhammadan prayers, etc.] 
ш. Шей led eles 14519. b. 15.(4.) 


| 
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DURUD i MUKARRAM. (e oo дд) [Durad i 


mukarram. A prayer for Muliammad and the 
former prophets, with a Hindustani interlineary 
translation. Fourth edition.] See Prayers. 
e Oy) суат [A collection of Muhammadan 


pp. 20-24. [1877] 8°. 
14519. b. 15.(4) 


DURÜD i MUSTAGHAS. Uis. 2,2 [Durüd i 
mustaghas. A prayer for tho Prophet Muhammad, 


prayers, etc. ] 


preceded by two short pieces of tradition, and 
With 
an interlincary translation, marginal notes, and 
preface, all in Hindustani] pp. 48, lith. уух] irav 
(Lahore, 1870.) 8°. 14519. b. 14.0.) 


another prayer entitled Durud i haziri. 


(Another edition.] pp. 48, lith. jy} trad 
[Кайт Press: Lahore, 1872.] 12°. 
14519. b. 13.(2.) 


[Another edition.] pp. 48, lith. a) tave 
[Suliani Press: Lahore, 1872.] 8°. 
14519. b. 15.(3.) 


DURUD al-TÀJ. 
prayer for the Prophet Muhammad, with a Hindu- 
stani interlineary translation and preface.] See 
PRAYERS. ё! Oly] Асуло [A collection of Mu- 


hammadan prayers, etc.] pp. 26-28. [1877.] 8°. 
14519. b. 15.(4,) 


zë 92 [Durud ачар А 


DURUZ. See Druzes. 


DURVESH ULEE, Muoluvee. 
Maulavi. 


See Danvisn ‘Axi, 


DU RYER (Axpnf) Vollständiges türkisches 
Gesetz-Buch, oder ... Mahomets Alkoran . 

Aus der arabischen in die franzósische Sprach 
übergesetzet durch Herrn Du Ryer, aus dieser 
aber in die niederländische ..., und jetzo ... in 
die hochteutsche Sprache versetzet. See Happen 
(E. G.) Thesaurus Exoticorum, etc. 1688. Fol. 


193. m. 9. 


See Kuwan. [Dutch.] Mahomets Alkoran, 
deor de Hr. Du Ryer uit d'Arabische in de 
Fransche Taal gestelt ... Van nieuws door J. H. 
Glasemaker vertaalt, etc. 1696. 6°. 14512. b. 8. 


See Kur’an. [English.] The Alcoran of 
Mahomet, translated ... into French by the 
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Sieur Du Ryer... And newly Englished, ete. 
1649. 4°. E. 553.(3.) 
E йш. ©% 14512. b. 6. 
——— Jefe 82. 14512. c. 1. 
See Kur’in.  [French.]  L'Alcoran de 
Mahomet. Translaté... en Francois, par le Sieur 
Du Ryer. 1649. 12°. 696. a. 1. 
а= (Ей 122. 696. a. 10. 
= 1085, 125 696. a. 11. 
= Иш в. 227. f. 29. 
= 770, 85. 14512. b. 7. 


See Kuran. [Particular Surahs.] Historia 
de Abrahamo ... ... Triplici ver- 
sione Latiná vestita [one of them being a Latin 


ex Alcorano 


version made from Du Ryer’s French transla- 
tion], ete. 1655. 4°. 696. g. 30. 


The life of Mahomet: together with the 
Alcoran at large; translated out of Arabick into 
French, by the Sieur De Ryer: . 
Englished. 1718. See Turks. 

tory of the Turks, eic. vol. iv. 


. now faithfully 
A compleat his- 
AUS, ux. — (e. 
280. d. 28. 


DUTOUCHE ( ) Member of the Sanitary 
Council of Egypt. Вее Cror (A. B.) afterwards 
Crot-Bey. (2 Kj; ou SY] Jull piwo) [Dustür 


The Pharmacopeia 
for Egypt, compiled by A. B. Clot-Bey, and ММ. 
Dibaggi and Dutouche.] [1837.] 8°. 

14537. c. 10. 


DUVAL (Ёсвкхв) See Hasan bar Bautür. Lexicon 
. Bdidit a. R. D, 1888, ete Fol 

14773 .m.5. 
DUVIGNEAU (T. ) Professor of Pathology at 
Abu Za'bal. VEM (257 pe E 51231 stile 
[Muntaha al-aghrad. The Elements of pathology, 
based upon the first part of the “ Nouveaux 
élémens de pathologie médico-chirurgicale " of 
L. C. Roche and L. J. Sanson, here erroneously 
attributed to F. J. V. Broussais and L. J. Sanson. 
Translated from the Italian into Arabic by 
Yülannà ‘Anhiri, and edited with a preface by 
Muhammad al-Harawi.] 2 vol. (335 trei [Bulak, 
1834] 8°. 14537. d. 2. 


Syriacum .. 
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DÜZAN al-KITHAR. e ЗӘЙ) „ә шоу 
Ха) [Düzan al-Kithar. A book of hymns for 
children.] pp.160,6. c, o 1v [ Beirut, 1867.] 8°. 
14505. b. 36. 
[Another edition.] See BrsuE.— Old Testa- 
ment.— Psalms. 
the Psalms, ete.] 


л) [A metrical version of 
[1872.] 16°. 3405. aa. П. 


DYCK (Cornezivs V. A. vay) 
(CHV А) 


See Van Руск 


EAST. See Мавар. De Initiis et Originibus 
religionum in Oriente dispersarum ... liber, ete. 
1817. 4°. 490.h.6. 
EASTERN AND WESTERN REVIEW. бее PERN 
opicaL PUBLICATIONS. — London. [Diya al-khafi- 
Kain. | 

'EBED-YESHU' KHAIYAT, successively Archbishop 
of Amadia and of Diarbekr. See Jirsis 'ЁВЕР- 
Yzsuv! Kuaryat. 

EBEMBITAR. See ‘Asp ALLAN ibn Аймар, called 
Isy al-Bartar. 

EBENBITAR. See ‘Авр ALLAH ibn Аймар, called 
Isy al-Bariar. 

EBENBITAN. Sce ‘Авр ALLAH ibn Аймар, called 


lex al-DartáR. 


EBENEFIS, Philosophus. 
Haz, called lex al-Naris. 


See ‘Ani ibn Аві al- 


EBEN PHADEL. 


al-Aniaki. 


See ‘Asp ArLiH ibn al-Fapu, 


EBERHARD-KARLS-UNIVERSITAET. 
DEMIES, ete.— Tubingen. 


See Aca- 


EBERT (Irtspricu Аро) Catalogus codicum 
orientalium Bibliothecae Ducalis Guelferbytanae. 
See FrLEISCUuEn (Н. L.) 
talium Bibliothecae 


183]. £. 


Catalogus codicum orien- 


Regiae  Dresdensis, ete. 


11901. h. 


ЕВУ ABI OSAÍBA. See Aiman ibn Kisim, called 
lex Am USareran. 


EBN ADJOURROUM (MOHAMMED вем MOHAMMED 
pEN. Dawotp) See МипАММАр ibn МойАММАР, 


al-Sinhejt, called Inn Ascerrtm. 
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EBN ALJATHIB (MOHAMMED) See MuttAMMAD 
ibn ‘Asp ArL&H (Lisan al-Din) called Ien al- 
Knaris. 

EBN AL KHATTIB. See МойлммАр ibn ‘Авр 
Ашан (Lisän al-Din) called Inn al-KnaTiB. 


EBN AL-MAQRYZY (Taoy ёр-рүх AHHMED BEN 
A'Ly) See Аймар ibn ‘Ari, al- Makrzzi. 


EBN AL-OUARDI (Zrineppin Omar) 
ibn Mozarrar, called Inn al-Warpi. 


See ‘Umar 


EBN-ARABSCHAH (Анмкр) See Аймар ibn Mou- 
HAMMAD, called IBN 'AmassnHan. 


EBN BAITHAR (ABDALLAH BEN AHMED) See ‘Авр 
ALLĀH ibn Аймар, called Ipn al-Barrar. 


EBN BATUTA (MOHAMMED) See Мойлммар ibn 
“Авр ALLAH, called Is Ватбтлн. 


EBN DOREID. See Монлммар ibn Hasay, called 
Івх Durar. 


EBN-ED-DIN, el-Eghwaati, Hadji. See Івх al- 


Din, al-Aghwaii. 


EBN-E-HAJEB. 
Івх al-Hastp. 


See ‘Urumin ibn ‘Umar, called 


EBN EL AWAM (Аво ZACARIA JAHIA ÅBEN 
MonaxED) See Yahya ibn МОйАММАР, called IBN 
al-‘AuWAM. 


EBN-EL-DYN, el-Aghouáthy, Hhággy. See Isn al- 
Din, al-Aghwaii. 


EBN GIAZLA. See Yatiya ibn ‘Isa, called Inn 
JAZLAH. 
EBN HAUKAL. Sve Мойлммар ibn HavukAL. 


EBN-HÉSCHAM (Anou-MOHAMMED  AnD-ALLAH) 
See “Аво ALLAH ibn Yüsur, called In НіѕнАм. 


EBN IOUNIS. 
called Inn YüNcs. 


See ‘Ari ibn ‘Авр al-Ratiman, 


EBN KHALDOUN. See ‘Asp al-RatimAy ibn Mu- 
WAMMAD, called lpn Киліром, 


EBN KHALLEKAN. See Arman ibn MUHAMMAD, 
called Jpn KnALLIKAN. 


EBN KHILCAN. See Апмлр ibn Монлммар, called 
LBN KrnaALLIKAN, 
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EBN-MALEC (Difwar-Eppm  MonAMMED) See 
МуйлммаАр ibn ‘Авр ArLag, called Івч MALIK. 


EBN NOBATAH. See МоплммаАр ibn MUHAMMAD, 
called Inv Nupatan. 


EBN SAIDUN (Asr Warp) See Аймар ibn ‘Asp 
ALLAH, called IBN Zaipon. 


EBN SEID-ENNÁS (Монлммер) Ja«merita. See 
Muttammap ibn Satyr al-Nas, al-Ya‘miri. 


EBN SINA. See Husain ibn “Авр ALLAH (Apu 
“Аш) called Inn Sina, or Avicenna. 


EBN TOPHAIL (Аво ТААРНАЕ) See Anu Barer ibn 
al-Torarn (Аво Jaran) al-Ishbili. 


ЕВО (Јоѕкрн Снавв)  D'255 “Оз "Юр [Müsar 
mélàkhim. A small collection of ethical precepts 
and anecdotes, in Arabic, printed in the Hebrew 
рр. 90, 2. Oran, 1889. 12°. 
1933. a. 46. 


ЕВО ISHAK, el Farsi el Isztachri. See ІвкАНІМ 
ibn МонлммаАр (Аво І5наАќ) al-Farisi al-Istakhri. 


character.] 


EBUL-HASSAN ALY BEN ABDALLAH BEN EBI 
ZERAA. See ‘ALi ibn ‘Авр ALLAH ibn Apr Zar’. 


ЕВО MEDIN, Maurus Fessanus. See Apu MADYAN 
ibn Hammap ibn Муйлммар, al- Füsi. 


ECCHELLENSIS (Asnanaw) See ABRAHAM, Ecchel- 
lensis. 
ECCLESIA GRAECA. See GREEK CHURCH. 


ECCLESIA ROMANA CATHOLICA. 
Church of. 


ECHCHIDIAK (Fårès) 
afterwards Аймар Farts. 


ECHIALLE MUFTI. 


See Rome, 


See Finis al-Suipyak, 


See Аймлр ibn Musa, al- 


Khayali, 

ECKER (Jaros) See Jami (‘App al-Raiwàiw ibn 
Аймар) G’imii de Dei existentia et attributis 
libellus ... „ Stratum solve!” sive ... ,, Unio 


pretiosus" ... Prolegomena una cum capitibus 
selectis in latinum sermonem translatis. Disser- 


.. Scripsit J. Е. 14516.ccc.15. 


ÉCOLE PRATIQUE DES HAUTES ETUDES. See 
ACADEMIES, ete.—Paris. 


tatio quam . 


ECOLE SPÉCIALE DES LANGUES ORIENTALES 
VIVANTES. See АслремтЕѕ, ete.— Paris. 
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ÉCRITURES ARABES. See Алавіс Writixe. 


EDDE (Gabriel) ky „1 ple | dale! эс] OWS 
[Al-Kawa‘id al-jaltyat. A manual of Arabic 
grammar. Second edition.] 2 pt. чә, PAE 
[ Beirut, 1884.] 12°. 14593. c. 40. 


EDESSA, Lours Ratmani, Syrian Uniat Bishop of. 
See Raumani (L.) 


EDRISI. See МолАммар ibn МонАммар, al-Idrsz. 
EDWARDS (Jonatruan) the Elder, M.A., President 
of the College of New Jersey. #15) 


[Tarikh al-fida. “ А History of the work of 
Redemption. Containing the outlines of a body 
of Divinity in a method entirely new." Trans- 
lated into Arabic.] рр. 408. Goya) t ^^ (Beirut, 
1868.] 8°. 14505. c. 9. 


iL! Tc all Coat © Дас, [^ Sinners in 


A sermon on 


e Js wily 


the hands of an angry God.” 
Deut. xxxii. 35, translated into Arabic. Second 
edition.] pp. 28. чә, д} MERE [Beirut, 1866.] 8°. 

14505. b. 34.(1) 


EFESO. See ЕЁРНЕЗО8. 


EGERTON (Francis) Earl of Ellsmere. See GOWER 
(Lord Е. L.) afterwards Ecrerron (F.) Earl, ete. 


EGHWAATI (Евхч-кр-ріх) ее Івх al-Dix, al- 
Aghwati. 

EGIDIUS, de Tebaldis. See Tupatpis (Ecipivs DE) 
ÉGLISE. Église Catholique. See Perropican Ровіл- 
cations.—Beirut. [Al-Kanisat al-kathilikiyat.] 


See GREEK CHURCH. 


Église Grecque. 


EGYPT. [For proclamations and other official 
documents issued by the Generals commanding 
the French army of occupatiou in Egypt, during 
the years 1798-1801:] See Fraxce.—Army. 


—— See Great BRITAIN AND IRELAND. ао $5 
ё Haus [Postal agreement entered into between 


the Governments of Great Britain and Ireland 


and Egypt.] [1878.] 4°. 14542. c. 10. 


wll LU) 


E En e \ 
[rff Ra Sar л Unies! ez E dg ao! T гә, 


Télégraphe de la nuit. [Reporting the imminent 
outbreak of hostilities between Russia and Turkey, 


Administration des Télégraphes. 
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and the death of the Sultan. Dated 22 February, 
1877.]  [Cairo, 1877.] з. sh. Fol. 


О.Р. 219.(15). 
ets) dell silyl CD as 
boue pc FL [Regulations for the Infantry 
when on Home-service, commencing with rule 
148. Translated from the Turkish.] 
144, 14, and 6 folding plates. 
1835.] 8°. 

Bibliothique Khédiviale. 
Bibliothèque, ete. 


Chambre des Députés. plese XA i, dy d> 
apal 21,01 езу [Regulations relating to the 


Army. 


pp. xxix. 
Je Ire. [ Cairo, 
14546. b. 1. 


See 


Слтко.— 


Egyptian Chamber of Deputies.] pp.18. 58y trar 
[Bulak, 1866.] 8°. 14542. c. 7. 


— ——, Chureh of. See Coptic Сноксн. 


Al-Diwan al-Khu$uüsi. Proclamation du 
Diwan du Caire à tous les habitans de cette 
ville [dated 1 Shaban, А.н. 1218, i.e. 8 Jan., A.D. 
1799]. Proclamation des Scheikhs de la ville du 
Caire au peuple d'Égypte. Relation de la prise 
de Jafa en Syrie (par les Frangais). [Edited 
with a French translation and поез] See 


SILVESTRE DE Sacy (A. І.) Baron. Chrestomathie 


arabe, ete. 1806. 8°. 14586. b. 3,5. 
1826, ete. 8°. 14586. d. 1. 
Imprimerie Khédiviale. See Burak.— 


Imprimerie, ete. 


Jam‘iyat Ittihad Fityan Misr. 
—Jam‘tyat, ete. 


See Cairo. 


Al-Kutubkhdnat al-Khudatwiyat. ее 
Carro.— Bibliothèque Khédiviale. 
Majlis Shara al-Nūwäb al-Misriyat. See 


above: Chambre des Députés. 


Maslahat al-Talaghrafat. 
Administration des Télégraphes. 


See above: 


al-Maiba‘at al-‘Amirat. 


Imprimerie Khédiviale. 


See Burak.— 


— Ministère de V Instruction Publique. joe |$ 
Que ^v ks Ju РА c уля) БА ijs БЫ 
уза) & рамі HSU) 35 | de [An Order issued 
by the Ministry of Public Instruction, dated 
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28 February 1887, containing a code of rules to 
be observed by persons using the Khedivial 
Library at Cairo. Signed: Ya‘kib Artin.] pp. 8. 
taav [Caire, 1887.) 8°. 14598. d. 11. 


Rappert sur la Dibliethéque Khédiviale 
du Caire pour l'année 1887. [In Arabic and 
French.] pp. 20, 29. Imprimerie Nationale: le 
Caire, 1888. 8°. 14598, c. 9. 


Dictionnaire des 
villes, villages, hameaux, ete., de Égypte. 
[With a prefatory letter by F. Amici-Bey.] 
pp. 147. Imprimerie nationale de Boulaq: le 
Caire, 1881. 4°. 10097. 1. 10. 


Ministère de VInterieur. 


Recensement général de Égypte. 15 Gamad 
Akher 1299—3 Mai 1882. [Partly in French, 
partly in Arabic.] (kwi 3c, ду „ал bal) Ы АА) 


2 tom. Le Caire, Бошад [printed], 1882. 4°. 
14563. d. 4. 
Масата al-Dakhilzyat. See above: Mini- 


stere de Р Intérieur. 


Nazarat al-Ma‘arif al-' Umümzyat. 
Ministère de ÜInstruction Publique. 


See 


above : 


Al-Mauigz а1- АѕнвАғ ШІ. (SmaísiN ibn 
Husain) Sultan. Etat des provinces et des 
villages de l'Égypte, dressé en l'année 1376, sous le 
règne du Sultan Mélic- Alaschraf Schaban; traduit 
de l'arabe par M. Silvestre de басу. See ‘Авр 
al-Latir ibn Yüsur, al-Baghdadi, called Inn al- 
LABBAD. e ЗӘЙ WS Relation de l'Égypto, ete. 


pp. 981-704. 1801. 4°. 14566. c. 1. 
—— Mouitamman ‘Ati, Pasha, Khedive. „05 ls 
Ns! [Капап al-chafalik, Code of regulations 


relating te agricultural holdings.] рр. 58. 
ip (ros [Bulak, 1843.] 8°. 14533. a. 3. 


— май all „б>! was, cll dcl; ЖЕЎ) 


leu!) [аһа zara‘at al-falàh. Agricultural 


€ 
instructions and regulations.] pp. 76. trie [Bulak, 


1880.] 8°. 14533. a. 4. 
—— [Another edition.] pp. 74. iroa [Bulak, 
1843.) 8°. 14533. a. 5. 


See 


Mouttammap Tavrik, Pasha, Khedive. 
Taurik (МойАммлр) Pasha, ete. 


EGYPTIAN CALENDAR. See EPHEMERIDES. 
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EGYPTIAN CHURCH. See Corric CHURCH. 


EICHHORN (Jonann Gorrrmep) See Isma‘iu ibn 
“Axi (“мар al-Din Аво al-Fina) Prince of Hamáh. 


Abulfedae Africa. Curavit J. б. E. 1791. 8°. 
14565. b. 4. 
Monumenta antiquissimae historiac 


Arabum. Post A. Schultensium collegit ediditque 
cum Latina versione et animadversionibus J. G. 
Eichhorn. 
siones criticao in Hamzae historiam regni Jokta- 
nidarum ab A. Schultensio editum.) pp. 216. 
Gothae, 1775. 8°. 280. g. 12. 


(Appendix. J.J. Reiskii animadver- 


EISENSTAEDTER (\\пнкьм) Sce Ten COMMAND- 
MENTS. 2) DND222N WYN "рол Saadja’s ara- 
bische Midrasch zu den Zehn Geboten. Heraus- 
gegeben in's Hebrüische und Deutsche übertragen 
von W. E. 1868. 8°. 1903. e. 21. 


ELARDHI (Монлммер ibn MvwairD) 
НАММА” ibn Mv'Arzap, al-‘Urdi. 


See Mv- 


ELBOUSSIRI. See Мойлммар ibn Sa‘in, al- Duszei. 


ELIAN (Jean Bartistz) See Коме, Church of. 


e Алыб 5/3) BLY} olc]. Fidei Orthodoxae brevis 


. confessio, quam Sacrosancta Romana Ecclesia 
docet, et iis ... proponendam, edit, quicunque 
ab orientalium errore, ad Catholics veritatis com- 
. statuunt, etc. [The Latin 
text, accompanied by an Arabic translation by 
J. B. E] 1556. 8°. 14501. c. 37. 


— See Sinan, Shaikh. e Хай», eras Las lin 


[A spiritual conference between two Muham- 
madans, Shaikh Sinan and Alimad al‘Alim. By 
Je W DA 5707] 89. 15505,8 24. 


ELIAS, of Nisibis. See Erias bar SHINATA, Metro- 
politan of Nisibis. 


munionem accedere .. 


ELIAS Ш. ibn al-HADITHI (Авс Hatim) Catho- 
licus of the Nestorians. Discours religieux pour 
les principales fétes de l'annéo ... Corrigés et 
commentés par l'Abbé Yacoub, prétre chaldéen 


de Mossoul. (2 KT AJ] otis dl) rind mll wis) 


[Al-Tarajim li'l-ayàd al-maraniyat. With a life 
of the author prefixed, from the chronicle of the 
Nestorian Church by ‘Amr ibn Matta.] pp. iv. x. 
313, 2. Mossoul, 1873. 8°. 14503. d. 8. 
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ELIAS Ш. ibn al-HADITHI (Asu Hatin) Catho- 
licus of the Nestorians (continued). dye pie) 
ыч! LW dp ball gabled | „әй! Coll allyl 
sas! quM АЈ) [A discourse on the Nativity 
of Jesus Christ.] ff. 4. [Leyden? 1680?) 8°. 

1075. m. 5.(3.) 
Jl ЧОМАЙ ob! aye т? Exegesis sive 
. Autore 
... Patriarcha D. Elia Tertio, vulgo dicto Ibn Ha- 
diti. [With a Latin trauslation.] Sec Екреміоз (Т.) 
Arabicae Linguae Tyrocinium, cte. pt. 2. 1656. 4^. 

ТЭШ 
Oratio de Festo Nativitatis Christi. (Ех 
Arabicá in Latinam linguam translata à J. Fa- 
bricio.) See Fasricius (J.) Dantiscanus. Hymnus 
Angelorum, ete. 1640. 4°. 480. a. 7.(1.) 


ELIAS bar SHINAYA, Metropolitan of Nisibis. 
Des Metropoliten Elias von Nisibis Buch vom 
Beweis der Wahrheit des Glaubens. Uebersetzt 
und eingleitet von L. Horst.  [Al-Burhàn ‘ala 
Saliih al-imán.] pp. xxviii. 127. Colmar, 1886. 8°. 

14503. c. 6. 
Fragmente syrischer und arabischer His- 
toriker [being extracts from the Chronography 
of Elias of Nisibis] herausgegen und übersetzt 
von F. Baethgen. рр. 160. 1884. See Aca- 
DEMIES, cic.—Germany.—Deutsche morgenldndische 


homilia in festum Natalis Benedicti .. 


Gesellschaft. Abhandlungen für die Kunde des 
Morgenlandes, ete. Bd. 8, No. 3. 1859, ete. 8°. 
755.f.16. 


eed ы uale „ш QS [AL 


Tarjumàn. А Syriae and Arabic classified dic- 
tionary.] See Bostticuer (P. A.) afterwards 
Ілалвре (P. A. рк) Praetermissorum libri duo. 
pp. 1-89. 1879. 8°. 753. g. 46. 


Thesaurus arabico-syro-latinus. [The 
Syriac-Arabie dictionary of Elias of Nisibis, 
edited, with a Latin translation, by T. Obicinus.] 


pp. 447. Typis Sac. Congregationis de propag. 


fide: Romae, 1636. 8°. 621. c. 20. 

[Another copy.] 621. c. 21. 
—— [Another copy.] 63. 1. 24. 
ELICHMANNUS (Jomaxxzs) See Creses. Tabula 


Cebetis grece, arabice, latine. Item Aurea 
Carmina Pythagore, cum paraphrasi arabica, 
auctore J. E., etc. 1640. 4°. 14540. a. 31. 
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ELIMITHAR (ErrvcnuaskeM) Medicus de Baldath. 
See Muxurar ibn Hasan, called Inn Burin. 


ELIZABETH. See Вснмомр (L.) ё olla} Lad 


(Elizabeth, “the Dairyman's daughter ; an au- 
thentic narrative," etc.]  (1886.] 8°. 
14505. b. 12. 


ELLESMERE, Francis, Earl of. See GOWER 
(Lord Е. L.) afterwards Есевтох (F.) Earl, ete. 


ELLIOT (Sir Henry Mizrs) The History of India 
as told by its own historians. The Muhammadan 
period. Edited from the posthumous papers of 
... Sir H. M. Elliot ... by Professor J. Dowson. 
8 vol. London, Hertford [printed], 1867-77. 8°. 

15016.b.1. 


ELLUCHASEM ELIMITHAR, Medicus de Baldath. 


See Мокнтів ibn Hasan, called Inn Butnan. 


ELMACINUS (Grorcivs) See Jrrsis ibn al-'Axip, 
called al-Makin. 


ELRAZIZ (Млснім) See Монлммар ibn ZAKARIYÀA 
(Авс Baxr) al-Razi, 


EMBITAR. See ‘Авр ALLAN ibn Аймар, called 
Івх al-Barrar. 


ENGELMANN (\үплем Herman) See Коїван ibn 
Avs, called al-Hipiran. Specimen ... exhibens 
al-Hádirae Diwanum arabice editum, versione 


latina ... illustratum, quod рар со: 
ехатіпі ... submittet С. Н. Е. 1858. 8°. 
14570. е. 19. 


ENGER (Млхімпалхоѕ) See ‘ALi ibn Мойлммар, 
al-Méáwardi. | Maverdii Constitutiones politicae. 


Ex recensiono M. E. 1853. 8°. 14542. a. 1. 


See Jonn, Saint and Apostle. ... Gay las) 
| 


с e 55 |3 Id est, Joannis Apostoli do 
transitu Mariae Virginis liber. Ex recensione ct 
cuim interpretatione M. E. 1854. 8°. 

14501. d. 4. 


De vita ct scriptis Maverdii commentatio. 
{With extracts from the works of Ibn al-Subki 
and others.] pp. ii. 37. Bonnae, 1851. 8°. 

14560. b. 8. 


— — [Another edition.] pp.39. Bonnae, 1851. 8°. 
8363. b. L(11) 
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ENGLAND, Church of. [For Liturgical Books 
of the Church of England :] See Lirurcies.— 
England, Church of. 


See BibLE.— Appendix. d aie Are. 
[^A Fruitful Exhortation to the reading and 
knowledge of holy Scripture." The first of the 
Homilies of the Church of England, translated 
into Arabie.] [1845] 8°. 14505. b. 41.(3.) 


Divines, Assembly of. Gail сз 2055 
5А) [Kawa‘id al-imin al-masilit. “The 
Shorter Catechism agreed upon by the Assembly 
of Divines at Westminster," translated into 
Arabic, and accompanied by proofs from the 


Scriptures in the same language.] pp. 191. 
eu Into [Beirut, 1845.] 8°. 14505. c. 5. 


SNÅL THON Dyn INDD [Another cdi- 
tion, printed in the Hebrew character and without 
the proofs. Edited by Robert Young.] рр. 24. 
В. Young: Edinburgh [1854]. 8°. 

3506, b. 47.(4) 
— diy duse cle um go ДАЛИ 9215 cf 
се! [Another edition, accompanied by an 
analysis in the form of question and answer in 
Arabic.] pt. i., рр. 112. 
1855.] 8°. 
"m pals oüs [Another edition, 
withont proofs.] рр. 86. 
1865.] 8°. 


Ly Wy laoo [ Beirut, 
14505. b. 23.1) 


DE laro [ Beirut, 
14505. b. 32. 


cel Gall acl GUS [Third edition, 
accompanied by proofs from the Scriptures in 
Arabic.] pp. 84. ш», „ду tary [ Beirut, 1867.] 8°. 

14505. b. 39. 
ENNABIGA. Sec Z1vip ibn Mv‘Awiyan, called 
al-Napianan, al-Dubydni. 


ENNIS (James S. ) See Dennis (J. S.) 


ENNUZHAT-UL-KHAIRIA. See ЁрнЕмЕкЕтрЕЗ. [Al- 
Nuzhat al-khairiyat.] 

EPHEMERIDES. The Calendar of the Coptic 
Church. ‘Translated from an Arabic MS. ; with 
notes, by... S. C. Malan. 1873. Sec MALAN (S. C.) 
Original Documents of the Coptic Church. ii. 
1872, ete. 8°. 753. b. 22. 


Calendarium. ad nsum dioeceseos Mausi- 
licnsis Syrorum recognitum et approbatum ab 
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Il? et Rev™ D. Cyrillo Behnam Benni Archi- 
episcopo Mausiliensi Syrorum.] (53 dud) 1026 
E INL d Quos) pp. 251, 1. Mausilii, 1877. 8°. 
14501. c. 32. 


Calendarium juxta ritum Ecclesie An- 
tiochenæ Syrorum. Ал) | „е Coe |9905 
KSUBI] ks) [Compiled by Clemens Joseph 
David, Archbishop of Damascus, with a prefatory 
letter by Ignatius Jirjis Shalliat, Patriarch of 
Antioch.] pp. 140, 4. Mausili, 1887. 8°. 

14544. b. 17. 


Vergleichungs-Tabelen der Muhamme- 
danischen und Christlichen Zeitrechnung [a.u. 
1-1800], nach dem ersten Tage jedes Muham- 
medanischen Monats berechnet und .. . heraus- 
gegcben von F. Wüstenfeld. pp. iv. 52. Leipzig, 
Göttingen [printed], 1854. 4°. 9006, g. 


Fortsetzung der Wüstenfeld'schen Verg- 
leichungs Tabellen der Muhammedanischen und 
Christlichen Zeitrechnung, von 1500 bis 1500 der 


Hedschra Herausgegeben von E. Mahler. 
рр. ii. 13. Leipzig, 1887. 4°. 8560.g.46. 


Lo Calendrier de Cordoue de l'année 961 
[a.p., variously ascribed to 'Arib ibn ба“ al- 
Kuriubi, and to Rabi‘ ibn Zaid al-Usküf]. Texte 
arabe et ancienne traduction latine publié par 


R. Dozy. рр. vii. 117. Leyde, 1873. 8°. 
14544. c. 4. 
— [Another copy.] 14544. d. 20. 


169 д pii Ephemerides Persarum per 
totum annum (609 Epoche Gclalææ, qui ex 
maxima sre Christiane 1687 ex aliquá verd 
parte anno sequenti respondet) juxta cpochias 
celebriores Orientis, Alexandream, Christi, Dio- 
cletiani, Hegire, Jesdigerdicam et Gelalzeam, unà 
cum motibus vii. Planctarum, corumque Syzygiis, 
tam Lunaribus quàm mutuis, Mausionibus ). 
Horoscopis €. atque Longit. Dierum tabulis... 
E libello Arabicé, Persicé atque Turcicé Msto. 

. nunc Latiné verse et v. commentariorum 
libris illustrate: à M. F. Beckio. [With the text.] 
2 pt. Augustce Vindelicorum, 1695, 96. Fol. 


215. e. 13, 
The text of the Calendar is printed from engraved plates. 


(Kamas died dx.) [A calendar for the 
Solar year beginuing 1 Dn al-Ka‘dah, a.m. 1250 
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(1 March, a.D. 1835), giving the corresponding 
dates according to the Coptic, Julian, 
Gregorian огав.] рр. 80. yas Shp iros [Bulak, 
1835.] 16°. 14544. a, 4, 


Annuaire Algérien, pour l'an 1842, corres- 
pondant à année 1258 de l'Hégire. Première 
partie, rédigée par J.-J. Marcel. [In Arabic and 
French.] pt.i,pp. 104. Paris, rev [1841]. 8°. 
14544. c. 6. 


"i pater дел.) died! trey [Calendar of 


the Armenian Uniat Church for А. р. 1842.] 
aS) [Venice, 1841.] 16°. 14544. a. 3. 


1851—1900. Calendriers comparés, gré- 
gorien, grec, arabe et copte, d’après les calculs 
de A. Mourès. Approuvés par Mahmoud-Bey. 
Alexandrie, 1879. 8°. Р.Р. 2578, п. 


| 2i coy! co! es Ay 44) [AI 
Ruznamat al-suriyat, Syrian Calendar for a.D. 
1868, calculated for the latitude of Beirut.] 
pp. 24. (Beirut, 1867.] 8°. 14544. d. 27. 


and 


Almanach comparé francais, grec, turc 
arabe, établissant mois par mois, jour par jour, 
la concordance entre les calendriers romain, 
grégorien, julien, musulman et hébraique, pré- 
cédé d'observations sur chacun des calendriers 
... par C. C. Ventre. Pour l'année 1873. („2,25 
e JU) рр. 94, lith. Marseille [1872]. 8°. 
14544. 4. 21. 
P.P, 2407, e. 


Ennuzhat-ul-Khairia, la Benefica Recrea- 
zione, ossia, Almanacco Tunisino per l'anno 


——— [Another copy.] 


1292 delP era Musulmana, corrispondente al 
4875-1876 dell’ era Christiana e 5635-5636 del 
computo Ebraico, compilato da Haggi Hassan 
Lazughh da Bona. Tradotto dall’ Arabo. pp. 122. 
Tunisi, 1875. 16°. 14544. b. 10, 


РІ Àj pall 3! [Al-Nuzhat al-khairiyat. 


Tuuisian almanack for the year a.u. 1295, corres- 


ponding to А.р. 1878, 5 Jan.—25 Dec. Com- 
piled by Најт Hasan Lazughli.] pp. 124. irs 
[Tunis, 1877.) 8°, 14544. c. 5. 


UE ды) ei (Almanach du Bachir, 


etc.) [Published by the Jesuit Fathers at Beirut.] 
1878, еіс. Imprimerie Catholique: Deyrouth, 1877, 
cic and URS, 14544. d. 37. and b. 16. 


In progress. The first ucar is in 4°., the rest in 12°, 
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EPHEMERIDES (continued). Egyptian Calendar 
for the year 1295'4.m. (1878 А.р.) corresponding 
with the years 1594-1595 of the Koptic era. 
[Compiled by L. N. Michell.] рр. 98. Alexandria, 
ШЙ. БЫР, 14544. c. 7. 


P.P. 2578. m. 
ite gll uu... hel uut 2 dee 
ё! alial Aii [A comparative calendar of 


the Muhammadan and Gregorian eras for the 
century a.H. 1301-1400 (2 Nov. 1888—8 Nov. 
1980 д.р.). 2pt. zal irae [Cairo, 1887.] Fol. 


—— [Another copy.] 


14544 66 20 
[Another copy.] 14544 e036 
EPHESUS, Seven Sleepers of. Testi orientali 


inediti (Coptic, Arabic, Syriac, Ethiopic, and 
Armenian] sopra i Sette Dormienti di Efeso, 
pubblicati e tradotti dal socio I. Guidi. (Reale 
Accademia dei Lincei. Serie 3'——Memorie della 
Classe di scienze morali, storiche e filologiche, 
vol. 12.) pp. 107. Roma, 1885. 4°. 

153. К. 23.(2) 
Les Sept Dormants ... Texte arabe 
vocalisé. See Своғғ (Е.) Les Sept Dormants, ete. 
iple ОБ 14582. d. 


EPHRAIM, Saint, the Syrian. 


See ME ARRATH 


Gazze. Die Schatzhóhle [a compendious history 
of the world, popularly attributed to Saint 
Ephraim] ete. 1883, ete. 8°. 153. g. 49. 


ERBEN (KAREL JAROMÍR) See Muttammap ibn 
Zaxaniya (Аво Barr) al-Rézi. [Appendis.] 
Nhazesovo Ranné Lékarstvi. Z rukopisu ... Е 
tisku zredigoval К. J. E., ete. 1804. 8°. 
14535, b. 8. 


See Fnaxux (C. М.) 
de quibusdam Semani- 
darum ae Buidarum numis schediasma. E lingua 
arabica in latinam vertit... P. E. — 1816. 8°. 
PAIRS dns ОЙК, 


See MuitammaD ibn Аймар, al- Fasi. llis- 


ERDMANN (Franz vox) 


Christiani Fraelin ... 


toriam DERA аа 87., shale, all ... auctore 
Takkicddino Muhammede ... edidit ... F. B. 
18922. шо, 14554. b. 


See Muttamman ibn al-Suittinan. Arabsiaden 
ex noto ignoto Ibn Schonah supplevit et emen- 


davit P Б, асе, 14549.d.6.(2). 
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ERGAS (Јоѕерн ben IMMANUEL) Shomear Emu- 
neem. First arguement [sic], a Kabbalistic con- 
troversy. Translated from Hebrew in Arabic 
(in Hebrew characters) ... by Abraham David 
Ezekiel. OR Doy ^8 Апа oye ооох Tow 
^» mbap) рр. vi. 82. Poona, 1888. 8°. 
154. e. 18. 
ERPENIUS (Tuomas) See Ananc PROVERBS. 
dX! 255 seu Proverbiorum Arabicorum Cen- 


turiae duae ... cum interpretatione Latina et 


scholiis J. Scaligeri et T. Erpenii 1614. 4°. 
1363. b. 3.(1) 
о 1075. К. 15. 


—— Вее Brstz.—Old Testament.—Pentateuch. 
J] stl us ye 81,5 id est Pentateuchus Mosis 


Arabicé. [Edited by T. E.] 1622. 4°. 0.R.70.b.16. 


See Brste.—New Testament. ,)\ des sell 
. Testamentum arabice edente 
1616. 8°. 218. f. 20. 


See HourswA (M. Tu.) Uit de Oostersche 
correspondentie van T. E. ... Eene bijdrage tot 
de geschiedenis van de beoefening der Oostersche 
letteren in Nederland. 1888. 4°. 
Ac. 944/8.(dl. 17.) 
See Jigrs ibn al-/Awip, called al-Maxin. 
ё АЈ) e Id est, Historia Saracenica ... 
1625. Fol. 
148. h. 1. 
See Jimus ibn al-‘Amip, called al-Maktx. 
Historia Saracenica ... 
et studio T. Erpenii. 


Novum 


ПЕ: 


Opera et studio Т. Erpenii. 


Latine reddita opera 
1625. 4°. 14549, b. 1, 


[Particular Surahs.] JE 
сеу ures iw) Historia Josephi Patriarchao 


—— See Kur’an. 


ex Alcorano, Arabice, cum triplici versione Latina 
& scholiis T. Erpenii, ete. 1617. 4^. 483. a. 18. 


See Lukman, called al-Hukim. wad JU. 
М mel Locmani Sapientis Fabulae et selecta 


quaedam Arabum adagia, cum interpretatione 
oe. T. Erpenii. 1615. 8°. 14579. b. 7. 


1703. 4°. 14579. c. 26. 


See Мийлммлр ibn Muttamman, al-Sinhaji, 
Inn A3unRÜM. hill ley bey edi cab ee 


latina 


called 

Gjarumia, et Libellus Centum Regentium, cum 

We. SP, 
622. h. 7. 


versione Latina... T. Erpenii. 
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ERPENIUS (Tuomas) (continued). Т. Erponi 
Grammatica Arabica ab auctore emendata ct 
aucta. Cui accedunt Locmanni fabule et adagia 
quadam Arabum, ete. 2 pt. 


Amstelodami, 1636. 4°. 


Typis J. Jansonii : 
621. c. 22. 


[Another edition.] ^ Arabicae Lingus 
Tyrocinium, id est T. Erpenii Grammatica arabica; 
cum varia Praxios materia (ex recensione J. Golii). 
2 pt. Typis et impensis J. Maire: Lugduni Data- 
vorum, 1656. 4°, 14594.b.3k. 


[Another odition.] T. Erpenii Grammatica 
Arabica, cum fabulis Loemanni, etc. Accedunt 
excerpta Anthologiae veterum Arabiae pootarum 
quae inscribitur Hamasa Abi Temmam . . . edita, 
conversa et notis illustrata ab A. Schultens. 
Pracfatio imaginariam linguam scriptionem et 
lineam sanctam Judaeorum confutat. pp. clxxn. 


608. Lugduni Batavorum, 1748. 4°. 825. a. 20. 
——— [Another copy.] 12904. c. 
— — [Another сору.] 64. a. 23. 


- [Another edition.] T. Erpenii Grammatica 
Arabica, cum Fabulis Lokmani, etc. Accedunt 
excerpta Anthologie ... quz inscribitur Hamasa 


. edita ... ab A. Schultens . . . Editio secunda 
cum indice locupletiore. рр. exxxii. 603. Lug- 
duni Batavorum, 1767. 4°. 622 Seo Bisic 


[Another edition.] Grammatica arabica. 
Accedunt Locmani Sapientis fabulae et selectae 
quaedam Arabum sententiae. pp. vii. 182. Romae, 
leege SF 12904, df. 29. 


Erpenii Arabische Grammatik, abgekürzt 

. und leichter gemacht von J. D. Michaelis, 
nebst dem Anfang einer Arabischen Chresto- 
mathie aus Schultens Anhang zur Erpeuischen 
Grammatik. pp.cxii.148, 136. Gottingen, 1771. 8°. 


12904. aa. 12, 

Rudimenta linguae arabicae ... Florile- 

gium sententiarum arabicarum, ut et clavim 
dialectorum, ac praesertim arabicac, adjecit A. 
Schultens. pp, 374, 2. Lugduni Batavorum, 
1788. 4°, 12906, bb, 22, 


Editio altera, aucta indicibus. pp. 374, 102. 
Lugduni Batavorum, 1770. 4°. 622. h. 11. 


Selecta quaedam ex senteutiis prover- 


bisque Arabicis a ... T. Erpenio olim editis. 
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Cum versione Latina hic illic castigata, ct acces- 
sione centum proverbiorum, mere Arabicorum 
[selected from the Majma“ al-amthal of al- 
Maidani] ... Recudi fecit atque e Codd. MSS. 
emendavit E. Scheidius. рр. уі. 04. І.Р. Har- 
dervici, 1775. 4°. 87. k. 6. 


The collection of proverbs, from which the above selection is 
token, was originally published by T. Erpenius, appended to 
his edition of the Fables of Lukman printed in 1615. 


ERRASIS (Вовікік ZACHARIE) See Muftammap ibn 
ZaKARIYA (Аво Barer) al-Razi. 


ESCAMMATISMENO (Giovanni) 
Escammatismenos. 


ESCHBACH (Lovis Prosper AucusrE) See Tornav 
(N. E.) Baron. Le Droit musulman ... Traduit 
... par M. Eschbach. 1860. 8°. 14528. a. 16. 


ESCURIAL, Library of the. Les Manuscrits arabes 
de l'Escurial décrits par H. Dérenbourg. бее 
Acaprmuss, etc.—Paris.—Heole Spéciale des Langues 
Orientales Vivantes. Drrrenzpourc (H.) Les Manu- 
1884, ete. 8°. 
14005.i.17. 
See Casini (М) Bibliotheca Arabico- 
Hispana, sive librorum omnium Mss, quos arabicé 


See JOANNES, 


scrits arabes de l'Escurial, ete. 


...compositos Bibliotheca Cenobii Escurialensis 


complectitur, recensio et explanatio. 1760, ete. 
Fol. ander 000m 45 434. i. 18, 19. 
ESOP. See Дор. 

ESPAGNE, ее Span. 


ESS (LEANDER van) See Werzer (Н. J.) Restitutio 

vere Chronologice rerum ex controversiis Arianis 
. exortarum ... Cum praefamine L. van E. 

162773682: 4571. c. 


ESSIYOUTHI (ABDERRAMAN-DJELLAL-EDDIN) See 
“Авр а1-КлймАм ibn Apt Barr (Jarak al-Diy) 
al-Suyūti. 
ESSUSENI (ABU ABDALLA EL HOSSEIN BEN ACHMED) 
See Husain ibn Anan, al-Züzani. 
ESTELLA (Dieco pr) А COSS ues pli sail 
еј eu ue au Nat Socr p л! 
Lewes [Kitab abatil al-‘alam. “ Libro de la 
vanidad del mundo," vol. 4. Translated into 
Arabic by A. M. Corjade.] pp. xii. 582. 
gus CARLA] pv) Gay c9 лд cg tortor [Dair 
Mar Yūhannā, Shuwair, 1139-40.] 4°. 

14501. d. 20. 


515 ESTELLA- 


ESTELLA (Dizoo рк) (continued). ^ Jul eb 
2 pl Jub! [Thtikar abatil al-'álam. “ Libro 
де la vanidad del mundo,” translated into Arabie, 
vol. 1-3 by R. Ventallol, vol. 4 by A. M. Corjade.] 


4 vol Sl rat. [Jerusalem, 1860.] 8°. 
* z^ oP) э 
me 14501. e. 4, 5. 


ETHE (Cart Hermann) 
HAMMAD, al-Kazwint. 


See ZAKARIYÀ ibn Mu- 


Zakarija ... El-Kazwini’s 


Kosmographie Aus dem Arabischen 
übersetzt von H. E. 1868, ete. 8°. 
14565. a. 


ETTABERI(Asu Dscuarer MOHAMMED BEN DscHERIR) 
See Монлммар ibn Jarir, al-Tabari. 


ETTSEALEBI (Авс MaNssUR ABDU’LMELIK BEN 
MOHAMMED BEN ÍsMaA1L) See ‘App al-Martk ibn 
MuitauxaAD (Аво Manstr) al-Tha‘alibi. 


EVANGELION. See Lirurcizes.—Greek Church. 


EUCHOLOGION. See Liturcius.—Greek Church. 


See Liturcizs.—Melchite Uniat Church. 


EUCLID. See Gartz (J. C. De interpretibus 
et explanatoribus Euclidis arabicis schediasma 
1823. 4°. 8532. e. 36.(8) 


historicum. 
—— ё red Jel пуа чәй Euclidis 
Ex 


nunc 


Elementorum Geometricorum libri tredecim. 


traditione doctissimi Nasiridini Tusini 
primum arabicé impressi. [Talirir usul li- Uklidas.] 
pp. 453. Rome, 1594. Fol. G. 7840. 

With the arms of Sebastian Cramoisy, the printer of Paris 
on the covers, 


[Another copy, with the title-page in 
Arabic only.] 14544. f. 1. 
With slight differences in the tert. 


— — [Another сору, similar to the preceding.] 
530. m. 6. 
~—— [Another copy, similar to the preceding.] 
48. f. 10. 
P Xia ds! CS [The Elements of geometry, 


books 1-6, to which are added chapters on tho | 


measurement of circles, the geometry of solids, 
and the elements of plane and spherical trigo- 


nometry. Translated into Arabie from the 
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English text of J. Playfair, by C. V. A. Van 
Dyck.] рр. 312. c», sev [Beirut, 1857.] 8°. 
14544. d. 13. 


Begin. [Sig. a 2, preceded by the printer's 
dedication to the Doge G. Mocenigo on the verso 
ef fol. 1:] 


Euclidis perspieacissimi : 


Preclarissimus liber elementorum 
in artem Geometrie 
incipit qua felicissime. [The Elements of Euclid, 
translated from the Arabic by Adelardus Batho- 
niensis.] End. Opus elementorü ... in id quog 
Campani ... Comentationes finiunt. €x. iL. Erhardus 
ratdolt: Venetijs, 1482. Fol. 836. 1. 5.(2) 


Without title page, pagination, or catchwords, 137 leaves, 
46 lines to a full page. Reg. a—r, of which a has 10 leaves,r 
has 7, and the rest 8. 


[Another copy. ] G. 7837. 


[Another copy.] ON VELLUM. 0. 2. c. 1. 


The first sheet, containing sig. a, differs from that in the 
preceding copy, the dedication being printed in gold, with the 
Doge's arms illuminated on a 1. 


[Another edition.] Euclidis megarensis 

. opa a Campano interprete ... tralata [or 
rather the Elements only, translated from the 
Arabie by Adelardus Bathoniensis] ... L. paciolus 

. emendavit. Figuras... ad rectam symme- 
triam concinavit: 7 multas necessarias addidit ... 
Cémentariolis ... illustravit. Adhec ... S.Vegius 
... diligetiam 7 censura sua prestitit. Ms. NOTES. 
ff. 144. Venetiis, 1509. 


Fol. 115. k. 5. 
8584. ee. 30. 


A. Paganius Paganinus : 


[Another copy.] 


[Another edition.] Euclidis ... Geome- 
tricornm elemétorum hbri xv. Campani .. . in 
[Edited by 
In oficina Н. Stephani: 


781. n. 2.01) 


eosdem cómentariorum libri xv., etc. 
Jacobus Faber.] ff. 261. 
Parisiis [1516]. Fol. 

47. e. 2. 


See Verrius Varens. | м) 205 
e z ХААЛ Б! ыр [A treatise on 


rational and irrational magnitudes, being a 


— [Another copy.] 


commentary on the 10th book of the elements 
of Euclid, by Balas, i.e. Vettius Valens (?).] 
[1862.] 8°. 14544. d. 16. 


Texte des passages (du commen- 
taire du dixième livre du Traité d’Huclide, 
traduit par Aboü Othman, le Damaseéne,) 

relatifs aux travaux perdus d'Apol- 


EUCLID- 


lonius sur los quantités irrationnellos. Tra- 


duction des passages. See Worrcke (F.) 
Essai d'une restitution de travaux perdus 
d'Apollonius,etc. 1856. 4°, 14544. e. 11.1) 


Notice sur des traductions arabes de doux 
ouvrages perdus d'Euclide (le premier un traité 
du levier en quatre propositions, précédées de 
quelques axiomes, le second une traduction du 
traité sur la division des figures planes). Par 
M. Wocpcke. [With the Arabic text of the first 
named work, accompanied by a French transla- 
tion, and a translation only of the second.] 1851. 
See Аслрем1кѕ, eic.— Paris.— Société Asiatique. 
. quatrième série. tom. 18. 
Ас. 8808. 


Journal asiatique . . 
1843, etc. 8°. 


EUGENIUS, miratus Siculus. See ProLemy 
(Cuaupivs)  L’Ottica di Claudio Tolomeo da Eu- 
genio Ammiraglio di Sicilia ... ridotta in Latino 
Ше бы ESO 

8716. cc. 20, 
EUROPE.—International Oriental Congress. Вее 
ACADEMIES, elc.— Europe. 


EUSEVY, successively Bishop of Vinnitza and of 
Bratzlav, and Archbishop of Carduel and Kakheti. 
“О íepós vupdaywyss. lel, 3 ceo cous 
e cl [Al-Minhaj fi wajibat al-azwaj. А 
treatise on the Sacrament of Matrimony, trans- 
lated from the original Russian into Greek by 
G. Gogos, and thence into Arabic by Gerasimos 
Spyridouos. Revised and edited by Wahbat 
Allah Sarrüf.] рр. 143, 1. JT t^v [Patri- 
archal Press of the Holy Scpulchre: Jerusalem, 
1864.] 8°. 14503. c. 7. 


EUTHYMIOS, Archbishop of Tyre and Sidon. See 
С'ккЕЕК Сновсн. Ecclesie Grece ...cum Romana 


Catholica ... concordia. [Printed at the request 
of Euthymios.] 1710. 4°. 489. g. 11.0.) 


sovra la traduzione Araba, etc. 


EUTIMOS (Yisur Figs) See Yosur Finis Evrimos. 


EUTING (Jurus) Katalog der kaiserlichen Uni- 
versitáts- und Landesbibliothek in Strassburg. 
Arabische Literatur, See STRASBURG.— Kaiserliche 
Universitäts- und Landesbibliothek. 
Wy, de 


Katalog, etc. 
11905. m. 


EUTYCHES, Archimandrite. See CHALCEDON, 
Council of. Compendium sacri (Ecumenici Con- 
cilii Chalcedonensis, in quo actiones, et decreta 
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Sanctorum Patrum cirea Fidem Orthodoxam, 
contra Eutychem ... recenseutur, ete. 1694. Fol. 
491. 1. 1. 


EUTYCHIUS, Patriarch of Alexandria [Sa‘tp ibu al- 
Barri]. pe е2) Contextio gemmarum, sive 
Eutychun Patriarche Alexandrini annales 
Interprete E. Pocockio. [Nazm al-jauhar. The 
Arabic text, accompanied by a Latin translation.] 
2 tom. Oxoniae, 1656-54. 4°. 216. a. 17. 
EVANGELICAL CHURCH OF SYRIA. 
Evangelical Church of. 
EVANGELICAL SOCIETY OF BEIRUT. Sce Brrnvr. 
—Native Missionary Society. 


EVANGELISTS. P. Kirsteni Vite Evangelistarum 
quattuor: nunc primum ex antiquissimo codico 


See Syria, 


М55° Arabico Cesario erutz, etc. pp. 56, 4. 
Typis Arabicis ас sumptibus Authoris: Bresle, 
| 1606. Fol. 1015. g. 1.04.) 


EVOLA (Еплрро) У. Novembre MDCCCLXXXII. 
Ricordo del primo centenario della Biblioteca 
Nazionale di Palermo. (Codicum orientalium qui 
Panormi in К. Bibliotheca asservantur catalogus 
curante Prof. S. Cusa. Il falso Codice Arabo- 
Siculo della Biblioteca Nazionale di Palermo 
illustrato e descritto dal Sac. B. Lagumina.) 
9 pt. Palermo, 1882. 8°. 11905. aa. 41. 


EWALD (Ferpinanp CHRISTIAN) se oe Kul pe 
e ФЬ (о "T cs 231 Udall wy) ss 


dary yl Use [A controversional correspondence 
on religion, between the Rev. F. C. Ewald and 
a Muhammadan “Seeker after Knowledgo."] 
pp. 59. [Malta, 1841.] 8°. 14501. c. 1. 


EWALD (Grorc Hernrich Auvcust von) See 
Brste.—Apocrypha.—Esdras. Das vierte Ezra- 
buch nach... seinen Arabischen thersetzungen 


cee Von Н, К, ele. 1803. 4°, 3166. f. 


See Монлммар ibn ‘Umar, al-Wakidi. 
Libri Wakedii de Mesopotamiae expugnatae his- 
toria pars... edita. Qua scriptione .. 
tionem publicam audiendam invitat G. H. A. E. 
1827. 4°. T. 1339.(12.) 


Verzeichniss der orientalischen Hand- 
schriften der Universitäts-Bibliothek zu Tübingen. 
See AcapEMIES, etc.—' l'ubingen.—Eberhard- Karls- 
Verzeichniss, еіс.  [1839.] 4°. 
821. k. 34. 


. ad ora- 


Universitat. 


519 EZEKIEL- 


EZEKIEL (АвкАнАм Davi) See ABRABAM, the 


Patriarch. Sepher Yesirah Interlineary 
translation ... into Arabic ... by A. D. Е. 
1888. 12°, 1967. c. 19. 

See Вївьк. — Old Testament. — Song of 
Solomon. Canticum Canticorum .. . Interlineary 
translation по AUIS seo lay “A, 1D, Je 
1888. 12°. 1904. a, 13. 


See Ercas (Josera ben IMMANUEL) Shomear 
Emuneem. 
Arabic .. 


. translated in 
1888. 8°, 
154. e. 13, 


First argument . 


. by A. D. E. 


See Isaac Lopez, of Aleppo. A sermon on 
true faith copied from [Isaac Lopez’] “ Kor 
and translated... in Arabic... by 

1888. 8°. 1933. e. 34. 


iuusref,"? 


АЕ 


See Simeon ben Yocnar, Rabbi. Idra Zuta 
... translated from the Aramaic Chaldee 
AVEO Gas by A IDE 9 SS 


EZEKIEL (S. А. ) The life of Moses 
iu Egypt. [Translated from the original English 


into 
1969. e. 29. 


into vulgar Arabic, and printed in current Hebrew 
characters.] (N22) MWD DYNN) pp. 110, lith. 
Bombay, 1886. 4°. 14561. c. 22. 
EZEKIEL JACOB RAHAMIM. See Ranawiw (E. J.) 
EZEKIEL SHEMTOB DAVID. See Davin (E. 8.) 


EZZIANI (ABOULQÂSEM REN AHMED) 
Kast ibn Аймар, al-Zaiydni. 


See Авт al- 


FABER (Tanaquin.us) 
the Elder. 


See Le Fiver (Tannecur) 


FABRICIUS (Joannes) Dantiscanus. Sce MUHAMMAD, 
the Prophet. Muhammedis Testamentum, sive 
pacta cum Christianis in Oriente inita , . . Publics 


luci exposita a J. F. 1638. 4°. 696. g. 27. 


Hymnus Angelorum sacra meditatione cx- 
Cui accessit (Elise) Patriarchæ Antio- 
Ex Arabica 


pressus. 


cheni oratio de nativitate Christi. 


in Latinam linguam translata à J. Fabricio. 
pp. 24. Кх Oficina W. Christiani: Lugduni 
Ratavorum, 1640. 4°. 480. a. 7.1. 


Specimen Arabicum quo exhibentur aliquot 
scripta arabica partim in prosa, partim ligata 
oratione composita, ... edita, versione latina 


donata, analysi grammatica notisque 
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illustrata. Quibus accessit Judicium de soluto 
Ut et Coronis 
.. Omnia e cura M. Johannis 


dicendi genere Arabum proprio. 
de poesi arabica . 
Fabrici. pp.235. Heredum Richelianorum typis 
expressa : Rostochii, 1638. 4". 622. h. 4.2.) 


—— [Another copy.] 75. в. 89. 


Suo Dn: M. Johanni Rauen ... de pro- 
fessione Eloquentiz; iu Academia Rostochiensi 
... gratulatur hoc Carmine Arabico M. Johannes 
Fabricius. рр. 4. Hx Typographia heredum 
Richelianorum : Rostochi [1637]. 4°. 

837. h. 15.(6.) 


FABRICIUS (Јонахх ALBERT) Codex Apocryphus 
Novi 


sionibus illustratus. 


& animadver- 
Hamburgi, 1703. 8°. 
1012. a. 1, 2. 


Testamenti, collectus 
2 tom. 


Editio secunda, emendatior & ... 
Hamburgi, 1719. 8°. 


aucta. 


9 tom. 3226. de. 10. 


FADDALI. See MutfiaMMAD ibn al- SHAFII. 


FADIL, Bey. See Fāzu, Bey. 


FADIL, al-Hind?. See Мойлммар ibn Hasan, 


FADIL, al-Kaiddn?. Вее Luir Атан, al-Nasafi. 


FADIL ibn ‘ALI al-ZAHIR, See 


Fama, Bey. 


al-Zaidani. 


FADL ibn HASAN, al-Tubarsi. See ‘Axi Rima, 
Eighth Imam. E LS) дак? 5, АЈ]... ДЛ sàn 


[Saliifat al-Rida. А collection of traditions 
handed down through the Imam ‘Ali Rida, and 
collected by al-Tabarsi.]  [1883.] 8°. 
14522. b. 
FADL HAKK, dkhiin-zadah  Islàmpüri. %89 
A AJ tc P ke dyol! [Daka ik al-usal. 
A commentary on Husam al-Din al-Akhsikati’s 
treatise on the principles of Muhammadan law, 
according to tho Шапаѓї school, entitled al- 
Muntakhab fi usul al-madhab. With an 
troduction and marginal notes by the editor.] 
pp. 160, lith. P ire. (Delhi, 1883.] 8°. 
14527.dd.14.(2). 


in- 


FADL al-HAKK (Мойлммар) Khairdbadi. See 
Mouitanmap Fant al-Hakk. 
FADL al-IMAM (MuiaxwAD) Khatrabad?. See 


Muttammap Fani al-Imam. 
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FADL al-RAHMAN, Kazi al-Kuzit. See 
(Suams al-Din) al-Kuhustani. The 
Jam’i-al-romooz ... Edited by ... Mawlawi 
1858. Fol. 14529. e. 13. 


See АнмАр Fanmi. 


HAMMAD 


Fuzlooruhman. 
FAHMI (Arman) 


FAHMI (Hasan) See Hasan Fanmi. 


FAID. See Faiz. 
FA'ID (Аймлр) See Aiman Едлр. 
FAIDI. See Faizi. 


See SULAIMAN ЕАК. 


FAIRUZABADI. See MUHAMMAD 
(Masp al-Din) al-Firuzabadi. 


FAISAT, al-Fransdwi. 


FA'IK (SULAIMAN) 


ibn Ya'&üg 


See VavsseTTES (E.) 


FAIYAZI ibn MUBARAK. See Faizi ibn МивАкАК. | 


FAIYUMI. See Аймлр ibn Аймар. 


See Aiman ibn Mutiammap (©ншАв al- 
Dix) 


See БлАртАН ben ЈоѕЕРН, PFayumi, Gaon. 


FAIZ al-HASAN, Маша. See Hasis ibn Avs 
(Аво TAMMAM) al-Tà. c sl бо б 
e 5.Ла=) [Al-Hamasah. Edited, with a com- 


mentary entitled al-Faidi, by Е. al-H.] [1877.] 8°. 


44570 .f.46.. 


FAIZ MUHAMMAD KHAN. (сола) ja [Al- 


Faid al-muliammadi. A collection of traditions, 


with a Persian interlineary translation and 
marginal notes.] рр. 210, lith. gh teat 
[Cawnpore, 1870.] 4°. 14521. c. 14. 


FAIZL See ‘Umar ibn Siu. 


FAIZI ibn MUBARAK. „21 de^. [Sawati® al- 


ilham. A commentary on the Koran.) pp. 780, 
With. 448 tana [Lucknow, 1889.] Ко]. 
14514, e. 2. 


Both text and commentary are completely vocalised 
throughout. 


FAKA (Fransiski) al-Taliyäni. 
LINGHIERI (FRANCESCO) 
FAKHR, al-Karkhz. 
(Елкнв al-Din) 


FAKHR, а/- ас2. 
(Faxar al-Din) 


See Vacca BER- 


See Munammap ibn Hasan 


See МонлммАр ibn ‘Umar 


Mu- | FAKHR (Bisiui) 


| 


| [1879.] 


| FAKHR al-DIN, al-Rázi. 


ex 
ho 
bo 
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See Basin Faxur. 
FAKHR (Mikxua'it) See Mixua’in Fakim. 


FAKHR al-DIN, al-Karkhi. 
lasan (Faxun al-Din) 


See MoitamMab ibn 


See Muittammad ibn 


‘Umar (Елкив al-Din) 


FAKHR al-DIN ibn IBRAHIM, al-Kazdni. 
Мойлммар (Suams al-Din) al-Kuhusténi. 


Sve 
tem 
jy! [Jàmi' al-rumüz. With marginal glosses 


chiefly selected from the snpercommentary of 


| Fakhr al-Din al-Kazani, entitled Ghauwas al- 


[1890.] Fol. 

FAKHR al-DIN AHMAD, Rudi. 
Và, Kashife. e "T phen КУ, ham} 
[Tafsir i Kádiri. ^A Hindustani translation of 
Husain Kashifi's Mavahib i ‘aliyah, by Е. al-D. A.] 
Fol. 14514. d. 11. 
FAKHR al-DIN MUHIBB ALLAH. See Муйлммар 
ibn МонАммлр, al-Jazari, top ne wis! "s 


14528. d. 19. 


balirain.] 


See Husain 


| gl е^; үш) [Al-Hisn а1-һаёїп. Aecom- 


panied by a commentary in Persian, entitled 
al-Hirz al-ragin, by Е. al-D.]  [1877.] Fol. 
14519. f. 1. 
FAKHR al-HASAN, Gangohi. Sve МийАммАр ibn 
Yazip, called Is Masau. A dole „р! iw [Al- 
Sunan. Edited, with a marginal commentary 
compiled from various sources, by Е. al- Н.] 
[1889.] Fol. 14521. e. 19. 
FAKHR al-ISLAM, al-Bazdawi. ‘ALi ibn 
MuHBAMMAD. 
FAKHR al-KUTTAB. See Husain ibn ‘Ati, called 
al- Tuca Ra’. 
FAKHURI (AnsiwiYUs) See AnsiwivUs al- FAkHURI. 


ibn 


See 


FAKIH АНІ al-BAIT. Sap 


(Nasm al-Din) al-Hillz. 
FAKIHANI. See Аймар 
ALLAH, al-Pakihe. 


FAKIHI. See ‘App Адн (“Ак al-Dix Авт 
al-Fapr) 


See JAFAR 


ibn al-Jamat “Авр 


See “Авр ALLAH ibn АймАРр. 


See ‘Авр al-Kipir ibn Аймар. 


See Аймар ibn al- JAMĀL “Авр ALLAH, 


See MulAMMAD ibn Isüak. 
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FALBUS, al-Fransáwi. See VgLPEAU (A. A. L. M.) 


FALCONER (Hon. Ion Grant Nevitte Kra) 
See Bippa’i. Kalilah and Dimnah, or the Fables 
of Bidpai: being an account of their literary 


history, with an English translation ... and 


notes, by І. G. N. K.-F. 1885. 8°.2348.e.20 
FALLALI See Монлммар ibn Api а1-Клзїм. 
FAN HAM, al-Yasü'i. 
FANA (Мойлммар) 
FANARI. 


See Ham (Josery van) 
See МонАММАр КАХА. 
See Мойлммар ibn Hamzan. 
FANDAR, al-Kissis. | See Pranver (C. G.) 
FARABI. See Iswi'in ibn Husain. 


—— See Mattmip ibn Аймар. 


See Моналммало ibnu МойАММАр (ABU 
Nasr) 
FARANSIS FATH ALLAH MARASH. ә 205 
зай Je = esse] [Durr al-sadaf fi 
ghara'ib al-sudaf, А tale.) рр. 128. sps? 
tavr [Beirut, 1872.] 8°. 14582. c. 34. 
ds! ie CoU (Ghayat al-hakk. A de- 


scription of modern civilisation, presented in the 
form of a visión.] pp. 134. Cy лм! [ Beirut, 
1881-1 es 14582. b. 28. 
Jl Syed) ats US aa... уе! Be Wis 
[Another edition, to which is added another 
work by the same author, entitled Mashhad al- 


ahwal, containing a collection of descriptive 
pieces in verse and rhymed prose, on a varicty 
of subjects.] рр. 88,94. tris (Cairo, 1881.] 8°. 

14583. b. 18. 


A collection of 


{Mashhad al-aliwal. 
descriptive pieces in verse and rhymed prose, 


on a varicty of subjects.] See above: [Ghayat 


al-hakk, еѓе.] [1881.] 8°, 14583. b. 18. 
e Sod! dete COS [Another edition. | 

рр. 132. coy ay t^m [Beirut, 1883.] 8°. 
14583. a. 46. 
D я] isl. WS [Mir’at al-liasnà. 
Diwan, or poetical works.] pp. 349. Coy ду tavr 
[ Beirut, 1872.] 8°. 14583. a. 29. 


Begin. lal pi et Ju" asla! Js 
[An elegy on the death of Ishak Hakim, of 
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Làdikiyah.] See Isak Hakim. А 21е [Three 


elegies on the death of Ishak Hakim.] [1866.] 8°. 
14582. c. 14.02.) 


Vn Je, uwus [Rihlat Baris. An 
account of a journey from Aleppo to Paris.] 
pp. 72. 45,4) tary [Beirut, 1867.) 8°. 

44.565 .b.55. 


— — [Another сору.) 14565-0500 


Printed in gold ink. 
FARANSIS MUHASIB. See Romer, Chureh of. 
Series indulgentiarum earumque explicatio, quae 
Christifidelibus in Orientalibus plagis versantibus 
{Edited by F. M.] 1864. 8°. 
14501.a.27. 


concessae sunt, ete. 


FARANSIS abSHAMALI See Атрномзо Maria 
[be Тлөбок!1], Saint, Bishop of Sant’ Agata dei 
Goti. ё Б: ad, WS [Raudat al-wa‘iz. 


A selection from St. Alphonso's ascetic works, 
translated from the Italian and Latin by Antun 
A&af, revised and corrected by Е. al-Sh.] [1866.] 
og: 14501. d. 9. 


= [ШО] ee, 14501. d. 17. 


FARARAD, al- Fransáwi. See Вклкр (C. P.) 


FARAZDAK. See Нлммхм ibn GHALI. 


(Joseph  SHanTHa!) See М: знхАн.— 
^» mao 22m 790 [Pirkei 
The Hebrew text, with an Arabic para- 
[1849.] 8°. 1952. e. 1. 


FARCHI 
Nezikin.—Aboth. 
aboth. 
phrase by J. S. F.] 


FARES ECHCHIDIAK. 
afterwards Аймар Faris. 


See Faris al-Suipyak, 


FARES SHEDIACK. See Faris al-Snipyak, after- 
wards Anmap FARIS. 


FARGHALI. See ‘App al-‘Aziz, al-Farghali. 

See Suaws al-Din ibn ‘Авр ALLAn, al- 
Simarbawi. 
FARGHANI. See Аймар ibn Мойлммар ibn 
KaTHIR. 

See ‘Ari ibn ‘Urumin, al-Ushi. 
FARHAT (Germanus) Arehbishop of Aleppo. See 
Jiprin  FaRüAT МАТАК, afterwards GERMANUS 
ЁАЕПАТ. 
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FARID al-DIN 'ATTAR. 
ё uty [Pand-nàmah, or the Book of Advice. 


The Persian text, with an Arabic interlineary 
translation by Ahmad Rashid  al-Khalwati.] 


рр. 72. 49а tras [Alewandria, 1872.] 8°. 
14787.8.1 . 
FARIDI. See D&'üp ibn Мойлммар, al-Karst. 


FARIS (Аймар) 
wards Anmap Faris. 


See Faris al-Suipyak, after- 


FARIS (Sarim) See Sarim Faris. 


FARIS al-KHURI. 
e Kul] ДАШ) ya, [Rashdat al-tullab. А 


grammar of the Turkish language.] pp. 430. 
8°, 14586. b. 20. 


о a vgl EM, wis 


yy fave [Betrut, 1872.) 


FARIS NIMR. See PrRiODICAL PUBLICATIONS.— 
Beirut. 2 sais! (Al-Muktataf. Edited by 


Ya'küb Sarrüf and Е. N.] (1876, ее) 8°. 
14546. d. 


See Scorr (Sir Warrer) Bart. QAS à), 
A3! (“The Talisman,” translated into Arabic 
by Ya'küb Sarraf and F. N.] [1886.] 8°. 
14586. e. 11. 
FARIS al-SHIDYAK, afterwards AHMAD FARIS. 
See Bigrg.— New Testament. e doas! del WS 
[The New Testament, translated into Arabic by 
Peale Mear 8°. 


Testament.— Matthew. 
.. selon Saint Mat- 


See  Brpnke.—New 
Pi ute pro HLA. Évangile . 
[In Arabie and French, the former in the 
oe 


thieu. 
version of F. al-Sh.] (4855). 


414500 8817. | 


See Hyuxs. Begin. ced Cae [Twelve 


hymns, by F. al-Sh.?] [18307]  8*. 

14505. b. 10. 
of.— 
ё а) шылд! OW [The 


book of Common Prayer, trauslated into Arabic 


See 


Common Prayer. 


Lirurcirs.—England, Church 


Һу Е. al-Sh.] [1810.] 8°. 44,501 .b „65 
——— [1850.] 8°. 12900 29-596 
— [1886.] 8°. 14501 .b.61 


TEGO Тое | 


ð 
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FARIS al-SHIDYAK, afterwards AHMAD FARIS 
See Liruraixs.—England, Church of. 
Portions of the book of 
. from the Arabic version 


Meet IEA IASON Әд 


wigs сә 
E ae [Sulwán al-shaji. А controversial 


(continued) . 
—Common Prayer. 
Common Prayer, . . 
[by F. al-Sh.] etc. 


———— See Mixwa’in ‘Авр al-Saivip. 


work directed against Ibrahim al-Yaziji, with 
special references to his criticisms on the works 
of F. al-Sh.] [1872] 8°. 14583. b. 15. 


5 МОИ ЭШ раг S Xen FSW [AI- 
Bakurat al-shahiyat. 
language, in Arabic. ] 
[Malta, 1836.] 8°. 

2 5,21, [Ghunyat al-talib, A grammar of the 


Arabic language.] рр. viii. 228. dale! 5.31 
iraa-at [Constantinople, 1872.] 8°. 414594.8 .11. 


A grammar of the English 
pp. 104. deus tara 


” 


14588. e. 7. 


ig Cb Bue Gus 


—— [Another copy.] 14594. d. 


[Second edition, revised by the author’s 
son, Salim Faris.] рр. 278, 12. 01 SIG ir. 
(Constantinople, 1888.] 8°. 14594. a. 96. 


f 


See Yüsural-Asig. „/' ee 0,223 

[Radd al-shahm li’l-sahm. A defence of 

F. al-Sh.’s Ghunyat al-talib against tho 

strictures of Sa‘id al-Shartiini.] [1874.] 8°. 

1%595.Ь5.59.(1). 

—— Дүй! ge vers [Al-Jasiis ‘ala al- 

Kamus. Critical studies on al-Firazabadi’s Arabie 

pp. 690. 
8°. 

14590. e. 5. 


O07 Qj eI BÉ „е QI QUUD. un Dd 


A series 


lexicon entitled al-Kümüs al-muhit.] 


&xAlalla5 iris [Constuntinople, 1882.] 


=) volustie [Kanz al-ragha’ib. 
of articles upon all kinds of subjects, reprinted 
from the Arabic jonrnal al-Jawa’ib.] 
Ir^^-35 [Constantinople 1871-81.] 8°. 

14582. d. 10. 


— g! eye uie. S ү) Ый) [ALLafif. 


pp. 397, 
14586. a. 15. 


T pt. 


D 


An Arabie first reading-book.] 


5 raed [Malta, 1839.] 19°, 


under MAVOR 
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FARIS al-SHIDYAK, afterwards AHMAD FARIS 
(continued). [Al-Lafif. Second edition.] pp. 212. 
ébilw’sd 1.49 (Constantinople, 1882.] 8°. 

and BADGER (George Percy) 14586. е. 3. 
LEAS шй 2 Kawi 81 Coss 
e &2 є], Arabic and English grammatical 
exercises and familiar dialogues, chiefly intended 
for the use of students in the English language. 


[Al-Muliawaratal-unsiyat.] рр. 188. Xl. tar. 
[Malta, 1840.] 8°. 14586. d. 7. 
[Another copy.] 14586. e. 1. 


ЕЕЕ ey al Sul ple ut Ou we gel cof 
e “=, cs! = e JR La vie et les 


aventures de Fariac. Relation de ses voyages 
avec ses observations critiques sur les Arabes et 
sur les autres peuples. Par Faris El-Chidiac. 
[Al-Sak ‘ala al-sak.] pp. vi. vii. 712, 26. Paris, 
1855. 8°. 14582. e. 7. 
14582. e. 16. 


See Ducat (G.) and 
| 9311 dt Grammaire 
1854. 8°. 
14586. c. 5. 
— РІ oos! pub слё [Shari бара al- 


hayawàan. 


[Another copy.] 


[Sanad al-ràwi.] 


Faris al-Suipyak. 


Frangaise à l'usage des Arabes, etc. 


Natural history, compiled and trans- 
lated from English sources. — Vol. 1, Quadrupeds 
aud birds.] vol. I, pp. 349. ХК. үле: (Malla, 
1881.] EP 14533. a. 11. 
Slaw, cL cS Juil ро QU Ts [Sirr 
al-layal А thesaurus of Arabie etyinology.] 
vol 1, pp. 609. А1 GAY trae [Constanti- 
nople, 1868.] Fol. 14589. d. 11. 
— HL dues ul aw Mb ууа] А 255 
2 bal ur шс m ass, [Al-Wasitat ila 
ma'rifat Maltah wa-kashf al-mukhabba’ ‘an 
funün Uruba. Travels in Western Burope, with 
a gencral account of the scientific culture of 
those countrios, and a particular description of 
Malta, Paris, and London.] рр. 386. 
[Tunis, 1867.] 8°. 14566. b. 14, 


n US, АЫ Ja} Bae oS 13 
ё э! wy» we [Another edition.] pp. 361. 
fo bi irtt (Constantinople, 1881.] 8°. 

14566, b. 13. 


Ipar 
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FARIS al-SHIDYAK, afterwards AHMAD FARIS 
(continued). Begin. ХЗ Shai) sa pe ad aas 
Seats! VS a> li [Poems. Edited, with a preface 
in Arabic and English, by A. Ameuney.] pp. i. 8, 1. 
lith. London, 1857. obl. 4°. 14583. b. 7. 


+++ are M Lily deo! es co^ А25 
sje a) piel Poëme Arabe en l'honneur du Bey 


de Tunis (Ahmed Bacha) par M. Farès Ecchidiaq. 
Traduit en vers francais et accompagné de notes 


рат G. Dugat. рр. 69, lith. Paris, 1851. 8°. 
14582. c. 32. 
A practical grammar of the Arabic 


language. With interlineal reading lessons, 


dialogues, and vocabulary. By Faris El-Shidiac. 
pp. vii. 148. London, 1856. 8°. 12903. a. 28. 


Second edition, by H. G. Williams. 
pp. ii. 162. London, 1866. 8°. 12904. aa. 7. 


— —— Third edition, revised from the second, etc. 
pp. iu. 242. London, 1883. 8°, 12904. b. 31. 
FARISL See Hasan ibn Аймар (Asu “Аш) 
— —— See ЇвкАнїм ibn МойлммаАр (Аво Isaak) 
FARRA. See Husaix ibn Mas'üp. 
FARRAGUTH. бее Frracius, Judeus. 


FARRUKH (Isma‘in) See IsmA‘in FARRUKH. 


FARSSI (Аво Іѕнлк) See [BRANIM ibn Мойлммар 
(Аво Istak) al- Faris? al-Isiakhrz. 

FARUKL See “Авр al-Baki, Efendi. 
——— See Аймар 'IzzaT Fartki, Pasha. 


FARYAD. Sce Мойлммар ІйтіѕнАм al-Din. 


FAS. See Fra. 

FASHNI, See Аймар ibn Hriuazi. 

FASL Sce Аво Mapyan ibn Плммлр ibn Mv- 
ITAMMAD. 


See Hasan ibn Мойлммар, al- Wazzan. 


See Muttammap ibn “Авр al-Ratiman. 
———— See Мойлммар ibn Аймар. 


FATAH - BEN - GRAKAN (Apou-Nasser-) 
Farů ibn Muttammap, called Inn КнлкАм. 


529 FATAWI- 


FATAWI. End. aual... QU! ab Cia! 5 
ё Kil Ша [Al-Fatàwi al-sirajiyat. An 
anonymous collection of legal docisions, according 
to the Hanafi €chool, abridged from a larger 
work.] pp. xxii. 604. tarv [Calcutta, 1827.] 8°. 

14528. a. 2. 


— — sel 305 [Another edition] See 
Hasan ibn MawsUm, called Kipr-Kmàxw. — s, all 
e QUE Qe My ob, wll... [Fatawi Kadi- 


Khan.] margin. [1876, сіс.) Fol. 14528. e. 5. 


FATH ibn ‘ALI, al-Bunddri. Histoire des 
Seldjoucides de l'Iràq par al-Bondári, d'aprés 
Imad ad-din al-Kátib al-Isfaháni. Texte arabe, etc. 
pp. 1. 324. 1889. See Hoursma (M. Тн.) Recueil 
de textes relatifs à Phistoire des Seldjoucides. 


1886, etc. 8°, 14005.1.2. 


FATH ibn MUHAMMAD, called Isxw Kmuikàiw. 
e QU р e» wis! 9305 [Kala'id al-‘ikyan. 


vol. ii. 


Notices of Spanish Arabic poets, in rhymed 
prose, with copious extracts from their poetry. 


Edited by Sulaiman al-Hará'iri. Reprinted 
from the Arabic journal al-Birgis.] рр. 353. 
туу [Pùris, 1861.] 8°. 14573. cc. 1. 


о ш ES QUEM 0505 [Another 
edition. | 


1866.] 8°. 


рр. iv. 807. ка GIy Irar [Dulak, 


14573. cc. 2. 
ё lol Ua»! [Matmal al-anfus. A supplement 


to the Kala’id al-‘ikyan, by the author.] pp.104. 
kishik imer (Constantinople, 1884.] 8°. 
14573. c. 21. 


Specimen criticum, exhibens locos Ibn 
Khacanis de Ibn Zeideuno, ex mss. codicibus... 
editos, latine redditos et annotatione illustratos, 
quod ... publicae quaestioni objectum defendit 
H. E. Weyers. [Extracts from the Kala’id al- 
“Куаһ.) рр. 212. Lugduni Batavorum, 1831. 4°. 
14576. c. 3. 


—— [Another сору.] 14576. c. 4. 


De Omare al-Motawaccilo, viro docto 
hiteratorum fautore. De Ibn- 
[Extracts from the Kala’id al-'ikyán, 


hominumque 


Abduno. 
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with Latin translations and notes.] 
vuet (M.) 
pp. 46-125. 


See Поов- 
litteris orientalibus. 
14561. a. 1. 


Specimen e 
1889. 4°. 


Loci ‘Ibn-Caqanis de ‘Abbadidis. $1. Ca- 
put de Abu-'l-Qasimo 'ibn-Abbàd, ex opere cui 
titulus: Matmaho ’I--anfos wamasraho "t-ta-annos. 
$ 2. Caput de ‘al-Mo:tamido, ex opere cui titulus: 
Qalayido ’l-tigjan wamahasino 'l-'ajàan. $3. Ca- 
put de -‘ar-Ragio, ex eodem opere. [With a 
Latin translation and notes.] See Dozy (R. P. A.) 
Histeria Abbadidarum. vol. 1. 1846, ete. 4°. 
14548. b. 3. 


FATH ALLAH, al-Halab?, called Iex al-Naitias. 
esl ad ES Lod =" wiped à» (Diwan, 


er poetical works.] 


1879] 12": 


= 00 И 
а! ү „„ Ай Pana bie! шз 
мук, ai 264, |, sayi DES Rosi... 
[Hikayat al-wajd wa'l-hawa. А poem, with a 
‘takhmis,’ or amplification, by Sadik ibn al- 
Kharrat al-Dimashki.] See Maüwüp ibn Mv- 
НАММА”, al-Jazá'iri. ё lsd; ese là 


[Majmü' muzdawijat.] pp.98-104. [1862.] 8°. 


pp. 08. „ao iri. [Cairo, 
14583. a. 18. 


(UA làn 


14583. a. 33. 
= йй йб. [ШЕ Р. 14583. b. 23.(1) 
—— рр. 84-89. [1882.] 8°. 14583, a. 32. 
FATH ALLAH (Намхан) See Намхан Fari 
ALLAH: 


FATH ALLAH ibn SHUKR ALLAH, al-Kashini. 
ё NOT zs "I E gt [ Manhajal- 
gadikin. A Persian commentary on the Koran.] 
9 vol. lith.  irss-1w (Teheran, 1879-86.] Fol. 

14514. e. 3. 
—— 2 с” Хей 4S [Khulàsat al-manhaj. 


An abridgment of the preceding, by the author. | 
lith. rat [Teheran ? 1864.] Fol. 14509. e.1. 
Not paged. 

FATH MUHAMMAD TA'IB. See Мойлммар ibn 
ES 2125 [Kitab al-hujaj. 
[1888.] 8°. 14528. ¢. 6. 


Hasan, al-Shaibani. 


Edited by Е. M. ТЈ 


"en FATH- 

FATH al-RAHMAN. See Аймар ibn Zami 
DaHLan. СР сај eles T Dove iced 
2 wird 50) [Manhal al-‘atshan. A commentary 


on an anonymous work entitled Fath al-rahman. 
Accompanied on the margin by another com- 
mentary on the same, by Muhammad Nawawi 


al-Jawi.] ([1881.] 8°. 14514.b.36.(1). 


FATIMAH, Daughter of the Prophet Muhammad. 
[Life.] See Хого а1-АвкАк. н Jp QS là» 


See Kur’an. — [French.] 
... Traduction textuelle de l'arabe 
1861. 8°. 14512. d. 4. 


FAUCHERUS (Joannes) See Husain ibn “Авр 
Attain (Аво “Ашы) called Inn Sina. 
fi al-Tibb.] 
... latiné reddita a J. F., etc. 


FATMA-ZAIDA, pseud. 
L'Alkoran ! 
faite par F.-Z., etc. 


Lal- Urjüzat 
Cantica Auicenne carmine elegiaco 
163098589; 

549, a. 4. 


FAYUMI. See Saapiag ben JOSEPH. 


FAZIL, Dey. 


JJ Lad! aas [Safadat al-darain. 
é uss 
didactic poems.] рр. 91, lith. sgt] ш> irao 


[Aleppo, 1808.] 8°. 14583. a. 41. 


ЙӨР үз ооой iole Bobi кд 


A series of 


FEBRES. 
in quo trium sectarum Clarissimi Medici habentur, 


De Febribus opus sane aureum ... 


qui de hac re egerunt; nempé Groci, Arabes, 
Latinij quorum 
ff. 514. 


atque nomina versa pagina 


indicabit. Apud Gratiosum Perchasinum : 


Venetiis, 1576, 75. Fol. 776. m. 4. 
FELL (Wiyanp) Indices ad Beidhawii Com- 
mentarium in Coranum confecit W. Fell. [Edited 


with a preface, and a table of errata to the text 
of al-Baidawi’s commentary, by H. L. Fleischer. ] 
Leipzig, 1878. 4°. 14509. c. 2. 


FELUMB (E. M. ) 
oul-Faranciss oua ouasfou Bariss.. 


рр wale Olle 
Mahained- 


.. La France 
et Paris. Géographie, histoire, colonies, gouverno- 
ment, armée, marine, produits, commerce, in- 
Texte 
arabe... du Cheikh Abou Naddara [James 
Sanua]. ict ums -— Va delet) 
pp. 40. oey tate [Paris, 1890-91.] 8°. 

10565 .с.26. 


The Arabic tert is lithographed. 


dustrie, et guide de Paris en six jours. 
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FENECH (Ісмхатіоѕ) See ЁЕхЕСН (Lovis) 
FÉNECH (Lovis) See Riccaponna (Р) is 


д XA Walid] Les gloires de la virginité, 


Ouvrage posthume, . 
Fénech. 1867. 8°. 


. retouché par le R. P. 
14501. b. 28. 


—— 915 š9 dim e as} deals P aS 
54,5) UJ S wal] £A АА [The life of Maria 
Anna a Jesu de Paredes, surnamed Quitense 
Lilium. Second edition.] рр. 50. c», iato 
[Beirut, 1865.] 8°. 14504 .b.27.(4 ) б 


FENELON (Francors ng SALIGNAC DE LA Motus) 
Archbishop of Cambray. See 
Moraer Féneton (Е. pg) 


SALIGNAC DE LA 


FERAGIUS, Judeus. See МойАммАр ibn ZAKA- 
вїүх (Аво Barr) al-Házi. [al-Héwi fi al-Tibb.] 
Begin. [fol. 1 recto:] Ioannes Britannicus Вгіхі- 
anus Magnifico ... Petro Gambarensi 
verso :] Explicit 
in medicina... 


comiti 
End. [sig. ddd 2 
. elhauy i. 


salutem. 
liber . cotinetis 
traductus ex arabico in latinu p magistru Feragiu 


medicu salerni, etc. 1486. Fol. 541. k. 11, 12. 


Fol. 541. k. 13. 


See Yaya ibn ‘Isa, called Imw Jazram. 
Tacuini Aegritudinum, etc. (Translated from the 
Arabic into Latin, by Feragius Judeus.] 1532. 
Fol. 543. g. 1.(2.) 
FÉRAUD (L. CHARLES) ее ‘Apwani, 
al-Salàmi. 525%) WS Kitab-el Adouani... 
[Translated from the Arabic] par L. Е. 1868. 8°. 
Ac. 5349. (vol. 12.) 


FÉRAZDAK. 
al-FarazDAk, 


See Hammam ibu GuAuip, called 


FERGANENSIS. See АпмаАр ibu Munammap ibn 
Kang, al-Farghani. 


FERNANDEZ Y GONZALEZ (Francisco) See IBN 
Historias de Al-Andalus 
-por s IPL (6. 

14555. e. 4. 


‘Avani, al-Marrakushi. 
... traducidas del Arabigo. . 


1860. 8°. 
FERRAGIUS, Judeus. — Sce FERAGIUS. 
FERRAGUTH. Sec Feraaivs, Judeus. 


FERRER (Vincenr) Saint. 
Saint. 


See Vincent [Ferrer], 


533 FERRETTE- 

FERRETTE (Jurres) See Binng.— New Testament. 
—Matthew. The Gospel of Matthew in Arabic, 
printed with all the vowels, according to the 


simplified method of J. Ferrette, ete. 1803. 
44.500.aa.34 
FERRETTI (Giovanni Marta Mastar) Cardinal. 


See Pius IX., Pope. 
FEVRE (Tanneovut Lr) the Elder. See Le FEvnE (T.) 


FEZ.—Jmi' al-Karwiyin. Lo catalogue des manu- 


scrits de la mosquée d'El Qarouin à Fas. See 
Basser (R.) Les manuscrits arabes de dcux 
bibliothèques de Fas. 1883. 8°. Ac. 5350. 


Jami‘ al-Rasif. Lo catalogue des manu- 
scrits dela mosquée de Recif à Fas. See Basset (R.) 
Les manuscrits arabes de deux bibliothèques de 
Каз leges 685. Ac. 5350. 


FIDA ‘ALI, called ‘Ais. See Kur’an. [Arabic.] 
Begin. д А5) ge [The Koran. Edited by 


i Ap [ШЫ Se. 14507. c. 4. 
— — [1866.] Fol. 14507. d. 7. 
FIDAL (7бвл) al-Fransdwi. See Vivat (GroRoxs) 


FIGARI (Antonio) (ull T. z! 2%) A 
Durr al-lami‘, also called Kitab al-nabāt. A 
manual of botany, edited under the author’s 
revision, by Muliammad ibn ‘Umar al-Tünusi.) 
irov [Dulak, 1841.] 8°. 
14533. d. 2. 


pp. vii. iv. 298. 
See Cnam- 


FIGEAC (JzAw Josera CHAMPOLLION-) 
POLLIQN-FiGEAC (J. J.) 


FIJARI, al-Taliyáni. Kee Ficart (A.) 


FIERI (‘Asp Ашан) Bey. See'Anp АттАн Fixri. 


FIERI (Монлммар Amin) See MUHAMMAD Amin 


FIKRI. 


FILBUS BASIL al-BANNA. 
Basi) 


FILELFO (Francesco) Е. Philelphi de morali 
disciplina hbri quique. Averrois paraphrasis 
iu libros de repub. Platonis (Jacob Mantino 
pp. 178. Apud G. Seottum: 
49. 


See Banna (Рипарр 


interprete), ete. 


Venetiis, 1552. 520. e. 22.(1) 


[Another copy.] 
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FILELFO (Francesco) [Another 
copy with a new title-page.] De republica recte 
administranda atque aliis ad moralem diseiplinam 
Venetiis, 1578. 4°. 
520. e. 22.(2-4.) 


(continued). 


pertinentibus rcbus, etc. 


FILIB TARRAZI. Le Collier précieux, ou bio- 
graphie de Mgr. Clément Joscph David, Arche- 
véque Syrien de Damas, et recueil des élégies 
eomposées en son honneur en vingt langues. 
Sam) elias) 6.58, pal DAE 8 АА) sols!) 
ё Ру) [Al-Kiládat al-nafisat.] рр. 208. Bey- 


ТОЛЕ SO] RH 14560. a. 19. 


FINIK (Icwarivs) al-Yasu i. See Екхесн (Lovis) 
FIR'AUN (Yisur) See Yisur FrR'auw. 
FIRENZE. See FLORENCE. 


FIRMICUS MATERNUS (Junius) J. Firmici Ma- 


terni ... ad Mavortium Lollianum Astronomicón 
Lib. vii. ... His aecesserunt. Claudii Ptolomaei 
Pheludiensis ... óàvoreAecudrov, quod Quadri- 


partitum uocant, Lib. iii. [translated from the 
Arabic version, by Plato Tyburtinus]. Ре in- 
errantium stellarum significationibus Lib. i. (per 
Nicolaum Leonicum à Greco translatus). Centi- 
loquium eiusdem (Io. Ioviano Pontano interprete). 
Ex Arabibus et Chaldeis. Hermetis . 
Lib. i. [translated from the Arabic, 
Bethem [i.e. al- 


. centum 
Aphoris. 
by Stephanus Messinensis]. 
Battani?] Centiloquinm [translated from the 
Arabic]. Eiusdem de Horis Planetarum. Liber 
alius [translated from the Arabic]. Almansoris 
[ie. Yahya ibn Abi Mansur al-Ma'müni] ... 
propositiones ad Saracenorum regem [translated 
from the Arabic by Plato Tyburtinus]. Zahelis 
[i.e. Sahl ibn Bishr] ... de Electionibus Lib. i. 
[translated from the Arabic]. 
Ma Sha’ Allah] de ratione Circuli & Stellarum, 
qualiter in hoe seculo operentur, Lib. i. [trans- 
lated from the Arabic by Joannes Hispalensis]. 
Omar [ibn Farkhan]} de Nativitatibus Lib. in. 
[translated from the Arabie]. Marei Manilii 


Messahalah [i.e. 


... AÁstronomicón Lib. v., etc. 2 pt. Per J. 
Hervagium : Basileae, 1533. Fol. 532. k. 2. 
231. h. 1. | —— [Another copy.] ms. NOTES. 47. e. 1. 


585 FIRMICUS- 
FIRMICUS MATERNUS 
[Another edition.] 2 pt. 
Basileae, 1551. Fol. 


(Junius) (continued). 
Per J. Hervagium : 
118. i. 9. 


FIRUZABADI. See Мойлммлр ibn Ya‘kts (Мал 


al-Dix) 

FIRUZSHAH ibn АВАВ. ZIW i, aUbi Pas 
gne ЗМИ Kb Pus „шс donee go col Lo [Sirat 
Firüzshah. The of Firuzshah, a 
romance.] рё. 1, рр. 90. шш, (^v. [Beirut, 
1820. БЕ. 14570. b. 14.(2) 
Imperfect, wanting pp. 57-60 of pt. 1, and all after that part. 


FISCHER (Hermann WiLHELM Gustav Auacvsr) 
See MuBaAMMaD ibn Аймар, al-Dahab: Bio- 
graphien von Gewührsmánnern des Ibn Ishaq, 
hauptsächlich aus ad-Dahabi. 
КОП Жы ШЫ O 8° 


FISK (Puy) Dye y = iO. о "o ERG 


геу“ gea eel] Ehud aud! [An account 
of the death of the Rev. Pliny Fisk.] pp. 24. 
[Malta, 1827.] 12°. 14505. b. 4. 


FITZCLARENCE (Grorce) Earl of Munster. See 
SPRENGER (A) y) 2р il LI ug lil 
2 250 [A list of library desiderata relating to 


adventures 


... Herausgegeben 
14561. b. 23. 


the art of warfare among the Muhammadans. 
Compiled under the orders of Lord Munster.] 
[1840 ?]  8*. 14598. е. 1, 


FLAVIGNY (Lovisy Maruinpe рк) Viscountess. 
2 haual Glas! ls [Kitab а]-һадааһ 


al-masilityat. “ Ге Livre de l'enfance chrétienne, 
instructions religieuses d'une móre à ses enfants," 
translated into Arabic by Blanche de Segur de 
Biron.] pp.320. c, o (^o: [ Beirut, 1859.] 12°. 

14501. a. 6. 


See ‘App 
Beidhawii com- 
edidit ... H. О. Е. 


15005 .¢.6. 
See Atimad ibn F'Anan, al-Ishbzli. Commen- 
tar des Izz-ed-Din ... 


FLEISCHER (Herca LEBERECHT) 
ALLÄH ibn ‘Umar, al-Baidāwi. 
mentarius in Coranum ... 


1844, ete. 4°. 


über die Kunstausdrücke 
[Al-Manzümat 
fi al-liadith, by Ibn Farah, accompanied by a 


der Traditionswissenschaft, ete. 


commentary by ‘Izz al-Din Ihn al-Jama‘ah. 
With a 


А 


German translation of the text by 


1885. 8°. 


14521. b. 22. | Juyxboll.) 
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FLEISCHER (HziwmicH Leserecut) (continued). 
See ‘Avi ibn Авг Tarn, Caliph. | Wille 
ё 3 Alis hundert Sprüche ... herausgege- 


ben, übersetzt und mit Anmerkungen begleitet 
von Н. L. Е. 1887. 4°. 14919. d. 5. 


— See Amar (M.) Biblioteca Arabo-Sicula 
... (Appendice alla Biblioteca... con nuove 
annotazioni critiche del Prof. Fleischer, ete.) 
JI. Gus. tel 14555. a. 13. 


[Arabie.] "Tausend 


See ARABIAN NIGuts. 


und eine Nacht ... herausgegeben von M. 
Habicht. Nach seinem Tode fortgesetzt von 
Н. L.F. 1825, cu 14582. a. 10-21. 
See Burman al-Din, al-Zarnüji. pple 

pal Gub phil Borhán-ed-dini . . . Enchiridion 
Studiosi ... Praefatus est H. O. F. 1838. 4°. 
14540. c. 1. 


See Dozy (В. P. А.) Lettreà M. Fleischer 
contenant des remarques critiques ... 
d’al-Makkari. 1871. 8°. 


See Ев, (W.) Indices ad Beidhawii Com- 
[Edited, with a pre- 
face, and a tableof errata to the text of al- Baidawi's 
commentary, by H. L. F.] 1878. 4°. 14509.c.2. 


sur le texte 
14555. d. 21. 


mentarium in Coranum, etc. 


Hermes Tris- 


Arabisch und 
deutsch herausgegeben von Н. L. Е. 1870. 8°. 
8460. h. 13.(2.) 


See Hermes, Trismegistus. 
megistus an die menschliche Seele. 


See IsmāʻīñL ibn ‘Arī (‘Imap al-Din Arv 
al-Fipa) Prince of Натаһ. Abulfedac historia 
anteislamica ... Edidit, versione latina ... auxit 
H. О. F. 1881. 4°. 14555. 4. 5. 


See Yiktr ibn “Авр Аман, al-Hamavwi. 
Lexicon Geographicum, cui titulus est Mol. 


КЕ ... arabice odidit Т. G. J. Juynboll. 


(Tomus 6, 
Fleischeri in literas , — ce) 


continens annotationem viri clar. 
1850 Be, NE 
14565. a. 16. 


See Yüsur ibn Тлопк- Вавр. Abit’ l- 
Mahasin Ibn Tagri Bardii Annales, ete. (Tomum 
secundum additis tum Н. L. Fleischeri aliorumque, 
tum gua annotatione et iudicibus, edidit T. G. J. 


1802 un. БЫ 14555. d. 8. 
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FLEISCHER (Пғіхвісп LresEnkCHT) 
See ZAKARIYA ibn Мойлммар, al-Kuzwini. 


(continued). 
Zaka- 
. El-Kazwini's Kosmographie ... Mit 
... der Anmerkungen und Verbes- 
aus dem Ara- 
14565. a. 


rija 
Benutzung 
serungen des Prof. Fleischer, ... 


bischen ... übersetzt. 1868, ete. 8°. 


Catalogus codicum mauuscriptorum orienta- 
... Accedit 
. Catalogus codicum manuserip- 


lium Bibliothecae Regiae Dresdensis. 
Е. A. Eberti . 
iorum orientalium Bibliothecae Ducalis Guelfer- 
pp. xii. 105. Lipsiae, 1831. 4°. 
11901. h. 


Codices arabici, persici, turcici (qui in 


bytanae. 


Bibliotheca Senatoria civitatis Lipsiensis asser- 
vantur) descripti ab Н. L. Fleisehero. See 
Naumann (A. G. R.) Catalogus librorum manu- 
scriptorum qui in Bibliotheca Senatoria Civitatis 
Lipsiensis asservantur,ete. pp. 329-559. 1838. 4°. 

822. h. 16. 


De glossis Habichtianis in quatuor priores 


tomos MI Noctium dissertatio critica. pp. iv. 108. 
Ілрвіе, 1836. 8°. 14582. c. 8. 


FLEURY (Crave) дайа! GLE] OS (e$, Use 
[Chapters 2, 5, 6, 7, 8, and 10 of C. Fleury’s 
** Moeurs des Chrestiens,” translated into Arabie 
from the Greek version, by M. J. Depas.] See 
Soave (G. F.) ‘Odnyos trav талдор «.7.r. [1860.] 8°. 

14503. c. 8. 


FLORENCE.— Biblioteca Mediceo- Laurenziana. See 
AsskMANUS (S. E.) Archbishop of Apamea. Biblio- 
thecae Mediceae Laurentianae et Palatinae codi- 


cum Ms. orientalium catalogus, etc. 1742, etc. 
Fol. 620. k. 13. 
Biblioteca Nazionale Centrale. Catalogo 


della Biblioteca Nazionale di 
1886. See ORIENTAL 


dei codici arabi 
Firenze, per L. Buonazia. 


Manuscripts. Cataloghi dei Codici Orientali di 
alcune biblioteche d'Italia, etc. fasc. 3. 1878, 
elc. 8°. 11903. g. 37. 


Societa Asiatica Italiana. See ACADEMIES, 


elc. — Florence. 

FLORES ZENEL DE PAREDES (Maria Амма) 
[Life.]] See FÉwEcu (L.) erm Б ах? 
E Wolk so aim [Sketch of the life of Maria 
[1865.] 8°, 

Тасо о 20 


Anna a Jesu de Paredes. | 


—-FLUEGEL 
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FLOREZ (lsankL) Saint. Sce Rose, of Lima, Saint. 


FLUEGEL (Gustav LEBERECHT) See ‘Авр 
Marix ibu Мойлммар (Аво Manter) al-Tha' alibi. 


al- 


Der vertraute Gefihrte des Einsamen in schlag- 
.. Ettseálebi . . . 
übersetzt, berichtigt und ... erläutert durch С. F. 
1829. де 14576. b. 1. 
e pel al c) Die Krone der Lebensbe- 


schreibungen, enthaltend die Classen der Hanefiten, 


fertigen Gegenreden von 


von... Ibn Kutlübugà ... Herausgegeben . 

von G. Е. 1862. See Аслрем1еѕ, etc.—Germany.— 
Abhand- 
lungen für dic Kunde des Morgenlandes, «fe. 


BI ono) TEE en ЄЗ, 753 p Op 46 
See AcapzMiES, efe.—London.—Oriental 
Translation Fund of Great Britain and Ireland. 
Mosrara ibn ‘Авр ALLAH, called Катів Cueteri, 
or Hài KHALFAN. e wll 225 Lexicon Biblio- 

‚ edidit, latine vertit ... (б. E. 
1835, ete. 4°. OB 2500 

о шы ос 

See “Ati ibn MuBHaMMAD, called Satyip 
Snarir, al-Jurjáni. 


Deutsche morgenlandische Gesellschaft. 


graphicum .. 


Definitiones viri meritissuni 


Sejjid Scherif ... Dschordscháni ... edidit ... 
б. Е. 1845. 8°. 14540. b. 18. 
See Kur’an. [Алан] Согапі Textus 
arabicus... Lectiones... recensuit indicesque... 
addidit G. Е. 1894. 4°. 14507. b. 2. 
1881. 4°, 15005.4.2. 


See Kur’an. [Arabie.] Согариѕ arabice. 


Recensionis Flügelianae textum ... iterum exprimi 


curavit б. M. Redslob, etc. 1837. 8°. 
14507. b. 3. 
—— — 1867. 8°. 14507. b. 7. 
See Kur’an. — [Concordances, еіс] E 
e «15/0! Concordantiae Corani ... Disposuit 
G. Е. 1842. 4°. 14514. b. 1. 
IEEE 1875. Aon APS AIDE OS 


See МонлммАр ibn lsüik, called Івх Arr 
Ya'&küB al-Napim. Kitab al-Fihrist ... herausge- 


geben von G. F., сіс. 1871, еіс. 4*.45017.1.11 


See MuitAMMAD ibn [sHak, called 1вх Agr 
Ya'&UB al-Napin. 
Schriften 
herausgegeben von G. F. 


Mani, scine Lehre und seine 
... Im Text nebst Uebersetzung ... 
1862. 8°. 14540.а.16. 
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FLUEGEL (Gustav LegerecHt) (continued). Die 
arabischen, persischen und türkischen Hand- 
schriften der kaiserlich-kéniglichen Hofbibliothek 
.. Geordnet und beschrieben von G. F. 
See Acavemtss, etc. — V ienna.—Kaiserlich-kónigliche 


zu Wien. . 


Hof bibliothek. Die arabischen, persischen und türk- 
1865, etc. 4°. 
11902. h. 


, " А with 1 5000 Сее 
Dissertatio de arabicis seriptorum grae- 


corum interpretibus. pp.60,4. Misenae [1841]. 4°. 
817. 1. 23. 


ischen Handsehriften, etc. 


Die grammatisehen Schulen der Araber. 
Nach den Quellen bearbeitet von G. Flügel. Erste 
Abtheilung: Die Schulen von Basra und Kufa 
und die gemischte Schule. 1862. 


See ACADEMIES, ctc, — Germany.—Jeutsche morgen- 


pp. xii. 265. 


lindische Gesellschaft. ^ Abhandlungen für die 
Kunde des Morgenlandes, ete. Bd. 2, no. 4. 
1859, ete. 8°. 753 of 09/2(4). 


Al-Kindi genannt ,,der Philosoph der 
Araber.“ Ein Vorbild seiner Zeit und seines 
Volkes. [With the list of al-Kindi’s works, 
extracted from the Kitab al-fihrist of Ibn Abi 
Ya‘kib al-Nadim, in the original Arabie aceom- 
panied by a German translation.] pp. 54. 1857. 
See ACADEMIES, cte.—Germany.—Deutsche morgen- 
Gesellschaft. Abhandlungen für die 
Kunde des Morgenlandes, ete. Bd. 1, no. 2. 


1859, ete. 897 155 .£.9/A (2) • 


FLUTISTE. See Perioptcan PunLICATIONS.—Paris. 
[Abu Nazzàrah Zarka.] 


lindische 


FONTAINE (Nicoras) digest dp} (Les 
(ss) seal!) [Akhbar al-ahd al-‘atik wa’l‘ahd al- 
jadid. 
Testament, par le siour do Royaumont,” 1.0. 
In 
two parts, tho first translated by P. Fromage, 


yk) m 
14501. c. 26, 27. 


* L'Histoire du Vieux et du Nouveau 
Nicolas Fontaine, translated into Arabic. 
vol. 


the second by Jirjis Zuwain.] 2 
[Beirut, 1873.] 8°. 


FORBES (Duncan) Professor of Oriental Languages, 
King’s College. Arabie Reading Lessons, con- 
sisting of саву extracts from the best authors, 
together with а vocabulary, efe. рр. vin. 53, 109. 
London, Hertford [printed], 1864. 8°. 

14586. d. 12. 
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FORCIGLIONI (Axroxixo) Archbishop of Florence. 
See Antoninus [Forcicuiont], Saint, etc. 


FORD (GronoE) American Missionary. See Jessup 
(S.) and Forp (G.) 


hymus and spiritual songs, with musical notes. | 
[1885.] 4°. 14505. d. 9. 


FORMAGE (Pierro) 


JI ро WS [Psalins and 


See Fromaae (PIERRE) 


FORSTER (Epwarp) Rev. See ARABIAN Nicuts. 


[English.] Тһе Arabian Nights, translated by 
E.F. 1802. 4, 86, g 7-1. 
== | Хх Р, 838, k. 15. 
e LOO GE 80 12410. h. 9. 


FOURNEL (Henri) Les Berbers. Etude sur la 
conqnéte de l'Afrique par les Arabes, d’aprés les 
textes arabes imprimés. 2tom. Ратіз,1875-81. 4°. 


9061. g. 1. 
See ACADEMIES, 
Petersburg.— Academia | Scientiarum 
Аймар ibu FupLaw. 


FRAEHN (Curistian Martin) 
etc.— Saint 
Ibn-Foszlan’s 
und anderer Araber Berichte über die Russen 
alterer Zeit. 
C. M. F. 


Imperialis. 


Text und Übersetzung... von 
1829. 4°. 14568. c. 6. 


See Muttammap ibn Ав Taurs (Smaus 
al-Din) al-Dimashki. Cosmographie de Chems- 
ed-Din ... ed-Dimichqui. 
d'aprés l'édition commencée par M. Fraehn. 
1866. 4°. 14562. d. 2. 


See ‘Umar ibn Munamaap, called Ien al- 


Texte arabe, publié 


Wardi. Aegyptus, auctore Ibn al-Vardi... 
Primus edidit, vertit ... C. М. F. 1804. 8°. 
14565. b. 8. 


Antiquitatis Muhammedanae monumenta 
... Ex Actor. Acad. Imp. Scient. Petrop. 
vol. vii. 2 pt. Petropolt, 1820, 22. 4°. 818. f. 15. 


varia 


Beiträge zur Muhammedanisehen Münz- 
kundo aus St. Petersburg, oder Auswahl ... bis 
dahin unbekannter Muhammedanisehor Münzen 
<- Herrn б Piu 
angedeutet von C. M. Frühn. Mit einer litho- 
graphirteu Tafel. pp. xii. 62. Berlin [1818]. 4°. 
7756, e. 


Catalogue de la collection do médailles 
oriontales du Docteur de 


aus dem Kabinet des 


Sprewitz. Rédigé 
d'aprés le Catalogue original de M. de F'raehn, ete. 
pp. 26. (Paris? 1806?] 8°. 7755. aaa. 


* 
| | 
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FRAEHN (Curistian Marrin) (continued). De 
arabicorum etiam auctorum libris vulgatis crisi 
poscentibus emaculari exemplo posito Historiae 
Saracenicae Elmacini disseruit C. M. Fraehn. 


рр: 34. Casani, 1815. 4°. 44549.d.9.(1). 


De Chazaris excerpta ex scriptoribus ara- 
bicis (Ibn Foszlano, Ibn Haukale et Shems-ed-dino 
Damasceno). 


(De Bashkiris quae memoriae pro- 


dita sunt ab [bn Foszlano et Jakuto.) (Ex Actor. 
Acad. Imp. Scient. Petrop. pt. l, pp. 44, 8. 
Petropoli, 1822. 4°. 14566. c. 5. 


Ch. M. Fraehnii de Il-Chanorum seu Chula- 
guidarum numis commentatio. Accedunt nonnulli 
aliarum dynastiarum  Muhammedanarum numi 
anecdeti eodom interprete. Cum iv. tabulis aeneis. 
(Extrait des Mémoires de l'Académie Imp. des 
Sciences de St. Pétersbourg. vi. Série, Scienc. 
historiq., Tom. ii.) рр. 83. Petropoli, 1834. 4°. 

811. 1. 4. 
De Musei Sprewitviani Mosquae numis 
Kuficis nonnullis antehac inoditis, qui Chersonesi 
humo eruti esse dicuntur, commentationes duae, ete. 
(Extrait du tome x. des Mémoires de l'Académie 
Imp. des Sciences de St. Pétersbourg.) 
Petropoli, 1825. 4°. 


C. M. Fraehuii ... de numorum Bulghari- 
corum forte antiquissimo libri duo. Accedit hujus 
aliorumque aliquot Musei Fuchsiani qui data oc- 
casione illustrantur numorum tabula aenea. Т.Р. 
pp. 173. Casani, 1816. 4°. 139. f. 12. 


Christiani Fraehn ... de quibusdam Se- 
manidarum ac Buidarum numis schediasma. E 


pp. 110. 
1195. ec. 


lingua arabica in latinam vertit, notulisque in- 
struxit F. Erdmann ... subjuncta tabula aere ex- 
pressa. [In Arabic and Latin.] 
Goettingae, 1816. 8°. 


рр. viii. 50, 2. 

278, h. 27. 
Ш®көтөрыя указашя взатыя большею частію 
пзъ истөрическе-геогратической литературы А рабевъ, 
Персевъ m Турковъ, efc. Indications bibliogra- 
phiques relatives pour la plupart а la littérature 
historico-géograplhique des Arabes, des Persans 
et des Тигез, ete. pp. lv. 87. | Can&mnemepóypis, 
1845. 8°. 14598. d. 21. 
Das Muhammedanische Münzkabinet des 
Asiatischen Muscums der Kaiserl. Akademie der 


Wissenschaften zu St. Petersburg. ^ Vorlüufiger 
Bericht, еіс. pp. 124. St. Petersburg, 1821. 8°. 
8111810 
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to 


FRAEHN (Curistian Marvin) (continued). Novae 
symbolae ad rem numariam Muhammedanorum 
ex Muscis Pflugiano atque Mannteufeliano Petro- 


poli, nec non Nejelowiano Kasani. ... Accedunt 


quinque tabulae lapide expressae. pp. vi. 47. 
Petropoliet Halis Saxonum,1819. 4°. 602.h.25.(.) 
— — [Another copy.] 813. f. 16. 


Numi Kufici ex variis Muscis selecti ... 
Cum iv. tabulis. (Extraitdu tomeix. des Mémoires 
de l'Académie Imp. des Sciences de St. Déters- 


bourg. рр. 86.  Petropoli 1823. 4°. 

602. h. 25.(2) 
——-  Numophylacium orientale — Pototiannm. 
pp. 80. Casani, 1813. 8°. T. 2136.65.) 


Ch. M. Fræhnii opusculorum postumorum 
pars prima (Nova Supplementa ad rencensionem 
numorum Muhammedanorum Academiae Imp 
Scient. Petropolitanae, additamentis editoris 
aucta, ete.) ... Edidit B. Dorn. 
Petropoli, 1855. 8°. 


FRAENKEL (Sictsmunp) Phil. Dr. 
Aphrodisceus. 


pp. xx. 4ol. 
7756. d. 


See ALEXANDER, 
Die dureh Averroes crhaltenen 
Fragmente Alexanders zur Metaphysik des Aris- 
toteles untersucht und übersetzt... Mit Beiträgen 
zur Erliuterung des arabischen Textes, von S. F. 
1885. 4°. 14540. c. 41. 


De vocabulis in antiquis Arabum. carmi- 
nibus et in Corano peregrinis. Dissertatio in- 
augural, etc. Lugduni Batavorum, 
1880. 8°. SUIS toro m 
FRANCE. Choix de lettres et autres ріёсеѕ diplo- 
matiques [relating to the political intercourse of 


pp. vi. 27. 


the French nation with various countries in Africa 
and Arabia, accompanied by French translations]. 


See SunvestrE DE Sacy (A. І.) Paron. Chresto- 
mathie arabe, ete. 1806. 8°. 14586. b. 3, 5. 
СЕО 14586. 4. 3. 


Army. Begin. b utum el => 
э laud all yes! End. ... & Au! fuma) pm 
& <=? irir айз [A proclamation to the peopie of 
Egypt, issued from thecamp at Alexandria,2 July, 
1798, ineiting them to rise against the government 
of the Mamolukes, and inviting them to subinit to 
the French атту.) [Alezandria, 1798.] s.sh. ful. 
1323. 1.1. 


An English translation in Ms. is appended. 
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FRANCE.—Army (continued). Begin. République 
Francaise. Le Général de Division Kléber ... 
ordonne ce qui suit... 3.d> O56 ye 8 làm „уо 
ё pes Jus! [Orders for precautions against the 
plague, dated 12 July, 1798. With an Arabic 
translation.] Alerandrie, 1798. s.sh. fol. 

1323. 1.0) 


Menou, Général en Chef, à tous les habitans 
de l'Égypte. [Announcement of several execu- 
tions for robbery and instigation to revolt, dated 
20 Oct., 1800. With an Arabic translation.] 


[Cairo, 1800.] — s.sh. fol. 1323. 1. (10) 


Proclamation anx habitans de l'Égypte ... 
Menou, Général en Chef de l'armée francaise, aux 


habitans de l'Égypte. [A promise to regulate 


the taxes, etc., dated 20 Oct., 1800. With an 
Arabic translation.] Kaire [1800]. s.sh. fol. 
1323. 1. (11) 


as gluta] aial Menou, Général еп chef, 
aux habitans du Kaire et de toute Egypte. [A 
pacificatory proclamation, dated 6 Dec., 1800. 
With an Arabic translation.] [Cairo, 1800.] s.sh. 
fol. 1323. 1. (8.) 


République Francaise . .. . Firman émané 
du Général en Chef . . . A’bd-allah Jacques Menou 
dll aue дш)... #45 lye „е „Ле là узо 
€ d pe [Formula of appointment as 


Shaikh of a village. 
[Oairo, 1801.] 


With an Arabic translation.] 
s.sh. fol. 1323. 1. (9) 


Supplément à l'Ordre du jour du 23 pluvidse, 
an 9. Moenou Général en chef ordonne Vinsertion 
à l'ordre du jour de la lettre qu'il a écrite au grand 
Divan au Kaire, ete. [Announcement of tho 
armistice concluded between France and Ger- 
With an Arabic translation.]  [Cairo, 


s.&h. fol. 1323. 1. (6.) 


many. 


1801.] 


(Bulletins of the French Army, issued 
during the war with Austria in д.р. 1805.] See 
NaroLEoN I., J/mperor of the French. EN wus 


g ер мод — [Dulletins, ее] [1806.] 4°. 
14555. d. 1, 


Convention Nationale. Adresse dcla Conven- 
tion Nationale an Peuple Francais décrétée dans la 
séance du 18 vendémiaire, an 111° de la République 


Francaise ... Traduite en arabo par P. Ruffin, 
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. imprimée ... par les soins de L. Langlés. 
22 el У, egalas en 3, nM ДА) =?) 
ЕДЕ) Paris, an ii. [1794]. Fol. 

14583. e. 2. 


Vocabulaire destiné 
à fixer la transcription en francais des noms de 


———— Ministère de la Guerre. 


personnes et de lieux usités chez les indigénes de 
l'Algérie, fait au Ministère de la Guerre, d'aprés 
les documents fournis par le Gouvernement 
Général de l'Algérie, par Mac G. de Slane, et Ch. 
Gabeau. pt. l., pp. xi. 53. Paris, 1868. 8°. 
14589.c 18, 


Ex- 
ploration scientifique de l'Algérie pendant les 
années 1840, 1841, 1842 publiée par ordre du Gou- 
vernement, etc. See ALGERIA. 
tifique, ete. 1844, ete. 4°. 


Ministère de l'Instruction publique. 


Exploration scien- 
10095. h. 


Mémoires publiés par les membres de la 
Mission archéologique frangaise au Caire, sous la 
direction de M. Maspero [and others]. 
1884, etc. Fol. 


Paris, 
1103. k. 


In progress. 


— — Narotson I., Emperor of the French. ly» 


cal QUE Gy ye (uU) Ju ssl 
ops — wheeler, coule! Lus) РШЕ 
uS — coude ket Qu — ДАЙ, шуш) 
RoW tall Ды, Ы у gle) 
of five Codes translated from the French iuto 
Arabic, namely: (1) al-Kaniin al-madani, the 
“Code Napoléon," or Civil Code, translated by 
Rifa‘ah Bey and ‘Abd Allah Bey; (2) Kànün 
al-muhakamat wa’l-mukhasamat, the Civil Proce- 
dure Code, translated by Abu al-Su‘ad Efendi 
and Hasan Efendi Fahmi; (3) Kànün al-liudüd 
wa’l-jinayat, the Penal Code, translated by Mu- 
lammad Kadri; (4) Kanan tahkik al-jinayat, 


[A collection 


the Criminal Procedure Code, translated by Saiyid 
Salih Majdi; (5) Капап yata‘allak bi-tartib wa- 
nizam al-mashyakhat al-baladiyat, tho Municipal 
Code, translated by Muliammad Efendi Laz.] 5 pt. 
yes Gly irar [Bulak, 1860.] 8°. 

14528. a. 23-25. 


Naron&ow II., Emperor of the French. 
gebe joel P Am Qus uisi + igili ЖЫШ 
д = Waal! Jo! aal! BE J daybed all [A 
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pacificatory proclamation, issued by the Em- 
peror Napoleon III. to the peoplo of Algeria after 
the insurrections of 1864, promising them socurity 
of both property and religion, on condition of 
their obedience to the French Government; and 
warning them that a repetition of their attempts 
can only result in disaster to themselves. Dated 
May 5, 1865.]  [Algiers, 1865.] — s.sh.fol. 
0.P.219.(14). 
Lithographed in the Maghribi character. 


FRANCIS [BzngNanpoxi], of Assisi, Saint. — 25$ 
e tibet] Conde) | мде” le am Vie de B. 
Francois d'Assise, traduite de l'italien par un 
pére capucin, missionaire à Mardin, Mésopotamie. 
[Originally compiled in Italian by the translator 
himself from various sources, principally from the 
“ Legenda " of St. Francis of Saint Bonaventura. | 
рр. 388, 9.  Mossoul, 1804. 8°. 14501. b. 38. 


FRANCIS [pe Sates], Saint, Bishop of Geneva. 
б)! Јо WS [Madkhal al-‘ibadat. “ Intro- 
duction à la vie dévote,” translated into Arabic 
by P. Fromage.] pp. xxiv. 546. — (vie [Rome, 
1744.) 8°. 14501. c. 39. 


FRANCIS FERDINAND PHILIP LOUIS MARIE 
[p’Orutans], Prince de Joinville. See Banna (P. B.) 
Des... Syriers P. B. Benna .. . Lobgedicht ... 
an Se. Kónigl. Hoheit den Prinzen Joinville, 
nachdem er... die grosse Feuersbrunst in Pera 


.. . im Jahre 1839 durch seine schleunigen Befehle 


. gedämpft ... hatte, ete. 1844. 8° 
14583. b. 5. 
FRANCIS MARIA, ù Salem. See CHALCEDON, 


Council of. Compendium sacri Concilii Chalce- 
donensis, in quo actiones, et decreta Sanctorum 
Patrum circa Fidem Orthodoxam . . . in arabicum 
idioma fidelissime translata... opera et labore... 
Francisci Marie à Salem. 1694. Fol. 


491. 1. 1. 
FRANCKE (Avucusr Herman) ё 210 eie ix 


Prima Doctrinae Christianae elementa rudioribus 
scripta...In usum gentium quarundam Mu- 
hammedanarum arabice edidit I. H. Callenberg. 
[Fatihat al-ta‘lim al-nagrani.] рр. 36. Halae, 


O0 12°. 14505. a. 10. 


FRANGESCHI (Mariano Pizzi ү) 
Franecescer (M.) 


See Pizzi x 
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FRANK (Herman HEINRICH) Beitrag zur Erkennt- 
niss des Sufismus nach Ibn Haldün. Inaugural- 
Dissertation, ete. рр. 54. Leipzig, 1884. 8° 


15550. D- 58. 


FRANSIS. See Faransis. 


FREDERICK IL, Emperor of Germany. See “Авр 
al-Hakk ibn Ївкїнїм, called Inn Sasin. Den 
arabiske Filosof Ibn-Sab’ins Sendebrev til Kejser 
Frederik II. of Hohenstaufen, ete. 1879. 8°. 
14540. a. 23.(1) 


See “Авр al-Hakk ibn Ipranim, called 
Ien Sar'iw. Correspondance du philosophe Soufi 
Ibn Sab'in... avec l'empereur Frédéric II. de 
Hohenstaufon, ete. 1880. 8° 14540. a. 23.(2.) 


FREDERICK WILLIAM IV., King of Prussia. 
Banna (P. B.) Des.. 


See 
. arabischen Dichters P. 


Benna ... Lobgedicht auf Se. Majestät Friedrich 
Wilhelm IV. von Preussen, efe. 1844. Fol. 
11583. e. 1. 


FREIND (Јонх) M.D. J. Freind ... opera omnia 
medica. (Vita Gabrielis filii Bachtishuae [by Ibn 
Abi Usaibi‘ah] ... ex Arabico latine reddita а 5. 
Negri) Londini, 1733. Fol. 541. h. 15. 


— — [Another copy.] 43. i. 8. 


FRENCH-ARABIC DIALOGUES.  Dialogues-Fran- 
ku 5455 eb рр. 40. 
129: 12904. a. 7 


çais-Arabes. 
Beyrouth, 1862. 


FRENCH GRAMMAR. Grammaire Française élé- 
mentaire. ‹ «35,81 sabelal үдә Troisième 
[Mabādi al-gharamatik 


édition revue et corrigée. 


al-fransawi.] pp. 48, 48. Beyrouth, 1863. 16°. 

14586. a. 20. 
——— Quatrième édition. рр. 48,48. Beyrouth, 
1870. 16°. 14586. a. 41. 


FRENKEL (Ernst) See Іво’ al-Kais ibn Horn. 
An-Nahhás' Commentar zur Mu'allaqa des Imruul- 
Qais. ... Herausgegeben von E. Е. 1876. 8°. 

14570. d. 2. 


FREUDENTHAL (J. ) See ALEXANDER, 
Aphrodiseus. Die durch Averroes erhaltenen 
Fragmente Alexanders zur Metaphysik des Aris- 
toteles uutersucht und übersetzt von J. F., ete. 
1885. 4°. 14540. c. 41 
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FRIEDERICI (Cart) Bibliotheca Orientalis: or 

a complete list of books, papers, serials, and essays 

published in 1876 (-83) in England and the Colonies, 

Germany and France, on the history, languages, 

religions, antiquities, literature, and geography of 

the East. 8 pt. London, Leipzig [1877-84]. 8°. 
BB. T. 


A continuation of this Bibliography, after 1883, was pub- 
lished by J. Klatt in the " Literatur- Blatt für orientalische 
Philologie”? for which see below: Periodical Publications.— 
Berlin. 


FREYLINGHAUSEN (Jonann ANASTASIUS) aub 


Not. Via Salutis descripta a I. A. Freyling- 
hausenio ... jam in nsum quorundam Moslemorum 
arabice exposita a I. Н. Callenberg. [Tarik al- 
khalàs.] pp. 40. Halae, 1731. 16° 

14605. a. 11.(4) 


FREYTAG (Grona WinHELM) See Аймар ibn Mv- 
fAMMAD, called Inn 'AnassuaH. Liber arabicus 
1508] X4Slrey sula! 95 seu fructus Imperatorum 


... quem ,..edidit... G. G. F. 1832, eic. 4°. 

14516. c. 5. 

— — See Haris ibn Avs (Авс Tamman) al- Tài. 
ENS 1 Hamasae carmina ... edidit, . 

versione, latina... illustravit G. G. F. 1828, 

eic. 4°. EDO DIE 

See КА ibn Zvunaig, al-Muzani. Caabi 

Ben Sohair Carmen... denuo .. . emendatum, 


una cum carmine Motenabbii 
edidit G. W. F. 


latine versum ... 
. et carmine ex Hamasa ... 


1823. 4°. 14570.0.10- 
See Lukin, called al-Hakim.  Locmani 
Fabulae et plura loca ex codicibus ... historicis 


solecta ... Edidit G. W. F. 1828. 8*44579.c.,10. 


See ‘Umar ibn Аймар, called Isy al- Anim. 
EE we eO! Solectaex historia Halebi 

. edidit, latino vertit ... б. W. Е. 1819. 8°. 
14555. d. 2. 


See ‘Umar ibn Аймар, callod In al- Apta. 
Regnum Saahd-Aldaulae in oppido Halebi... 


Herausyeyeben, übersetzt und... 
ae Wee S20 AS 


erklirt von 
14560. a. 2. 


wl] Qux Arabum Proverbia vocalibus 
iustruxit, latine vertit, commontario, illustravit 
ot... edidit G. W. Freytag. 
Torn. iii. 


(Tom. i. ii. Meidanii 


Proverbia, Proverbia sententiaeque 
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proverbiales ex pluribus scriptoribus collecta, ete.) 
3 tom. Bonnae ad Rhenum, 1838-43. 8°. 


14579. c. 11, 12. 
Tom. 3 is in two pt. 


Chrestomathia Arabica grammatica his- 
torica in usum scholarum Arabicarum ex codicibus 


ineditis conscripta. pp. vi. 182. Bonnae ad 
Rhenum, 1894. 8°. 14586. b. 7. 
FRIEDRICH (R. Тн. А. ) Codicum 


Arabicorum in bibliotheca Societatis Artium et 
Scientiarum quae Bataviae floret asservatorum 
Catalogum inchoatum a R. F. absolvit indicibusque 
instruxit L. W. C. van den Berg. pp. 154 Bata- 
viae, Hagae Comitis, 1873. 8°. 14598. d. 5. 


FRITSCHIUS (Arminius) See Амтнов (E. and 
Frirsemits (А.) Horti Persici et Arabici. In 
Latii valles transtulerunt Odoardus Amthorus et 
A. BL 3842. 85. 1579 (Geel = 


FROMAGE (Pierre) See Fontaine (N.) o! pes) 
e Aux [“ L'Histoire du Vieux et du Nouveau 


Testament,” the first part translated into Arabic 
by P. E ае 14501. c. 26. 


See Francis [рк Sates], Saint, Bishop of 
Geneva. для] Pere US [“ Introduction à la 
vie dévoto," translated into Arabic by P. F.] 
[1744.] 8°. 14501. c. 39. 


— — See Nervev (F) eai leh, couf 
Э esUt] [“ Retraite selon l'esprit et la méthode 


de Saint Ignace,” translated into Arabic by P. F.] 
[1858.] 12°. 14501. aa. 2. 


сз у SE 14501. c. 23. 


See OvrREMAN (P. D’) | adl stp) OS 
(^ Le Pédagogue Chrétien," translated into Arabic 
by P. F.) [1788.] 4. 14501. 4. 2, 


——— [1852] 4°. 14501. e. 11. 
See NikREMBERG (J. E.) (2 ee uas) 


(^ De la Diferencia entro lo temporal y eterno," 


translated into Arabic from the Italian vorsion, 
by P. F.] [1783, ete] 4°. 14501. c. 8. 
а 14501. с. 15. 
See Ropriovurz (A.) Jesuit, of Valladolid. 
Л (4l JUS) Ws [“ Exoercicio de porfecion 
y virtudes Cristianas," vol. 1 and 2 translated 
into Arabicby P. F.] [1868, ete.] 8°. 14501. d. 14. 
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FROMAGE (Pierre) (continued). See Scurour (L.) 
e hey Jos al WS Le Combat spirituel. [Trans- 


lated into Arabic by P. F.] 1868. 8°. 14501. b. 39. 


See Srawrgr (P.) Él at, Us [П 
Parocco istruito," followed by “Il Confessore 
istruito," both translated into Arabic by P. F.] 


[1760.] 4°. 14501. c. 10. 
— — [1839.] 4°. 14501. c. 12. 
= ИӘ) eec 14501. c. 40. 


See SzaxERi (P.) e P db е caus [11 


Penitente istruito," translated into Arabic by 


Р. ЕД [1794] 8°. 14501. Ъ. 15. 
— {ӨӨ ee 14501. b. 17. 
—— [1863.] 8°. 14501. a. 12. 


See Trott: DE LA CnÉTARDIE (J.) Curé of 
Saint Sulpice. tus e с) ws Г“ Caté- 
chisme, ou abrégé de la doctrine chrétienne à 


Pusage du diocéso de Bourges,” translated into 
Arabic by P. F.] [1768.] 4°. 14501. d. 19. 


nm e VE cu [Muruj al-akhyar. 
Lives of the Saints for all the days of the year 
according to the Roman calender, compiled chiefly 
from the works of P. de Ribadeneira and J. 
Croiset. Second edition.] рр. 965. ш, „о (^. 
[Beirut, 1880.] Fol. 14501. e. 12. 


FRORIEP (Justus FurpERICUS) See KURAN. [Par- 
ticular Surahs.] | Corani caput primum et secundi 


versus priores arabice et latine cum animadver- 
sionibus...edidit J. F. Е. 1768. 8°. 14509.a.1. 


FU'AD, Efendi. See Мойлммар Fv’Ap, Pasha. 


FU'AD (Мойлммар) Pasha. See Монлммар Fu’ Ap. 


FUCHS (Cart) M.D., оў Kasan. See Franun (C.M.) 
C. M. Fraehnii ... de numorum Bulgharicorum 
forte antiquissimo libri duo. Accedit hujus alio- 
rumque aliquot Musei Fuchsiani ... 


tabula aenea. 1816. 4°. 


FULLER (Asnauaw RicmagpD) and KARIM al-DIN, 
JI 203] e [Sullam al-adab. Arabic 


selections, for the Entrance Examination of 1869-70 
of the University of Calcutta. With a Hindustani 
translation and notes.] рр. 331, lith. 
[Lahore, 1869.] 8°. 


numorum 


139. Ё 12. 


Maulavi. 


DL (ard 
14586, d. 25. 
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FUNDGRUBEN DES ORIENTS. 
PusricaTions.— Vienna. 


FUZLOORUHMAN, Mawlawi. See Гарі, al-Ratman, 
Kazi al-Kuzdt. 


@ Ih 


See PERIODICAL 


See Gorrwarpr (Joseenus M. Е.) 


GAAL (Joannes Jacobus Beator) See Yakir 
ibn “Авр ALLAN, al-Hamawi. Lexicon geographi- 


gies dolp ... arabice 


edidit T. G. J. Juynboll (et J. J. B. G.). 1850, 
aie, 80 14565. a. 11-16. 


cum, cui titulus est 


GABARTI (Aspurranman) See “Авр а1-ВАЙМАХ 


ibn Hasan, al-Jabarti. 


GABEAU (CH. Н.) See FgANCE.—Ministire de la 
Guerre. Vocabulaire destiné à fixer la transcrip- 
tion en francais des noms de personnes et de lieux 
usités chez les indigènes de l'Algérie, fait... par 
MacGuckin de Slane et C. G. 1868, ete. 8°. 
1%589.с.18. 
GABDORRHACHAMAN, fils de Nasar. See ‘Авр 
al-Rauman ibn МА$Е, al-Shirdzi. 
GABINETTO NUMISMATICO DI MILANO. 


Mitan.— Gabinetto, ete. 


GABRIEL, Sionita. See Brettarmino (Б. Е. В.) 
Doctrina Christiana ...ex Italico 


See 


Cardinal, ete. 


idiomate... translata. Per Victorium Scialac... 
et Gabrielem Sionitam. 1613. 8°.  14501.b.1. 
——— 1635. 8°. 1020. f. 17. 
——— 1642. 8°. 14501. a. 3. 
= IIs, К 14501. b. 5. 
——— [1786.] 8°. 14501. b. 14. 


Biblia Arabica [accompanied by a Latin 
translation by Gabriel Sionita]. See Втвьк. Biblia, 
еіс. tom. 5-9. 1645. Fol. 1..5 &2.h. 1, 2. 


== = Jio. Юй. 675. I. 1-6. 


See Bistz.—Old Testament.—Psalms. Liber 
Psalmorum ... Ex Arabico idiomate in Latinum 
translatus, a Gabriele Sionita...& Victorio Scialac. 
1614. 4°. Abc. 


a 1619. 4°, 1%500.с „1 . 
See МонАммАр, the Prophet. e de] Testa- 


mentum et Pactiones inite inter Mohammedem et 
Christiane fidei cultores. [With a Latin translation 
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by Gabriel Sionita.] 1630. 4°. 63. 1. 16.1.) 
1655. 4°. 696. g. 31. 
т ПОО 4° 1009. 4. 28.(4.) 
See Монлммар, the Prophet. Muhammedis 
Testamentum, etc. [Translated into Latin by 
Gabriel Sionita.] 1888, 4°. 696. g. 17.(2.) 


See MuHAMMAD ibn Мойлммар, al-Idrisi. 


Geographia Nubiensis ... ex arabico ... in lati- 
num versa a Gabriele Sionita . . . & Jeanne 
Hesronita. 1619. 4°. 14565. a. 3. 


GABRIEL JABARAH. See J онм, Chrysostom, Saint, 
Patriarch of Constantinople. a sti) jal wis 
[Select Homilies, translated into Arabic by 
Athanasius IV., Patriarch of Antioch. Reprinted 
from the edition published at Aleppo in 1707, 
with a preface, by G. J.] [1872] 8°. 

14503. d. 9. 
GAGNIER (Jean) See IsmA‘tu ibn ‘Ani (‘Iman 
al-Din Аво al-Fipi) Prince of Натаћ. Ismael 
Abu'l- Feda, de vita et rebus gestis Mohammedis 
...textum Arabicum ... edidit, Latine vertit... 
J. Ө. 1723. Fol. 149. f. 6. 


See Isma’tn ibn ‘Ani (‘ImAp al-Din Авр 
al-Fipa) Prince of Hamah. yall doi $3 De- 
scriptio Peninsula Arabum, etc. [Edited, with a 
Latin translation, by J. G.] 11740] Fol. 

14565. e. 2. 


La vie de Mahomet; traduite et compilée 
de l'Alcoran, des traditions authentiques de la 
Sonna, ct des meilleurs auteurs arabes. 
Amsterdam, 1732. 12°. 


2 tom. 
280. c. 17, 18. 


GAILAN (Авст, Harma) called Dsv/'g Rumma. 
See GuATLAN ibn ‘Uxuan, called Du а]-Комман. 


GALAND (Axror) Sec Gatianp (А.) 


GALENUS (CLavpivs) Galenioperumomuium sectio 
prima (-octava) cte. [Translated from the Greck.] 
(Galeno ascriptus Liber do vocc et anholitu [trans- 
lated from the Arabicl. Galeno attributus Liber 
de motibus manifestis & obscuris, quem Ioannitius 
do græca lingua in arabicam transtulit, M. autem 
Toletanus de Arabica in Latinam. Galeno as- 
criptus Liber sccretorum ad Monteum [translated 
from the Arabie, by Gerardus Cremonensis]. 
Gal(eno) attributus Liber de cura lapidis [or 
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rather] Canon quem scripsit Alguazir Abuleizor 
filius Abumelech Filuzer .. . de curatione lapidis 
[translated from the Arabic]) 10 vol. Apud 
loannem de Farris: Venetiis, 1541-44-42-44-41- 
45-44-49. 8°. 540. c. 1-10. 
Fol. 6. is in 2 pt. Imperfect ; wanting leaves D iiin D vi., 
N iii, and N vi. of vol. 6, pt. 2, and leaves Ri.-vitt. of vol. 7, 
all of which are supplied in manuscript. 
Omnia Cl. Galeni ... 
linguam conversa, efe. (Tomus octavus in quo 
insunt spurii libri Galeno ascripti. ^ corrous ws. 
NOTES. Per Hier. Frobenium et Nic. 
Fol. 774. n. 13. 


opera ... in latinam 


8 tom. 
Episcopium: Basileae, 1542. 


Cl. Galeni ... 

linguam conversa, etc. 

scripti) 4 tom. Apud loannem  Frellonium : 

Lugduni, 1550. Fol. 540. 1. 1-4. 
Tom. 1 is in 2 pt., tom. 4 in 3 pt. 

Cl. Galeni ... 


оо 1005 Ши. 


omnia... opera in Latinam 
(Spurii libri Galeno ad- 


omnia in latinum sermonem 
conversa . Officin. Frobenianae edi- 
tione. (Galeno ascripti libri spurii) мз. NOTES 
[partially effaced]. 11 vol. Per H. Frobenium et 
N. Episcopium : Basiliae, 1562-61-62. Fol. 

540. 1. 5-8. 


Galeni opera ex octava Juntarum editione. 
(Spurii Galeno ascripti libri. Galeno ascriptus 
liber de Plantis ... рег... Grumerum Judicem 


de Placentia, & per... Abraham medicum, de 


Arabico in Latinum ... translatus.) 18 vol. Apud 
Juntas: Venetiis, 1609. Fol. 540. k, 1-5. 
— — [Another copy.] 40. f. 1. 


Galeni opera ex nona Juntarum editione. 
(Spurii libri, etc.) 18 vol. Apud Juntas: Venetiis, 
1625. Fol. 540. k. 6-13. 


Magni Hippocratis Coi et Claudii Galeni 

.. universa qui; extant opera, etc. 13 tom. 
Lutetie Parisiorum, 1639. Fol. С. 48. 1. 
Imperfect ; wanting tom. 7 and 9-12. 


[Another edition.] Hippocratis et Claudii 
Galeni... opera, ete. 18 tom.  Lutetie Parisiorum, 
1679. Fol. 683. 1. 1-13. 


—— [Another copy.] 42. i. 6-14. 


[Ars medica.] Galieni principis medicoy 
micro Tegni cum comento Hali Rodoham. [Trans- 
lated from the Arabic by Gerardus Cremonensis, 
the former work from the version of ITanain ibn 
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Ishak.] See Hunar ibn Isitak, al-‘Ibadi. Begin. 
In hoc pelaro libro sut ista opa: Primo e liber 
1487. Fol. 

540. k. 15. 


Toanicii q dr Isagoge, ete. 


[ Another edition.] Galieni principis medicoz 


migro Tegni cu comento Hali Rodoam. See 
ARTICELLA.  Ártesela. 1491. Fol. 539. h. 19. 
2 5) ШО 539. h. 20. 

Summes candidissime lector . .. interpre- 


tatione Jacobi Forliuicnsis in tres libros Thegni 
Gal., etc. [The text of Galen's “ Thegni," or Ars 
medica, in a double Latin translation, the first 
made from the Arabic version of Hunain ibn Ishak, 
by Gerardus Cremoneusis, and accompanied by the 
Latin version of “Ali ibn Rudwan’s commentary, 
by the same translator; the second from the 
Greek, accompanied by the Latin commentary of 
Jacobus Forliviensis.] ff. 187. Per Jacobum 
Pentium de Leucho: Venetiis, 1508. Fol. 

539. 1. 4.(2.) 


Plus quam commentum in parvam Galeni 
artem Turisani Florentini ... quod ... 


additis quibusdam ad eandem rem pertinentibus, 


пле... 
denuo imprimendum curauimus. Ea autem sunt 
Hali, qui eandem Galeni Artem primus exposuit 
[i.e. the commentary of ‘Ali ibn Rudwan, together 
with Galen’s text, both translated from the Arabic 
by Gerardus Cremonensis], Ioannitii ad eandem 
Introductio [i.e. the Kitab al-masa’il fi al-tibb of 
Hunain ibn Ishak], efe. ff. 253. Арий Tuntas : 
Venetiis, 1557. Ко]. 540. h. 6. 


Liber aphorismorum (hyppocratis: cum 
commentis galieni). [Both translated from the 
Arabic version of Hunain ibn Ishak, by Constanti- 
nus Africanus.] See Hunain ibn Ishāk, al-‘Ibadi. 
Begin. In hoc pelaro libro sut ista opa: Primo 6 
liber Ioanicii q dr Isagoge, ete. 1487. Fol. 

540. k. 15. 


End. Finiunt aphorismi diuini hypocratis, 


cum commentis Galieni eius interpretis [trans- 
lated from the Arabic by Constantinus Africanus}. 
See ARTICELLA. Artesela. 1491. Fol. 539.h.19. 


—— ea, Wok 539. h. 20. 


Apho(rismi) Hyppo(cratis) ... cum expo- 
sitionibus magni Gal(ieni). [Translated from tho 
Arabic by Constantinus Africanus.] See Hirro- 
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CRATES. Habes in hoc volumine ... particulas 
soptem Apho. Hyppo., ete. 1508. Fol. 

539. i. 4.(1) 

Hyppocratis ... afforismi ... una cu Ga- 

loni ... commentariis. [Translated from the 

Arabic by Constantinus Africanus.] See Hiırro- 


lacobus do forliuio super afforismis, ete. 
Fol. 539. i. 5.1.) 


CRATES, 
1520. 


Commentum Galeni (in aphorismorü hype- 
cratis opus). [Translated from tho Arabie by 
Constantinus Africanus.] See Hiprocrarss. Thaddei 
Florentini expositiones in arduum aphorismog 


Tpocratis volumen, ete. 1527. Fol.  539.h. 6. 


Liber pnosticog diuini Hypocratis [with 
Galen’s commentary. Translated from the Arabic 
by Gerardus Cremonensis; the former from 
Hunain’s version, the latter from that of ‘Isa ibn 
Yahya ibn Ibrahim]. See Huna ibn Iswak, al- 
‘Ibādī. Begin. In hoc Бојаго libro süt ista ора: 
Primo ё liber Ioànicii q dr Isagoge, ete. 1487. 
Fol. 540. Е. 15. 


Liber pnosticorum 


[Another edition.] 
diuini Hypocratis [with Galen's commentary]. 
See ARTICELLA. Artesela. 1491. Fol. 539. h. 19. 


1528. Fol. $39. h. 20. 


Commentum Galeni (in diuinu hippocratis 
{Translated from the Arabic 
See HIPPOCRATES. 


pnosticog volumé). 
by Gerardus Cremonensis.] 
Thaddei Florentini expositiones in arduum apho- 


rismog Ipocratis volumen, etc. 1527, Fol. 
539. h. 6. 
Liber de regimine acutog morbog hyppo- 


cratis [with Galen's commentary. Both trans- 
lated from the Arabic version of Hunain ibn 
Ishak, by Gerardus Cremonensis]. See Huwam 
ibn Isüak, al-'Ibádi. In hoc pelaro libro sit ista 
opa: Primo ё liber Ioanicii q dr Isagoge, etc. 
1487. Fol. 540. k. 15 


[Another edition.] 
acutog morbozg hypocratis [with Galen's commen- 


Liber de regimie 


tary]. See AmriCcELLA. Artesela. 1491. Fol. 
539. h. 19. 
E0923. Hol. 539. h. 20. 


Commentum Galeni (in preclarum regiminis 
acutorum morborü Hippocratis volumé). [Trans- 
lated from the Arabic by Gerardus Cremonensis.] 
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See Hippocrates. Thaddei Florentini expositiones 
in arduum aphorismog lpocratis volumen, etc. 
1537. Fol. 539. h. 6. 


Gal(eno) attributus Liber de cura lapidis 
[or rather] Canon quem scripsit Alguazir Abu- 
leizor filius Abumelech Filuzer [ie. al-Wazir 
Abu al-‘Ala Zuhr ibn ‘Abd al-Malik ibn Zuhr] 
... de curatione lapidis. [Translated from the 


Arabic.] See above: Galeni operum omnium 
sectio prima (-octava) ete. vol. 10. 1541. ete. 8°. 

540. c. 10. 
— —— tom. 8. 1542. Fol. 174. n. 13. 
——— tom. 4 1550. Fol 540. 1. 4. 
—— vol. 10. 1562. Fol. 540. 1. 8. 
—— vol. ll. 1609. Fol. 540. k. 4. 
— vol, 11. 1625. Eol. 540. k. 12. 
——— tom. 10. 1679. Fol. 683. 1. 10. 


Galeno attributus Liber de motibus mani- 
festis & obscuris, quem Joannitius [i.e. Hunain 
ibn Ishak] de graeca lingua in arabicam trans- 
tulit, M. autem Toletanus de Arabica in Latinam. 
1548. See above: Galeni operum omnium sectio 


prima (-octava), etc. vol. 10. 1541, etc. 8°. 
540. c. 10. 
—— tom. 8. 1542. Fol. 774. n. 13. 
—— tom. 4. 1550. Fol. 540. 1. 4. 
—— vol. 10. 1562. Fol. 540. 1. 8, 
—— уо! 11. 1609. Fol. 540. k. 4. 
— — vol 11. 1625) ToL 540. k. 12. 
——— tom. 5. 1689 Fol. C. 48. 1. 
=== tom. 5. 16/9. Fol: 683. 1. 5. 


Galeno ascriptus Liber de plantis ... per 
Dominum Grumerum Judicem de Placentia, & per 
magistrum Abraham medicum, do Arabico [i.o. 
from the Arabic version of Hunain ibn Isliak] in 


Latinum... translatus. See abovo: Galeni opera, 
elc vol. 11. 1609. Fol. 540. k. 4. 
vol. 11. 1625. Fol. 540. k. 12. 
tom. 13. 1639. Fol. C. 48. 1. 
tom. 13. 1679. Fol. 683. 1. 13. 


Galeno ascriptus Liber de voce ct anhclitu. 
[Translated from the Arabic.] 1543. Sce abovo: 


Galeni 


vol. 10. 


teum. 


omnium sectio prima (-octava), etc. 
1541, ete. 


GALI, 
TALIB. 
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operumomnium sectio prima (-octava), etc. 


1541, 
tom. 8. 
tom. 4, 
vol. 10. 
vol. 11. 
vol. 11. 
tom. 5. 


tom. 5. 
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Cie 89. 
1542. Fol. 
1550. Fol. 
1562. Fol. 
1609. Fol. 
1625. Fol. 
1639. Fol 
1679. Fol. 


540. c. 10. 
774. n. 13. 
540. 1. 4. 
540. 1. 8. 
540. k. 4. 
540. k. 12. 
C. 48. 1. 
683. 1. 5. 


Galeno ascriptus Liber secretorum ad Mon- 


[Translated from the Arabic by Gerardus 
Cremonensis.] 1548. See above: Galeni operum 


Soe 
tom. 8. 
tom. 4. 
vol. 10. 
vol. 11. 
vol. 11. 
tom. 10. 


1543. 
1550. 
1562. 
1609. 
1625. 
1679. 


Fol. 
Fol. 
Fol. 
Fol. 
Fol. 


Fol. 
fils d'Abutalib, Caliph. 


vol. 10. 
540. c. 10. 


774, n. 13. 
540. 1. 4. 
540. 1. 8. 
540. k. 4. 
940. k. 12. 
683. 1. 10. 


See ‘Axi ibn Am 


GALID, the Sonne of Jazich. See Кнхыр ibn Y azip, 
al-Umawi. 


GALLAND 
[English.] 


(ANTOINE) 


See 


Arabian Nicuts., 
Arabian Nights’ Entertainments... 


Translated into French... by M. Galland... 
and now done into English. 


1772. 
1778. 
1785. 
1798. 
1798. 
[1818.] 
1819. 
1826. 
1832. 
1880. 


4^. 
12°. 
Sie 
12°. 
TRES 
8°. 
8°. 
16°, 
8°. 
8°. 


1718, ete. 


12; 
12410. bbb. 32. 
12410. ff. 10. 


12431. aaa. 25. 
1207. b. 1, 2. 
12410. bbb. 31. 
634. d. 3,4. 
12410. ee. 14. 
634, d. 11-14. 
12410. aaa. 40. 
12410. ee. 16. 
14583. aa. 9. 


557 GALLAND- 


GALLAND (Antoine) (continued). See Аклрглм 
Nicuts. [English.] Tho Arabian Night’s Enter- 
tainments. Freely translated [by C. D. Piguenit] 


from the original translation [by Galland]. 
1792. 4°, 634. d. 1, 2. 
See Aranian Мантз.  [Emglish.] Тһе 


Arabian Nights. Translated by E. Forster [from 


Galland’s French version] ete. 1802. 4°. 
86. g. 7-1. 
———— 839. 89. 838. k. 15. 
ES 1852, we 8°. 12410. h. 9. 
See Aranian Nicuts. [Hnglish.] The 


Arabian Nights’ Entertainments ... Translated 
from the French of M. Galland by G. S. Beaumont. 
1811. 8°, 12410. ee. 12. 


See Aranian Nicuts. [English.] Тһе 
Arabian Nights’ Entertainments [translated into 
French by Galland and thence into English] ... 
Revised and occasionally eorrected from the Arabie 
... by Jonathan Seott. 1811. 12°.  634.4d.5-10. 


——— 1883. 8°. 12411. ee. 10. 


See Arabian Niamms. [French.] Les Mille 
et une Nuits, contes arabes ; traduits en Francois 


par M. Galland. 1714. 12°. 12411. a. 3. 
Jilzd5- 12°. 634. d. 15-20. 
e——— ISG, GF 89. c. 21-25. 
— —— Je. 0125. 14582. a. 1-9. 
——— [1839, ete.] 8°. 838. k. 19. 
—— [1843] 8°. 12410. ee. 17. 
=== eho, 4 14582. f. 3. 
== JN. ce 12410. h. 11. 
= qe Ge 14582. e. 13. 
= 00 (62 12410. h. 7. 
===> 1572. 8°, 12410. ее. 18. 
= МЫ dee 2348. b. 


See Авлвтлм Nicuts. [Hungarian.] Ezeregy 
Éjszaka. Arab régek Galland, Habicht, Vörös- 
marty M. és tóbbek kiadásai után rendezte Nádor 


Gy., etc. [1884, ete.] 8°. 14583. 2a. 11. 


See Arapian Nicuts. [Supplementary Col- 
lections of Tales.] Nouvelle suite des Mille et 
une Nuits, contes arabes, traduits par M. Galland. 
iOS ele. 14582. e. 31. 
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GALLAND (Antoine) (continued). See ARABIAN 
Nicuts. [Selections.] Contes arabes tirés des Mille 
et une Nuits, traduction de Galland, ete. 1878. 8°. 

12410. g. 22. 


Les Mille et une Nuits, contes arabes, 
traduits on francais par Galland. See PANTHÉON. 
Panthéon Littéraire. 1888. 8°. 
2043. g. 


Tales of the East. Arabian Nights’ Enter- 
tainments [translated into French by Galland, and 
thence into English]. See Weser (W. Н.) Tales 
of the East, ete. vol. 1. 1819. 8°. 87. f. 5. 


(Romans.) 


Les Paroles remarquables, les bons Mots, 
et les Maximes des Orientaux. Traduction de 
leurs ouvrages en arabe, en persan, et en turc, 
avee des remarques. 
à Paris. pp. 344. 


Suivant la copie imprimée 
La Haye, 1694. 19°. 
1080. 19. e. 
[Another edition.] Les Paroles remarqua- 
bles, & les bons Mots des Orientaux, suivant la 
traduction de M. Galand. See Carponne (D. D.) 
Mélanges de Littérature Orientale, ete. 1771. 8°. 
44469. b .19. 


Recueil des rits et 


GALLAND (Junin CLAUDE) 
eérémonies du pélerinage de la Mecque, auquel 
on a joint divers écrits relatifs à la religion, aux 
sciences et aux moeurs des Tures. 
Paris, 1754. 12°. 


pp. vin. 215. 

696. b. 10. 
GALLAUDET (Тномлѕ Hopkins) 23,2! #5 е 
all uc [Ta‘lim al-aulad ‘an al-nafs. “ The 


Child's book on the Soul," a dialogue between a 
mother and her child. Translated into Arabic.] 


2 pt. (94 bared [Beirut, 1839.] 19°. 
14505. a. 7. 
GALLUZZI (Francesco Maria) (3 5 YS sl 


ё XX Else Cpu ple 3 [A] -Tulifat al- 
durriyat. “San Luigi Gonzaga giovane angelico 
proposta a regolari, massime giovani, a fine di 
vivere, come esso essemplarmente nel chiostro,” 
iranslated into Arabic by Yusuf al-Bustani.] 
рр. 240. c» save (Beirut, 1870.] 16°. 
14501. aa. 23. 
GAMILL See Кам. 
GAPHAR, Astronomus. See ЈА‘ РАБ ibn MUHAMMAD 
(Аво Ma'smag) al-Balkhi. 
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GARCIA ASENSIO (Мтөпк) See Lukman, sur- 
named al-Hakim. Fabulas de Lokman traducidas 

.. al Castellano por M. G. A. 1784. 4°. 
14579. е. 5. 


See Torre (Р. ре LA) and Garcia ASENSIO 
(M.) gll à, Ensayos sobre la gramática y 
poética de los Árabes, ete. 1787. 4?. 65. e. 17. 


GARCIN (Josera HÉLIODORE) See GARCIN DE TASSY 
GA) 


GARCIN DE TASSY (Josera HELIODoRE) See ‘Авр 
al-SALAM ibn Аймар (‘Izz al-Dix) al- MakdisT, Los 
Oiseaux et les Fleurs, allégories morales .. 

publiées en arabe, avec une traduction, ... par 


M. Garcin. 1821. 8°. 14576. b. 34. 


——— See Perionicar Pustications.—Paris. js! 
e & Jl $, $331 [Prospectus of a proposed monthly 
Review, entitled al-Tadkirat al-shahriyat, toappear 


under the editorship of J. H. G. de T.] [1826.] 8*. 
1434. е. 20.(2) 


Allégories, réeits poétiques et chants popu- 
laires, traduits de l'arabe, du persan, de l'hindou- 
stani et du turc par M. Garcin de Tassy. Seconde 
édition. рр. 639. Paris, Clermont-Oise [printed], 
1876. 8°. 14003 .n.18. 


Doctrine et devoirs de la religion musul- 
mane, tirés textuellement du Coran; suivis de 
PEueologe musulman, traduit de l'arabe par 
M. Garcin de Tassy. (Sentences d' Ali ben Abou 
Taleb.) pp. 269. Paris, 1826. 16°. 14512. a. 11. 


[Another edition.] Science des Religions. 
L'Islamisme d'aprés le Coran, l'enseignement 


doctrinal et la pratique. ... Troisième édition. 


pp. 412. Paris, Orléans [printed], 1874. 8°. 
14410.d.,19. 
GARTZ (J. Curistoru) De interpretibus 


et explanatoribus Euelidis arabicis schediasma 
рр. x. 41. Halae ad Salam, 1823. 4°. 
8532. е. 36.(18) 


historicum. 


GAUTIER (Lucien) Orientaliste. See Мойлммар ibn 
Ad-Dourra al-Fakhira 
. ауес une traductiou 
1878. 8°. 14516. b. 10. 


Muttamman, al-Ghazzali. 
е 


francaise, par L. С. 
P: 3 


2 рое, е 
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GAUTRELET (Francois XAVIER) See GREEK 
CHURCH. e Xe $3433 АО yo [A defence 
of the Greek Church, written in reply to the 
polemical treatises of J. Valerga and F. X. G.] 
[1870.] 8°. 14503. b. 5. 


SES СА) uas Ду) 2З ол 05 
[ The Eastern Church before the Vatican 
Council,’ a polemic against the Greek Church, on 
account of its refusal of the invitation of Pope 
Pius IX. to take part in the Vatican Council of 
1869. Translated into Arabie from the original 
French, by Jirjis Zuwain.] pp. 164. w4 (^13 
[Beirut, 1869.] 8°. 14501. c. 24. 


GAVDAT-EFENDI. See Аймар Javpat, Pasha. 


GAWALIKI ('Asó Manstr) See Mavnüs ibn 
Auman, al-Jawalikz. 


GAYÁNGOS (PascuaL рк) See ACADEMIES, еѓс.— 
London. — Oriental Translation Fund of Great 
Britain and Ireland. Aumap ibn МонАММАР, al- 
Makkari. The History of the Mohammedan 
Dynasties in Spain ... by ... Al-makkari ... 
with ... notes,... by P. de G. 

14005.f.25. 


Calila é Dymna, etc. [The oldest Spanish 
translation, edited, withanintroduction, by P. de G.] 
1860. See Amar (B. С.) Biblioteca de Autores 
tom. 51. 1849, ete. 8°. 

2042. f. (tom. 51) 


Memoria sobre la autenticidad de la Cronica 


denominada del Moro Rasis. (Appendices 4 la 
Memoria [containing extracts from the Spanish 


translated, ... 
1840, ete. 4°. 


Españoles, etc. 


version of theabove mentionedchronicle].) pp. 100. 
Madrid, 1850. 4°. 1323. i. 7. 


Plans, elevations, sections, and details of 
the Alhambra from drawings taken on the spot 
... With a complete translation of the Arabie 
inscriptions, and an historical notice of the kings 
by P. de Gayangos. 2 vol. 

Fol. T. 1326. d. 


of Granada, ... 
London, 1842-45. 


GAZZALI. 


Ghazzáls. 


GEBER, Arabs. See Јав ibn Haryan, al-Tarasüs?. 


See Muitammap ibn Mottamman, al- 


GEBER, filius Afla, Hispalensis. Kee ЈАВЕ ibn 


Avuan, al-Ishbil, 


Fr 
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GELAL-EDDIN, Sojuthensis. See “Авр al-Ratiman 
ibn Авт Barr (Janan al-Din) al-Suyüii. 


de 


GEMAL-EDDIN-ABOULMOASSEN-IOUSEF, fils 
Makar-Tagri-Bardi, Sec Yüsur ibn Taanur-Drgpr. 


GEMALEDDIN IBN HIÉAM. Sec “Аво Адн ibn 
Yüsur, called Iss Ніѕнлм. 


GEOGRAPHIA NUBIENSIS. See Nuspian Geo- 


GRAPHY. 


GEORGIUS (Avucustinus Antonius) See Grorat 


(ANTONIO ÁaosTINO) 


GEORGIUS  'EBED-YESHU' KHAIYAT, Areh- 
bishop of Amadia. See Jims “Евькр-Үкзни“ 
IXHa1YAT. 


GEORGIUS ELMACINUS, filius Abuljaseri Elamidi, 
filii Abulmacaremi, filii Abultibi. See Јівліз ibn 
al-‘Amip, called al-Maxin. 


GEORGIUS HOMAIDI. See Jirjis ibn al-/Axip, 


called al-Maxin. 


GERARDUS, Cremonensis. Liber 
philosophi, de virtutibus medicinarum, . . 
latus a Magistro Gerardo Cremonensi de arabico 


Albengnefit 
. trans- 


in latinum. See Moxurār ibn Hasan, called Inn 
BuTLAN. Tacuini Sanitatis, ete. 1581. Fol. 
543. g. 7.) 


3 


[Another edition.] 
Abhéguefit Libell’ in quo de simpliciu medicinarü 


Incipit subtilissim 


virtutib’ ... ptractat, ete. See ҮбйлммА ibn 
MasawarH. Opera... Ioannis Mesue, efe. 1541. 
Fol. 543. h. 6. 

1863. Fol. 435. k. 3. 
= 811, lok 459. а. 1. 
— 1602. Fol. 543. h. 7. 
= 11623, ОШО 39. f. 6. 


Cyrurgia Albucasis (liber qué trastulit 
шарт Gerard’ cremonensis de arabico in latinn) 
See боро, de Cauliaeo. Cyrurgia parva, ete. 
549. 1. 5,(2.) 


ete. 


1500. Fol. 


[Another edition.] Chyrurgia ... domini 
Albucasis, ete. See AnaELLATA (P. ре) Chirurgia, 


ete. 1531. Fol 549.1. 2. , 
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GERARDUS, Cremonensis (continued). [Another 
edition.] Liber Chirurgia (Albucasis) etc. бее 


Horatianus (O.) О. Horatiani rerum medicarum 
lib. quattuor, ete. 1532. Fol. 543. g. 9. 


[Another edition.] See Kmarar ibn al- 
“Аввхз (Anu al-Kisim) al-%ahrawi. Methodus 
medendi .. . praecipuo que ad chirurgiam re- 
quiruntur libris iii. exponés, etc. 1541. Fol. 

549. 1. 9. 


Lib. Jacob Alkindi de gradibus rerum. 
[Translated into Latin by Gerardus Cremonensis.] 
See Muxurar ibn Hasan, called 1вх Воїідх. 
Tacuini Sanitatis, efe. 1531. Fol. 543.6. 7.(1) 


[Another edition.] Alchindi .. . de medici- 
narü compositarum gradibus tuestigandis libellus. 


See YUHANNA ibn MAsawaiu. Opera... Ioannis 
Mesue, efe. 1541. Fol. 543. h. 6. 

1562. Fol. 435. k. 3. 
— 15801 “Fol: 459. a. 1. 
= Jeu — Nb 543. h. 7. 
E1829. Fol. 39. f. 6. 


[Another edition.] — Alchindi de gradibus 
medicinarum. See Mrtrerus (P.) Opuscula illus- 
1584. 8°. 

547. c. 4.00) 
... liber de crepusculis 


See Nunez (P.) 


trium medicorum de dosibus, ete. 


Allacen Arabis 
Gerardo Cremonensi interprete. 


P. Nonii ... de Cropusculisliber, ete. 1542. 4°. 
530. d. 2.(3.) 

[Another edition.] Alhazen filii Alhayzen 

de crepusculis. .. liber, etc. See Hasan ibn Hasan, 
called Ipn al-HairHaM. Opticæ Thesaurus, etc. 
1572. Fol. 536. m. 2. 


[Another edition.] Allacen Arabis... 
See Nuñez (Р.) P. Nonii 
1573. Fol. 
Boll ctl Bie 
Alpharabi ... opnseulum de scientiis. 


[Translated into Latin by Gerardus Cremonensis.] 
See Мовлммар ibn Мойлммар (Аво Nasr) al- 


liber de crepusculis, ete. 
... do arte ... navigandi libro duo, ete. 


Рата. Alpharabii ... opera ... que latina lingua 
conscripta, reperiri potuerunt, efe. 1638. 8°. 
519. b. 18.(4.) 


[Aristotle's Physics translated into Latin 
from the Arabic version, by Gerardus Cremonen- 
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sis(?).] See Авіѕтотік. [Physica.] Begin. Aris- 

totelis ... de physico auditu [in a double Latin 

translation, the first from the Greek, the second 

from the Arabic version] ete. 1495, etc. Fol. 
§19. k. 14.(1.) 


Liber de causa [or rather ‘de causis,’ a 
spurious work commonly attributed to Aristotle. 
Translated into Latin from the Arabic, by Gerardus 
Cremonensis(?)]. See Arisrorur. [Opera.] Hoc 
in volumine continentur ... opera Aristotelis, etc. 
1496. Fol. 519. k. 2. 


[Another edition.] De causis libellus, 
Aristoteli... ascriptus. See AmrsroTLE. Aristotelis 
Metaphysicorum libri xiii., ete. 1560. 12°. 
519. a. 5. 
[The Canon of Avicenna, translated into 
Latin by Gerardus Cremonensis.] See Husarn 
ibn ‘App ArLiH (Аво ‘Azi) called Івх Sina. [al- 
Kann fi al-Tibb.] Liber canonis pm’ (-quitus) .. . 
translatus a magistro gerhardo cremonensi...ab 


arabico in latinum. [1470 ?] Fol. 542. Е. 1. 
1482, ete. Fol. 540. k. 16, 
——— 1486. 4°, 7320. f. 
——— 1490. Fol. 542. f. 27. 
— — 1500. 4°. 1305. e 4. 
=== 1522: од 541. b. 1. 
——— 1523. Fol. 542. k. 2-6. 


[Another edition.] See Husain ibn ‘Asp 
Алди (Авс (Ari) called Inn Sina. [Two or more 
Works.] Principis Avic(enne) libri Canonis, nec- 


non de medicinis cordialibus, ete. 1527. Fol. 

542. h. 2. 
——— 1544. Fol. 542. h 3. 
— — 1556. Fol. 435. i. 14. 
== loco — ntl: 542. h. 8.(2) 


[Another edition.] See Husatw ibn “Авр 
ALLAN (Аво А11) called In Sina. 
Works.]  Avicenno 


[Two or more 
... libri in ro medica omnes, 


qui ad nos pervencro, ete. 1564. Fol. 
542. h. 4. 
1595. Fol. 542. h. 5. 
=== 1603.) kol 542. h. 6. 


Sec Husar ibn ‘App Аьли (Аво ‘Ati) 
called Inn Siva. [al-Kanin fi al-Tibb.] Primus 
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(tertius, fen prima quarti) canonis Auicenne prin- 
cipis (qué de arabico in latinum transtulit ... 
Gerardus Cremonensis) etc. 1498. Fol. 

542. k. 7-10. 
See Husain ibn ‘Asp Адн (Авс 'Ari) 
called Івх Sink. [а1-К@пйп fi al-Tibb.] Expo- 
sitio Dini Florentini super tertia т quarta 4 parte 
quite Fen quarti canonis Auicene cum textu 
[translated into Latin by Gerardus Cremonensis] 


etc. 1499. Fol. 542. g. 5.1.) 
1519. Fol. 549. 1 12.0.) 
—— 1544. Fol $49. 1. 1L(1) 


See Husain ibn “Авр А1лАн (Авс (Ari) 
called Inn Sina. [al-Kānūn fi al-Tibb.] Ioannis 
herculani expositio in primam Fen quarti canonis 


Auicenne. [With the text, translated into Latin 
by Gerardus Cremonensis.] 1506. Fol. 

543. h. 4.(4) 
—— 1512. Fol. 541. g. 7. 
——— 1560. Fol. 542. h. 10.02.) 
— 1685. 4°, 541. b. 6. 


See Husain ibn “Авр A1.an (Авс 'Aii) 
called Inn Sina. [al-Kantin fi al-Tibb.]  Preclara 
... Ugonis Senensis iterpretatio in prima quarti 
canonis principis (Auicéne), ete. [With the text, 
translated into Latin by Gerardus Cremonensis.] 


1515. Fol. 7305. h. 
=== 000 date 542. b. 9. (2.) 
——— 1528. Fol. 539. i. 16.(3.) 


Sec Husain ibn ‘Авр Али (Аво 'Au) 


called Inn Sink.  [al-Künün Á al-Tibb.] Ugo 
super quarta primi. Ugonis senensis supor 
quarta fen primi Aui(céno) . expositio, etc. 
[With the toxt, translated into Latin by 
Gerardus Cremonensis] 1515. Fol. 

542. h. 9.(3) 
= 1 539. i. 16.(2.) 
m JH Jide 7305. h. 


Sce Hosain ibn “Авр Attain (Авс 'Ari) 
called Inn Sina. [al-Kanan fi al-Tibb.] Expo- 
sitio Ugonis Senensis in primam Fen primi 
[With tho toxt, trans- 
lated into Latin by Gorardus Cremonensis. | 


Canonis А пісеппе, ete. 


1517. Fol. 1305. h. 
1518. Fol. 542. h. 9.(1) 
1523. Fol. 539. i. 16.(1.) 
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GERARDUS, Cremonensis (continued). See llusaiN 
ibn ‘App ArLAu (Аво 'Ari) called Jpn Sina. 
[al-Kanüm fi al-Tibb.] Jacobi Forliuiensis in 
Primu; Auicéne Canonem Expositio, ete. [With 
tho text, translated into Latin by Gerardus 
1518. Fol. 5306. f. 


Fol. 539. i. 5.2.) 


Cremonensis. | 
1520. 


See Husain ibn ‘App ААн (Asru 'Ari) 
called Ien Sixi.  [al-Kaniin fi al-Tibb.) 
Qui atrocem horres pestem ecce dicta 
Auiceno, etc. [Extracts from the Canon, Lib. 
iv., Fen 1, Tractatus 4, in the Latin version of 
Gerardus Cremonensis.] [1518?] Fol. 

543. g. 6.(2) 


See Husain ibn ‘Asp Attain (Авс (Ari) 
called Inn Sina. [al-Kaniin fi al-Tibb.] 
Qui venenosa formidas apata . . . ecce dicta 
Auicene, еіс. [Extracts from the Canon, Lib. iv., 
Fen 3, Tractatus 1, in the Latin version of 
[15182] Fol. 

543. g. 6.(3.) 


Degin. 


Degin. 


Gerardus Cremonensis.] 


Textus duarum primarum Fen primi canonis 
Auicenne. Textus Fen quarte primi canonis 
Eiusdem. Textus Fen p’me Quarti canonis eiusde. 
Textus tertie: quarte: quinte Fen quarti eanonis 
[Translated into Latin by Gerardus 
See ARTICELLA. 
ШОО os 


eiusdem. 


Cremonensis.] Articella nuper- 


544. b. 8. 
540. b. 9. 
540. b. 10. 


rime impressa, etc, 
Ба 1525. 8°. 
= О eh 


See Husain ibn “Авр А:тлн (Аво (Aii) 
called Is Sina. [al-Kaniin fi al- Tibb.] 
sup qrta Fen primi cum Tabula... Dyni Florentini 


Dynus 


in quartà Fen primi Auicen. neeno in canones 
generales scSi libri eiusde ... comentaria, ete. 
[With the text, translated into Latin by Gerardus 


Cremonensis.] 1522. Fol. 549. 1. 11.2) 


See Husain ibn ‘Авр Attia (Аво 'Ari) 
called Inn Sink. [al-Kanin fi al-Tibb.]  Gétilis 
de febribus. Expositio 
quarti canonis Auieene, ete. 


... Gétilis in prima Fen 
[With the text, 
translated into Latin by Gerardus Cremonensis. 
1526. Fol 543. g. 6.1) 


See Husain ibn “Авр АтАн (Авс Ам) 
called Inn Sina. [al-Kanin fi al-Tibb.] Mariani 
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. їп Aui- 
cenno textü [se. Fen 3, Tract. 1; Fen 4, 
Tract. 3, cap. 1-5; and Fen 5, Tract. 5, cap. 1; 
all of the fourth book ef the Canon. With the 
text, translated into Latin by Gerardus Cre- 
1543. Fol. 541. b. 3. 


Saneti Barolitani . . . commentaria . 


monensis] etc. 


See Husain ibn ‘App Autin (Авс 'Ari) 
called In Sink. [al-Kanan f al-Tibb.] Prima 
Fen Quarti Canonis Avicenna, etc. [Translated 
into Latin by Gerardus Cremonensis] 1549. 8°. 
542. b. 6.(1) 


See Husain ibn ‘App Ан (Аво ‘ALi) 
called Fen Sink. [al-Kanin fi al-Tibb.]) A. M. 
Betti ... in quartam Fen primi Canonis Auicenna 
commentarium, etc, [With the text, translated 
into Latin by Gerardus Cremonensis.] 1500. Fol. 
542. g. 7. 


See Husain ibn ‘Авр ALLAH (Аво 'ALi) 
called Inn Sind.  [al-Künzn fi al-Tibb.] Oddi 
de Oddis ... in primam totam Fen primi libri 
Canonis Auicenne ... expositio, ete. [With the 
text, translated into Latin by Gerardus Cre- 
monensis, revised and corrected by Andreas 


Alpagus.] 1575. 4°. 542. d. 3. 


Avicennae de Febribus tractatus quattuor 
[Fen 1 of the fourth book of the Canon, translated 
into Latin by Gerardus Cremonensis]. See ЁЕВЕЕЗ. 
De Febribus opus sane aureum, etc. 1576. Fol. 
116. m. 4. 


See Husain ibn ‘App Аан (Авс 'ALi) 
called Ien Sina. [al-Adniin fi al-Tibb.] S. Sanctorii 
... commeutaria in primam fen primi libri canonis 
Avicenne, etc. [With the text in the Latin 
translation of Gerardus Cremonensis, as revised 
and corrected by Andreas Alpagus.] 1625. Fol. 
542. h. 11. 


541. b. 5. 


— 1646. 4°. 


See Husain ibn ‘Asp ALLAH (Авс 'Ari) 
called Iex Sink.  [al-Künün fi al-Tibb.] Avi- 
сеппе quarti libri canonis fen prima, etc. (Trans- 
lated into Latin by Gerardus Cremonensis, 
revised and corrected by Andreas Alpagus.] 
1659: 12*. 544. b. 7. 


Galieni ... micro Tegni cum eómento Hali 
Rodoham. [Translated from the Arabic by 
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Gerardus Cremonensis.] See Номам ibn Isiak, 
al-Ibadi. In hoc pelaro libro sit ista ора: Primo 


ё liber Toanicii q dr Isagoge, efc. 1487. Fol. 
540. k. 15. 
[Anether edition.] Galieni . . . migro 


Tegni cu comento Hali Rodoam. See ÅRTICELLA. 
Artesela. 1491. Fol. 539. h. 19. 


1523. Fol. 539. h. 20. 


[Another edition.] See Gatenus (Сілорсѕ) 
Summes candidissime lector ... interpretatione 
Iacobi Forliuiensis in tres libros Thegni Gal., etc. 
[With the text of Galen’s “ Thegni " accompanied 
by ‘Ali ibn Rudwan’s commentary, both translated 


from the Агас.) 1508. Fol. 539. i. 4.(9.) 


[Another edition.] See Слгемоѕ (Сілор1оѕ) 
Plus quam commentum in parvam Galeni artem 
additis 
quibusdam ad eandem rem pertinentibus, denno 
Ea autem sunt Hali, 


Turisani Florentini ... quod. .. nunc ... 
imprimendum curauimus. 
qui eandem Galeni Artem ... exposuit [i.e. the 
commentary of “Ali ibn Rudwan, together with 
Galen’s text, both translated from the Arabic] ete. 
1557. Fol. 540. h. 6. 


Galeno ascriptus Liber secretorum ad Mon- 
[Translated from the Arabic by Gerardus 
See GarnENus (CnAumus) Galeni 


teum. 
Cremonensis.] 


operum omnium sectio prima (-octava) ete. 
vol. 10. 1541, ete. 8°. 540. c. 10. 
—— tom. 8. 1542. Fol. 774. n. 13. 
—— — tom. 4. 1550. Fol. 540. 1. 4. 
——-— vol. 10. 1562. Fol. 540. 1. 8. 
—— vol ll. 1609. Fol. 540. k. 4. 
к=к yolall 16255 Rol" 540. k. 12. 
= tom: 1035) 1079 Pol: 683. 1. 10. 


Gebri filii Affla Hispalonsis, do Astronomia 
libri ix. (per Giriardu Cremonensem latinitato 
See Apranus (P.)  Instrumontum 
[1534.] Fol. 532. h. 24 


donati) etc. 
Primi Mobilis, ete. 


Libor pnosticoz diuini Iypocratis [with 
Galen’s commentary]. Libor de regimino acutog 
inorbog hyppocratis [with Galen's commontary. 


All translated from the Arabic version, by 
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See Hounary ibn Isitak, 
al-'Ibádi. In hoc pclaro libro sūt isto ора: Primo 
ё liber Ioanicii q dr Isagoge, etc. 1487. Fol. 

540. k. 15. 
[Another edition.] Liber pnosticorum ... 
Hypocratis [with Galen’s commentary]. Liber de 
regimie acutog шогроз hypocratis [with Galen’s 


Gerardus Cremonensis]. 


commentary]. See Arricenta. Artesela. 149]. 
Fol. 539. h. 19. 
1523. Fol. 539. h. 20. 


[Another edition.] SeeHtrrocrates. Thad- 
dei Florentini expositiones. In... aphorismog 
In ... pronosticorum Ipo- 
cratis librum [with the text of the Prognostics ac- 
companied by Galen's commentary, both translated 
from the Arabic version]. In... regiminis 
acutog Ipocratis opus [with the text of the work 
accompanied by Galen's commentary, both trans- 
lated from the Arabic version] etc. 1527. Fol. 


539. h. 6. 


Pronostica ypocratis q fuernnt inventa in 
suo sepulchro in capsa eburnea. [Translated from 
the Arabic version, by Gerardus Cremonensis.] 
See Moses ben Mamon. 
... Raby Moyses, ete. 


Ipocratis volumen. 


Begin. Incipiunt apho- 
1489. 4°, 
1320. c. 


Liber pronosticog 
hypocratis dictus capsula eburnea. See Moses ben 
Maimon. Hoc in volumine hec continent. Apho- 
rismi Raby moysi, ete. 1497. Fol. 539. Е. 18. 


rismi 


[Another edition.] 


[Another edition. See Mufawuwap ibn 
ZAKARIYA (Авс Barr) al-Rézi. 
Works.| Liber Rasis ad almansorem, etc. 

Fol. 1320. h. 


543. h. 4. 


[Two or more 


1497. 


1508. Fol. 


[Another odition.) Liber hyppocratis 
See ArTICELLA., Articella 


dictus capsula eburnea. 


nuperrime impressa, etc. 1519, 8°. 544. b. 8. 
1525. 8°. 540. b. 9. 
1534. 8°, 540. b. 10. 
Liber de definitionibus (ysaac). Liber do 


elementis (ysaac). Liber diotarü vniversaliu3 
(ysaac). [A] threo translated into Latin by Gorardus 
Cromonensis.] See Isttak ibn SULAIMAN, al-Isra@ ili. 


Opera omnia, ete. 1515. Fol. 534. h. 1. 
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GERARDUS, Cremonensis (continued). See IstiAK 


ibn Sunaman, al-Isra’ili. Eximi) Isaac medecine 


monarce: de pticularibus dietis libel. — ['Trans- 
lated into Latin by Gerardus Cremononsis.] 
1487. 4°. 1038. h. 1. 
— İp 6°. 1038. g. 16. 


Sec Ma Suk’ Arran. Mossahalah de Scien- 
[Translated into Latin by 
1504. 4°. T. 962.011. 


532. f. 16. 


tia motus orbis. 
Gerardus Cremonensis. ] 


1549. 4°. 


[The * Opera parva’ of Rasis, translated 
into Latin by Gerardus Cremonensis.] See Mu- 
НАММА” ibn ZAKARIYA (Аво Barr) al-Razi. [Two 
Liber Rasis ad almansorem. 


or more Works.] 

Diuisioues eiusdem. 
dibus eiusde. Liber de egritudinibus puerog 
Aphorismi ipsius. Antidotarium quod- 


Liber de iücturaru egritu- 


eiusde. 
dam ipsius. Tractatus de preservatioe ab egritu- 
dine lapidis eiusdem. Liber de sectionibus 4 cau- 
terijs 7 vétosis eiusdem. Casus qdà qui ad manus 


eius puenerut. ... De proprietatibus iuuamentis 


з nocumentis sexaginta animalium, efe. [АП 

translated into Latin by Gerardus.] 1497. Fol. 
1320. h. 

— 1508. Fol. 543. h. 4. 


See Muttammap ibn ZAKARIYA (Apu BAKR) 
al-Razi. [Two or more Works.] 
Abubetri ... 


nentur sunt. 


Opera parua 
arasi que in hoe . . . volumie cóti- 
Liber ad Almansorem ... Tractatus 
de egritudinibus iuncturaru. De morbis pueroz. 
Aphorismog eiusdem hbri sex. Paruu antido- 
tarium ipsius. Tractatus de pseruatione ab egri- 
tudine lapidis. Liber introductorius ... in medicina. 
[АП 
translated into Latin by Gerardus Cremonensis.] 


1511. 8°. 544. b. 1. 


De sectionibus et eauterijs ae ventosis, efc. 


See МойлммАр ibn ZAKARIYA (Аво BAKR) 
al-Ràzi. [Two or more Works.] Abubetri Rhazae 
. opera exquisitiora (sc. De arte medendi in- 
troductio, Ad Regem  Mansorem libri i.-viii., 
Liber diuisionum, De affectibus inncturarum, De 
morbis infantium, Aphorismorum libri sex, Anti- 
dotarius, De praservatione ab egritudine lapidis, 
De sectionibus, cauteri]js & nentosis, De facul- 
iatibus animalium). Per Gerardum 
Cremonensem ... latinitate donata, ete. 1544. Fol. 
543. g. 3. 
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GERARDUS, Cremonensis (continued). [The ‘Nonus 
liber Almansoris’ of Rasis, translated into Latin 
See Munammap ibn 

[al- Mansür? fi al- 


by Gerardus Cremonensis.] 
ZaKARIYA (Anu Bakr) аі- 2427. 


Vibb.] Begin. Incipit nonus liber Almansoris 
[translated into Latin by Gerardus] ete. 1483. Fol. 
7320. h. 
nec Ей ш 543. е. 23.(1) 
——— 1490. Fol. 543. g. 10.(3.) 
ә JEN. Fol 543. К. 12. 
ЕЕЕ МЛ Fel. 543. к. 10.09.) 
= ЛШ Pal; 543. g. 10.(4.) 
— — 1533. Fol. 943. g. 10.(1) 
= Л =. 544. b. 3.(1) 
——— KAKO, 18906 545. i. 7. 


[Another edition.] See Soro (С. юк) 
hoe volumine continentur. 


In 
Practica Geraldi de 
Solo super nono Almansoris [with the text trans- 
lated into Latiu] ete. 1504. 4°. 541. b. 9. 


1505. Fol. 7320. h. 
[Another edition. | 


Textus» попі ad Al- 


mansorem. See ARTICELLA.  Articella nuperrime 
impressa, etc. 1519. 8°. 544. b. 8. 

1535. 8°. 544. b. 8. 
——— 1584. 8°. 544, b. 10. 


De Febribus Rasis liber. [Tractatus 10 of 
Abu Bakr al-Razi’s treatise entitled al-Man&nri 
fi al-tibb, translated into Latin by Gerardus Cre- 
monensis.] See Frees. 

1576. Fol. 


De Febribus opus sane 


aurem ete. 176. m. 4. 


Rasis... de simplicibus ad Almansorem 
[i.o. Tractatus 8 of his work entitled al-Mansüri, 
translated into Latin by Gerardus Cremonen- 
See YUHANNA ibn SAaRAPIYUN. In hoc 
volumine eontinentur. ... Joan. Serapionis... 
1531. Fol. 

547. k. 4. 


sis]. 


de simplicibus medicinis opus, etc. 


Liber Rasis de seeretis 1 medieina q liber 
apho(rismorum) appellatur. [Translated into 
Latin by Gerardus Cremonensis.] See Moses ben 
Begin. Incipiunt apherismi ... Raby 
1489. 4°. 7320 К .20. 


Begin. Ineipit tractatus Rasis de egritu- 


Mamon. 
Moyses, ete. 


dinibus puerorus > earum cura qui apellatur prae- 
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ticapuerorum. [Translated into Latin by Gerardus 
Cremonensis.] See Keruam (J. рк) Fasciculus 
1500. Fol. 543. g. 4. 


Fol. 541. g. 11.5) 


medicine, ete. 


1513. 


[The * Divisiones of Rasis, translated into 
Latin by Gerardus Cremonensis.] See Мойлм- 
MAD ibn Zawariya (Аво Bakr) а- 427. [al-Taksim 
wa'l-Tashj.]  Diuisiones Rasis [translated into 
Latin by Gerardus Cremonenis] efe. 8°. 

544. b. 2. 


Begin. Tractatus primus breviarij Joannis 
filij Serapionis. (Et hice libri trastulit mgr Ger- 
hard’ Cremonensis... de arabico in latinum.) 
See YUüANNA ibn SARABIYUN. 


Begin. Liber Sera- 
pionis aggregratus in medicinis simplicibus, cte. 


1479. Fol 7305. g. 

——— 1497. Fol. 7306. k. 8. 
——— 1595. Fol. 543. f. 5. 
——— 1580. Fol. 549. g. 3.(3. 


[The ‘Liber Trium Fratrum, translated 
into Latin by Gerardus Cremonensis.] See Мо- 
HAMMAD ibn Misa ibn SHuaxig. Verba filiorum 
Moysi, filii Sekir ... Der Liber trium fratrum de 
Geometria [translated into Latin by Gerardus 
Cremonensis] efe. 1887. 4°. Ac. 2871. (tom. 49.) 


GERARDUS, Sablonetanus. 


monensis. 


See Grrarpus, Ore- 


GERASIMOS, Spyridonos. See Fusrvy, suecos- 
sively Bishop of Vinnitza, ete. ‘О iepós vuppaywyos. 
e c e Ww IS [Translated into Arabic by 
[1864.] 8°. 

14503. е. 7. 
GERMANUS ADAM, Archbishop of Aleppo. See 
Karkaran, Synod. of. e vi pe Os 
[The Acts of the Synod of the Melchite Uniat 
Chureh, convoked in 1806 at the Convent of Mar 
Antonius, called Karkafah. Edited by G. A.] 
[1810.] Fol. 14501. c. 2. 


—— e p 9 QI als s pbill c^ 2135 
[Sharh al-ta‘lim fi kawa‘id al-imün al-Kawim. A 
catechism of tho Christian Faith, with a preface 
by Agapios Matar, Patriarch of Antioch.) pp. 223. 
r^r [Dair Mar Yüllanná, Shuwair, 1802.) 16°. 

14501. b. 16. 


Gerasimos Spyridonos.] 
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GERMANUS FARHAT, Archbishop of Aleppo. See 
Jiprin Fariar Matar, afterwards GERMANUS 


FaRBAT. 


GERMANY. Allgemeines deutsches Handelsge- 
setzbuch mit Ausschluss des Seerechts und allge- 
meine deutsche Wechselordnung, uebersetzt ins 
Arabische von M. Hartmann. ( UI Е) ops 
el) pp. v. xiii. 140. Leipzig, Beirut [prirted], 
1887. 8. 14529. a. 12. 


GERSEN (JoaxxEs) Abbot of Vercelli. [For the 
** De Imitatione Christi " of Thomas Haemmerlein 
à Kempis, which has sometimes been attributed to 
Joannes Gersen, Abbot of Vercelli:] See Harm- 
MERLEIN (THomas) à Kempis. 


GERSON (Jean CmanLIER DE) 
Gerson (J.) 


See CHARLIER DE 


GESENIUS (Friepericn Heinrich Witaetm) De 
Bar Alio et Bar Bahlulo, lexieographis syro- 
arabicis ineditis, commentatio litteraria philo- 
pp. 382. Lipsiae, 1834. 4°. 753. g. 24. 


logica. 


GEYER (Борок) See ‘Asp а1-Машк ibn Korais, 
Das Kitab al-wuhüs .. 
von R. G. 1888. 8°. 


al- Asma. . Herausge- 


geben ... Ab. 810.(6.) 


GHAILAN ibn ‘UKBAH, called Du al-Rumman. De 
Dsu r'Rumma, poeta arabico et carmine ejus 
Cou el Gis ec Qu U commentatio. 


Seripsit R. Smend. [With the text of tho poem, 
with a Latin translation and notes.] pp. 38. 


Bonnae, 1874. 8°. 41570 .b .11 „(2 
GHAILAN (Рнилрроѕ) See Bistzr.—Old Testa- 
e all 919 дә! WW [The 
Psalterion of the Greek Church, translated from 


tho Greek into Arabic. Edited, with a ac yéAiov 
for tho years 1709-39, by P. G.] 1709. 8°. 


AON оо] а 


See Muitammanp ibn Аймар. 


ment.—Psalms. 


GHAITI. 
GHALIB BULLAH, Sultan of Granada. 
‘App ALLAU Muttiammap XI. 


See Аво 


—— See ‘Ati ibn бл (Аво al-Hasan) 
GHALIYAH (Sariw) See Sarim GHALIYAU. 


GHAMRI. See Аймар, al- Ghamrt. 


K 
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GHANAH. Relation de Ghanat, et des coutumes 
de ses habitans, traduito littéralemont de l'arabe, 
par A. Jaubert. pp. 14. [Paris, 1825.] 4°. 


14566.c.20.(4). 


Pp. 1-14 of tom. 2 of the “Recueil de voyages et de mémoires, 
publié par la Société de Géographie." 


GHARGHUR (Nasis Mixui’it) 
KHA’IL GHARGHUR. 


See Nasis Mi- 


GHARNATI. See Sin ibn “Авр al-Hatim. 


GHARWALI. See (Ari ibn “Авр Адн (‘ALA 
al-Din) ai-Dah& al- Ghuzūli. 


GHASALI. 
(һава. 


GHAUTH A'ZAM. See “Авр al-Kapir ibn Misa, 
al-Jilani. 


See Muttamuap ibn Muttamman, al- 


GHAUTH al-THAKALAIN. See “Авр al-Kapir 


ibn Musa, al-Jilani. 


GHAZI al-DIN HAIDAR, Nawab of Oude. See 
Аймар ibn Мойлммар, al-Yamani al-Shirwani. 
eee) OS làn pb... al os 
2k 349 [Al-Manakib al-liaidariyat. A pane- 


gyric on Gh. al-D. H.] [1820.] 8°. 14582. f. 2. 


= Ж balis sland] 2! ps АЙ lo 
[Taj al-lughat. A lexicon of tho Arabie lan- 
guage, explained in Persian. Edited by Mu- 
vol 1-5.  [Luckmow, 1830 ?] 


14590. f. 1. 
Fol. 4-7 are lithographed. 


liammad Isma‘il. ] 
Fol. 


The work is complete in 7 vol. 


GHAZZALI. See Монлммар ibn MUHAMMAD. 


GHAZZI. See Мойлммар ibn ‘Авр ALLAH, called 
Inn ТімоктАѕн, al-Ghazzi. 


—— See Монлммар ibn Kasta. 


See МойлммАр ibn Muttammap (Rapi al- 
Dix) 


GHIRON (Isara) See LUkMĀN, surnamed al- 
Hakim. Le Favole di Lokman . 
soo @ Ie G IEZI TE 


.. volgarizzate 
12304. aa. 50.6.) 


Le iscrizioni arabe della Reale Armeria di 
Torino, raccolte ed illustrate. [With eight photo- 
graphic plates.] рр. іх. 121. Firenze, 1868. 4°. 
7705, cc. 8. 
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GHIRON (Isara) (continued) 
Gabinetto Numismatico di 


Monete arabiche del 
Milano, raccolte e 
[With three photographic plates. | 
Milano, 1878. 4. 1451. i. 9. 


illustrate. 
pp. xi. 74. 


[Spiegazione delle monete arabiche del 
Museo di Milano.] pp. 74. [Venice, 1881.] 4°. 
Pam. 44. 
Without title-page. 
GHISLIERI (Мснерк) Cardinal. 
Saint, Pope. 


See Pius V., 


GHITI See Монлммар ibn Аймар, al-Ghaiii. 


GHIYATH, al-Kashdni. See Jamsuip ibn Mas‘tp. 


GHIYATH ibn GHAUTH, called al-Akntarn. Diwan 
al- Ahtal. 
manuscrit de St. Pétersbourg et annoté par A. 
Salhani. Beyrouth, 1891, ete. 8°.44573.d.10. 


In progress. 


Texte arabe publié... d'aprés le 


ОЬ „д e [A poem in praise of 
Maskalah ibn Hubairah al-Shaibani. With а com- 
mentary.] | See Dorn (В.) 
Quellen zur Geschichteder südlichen Küstenlánder 
Th. 4, pp. 64-70. 

157. h. 96. 


Muhammedanische 


des Kaspischen Meeres, elc. 
1850, ele. 8°. 


Akhtal, encomium Omayadarum ... Edidit, 
versione et annotationibus instruxit M. Th. 
Houtsma. (ХА! it c e dhasi šas) pp. 27. 


Lugd. Batavorum, 1878. 4°. 14573. d. 9. 


GHOOLAM HUSUN, Meer. 
Mir. 


See Guunam Hasax, 


GHOLAM ISSA, Moulvee. 
Maulavi. 


See GguLAM ‘Isa, 


GHOLAM KADIR, Mawlawi. See Оноіхм KADIR. 


GHOLAM MUKHDOOM, Mouluvee. See GHULAM 


Макнром, Maulavi. 
GHOLAM QÁDIR, Mawlawi. See GHULAM KADIR. 


GHOLAM RABBANI, Mawlawi. 
RABBANT. 


See Gnviiw 


GHOLAM SUBHAN KHAN. See Guutam Susan 
KHAN. 


GHOOLAM UKBUR. See GHULAM AKBAR. 
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GHULAM AKBAR. See Muüawwap ibn Husar 
(Ванх al-Din) al-/ Amilz. The Khoolasut-ool-hisab 
....Revised and edited Ьу... Ghoolam Ukbur 
[and others]. 1812. 8°. 14544. d. 2. 


GHULAM ‘ALI, called Àzàp. ДЯ] 3 „Де ix 
e QU o» [Subhat al-marjàn. A work in four 
parts: part 1, containing a collection of notices 
of Índia, from the commentaries on the Koran 
and the books of tradition; part 2, a collection 
of biographies of learned Muhammadans of India ; 
part 9, an anthology of passages illustrative of 
the art of rhetoric; and part 4, an erotic an- 
thology. Edited by Amin ibn Hasan al-Hulwani 
al-Madani.} pp. 298, lith. 
1884.] 8°. 

GHULAM HAIDAR, called Harnar. 
мар ibn Sa‘iv, al-Busiri. soy Wad губ 
[Al-Burdat, with a literal translation and a 


metrical paraphrase, in Hindustani, by Gh. H.] 
еа: 14573. c. 11.09.) 


э [Bombay, 
14560. а. 13. 


See МОнАМ- 


GHULAM HAIDAR, Hüglawi. See Ixuwin al- 
ё Uu! ghal as Ku gyre dla, so 
[Tulifat ikhwan al-safa. 


Second edition, revised 
by Gh. H.] [1846.] 8°. 14579. d. 6. 


SAFA. 


GHULAM HAIDAR ibn MUHAMMAD NAKAWI, 


Јаїв?. VJ e [Manhaj al-najat. A prayer- 
book for the Festival of ‘Ashura, with a Hin- 
dustani interlineary translationand notes.] pp. 57, 


lith. irva [Lucknow, 1862.] 8°. 14519. d. 12.(1.) 


GHULAM HASAN, Mir. See Іѕмх1, ibn Hamman, 


al-Jauhari, The Soorah ... Revised and cor- 
rected ... by ... Meer Ghoolam Husun [and 
others]. 1812. 4° 14589. c. 1. 

1815. 4°. 14589. d. 15. 


GHULAM ‘ISA, Maulavi. Sce llAsAN ibn Mansur, 
called K&pi-Kráw. — Futawa Qazoe Khan... 

collated . . . and corrected for the Press by . . . 
Moulvee Gholam Issa, ete. 1885. 8°. 14528. b. 5. 


GHULAM JABBAR (Muttammap) 
GnuvLAM JALBAR. 


Sce Mutiammap 


GHULAM KADIR, Manlav?. (41 e's Yeo! Gis 
A Dictionary of the Technical Terms used in tho 
Sciences of the Musalmans [by Muliammad ‘Ali 


| Nozhat al-Nazr. 
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Tuhànawi] Edited by Mawlawi . . . Gholam 
Kadir [and others]. 1853, ete. See ACADEMIES, 
etc.—Calcutta.—Asiatic Society of Bengal. Bib- 
liotheca Indica, ete. vol. 17. 1848, ete. 4°. 
14002. a.(vol. 17.) 


Tüsy's List of Shyáh Books and ?Alam 
al-Hodá's Notes on Shy'ah Biography. Edited 
һу... Mawlawy Gholam Qadir. 1853, etc. See 
ACADEMIES, etc, — Calcutta. — Asiatic Society of 
Bengal. Bibliotheca Indica, ete. vol. 19. 1848, 
10 aa. 14002. a.(vol. 19.) 


A Biographical Dictionary of persons who 
knew Mohammad, by Ibn Hajar. Edited ... by 
Mawlawies Gholám Qádir [and others]. 1853, 


etc. See AcapEMIES, efc.— Calcutta. — Asiatic 
Society of Bengal. Bibliotheca Indica, ete. vol. 
20. 1848, etc. 8°. 14002. a.(vol. 20.) 


=e! J) dac The Nokhbat al-Fikr and 


Ву... Ibn Hajar al-'Asqalani. 
Edited by ... Gholam Qadir. 1862. See Aca- 
DEMIES, ete.—Calcutta.—Asiatic Society of Bengal. 
Bibliotheca Indica, etc. vol. 43. 1848, etc. 8°. 

14002. a.(vol. 43.) 
GHULAM MAKHDUM, Maulavi. See HIPPOCRATES. 
abl il yaa] The Aphorisms of Hippocrates, 
[Edited by J. Tytler, 
1839-89. 14535. a. 1. 


See Rury ibn Husain, al-Nakiri. dio 
d! em uus 4x) (д) [Al-Fatàwi al-liam- 
Edited by Gh. M.] [1825.] 8°. 
14528. a. 1. 
Sce Savin al-Din, al-Kazarünz, | inal c 
Ashshurh-ool Moognee. ... Edited by ... Mou- 
luvee Gholam Mukhdoom, ete. 1832. 4°. 
14535. d. 2. 
GHULAM NABI, 02. Sce Snurr al-Din, Sáliib- 
zádah. 2 el oldie! акаа al-islàm, A con- 


translated into Arabic, ete. 
assisted by Gh. M.] 


madiyat. 


troversial tract directed against a work by Gh. N., 
entitled Burhin al-muslim.] [1875.] 8°. 
14516. b. 26,(4.) 
Sce Manin ibn 
The Diwán Ham- 


GHULAM RABBANI, Maulavi. 
Avus (Anu Таммлм) al- Ta^. 


másah ... Edited . . . by Mawlawi Kabir Al- 
Din Ahmad ... and Mawlawi Gholam Rabbáni. 
SDN OU 14570. e. 16. 
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GHULAM RASUL, of Adilgarh. See “Авр al- 
Кар ibn Misa, al-Jilini. J| a,i aay sdyad 
[Al-Kasidat al-ghauthiyat. ^ With a metrical 
paraphrase in Punjabi, by Gh. R.] [1876.] 8°. 

14519. e. 12.3.) 


See Lutr Arrian, al-Nasafi, called al- 
Fanu, al-Kaidanz. lat cole (awe... Ы) 
[Al-Khulàsat. Edited by Gh. R.] [1870.] 8°. 
14516. b. 18.(2.) 


e секо з jl [A book of prayers, with 
a Punjabi interlineary translation and rubrics.] 


рр. 16, lith. y (r^^ [Lahore, 1871.] 8°. 
14519. d. 13.2.) 


[ Another edition.] 
[Lahore, 1876.] 8°. 


pp. 16, lith. ух? irar 
14519. d. 18.(5.) 


GHULAM RASUL, Maulavi. See Мойлммар ТЕТЛА 
“Аш Kuan, Dahadur. eur аА)... las 


e Mu LAl-Ta&rih al-muhashsha. With mar- 
ginal notes by Gh. R.] [1886.] 8°. 


GHULAM SARWAR, Maulavi. See  Kumw. 
[Arabic and Bengali.) cette “frei [The Koran, 
accompanied by a Bengali translation and com- 
mentary, by Мат al-Din and Gh. $] (189, 
ete.] 8°. 14509. b. 18. 


GHULAM SUBHAN KHAN. 
Husarn (Аво а1-Тлїүїв) 
Dewani Mootanubee. Reprinted and corrected 
... by Abdullah ... With the assistance of Moul- 
vee Gholam Subhan Khan. 1841. 4°, 

14573. c. 3. 


See АймАр ibn 
called al-MuTANABPI. 


GHULAM YAHYA ibn NAJM al-DIN, al-Bihdri. 
кос кы Ua... ХАА) [Liwü al-huda. A 
supercommentary to Mir Zahid’s commentary on 
Kutb al-Din al-Razi’s treatise on logic entitled 
al-Risalat fi al-ta$auwur wa'l-ta$dik. With copious 
See 
Mutammap ibn Муйлммлр (Коїв al-Din) al- 
E Xue] XU. J|. [Al-Risalat fi al-tasauwur 
wa’l-tasdik.] [1855.] 8°. 14540. с. 31.03) 


marginal glosses from various sourcos.] 


Razi. 


with copious marginal glosses from various 
sources.] pp. 52, lith. y trav [Cawnpore, 


E20] 8°. 14540. à. 12.(2.) | 
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GHULAM YAHYA ibn NAJM al-DIN, al-Dihiri 
(continued). «м y с eel cee [Liwà al- 
huda, with a gloss entitled Misbah al-duja, by 
Muliammad ‘Abd al-ITaiy Lakhnawi.] pp. 216, lih. 
y trav [Cawnpore, 1871.] 8°. 14540. d. 12.(3) 


See Мойлммлр “Авр al-Hary, 
Lakhnawi. ё 94! „ә [Nur al-huda. Sup- 


plementary notes by Muliammad ‘Abd al- 
Haiy, to his own gloss on Gh. Y.’s super- 
commentary to Mir Zahid’s commentary 
on Kutb al-Din al-Razi’s Risalat fi al- 
[1871.] 8°. 
14540. d, 12.(4.) 


taSauwur wa’l-tasdik.] 


See Muitammap “Авр al-Hakk, 
Khatrabadi. | E JA dee ds 
[Annotations to Mir Zàhid's commentary 
on Kutb al-Din al-Razi’s Risalat fi al- 
taSauwur wa’l-taSdik, and to Gh. Y.’s super- 
commentary.] [1860.] 8°. 14540. с. 26.(2.) 


GHULAM YAHYA KHAN, Kazi al-Kuzdt. See 
‘Avi ibn Ası Ваке (Burnin al-Din) al-Marghi- 
ё lay „ДАЙ Quim ala» [Al-Hidayat. 


With a Persian translation and notes, by Gh. Y. 


nani. 


Kh.] [1874] 4°. 14528. d. 18. 
GHURI (YuüaxsA Burrus) See Gury (Jeax 
PIERRE) 

GHUZULI. See ‘Ati ibn ‘App ALLAH (‘ALi al- 


Din) al-Daha'i. 


GHYS (Hassouna ve) See Hassüx al-Daniz. 


GIES (Hermann) Акл) „5090 Ein Beitrag zur 
Kenntniss sieben neuerer arabischer Versarten ... 
pp. 7l. Leipzig, 

011840. h. 54.(2.) 


Inaugural-Dissertation, ete. 


19:05 8: 


GIEUHARI (Anu Nasr IsuaEL epN Hamman) See 


Isma‘tn ibn Haman, al-Jauhari. 


GIL (Parro) Colección de textos aljamiados 
publicada por P. Gil, ... J. Ribera y M. Sanchez. 
рр. хіх.167. Zaragoza, 1888. 8°. 44586 .c.15. 


The tert and the table of the alphabet are lithosraphed. 


(Jonn BonrHwiICK) See AMANAT 
Hidayut ool Islam ... trans- 


1804. 8°, 14519. d. 1. 


GILCHRIST 
ALLAH, Maulavi. 
[БУШ со by Jis Gr, etc: 
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GILCHRIST (Jonn Bomrmwick) (continued). The 
Oriental Fabulist; or polyglot translations of 
Esop’s and other ancient fables from the English 
language, into Hindoostanee, Persian, Arabic, . 
and Sunkrit, in the Roman character, by various 
hands under the directionof J. Gilchrist. pp. xxxvii. 
316. Calcutta, 1803. 8°. 14412.8828 34. 


——— [Another copy.] 14412.aea.34". 


See BiBrE.—Apo- 
Esdrae liber quartus arabice 


1877. 4°. 44.500 .£.2- 


See Монлммар ibn Монлммар, al-Idrisi. 
Edrisii Palaestina et Syria. Arabice ... edidit 
J. G. 1885. 8. 14566-5517. (1) - 


librorum manu 


GILDEMEISTER (Jonann) 
crypha.—JEsdras. 
... Edidit J. G. 


Catalogus scriptorum 
orientalium in Bibliotheca Academica Bonnensi 
servatorum. рр. vi. 154. Bonnae ad Rhenum, 


1864-76. $°. 11903. m. 1. 


De Evangeliis in Arabicum e Simplici 
Syriaca translatis commentatio academica. pp. 
viii. 48. Bonnae ad Rhenum, 1865. 4°. 

41,500 .e «4. 


Scriptorum Arabum de rebus Indicis loci 
et opuscula inedita. ... Recensuit et illustravit 
J. Gildemeister. Fasciculus primus. — (Masüdii, 
Ibn Hauqalis, Abulfadae, et Qazvinii de rebus 
Indiae loci.) pp. xiv. 228, 80. Bonnae, 1838. 8°. 
14565. b. 15. 


GILES (Joon ALLEN) Codex Apocryphus Novi 
Testamenti. Тһе uncanonical Gospels and other 
writings, referring to the first agos of Christianity; 
in the original languages; collected ... by the 
Rev. Dr. Giles. 2 pt. London, 1852. 8°. 
2002. e. 


GINAECEUM. Ginwceum Chimicum вей congories 
plurium authorum qui in Artem Hormeticam do 
Lapide Philosophico scripserunt, etc. (Geberi 
Ejusdem 


Arabis Summa Perfeotionis magisterii. 
Liber Investigationis. Avicennæ de mineralibus 
liber parvus. Recaidibi Rhodiani, et Kalidis 
Regis Persarum Fragmentum de materia Phisici 
Lapidis.) vol. l. Lugduni, 1079. 8°. 

1034. d. 16. 


GIORGI (Arroxro Лоовтіхо) ү} оў áu iuo Kay yl 
ala, yd! A мал] ДАШ) OsterrpecjórstcotT 
EBILOTEN ovrog ETEpMmocqp! €ncooovrt 
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її} Ас йте nipesenognsel cic. gud! о) 
ё 5 рамі Z ә (JI Әдл [Al-Irshad al-sahl 
al-mufid. 

in Arabic. ] 
[Rome, 1878.] 


A grammar of the Coptic language, 
pp. vii. 195. — Pcossu Aawon 
Bo 14586. e. 11. 


GIRARD (Jean) Professor of Anatomy at Alfort. 
ee bla Een) Fas} cue re [Al-Taudih 
li-alfaz al-tashrili. “Traité d'anatomie vétéri- 
naire,” translated into Arabic by Yusuf Fir'aun.] 
рр. xvii. 202. |, ire* [Bulak, 1833.) 4. 
14537. d. 1. 
(2) sly) es pill Ас [Tulifat al-Ealam. 
" Traité du Pied considéré dans les animaux 
domestiques," translated into Arabic by Mu- 
liammad Efendi “Abd al-Fattali] рр. x. 219. 
ay tron [Bulak, 1843.] 19°. 14537. b. 5. 
PSs Ae Kim.) [" Histoires et Para- 


GIRAUDEAU (Bonaventure) 
ё ines ce 
boles du P. Bonaventure," translated into Arabic 
by Jirjis Zuwain.] 2 pt. oy (^w. [Beirut, 
1867] 8. 14501. b. 36, 
—— ё Ju, саа S Jus v соў 
[Laiaf al-akwal.  '' Histoires et paraboles du 


P. Bonaventure," translated into Arabic by 
Mikha^l al-Masabiki. Second edition.) 2 pt. 


Cm, ду FAAP [ Beirut, 1883.] 16°. 14501. a. 22. 
supplement) 
GIRGAS (Viapimir THroporovicn) Seef Аймар 


ibn Da’tp (Аво Haxirag) al-Dainawarr. Abd 
Hanifah ad-Dinaweri. Kitáb al-ahbár at-tiwál. 
Publié par V. б. 1888, ete. 8°. 14549. a. 6. 


and ROSEN (Victor) Baron. Арабская 
Хрестоматія, составили . . . В. О. Fnpracp в... B. P. 
Canxmnemepóypis, 1875-76. 8°. 
14586. T 24. 
accessions. 
See, AMARI 


Poscas. 2 вып. 


GIRGENTI.— Biblioteca Lucchesiana. 


(M.  Abbozzo di un catalogo do’ Manoscritti 
arabici della Lucchosiana, ete. [1869.] 4°. 
14598. e. 7. 


GIRIARDUS, Cremonensis. 


monensis. 


GIRISACHANDRA SENA. Sce Kun’An. [Bengali.] 
etaa “fae à [The Koran, translated into Bengali 
by б. $] 1882, ete] 8°. 14123. h. 16. 


See GERARDUS, Ore- 
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GLAIVE. Glaive des Couronnes. Все Sair al- 
TISAN. 

GLAZEMAKER (Jan Hzwpnik) Vollstándiges 


türkischos Gesetz-Buch, oder ... Mahomets Al- 
koran... Aus der arabischen in dio französische 
Sprach übergesetzet ..., aus dioser aber in die 
niederlündische durch Н. J. Blasemacker [or, 
rather J. H. Glasemacker], und jetzo ... in die 
hochteutsche Sprache versetzet. See HAPPEL 
(Е. G.) Thesaurus Exoticorum, efc. 1688. Fol. 

793. m. 9. 


See Kur’kn. [Dutch] ^ Mahomets Al- 
koran door de Hr. Du Ryer uit d'Arabischo in 
de Franscho Taal gestolt ... Van nieuws door 
ПЕНЧО vertaalt, cic. 1990: 85. 14512. b. 8. 


GLUZONIOS (ExaxvEL) e ux edu Чә! слу 


[An Evangelistarion, or table of the Gospels for 
the whole year, with the rules for finding Easter. 
Translated from the Greek into Arabic.] See 
Lirvroirs.—Greek Church.—Huangelion. ^ Oetov 
1863. Ро]. 
12,501.21 2. 


GOBAT (Samurt) Bishop of the United Church 
of England and Ireland, in Jerusalem. See Dia- 
LOGUE. die óo [An Arabic translation of 
the tract entitled " A dialogue between a Traveller 
Revised by S. G.]  [1828.] 12°. 

14505. b. 5. 


GOBINEAU (ТозЕРрн ARTHUR DE) Count. Les 
religions et les philosophies dans l'Asie centrale. 
(Appendice. Ketab-e-Hukkam, le Livre des Pré- 
ceptes [of Ali Muhammad, the founder of the 
Babi sect. Translated from the Arabic]. pp. 
543. Paris, 1865. 8°. 2212. d. 


kal iepov Eùayyéħiov к.т.\. 


and yourself.” 


GOEJE (MICHIEL JOHANNES DE) See Аймар ibn 
Ani Ya‘kts ibn Wana, called al-Ya'&üsi. Speci- 
men literarium ... exhibens descriptionem al- 
Magribi sumtam e Libro Regionum al-Jaqubii, 


versione ... illustratam, quod... defendet ... 


М. J. de б. 1860. 8°. 14565. a. 20. 
See Aiman ibn Yanya, al-Daládur?. Liber 

Expugnationis Regionum . .. quem ... edidit 

M. J. de С. 1868, ete. 4°. 14548. b. 4, 


See Muttammap ibn Мойлммар, al-Idrzsi. 
Description de l'Afrique et de l'Espagne par 
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Edrisi. Texte arabe ... avec une traduction... 
par R. Dozy ot M. J. do G. 1866. 8°. 
14565. a. 23. 


See Musum ibn al-Watin, called Sani* 


al-Gmawáwr. Diwan... quem edidit ... M. J. 
de б. 1875. 4°. 14573. d. 4. 


——— See “Чүй. Historia Khalifatus Omari 
Il, Jazidi II ot Ilischámi, sumta e libro, cui 
titulus est: J! as, que QW, quam . 

edidit M. J. de G. 1865. 8°. 14560. a. 5.0.) 


—— Bibliotheca Geographorum  Arabicorum. 
Edidit M. J. de Goeje. | Lugduni Batavorum, 


1870, etc. 8°. 45005 far 
In progress. 


St, Rmn. Ref. Lib. 


Catalogus Codicum Orientalium Biblio- 
thecae Academiae Lugduno-Batavae [Vol. 3 and 4] 
auctoribus P. de Jong ct M. J. de G. ([Vol. 5] 
auctore M. J. de G.). 1865-73. See ACADEMIES, 
ete,—Leyden.—Academia Lugduno-Batava. Cata- 
1851, ete. 

Ac. 940/4. 


logus Codicum Orientalium, etc. 


Catalogus Codicum Arabicorum Biblio- 
thecae Academiae Lugduno-Batavae. ^ Editio 
secunda auctoribus M. J. de G. et M. Th. Houtsma. 
See ACADEMIES, etc.—Leyden.— Academia Lugduno- 
Batava. Catalogus Codicum Arabicornm, ete. 
1888, ete. 8°. обоа 


[Another copy] 14598.d.6. 
Fragmenta Historicorum Arabicorum, et 


quidem pars tertia operis Kitábo "l-Oyun wa'l- 
hadáik fi akhbári 'l-hakáik, et pars sexta operis 
Tadjaribo "l-Oma:i, auctore Ibn Maskowaih, 
quae cum indicibus et glossario, edidit M. J. de 


Goeje. 2 vol. Lugduni Batavorum, 1871, 69. 4°. 
14548. b. 5. 
Mémoires d'histoire et de géographie 
orientales. 8 pt. Leyde, 1862-64. 8°. 
9055. bb. 
Seconde édition. Leide, 1886, ete. 8°, 
09059.8.12. 


GOERGENS (E. Р. ) Arabische Quellen- 
beiträge zur Geschichte der Kreuzzüge, übersetzt 
und herausgegeben von E. P. Górgens unter 
Mitwirkung von R. Rohricht. Berlin, Leipzig 
[printed], 1879, ete. 8°. 14555. a. 9. 


In progress. 
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GOETTINGER STUDIEN. See Gortincen STUDIES. 


GOGOS (Grecorros) "Eyyetpidiov tod ópBo80£ov 
J АИ изм а АДЫ Ra) all 205 
[Translated into Arabic by Wahbat Allah Sarraf.] 
pp. 118, 2. „А31 rare [Patriarchal Press of 
the Holy Sepulchre: Jerusalem, 1860.) 8°. 
14503. c. 5. 
See ‘Asp ALLAN ibn 
ё esd] 35 Та 
pluie de rosée ... Traité de flexion et syntaxo 
... traduit par A. С. 1887. 8°, 14594. b. 25. 


LEpews. 


GOGUYER (A. ) 
Yüsvr, called Inn HisHAm. 


See ABMaD ibn al-Kuosan, Shaikh al- 
Islam, al-Hanafi. Choix Splendide de Préceptes 


cueillis dans la loi. Petit manuel de droit 
immobilier ... traduit par А. С. 1885. 8°, 
14527. a. 6. 


See Мийлммлр ibn ‘Asp ALLAH, called 
Івх Мик. Manuel pour Vétude dés Gram- 
La ’Alfiyyah d’Ibnu-Malik, 
suivie de la Lámiyyah du méme auteur, avec 
traduction et notes, ... et un lexique, ... par 
А. @ 18883. 87. 14594. а. 29. 


mairiens arabes. 


GOLDBERG (Dos Baer) See Danie, ben Cuaspat. 
^3 DDI nwyn “nao (The ‘ Questions’ of Daniel 
ben Chasdai, upon the Sépher ham-miswoth of 
Moses ben Maimon, with the ‘ Answers’ of the 
latter’s son Abraham. Edited, with a Hebrew 
translation, by D. B. G.] [1867.] 8°. 

1919. b. 19. 
See Jupan ben Көвліѕзн. R. Jehuda ben 


Koreisch Tiharetensis .. . ad Synagogam Ju- 
deorum civitatis Fez Epistola. 


.. Textum ara- 
bicum ... ex unico... codice manuscripto .. 

ediderunt J. J. L. Bargés... et D. B. б. 1857. 8°. 
154. e. 5. 


GOLDZIHER (Icnacz) Beiträge zur Literatur- 
geschichte dor Si'à und der sunnitischon Polemik. 
[An extract from the “ Sitzungsborichto der phil.- 
hist. Classe der kais. Akademio der Wisson- 
schaften zu Wien."] рр. 88. Wien, 1874. 8°. 

14540. a. 21. 


Studien über Tanchüm Jorüschalmi. (Ex- 
cerpte aus 'anchüms Kommentar zum Bucho der 
Richter.) pp. 57, 15. Leipzig, 1870. 8°. 

4034. р. 48.(9) 
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GOLDZIHER (IcnAcz) (continued). Die Zahiriten, 
ihr Lehrsystem und ihre Geschichte. Beitrag 
zur Geschichte der muhammedanischen Thoologie. 
(Beilagen, aus Ibn Hazm's 1441 al-Kijás, etc.) 
pp. x. 232. Leipzig, 1884. 8°. 4506. d. 15. 
GOLIUS (Јлсовоѕ) See Аймлр ibn MUHAMMAD, 
called Inx 'Anassuáx. Л 944] шыже Cos 
Ahmedis Arabsiade vite et rerum gestarum 
[Edited by J. G.] 1636, 4°. 

14560. b. 1. 


Timuri ... historia. 


See Aiman ibn МонАММАр ibn Karuir, 
al- Farghánz. Ed qp dase 245 Muhammedis 


fil. Ketiri Ferganensis ... elementa astronomica, 


Arabicé & Latiné ... opera J. б. 1669. 4°. 
14544. b. 1. 

—— See ‘Ari ibn Am Tart, Caliph. 8,52 
J| 200 Hoc est Proverbia quaedam Alis ... et 
Carmen Tográi,ete, [Edited by J. G.] 1629. 8°. 
1075. m. 5.4. 


See Emrzwivs (Т) Arabicae Linguae 
Tyrocinium ...; cum varia Praxios materia (ex 


recensione J. G.). 1656. 4°. 44594.b.34- 


Fabulae Lokmani Sapientis. Et quedam 
dicta Arabum. Cum interpretatione latina T. Er- 


penii . . . et stricturis J. G. See Евремі0ѕ (T.) 
T. Erpenii Grammatica Arabica, etc. 1748. 4°. 

825. a. 20. 
——— 1767. 4°. 12904. df. 45. 


See Hoursma (M. Th.) Uit de Oestersche 
correspondentie van... J. G. . . . Eene bijdrago 
tot do geschiedenis van de beocfening der 
Oosterscho lettercn in Nederland.” 1888. 4°, 
Ac. 944/3.(41. 17.) 


TT 


See Husar ibn ‘Ari, called al-"vanni'i. 
Pooma Tograi, ex versione Latina J. С. 1769. 4°. 
14573. b. 2. 


——— See Јівиз ibn al-‘Amip, called al-Makix. 
e quad! eos Id est, Historia Saracenica, 
etc. [Propared for the press by T. Erpenius, 
and edited after his death by J. G.] 1625. Fol. 

148. hb. 1, 


GOLIUS 
Iiduina. 


(PETRUS) See CorLresTINUs, à Sancta 
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GONZAGA (Lua) Saint. 
Saint. 


GONZALEZ (Francisco FERNANDEZ Y) 
NANDEZ Y Gonzalez (F.) 


See Louis [Goxzaaa], 
See Frr- 


GOTTWALDT (Josrruus M. E. 
See Hamzan ibn Jasan, al-ISbahán:. | Hamzae 
Ispahanensis annalium libri x. Edidit J. M. E. G. 
1844, cte. 8*. 14548. a. 6. 


See Hamzan ibn HIASAN, 
Патзае Ispahanensis Annalium caput quartum, 
сша. de с. ([1836.] 8°. 14548. a, 5. 


Onncanie Арабскихъ рукописей принадлежащихъ 
Библіотек Нмператорскаго Казапскаго Упиверситета. 
(Перепечатапо изъ Учепыхъ Занпсокъ кипжки 17-й 
за 1854 n 1855 годахъ.) [By “LT.” i.e. Josephus 
M. E. Gottwaldt.] рр. х. 302. Казань [1856]. 8°. 
11903. е. 9 


6007605 (Grzecorios) See Goaos (G.) 


GOVI (GILBERTO) See Ртогемт  (Cravnivus) 
L’Ottica di Claudio Tolomeo da Eugenio Am- 
miraglio di Sicilia . .. ridotta in Latino . . . ora 
... publicata da б. б. 1885. 8°. 8716. сс. 20, 


GOWER (Lord Francis Leveson) afterwards 
EGERTON (Francis) Earl of Ellesmere. See Mu- 
hamman ibn ‘Авр ALLAH, called Fes Zarar, Solwan 
(al Motá) . . . [Translated into Italian] from the 
original [Arabic], by M. Amari, and [from 
thence] rendered in English by the translator of 
the ' Sicilian Vespers ” (the Earl of Ellesmere). 
Ie. Ie 14582. c. 13. 


GORGUOS (A. ) [Biographical notices 
of seven Arabian musicians, extracted from the 
Kitab al-aghani of Abu al-Faraj al-Isbahani, and 
translated into French by A. G.] See Curis- 
tianowitscu (A.) Esquisse historique do la 
musique arabe, ete, 1863. fol. 1895. h. 7. 


GOSCHE (Hermann  Ricnagp Аро) Ueber 
Ghazzalis Leben und Werke . . . . Aus den 
Abhandlungen der kónigl. Akademie der Wissen- 


al-Isbahani. 


schaften zu Berlin. pp. 78. Berlin, 1858. 4°. 
14560. e. 10. 
GOTHA. — Bibliotheca Gothana. See below: 


Herzogliche Bibliothek. 


Bibliothek. Вее MOELLER 
Catalogus librorum ... qui... in 


Herzogliche 
(J. H.) 


.de félicitation à 
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Oriento emti in Bibliotheca Gothana asservantur 
. . . Accedit de numis orientalibus in numophy- 
lacio Gothano asservatis commentatio, efe. 1826. 
4°, 821. k. 41. 


See Prrtscu (L. C. W.) Die Arabischen 
Handschriften der herzoglichen Bibliothek zu 


Gotha . . . verzeichnot. von W. Pertsch. 1878, 
Ge, 165 14598. d. 4. 
GOTTINGEN STUDIES. Géttinger Studien. 


(1847. Abth. 2. El-Makrizi’s Abhandlung über 
die in Aegypten 
Stimme. Herausgegben und übersetzt, von Е. 
Wiistenfeld.) 3 vol. Göttingen [1845-47]. 8°. 
8706. d. 


Notizia intorno alla 


eingewanderten arabischen 


GRABERG (Jakos) Count. 
famosa opera istorica di A’bd-er-Rahhman ibnu 


Khaldin ... Nuova edizione . .. accresciuta. 


pp. 48. Firenze, 1846. 8°. 14549. b. 13.(2.) 
GRADY (Ѕтлмріѕн Grove) See ‘ALi ibn ABI 
Bakr (ВовнАм al-Din)  al-Marghindni. The 
Hedaya . . . Translated... by C. Hamilton. 


Second edition, with preface and index by 8. G. G. 
ТЕЛО 855 14528. а. 15. 


GRAMMAIRE FRANCAISE. See FRENCH GRAMMAR. 


GRANGE (Jean ANDRE BAPTISTE GRANGERET DE LA) 
See Grancrret DE Lacranoe (J. A. В.) 


GRANGERET DE LAGRANGE 
BarrisTE) 


ANDRÉ 
Cantique 
sa Majesté... Louis le Désiré 
... traduit en français par Grangeret de La- 
grange. 1814, 4°. 14583. b. 1. 


See ‘Umar ibn ‘Axi, called Inn al-Firin. 
Poèmes extraits du Diwan d’Omar ibn-Faredh ; 
(traduits) par M. Grangeret de la Grange. 1823. 
8. 14575. bb.5. 
Anthologie Árabe, ou choix de Poésies 
arabes inédites, traduites pour la premiére fois 


(JEAN 
See Mixua’it al-Sappacu. 


A 


en francais, et accompagnées d’observations 
critiques et littéraires. [With the text.] (c 
y AX. ee n [Nukhab al-azhar.] 
pp. x. 262, 162. Paris, 1828. 8°. 14586. b. 6. 


GRANGES (Arix pxs) 


GRATIOLO (ANDREA) See Husain ibn “Авр 
ALLAH (Авс 'Ari) called Inn Sina. [al- Kánün fi 
al-Tibb.] ^ Principis Avicenns liber primus. . . 
A. Gratiolo interprete, etc. 1580. 4°,  942.d.1. 


See DzsanasNaEs (A.) 


587 GRAVE- 


GRAVE (МаттніАЗ SALVERDA DE) See SALVERDA 


pr Grave (M.) 


GRAVIUS (Joannes) Professor at Oxford. See 
Greaves (Joun) Savilian Professor of Astronomy 
in the University of Oxford. 


GREAT BRITAIN AND IRELAND. Oriental 
Translation Fund of Great Britain and Ircland. 


See Acapemizs, ete—London.—Oriental Trans- 
lation Fund, ete. 
——— See Tuxis. ё Ita) Fooled] [The 


Commercial Agreement concluded between the 
Governments of Tunis and Great Britain and 


-GREEK 588 


of Rome against the charges of heresy made by 
the Synod of the Greek Church held at Con- 
stantinople in A.D. 1727.] [1884.] 16°. 

14501. b. 40, 


See GavrRELET (Е. X.) 45,4) eu FEN 
ë [“ The Eastern Church before the Vatican 
Council,’ a polemic against the Greek Church, 
on account of its refusal to take part in the 
Vatican Council of 1869.] [1869.] 8°. 

14501. c. 24. 


Ecclesiz Graces Orthodoxs Orientalis 
um Romana Catholica Occidentali concordia. 


с 
Treland, 19 July, 1875.) [1875.] duco MUN CEPS Y x M oe FEM UI Ds WEG 


sa jl, яр) Wap 3,9 ay Фр PEE 
ij peal ым. 


into between the Governments of Great Britain 
and Ireland and Egypt, concluded 18 May, 1873. 
Translated from the English.] pp. 20 and 11 
lithographed tables. žy iwi) tave [Alezandria, 
1878.] 4°, 14542. c. 10. 


India Office. Вее Lorn (О) A cata- 
logue of the Arabic manuscripts in the Library 
of the India Office. 1877. 4°. 15000.c.15. 


GREAVES (Jonx) Savilian Professor of Astronomy 
Iniversity of Oxford. Chorasmiz et 
Mawaralnahre ... descriptio Abulfedæ. De- 
scriptio Peninsula Arabie. Descriptio Maris 
Persici. Opera et studio J. G. See Норѕом (J.) 
D.D. | Geographie veteris scriptores Greci 
minores, сіс, vol. 9. 1698, ete. 8°. 304. i. 8. 


SceIsmA‘in ibn ‘Ati (мар al-Din Аво al- 
Fina) Prince of Hamdah. Chorasmiae ct Mawaral- 
nahrao ... descriptio, cx tabulis Abulfedae, ete. 
[Edited, with a Latin translation, by J. G.] 
1650. 4°, 570. f. 1.0.) 


, [Postal Agreement entered 


in the 


See Isma‘in ibn Ant (Хмар al-Din Аво al- 
Frpi) Prince of Mamáh. Chorasmiae ct Mawaral- 
nahrae, hoc est, regionum extra fluvium Oxum, 
descriptio, ete. (Abulfode Descriptio Arabia, ete. 
Opera et studio J. Gravii.) 1711. 8°. 14565. b.1. 


GREEK CHURCH, 
Greek Church :] 


[For Liturgical books of the 
See liruroins.—Greek Church. 


See “Аво ALLAN ZAKER. St дА) pais 
[Mukhtagar al-tafnid. A defence of the Church 


[Printed at the request of Euthymios, Archbishop 
of Tyre and Sidon] рр. viii. 342, 4. Typis 
Sacre Congreg. de Propaganda Fide: Rome, 
ТОЗ 489. р. 11.0.) 


Уафеѕ drrodelEess тєрї а\лӨє(аѕ rhs’ OpOoddEou 
"Еккмлусїав. eji | 8 Buds!) yl де Xa! aml ll 
бә, 31 ХЗ 4] [Al-Barahin al-jaliyat.] рр. 98. 
pl tare [Patriarchal Press of the Holy 


Sepulchre: Jerusalem, 1860.] 8°. 
14503. с. 4.(1.) 


L'Église Grecque, dite Orthodoxe, devant 
son histoire. En réponse au Djouaïb, journal 
arabe de Constantinople. Extrait du Birgys, 
journal arabe . . . à Paris. (ХЕЙ А.А) 


ect pose Cus! lye i ла 
ure) [With a French translation.] livr. 1, 
pp. 15, 15. Paris, 1866. 8°. 14503. d. 3. 


SSS "m ws EON TI Zaa А] lym 
ete О ss su} do) аА Split ky pl FC 
[Jawàb al- Kanisat al- Urthuüduksiyat. A 
treatise in defence of the refusal of tho Greck 
Church to tako part in tho Vatican Council of 
1869. Written by an Orthodox Syrian, in reply 
to tho Encyclical Letter of Pope Pius ІХ, and 
to the polomical treatises of J. Valerga and 
Е. X. Gautrelet.] рр. 181, 5. (Beirut, 1870.] 
85 14503. b. 5. 


— a. pale ш? дА) ost Дь 
e йлы! [А bricf exposition of the doctrine 
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of the Greek Church with regard to the Sacra- 
ments of the Eucharist and Baptism.] рр. 28. 
uy oy lavr [Beirut, 1872.] 8°. 14503. c. 6.02.) 


Synod of See 
Synod of. 

GREEN (Artur Octavius) А collection of 
modern Arabic stories, ballads, poems, and pro- 


verbs, compiled and translated by Major Green. 
2 pt. Cairo, 1886. 8°. 14586. c. 10. 


the. CONSTANTINOPLE, 


GREEN (Asnuszr) G BAe e ja], elus 
e Fold) |>. [" Quostions and Counsel" А 


religious tract translated into Arabic.] рр. 21. 
dalle sari [Malta, 1826.] 12°. 14505. a. 3. 
GREENHILL (Wittiam ALEXANDER) See AcADE- 


MIES, etc.— London.— Sydenham Society. МонлммАр 


ibn ZaxariyA (Aso Barr) al-Razz. <A treatise 
on the small-pox and measles . . . Translated 
from tho... Arabic by W. A. G. 1848. 8°. 

Ac. 3837/15. 


GREGORIO (Rosario) Rerum Arabicarum quae 
ad historiam Siculam spectant ampla collectio. 
pp. ху. 7, 247. Panormi, 1790. Fol.14554.f.1 


181. i. 2. 


[Another copy.] 


De supputandis apud Arabes Siculos tem- 
pp. v. 63. Panormi, 1786. 4°. 

662. i. 6.(1) 
GREGORIUS, de Gregoriis. See Liturcirs.—Greek 
Church.—Horologion. Jl tho 20559 [Tho 
Services for the Canonical Hours, from the Horo- 
logion. Edited by Gregorius de Gregoriis.] 
[1514.] 8°, OR (0-86.12. 


GREGORY, of Nazianzus, Saint, Patriarch of 
Constantinople. [For the Liturgy of Saint 
Gregory of Nazianzns, according to tho use of 
the different Oriental Churches:] See Lirurcatzs. 


GREGORY XII., Pope [Ово Buoncompaani]. See 
Rome, Church of. aanas lat) wlat d 


po [A profession of faith, promulgated by 


the Apostolic Chair. Printed by order of 
Gregory XIII.] [1580.] 4°. 14501, c. 29. 


GREGORY (Аво al-Faras) called Bar-Heprecs. 
ё Әу ра e» [Ta’rikh mukhtagar al- 


duwal. A compendious history of the East from 


poribus. 


‘trata: opera et studio E. Pocockii. 
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the Creation to about the end of the thirteenth 
century Аар. Edited by  Aniün Salihani.] 
pp. 991, 32. ку tate [Beirut, 1890.] 8°. 
14649. d. 12. 


dio „але? e Historia compendiosa 
Dynastiarum, authoro Gregorio Abul-Pharajio . 

historiam complectens a mundo 
condito, usquo ad tempora authoris, res Orien- 
talium . . . accuratissime describens. Arabice 


edita ot Latine versa, ab E. Pocockio. (de ou 
d; Lais es Supplementum Historia Dynas- 


universalem, 


tarum : in quo historie Orientalis series a 
Gregorii Abül-Faragii exitu ad nostra usque 
tempora compendiose deducitur ab E. Pocockio.) 


9 pt. Oxonie, 1663. 4°. 14549. b. 3. 


—— [Another copy.] 300. g. 3, 4. 
Imperfect: wanting the Supplement. 


—— [Another copy of the Supplement alono.] 
14549. b. 4. 


Des Gregorius Abulfaradsch kurze Ge- 
schichte der Dynastien, oder Auszug der allge- 
meinen Weltgeschichte, besonders der Geschichte 
der Chalifen und Mogolen. Aus dem Arabischen 
von G. L. Bauer. 2 Bde. Leipzig, 

301. h. 14. 


übersetzt . . . 
1788-85. 8°. 


2] v ш? e^ Specimen Historic 
Arabum, sive Gregorii abul Farajii ... de ori- 
gine & moribus Arabum succincta narratio, in 
linguam Latinam conversa, notisque . . . illus- 
[With the 
Oxoniae, 1650. 4°. 
14549. b. 2. 


280. g. 29. 


Arabic text.] pp. 390. 


——— [Another copy.] 


[Another edition.] Specimen Historiae 
Arabum ... Accessit historia veterum Arabum 
ex Abu’l Feda: cura A. I. Sylvestre de Sacy. 
Edidit J. White. pp. xv. 573. Охотї, 1806. 4°. 
148. c. 15. 


See Rorrer (T. Lectiones Abul- 
pharagians, ad grecarum litterarum his- 
toriz locos nonnullos illustrandos, ete. 1814. 
4°, 14549. e. 1. 


See 


GRIN, Professor of Theology, in America, 
Green (AsHBEL) 
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GROFF (Fuiorence) 
[ Selections. ] 
et une Nuits . 


See 


Zein el-Asnam. 


ARABIAN NIGHTS. 
Conte des Mille 
. Texte arabe... et vocabulaire 

et francais par F. G. 1889. 8°. 

14582. d. 24. 


arabe, anglais, 


Contes Arabes extraits des manuscrits de 
la Bibliothéque Nationale. ([Namely:] Le Roi 
et le serpent. Histoire de la ville Mére des 
cités et reine des contrées. 
hommes сї 


Histoire des quatre 
Ar-Rachid. Elégie en 
Vhonneur d’Abou Yaqoub père d'Abou Hammou 
Mousa roi de Tlemcen.) рр. vi. 78, lith. Paris, 
1888. 8°. 14582. d. 29. 


Hároün 


Les Sept dormants, la Ville d'Iram, et 
l'Exeursion contre la Mecque du 1" Toba, fils de 
Hemyar.  Estrait des manuscrits do la Biblio- 
théque-Musée d'Alger. 
К сг Кр. 0; 
Paris, 1891. 8°, 


Texte arabe vocalisé, par 
lith. Alger [printed], 
44582 e316 


GROGNIER (Lovis Farcy) eid д6) upd 
[Карар al-silhat al-baitariyat. “Cours d’hygiéne 
vétérinaire," translated into Arabic by Muham- 


mad Efendi ‘Abd al-Fattah.] pp. xvi. 262. 
Gy trier [Bulak, 1846.] 8°. 14537, d. 14. 


GROOT (Ново pr) дауа dey LJ] ke | 3 WW 
"I cell us dä (Silat al-shari‘at 
al-masihiyat. “De Veritatereligionis Christiane,” 
translated into Arabic by E. Pocock.] 
LOaford, 1660.] 8°. 

Book 4 of the original is omitted, 


рр. 972. 
14505. a. 1. 


— — [Another copy.] 14505. a. 19. 


Cite es! Ube се [МВ 
Books allen lon = and vi. of the 
preceding, somewhat abridged.] pp. 144. [London, 
1833 ?] 8°. 14505. c. 11. 


—— ol 


al-khaza’in. 


юл QJ! o Hani Hugonis Grotii 
adversus ludaeos liber ab Е. Pocokio in linguam 
nrabicam translatus. In usum ludaeorum orien- 
taliuin scorsum recudendnm curavit I. lI. Cal- 
рр. 8t. Halae, 1785, 16°. 

14505 а. 11.1.) 


Book 5 of the “ De Veritate religionis christiane." 


lenberg. 


-— 22 сла al T. &à4 Hugonis Grotii 


adversus Muhainniedanos liber ab E, Pocokio in 
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linguam arabicam translatus. In usum Mos- 

seorsum recudendum curavit I. Н. 

Callenberg. рр. 32. Halae, 1731. 16°. 
14505. a. 11.(2.) 


Book 6 of the * De Veritate religionis christiana." 


GROTIUS (Ново) 


lemorum 


See Groot (Hvao pz) 


GRUMERUS, de Placentia. | Galeno  ascriptus 
Liber de plantis ... per Dominum Grumerum 
Judicem de Placentia, & per. . . Abraham 
medicum, do Arabico in Latinum... translatus. 
See GaLenvs (CrAvDivs) Galeni opera, ete. vol. 11. 
1609. fol. 540. k. 4. 
vol. 11. 1625, fol. 540. k. 12. 
tom. 13. 1639. fol. C. 48. 1. 
tom. 18. 1679. fol. 683. 1. 13. 


GUADAGNOLO (Fiuirro) See GvapacNoLus (Рн.) 


GUADAGNOLUS (Рнпарроѕз) See Bere. Biblia 
[Revised and edited by 
Sergius Risius, Archbishop of Damascus, assisted 
by P. б. and others.] 1671. fol. 9. e. 8-10. 


Sacra Arabica, ete. 


R. P. Ph. Guadagnoli pro Christiana 
religione Responsio ad objectiones Almed filii 
Zin Alabedin, Persae Aspahanensis, | А gle} 


єл) єл аЙ aas ДД „Дд Ue дй! 
cote) аә АЈ) Cpa] [Revised by Yitsuf al- 
Baslūkītī.] pp. 1161. Romae, 1687. 4°. 


14501. d. 1. 
This treatise was published as a reply to the objections 
brought by Ahmad ibn Zain al-Abidin against an exposition 
of the truth of the Christian religion, which was composed in 
Persian by Hieronymus Xavier and entitled Ayinah i hakk- 
пит A Latin text, corresponding to the above work of 
Tuadagnolus,was published at Rome in 1631, under the title 
* Apologia pro Christiana religione." 
[Another edition.] В. P. Ph. Guadagnoli 
Considerationes ad Mahomettanos cum respon- 
sione ad objectiones Ahmed fili Zin Alabedin, 


Persae Asphahanensis. у» (4$ solic er!) 


Ы ade... ge Ga О 
pp. 912. Romae, 1649. 4°. 14501. c. 1. 


GUEDEMANN (Mavunirivs) 
während 


Das jüdischo Unter- 
der Spanisch-Arabischen 
Nebst arabischon und hebräischen 
Beilagen. (Das 27 Kapitel aus dem “ Tab-ul- 
Nufus” des Joseph ben Aknin aus Barcelona.) 
py. 198, 62. 1873. 8°. 4033. cc. 11. 


richtswesen 
Periodo. 


Wien, 
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GUENZBURG (Davin) Baron. Les Manuscrits 
arabes, non compris dans le no 1 (des Collections 
scientifiques) . . . de l'Institut des Langues 
orientales, décrits раг D. Günzburg, ete. 1891. 
See Аслремтев. — Saint Petersburg. — Uchebnoe 


Otdyelenie Vostochnuikh Yazuikov. Collections 
Scientifiques, cte. vi., fasc. 1. 1877, ete. 8°. 
14598. d. 8. 


GUÉRONNIERZ (Lovis ÉTIENNE ARTHUR DE LA) 
Viscount. See La Gurrontrn (L. Ё. A. рк) 


GUIDI (Ianazio) See Ароѕтінѕ. Gli Atti apocrifi 
degli Apostoli nei testi copti, arabi ed etiopici. 
[A series of fragments translated into Italian by 
її (бы 1888: 8°. Ac. 8804. (vol. 2.) 


See Ернкѕоѕ, Seven Sleepers of. Testi 
orientali inediti sopra i Sette Dormienti di Efeso, 
pubblicati e tradotti dal socio I. б. 1885. 4°. 
753. К. 23.09.) 


А 


See KA'n ibn Zunar, al-Muzani. 


eddini Ibn Esami commentarius in carmen 
Ka‘bi ben Zoheir Banat Su'ád appellatum. 
Edidit I. б. 1871. 8°. 14570. e. 34. 


Catalogo dei codici siriaci, arabi, etiopici, 
turchi e copti della Biblioteca Angelica. 1878. 
See ORIENTAL MANUSCRIPTS. Cataloghi dei 
Codici Orientali di alcune biblioteche d'Italia, 
1878, etc. 8°. 11903. g. 37. 


ete. fasc. 1. 


Catalogo dei codici siriaci, arabi, turchi 
e persiani della Biblioteca Vittorio Emanuele. 
1878. See OrientaL Manuscripts. Cataloghi 
dei Codici Orientali di alcune biblioteche d'Italia, 
1878, etc. 11903. g. 37. 


ele. fasc. 1. 


Studii sul testo arabo del libro di Саа 
e Dimna [or the Fables of Bidpa’i, in ‘Abd Allah 
ibn al-MuKaffa"s version,as edited by A. I. Silvestre 


de Sacy. With extracts and various readings, 
from independent manuscripts]. рр. 100, 61. 
Roma, 1873. 8°. 14579. c. 19. 


The text of the extracts is lithographed. 


GUIDO, de Cauliaco. Cyrurgia Guidonis de 
Canliaco, De Balneis porectanis (per Thura de 
castello) . . . Jesu Hali de oculis [i.e. the treatise 


by ‘Ali ibn ‘Isa al-Kaliliàl, entitled Tadkirat al- 


kahhàlin, translated into Latin], ete. G. L. 
ff. 270. Рет Simonem de Luere : Venetiis, 1499. 
fol. 549. 1, 3. 
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GUIDO, de Cauliaco (continued). 
Guidonis. 


Cyrurgia parva 
Cyrurgia Albucasis сї cauteriis 4 aliis 
instrumentis. de oculis Jesu Hali. 
Tractatus de oculis Canamusali [4.e. the treatise 
by ‘Umar ibn ‘Ali al-Mausili, entitled al-Mun- 
takhab, translated into Latin]. ©. 5. ff. 42, 26. 


Tractatus 


Per Bonetum Locatellum : Venetiis, 1500. #01. 
549. 1. 5.(2) 
— — [Another copy.] 167. d. 2.(3.) 


GUIGNES (Јоѕерн рк) A Й Gass LW Ex- 


position de ce qu’il y a de plus remarquable sur 
la terre . . . раг Abdorraschid, fils de Saleh... 
surnommé Yakouti [or, rather Baki’i] ; ouvrage 
de géographie . . . [An abridged translation] 
par M. de Guignes. 1789. See Acavemtss, etc.— 
Paris.— Académie des Inscriptions et Belles- Lettres. 
Notices et Extraits des Manuscrits, etc. 
1787, ete. 4°. 


tom. 2. 


818. 1. 2. 


ТЕ ә > Perle des Merveilles. 
Mélanges de Géographie et d’Histoire naturelle, 
par Zein-eddin Omar, fils d’Aboul Modhaffer, 
surnommé Еп al-ouardi... [An analysis] par 
M. de Guignes. 1789. See AcapEMIS, еѓс.— 
Paris.—Académie des Inscriptions et Belles- Lettres. 


Notices et Extraits des manuscrits, cfc. tom. 2. 
1787, ete. 4°. 818. 1. 2. 
See ‘Axi ibn Husam, al-Mas'udi. Des 
Herrn von Guignes Auszug aus der... Welt- 
geschichte des . . Masudi. Aus dem Franzési- 
schen übersezt. 1790. 8°. 14548. a. 


GUILLEN ROBLES (Francisco) 
Patriarch. 


See Joseru, the 
Leyendas de José, hijo de Jacob, y de 
Alejandro Magno, sacadas de dos manuscritos 
moriscos... рог Е. б. R. 1888. 8°. 

14560. а. 16. 


Catálogo de los manuscritos árabes exis- 
tentes en la Biblioteca Nacional de Madrid. See 


ACADEMIES, eiíc.—Madrid.— Biblioteca Nacional. 
Catálogo, ete. 1889. 8°. 14598. e. 9. 
Leyendas Могіѕсаѕ sacadas de varios 


Madrid, 1885-86. 8°. 
VEE? 19.95, 


Novellistas. Tom. 


manuscritos. 3 tom. 


Colección de Escritores Castellanos. 


35, 42, 48. 
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GUILLON (Marie Nicnonas Sitvestre) See Тех 
Viziers. Nouveaux Contes Arabes, ou Supplé- 
ment aux Mille et une Nuits [tales selected and 
translated from the “History of the Ten Viziers"] 

. раг M. l'Abbé є [M. N. S. Guillon]. 
1788. 12°. 243. i. 15. 


GUIN (Louis Elie) See Muhawwap al-Haniz. 
Complainte arabe sur la rupture du barrage de 
Saint-Denis-du-Sig. [А  Kasidah in vulgar 
Arabic, with a French translation and commen- 
tary|'. .. par С. Delphin. .. et L. G. 1886. 8°. 

14582. b. 30. 


GUIRGASS See Gircas (V. Turo- 


DOROVICH) 


(VLADIMIR) 


GUIZOT (Feaxçors PIERRE GorLLAUME) WEE 
ај ileal goat uS озӱ Egal =) [AL 
Tulifat al-adabiyat. “ Histoire de la civilisation 
en Europe," translated into Arabic by Hunain 
Nimat Allàh.] рр. 463, 8. 5,9,0] (avv 
[Alezandria, 1877.] 8°. 14549. e. 11. 


GULISTANAH. “Алл 


GULISTANAH. 


GUMUSH-KHANAVI. 


See al-Din МонАммАРр 


See Aiman DIYA al-Din. 


GUNDISALVUS (Domrnicvs) See Husain ibn 
“Аво АшАн (Аво 'Ari) called Ien Sina. [wo or 
more Works.]  Auicéne ... opera in lucé redacta 
... Logyca [translated into Latin by Dominicus 
Gundisalvus]. Sufficientia [4e. Physica, trans- 
lated by Dominicus Gundisalvus]. De celo Л 
mundo [translated by Dominicus Gundisalvus] ... 
De anima [translated by Joannes Hispalensis and 
Dominicus Gundisalvus] . . . Philosophia prima 
[translatedby DominicusGundisalvus]. 1508. fol. 


542. в. 2.(1) 


See Husain ibn ‘Авр Атьїн (Аво (Ari) 
called Івх Sina. [al-Shifa.] Metaphysica Aui- 
cine [translated into Latin by Dominicus Gundi- 
salvus], etc. 1498. fol. 1249. m. 


See Mottammap ibn Muttamman, al- Ghazzáli. 
Logica et philosophia Algazelis Arabis. [The first 
two parts of tho Makasid al-falasifat, translated 
into Latin by Dominicus Gundisalvus.] 1506. 8*. 
520. d. 28.(1.) 


GÜNZBURG (Davi) Baron. See Guenzsuro (D.) 
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GURY (Jean Pierre) e „290 eoi yay 


[Mukhtasar al-lahüt al-adabi. “ Compendium 
theologie moralis,” translated into Arabic by 


Yühanna Habib] 2 vol coy tavicar 
[Beirut, 1879-82.] 8°. 14501. d. 21. 
GUSTLAE, Mulla, of Béjawar. die ch 


ans Boal д c^ pis! y [Discussions 
on passages in the commentary of Abu al-Kasim 
al-Samarkandi on ‘Abd Allah ibn Aħmad al- 
Nasafi’s compendium of Muhammadan law en- 


titled Kanz al-daka’ik.] pp. 72, lith. Jao iret 
(Delhi, 1889.] 8. 44527.¢.26.(3). 


GUYARD (Sranisuas) See ‘Asp al-Razzak ibn 
МонлммАр (Kama al-Din) al-Kashi. ce au. Jl 
7.281 ou Traité du décret et de l'arrét divins ... 
Texte arabe publié... par S. G. 1879. 8°. 

14540. a. 41.(2.) 


See ‘Авр al-RazzAk ibn МонАММАр (KAMAL 
al-Din) al-Kashi. 
du libre arbitre... Traduction nouvelle . . 

рача I S75 NO 14540. a. 41,1) 


Traité de la prédestination et 


Le Fetwa d'Ibn Taimiyyah sur les Nosairies, 


publié . . . avec une traduction . . . par S. G. 
1871. See  AcapEkMIES, etc.—Paris.— Société 
Asiatique. Journal asiatique . . . sixième série. 
tom. 18. 1863, etc. 8°. Ac. 8808. 


See Ismar ibn ‘Ati (мр al-Din Аво al- 
Fina) Prince of Hamah. Géographie d'Aboul- 
féda traduite de l'arabe . . 
(Tom. 2, pt. 2, par S. G.) 


. par M. Reinaud. 
1848, etc. 4°. 


14566. c. 14. 
Le Diwan de Behá cd-din Zoheir. 
Variantes au texte arabe. pp. 48. Paris, 1883. 8°. 


Осо) 


GUYS (Henri) See Hawaxiva Мочлгтів. Théo- 
- . Traduit йе [аг КЕЕ 
14540. а. 13. 


gonio des Druses . 
раг Н. ©. 1863. 8°. 


GUZEL-HISARI. See Mvsrara ibn Мойлммар. 


GUZMAN (Dowixao рк) Saint. See Dominic [DE 


Guzman], Saint. 


H.... D..... See Ilassūn al-DaRiz. 


597 HAARBRUECKER- 


HAARBRUECEER (Тнкорок) See MuüAMMAD ibn 
“Авр al-Kaniu, al-Shahrastánz. Abu-’l-Fathi .. 
asch-Scharastani’s Religionspartheien und Philo- 
. übersetzt und mit. . 
1850. 8°. 
14540. a. 8. 


sophen Schulen . . 
Anmerkungen verschen von T. H. 


See Murtammap ibn Isnániw, al-Sakhaw:. 
Muhammad Ibn Ibrahim al-Anssari’s arabische 
. . [Translated 
See), aie 
14598, d. 17. 


Encyclopüdie der Wissenschaften . 
into German] vom Dr. Ilaarbriicker. 


See 'Тнлхсном ben Joszem, of Jerusalem. 
Tanchum Jeruschalmi arabischer Com- 
. Herausgegeben 


14500.d.2. 


Rabbi 
mentar zum Bucho Josua . . 
von T. H. 1862. 8°, 


— —— See Tuancuum ben JoszrH, of Jerusalem. 
R. Tanchumi Hierosolymitani 
arabicum ad librorum Samuelis et Regum locos 
. edidit et interpretationem latinam 

1844. 8°. 14500.c.27. 


commentarium 


graviores .. 
adjecit T. H. 


See Тнлхсном ben JoszrH, of Jerusalem. 
R. Tanchumi Hierosolymitani in Prophetas com- 
mentarii arabici specimen J. Litteris arabicis 
exaravit et interpretatione latina . . . instruxit 


T.H. 1843. 8°. 44.500 .¢.36. 


HABBARI. See Мойлммар ibn Muitamaap, called 
Iex al-Haspariyan. 


HABDARRAHMAN, Asiutensis Ægyptius. ^ See 
“Авр а]-КанмАх ibn Ası Ваке (JALAL al-Din) al- 
Swyüiz. 

HABIB ibn AUS (Авс Tammim) al-Ta’i. The 
Diwán Hammásah, a selectión of Arabic poems 
by Aboo Tammám Habib ibn Aws Al-Táyi . .. 
Edited... by Mawlawi Kabir Al-Din Ahmad... 
and Mawlawi Gholam Rabbani, (alse! WS) 
pp. 282. Calcutta, 1856.. 8°. 14570. e. 16. 


cm ell aa co tell UG 
52500 {Al-Hamasah. Edited, with а com- 
mentary entitled al-Faidi, by Faiz al-Hasan.] 
pp. 800, lith. pS lavy [ Lucknow, 1877.] 8°. 

43:570: FOTOS 


— fj uel cr euh шз (I LUUD Jul sj 
д Balal ail ulpa le. cen Ese үш 
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Al-Hamisah. With a commentary by Yahya 
ibn “АН al-Tibrizi.] 4 vol. De iris [Bulak, 
1870] 42. 14570. f. 6. 


Es! utl Hamasao carmina cum Tebrisii 
scholiis integris primumedidit, indicibus instruxit, 
versione latina et commentario illustravit G. G. 
Freytag. 2 pt.  Donnae, 1828-51. 4°. 

1125570 9p a Hm 
Hamása, oder die ältesten arabischen 
Volkslieder, Abu "Temmám, 
übersetzt und erlüutert von F. Riickert. 2 Th. 
Stuttgart, 1846. 8°. 14570. e. 14. 


gesammelt von 


Monumenta vetustiora Arabiæ, sive speci- 
mina quædam illustria antiquæ memoriæ et 
.. Hamasa 
See 
Кым ibn ‘Ax, called al-Hanini. 5р =) мы 


linguæ. Ех manuscriptis codicibus . 
. . excerpsit, et edidit A. Schultens. 


Consessus Haririi quartus, quintus et sextus, etc. 


pt. 2. 1740. 4°. Moraca О (2); 


Excerpta ex Anthologia veterum Arabie 
poetarum qus inscribitur Hamasa Abi Temmam 
... Edidit et notulis auxit A. Schultens. [With 
а Latin translation.] See EnrEwivs (T.) T. Erpenii 


Grammatica Arabica, etc. 1748. 4°. 825.a. 20. 


=== ПОИ A. 12904, df. 45. 


Translations from the Hamasah. See 
үлі (C. J.) Translations of Ancient Arabian 
Poetry. pp. 1-80. 1885. 4°. 14510. d. 6. 


Éloge funébre de Sahid. Lai de ven- 
geance de Kays ben el-Khatim ben el “Adi. 
[Translated into French, from the Hamasah of 
Abu Tammam.] See Inpia. Fleurs de l'Inde, etc. 
1857. 8°. 14085. d. 4. 


— See Hasan ibn Biısar, al-Amidi. 
ё ajha iS [Al-Muwāzanat. A criti- 
cal disquisition on the respective merits of 
the two poets Abu Tammām and al- 
Buhturi.] [1870] 8°. 14573. c. 19. 


HABIB (YüHANNA) See YÜİANNĀ Hanis. 


HABIB AHMAD, Dihlavi. call his (Isharat 
al-fikh. A glossary of legal terms occurring 
in the first part of ‘Ubaid Allah al-Mahbübr's 
compendium of Muhammadan law entitled al- 
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Nukàyat.] See Usam АшАн ibn Mas'üp (барв 
al-Suani'Ar) al-Malibübi. 2 aN лаке [АЛЕ 
Nukayat.) pp. 133-136. [1885.] 8°. 


Woe аа 
HABIB ALLAH ibn MUZAMMIL, Yüsufzai. See 


MuzaMmMIL ibn Fink Монаммар, Yüsufzai. 
er Slo [Hashiyah i Sari. Edited, with mar- 
ginal glosses, by Н. A.] [1877.] 8°. 


14540. c. 23.(2) 


HABIB MUHAMMAD, al.Kühiri. See Кок'лх. 
[Arabie and Tamil.] c» | eal... „1,8 parte КЄ 


ё Kal wile, [The Koran, with an inter- 


lineary translation and marginal notes in Tamil, 
in the Arabic character, by Н. M.] (1879, ete.] 


fol. 14507. e. 4, 
——— See Мойлммар, al-Kalikut?. сулс lj» 
cS =! [Majma‘ alikam al-nikah. Accom- 


panied by a paraphrase in Tamil, in the Arabic 
character, by Н. M.] [1883.] 8°. 14529. a. 6. 
— hjj АБ) Well „йй, libel d 
iy! uam c ш? say) [A collection of reli- 
gious pieces, in two parts: Pt. 1, Mada'ih al- 
Mustafa wa-manàkib al-khulafa, a short history 
of the Prophet Muhammad, his successors, and 
some members of his family, compiled from 
Arabie sources and translated into Arvi, i.e. 
Tamil in the Arabic character, by Habib Mu- 
liammad. Pt, 2, al-Witriyat, a kasidah in praise 
of Muhammad, by Yahya ibn Yusuf al-Sar&ari, 
with a Takhmis, or poetical amplification, by 
Habib Muliammad; followed by a number of 
other pieces, chiefly in verse, by different authors. | 
pp. x. 199, 216, 168, lith. osa iraa-sv [ Bom- 
bay, 1879-80.] 8°. 14519, b. 32. 


HABIB al-YAZIJI. See Nisiv al-Yazni. WBS 
2 inell] [Al-Jami‘at. Accompanied by а com- 


mentary entitled al-Lami‘at, by Н. al-Y.] 
[1869.] 16°. 14597. b. 4. 
HABICHT (Maximinian) See Arabian Міситз. 


[.1rabie.] "Tausend und eino Nacht ... heraus- 
gegeben vou M. Habicht. 1825, etc. 8°. 
14582. a. 10-21. 
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HABICHT (Млхімпллм) (continued). See ARABIAN 
Nicuts. [German.] Tausend und eine Nacht ... 
Deutsch von M. H., F. H. von der Hagen und 
С. Schall. 1840. 8°. 14582. b. 2-6. 


See AnABIAN Nicuts. [Hungarian.] Ezeregy 
Éjszaka. Arab regék Galland, Habicht, Vörös- 
marty M. és többek kiadásai 
Nádor Gy., ete. [1884, ete.] 8°. 


után rendezte 
14583. aa. 11. 


See Frieiscuer (H. L.) De Glossis Ha- 
bichtianis in quatuor priores tomos MI noctium 
dissertatio. 1836. 8°. 14582. c. 8. 


Epistolae quaedam a Mauris, Aegyptiis 
et Syris conscriptae. Edidit, interpretatione 
latina annotationibusqne illustravit et glossarium 
adjecit M. Habicht. pp. vii, 58, 45, 36. Vratis- 


laviae, 1824. 4°. 14582. e. 8. 


HACKSPAN (Turopogrcvs) See Kur’an. [Selec- 
tions.| Saxe Fides ct Leges Muhammedis ex- 
hibite ex Alkorani manuscripto duplici... 
tore T. H. 1646. 4°. 


auc- 
696. g. 29. 
HADDAD. See ‘Авр АшАн ibn Zann ibn ‘Arawi. 
HADDAD (Jisra’it) See Jisea’in HADDAD. 
HADDAD (Yiitanna) See YUftANNA al-Happap. 


HADDAD (Yisur Munanna’) See YUsur Musanna’ 


al-HappAp. 

HADDADI. See ‘Авр al-Ra’tr ibn Таз al-‘Aririn, 
al-Mundwi. 

HADHADI. See MuüaxMAD ibn MANSUR. 


HADI ibn ‘ALI, Shüshtari. See Isui'in ibn Mu- 
РЕ &-,« [Al-Kasi- 


Accompanied by a com- 


HAMMAD, a@l-Himyar?. 


dat al-mudahhabat. 
mentary, ontitled al-Maujat al-kauthariyat, by 
Н. ibn АЈ [1886.] 8°. 44575:69129 0000 


HADI ibn MAHDI, al-Sabzawari. See Muitammap 
ibn Ipranta (блок al-Din) al-Shzrdzi. C lon 
e ААЛ ХАС) [Al-Hikmat al-muta‘aliyat. 


With a marginal commentary by H. ibn M.] 
[1865.] fol. 14540. e. 2. 


HADI ‘ALI (Мойлммлр) Lakhnuaw: See Мойлм- 
map НАш ‘Ari. 
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HADIKAT al-AKHBAR. Sce Pertopican Ровисл- 
Tions.—Beirut. 

HADIRAH,. Sce Kvipan ibn Avs. 

HADIYAT al-AHBAB. 5, «215-31 ba» CUS 
ё U3! [Hadiyat al-alibab. А small collection 


of poetical extracts, tales, and proverbs.] pp. 36. 


Ge, 1 4,585 „28 0319 c 


HADJI EBN-ED-DIN, e-FEghwaati. 
Dix, al-Aghwati. 


Cm, lava [Beirut, 1878.] 


See IBN al- 


HADRAMI. See ‘Авр ALLAH ibn “Авр al-RanMan, 
called ВА Fant. 


HADRAT AMIR. See ‘Ani ibn Ant Тхив, Caliph. 


HADRI. бее Sinum ibn Sumare. 


HAEMMERLEIN (Tuomas) à Kempis. 19531 QS 
e oa} lagi lau! у) ist uL уу EL 
Thoma a Kempis de Imitatione Christi libri 
quatuor. De Latino in Arabicum versi a P. F. 
Coelestino a S. Liduina. pp. 547, 14. Typis 
S. Congr. de Propag. Fide: Romae, 1669. 8°. 
14501. b. 4. 


[Another edition.] Thomæ a Kempis 
de Imitatione Christi libri quatuor  arabici 


syriacis literis excussi. Ado alio 
RESEN ENEAN > 


plo) pp. 1-392. Roma, 1738. 8°. 
14501. a. 10. 
Imperfect : wanting the last sheet. 


= e pit МА WS [The “ De Imita- 


tione Christi? translated into Arabic by Coeles- 
tinus à S. Liduina, revised and corrected by Jirjis 
Zuwain. Second edition.] рр. 616. к», rats 
[Beirut, 1868.] 16°. 14501. aa. 22. 


Thomae Kempisii de Christo imitando liber 
tertius, ex latino in arabicum sermonem versus a 
P. Е. Coelestino а S. Liduina ... Reeudi curavit 


І. Н. Callenberg. (0; с lox) 2055 


LI АЫЛ елла) рр. 216. Halue, 1888. 8°, 
14505. a. 14. 


S lost) Cof Cos! [An abridg- 


ment of the " De Imitatione Christi " in Arabic, 
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made from the translation of Coclestinus à S. 
Liduina.] yay (^er [Beirut, 1842.] 8°. 
14501. b. 18. 
HAFID al-ISAM. See “Аш ibn барк al-Din. 
HAFID КОЛАН YUSUF. Sve Me&iara HASHIM. 


HAFIDH-ULDIN ABU’LBARAKAT AHMAD, Alna- 
safi. See “Аво Annan ibn Aiüwap (lir al-Diy) 
al- Nasafi. 

HAFIZ, Musiafa-dbadi. ее “Авр al-Hariz Mu- 
HAMMAD Nazir, called Nazir and Hàng. 

HAFIZ, al-Saiyid. See Maimin, al- Anták:, called 
al-Saryip Hàrrz. 

HAFNAWI. Sce Мойлммар, ibn Salim al-"Nefnawi., 


—— See Мойлммар al-Manpi, al- Hafuáwi. 


See YUSUF, ibn Salim 21-Hafnawi. 
HAFNI. See Мойлммар, ol-Hafnawi. 
—— See Мойлммар al-Mauni, al-Hafnawi. 


See Yisur,ibn SBlim al-Hafnawi. 


HAGADAH. See Lievreies.—Jews. 


HAGDAHL (Cangorus Ennirivs) See Авр al- 
Ratman ibn Apr Bakr (Janàr al-Din) al-Suyaii. 
[Husn al- Muliádarat.] 
S Р w*> inscripti auctore Gelal-eddino 
Sojuthensi, que... p. p. С. J. Tornberg .. et 
ооо Oh IR 185 S32 o 14555. а. 14. 


Fragmenta quadam libri 


HAGE RAHMAT-ULLAH, Efendi. See RAHMAT 
ALLA ibn Кина al-Ranman, Dihlavi. 


HAGEN (Frrepricn HEINRICH See 
ARABIAN Nicuts. [German.] Tausend und eine 
Nacht ... Deutsch von M. Habicht, F. H. von 
der Hagen und C. Schall. 1840. 8°. 14582. b. 2-6. 


VON DER) 


HAGGI HASSAN LAZUGHLI. See Hasan LĀZUCHLI. 


HAGGI CHALIFA. See Mustara ibn ‘ABD ALLAH, 
called Karis CHELEBI, ete. 


HAGIAB. Filius Alhagiabi. See 'UrHwawN ibn 


‘Umar, called Isx al-Hasi. 


HAIDAR. Sce Онсіхм Hamar, called Нарав, 
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HAIDARABAD, Deccan. [For periodical publica- 
tions published at Haidarabad, Deccan:] See 
PrriopicaL PonLICATIONS.— Haidarabad. 


HAIKAR, al-Hakim. Le Sage Heycar, conte 
arabe traduit par M. Agoub. pp. 41. Paris, 
1824. 8°, 14583. a. 9. 


The original tert of this tale is ertant in Brit. Mus. MS. 
Add. 7209, fol. 1825. 


HA'IRL See “Axi ibn Мазор ibn Asap. 
HAITHAMI. See Аймар ibn МОНАММАР, called 
Iss Hasan. 


See “ALi ibn Ав BARR. 


HAITSMA (AacaEvs) 
called Tex Dorarp. 


See MuiaxMAD ibn Hasan, 
90 up! BR. — Poémation 


Ibn Doreidi cum scholiis arab. excerptis ... 


Latine conversum et observationibus ... illus- 
iratum .... Curavit et edidit A. Н. 1773. 4°. 

75. е. 18. 
HAIYUJ. See Jupan ben Davin. 


HAJARI (Cornenivs) See Шавк (C. a) 


HAJEK (Tapzas) z Hajku. 
antiqua ... 


Astrologica opuseula 
Liber Hermetis centum Aphoris- 
morum [translated from the Arabic by Stephanus 
Messinensis], cum commentationibus Thaddei 
Hagecij ab Hagek D., ete. Prage, 1564. 4°. 

8610. bb. 15. 
HAJI HANAFI. See Мойлммар, Hanafi Тїгї. 
HAJI IBN al-DIN, al-Aghwaii. 
al-Aghwaii. 


See Inn al-Din, 


HAJI KHALFAH. Sce Musiara ibn “Авр Ашын, 
called Kiris CHELEBI, etc. 


HAJJAR (Dionysius) See Trent, Council of. 
Catechismus Romanus, eic. [Translated into 
Arabic by Ya'küb Arütin, rovisod and corrected 


by D. H.] [1786, eic] 8°. 14501. d. 12. 
HAJJUG. See Jupan ben Davin, surnamed 
Нлл. 


НАЌА ІК. See Prrionicar Pusiications.— Woking. 
HAKAMI, See “ОмАклн ibn ‘Atl. 
HAXILANI (Іввлнім) See Авклнлм, Ecchellensis. 
HAKIM (Isttak) See 1вйАК Hakim. 


HAKIM (Yaya) See YAüvA al-Hakim. 
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BAKKI. See "Авр al-Hakk, Dihlavi. 


— See Мойлммар бнлвїғ ibn “Авр ALLAH, 
al-Hakkz. 

HAKKI (Ївклнїм) See ЇвкАнїм Hakki. 
HAKKI (Ismi‘tt) See Ismar Hakki. 
HAKKI (Sunamin) See Sovarman Hakki. 
HALAB. See ALEPPO. 


HALABI. See Ari ibn ЇвкАнїм. 


See Hasan ibn “Омлк, called Inn Hanis. 
See IBRAHIM ibn MUHAMMAD. 
See Maumtp ibn SALMAN. 


See Tani ibn Hasan. 


HALI, filius Rodbon. See ‘Ati ibn Rupwin. 


HALI BEN AHMAD (AnziLHAsAN) Nosuensis. See 
‘Axi ibn Aüwap, al-Nasawz. 

HALI RODOHAM. See ‘Ati ibn Rupwax. 
HALKAN. Filius Halkan. See Аймлр ibn 


МОНАММАР, called IBN KHALLIKAN. 


HALLEY (Ермохр) 
. .. Conicorum libri octo. 


See ArorLoxiUs, Pergeus. 
(Libri iv. 
ex codd. MSS. Grecis edidit E. H. 
= OX 
Arabico sermone in Latinum conversi ... Sub- 
Opera et studio 


47. g. 1. 


Apollonii 

ргїогез... 
aA К t .tus -m 

Libri tres posteriores, sc. v vi & vii 


jicitur liber octavus restitutus. 


E. H.) 1710. fol. 


See AroLLoNIUS, Pergeus. Des Apollonius 
... Sieben Bücher über Kegelschnitte ... Deutsch 


boarbeitot [from E. H.’s edition] etc. 1861. 8°. 
8529. dd. 5. 
See AroLLoNIUS, Pergeus. Apollonii 


Pergwi de sectiono rationis libri duo ox Arabico 


Msto. Latino versi... opera... E. Н. 1706. 8°. 
529. f. 29. 
See Arvottonius, Pergeus. Dio Bücher 


des Apollonius... de Sectione rationis nach dem 
Lateinischon des Е. Н. froy bearboitet, ete. 
1824. 8°. 8534. c. 20 


HALY (ArsonazEN) filius Abenragel. Все ‘Ati 
ibn Anm al-Ruar, al-Shaibani. 
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HALY HEBEN RODAN. See ‘Ati ibn Rupwan. 


HAM (F. J 
al-Fapr, al-Sw'uüdi. 


VAN DEN) See Аво 
Disputatio pro religione 
Mohammedanorum adversus Christianos. Textum 
.. edidit Е. J. van den Н. 1877, 
Ge. (P 14540. a. 22. 
HAM (ЈоѕеРН van) e дел)! 5, А ël, 
гаж) Ms l, NK ШЙ sto yar [The 
Arabic translation of the Bible by the American 
Missionaries, examined in the light of the 
Catholic Faith and of modern criticism.” In 
three parts: pt. 1, entitled Kashf al-mughalatat 
al-safsatiyat, a reply to the reasons assigned by 
the translators for the omission of the books of 
the Apocrypha ; pt. 2, entitled Kashf al-tala‘ub 
wa’l-talirif, on the falsifications alleged to have 
been made in the text; pt. 3, entitled Kashf 
al-auhàm ‘amman mazakathu al-siham, a reply 


arabicum . 


to the translators’ justification of their readings, 
to which are added some strictures on the trans- 
lation, by a Muhammadan.] 3 pt. 
taveeve-ve [ Beirut, 1873-72-73.] 8°. 
Each part has a separate title-page. 


ad pex es CL) Syst, Gel Cas 
J| ә JI GG!) [Another copy of pt. 2, with 
a slightly different title-page] wy, ,» 
[Beirut, 1872.] 8°. 14501. c. 28. 
e cL e» us c ec! [Al- 
Kaukab al-waddah. А history of the Reforma- 


tion.] pp. 415. чә, д) Mv [ Betrut, 1876.] 8°. 
14501. c. 22. 


lavr 


HAMADANI. See Авр al-Raitman ibn ‘Isa. 


See Аймар ibn Husarn (Bapi‘ al-ZAMAN) 


See Анмлр ibn МонАмМАР, called Івх al- 


Fakin. 
See “ALi ibn Snuinis al-Din MUHAMMAD. 


See Мойлммар ibn “Авр al-Rauman. 


HAMAKER (HENDRIK Arent) See Аймар ibn ‘ALi, 


al- Makirizi. Takyoddini  Ahmedis al-Makrizii 
narratio de expeditionibus a Graecis Francisque 
adversus Dimyatham ... susceptis. . . . E codici- 
bus... excerpsit, latine reddidit ... H. A. H. 
1824. 4°. 14554. b. 1. 
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HAMAKER (Henprix Arent) (continued). | See 
Мойлммар ibn ‘Umar, al- Wakidz. Incerti auctoris 
liber de expugnatione Memphidis et Alexandriae, 
vulgo adscriptus Abou Abdalla Mohammedi . .. 
Wakideo . edidit ... 
НО ЕЕ 14554. b. 2. 


. Textum arabicum ... 
JE. ale, 


Spceimen Catalogi codicum Mss orienta- 
lium Bibliothecae Academiao Lugduno-Batavac, 
in quo multos libros ineditos descripsit, auctorum 
vitas nunc primum vulgavit, latine vertit, et 
annotationibus illustravit H. A. H. pp. viii, 264. 
Lugduni Batavorum, 1820. 4°. 414598.e.16. 


HAMAWI. 


— — See Yiktr ibn ‘Arp ALLAH. 


See АймАр ibn MUHAMMAD., 


HAMAWI (Anitn ILvás) 
Hamawi. 

HAMAWI (Sarim ILYĀs) See Sarim ILYAS Hamawi. 
HAMBRÆUS (Jonas) See BısLe.—New Testa- 
ment.—John, Epistles of. Les Epistres de S. Jean 
en Árabe ... Traduites en Latin [by J. H.]. 
1579: 16%, 1407. b. 29. 


HAMBURG.—Akademie von Ham. | See AcAvEMIES, 
eic.—Hamburg. 


HAMD ALLAH, Maulav?. 


HAMD ALLAH, Sandili. See Muitammap АйвАн, 
Bihari. е dae... Kem sua... 
e еч! [Two dissertations: the first of them, 


in illustration of a passage in the commentary 
of Н. A. on Muhibb Allah Bibàrrs Sullam 
[1878.] 8°. 14540. с. 21.02.) 


See AwtUN ItyAs 


See Aumap ALLAH. 


о КЕ 


al-‘ulim. | 


See Mutter ALLAH ibn “Авр al-Suakün, 
Bihari. ё == с^ [The latter half of Bihari’s 


Sullam al-ulüm, with a commentary by Н. A.] 
[ee EO: 14540. c. 23.(1) 


HAMDAN ibn 'UTHMAN KHOJAH, Juza'ili. 
Aperçu historique et statistique sur la Régence 
d'Alger, intitulé en arabe Le Miroir, par Sidy 


Hamdan-ben-Othman Khoja Traduit de 
larabe раг Н. ... D. ..... Oriental (Hassouna 
Deriz). tom. i, рр. iv. 456. Paris, 1833. 8°. 

14554. a. 1. 


No more published. 


Me p Pr sgol, piaia tec | йш, 
wales tl Uus мј 28 A) [Ithàf al-munéifin 
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wa'l-udabà. A treatise on quarantine, designed 
to show that the use of preventive measures 
against plagues is not forbidden by the Muham- 
madan religion. Accompanied by a Turkish 
pp. 139. 


тоб [Constantinople, 
14537. c. 12. 


translation.] 


1838.] 8°. 


HAMDAN-BEN-OTHMAN KHOJA, Sidy. See Haw- 
DAN ibn ‘Utuman Kuosan, Jaza@irli. 


HAMDANI. See Hasan ibn Аймар, called Ївх 
al-Hi’1K. 
HAMDANI. See Härma ibn Sa‘tp (Аво Frris) 


HAMECH AUERROES. See Mutiammap ibn Аймар, 
called Jpn Rusa. 3 


HAMETUS, filius Moysi, filii Sekir. See Auman 


ibn Mūsa ibn SHAKIR. 


HAMID, Efendi, al-‘Imadi. yo ( 931) (] s; 
Pi halal sál ais 3 hell о) ГАТ Райа 
al-hamidiyat. A collection of legal decisions 
according to the Hanafi school. Abridged and 
annotated, under the title al-‘Ukud al-durriyat, 
by Muhammad Amin Ibn ‘Abidin.] 
irva [Cairo, 1861.] fol. 


2 vol. 
14529. e. 11. 


[Another edition.] 2 vol. Bali] poe rr^. 
[Cairo, 1864.] fol. 14529. e. 2, 3. 


HAMID ALLAH, Mirath;. See Kur’in. [Arabic 
pote Qiu [The Koran, 
with a Hindustani translation by Rafi‘ al-Din. 
Edited, with a marginal commentary compiled 
from various sources, by Н. A.] [1889.] 8°. 

14507. b. 25. 


and Hindustani] 


HAMID al-DIN, Maulavi. See ‘App al-Ranix 
ibn Arr Bakre (Аво al-Farit) al-Marghinani. 
g' efl Ure lB (G8) Quae [Fusül al- 
Edited by Н. al-D.] [1897] 8°. 
14528. b. 2. 


ilikam. 


See Мойлммар ibn ‘ALi (‘ALA al-Din) al- 
Haskafi. 2 [705 [ A1-Durr al-mukhtar. 


Edited by H. al-D.] [1827.] 89. 14528. b. 4. 


HAMID al-DIN, al-Tashkandi. See MuüAMMAD 
ibn ‘Ati, al-Shashi, called al-Karrit. 
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HAMID HUSAIN, Maulavi. See ‘UTHMAN ibn 
‘Umar, called Inn а1-НАлв. E 53191 c [Al- 


Kafiyat, accompanied by a commentary by Radi 
al-Din al-Astarabadi. Edited by Н. Н. and 
Saiyid Muhammad Sa^id.] [1864] fol. 

14593. f. 6. 
HAMIDI. See IsmīʻiL ibn Misa. 
HAMIDIYAH KUTUB-KHANAH-SI, Constantinople. 
See ConstantinopLs.—Hamidiyah Kutub-khanah-si. 


HAMIDU, al-Ra’is, al-Jaz@ iri. See Devounx (A.) 


Le Rais Hamidou. Notice biographique, ete. 


esen eS 10605. cc. 26. 
HAMILTON (CuarLes) Captain. Вее “Аш ibn 
Asrı Barr (BurwAn al-Din) al-Marghinaáni. The 
Hedaya ... Translated... by C. Н. 1791. 4°, 

27 ait ell 1 -1 h4. 
c5 sia), she 14528. a. 15. 


HAMILTON (Ternricx) 
al- Absi. 


See ‘Antaran ibn SHAD- 


DAD, Antar, a Bedoucen romance. 
Translated from the Arabic by T. H. 1819. 8°. 

981. a. 31. 
= 1820. 8°. 981. а. 32, 88. 


The Romance of Antar: an cpitome of 
the first part, translated by Т. Н. See Стооѕтох 
(W. A.) Arabian poetry for English readers. 
1881. 8°. 14570. a. 7. 


HAMLIN (Cyrus) әла] phobi ld oda. c 
[Al-Ilàj al-mufid li'l-hawà al-a&far al-mubid. 
Advice on tho treatment of the Cholera.] pp. 16. 


vo») Att [Beirut, 1866.] 8°. 14537. b. 7. 
HAMMAM ibn GHALIB, called al-Farazpak. 


Boal] uisus [Diwan, or poctical works, accord- 
See ZIYAD 
ibn Mv'awrvan, called al-NAsicuan, al-Dubydui. 


e "T а © Qe Е là» [Тш 
Diwans of five classic Arabic poots.] [1876.] 8°. 
14570. d. 5. 


ing to the recension of al-A&ma'i.] 


Divan de Férazdak, récits de Mohammed- 
ben-lTabib d’après Ibn-cl-Arábt, publié .. ., avec 
une traduction frangaiso, par R. Boucher. pp. vii. 


1-727, 1-240. Paris, 1870-75, 4^. 14578. d. 12. 
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HAMMAM ibn GHALIB, called al-Farazpak (con- 
tinued). e quies „л de le om „597 Al Boas 
[A kasidah in praiso of the Imam ‘Ali ibn 
Husain, commencing: ell, dys Je „л! BL S] 
See Auman ibn Мойлммлр, called al-Maipani, 
e v сб [Al-Sàmi fi al-asami.] ff. 94b- 
96a. [1859.] 8°. 14589. b. 26. 


Begin. р 2,4! Us: up! use & [Another 
edition. | e wg [The 
seven Mu‘allakat, ete.) ff. 101b, 102a. [1865.] 8°. 
14570. b. 26. 


[Another edition.] See “Авр al-Hamip 
ibn Hisar ALLA, called Тэм Арі al-Hapip. ajLaill 


See Mu'ALLAKAT. 


e eh! uu)! [Al-Alawiyat.] рр. 29-32. 
[1889.] 8°. 14573. a. 11. 
HAMMAMI. See HAMMiMi-ZADAH. 


HAMMAMI-ZADAH. „һм (мә (45 [An 
Arabic commentary on tho 26th Surah of the 
Koran. With extracts from the works of various 


other commentators, on the margin.] pp. 149. 
irir [Constantinople, 1846.) 4°. 14509. b. 4. 


HAMMER (Josera von) 
PunesrvanL (J. von) 


Baron. See HAMMER- 


HAMMER-PURGSTALL (JosgrH von) Baron. 
‘Asp al-Manik ibn Мойлммар (Аво MANS&UR) 
al-Tha‘alibi. Der vertraute Gefahrte des Ein- 
samen in schlagfertigen Gegenreden von ... 
Ettseálebi ... Nebst einem Vorworte des Herrn 
... J. Ritter von Hammer. 1829. 4°. 14576. b. 1. 


See АнмАр ibn ‘ALI, called Inx Wanisuivan. 
Ancient Alphabets and Hieroglyphie characters 
explained ... in the Arabic language by Ahmad 
bin Abubekr bin Wahshih, and in English by 
J. Hammer. 1806. 4°. 440. h. 17. 


See 


See Aiman ibn Husain (Аво al-Tarvip) 


called al-MurvANABPI. Motenebbi, der grösste 
arabische Dichter Ubersetzt von J. von 
Hammer. 1824. 8°. 14573. b. 3. 


See Амтлвалн ibn SHADDAD, al-‘Abs?, Antar 
og Abla. En arabisk Fortelling. [An abridg- 
ment in Danish of the selections from the Sirat 
*Antarah translated into French by J. von H.-P.] 
AG. Ses 12410. aaa. 3. 
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HAMMER-PURGSTALL (Јозерн von) Baron (con- 
tinued). See Anantan Nicurs. [Supplementary Col- 
lections of Tales.) Der Tausend und Einen Nacht 
noch nicht übersetzte Mührchen, . 
male aus dem Arabischen 


. zum ersten- 
in's Französische 
übersetzt von J. von Hammer, und aus dem 
Französischen in’s Deutsche, etc. 1898, ete. 8°. 


14582. b. 32. 


See AnantaN №онтв. [Supplementary Col- 
lections of "l'ales.] New Arabian Nights Enter- 
tainments, selected from the original oriental 
and translated into 

N. 425. 


MS. by J. von Hammer; 
English, ete. 1826. 12°. 


See Arapian №Монтз. [Supplementary Col- 
lections of Tales.) Contes inédits des Mille et 
une Nuits, extraits de l'original arabe par J. de 
Traduits en francais, ete. 1898. 5°. 

634. f. 30-32. 


Hammer. 


See Kuarar ibn Haivis, called al-Afimar. 
Chalef elahmar's Qasside ... Nebst Würdigung 
J. V. Hammer's als Arabisten. Von W. Ahlwardt. 
1859, 82°, 14578. b. 11. 


See Kinsewerrer (R. G.) 
Araber .. . dargestellt, . . . 
von dem Freiherrn v. Hammer- Purgstall. 1842. 4°. 
185. k. 43. 


Die Music der 


mit einem Vorworte 


See Maitwüp ibn ‘Umar, al- Zamakhshari. 


Samachschari’s Goldene Halsbänder ... Arabisch 
und deutsch von J. von Hammer. 1835. 8°. 
14576. a. 9. 


See Maiüwüp ibn ‘Umar, al-Zamakhshari. 
Samachschari’s Goldne Halsbänder, von neuem 
iibersetzt, mit kritischen und exegetischen Noten 
zur Erklärung der von Herrn v. Hammer miss- 
1830. BP. 

14576. a. 6. 


verstandenen Stellen, ete. 


See Muwammapb ibn Muntamuan,al-Ghazzalz. 
O Kind! Dio berühmte ethische Abhandlung 
Ghasali’s. | Arabisch und deutsch ... 
mer-Purgstall. 1888. 8°. 


von Ham- 
14576. a. 3. 


—— See PrriopicaL Publications. — Vienna. 
ё ХАА) jul! оја Fundgruben des Orients 
(Mines de l'Orient) ete. [Ву J. von H.-P. and 
others.] 1809. fol. ною alle m e 
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HAMMER-PURGSTALL (Josera von) Baron (con- 
tinued). See ‘Umar ibn ‘Ari, called Ysx al-FArip. 


Das arabische Hohe Lied der Liebe ... in Text 
und Übersetzung ... herausgegeben von Ham- 
mer-Purgstall 1854. 4° 14573, c. 5. 


Abhandlung iiber die Siegel der Araber, 
Perser und Türken. рр. 58. Wien, 1849. 4°. 


7709. X. 3. 
An extract from the “ Denkschriften der K. K. Akademie 


der Wissenschaften.” 
—— Bericht über die in den ... Jahren 1845, 
46,47 und 48 (49, 50) zu Constantinopel ge- 
druckten und lithographirten Werke. [Published 
in the “ Sitzungsberichte der Philosophisch-his- 
torischen Classe der kaiserlichen Akademie der 
Wissenschaften," Bd. 3, 6.] Wien, 1849,51. 8°. 
Ac. 810/6.(Bd. 3, 6.) 


Codices arabicos, persicos, turcicos, Bib- 
liothecæ Cæsareo-Regio-Palatinæ Vindobonensis, 
recensuit J. de Hammer. [To which is appended 
a catalogue of books printed at Constantinople 
during the years д.н. 1141-1235 (a.D. 1728-1820).] 


pp. 68. Vindobone, 1820. fol. 620. k. 11. 


Eneyclopádische Uebersicht der Wissen- 
schaften des Orients, aus sieben arabischen, 
persischen and türkischen Werken übersetzt, efc. 


2 Thle. Leipzig, 1804. 8°. ^ 41003.h.27. 


Literaturgeschichte der Araber. Von 
ihrem Beginne bis zu Ende dos zwólften Jahr- 
hunderts der Hidschret. 7 Bde. Wien,1850-56. 4°. 
817. m. 1-7. 


Listo des ouvrages imprimés à Constanti- 
nople dans le courant de l'année 1841 (1842, 
1843 et 1844). 3 pt. 1843-46. 
etc.—Paris.— Société Asiatique. Journal asiatique 
... quatrième série, tom. 1, 3, 8. 1843, efc. 8°. 
Ac. 8808. 


See ACADEMIES, 


Extraits de 

manuscrits orientaux, ete. pp. vill. 1832. St. l'éters- 

bourg, 1827. 4°. 150003.h 17. (1) 
The engraved title-page bears the date 1825. 


Sur les origines russes. 


[Another copy.] 1197. k. 6. 


———— Zcitwarte des Gobotes in sioben Tages- 


zeiten. Kin Gebetbuch arabisch und deutsch. 


-HAMZAH 612 


Herausgegeben von Hammer-Purgstall. (coU. 
225, innu s SLs!) [Mikat al-salat. Compiled 
by the editor.] рр. 56, 37, 37. Wien, 1844. 12°. 

14519, b, 3. 


HAMONT (Pierre Nricoras) [m 5 (all kau) 
Fpl} slacd] dyn) [Al-Tulifat al-fakhirat. A 


treatise on the external organs of domestic ani- 


mals. Translated from the French into Arabic, 
by Yusuf Fir‘aun.] рр. iv. 147. (305 iroi 
[Bulak, 1835.] 12°. 14537, b. 3, 


HAMSH (Manéstr) See Mandir al-Hausn. 


HAMZAH ibn ‘ALI ibn ZUHRAH. ial, US 
e е2, 5, Wye! [Ghunyat al-nuzü'. A compen- 
dium of Muhammadan law, both theoretical and 
practical according to the Shiah school] See 


д МААП poly! аЙ UM! Na 
[Al-Jawami' al-filhiyat.] 9. ff, 232b-284a. 
[1860.] fol. 14527, e. 14. 


JawàiMIl.. 


HAMZAH ibn HASAN, al-Isbahdni. с eU 
e 2] vA. [Tarikh al-umam. 


pendium of general history, edited by Maulavi 
Kabir al-Din Alimad.] pp. 212. 4 1411 [Cal- 
cutta, 1866.] 8°. 14548. aaa. 3. 


А com- 


—— Hamzae Ispahanensis Annalium libri x. 
Edidit J. M. E. Gottwaldt. Textus 
Arabicus. Translatio Latina, (WAS 
Svo P о) Dle us e» 2 tom. Petropoli, 
Lipsiae, 1844-48. 8°. 14548. a. 6. 


Tom. i. 
Tom. ii. 


Historia Imperii vetustissimi Joctanida- 
rum in Arabia Felice, ex Hamza Ispahanensi. 
[With a Latin translation.] See SCHULTENS 

Historia Imperii ... 
1786. 14555. b. 1. 


Joctanidarum. dor 


J. J. Reiskii animadversiones 
criticae in Hamzae historiam regni Jok- 
See Etcnuorn (J. G.) Monu- 
menta antiquissimac historia Arabum, etc. 
(Appendix.) 1775. 8°. 280. g. 12. 


tanidarum. 


Historia Arabum ante Islamismum. [Ex- 
tracts from tho "Ta'rikh al-umam, with a Latin 
translation.] See Rasmussen (J. L.) 
prweipuorum Arabum regnorum . 


1817. +£. 


Historia 
. . anie Islam- 
14549, b. 6. 


ismum, 
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HAMZAH ibn HASAN, al-Isbahdni (continued). 
Hamsac Ispahanensis Annalium caput quartum, 
edidit ... J. Gottwaldt. [With a Latin trans- 
lation and notes.] pp. 32. Vratislaviae [1836.] 8°. 

14548. a. 5. 


HAMZAH (Maitmip) Mufti of Damascus. See 
Matmip ibn Hamzan. 


HAMZAH FATH ALLAH. Sce Маймбр ibn ‘Umar, 
e dad) US là» [AI-Mu- 


fassal. Edited by Н. Е. A.J [1875.] 8°. 
14563, d. 39. 


HAMZAWI. See Hasan, al-‘Adawi. 
HANAFI, Haji. See Мийлммлр, Hanafi Tabrizi. 


HANAFI HIND ibn ISMAIL. See Racon (F.) 
ё ¥ pial aio А [““ Histoire générale des 


temps modernes," translated into Arabic by 


al-Zamakhshari. 


H.H. [1850.] 8°. 14549. e. 12. 
HANANIA MENEIR, El-Tabib. See HANANIYA 
MUNAIYIR. 

HANANIYA MUNAIYIR. Théogonie des Druses, 


ou Abrégé de leur systéme religieux. Traduit 
de l'arabe, avec notes explicatives et observa- 
[With the Arabic 
Paris, 1868. 8°. 
14540. a. 13. 
HANEBERG (Юлхтк„ Bowiracius von) Bishop of 


tions critiques, par H. Guys. 
iext.] pp. xxxii, 141. 


Spires. Ueber die in einer Münchner Hand- 
schrift aufbehaltene arabische Psalmeniiber- 
setzung des R. Saadia Gaon. Mit einer Probe. 
pp. 58. [Regensburg, 1841.] 4°. 


An extract from the “ Abhandlungen der philosophisch- 
philolog. Classe der k. bayerisch. Academie der Wissen- 
schaften," Dd. З, Abth, 2. 14500.à.7. 


HANIF (Ipraniu) See Ipraniu Hanir. 
HANIF-ZADAH (Аймар) 
ZADAH. 
HANLEY (Sytvanvs) See Arazian Niouns. 
[Supplementary Collections of Tales.) Caliphs 
and Sultans, being tales omitted in the usual 
editions of the Arabian Nights Entertainments ; 
re-written and re-arranged by S. Н. 1868. 8°. 
14582. c. 30. 
HANNAH al-NAKKASH. Sce Kuatip al-Nakkisn. 
gl Full we... Saw уда; [Life of Н. а1-Х.) 
[1865.] 8°. 1550150227: (2) 


See АймАр Hanir- 
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HANSA’. See Knawsi bint “Амк. 
HAPPEL (Evernarn | GuERNERUS) Thesaurus 


Exoticorum, oder eine mit ausländischen Rari- 
täten und Goschichten wohlversehene Schatz- 
Kammer, fürstellend dic asiatische, africanische 
uud americanische nationos, efc. 
Türkisches Gesetz-Buch, oder ... Mahomets 
Alkoran .... Aus der Arabischen in die Frau- 
zösischo Sprach übergesetzet durch Hernu Du 
Куег Aus dieser aber in die nicderlandische 
durch H. J. Blasemacker [or rather J. Н. Glaso- 


(Vollständiges 


macker]. Und jetzo ... in die Hochteutsche 
Sprache versetzet durch J. Lange) Hamburg, 
1688. fol. 193. m. 9. 


HAQÁIQ. See PERIODICAL Pustications.— Woking. 


HARA’IRI. See билмм, al-Hara’iri. 


HARANDI. See ‘Umar ibn ‘Авр Айн (Авг 
Hari) 
HARAWI. See Muitammap ibn ‘Ani (Аво АНІ) 


See Монлммар ibu Muparax SHIN. 


HARDT (Hermann von DER) See Kur’an. [Par- 
ticular Surahs.] QS! Am E (Sura prima 
Aliud Alcorani 
caput. [Each accompanied by a transliteration 
into the Homan character, and a Latin transla- 
t)on.]) ... Ab Н. von der Н. 1714. 8°. 

1010. a. 27.1.) 
HARETH BEN HILIZZA, Yeshkarita. 
ibn Hinuzan. 


HARIB, filius Zeid Episcopi. 
al- Uskuf. 


HARIFISH. See Snv'ar 
(Аво Mapyan) al-Huraifish. 


sive caput Alcorani primum. 


See HARITH 
See Каві ibn Zap, 
ibn “Авр а]- Aziz 


HARIRI, al- Andalusi. 
al- Bukhari al-Andalusi. 


See Аймар ibn al-Kisim, 
HARIRI, al-Basri. See Kisiw ibn “Ам. 
HARITH ibn HILLIZAH. [For editions of the 


Mu‘allakah of al-Harith, published iu conjunction 
with the other Mu'allakat:] See Mu'airAKiT. 


Harethi Moallakah cum scholis Zouzenii 
e codice manuscripto arabice edidit, vertit et 
illustravit W. Knatchbull. pp. vii. 39. 
1820. 4°, 


Ozonii, 


14570. f. 5. 
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HARITH ibn HILLIZAH (continued). ^ Harethi 
Moallaea cum scholis Zuzenii ... et Abulolae 


earmina duo inedita .. .; edidit, latine vertit 


et commentario instruxit J. Vullers. pp. xxv. 
26, 62. Bonnae ad Rhenum, 1827. 4°. 
14510. e. 8. 


HARITH ibn SA'ID (Аво Firis) al-Hamdani. 
Pie nls ә) олно [Diwan, or poetical 
works.] pp. 151. c4) lavr [Beirut, 1873.] 8°. 

14573. b. 35. 


HARIZ (Мойлммлр) See Мойлммар al-Haniz. 
HARMAS, al-Hakim. See Hermes, Trismegistus. 


HARMAS al-HARAMISAH. Tris- 


megistus. 


See HERMES, 


HARRAK. See Мойлммар ibn MUHAMMAD. 
HARRINGTON (Jonn Hersert) See Sadi 
(Моѕын al-Din) The Persian and Arabick works 
of Sádee. [Edited by J.H.H.] 1791, etc. fol. 
ТОЛ. ү б 1. 


HARTMANN (Јонлхх Metcuior) J. М. Hartmann 
... Commentatio de Geographia Africae Edrisiana. 
pp.iv.170. Gottingae [1791]. 4°. 454.4. 641.) 


[Another eopy.] T. C. 6. b. 3011) 


——— [Another edition.] Edrisii Africa. Curavit 


J. M. Hartmann. Editio altera. pp. exxiv. 
530.  Gottingae, 1796. 8°. 14565. b. 5. 
[Another copy.] 979. g. 20. 


Auetoritate ... Guilielmi IX. .. ad novi 
Magistratus Acadomici inaugurationem .. cele- 
brandam . . . invitat . . . proreetor J. M. Hart- 
mann. Inest Edrisii Hispania part. i.-iii. [ü.e. 
a commentary on that portion of the Geography 
of al-Idrisi]. pp. 34, 34, 48. Marburgi Cattorum, 


[1802-]1818. 4°. 14565. b. 7. 


HARTMANN (Manrix) 
Beirut. See Germany. Allgemeines deutsches 
Handelsgesetzbuch . . . und allgemeino deutseho 
Wechselordnung, uebersetzt von M. Н. 1887. 8°. 

14529. a. 12. 


Presserzeugnisso Syriens in den Jahren 
1882 und 1883. 1884. See PerionicaL PUBL- 
cATIONS.—Leipsic.  Litoratur-Blatt für orienta- 
ВАЗЕ 

Р.Р. 5044. cb. 


Kanzler-Dragoman zu 


lische Philologie, ete. 
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HASAN, al-/Adawi al-Hamzdwi. Вее ‘App al- 
Wanunis ibn Аймар, al-Sha‘rani. (2) Ji si!l 
J! oyl QS ye [Al-Mizàn al-kubra. Edited 
by H.] [1862] 4°. 14529. b. 15. 


See MuBAMMAD ibn МОйАММАР, al-Ghazzalz, 
J pats) фас QS Ide [Al-Tibr al-masbük. 


Edited by H.] [1861] 8°. 14540. a. 38. 


[Al-Faid al-ralimani.] See “Авр al- 
Bakr ibn Үбзов, al-Zurkünz. cass) US Sin 
e cw) [A commentary on Abu al-Hasan 
‘Ali al-Maliki’s treatise entitled al-Mukaddimat 
al-‘izziyat. With a supercommentary, entitled 
al-Faid al-raimani, by H.] [1865.] 4°. 

14519, d. 26. 


== co ge 123 Ее) Bd; tle Cof ldo 
e oa] ol) [Irshad al-murid. A commentary 
on an anonymous treatise on the fundamental 
articles of the Muhammadan faith, entitled 
“Aka’id ahlal-sunnat. With a supercommentary, 
entitled Zahrat al-tal‘ al-nadid, by ‘Abd al-Hadi 
Naja al-Abyari.] рр. 180, lith. šW] „ае (53 
irar [Bulak, 1865.] 8°. 14516. b. 15. 
By a mistake the date is given in the colophon as 1272. 


> 


— i... удай) eme gtii o А 
pe hols (8 oy pal} Ai anys adie дә АЙ aseo 


da= Äl [Another edition, with a supercom- 


mentary, entitled al-Jauhar al-farid, by the 
author.] pp. 180. šp La. riv [Cairo, 
1880.] 8°. 14516. b. 35.(4) 


[Al-Jauhar al-farid, a supereommentary 
by the author, on his own work entitled Irshad 
al-murid.] See above: [Irshad al-murid.] 


—— Br ple! а dS culla дб шә 


c)! „у cu VA) A BL S bey MP = 
[Kanz al-matalib. А troatiso оп Њо history 
and sacred attributes of the Ka‘bah ара its 
precincts, and on tho nocessity of pilgrimago 
and tho bonefits to be obtained thereby.] 
pp. 246, lith.  [Cairo, 1805.] 8°. — 14519. b. 11. 


[Al-Madad al-faiyad.] ^ See 'Ivip ibn 
Misa, al- Yalisubz. 3) Gels! aal c^ là» [Al- 
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Shifa, with a commentary entitled al-Madad al- 
faiyad, by II.] [1859.] 8°. 

14521. b. 15. 
gl 880 Sal ji UM nes OWS Me 


А treatise on Mnhamma- 


[MashàriE al-anwar. 


dan eschatology. Third edition.] pp. iv. 319. 
šal ae trae [Оатто, 1863.) 8°. 14519. d. 27. 

[Another edition.] рр. iii. 285. trav 
[Cairo, 1880.] 8°. 14519. d. 25. 


— h dll vlad bull tet WS Ne 
ё! [Al-Nafaliat al-nabawiyat. A commentary 


upon a collection of traditions by Muliammad ibn 
Muhammad al-Amir, concerning the “ day of al- 
‘Ashura,’ or Tenth of Muharram. Third edition.] 
рр. 104. pao irva [Cairo, 1862.] 8°. 

14519. d. 4.(1.) 


[Al-Nafahat al-shadaliyat.] See Muitam- 
мар ibn Sa‘ip, al-DBisira. д ex! [The 


Burdah, with a commentary entitled al-Nafahat 
al-shadaliyat, by H.] [1880.] 8°. 14573. b. 8. 
[Al-Nur al-sari.] See Muftiammap ibn 
Isma‘tL, al-Bukharz. ё! уе) yl) COWS Ms 
[Al-Jámi' al-sahih, with a commentary entitled 
al-Nür al-sari, by H.] [1869.] 4°. 14592. b. 3. 


HASAN, al-‘Askari, Eleventh Imam. 
a]-f ASEARI. 


See HASAN 


HASAN, al-/Aiiár. See Hasan ibn MuiiAMMAD. 
HASAN, 
Madani. 


al-Hàpr, al-Barzanjé. 


al-Barzanjé al-Sanüsz al-Hasani al- 
See Zain а]- Автрїм ibn Muttammap 
Erroneously ascribed on tho 
[1884.] 19°. 
12519 seo c 
HASAN, al-Basri. [For separate editions of 
the story of Hasan of Basrah, a tale forming 
part of the Arabian Nights:] See ARABIAN 
Nicuts. — [Selections.] 


HASAN, al-Kafráwi. he Je cel! ш Ms 
iseyi] 
introduction to Arabic syntax entitled al-Mu- 
kaddimat al-ajurrümiyat.] pp. 166. irei (315 
[Bulak, 1834.] 8°. 14593. c. 35. 


[Mi‘raj al-nabi. 
title-page to Hasan al-Barzanji.] 


[A commentary on Ibn Ajurrüm's 
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HASAN, al-Kafrawi (continucd). z c5 Ao SI c^ 


[Another edition.] pp. 166. 2» à yor DELL 
[Bulak, 1886.] 8°. 14593. c. 7. 


[Another edition ] pp. 174. spui] Las TU 
БОШОШО вил 8°. 14593. Ъ. 5. 


[Another edition.] pp. 174. Jl „ае (51, 
гї [Bulak, 1846.] 8°. 14593. c. 36. 


E ed M 
[Another edition, edited by Nasr al-Hürini.] 
tras [Cairo, 1864.] 8°. 

14593. c. 15. 


ESISTENTE ot 
y [Another edition.] pp. 141. pas sy 
irar [Bulak, 1866.] 8°. 14593. d. 34. 


— aides May ie ide gli). gt 
bet! cua... dette [Another edition, 
with a supercommentary by Isma‘il ibn Misa 
al-Hamidi.] рр. 126, 1. 
1886.] 4°. 


pp. ii. 216. 


уез Mer [Cairo, 
14593. e. 6. 


See Аймар, al- Najjar? al-Dimyati 
al-Hafnawi. e 51291... 4А» sàn [Min- 


liat al-karim al-wahhab. <A supercommen- 

tary to al-Kafrawi’s commentary on Ibn 

Ajurrüm's Mukaddimat.] [1865.] 8°. 
14593. d. 15. 


HASAN, al-Khazraji?, Rawt. See Hvar, Tribe of. 
e ool exo là» [Diwan al-urbàn. An episode 


from the Sirat Bani Hilal, ascribed in the pre- 
face to Hasan al-Khazraji.] [1880.] 8°. 


14570. b. 13.(2) 
HASAN, Lüzughli. See Hasan LàzucnLr. 


HASAN, Mer. ( gaia] ele) [ Mir'at al-mantik. 
А Persian commentary on Athir al-Din al- 


Abhari’s Introduction to logic, entitled al- 
lsaghüji.] pp. 16. See Masmt‘an i Matri. 
Qe. apase [1862] 8°. 14540. c. 29. 
—— pp. 51-66. [1869.] 8°, 14540. c. 8. 
——— рр. 51-66. [1881.] 8°. 14540. c. 19. 
HASAN, Лаа, Lakhnawi. See MUHAMMAD 


Hasan, Lakhnavi. 
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HASAN, Second Imam.  [Death.] See ‘Авр al- 
‘Aziz, DiMavi. [Sirr al-shahadatain.] 

[Life.] See Kisuw “А, Karbala’?. [Nahr 
al-maga’ib. | 


[Life.] 


al-abrār.] 


See NuzuL al-Aprir. [Nuzul 


HASAN, al-Sharif. See Hasan ibn ‘Авр al-Kasin. 


HASAN, al- Tülüni. 
called Isx а]-Тбібмі. 


See Hasan ibn Husain, 


HASAN (Авс Zar) al-Sirafi. Livro deuxième 
des Observations sur la Chine et l'Inde (accom- 
pagné d'une traduction française раг M. Reinaud). 
See SiusizaT al-TawamikH. Relation des voyages 
faits par les Arabes et les Persans dans l'Inde 
et à la Chine dans le ix^ siécle do l'ére chrétienne. 
[In two books, the second being a continuation 
of the first, by H.] 1845. 12°, 14565. b. 19. 


Anciennes Relations des Indes et de la 
Chine . . . traduites d'arabe [by E. Renaudot]. 
See SirsiLAT al-TawARIKH. 
Aish, Ba 


An Travels 
Mohammedans [namely : a merchant 
Sulaiman and Hasan al-Sirafi] through India 
and China, in the ninth century. Translated 
[into French] from the Arabic by the Abbé 
Renaudot [and thence into English]. 1811. 
See PixkERTON (J.) A General Collection of... 
1808, etc. 4°. 2057. d. 


Anciennes Relations, 
685. f. 7. 


ete, 


account of the of two 


named 


voyages. vol. vii. 


HASAN (Нсзім al-Din) аї- Каб. See Husau 


al-Din Hasan. 


HASAN (Мойлммар) Lakhnawi. 
Hasan. 


Sce МопАммаА” 


HASAN ibn ‘ABD ALLAH, al-‘Abbisi. ОЇ us 
со si Оз! TĀthār al-uwal. A treatise 
on polities and stato administration.] се “Авр 


al-Ranmay ibn Аш Bakr (ЈАТАІ al-Din) al- 
Suyuli. [Tarikh al-Khulafa.] e slala)! с. 13x 


margin. [1887.] 4°. 14548. b. 10. 


HASAN ibn ‘ABD ALLAH (Аво Аймар) al-' Askari. 
par, yell ДЕЙ ay ААД 8 C. JI [AT-Risálat 
fi al-tafdil bain balaghatai al-‘arab wa’l-‘ajam. 
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On the superiority of the rhetoric of the Arabs 
over thai of all other nations.] See Tuurat. 
д iud! дА) [Al-Tulifat al-bahiyat.] рр. 213- 


[1895] se 14583. b. 21. 
HASAN ibn ‘ABD ALLAH (Аво H11it) al-‘ Askari. 


е? ш== Jia oh mun, Aa Gee? Qul дуз 
Sew gy all see [The Diwan of Abu Miljan al- 
Thakafi, accompanied by a commentary by Abu 
Hilal al-‘Askari. With a life of the commen- 
tator appended, from al-Suyüiir's biographical 


Золе 


dictionary of lexicographers and grammarians, 
entitled Bughyat al-wu‘at.] See ПАмрвкка (C. 
von) Count. Primeurs arabes, etc. fasc. 1. 
1886, etc. 8°. 14586. Ъ. 28. 


= ё ӘЗ) Sere aus li» [Jamharat al- 
amthal. A collection of the proverbs of the 
Arabs, with notes explanatory and illustrative.] 
рр. 222, lith. | Ag iret-trev [Bombay, 1889.] 8°. 

14579. e. 8. 
HASAN ibn ‘ABD al-KABIR, al-Sharif. See “Авр 
ALLAH ibn Yüsur, called Івх Hisuix. с^ КС 
ё wsdl} das [Katr al-nada, with a commentary 
by the author, accompanied by a supercommentary 
by Н. ibn ‘A. al-K.] [1865.] 8°. 14594. b. 8. 


HASAN ibn AHMAD, called Ixy al-Hi’1x, al-Ham- 
Al-Hamdáni's Geographie der arabischen 
Halbinsel... zum ersten Male herausgegeben von 
D. Н. Müller. (сәй $5; Xie сй) [Sifat 
Jazirat al-‘Arab.] 2 Bd. Leiden, 1884-91. 8°. 
14566. b. 12. 
Al-Hamdánf's Geographie der 
arabischen Halbinsel, ete. [Critical anno- 
tations to the edition by D. H. Müller.] 
See lLawpnERG (C. von) Count. Critica 
Arabica. No. 1. 1887, ete. 8°. 
14598. d. 10. 
HASAN ibn AHMAD (Anc 'Ari) al-Fürisi, ye 
cy) de Wl nts] 205 [An extract from Abu 
‘Ali al-Farisi’s troatise en pootics entitled Kitab 
al-shi‘r.] See Rorpicer (Н. J.) 
verborum Arabicis. [1867.] 8°. 


dani, 


De nominibus 
8363. f. 7.(11) 


[Another edition, to which aro added 
several other extracts from tho samo work.] 
See Roxpicer (Н. J.) 
Arabicis. 1870. 8°. 


Do nominibus verborum 
14593. b. 14.(2.) 
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HASAN ibn ‘ALI, called Inx al-Waxi‘. 254]! | 
ps! de paid) 28, 5% Spall uuu! ER 


[A poem on the four EAT See Husain ibn 
Husain, al-Waisan?. М old) dys, Brypad sdo 
ГА poem. ] mess] ax 14573. b. 22.(2.) 


HASAN ibn ‘ALI, called al-Tucura’i. See Husatn 
ibn “Аш. 
HASAN ibn ‘ALI, al-‘Umdni. sods) WS ljo 


pe gd dD, Cail QF otal GF be Gags! 
J i513! [Al-Maksad. А. treatise on the art of 
reciting the Koran, by Zakariya ibn Muhammad 
al-An&àri; being an abridgment of al-‘Umani’s 
work entitled »1-Murshid fi al-wakf wa’l-ibtida ] 
pp. vii. 142. $38! pae тл [Bulak,1864.] 8°. 

14514. b. 4. 


HASAN ibn ‘ALI (Аво 'Azi) al-Marrákushz. ее 


‘Ari (Аво al-Hasan) al- Marrákushi. 


HASAN ibn ‘ALI al-HADI, al-‘Askari, Eleventh 


Imam. See Hasan al- ASKARI. 


HASAN ibn ‘AMMAR (Авс al-Ixuri3) al-Shurun- 
рша. See Muttiammap ibn FaRAMaEZ, called 
MavLA KHUsRAU. о wis о 4) à? DE 
Al =! [Durar al-hukkam. With a gloss by 
Ts, Sex Ad Ш 145271. b. 17. 


— (де урке! sel... Wee GY Más 
ё с! у? с^” c Cu [Maraki al-falah. 
A commentary by the author on his own treatise 
entitled Nur al-idah, on Muhammadan religious 
duties observances, to the 
Hanafi school. With a supercommentary by 
Alimad al-Tahiawi.] pp. v. 720. sala) pao (330 
inva [Dulak, 1862.] 4°. 14527. c. 13. 


and according 


edition, with al-Talitawi’s supercommentary.] 
рр. 490. ırı, [Bulak, 1873.] 4°. 
14527. c. 14.(1) 


„ХА WU [Another 


— ae c 2% соё c9! c 
A с у [Хат al-idali. А treatise on Muham- 
madan religious duties and observances according 


to the Hanafi school. Accompanied by the 
author’s commentary, entitled Maraki al-falah, | 
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with annotations selected from al-Tahitawi’s super- 
commentary.] рр. ii. 127. jae irer [Cairo, 
1886.) 4°, 14528. d. 17. 


The text of the Nir al-idah is printed on the margin qf the 
commentary along with al- Tahtauvs annotations. 


HASAN bar ВАНІЛІ. See Grsenius (Е. Н. W.) 
De Bar Alio et Bar Bahlulo, lexicographis syro- 
arabicis . 
1834. 


. commentatio litteraria philologica. 
г. 753.g.2h. (4). 


Lexicon Syriacum auctore Hassano bar 


Bahlule voces syriacas yrecasque cum glossis 
syriacis ct arabicis complectens e pluribus codi- 


cibus edidit ct noiulis instruxit. It. Duval. 

Parisiis, 1888, ete. Fol. 147735.m.5. 
In progress. 

HUN ibn BISHR, el-midi ya AMA] c3 


un 5 ‚г! [Al-Muwazanat bain Abi Tam- 


mam wa’l-Buliturt. А critical disquisition on 
the respective merits of the two poets Abu Tam- 
mam and al-Bulituri.} pp. iii. 197. 1 55. 


trav (Constantinople, 1870.] 8°. 14573 c. 19. 
HASAN ibn HANI, called Аво Nvwis. 


url? Uu 3 nal 205 us? є? "s боо ue Krol 
[Diwan, or poetical works.] рр. 279, lith. 
[Cairo, 1860.] 8°. 14573. a. 12. 


Diwan des Abu Nowas . 
von W. Ahlwardt. 


mm Ке 


[гуу 


‚ herausgegeben 
i. Die Weinlicder. аі " PE 


ur) pt. 1, pp. 32, 51. Greifswald, 1861. 8°. 
14573. b. 12. 


—— e lel Col олно [Diwàán.] pt. 1, pp. 52. 
tame [Beirut, 1884.] 8°. 14573. b. 49. 
Diwan des Abu Nuwás, 
lyrischen Dichters der araber. Zum ersten Malo 
deutsch bearbeitet von A. v. Kremer. pp. 140. 
Wien, 1855. 8°. 14573. a. 1. 
ls cel poli GF ele! i CUS Tis 
[Nuzhat al-jullas. Witty anecdotes of Abu 


des grössten 


Nuwas.| рр. G4, lith. kws all irai [Cairo, 
ШО Ыы AE 14582. b. 13. 


iy^ Spall е6 a dän dae adl Jl Use 
gor al 9» urls! iyi Cof [Another 
edition, reprinted from the Cairo edition.] pp. 47, 


lith. | Jake (Bombay, 1889.] 12°. 44582.2.27. 
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HASAN ibn HASAN, called Ївм al-Harruam. 
Optice Thesaurus. Alhazeni libri septem, nunc 
primum editi [i.e. the Kitab al-manàzir translated 
into Latin]. Eiusdem liber De crepusculis & 
Nubium ascensionibus [al-Makalat fi al-fajr ?] 
(Gerardo Cremonensi interprete). Item Vitel- 
lonis ... libri x. Omnes ... figuris illustrati . . . 
adjectis etiam in Alhazenum commentarijs, a 
Е. Risnero. 2 pt. Hz Oficina Hpiscopiana : 
Basilee, 1572. Fol. 536. m. 2. 
Ibn al Haitam's Abhandlung über das 
Inaugural-dissertation ... von J. Baar- 
[Al-Makalat fi al-dau. The Arabic text, 


Licht. 


mann. 


with a German translation and notes.) pp. 43. 
Halle a/S., Leipzig [printed], 1882. 8°. 
14540. d. 9. 


Allacen Arabis ... liber de crepusculis 
Gerardo Cremonensi interprete. [Al-Makālat fi 
al-fajr ?] See Nuñez (P.) P. Nonii... de Crepus- 
culis liber, ete. 1542. 4°, 530. d. 2.3) 


[Another edition.] 
1872. Fol. 
[Another edition.] See Nu&zz (P.) P. Nonii 
... de arte... navigandi libri duo, ete. 1573. 
Fol. 534.1 15 
HASAN ibn HUSAIN, called Inn а1-НлїтнАм. See 
Hasan ibn Hasan. 

HASAN ibn HUSAIN, called Inn а1-Тйъбхї, à» 
аж МОДА, sibel 65 55 Kail) [Al-Nuzhat al- 


saniyat. 


See above: Optica 
Thesaurus, еіс. 


A chronology of the Caliphs and of 
the rulers of Egypt, from the earliest times down 
to А.Н. 926.] See Тойғат. e Kags žasl [А1- 


Tulifat al-bahiyat.] рр. 115-148.  [1885.] 8°. 

14583. b. 21. 
HASAN ibn HUSAIN, al-Sukkari. Carmina Hud- 
sailitarum [collected and annotated hy al-Sukkari] 
... Arabice edita adjectaque translatione annota- 
tionibusque illustrata ab J. G. L. Kosegarten. 
(The Hudsailian Poems . . . Vol. i., containing tho 
first part of the Arabic text.) vol.l, pp. viii. 295. 
See ACADEMIES, etc.—London.—Oriental Transla- 


tion Fund of Great Britain and Ireland, Tasan 
ibn Husa, al-Sukkarz. Carmina Mudsailitarum, 
еіс. 1854. 4°. 14005.g.5. 


РСА 


^ As'áru-I-Hudalijfina. 


Die Lieder der 


Dichter vom Stammo Hudail aus dem arabischeu | commentary by tho author. 
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übersetzt von R. Abicht. [Being a translation 
of the first part of the text as published by 
J. G. L. Kosegarten.] pp. ii. 97. 
[1879]. 4°. 


Namslau 
14570. f. 2. 


Letzter Theil der Lieder der Hudhailiten. 
[Edited and translated into German, by J. Well- 
hausen, in continuation of the edition of the first 
part of the text, published by J. G. L. Kosegarten.] 
1884. See WzLLHAusEN (J.) Skizzen und Vorar- 
beiten,ete. Hft.i, 2. 1884,etc. 8°. 9055.47.19. 


glo ape ue ub „5 нә [The 
Diwan of Tahman ibn ‘Amr al-Kilabi, with а 
commentary by al-Sukkari.] See Wricur (W.) 
Professor of Arabic in the University of Cambridge. 
ё ШАКЕ š> Opuscula Arabica. 1859. 8°. 
14586. d. 10. 


HASAN ibn al-KASIM, called Inn Umu Клзїм. 
Pi юу] eua [Al-Maka&id al-naliwiyat. A 


commentary by Badr al-Din al-' Aini on the verses 
cited in the commentary of Ibn Umm Kasim 
on Ibn Malik’s Alfiyat.] See “Авр al-Kaprr ibn 
‘Umar, al-Baghdadi, рь... qu. (Л) QU DE 
gi» [Khizanat al-adab.] margin. (1882.] 4°. 

14593. e. 25. 


HASAN ibn MANSOUR, called Kazt-Kuin. Futawa 
Qazee Khan, on the Institutes of Aboo Huneefa. 
Collated with four manuscripts, and corrected for 
the Press, by Moulveo Mohummud Mooraud, ... 
Moulvee Hafiz Ahmud Kubeer, ... Moulvee Mo- 
hummud Soliman of Hurat, ... Moulvee Gholam 


Tssa, c 
4 vol. lith. 


and Moulvee Tumeezudeen Arzanee. 
Calcutta, 1835. 8°. 14528. b. 5. 


аде) [Another edition, accompanied, on the 
margin, by another, anonymous collection of legal 
decisions according to the same school, entitled 
al-Fatawi al-sirajiyat.] 4 vol. lith. „0 arie so 
[Lucknow, 1876-78.] Fol. 14528. e. 5. 
HASAN ibn MAS'UD, al-Yus?. wÑ dfe si» 
e «ЛУ аула Окай nuthirat jumanuha, A 
kasidah rhyming in 2, in praise of Abu ‘Abd 
Allah Muhammad ibn Маат al-Dar', with a 
With a biographical 
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notice of the author prefixed, extracted from a 
work entitled al-Minali al-badiyat, by Muhammad 


ibn ‘Abd al-Rahman al-Fasi.] рр. xii. 200. 
4 КЫ) irt1 [Alezandria, 1874.] 8°. 
14583. a. 31. 


HASAN ibn MUHAMMAD, surnamed al-Marix al- 
Nastr, Sultan of Egypt. See Mauix Nasir. 


HASAN ibn MUHAMMAD, called NAksHAPAND. 
Was c^ 2155 [A Turkish commentary on 
Muliammad ibn ‘Isa al-Tirmidi's collection of tra- 
ditions relating to the person and attributes of 
the Prophet Muhammad, entitled Shama’il al- 
nabi.] pp. 327. Gly iror [Bulak, 1838.] 4°. 

14521. c. 10. 


HASAN ibn MUHAMMAD, al-Ai&ir. See Аво 
al-KAsim ibn Авт Ваке, al-Laithi al- Samarkandi. 
JI д sd» [Fara’id al-fawa'id. With a com- 
mentary by Н. ibn M.] [1871.] 8°. 14597. d. 15. 


See Аймар ibn “Аш ibn Mas‘tp. là» 
Jl i (Marah al-arwali, followed by five other 


works by different authors. Edited by Н. ibn M.] 
USE]. Ке 14593. c. 3. 


——— See Kuauip ibn ‘Asp Адн, al-Azhari. 
E queo KM sio [A commentary by 
al-Azhari on his own work entitled al-MuEad- 
dimat al-azhariyat, with a supercommentary by 


Н. ibn M.] [1858] 4°. 14593. d. 21. 
——— (1864.] 4°. 14593. d. 12.2) 
——— [1867.] 8°. 14594. а. 9.1.) 
—— — [1880.] 8°. 14594. а. 8.(8) 


See ‘Usain АтъАн ibn Fap. Aan, al- 
Khabis?. E ЛЬ шут» озо l= [Al-Tadhib 
‘ala sharh al-tahdib, accompanied by a super- 
[1879.] 4°. 
14540. c. 32. 


commentary by Н. ibn M.] 


Begin. МЫЙ, ESLI say (e dem dy Ll 
[Al-Inshà. A manual of epistolary composition. ] 
рр. 157. [Bulak, 1826 ?] 8°. 14597. c. 4. 


The first page bears a. seal-impression dated a.n. 1243. 


—— [Another edition.] рр. 148. (re. [Bulak, 
1834.] 8°. 14597. е. 2. 
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HASAN ibn MUHAMMAD, al-‘Aiidr (continued). 
[ Another 


EAE „ао irva [Cairo, 
14597. c. 11. 


esl erem ae Коо» RI eos [у> 
edition.] pp. 264. 
1861.] 8*. 

= esl "E ue ... US! [Another edition. | 


pp. 81. irav (Cairo, 1880.) 8°. 14597. d. 12. 


prea! #22] CGS [Another edition.] See 
Мак? ibn Үйзир, al-Makdis?. ё! 52е Fs] coss 
[Badi‘ al-insha wa’l-sifat.] p. 87. [1882.] 8°. 
14597. d. 9. 

— — Neal Nu el ... Vl [Another edition.] 
imer [Bombay, 1884] 8°. 14597. d. 19. 
E ele cst у^) desis [Al-Manzümat fi 
A metrical compendium ef Arabic 
grammar.] See Мазм. ү gp wI 155 


glor! eles рр. 131-133. [1803] 8°. 


рр. 95. 


"ilm al-naliw. 


14586. b. 27. 
—— pp.139-142. [1864.] 8°. 14586. d. 30. 
—— pp. 189-142. [1878.] 8°. 14586. a. 48. 


HASAN ibn MUHAMMAD, al-Bürini. See ‘Umar 
ibn “Axi, called Inn а1-Ехкар. ё eal MI c^ 
[Diwan, with a commentary by H. ibn M.] 


Dit ses 14578. е. 10. 
=== [ИЕЫ] Ses 14573. c. 7. 
—— [1872] 4°. 14573. c. 31. 


HASAN ibn MUHAMMAD, al-Kummi. See Hasan 
ibn Mutammap (Nizim al-Din) al- Naisábür:. 


HASAN ibn MUHAMMAD, al-Wazzdn al-Fuüsi, 
afterwards GIOVANNI LEONE AFRICANO. I 
Viaggio di Giovan Leone [originally written in 
Arabic and thence translated into Italian, by the 
author]; e le navigazioni di Alvise da ca da 
Mosto, di Pietro di Cintra, di Annone, di un 
pilote portoghese e di Vasco di Gama; quali si 
leggono nella raccolta di Giovambattista Ramusio. 
Nuova edizione, riveduta sopra quelle de’ Giunti 

. ed arricchita di sei notizie che il viaggiatore, 


i navigatori ed il raccoglitore ragguardano. 
Volume unico. рр. 257. Venezia, 1837. 4°. 

14566. c. 17. 
—— [Another copy.] 790. k. 4. 
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HASAN ibn MUHAMMAD, al- Wazzān (continued). 
A Geographical Historie of Africa, written in 
Arabicke and Italian by John Leo a More... 
Translated . .. by J. Рогу. pp. 60, 420. Im- 
pensis б. Bishop: Londini, 1600. 8°. 

G. 4258. 


Historiale Description de l'Afrique, tierce 
partie du monde . 


.. Escrite de nótre tems par 
Jean Leon, African, premierement en langue 
Arabesque, puis en Toscane, & à present mise en 
François, etc. 2 tom. Par Jean Temporal: Lyon, 


1556. Fol. 567. k. 25. 
[Another copy.] 146. h. 12. 
[Another edition.) ff. 419. — Christophle 

Plantin : Anvers, 1556. 8°. 279. b. 30. 


[Another edition.] 
tenant la Description de ce pays, par Léon 
I/Africain . . . Traduction de J. Temporal. 4 tom. 
Paris, 1830. 8°. 190. e. 13,14. 


Joannis Leonis Africani, de totius Africum 


De VAfrique, con- 


. Recens in Latinam 
linguam conuersi Joan Floriano Interprete. ff.302. 


descriptione, Libri ix. .. 


Apud Joan. Latium : Antverpie, 1550. 8°. 
193. d. 2. 
—— [Another copy.] 978. f. 11 


[Another edition.] Joannis Leonis Africani 
Africae Descriptio ix. lib. absolnta. 2 pt. Apud 
Elzevir: Lugd. Batav., 1632. 16°. 166. a, 19,20. 
HASAN ibn MUHAMMAD (Nizim al-Din) al- 
Хайт. — eds una) antl QW las 
e 1501 [Ghara^ib al-Eur'an. A commentary on 
tho Koran.] 3 vol. lith. tras [Teheran? 1864.] Fol. 

14514. e. 4. 
HASAN ibn MUHAMMAD ‘ALI, al-Yazdi. WS ls 
"mE ee [Muhaiyij al-alizàn. 


the martyrdom of the Imam Ifusain, in Persian ; 


An account of 


accompanied, on the margin, by a similar work 
in Arabic, entitled al-Luhüf ‘an Кайа al-tufüf, 
by 'Ali ibn Musa Ibn 'l'àwüs.] f. 170, lith. 
trvi-vr [Teheran ? 1855.] Beh TS) e. 


HASAN ibn MUSA ibn SHAKIR. See Мойлммар 
ibn Misa ibn Sudxir. Verba filiorum Moysi, 
filii Sekir, id est Maumeti, Hameti et Hasen. 
Der Liber trium fratrum de Geomctria [translated 
into Latin], etc. 1887. 4°. Ас. 2871.(tom. 49.) 
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HASAN ibn MUSTAFA, called Inn KaRAaH-TEPELI. 
ӘЗ! оул Flea! (de (sos [A com- 
mentary on Mahmud al-Aníàki's treatise on 
metaphor, entitled al-Isti‘drat.] рр. 56, 27. 
irie [Constantinople, 1844.] 8°. 14597. c. 5. 


HASAN ibn ‘UMAR, called Івх Hanis. Summa 
operis ЄЛ 3,o | 5 ШЛ 3,0 [Durrat al-aslak, 
a chronicle of Egypt and Syria from the com- 
mencement of the dynasty of the Bahri Mamluks 
down to the beginning of the ninth century of 
the Hijrah] conscripti ab -al-Hasane -ibn-‘Omar 
'Ibn-Habib, et a filio ejus Tahiro 'Ibn-Habib, 
continuati. Ex codice... magnam partem ... 
excerpsit A. Meursinge, .. . reliquis locis omnibus 
suppletis, et quae porro adjicienda videbantur 
adjectis, edidit Н. E. Weijers. 1846. See PERI- 
oDICAL PusBLiCATIONS.—ZÍmsterdam. Orientalia, 


ete, vol. 2. 1840, etc. 8°. PP. 5095. 
ts семе yt ball „5 OW là» 


[Nasim al-saba. A collection of couplets and 
short pieces of rhymed prose, on a great variety 
of subjects. With marginal glosses.] pp.iv. viii. 115. 
irag (Alexandria, 1873.] 8°. 14576. b. 26. 


== e Lal 5 WS [Another edition, with 


marginal glosses.) рр. 116. CO.) TAA [Betrut, 
1888.] 8°. 14576. b. 36. 


[Another edition.] рр. 181. quubibus i.r 
[Constantinople, 1885.] 8°. 14576. a. 7. 


HASAN ibn UMMI-SINAN. 3,10) dull) | хе 
[Al-Majalis al-sinaniyat. A series of exegetic 
comments on passages of the Koran.] pp. vi. 514. 
iri. [Constantinople, 1844.] 4°. 14509. b. 3. 


HASAN ibn YUSUF, called Inn al-Mutannar, al- 
Hilli. ’Alam al-Hodá's Notes on Shy’ah Bio- 
graphy. [Founded on Ibn al-Muitahhar's work 
entitled al-Idah.] 1853, ete. See ACADEMIES, elc.— 
Caleutta.—Asiatic Society of Bengal. Bibliotheca 
Indica, ete. vol. 19. 1848, ctc. 8°. 

14002. a.(vol. 19.) 


Sec Munammapan Law. А Digest of Mo- 
hummudan Law, according to the tenets of the 


Twelve Imams, compiled [chiefly from the Shara’i‘ 
al-islam of al-]Tilli and the Tahrir al-alikàm of 
Ibn al-Mutalhar], etc. 1805. 4°. 

14529. c. 10. 
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HASAN ibn YUSUF, called Inn al-Mutannar, al- 
Hilla (continued). pl e? glo una! О aa 
EIU NS) uis iunt cob E 
— loli QS Quee! ЫЙ dla, — асло] 


e £l.) [Al-Bàáb al-liadi “ashar. A compen- 


dium of tho fundamental doctrines of the Mu- 
hammadan faith according to the Shiah school, 
accompanied by an anonymous commentary en- 
titled al-Nafi‘ yaum al-liashr, with marginal glosses. 
Followed by several other dogmatic tracts, namely : 
(1) al-Risàlat fi ali'tikádat, by Muliammad ibn 
‘Ali ibn Babawaih, surnamed al-Sadük; (2) on 
the margin of tho preceding, al-Risalat fi al- 
itikadat, by Muhammad Bakir Majlisi; (3) an 
extract from a work entitled Sharli al-arba‘in 
hadith, by Muhammad Bakir, consisting of a series 
of questions relating to different verses of the 
Koran, put to the Imam ‘Ali al-Rida by the Caliph 
al-Ma’mun, with the Imam’s answers, followed 
by a commentary; and (4) on the margin of 
the preceding, traditions relating to the Creation, 
Muhammad’s ascent into heaven, the Resurrec- 
tion, and the Angel of Death, each with a com- 
mentary, being apparently extracts from the 
same work. 'То which is appended a short trea- 
lise containing practical instructions for scientific 


study. Edited by Najaf ‘Ali Kazvini.] ff. 80, 
lith. irar [Teheran ? 1865.] 8°. 14516. a. 8. 
HASAN ibn ZAIN al-DIN, аі Фай. ),2 pine 


[Ma‘alim al-din. A treatise on the principles 
of Muhammadan law according to the Shiah 
school. Edited, with a biographical notice of 
the author appended, by Muhammad ‘Ali al- 
Müsawi.] рр. iv. 145, 2, lith. ir.t (Lucknow, 
1884.] 8°. 14527. c. 23. 

— See МинАммАр Taki, Isfahāni. 


E! quoa! Glo oS lan [Hidayat al- 


mustarshidin. A commentary on Н. ibn 
Z. al-D.’s Ma'fàlim al-din.] [1857.] Fol. 
14528. e. 17, 


HASAN ‘ALI, Haji. eg eod Kas... умай! all 
[| Tulifat al-‘awamm. А treatise on Muhammadan 
ceremonial law according to the Shiah school, in 
Hindustani, with the text of numerous prayers, 
etc., in Arabic.] pp. 158, With.  irsv [Lucknow, 
1880.] 8*. 14518. e. 12.(5) 
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HASAN ‘ALI, Maulavi. Sec 'Iswi'in ibn Maman, 
al-Jauhari. The Soorah ... Revised and cor- 
rected ... by Muoluvces ... Husun Ulee [and 
others]. 1815. 4°. 14589. d. 15. 


HASAN ‘ALI, Mirza. See “Авр al-‘Aziz, Dihlavi. 
otl) pu [Sirr al-shahadatain. Accompanied 
by notes in Hindustani compiled by H. 'A.] 
[1873.] 8°. 14561. c. 17.(1) 
HASAN al-‘ASKARI, Eleventh Imam. od 85 


osae «yuo [Portions of a commentary оп the 
Koran (Surah i., ii. 1-108, 154-179, 194-206, 282), 
handed down by tradition from the Imam al- 
Hasan al-‘Askari. Edited by Yusuf ibn Ibrahim 


al-Kajari.] Ё. 156, lith. „ие ve^ (Teheran, 
ДЫБЫ] SS: 14514. cc. 5. 
HASAN al-‘ATTAR. See Hasan ibn МийАммАР, 
al-' Айат. 


HASAN FAHMI. See France.—Napoléon I., 
Emperor of the French. ( UII) J)! D RV 
2 АЛ е аА ull Cos ore [A collection 
of five codes translated from the French into 
Arabic. The Civil Procedure Code, translated 
by Н. Е] [1866.] 8°. 14528. а. 24. 
HASAN HUSNI, Doirdni. Jw, бү nx 
osl jJ [Al-Nashr al-zahri. А collection of 
elegant epistles.] pp. 134. aida! lo iret [Con- 
stantinople, 1888.] 8°. 14582. e. 17. 
HASAN KUWAIDIR, al-KAalil. . Reip. 332 
put ES ae [A poem, commencing: 
С JI cs) Ге go» ue lem 
See Maumip ibn Muirauxap, al-Jazá'iri. Ep là» 


E! ce. [Majmü' muzdawijat.] pp. 36-48. 


[1862.] 8°. 14582. a. 33. 
—— рр. 30-38. [1866.] 8°. 14583. b. 23.0) 
— heal 88 1%585.а.52. 


—— d ysl eile 3 2,0) Oa GUS [Nail 
al-arab. A metrical vocabulary of Arabic words, 
which are spelt with the same consonants but 
differ in meaning; with explanatory notes on 
the margin. Preceded by a life of the anthor, 
by Muhammad Fanà. The whole edited by Mu- 


[Bulak, 1885.] 8°. 14589. c. 13. 
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HASAN LAZUGHLI. See EPHEMERIDES. &» ill 
ё Hy [Al-Nuzhat al-khairiyat. Compiled by 
Н. hd [8771.5 89; 14544. c. 5. 


See EPHEMERIDES. Ennuzhat-ul-Khairia, 

. compilato da Haggi Hassan Lazughli da 

Tradotto dall Arabo. 1875. 16°. 
14544. b. 10. 


Bona. 


HASAN MAHMUD, Bey. Lue 5 lod! Us eps 
e wise [Yanbü' shifa al-abdin. An account 


of the Baths of Halwan, in Egypt, and their 
pp. 19. irae [Cairo, 
44537 Cob. 


HASANAIN MUHAMMAD. See Cairo.—Biblio- 
thèque Khédiviale. wows yo ( 2” JE spec 
ё Wid! [Catalogue of the Arabic manuscripts 


and printed books in the Khedivial Library. 
Vol. 1, compiled by Н. M.] [1884, etc.] 8°. 
14598. e. 3. 


medicinal properties. ] 
1677.) 6. 


HASAN BEN AL HOSAIN BEN AL HAITAM. See 
Hasan ibn Hasan, called Inn al-Harruax. 


НАЅВ ALLAH (Muiaxuap) See Монлммар Hass 


ALLAH. 


HASEN, filius Moysi, filii Sekir. See Hasan ibn 


Misa ibn SHAKIR. 


HASFAEI See Мийлммлр ibn (Aii (‘Avi al- 
Dix) al-Haskafi. 


See Mūsa ibn Zaxariya, al-Haskafi. 


HASHIM (МоётАРА) 
Harip Kosan Yisur. 


See МоѕтАғА Hisuim, called 


HASHIM ‘ALI See MUHAMMAD 


Hisuim ‘Aut. 


(Монлммар) 


HASHIMI. See ‘Авр Адн ibn Isxa'ir. 


HASKAFI. See Muitamman ibn “Ац (‘ALA al-Din) 


See Misa ibn ZAKARIYA. 


HASRUNI (Mixui’it) See Mixni'ir, al-Hasrani. 
HASRUNI (Yiitanna) See Joannes, Hesronita. 


HASSAN (Anton) Sec Anton Hassan. 
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HASSAN ibn THABIT. (5 «о Gla бәлә „рд 


[Drwan, or poetical works.] рр. ii. 130. илл! 
[Tunis, 1864.] 8°. 14573. c. 12. 

[Another edition.] pp. 104, lith. EY, 
[Bombay, 1865.] 8°. 14578. c. 33. 


— glue JF sage] АЫ etl дә (385 L 
д wus „р [A poem, commencing: JS wie 


t>heo Qu] бее Aüwap ibn Мойлммар, called 
al-Marpani. ё ute] 2135 [Al-Sami fi al- 
asami l f We. pue) fes 14589. b. 26. 
HASSAN BAR BAHLUL. See Hasan bar BAHLUL. 
HASSAN LAZUGHLI, Haggi. See Hasan 1.5206ни. 


HASSE (Jouaxw GOTTFRIED) 
Arabico-Samaritano- A ethiopicae. 


Lectiones Syro- 
Congessit ac 
tabulis elementaribus ad addiscendas illas linguas 
necessariis instruxit J. б. Hasse. рр. 110. 


Regiomonti et Lipsiae, 1788. 8°. 41,589 а ,22, 


HASSOUN (Rizxuruan) See Rizk ALLN HassÜN. 


HASSOUNA DERIZ. See Hassüw al-DaRiz. 
HASSUN (Rizk Алан) See Rizk ALLAN Hassüw. 


HASSUN al-DARIZ. See Hampan ibn ‘Uruman 
Knojag, Jazd’irli. Aperçu historique et statistique 
sur la régence d'Alger... Traduit de l'arabe 
par НО Oriental (Hassouna Deriz). 
GSS eu 14554. a. 1. 


НАТІМ, al-Ta’7. sb, JU pile es [Diwan, 

or poetical works. Edited, with an introduction, 

by Rizk Allah Hassün.] pp. 48. London 

[printed], Wandsworth, 1872. 4°. 14570. e. 2. 
Privately printed. 

——— 5 озше ple glyo [Diwan, accom- 


panied by an anonymous commentary.] See 
Zixàp ibn Mo‘Awryan, called а1-МАмонлн, al- 


[The Diwans of fivo classic Arabic poets.] рр. 
107-128, 1870€] Se 14570. d. 5. 
HATIMI. See Muttammap ibn Hasan, al-Khdtimi. 
HATTAB. See Muitammap ibn Мойлммар, al- 
Ru‘aini. 
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HAURANI (I»niuiw) See Inniniw al-Havnáwi. 


HAURI. See ‘Axi ibn al-Hauni, al-Andalusi. 
HAYYUJ. See Juvan ben Davin. 


HEBREW GRAMMAR. 
braique provenant do Yemen. 


Petite Grammaire Hé- 

Texte arabo, 
pp. 39. Leipzig, 
754. e. 17. 


publié ... par A. Noubauer. 


Ils pn, 


HEDAYUT-OON-NUHVE. Sce Нірлүлт al-Nanw. 


HELOT (Henri) See Lukman, called al-Hakim. 
=! QUAE QU Fables de Lokman .. . en arabe 


. par L.ct H. Hélot. 1847. 8°. 
14579. d. 7. 


et ер francais .. 


HELOT (Léon) See Lukmax, called al-Hakim. 
"ed wd JU) Fables de Lokman... en arabe 


et en français . . . par L. et Н, Hélot. 1847. 8°. 
14579. d. 7. 
HENGSTENBERG (Ernst WILHELM) See [MRU 
al-Kais ibn Mum. Amrulkcisi Moallakah . . . 
СП asas vertit .-.- E. G. H., 1833. 4. 
14570. f. 8. 


HENNINGI (Hennineivs) See MUHAMMADAN. 
Muhammedanus Precans, idest, Liber Precationum 
Muhammedicarum Arabicus manuscriptus, latini- 


tate .. . donatus, ... et in lucem editus, .. 
authore Henningio Henningi. 1666. 8°. 
696. a. 5. 


HENRY. See Burr, afterwards SHerwoop (M. M.) 
Blass Sul cpio dal [^ Little Henry and his 
bearer.” Translated into Arabic.] [1866.] 12°. 

14505. b. 8.(2.) 


HENZIUS (R. ) 
codicibus manuscriptis . 
pp. vii. 316. Petropoli, 1828. 8°. 


Fragmenta Arabica. Е 
. edidit R. Henzius. 
14549. b. 11. 


HERBIN (AvcvsrE Francois Juren) Développe- 
mens des principes de la langue arabe moderne, 
suivis d'un Recueil de phrases, do Traductions 
intorlinéaires, de Proverbes arabes, et d'un Essai 
de Calligraphie orientale, avec onze planches. 
pp. vii. 254. Paris, an xi. (1808). 4°. 

12904. f. 9. 


65. e. 18. 


[Another copy.] 
HERIR. See Kisiw ibn ‘Ani, called al-Hanini. 
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HERMANNUS, Alemannus. 
Moralium 


Averrois in libros 
decem Nicomachiorum Expositio. 
[Translated into Latin by Hermannus Aleman- 


nus.| See ARISTOTLE. 


Aristotelis . . . omnia 

. opera, еб. vol. 9. 1552, ete. fol. 
2805 
vol. 3. 1562. 8°, 520. е. 3. 
vol. 3. 1574, еіс. 8°. 519. с. 4. 


Declaratio copendiosa per via divisionis 
alfarabii super (aristotilis). 
Determinatio ibinrosdin [Averrois] in poetria 
aristotilis. [Both works translated from the 
Arabic, by Hermannus Alemannus.] See Aris- 


libris rethoricoz 


TOTLE. [Rhetorica.] Begin. Declaratio cdpen- 
diosa, ete. 1481. Fol. G. 7999. 
1515. Fol. 520. h. 28. 


HERMANNUS, Dalmata. 


(apertionis) libri, vulgó, Alkoran dicti, efe. [Ac- 
companied by the Latin translation of Robertus 


Primum JE Suuretu 


Retenensis and Hermannus Dalmata, and three 


other versions.] See Kirsten (P.) Tria Speci- 
mina characterum arabicorum, ete. 1608. Fol. 
621. 1. 13.(2.) 


See Kur’an. 


[Latin.] Machumetis Sarra- 
cenorum principis vita ac doctrina omnis, que 
... Alcoranum dicitur, ex Arabica lingua ... in 
Latinam translata (per Robertum Retenensem, & 
Hermannum Dalmatiam. Doctrina Machumetis 


summatim comprehensa ...ab eodem Hermanno 


ex Arabico translata), ete. [1543.] Fol. 
696. i. 10. 
L— — йй Ott 696. 1. 10. 


——— See Korin. [Particular Surahs. | Š уч 


J w Historia Josephi Patriarchae ex Alcorano 


[Surah xii.], Arabicè. Cum triplici versione Latina 
[namely, two translations by T. Erpenius, and 
the old version by Robertus Retenensis and Her- 


mannus Dalmata], ete. 1617. 4°. 483, а, 18. 


See Kur’an. [Particular Surahs.] Historia 
de Abrahamo, et de Gomorro-Sodomitica eversione 


ex Alcorano, cjusque Surata xiv” & xv™ Arabicé 

triplici versione Latina vestita [namely, 
ihe old translation by Robertus Retenensis and 
Hermannus Dalmata, and two other versions], 
etc. 1655. 4°. 696. g. 17.(5) 
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See Мо- 
.. theologia 


HERMANNUS, Dalmata (continued). 
HaxMAD, the Prophet. Mahometis . 
Hermanno 


1543. 


dialogo 
[Dalmata] interprete, etc. 


explicata, Nellingaunense 
4°, 
696. g. 16.(1) 
HERMANNUS, Nellingaunensis. 


Dalmata. 
HERMES, Trismegistus. Шс & yal poe 155 


mee eif oi! СО АЙ asl css 
[Kitab al-harf. A treatise on the magic pro- 
perties of the letters of the alphabet.] pp. 52, 
lith. trvt (Cairo, 1864.] 12°. 14544. b. 8. 
_This would appear to be the same work as that noticed by 
Haji Khalfah in his Bibliographical Dictionary, under the 
title: yl pe J ase! See Fligel’s edition, tom. 3, p. 128 no. 
4074. 


See HERMANNUS, 


Hermes Trismegistus an die menschliche 
Seele. Arabisch und deutsch herausgegeben von 
П. L. Fleischer.  [Risàlat mu'àtabat al-nafs.] 


pp. vii. 97. Leipzig, 1870. 8°. — 8460. h. 13.2.) 


Hermetis Trismegisti qui apud Arabes 
fertur de Castigatione Anima libellum edidit, 
latine vertit, adnotationibus illustravit О. Bar- 
denhewer. ... Accedit appendix in qua nonnulla 
philosophi; arabice vocabula explicantur. (JL, 
Untill Аке) рр. xvi. 154. Donne, 1873. 8°. 
14540. a. 27. 


Liber Aphorismorum Centum Hermetis. 

[Translated from the Arabic by Stephanus Mes- 

sinensis.] See Pronemy (Ciavpivs) Liber quadri- 

partiti Ptholomei, ete. 1498. Fol. 

532. 1. 1.9) 

[Another cdition.] Centiloquium Hermetis. 
O.L. us. Notes.  [Leipsie, 1495 ?] 4°. 

8461. bb. 43.(1) 

6 leaves unnumbered, 34 lines to a full page. 


Sig. a. 


[Another edition.] ^ Centiloquium Diui 
(Stephanus de Messana hos flores de 
See Anu BAKR 


Hermetis. 
secretis Astrologie transtulit.) 


ibn al-Knaíin, al-Kharashi. Albubather, eic. 
1501. Fel. 119. k. 29. 
[Another edition.] Hermetis .. . centum 


Aphorismorum liber. See Figmwicus. Marrrnus 


(J.) J. Firmici Materni ... Astronomicen, lib. 
viii., etc. 1533. Fol. 532. Е. 2. 
1551. Fol. 718. i. 9. 
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HERMES, Trismegistus [Another 
edition.] Hermetis ... Centum aphorismorum 
liber, nna cum commentationibus Thadd:;ei Hagecij 


(continued). 


ab Hagek D. See HAsux (T.) z Најки. Astro- 
legica opuscula antiqua, etc. 1564. 4°. 
8610. bb. 15. 


Liber hermetis capitis omniü plioz de 


indicijs 4 significatice stellarü beibeniarü in 


natiuitatibus. See Pronemy (Cuaupivs) Liber 
quadripartiti Ptholomei, etc. 1493. Fol. 

532. i. 148.) 
HERON (Rosert) Miscellaneous Writer. ев 


Arabian Nicuts. [English.] The Arabian Nights 
Entertainments ... To which is added a con- 
tinuation ... translated from the... Arabic (into 
French, by Dom Chaves ... and M. Cazotte [and 


thence into English by R. H.]. [1818.] 8°, 
12410. ee. 14. 
See Arabian Nicuts. [Supplementary 


Collections of T'ales.] Arabian Tales .. 
lated from the 
Chaves . 

by КОН 


. Trans- 
... Arabic inte French, by Dom 
. and Cazotte [and thence into English 

1794. 12°. 14582. b. 26. 


HERZOGLICHE BIBLIOTHEK ZU GOTHA. See 
Gortna.—Herzogliche Bibliothek. 


HERZSOHN 
See Imam. 


(Is. ЈоѕЕРН Н. Pavt) 
Der Uberfall Alexandrien’s durch 
Peter L, Kénig von Jerusalem und Cypern, aus 
einer ungedruckten arabischen Quelle (Kitab al- 
ilmám) ... dargestellt ... Inaugural-Dissertation 


‚ von I.J. Н.Р. Н. 1886. 8° 154555. b.27.(2). 


HESRONITA (Joannes) See Joannes, Hesronita. 


HESRONITA See 
Hasrini. 

HEUSSEIN, General in the service of the Bey of 
See llusatn, General, ete. 


(MicHAEL) Mixua'n, al- 


Tunis. 


HEYCAR, the Wise. Sec Waikar, al-Hakim. 
HIBAT ALLAH ibn ‘ALI, called Inn al-Swagari. 
up al оь... 5, ys! ds cul e algo à» 
г єй m ust [Mukhtarat ash‘ar al-farab. A 
selection of poems by ancient Arab poets. Edited 
from the origiual manuscript of the compiler.] 
pp. 158, 2, lith. 1,1 [Cairo, 1888.] 8°. 
14570. d. 17, 
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HIDAYAT al-NAHW. =t! ila» Hedayiit-oon- 
Nuhve. [An anonymous treatiso on Arabic 
syntax.] 1803. See Вдиллк (J.) Professor of 
Arabic at Hort William, Bengal. Syaxe sò» 
J| WS! or an entire and correct edition of the 


five books upon Arabic Grammar, еіс. vol. ii. 
1802, ete. 4°. 14593. d. 1. 


yl Je Qu ЫЬ Gye) QUO! us bbe 
[Hidayat al-nahw, with marginal notes.] See 
ЈАмІ al-Mukappimar. (c ais rol) ff. 
1105-121. [1884.] 8°. 14594. a. 25. 


з=? Alas» [Hidayat al-naliw. With copious 
marginal glosses in Persian, selected from various 
sources, 
in Persian on the syntax of the Genitive by Mu- 
lammad ‘Abd Allah Bilgrami, entitled ‘Ain al- 
ifadat.] рр. 170, lith. — 9€ isar [Cawnpore, 
1886.] 8. 14594.aa.1.(1). 


— |2 J ila» [Hidayat al-naliw. With 
us 2 y 
copious marginal glosses in Persian, selected from 
various sources.) рр. 90, lith. (Joo ir [ Delhi, 
1887.] 8°, 12593.е.9.(2). 
On the title-page, Siraj al-Din Awadhi is stated to be the 


author of the work. The marginal glosses are different from 
those in the preceding edition. 


With an appendix, containing a treatise 


See Beresrorp (Н. DB.) Arabie 
Syntax, chiefly selected from the Hidayut- 
1843. 8°. 14694. a. 30. 


HIFAZAT HUSAIN, ‘Azimabddi. See Мойлммар 
ibn SuLAIM3N, al-Jazüli. д cl as! 3o [Da- 
Іа] al-khairat. 
translations in Persian and Hindustani, collec- 
tively entitled Ma’asir al-salawat, by Н. H.] 
[1886, ete.] 8°. 14519. e. 22. 


HIFNAWI. 


oon-Nuhvi, ete. 


Accompanied by interlineary 


See Muttamuan, al-Hafnáwi. 


See Mutammap al-Manpi, al-Hafndwi. 


See Yusur, al-Hafnawi. 


HIFNI, See Мойлммар, al-Hafnáw:. 


See Мойлммар al-Manpi, al-Hafnavi. 


See Ytsur, al-Hafniwi. 


HIFZ al-ISLAM, Lahauri. See “Авр а]- Карк ibn 
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prayers for the week. With a Hindustani inter- 
lineary translation and preface, by Н. а1-1.] 


[1889.] 12°. 45519.8.15.(2). 


HIJAYAT. JULI) Lud Jud, ded! US ГАТ 
Hijayat. А first reading book for children, for 
use in Muhammadan schools] рр. 63, lith. po 


мо [Catro, 1858.] 12°. 14586. a. 6. 


—— Jubii, Jul pot JU, ГИР Te TU AS 
a [Another edition.] рр. 48, lith. trae [Cairo, 
1867.] 8°. 14586. b. 18. 


HIJAZI ibn ‘ABD al-MUTTALIB, al-‘Adawi. Sie 
МонлммАр ibn Muttammap, al-Amir al-Shadali. 
d cad oe ure ( 9) n1 sl [A com- 
mentary by Muħammad al-Amir upon his own 
work entitled al-Majmu' fi madhab al-imam Malik. 
Accompanied by a super-commentary by H. ibn 
“А. al-M.] [1887.] 4°. 14927. d. 5. 


HILAL, Tribe of. еза US Glos! BUI Las sis 


д wry WF tne re xj 00 [Al-Alfaz al-lisan. 
The revolt of the Amir Abn Zaid and the Banu 
Hilal against Mushrif and al-Haidabi, the chiefs 
of the Banu ‘Ukail. An episode from the Sirat 
Bani Hilal, or Romance of the tribe of Hilal, 
according to the Arabian recension; ascribed in 
the preface to Najd ibn Hisham.) рр. 64, lith. 
[Cairo, 1880?] 12°. 14570. a. 9.(6.) 


— SP сер 8) E €: pal coss Tas 
ААА. SU- [Al-Alfaz al-zarifat. 
between the Banu Hilal and al-Zanātī Khalifah, 
King of Tunis. An episode from the Sirat 


Bani Hilal, according to the Arabian recension. | 


рр. 266. pae irar [Cairo,1866.] 8".15570.e.2h. 


The war 


——— ЬЬ šui сер Dey сема] ER 
e Ey ДЫ) [Another ейійор.) pp. 240, lith. 
[Cairo, 18802] 8°. 5708529. 


— ey х! Cone eo «Льо «205155 


5 АЛ ры | wile rel Ce que «ЛЛ 
[Diwan al-aitàm. The deaths of the Amir Abu 
Zaid, the Sultan Hasan and the Amir Diyab, 


Misa, al-Jilàni. 2 тис gue [A book of; the chiefs of the Banu Hilal. The concluding 
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episode of the Sirat Bani Hilal, according to the 
рр. 112, lith. 4 [Cairo, 
14570. b. 13.(3.) 


Arabian recension. | 


1881] 8. 
Judi, ees oo t Us, dde {Diwan al-Bar- 
dawil ibn Rashid. The death of Bardawil ibn Ra- 
shid,and the invasion of Egypt by the Banu Hilal. 
An episode from the Sirat Bani Hilal, according 


to the Arabian recension.] рр. 100, lith. (Cairo, 
1870?] 12°. 14570. a. 10. 


———— 


[Another edition.] 
[Cairo, 1881.] 8°. 


pp. 95, lith. iris 
14570. a. 12.(2.) 


<r Ex cos aC) со wipe wh Kes 
СЛ ys! = = eu ley P5 Usd 
id pd cham bey pele ceil ais, pte ul 0 Ха 
wk, v dic е uw 259 удей рә c> 
ё WN [Diwan manamat al-malikat Shiliah. 
The dreams of the Princess Shihah, and the 
return of the Amir Abu Zaid from the West, 
and the departure of the Banu Hilal from Najd 
and what befcl them by the way, and the cap- 
tivity of the Amir Diyab in Cyprus. An episode 
from the Sirat Bani Hilal, aceording to the 
pp. 280, lith.  [Cairo, 

14570.a.13. 


== dx plate EE UV pics гах M" là» 
ex us слале) Ti Uns oe сергә) [Diwan 


Misr. The vision of al-Mikdam, King of Egypt, 
and his war with the Banu Hilal and death, and 
the subsequent march of the latter from Egypt 
to Tunis. An episode from the Sirat Bani Hilal, 
PE BO 
14570. b. 13.(1) 


Arabian recension.] 


1880?] 8°. 


according to the Arabian recension.] 
lith. [Cairo, 1880 ?*] 8°. 


— VUL дуз (i OL gala уә lis 


[Diwün al-Saladi. The war of the Banu НА] 
with al-Saladi, King of the Persians, on account 
of ‘Amir al-Khafaji, King of lrak. 
from tho Strat Dam 
Arabian recension.] 


1880?] 8°. 


An opisode 
Hilal, according to the 
pp. 24, th. [ Cairo, 

14570. a. 12.(5.) 
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HILAL, Tribe of (continued). "o wind 15 
с? Oe. „буз үз Uh em AS nasal 
coy! us phe oy by АЙДЫ! Gell es ly 
Suc, rs ISIL [Diwan al-urbàn. The war 
between the Banu Hilal and Harkal ibn Janshan 
and Hanzal ibn Zuhanah. Ар episode from the 
Sirat Bani Hilal, according to the Arabian re- 
cension; ascribed in the preface to Hasan al- 
Khazraji.] рр. 110, lith. зх [Cairo, 1880.] 8°. 

14570. b. 13.(2.) 
—— Hed ge Му HE SUI uuo OS 
2215) we di» [Diwan al-Zanati Khalifah. The 
war between al-Zanati Khalifah, King of Tunis, 
and the Banu Hilal, and the death of the 
An episode from the Sirat Bani Hilal, 
according to the Syrian recension.] pp. 172. 
yy TAT [Beirut, 1866.] 8°. 14570. b. 9. 


former. 


Gis, Ld coy QS ca Fall OW 
e rs Lo oem duds 55 [Al-Durrat al- 
munifat. Tho death of al-Zanati Khalifah, King 
of Tunis. An episode from the Sirat Bani НІА], 


according to the Arabian recension.| рр. 235, 
lith. [Cairo, 1880?] 8°. 14570. b. 30. 
—— [Another edition.] pp. 222. «rs [Cairo, 
TESSUTI EE 14570. e. 36. 


— ae! cab SLY Loo Legs ДА Ras sàn 
JAI МАЛ ke re ЫЛ uni, [Kissat al- 
barzakhat. The war of the Banu Hilal against 
the Christians, in aid of the Princess Fatimah 
al-Hazamah, of Yemen. An episode from the 
Sirat Bani Hilal, according to the Arabian re- 
рр. 87, lih.  [Cairo, 1870?] 8°. 

14570. a. 9.(1.) 
pp. 72, lith. irae 

14570. a. 12.(1) 


cension]. 


[Another edition.] 
[Cairo, 1877.] 8°. 


— — Aj 9l Lym by ple Jail ns dad ado 
e nbd! tte ile Quel 0 сег bey es 
| Kissat faras al-‘Ukaili Jabir. The adventures of 
tho Amir Abu Zaid in quest of Jabir al-‘Ukaili’s 
mare, and his marriage with tho latter’s danghter 
An episode from the Sirat Bani Hilal, 
according to tho Arabian reeension ; aseribed in 
tho preface to Abu 'Ubaidah.] pp. 112, lith. 
ila. 14570. a. 6. 


“Aliyah. 


gs Mr [Cairo, 1805.) 
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[Another edition. | 
14570. в. 9. (5.) 


HILAL, Tribe оў (continucd). 
pp. 88, lith. [Оаіто, 1870 ?] 12°. 


The celebrated romance of the Stealing 
of the Mare. [An episode from the Sirat Bani 
Hilal] Translated from the original Arabic by 
Lady Anno Blunt. Done into verse by W. S. 
Blunt. pp. xi. 127. London, 1892. 4°. 


14570. b. 34. 
Only fifty copiea printed. 


— SF ue d ar] yd usi M las ias 
5) [Kissat al-Khadrà. Тһе history of al- 
Khadra, tho daughter of Kirdab ibn Hashim, 
King of Mecca, and the birth of the Amir Abu 
Zaid. An episode from the Sirat Bani Hilal, 
according to the Syrian recension.] pp. 64. 
суд) їл! [Beirut, 1869.] 8°. 

14570. b. 14. (1) 


e JUSL pol A 697 [Kissat Shammah 
wa-Zahr al-Ban. ‘The adventures of Shammah 
and Zahr al-Ban, and the captivity of the Amir 
Sarhan in the land of the Franks, and his sub- 
sequent return home. Ап episode from the 
Sirat Bani Hilal, according to the Syrian recen- 
sion.] рр. 44. coy lavr [Beirut, 1872.] 8°. 

14570. b. 14.(4.) 


According to the colophon this is the third book of the 
Romance, the two preceding books being “ the history of al- 
Khadra” and “ the history of Jabir and Jubair.” 


— aj ph Who Bala cos peal) OLS No 
dy BUS SUP) DH oy ue 4905 phe ay] ELS, 
Vt bleh, Wis „эле gel Jis ui iue Quel 
ё 18, [Kitab al-sab' tukhüt. The conquest of 


the West by the Banu Hilal. An episode from 
the Sirat Bani Hilal, according to the Arabian 
pp. 236. sill pao irae [Catro, 

14570. b. 32. 


recension.] 


18607.) 8. 


[Another edition.] рр. 200, lith. (Cairo, 
1880?] 8°. 14570. a. 12.(4.) 


or! Mj » E Te Ley ХА) Boll е 
Fae) cy [Al-Riyádat al-bahiyat. The ad- 


ventures of Abu Zaid subsequent to the war 
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with Hanzal ibn Zuhànah, and his journey to the 
west in quest of a new settlement for his tribe. 
An episode from the Sirat Bani Hilal, according 
to the Arabian recension; ascribed in the pre- 
face to Najd ibn Hisham.] pp. 273, lith. ae елт 


[Cairo, 1865.] 8°. 14570. e. 23. 


[Another odition.] pp. 296, lith. irar 
[Cairo, 1870.] 8°. 14570. b. 33. 
—— [Another edition.] pp. 240, lith. (Cairo, 
1880?] 8°. 14570. b. 31. 


= i dj yl Eas S cà ull coss Ts 
pally ас эз [Al-Uns wa’l-ibtihaj. The ad- 
ventnres of the Amir Abu Zaid with Zaid al- 
‘Ajjaj, King of Andarün, and al-Nu‘man, King 
of Kaukab. An episode from the Sirat Bani 
Hilal, according to the Arabian recension.] pp. 
140, lith. irs^ [Cairo, 1881.] 12°. 14570. a. 11. 


[Wak‘at al-Hashié. | PNE 
Alfāz al-zarīfat.] 


See above: 


wipe Cs КЄЗ 


ЙЫ, dis us Pe fel 
T дә} gl EAE, I, АЫ, ll oe bo 


д we ou py Ха, qum [The deaths of 
the Amir Diyab, the Amir Abu Zaid and the 
Sultan Hasan. The concluding episode of the Sirat 
Bani Hilal.] рр. 132, lith. [Cairo, 1878?] 8°. 

14570. a. 12 (8) 


This appears to follow a different recension from the 
“Diwan al-aitam” entered above. 


HILALI. See Muüaxwap ibn Namm al-Din, al- 
бан. 
HILDEBRANDT (Jonann Awnpreas CHRISTOPH) 


ul oes, vele Eh, [Riwayat “Asi wa-Shaj'an. 


“Der Winter auf Spitzbergen," a tale. Abridged 
and translated into Arabic from a French version, 


by Yusuf Ilyàn Sarkis.] ff. 230. ш») 1ле 
[Beirut, 1874.] 16°. 14586. a. 35. 


HILLE (Caru Avousr) See “Аш ibn ‘Isa, al- 
Kalihal. Ali Ben Isa Monitorii Oculariorum ... 
latine redditi Specimen ... edidit C. A. H. 
1845. 8°. 14535. c. 2. 


EILLI. “Авр al-‘Aziz (Sart 


al-Din) 


ibn бАЕАҮА 


See 
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HILLI (continued). 
Iesn al-MuvTAHHAR. 


See Hasan ibn Yüsvr, called 


— —— See Ja‘var ibn Sa‘ip (Nara al-Din) 
HILYANI. See Sarim Аво Hamp. 


HIMYARI See Iswi'iu ibn Muitamman. 


See Nasuwan ibn байр. 


HINCKELMANN (Авклнлм) SeeKor’an. [Arabic. ] 
e oig Al-Coranus, еіс. [Edited by A. H.] 


1694. 4°. 
HIND. See Inpra. 


HINDIYAH (Amin) See Amin Німрїүлн. 


HIPPO, Aveustine, Saint, Bishop of. See Av- 
GUSTINE, Saint, ete. 


HIPPOCRATES. (ubi dyol E & el iod Шай 
The Aphorisms of Hippocrates, translated into 
Arabic by Honain ben Ishak, physician to the 
Caliph Motawukkul. [Al-Fusül fi al-tibb. Edited 
from two MSS. by J. Tytler, assisted by Maulavis 
Sulaiman, Ghulam Makhdüm, and ‘Abd Allah.] 
pp. 1. 65, 97. Calcutta, 1882. 8°. 14535. a. 1. 


— [Another copy.] T. 1920.65.) 


Begin. [Sig. a 1] : Iacobi forliuiensis in 
afforismos ypocratis expositiones una cum ques- 
tionibus feliciter incipiunt. [With the text of 
the Aphorisms, translated from the Arabic ver- 
sion of Hunain ibn Ishak, by Constantinus 
Africanus.] Ind. [Sig. R 10 recto]: Iacobi 
forliuiésis in afforismos ypocratis expositio 4 ques- 
JE? s oc 
bertaldum senis ordinario legentem ... emendato 
... M°. CCCC®. LXXVII. [Vindelinus de Spira : 
Venice, 1477.] Fol. 118. 1. 18. 


Without title-page or pagination. 145 leaves, printed in 
double columns, 62 linea to а full column. 


tiones feliciter expliciunt. magistrum 


[Anothor odition.] Begin. Illustris medici 
Jacobi forliuiensis in afforismos Ypo. egrogia ox- 
positio enm questionibus feliciter incipit. €x. iL. 


MS. NOTES. Jer P. Piutiu de Caneto : Venetiis, 
1490. Fol. 541. k. 8.(1) 

Without title-page оғ pagination, printed in double 
columns, Sig. А-А. 


483. b. 27. 
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HIPPOCRATES (continued). [Another edition.] Ex- 
positio Iacobi de forliuio cum additionibus marsilij 
super aphorismos hyppocratis et questiones eorun- 
dem. (53. $. rew ws. NoTES. Ё. 88,65. Per Bonetum 
Locatellum : Venetiis, 1495. Fol. 1833. b. 8. 
Printed in double columns, 75 lines to the full column. 


Liber aphorismorum (са ométariis Galieni 
sc3 traslatide3 cdstatini móachi). 
Isak, al-'Ibadz. Begin. 


See Hunary ibn 
In hoc felaro libro sut 
Primo ё liber Ioànicii q dr Isagoge, 

Fol. 540. k. 15. 


ista Opa : 
ete. 1487. 


End. Finiunt aphorismi diuini hypocratis 
[both 
translated from the Arabic, by Constantinus Afri- 


cum commentis Galieni eius interpretis 


canus]. See ARTICELLA.  Artesela. 1491. Fol. 
539. h. 19. 
E1525 9Bol- 539. h. 20. 


Expositio Ugonis Senensis super aphoris- 
mos Hypocratis ? super comentum Galieni eius 
interpretis. [With the text of the Aphorisms 
translated from the Arabic, by Constantinus 
Africanus.] €x. 34. ms. Nores. ff 159. Per 
Bonetum Locatellum Bergomensem: Venetiis, 1498. 
Fol. 539. 1. 14.(1) 


[Another edition.] ^ Expositio Ugonis 
Senésis super Aforismos Hippocratis: 4 super 
commentum Galeni, etc. Ф. 34. м5. NOTES. 
ff. 159. Sumptibus Heredum | Octauiani Scoti ac 
Sociog : Venetiis, 1517. Fol. 1305. h. 


[Another edition.] Expositio ... Ugonis 
Senensis super aphorismos Hypocratis 7 super 
comenta Galieni, etc. See Benzo (U. рк) Ugonis 


Opera, ete. рі. 1. 1529. Fol. 539. i. 15. 


Habes in hoc volumine .. 


. particulas 
septem Apho. Нурро. cum duplici traslatione 
antiqua v3 [mado from the Arabic version, by 
Constantinus Africanus] 7 Theodo[ri] gaze [from 
the Greek] ... 
Gal. ... nocnon Iacobi Forliuiensis [tho former 
translated from the Arabic version, by Con- 


з cum expositionibus magni 


siantinus], cte. Є. #. ff. 189. Per Jacobum 
Pentium de Leucho : Venetis, 1508. Fol. 
539. i. 4.(1) 


[Another edition.] lacobus do forliuio 
super afforismis cu Tabula. Hyppocratis... 


afforismi . . . nunc .. . castigati : 


... duplicig 
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translatione: antiqua v3 7 noua Theodori gace 
decorati (addita super denuo Laurótiani 7 Leo- 


Una cu Galeni ... necnon 


niceni versione). 
lacobi ferliuiensis ... commentariis: ac Marsili) 
de sancta Sophia C. L. 
ff. 195. Барепвіѕ Luceantonij de Giunta Florentini: 


Venetiis, 1520. Fol. 539. 1. 5.1. 


‚ Afferismi dni ypecratis, ete. [Translated 
from the Arabic version, by Constantinus Afri- 


additionibus, ete. 


cauus.] See Hunain ibn Isttak, al-‘Ibadi. Ysa- 
goge Iohannici. pt. 3. [1510?] 8°. 

539. c. 34. 

Comentum Nicoli super Aphorisme. 


Hippo., ete. (Aphorismi Hippocratis secundum 


translatienem ueterem [made from the Arabic 
version, by Constantinus Africanus] et Theodori 


Gaze et Nicolai Leoniceni. ff. 216. Per Bene- 
dicti Hectoris: Bononie, 1522. 8°. 539. c. 16. 
Thaddei Flerentini expositiones. ЈА ar- 


duum apherismog Ipecratis volumen. In diui- 
num prenesticorum Ipocratis librum. In pelaru; 
regiminis acutog Ipocratis opus. [With the 


texts ‘of the three beeks, in Latin, as follows: 
the Apherisms in a threefold translation, the 
first from the Arabic version, by Constantinus 
Africanus, the other two from the Greek, by 
Theodorus Gazzeus and Nicolaus Leonicenus, 
respectively ; the Prognostics and the Liber re- 
giminis acutorum in a double translation, the 
first from the Greek, the second from the Arabic 
version, by Gerardus Cremonensis. Each book 
accompanied by the commentary of Galen trans- 
lated from the Arabic version, by Gerardus.) 
In subtilissimü Ioanitii Isagogarus libellum [т.е. 
the Kitab al-masa’il fi al-tibb of Hunain ibn 
Ishak. With the text of the beok, translated 
into Latin]. G.i. ff. 400. Antonij iunta 
sumptibus : in Venetiarum urbe, 1527. Fel. 
539. h. 6. 
Liber pnosticoz diuini Hypocratis [ac- 
companied by Galen's commentary ; both works 
translated from the Arabic, by Gerardus Cre- 
monensis, the former from the version ef Hunain 
ibn Ishak, the latter from that of ‘Isa ibn Yahya 
ibn Ibrahim]. See HuxarN ibn Ishāk, al-‘Ibadi. 
In hoe pelaro libre sut ista opa: Prime e liber 
Ioànicii $ dr Isagoge; еіс. 1487. Fol. 
540. k. 15. 
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HIPPOCRATES (continued). Liber pnosticorum 
diuini Hypocratis (cum cémento Galieni). [Both 
werks translated from the Arabic, by Gerardus 


Cremenensis.] See ARTICELLA. Artescla. 1491. 
Fol. 539. h. 19- 
1523. Fol. 539. h. 20. 
Thaddei florétini . . . ір... hippocratis 


pnesticog volumé expositio, ete. [With the text 
of the Prognostica, accompanied by Galen's com- 
mentary, beth translated from the Arabic version, 
by Gerardus Cremonensis.] See above: Thaddei 
. aphorismeg Ipe- 
539. h. 6. 


Florentini expositiones. In. 


5 Fol. 


cratis volumen, ete. 1527. 


Liber de regimine acutog merbog hyppe- 
cratis [accompanied by Galen's commentary; beth 
works translated from the Arabic version of 
Hunain ibn Ishak, by Gerardus Cremonensis]. 
See Hunan ibn Isttik, al-‘Ibad?. Begin. In hoc 
pelaro libre sut ista opa: Prime & liber Ieànicii 


q dr Isagoge, ete. 1487. Fol. 540. k. 15. 


Liber de regimie acutoz morboz Hypocratis 
(cum comente Galeni). [Both works translated 
from the Arabic, by Gerardus Cremonensis.] See 
ARTICELLA. Artesela. 1491. Fol. 539. h. 19. 


081529 9 Ec): 539. h. 20. 


Thaddei Florentini in ... regiminis acu- 
torum morberü Hippocratis velume, efe. [With 
the text of the Liber regiminis acuterum, ac- 
cempanied by Galen's commentary, both trans- 
lated from the Arabic version, by Gerardus 

See above: Thaddei Florentini 
In... apherismog Ipocratis volu- 
Fel. 539. h. 6. 


Cremonensis]. 
expositiones. 

men, etc. 1527. 
—— dyad dle, [‘Alamat al-kadāyā, commenly 
called al-Risalat al-Kabriyat. A short treatise 
en the signs of the approach of death in the 
sick, commonly ascribed to Hippocrates. Trans- 
lated into Arabic from the Greek, by Hunain ibn 
Ishak. With copious marginal notes from various 


sources.] pp. 10, lith. pS геле [ Lucknow, 1868.] 
So 14535. а. 5.01.) 


This is the original of the Latin tract, ascribed to Hippo- 
crates and generally known under the title “Capsula ebur- 
nea," or ' Liber veritatis,” the editions of which are entered 
immediately below. 
xS E ay rainy [Another edition, to 


which is added a compendium of medicine, en- 
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titled Kaninchah fi al-tibb, by Malimid ibn 
Muhammad al-Jaghmini. With marginal notes. 
Both works reprinted from the editions of 1868.] 
рр. 10, 2, 136, lith. yu tant [Cawnpore, 1881.] 
Ba. 14535. c. 7.(2.) 


Pronostica ypocratis q fuerunt inuenta in 
suo sepulchro in capsa eburnea. [Translated 
from the Arabic, by Gerardus Cremonensis.] See 
Moses ben Mamon. Begin. Incipiunt aphorismi 
excellentissimi Raby Moyses. pt. 2. 1489. 4°. 
1320. c. 


[Another edition.] ^ Liber pronosticoz 
hypocratis dictus capsula eburnea. See Moses 
ben Maimon. Нос in volumine hec continent. 
Aphorismi Rabi moysi, ete. 1497. Fol. 

539. k. 18. 


See Muttiammav ibn 
Bakr) al-Razz. 


[Another edition.] 


ZAKARIYA (Аво [Two or more 


Works.] | Contenta in hoc volumine. Liber 
Rasis ad almansorem, efc. 1497. Fol. 

7320. h. 
= DoS mole 543. h. 4. 


[Another edition. ] 
dictus capsula eburnea. 


Liber hyppocratis 
Qui in ei' sepulchro 


See ARTICELLA. 


inuentus fertur. Articella nu- 


perrime impressa, еіс. 1519. 8°. 544. b. 8. 
1525. 8°. 544. b. 9. 
1594. 8°. 544, b. 10. 
Liber veritatis. See above: [‘Alamat 


al-Kadaya. ] 

HIPPOLYTUS, Saint, Bishop of the Port of Rome. 
ved! ГА series of extracts from the works of 
Hippolytus, in Arabic, relating to the Book of 
Revelation.] See Borrricuer (P. A.) afterwards 
Глолвре (P. A. рк) P. Lagardii Analecta Syriaca. 


(Appendix.) 1858. 8°. 753. р. 20. 
HIRNIQ, fille de Badr. See Kurnik bint Bane. 


HIRRIFISH. See Suv‘at 
(Asu Mapyay) al-Huraifish. 


ibn “Авр al-‘Aziz 
HIRSCH (Lro) See “Авр al-Kanir ibn Muiiam- 
man, al-Makkaws. e all 1 ә Dor 
überfliossende Strom in der Wissenschaft des 
Erbrechts ... Ueborsetzt... von L. Ц. 1891. 8°. 
145927. a. 7. 
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HIRSCHFELD (Hartwia) See Junan ben SAMUEL, 
the Levite. Das Buch Al-Chazari 
gegeben von Н. Н. 1887, etc. 8°. 


... heraus- 
154. e. 9. 


See Jupan ben SamuEL, the Levite. 
Buch Al-Chazari aus dem Arabischen . 
setzt von Н. H. 1885. 8°. 


Das 
. ueber- 
154. e. 1. 


Arabic Chrestomathy in Hebrew characters, 
with a glossary. рр. viii. 174. London, 1892. 
8°. 154. e. 16. 


— Beiträge zur Erklärung des Koran. 
99. Leipzig, 1886. 8°. 


EB 
4503. f. 29.(7.) 


Jüdische elemente im Koran. Ein Beitrag 
Berlin, 1878. 8°. 

14544.b.31. 
HIRT (Jogaxs Frieprica) D. J. Е. Hirtii 


Anthologia Arabica, complexum variorum textuum 


zur Koránforschung. pp. 71. 


arabicorum selectorum, partim ineditorum, sis- 


tens.  Adjectae sunt versio latina et adnota- 
tiones. pp. 908. Jenae, 1774. 8°. 14586. а. 3. 

J. Е. Hirtii ... Institutiones arabicae lin- 
guae. Adjecta est chrestomathia arabica. pp. 
562.  Ienae, 1770. 8°. 12903. aa. 21. 
——— [Another copy.] 19904. aa. 20. 


HISCHAM, Caliph. See Нізнам ibn ‘App al- 


Maui. 
HISHAM ibn ‘ABD al-MALIK, Caliph. ^ See 
Субх. Historia khalifatus Omari ii, Jazidi 


i! et Hischámi, sumta ex libro, cui titulus est 
wr) US ete. 1865. 8°. 14560. a. 5.(2.) 


HISNI. See Монлммар ibn ‘Ati (‘Ati al-Din) 
al-Haskaf?. 

HISPALENSIS (Joannes) See Joannes, His- 
palensis. 

HISPALENSIS (Ropoarrus) See Короаквоѕ, His- 
palensis. 


HITOPADESA. Х›тотабдтста т) 


(IIevrárevyos), сиуурафєіса tro той copo Bivov- 


Ilavrca-Távrpa 


сариӣроѕ kai Vvrrakoo Mufordoylat Nucrepwai, pera- 
фрасдёута ёк той Bpayywavixod mapa А. laXavo. 
Nov бё mpõrTov éxdo0évta ... Kal peta mporeyouevwy 
каї тараттрзтєшу mhovtiobévta, ... pedétn Г. К. 
Turardov. (Xre$avírgs kal'IyvgXáTg, Tor BugAiov 
фисіоћоугкои 7OvoTodTLKOY, дєтакошеӨ‹> ёк TIS 
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"Ivdlas,... Kal pereveylev eis ти ’ApdBwv Хоса. 
“Trò 6 Supewy ... той 270, eis tiv ‘EAA Qvwv òid- 
Aekrov peTaBrAnGev к.т.№) рр. liv. 150, 111, 77. 


Ev "Абдиш, 1851. 8°. 14070. d. 15. 


HOBERG (Gorrrurp) See ‘Uraman ibn “Авр 
ALLAH, called Inn Jinni. Ibn Ginnii de flexione 
libellus. Arabice...edidit,in latinum scrmenem 
transtulit ... б. Н. 1885. 8°. 14593. d. 25. 


HOCHHEIM (Арогғ) See Мойлммар ibn Hasan 
(Faxur al-Din) al-Karkhz. КАН fil Hisáb ... 
bearbeitet von A. Н. 1878. 4°. 14644. e. 5. 


HODGSON (Winniax BarnnaNTYNE) Notes of a 
jeurney into the interier of Northern Africa. 
By Hadji Ebn-ed-din el-Eghwaati. Translated 
from the Arabic by W. B. Н. See ACADEMIES, 
etc.— Lendon.—Oriental Translation Fund of Great 
Britain and Ireland. Ortentat Lanavaces. Miscel- 
1831, etc. 8°. 

4,003 .d.5- 
See Inn al-Din, al-Aghwaii. Études de 
géographie critique sur une partie de l'Afrique 
septentrionale, itinéraires de Hhaggy  Ebn-el- 
Dyn el-Aghouáthy [translated into French from 
W. B. Hs English version], ... par M. D'Avezac. 
1836. 8°. 14565. b. 13. 


HOFFMANN (Jomaww Gzona Ernst) See Yesui‘ 
bar “Ati. — Syrisch-arabische Glossen. Erster 
Band, ... Ваг Als Lexikon von Alaf bis Mim 
1874. 4. 

753. h. 27. 
HOFMANN (Тнкорок) See Bistz.—Old Testa- 
ment.—Psalms. Der xxii. Psalm in das Ara- 
bische übersetzt und erklart von R. Jepheth ben 
IE Уб Т.Н. 18380. 42: 194. e. 


HOF- UND STAATSBIBLIOTHEE, München. 
Municu.—Hof- und Staatsbibliothek. 


HOLE (Ricwarp) Remarks on the Arabian 
Nights’ Entertainments ; in which the origin of 
Sindbad’s Voyages, and other oriental fictions, 


laneeus translations, ete. 


Herausgegeben von G. H. 


See 


is particularly considered. рр. 258. London, 
Am. БЁР. 92. b. 8. 
— — [Another copy.] G. 17988. 


HOLMBOE (CHRISTOPH ANDREAS) See ‘ANTARAH 
ibn Snappap, al-‘Abs?. Antar, Arabernas Bayard 
... Episoder af Antar-Sagnene. Oversættelse 
SED A. H. 1881. 8°. 14570. b. 12. 
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HOLMBOE (Снивторн Anoreas) (continued). See 


Bippa’i. Kalila og Dimna . oversatte af 
C. A. H. 1880. 8°. 14579. d. 20. 
— — See Млймор ibn ‘Umar, al-Zamakhshari. 
Al-Mufassal... Edidit J. P. Broch... Prae- 
fatus est C. A. H. 1859. 8°. 14594. b. 20. 


HOLY GHOST. GUSI) cat уыл uus CoU 
ё Е Е САД) 52 Фотісид тоб пободи- 


TOS Otepevvijoat TÀ тєрї тїз ёкторєйсєоѕ той ‘Aylouv 
Edited 


"Ек THs 


IIvevparos кт [Tanwir al-mushtak. 
by Wahbat Allāh Sarrüf.] pp. 301, 3. 
Tunoypapias ro) П. Tá$ov- év 'lepocoA/pow, 1859. 8°. 

14503. c. 2. 
HOMAIDI (Guorcivs) See Jirsis ibn al-'Awip, 
called al-Maxix. 


HOMMEL (Fritz) Die älteste arabische Barlaam- 

Version. 1888. ее Аслремтез, ete.—Euarope.— 

Iniernational Oricntal Congress. Verhandlungen 

des vii. internationalen Orientalisten-Congresses 
. Semitische Section, etc. 1888, etc. 8°. 


Ас. 8806. 
See BILAUHAR. Prinz und Derwisch. 


Ein indischer Roman . 


.. Mit einem Anhang von 


IH 1890, 785 14579. d. 20. 
HONAIN BEN ISHAK. See Huwan ibn Isüii, 
al-'Ibádz. 


HONE (WinLrAM) Bookseller. The Apocryphal 
New Testament, being all the Gospels, Epistles, 
and other pieces now extant, attributed in the 
first four centuries to Jesus Christ, his Apostles 
and their companions, and not included in tho 
New Testament ... Translated from the original 
London, 1820. 8°. 


tongues, efc. pp. xii. 251. 


220520055225 
[Second edition.] pp. xvi. 271. London, 

1820. 89; 2205 006.262 
[Another copy, with a slightly different 

title-page. ] 520908527 
Third edition. рр. хх. 252. London, 

1891. 8°, 3205.bbb.33. 
Fourth edition. pp. xx. 252. London, 

По tsi 2209 1195 


HOOGVLIET (Marinus) 
exhibens 


Specimen e Litteris 


Orientalibus diversorum scriptornm 
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locos de regia aphtasidarum familia et de Ibn 


Abduno Poeta. pp. 164. Lugduni Batavorum, 
1889. £. 14561. a. 1. 
— — [Another copy.] 14561. a. 2. 


HOOPER (Rovert) MD. = А) (i| The 
Anatomist’s Vade Mecum, . .. translated into 
Arabic by J. Tytler. (The Anis ul musharrahin 

.. Edited to the fourth page of the index by 
the translator,... completed in December 1836.) 


pp. xvi. 108, 310. Calcutta, 1830[-36]. 4°. 
14537. e. 1. 
[Another copy.] 14537. e. 2. 


Imperfect : wanting the Arabic title-page and anatomical 
plate, the English half-title and preface, and pp. 15-108 of 
the inder. 


HORATIANUS (Octavius) 
medicarum lib. quattuor. 


O. Horatiani rerum 
... Albucasis chirur- 
gicorum omniu Primarii, lib. tres (quos transtulit 
Magister Gerardus Cremonensis . . . de arabico 
in latinum), ete. рр. 319. 


Schottum : Argentorati, 1532. 


Apud Ioannem 
Fol. 543. g. 9. 


HOROLOGION. See Liturcies.—Greek Church. 


HORST (Antonius) See Аймлр ibn Husain 
(Авс al-Tarviz) called al-Muranazsi. Carmen 
Abu'ltajjib . . . Almotenabbii, quo laudat Alho- 
. Altanuchitam, . . . edidit, latine vertit, 

1882. 4°. 14513. с. 8.00) 


sainum .. 


TATH 


See 
Des 
Metropoliten Elias von Nisibis Buch vom Beweis 
der Wahrheit des Glaubens. Uebersetzt... 
von L. H. 1886. 8°. 14503. e. 6. 


HORST (L. ) Pfarrvikar in Colmar. 
Euras bar Suryayd, Metropolitan of Nisibis. 


HOSSEIN BEN ACHMED (Anu ABD ALLA) Essüseni. 
See Husain ibn Аймар, al-Züzanz. 


‘HOSSEIN BEN MO‘HAMMED BEN EL ‘HASSAN, 
ed-Dijarbekri. See Husain ibn Мойлммар, al- 
Diyarbakri, 


HOTTINGER (Jonann Herrn) Theologian, the 
Elder. 
talium monumentis collecta, agit de Muhamme- 
... de Chaldaismo ; 


Historia Orientalis qu: ex variis Orien- 
dismo ; ... de Saracenismo ; 
... de statu Christianorum ct Judwerum tem- 
pore orti ct nati Muhammedismi; de variis, 


inter ipses Muhammoedanos, circa religionis dog- 
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mata et administrationem sententiis, schismatis 
& heresibus excitatis. Accessit ex occasione 


genealogie Muhammedis, plenior illustratio 
Taarich Bene Adam, quá ex ipsis Arabum scriptis, 
Vita et Res geste Prophetarum, Patriarcharum, 


... Regum Persie, aliorumque ab Adamo ad 


Muhammedis usque natales explicantur. 
pp. 973. Tiguri, 1651. 4°. 583. d, 3. 

Historia Orientalis . .. Editio posterior & 
auctior, charactere novo oriental . . . vestita. 
pp. 600. Tiguri, 1660. 4°. 279. d. 30. 


J. H. Hottingeri Promptuarium; sive, 
Bibliotheca Orientalis: exhibens catalogum, sive, 
centurias aliquot, tam authorum, quàm librorum 
Hebraicorum, Syriacorum, Arabicorum, ZEgyp- 
tiacorum, ZEthiopicorum, &c. Addita mantissa 
bibliothecarum aliquot Europwarum, tam publi- 
pp. 332, 46. 


219. k. 14.(2) 


carum, quàm privatarum, etc. 
Heidelberge, 1658. 4°. 


HOUDAS (O. ) Histoire de la Conquéte de 
l'Andalousie, par Ibn Elqouthiya. [Edited, with 
a French translation, by] О. H. See ACADEMIES, 
etc.— Paris.— École spéciale des Langues Orientales 
Recueil de textes et traductions, elc. 


18393655 14003 .i.23, 


See ACADEMIES, ete.—Paris.—Eeole spéciale 
des Langues Orientales vivantes. Аво al-KAsru 
ibn Auman, al-Zaiyānī. Le Maroc de 1631 à 
1812, extrait de l'ouvrage intitulé Ettordjemán 
elmo‘arib ..., publié ct traduit par O. H. 1886. 
Вр. 14002 $000 


See ACADEMIES, ete. —Paris.— École spéeiale 
des Langues Orieutales vivantes. МонАММАР ibn 
Аймар, al-Nasawi. Histoire du Sultan Djelal 
ed-Din ... Prince de Kharezm ... Texte arabo 
publié... par О. Н. 1891. 8°. 44003.1.26. 


vivantes. 
tom. 1. 


» 
See AcapEMIES, elc.— Paris.—Eeale spéciale 


des Langues Orientales vivantes: Muitammap al- 


Saanin ibn al-Hass Мийлммлр, al-Wufrani. 
Nozhet-Kthadi . . . Texte arabe publié par О. H. 
1888. 8°. 14005.1.20. 


4 
See AcapkMIES, etc.—Paris.—Heole spéeiale 
Монлммар al- 


des Langues Orientales vivantes. 


Sacuin ibn al-Hàz Мойлммлр, al-Wufráni. 
Nozhct-Elhádi .. . Traduction française par О. Н. 
1889 289 14005.1.25. 


Abi 
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HOUDAS (О. 
[ Selections. | 


Djouder le pécheur, texte arabe 
пат O H. 


) (continued). Sce ARABIAN NIGHTS. 
e dural J% &a* Histoire de 
... Accompagné 
305 NS: 

14582. b. 24. 
See Muttammap ibn МинАммАР, called Inn 

Traité de droit musulman. La Tohfat 
Acem. Texte arabe, avec traduction 
. par О. Н. (et) Е. Martel. 1882, 

14529. a. 13. 


Recueil de 
textes arabes inédits, avec vocabulaires. pp. iv. 
180, 121. Paris, Angers [printed], 1891. 8°. 

12904. bbb. 41. 
See 
ACADEMIES, etc.—Paris.— Ecole spéciale des Langues 
Nouveaux Mélanges Orien- 


d'un vocabulaire .. 


‘Asim. 
d'Ebn 
francaise, .. 
mie, — 


——— Chrestomathie maghrébine. 


Essai sur l'écriture maghrébine. 


Orientales vivantes. 


taux. 1886. 8°. 14005.1.18. 
and BASSET (Rent)  Épigraphie Tuni- 
sienne. [With9 plates.] (Bulletin de correspon- 


dance africaine, 1882, fasc. 4.) Alger, 1882. 8°. 

Ac. 5350. 
Mission scientifique 
bibliographie. 


and BASSET (Rens) 
en Tunisie. Deuxiéme partie: 
[Catalogues of the library of the Jami‘ al-Zaitün 
at Tunis, and of the library of Shaikh ‘Azam, 
Hanafi Mufti of Kairwan.] (Bulletin de corre- 
spondance africaine, 1884, fasc. 1, pp. 5-65; 
fasc. 2, pp. 97-136; fasc. 3, рр. 181-199.) Alger, 
1884. 8°, Ac. 5350. 

The first part of this was published previously under the 
title “ Epigraphie Tunisienne,” and without the general title, 
HOURS. 
logion. 


See Lirurciss.—Greek Church.—Horo- 


See Lirvurairs.—Maronite Church.—Hours. 


HOUTSMA (Martin Turopor) See Аймар ibn 
Ya‘kis ibn Wipri, called al-Ya‘kist. Ibn 
Wadhih historiae. ... Edidit M. T. H. 
168557685 14549. а. З. 


See бінітАтн ibn Онаотн, called al- AkntAL. 


Akhtal, encomium | Omayadarum Edidit, 
versione ... instruxit M. T. H. 1878. 4. 
14573. d. 9. 


See Muhammad ibn al-Kisim, called Івм 
al-AwBari.  Kitabo-'l-Adhdad ...edidit M. T. Н. 
1881. 8°. 14589, b. 5. 
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HOUTSMA (Martiyn Turopor) (continued). Cata- 
logus Codicum Orientalium Bibliothecae Aca- 
demiac Lugduno-Batavae [vol. 6] auctore M. T. H. 
1877. 
Ingduno-Batava, Catologus Codicum Orientalium, 
1851, ete. 8°. Ac. 940/4. 


Another copy at 15000.a.l. 
Catalogus Codicum Arabicorum Biblio- 


thecae Academiae Lugduno-Batavae. ^ Editio 
secunda auctoribus M. J. de Goeje сі M. Th. Н. 
See ACADEMIES, ete.—Leyden.—Academia Trug- 


See ACADEMIES, cte.— Leyden.— Academia 


ete. 


duno-Datava. Catalogus Codicum Arabicorum, 


1888, etc. 8°. 15900 а„7. 
(Another copy) 14598.d.6. 
Catalogue d'une collection de manuscrits 


elc. 


arabes et turcs appartenant à la maison E. J. 
Brill à Leide. рр. iv. 157. Leide, 1886. 8°. 
14598. е, 11. 


Catalogue d'une collection de manuscrits 
arabes et turcs appartenant à la maison E. J. 
Brill à Leide. Leide, 1889. 8°, 

14596 ,е.12. 
Recueil de textes relatifs à l'histoire des 
Seldjoucides. Lugduni Batavorum, 1886, etc. 8°. 
TENOS 2 


pp. iv. 212. 


In progress. 


———— Uit de Oostersche correspondentie van 
Th. Erpenius, Jac. Golius en Lev. Warner. Eene 
bijdrage tot de Geschiedenis van de beoefening 
der Oostersche letteren in Nederland. (Verhande- 
lingen der Koninkljke Akademie van Weten- 
schappen. Afdeeling Letterkunde, deel 17.) 
рр. 116. Amsterdam, 1888 4°, 

Ac. 944/3.(d1. 17.) 


HOWELL (Mortimer Stoper) A Grammar of 
the classical Arabic language, translated and 
compiled from the works of the most approved 
native or naturalized authorities . . . In an iu- 
Allahabad, 1883, 86, 


12903. h. 20. 


troduction and four parts. 
80, ete. 8°. 


dn progress, 


HUART (Ciement) ottomane. 


Notice des livres tures, arabes et persans im- 


Bibliographie 


primés à Constantinople durant la période 1294- 
1996 (1297, ete.) de PHégire (1877, etc). 
Extrait du Journal asiatique. Paris, 1881, cte. 


85: 14598. d. 20. 
In progress. 
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HUART (Crémenrt) (continued). La Religion de 
Bab, réformateur persan au xix’ siècle. рр. 64. 
Paris, Le Puy [printed], 1889. 12°. 

14540. b. 29. 

Bibliothèque orientale elzévirienne, lxiv. 

HUBER (Anton Vincenz) See “Авр al-Kipir ibn 
‘Umar, al-Baghdádi, li ... ш (D) JA э! 
Ра wot] [Khizànat al-adab.] мв. worzs [by А. 
Huber]. [1882.] 4°. 14593. e. 25. 


See Lasip ibn Rasi‘an. Die Gedichte des 
Lebid... übersetztund mit Anmerkungen versehn, 
aus dem Nachlasse des A. H., ete. 1892. 8°. 

14570. e. 6. 


— See Монлммлр ibn Auman, al-Tijani. 
ё Uy iis [Tuhfat al-‘aris.] мв. nores [by 


A. Huber]. [1884] 8°. 14576. bb. 6. 


Die Gedichte 
мз. Notes [by A. 
14570. f. 9. 


See *Unwazn ibn al-Warp. 
des ‘Urwa ibn Alward, ete. 
Huber]. 1868. 4°. 


Das Leben des Lebid mit einem Theile 
seiner noch nicht veröffentlichten Gedichte. 
Habilitationsschrift, ete. pp. 30, 17. Leiden, 
1887. 8°. 14570. d. 1.(2.) 


Uber das ,, Meisir “ genannte Spiel der 
heidnischen Araber. Inaugural-dissertation, etc. 
рр. 62. Leipzig, 1888. 8°. 7913. dd. 8.(2.) 


HUDAIL, Tribe of. [For the poems of the Banu 
Hudail, collected and annotated by al-Sukkari :] 
See Hasan ibn Husain, al-Sukkari. 


HUDALIJJÜNA. See Норлп, Tribe of. 
HUDHAILITEN. See HoparL, Tribe of. 


HUDHUDI. See Мойлммар ibn Maw&üm, al- 
Hadhadi. 
HUDSAILITZ. See Норлт,, Tribe of. 


HUDSON (Jons) р.р. Goographia veteris serip- 
tores greci minores. Cum interpretatione Latina, 
dissertationibus ac annotationibus. (Vol. iü., 
Chorasmim et Mawaralnahrew, hoc ost, regio- 
num extra Flavium Oxum, doscriptio Abul- 
fede. Descriptio Poninsulw Arabia. Descriptio 
Maris Persici. Opora ct studio J. Gravii.) 4 vol. 
Ozoniæ, 1698-1712. 8°, 304, i. 6-9. 
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HUGHES (Јонм) Poet. See Моналммар ibn ‘Umar, 
al-Wakid:i. The History of the Siege of Da- 
mascus by the Saracens ... as it is related by 
... Alwákidi .. . Very useful for the readers 
and spectators of the Tragedy of the Siege of 
Damascus written by ... J. Н. 1720. 8°. 
1844. h. 15, 
HUJJAT al-ISLAM. See Мойлммар ibn Мойлм- 
MAD, al-Ghazzali. 
HULAGU, Iikhan of Persia. The Summons which 
Hulacu the Tartar, Conqueror of the Hast, sent 
to Almalek Alnaser, Sultan of Aleppo, in the 
year of the Hegjirah 657, of Christ 1259. [Trans- 
lated into English by Simon Ockley.] ев 
BARBARY. An account of South-West Barbary, 
ete, ЧИ ee. 978. d. 35. 
HULLI (Аво а]-Казм) See Ja/rag ibn Sa'ip 
(Nas al-Din) al-Hilli. 


HULWANI. See Amin ibn Hasan. 

HUMAILI (Тїмотнкпв Zarni) Bishop of Mardin. 
See AaxELLINI (Ттмотко) Archbishop of Mardin. 
HUMAIN. See Hunan ibn Isia&, al-'Ibádi. 


HUMBERT Pierre Lovis) Anthologie 
Arabe, ou Choix de poésies arabes inédites, tra- 
duites en français avec le texte en regard et 
accompagnées d’une version Latine littérale. 
(jens! ЧЕ S jl ЪБХ C25) [Itikat al- 
Paris, 1819. 8°. 

243. 1. 8. 
— МАЙ іе (3 Дә) bial] Coss [A re- 
print of the Arabic text of tho “ Anthologie 
Arabe" without the vowel-points.] pp. 62. 
525 ae trier [Bulak, 1827.] 12°. 14586. a. 5. 


(JEAN 


azhar. | 


pp. ix. 300. 


Volumen 

pp. vii. 
14586. d. 6. 
HUMBERT (Perre Huserr) 01 zn, Qos 
£X) Jl ә) vel ue 5.) [Камаз al-afkar 


al-saniyat. 


Arabica Chrestomathia facilior. 
primum, arabicum textum complectens. 


341. Parisis, 1834. 8°. 


" Pensées sur los plus importantes 
vérités de la roligion," translated into Arabic by 
Jirjis Zuwain.] pp. 623. yy лл! [ Beirut, 


1869.] 8°. 14501. c. 25. 
— [Second edition.] рр. 457. coo t^^ 
[Beirut, 1881.] 8°. 14501. c. 41. 
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HUNAIN ibn ISHAK, al-'Ibidz. Aphorismi . . 
Galieni. Liber 


Liber de regimie 


hypocratis cum commentis 
pnosticorum ... Hypocratis. 
acutoz morboz Нуросгаќіз (cum cómento Galieni). 
Galieni . .. migro Tegui. [АП translatod from 
the Arabic version of Hunain.] See ARTICELLA. 


Artesela. 1491. Fol. 539. h. 18. 


=——- ББ Fol. 539. h. 20. 


Liber hyppocratis dictus capsula eburnea. 
[Translated from the Arabic version of Hunain.] 


See ARTICELLA. Articella nuperrime impressa, 


ete. 1519. 8°. 544. b. 8. 
1525. 8°. 544. b. 9. 
з P, 544. b. 10. 
Expositio . Ugonis Senensis super 


aphorismos Hypocratis, etc. [With the text of 
the Aphorisms, translated from the Arabic ver- 
sion of Hunain.] See Benzo (U.) Senensis. Ugonis 


Opera, etc. pt. 1. 1523. Fol. 539. i. 15. 


Galeno attributus Liber de motibus mani- 
festis & obscuris, quem Joannitius [Hunain ibn 
Ishak] de greca lingua in arabicam transtulit, M. 
autem Toletanus de Arabica in Latinam. See 
GaLENus (CLAupivs) Galeni operum omnium sec- 
tio prima (-octava), ete. vol. 10. 1541, ete. 8°. 


540. c. 10. 
—— tom. 8& 1542. Fol. 774. n. 13. 
— tom. 4. 1550. Fol. 540. 1. 4. 
— vol.10. 1562. Fol. 540. 1. 8. 
——— ұоЇ. 11. 1609. Fol. 540. k. 4. 
——— vol. 1}. 1625. Fol. 540. k. 12. 
— tom Фф ШИШ E C. 48. 1. 
= fom HW. МЫКЫ Wis 683. 1. 5. 


Galeno ascriptus Liber de plantis ... 
... Grumerum ... de Placentia, & per. 
Abraham medicum, de Arabico [i.e, from the 
version of Hunain] in Latinum.. 


per 


. translatus. 


See Gatenus (Oraupivs) Galeni Opera, etc. vol. 
11. 1609. Fol. 540. k. 4. 
vol. 11. 1625. Fol. 540. Е, 12. 
tom. 13. 1639. Fol. C. 48. 1. 
tom. 13. 1679. Fol. 683. 1. 13. 
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HUNAIN ibn ISHAK, al-‘Ibadi (continued). 
Gatenus  (Craupius) Summes 
lector . . . interpretatione Iacobi Forliuicnsis 
in tres libros Thegni Gal., ete. [With the text 
of Galen's ' Thegni,’ or Ars medica, translated 
from the Arabic version of Hunain.] 1508. Fol. 

539. i. 4.(2) 


See 


candidissime 


See GaLENus (Стлорісв) Plus quam com- 
mentum in parvam Galeni artem Turisani Floren- 
tini ... quod ... nunc... additis quibusdam ad 
eandemrem pertinentibus, denuo imprimendum 
curauimus. Еа autem sunt Hali, qui eandem 
Galeni Artem... exposuit [7.e. the commentary of 
‘Ali ibn Rudwan, together with Galen’s text 
translated from the Arabic version of Hunain], 


eic. 1557. Fol. 540. h. 6. 


See Hirrocratss. ab! id) Jya! The 


Aphorisms of Hippocrates, translated into Arabic 


by Honain ben Ishak, 1832. 8°. 14535. a. 1. 
See Hippocrates. Begin. Jacobi forli- 
uiensis in afforismos ypocratis expositiones. 


(With the text of the Aphorisms, translated 
from the Arabic version of Hunain.] [1477.] 


Fol. 118. 1. 13. 
1490. Fol. 541. Е. 8.0) 

=—— 1495. Fol. 1833. b. 8. 
See Hippocrates. Expositio Ugonis 


Senensis super aphorismos Hypocratis, ete. [With 
the text of the Aphorisms, translated from the 


Arabie version of Hunain.] 1498. Fol. 
539. i. 14.(1) 
= July. Fol 1305. h. 


See HirrocRATEs. Habes in hoc volumiue 
... particulas septem Apho. Нурро. cum duplici 
traslatione antiqua v5. [from the Arabic version of 


Hunain] т Theodori gaze... ? cum expositionibus 


magni Gal(eni) [translated from Hunain's Arabic 


version], ete. 1508. Fol. 539. i. 4.0) 


—— — 1520. Fol. 589. i. 5.0) 


See Hippocrates. Comentum Nicoli super 
Aphorismo. Hippo., ete. (Aphorismi Hippocratis 
secundum translationem ueterem [from the Arabio 


То 539. c. 16. 


version of Hunain].) 
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See 


Thaddei Florentini expositiones. 


HUNAIN ibn ISHAK, al-‘Ibadi (continued). 
HIPPOCRATES. 
In ...aphorismog Ipocratis volumen. In... 
Та pelaru; 
regiminis acutoz Ipocratis opus, etc. [With the 
texts of the three books in Latin, translated 
from the Arabic version of Hunain; the first 
and third works accompanied by Galen's com- 


pronosticorum — Ipocratis librum. 


likewise translated from Hunain’s 
1527. Fol. 539. h. 6. 


mentary, 
Arabic version. | 


See HIPPOCRATES. as ala, [‘Alamat 
al-Kadaya. Translated into Arabic from the 
Greek, by Hunain.] [1868.] 8°. 

14535. а. 5.(1.) 


—— [1881] 8°. 14535. е. 7.(2) 


Pronostica ypocratis q fuerunt inuenta in 
[Translated 
from the Arabic version of Hunain.] See Moses 
ben Maimon. 


suo sepulchro in capsa eburnea. 


Begin. Incipiunt aphorismi ex- 


cellentissimi Raby Moyses. pt. 2. 1489. 4°. 
1320. c. 
—— — 1497. Fol. 539. k. 18. 


Liber pronosticog hypocratis dictus cap- 
sula eburnea. [Translated from the Arabie 
version of Hunain.] See МовАммаАр ibn ZAKARIYA 
{Аво Barr) al- Rázi. [Two or more Works.] Con- 
tenta in hoe volumine. Liber Rasis ad alman- 
1497. Fol. 7320. h. 


Fol. 


sorem, etc. 


=== 01008: 543. h. 4. 


Begin. [sig. aa 1, verso :] In hoc феаго 
libro sut ista opa: Primo ё liber Іоапісіі q dr 
Isagoge grece [i.e. the Kitab al-masa’il fi al-tibb 
of Hunain ibn Ishak, commonly called al- Madkhal, 
translated from the Arabic] ... Sedo... 6 
libel? а pulsib’ philareti [translated from the 
Greek]... Tertio ё liber Theophili d vrinis 
(translated from the Greek] ... Quarto sit hip(po- 
cratis) aphorismi 1 ordiné colleeti ... Quito sut 
eiusdé aphorismi cu 2métariis Gal(ieni) sc5 trasla- 
11063 coóstatini mõachi [from the Arabic version of 
Hunain ibn Ishak] ... Sexto 6 liber pnosticog 
eiusdé [in a double Latin translation, tho first from 
the Greek, the second made from IIunain's Arabic 
the last 
named accompanied by the Latin translation of 
Galen’s commentary by Gerardus, from the Arabic 


version, by Gerardus Cremonensis ; 
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version of ‘Isa ibn Yahya ibn Ibrahim]... 
In septio ё liber regiminis acutoz (hyppocratis) 
[in a double Latin translation, the first from the 
Greek, the second made from Hunain’s Arabic 
version, by Gerardus Cremonensis; the last named 
accompanied by the Latin translation of Galen's 
commentary by Gerardus, from Hunain's Arabic 
version] ... Octavo loco est liber epidimiag 
Hip(pocratis) cum  cóméto Ioannis alexadrini 
[translated from the Greek] ... In nono loco е 
liber paruus Hip. qui intitulatur de nà fetus 
(traslat? d greco 1 latina) . Decimo loco ё 
liber Galieni qui dicitur tegni л ars pua л micro- 
tegni [in a double Latin translation, the first 
from the Greek, the second made from Hunain's 
Arabic version, by Gerardus Cremonensis; the 


-last named accompanied by the Latin translation 


of the commentary of ‘Ali ibn Rudwan, by 


Gerardus], etc. (G5. L. MS. NOTES. Рег 
Baptista de Tortis : Venetiis, 1487. Fol. 
540. k. 15. 


216 leaves; printed in double columns, 64 lines to the full 
column of the smaller type. Register: sig. aa, a, b, d-u, v-z, 
A-D, in eights, except e, t, u, and D, which are in sixes. There 
are 4 unnumbered leaves between ff. 150 and 161. Some 
later editions of this collection, differing slightly in contents, 
were published under the collective title of "* Articella.” 


Begin. Isagoge Joannitii. Incipiunt 
isagoge Joannitii ad tegni Galiem. Primus 
liber medicine. @%. $. ([Lyons? 15102] Fol. 

543. g. 18. 


Without title-page; sig. aa 9-[7], sir unnumbered leaves. 
A portion of an edition of the collection entitled * Articella.” 


Ysagoge Johannici. (Liber Aphoris- 


morum Hypocratis cum antiqua translatione 
[made from the Arabie version of Hunain, by 
Constantinus Africanus] et noua Theodori gaze 
[from the Greek]. Liber Aphorismorum Damas- 
[translated from tho Arabic. Together 


with a number of other pieces not translated 


ceni 


from the Arabic] @. $3. 5 pt. [Venice? 
1510-7] 8 539. c. 34. 

136 unnumbered leaves. Register a-c, aa-bb, aaa-iti, 
А.В, M. Mach pt. has a separate register. Pt. 1-4 have 
separate title-pages. 

Hysagoge Joanitii in medicina. See Ar- 
TICKLLA. Articella nuperrime impressa, etc. 1519. 
882 544. b. 8. 

1525. 8° 544. b. 9. 

1534. 8? 544. b, 10. 
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HUNAIN ibn ISHAK, al-‘Ibadi (continued). Isa- 
goge Ioanitii ad thegni Galieni. See ARTICELLA. 
recognita, ete. 1523. 

539. h. 20. 


Articella novissime ... 
Fol. 


Thaddei Florentini in Isagogas Ioàni- 
tianas expositio. [With the text of the Isagoge.] 
See MiePocuaTESs. Thaddei Florentini exposi- 
tiones in arduum aphorismog Ipocratis volumen, 


eic. 1527. Fol. 539. h. 6. 


loanniüi in artem parvam Galeni isagoge. 
See Garenus (CLAupivs) Plus quam commentum 
in parvam Galeni artem Turisani Florentini, efc. 
1557. Fol. 540. h. 6. 


= 2 Skul, uL. Eas [Kissat Salàmün wa- 


Absal. The history of Salaman and Absal, an 
allegorical tale translated into Arabic from the 
Greek, by Hunain ibn Ishak.] See Husarn ibn 
“Авр ALLAH (Аво ‘ALi) called Inn Sina. [Two 
J| Buy з [A collection of 
[1881.] 8°. 
14540. a. 44. 


HUNAIN KHURI. See болот (Е. P. G.) Ws 
e ХӘ dx! [“ Histoire de la civilisation en 


Europe,” translated into Arabic by H. Kh.] 
[67 So. 14549. e. 11. 


or more Works.) 


nine philosophical treatises, etc. ] 


See Suz (M. J. E.) veal $e vb ЕЕ ird 
„Л (“ Le Morne au Diable," translated into Arabic 
by Н. Kh.] [1874] 8°. 14586. b. 10.(1.) 


HUNT (Tuomas) D.D., Regius Professor of Hebrew 
tn the University of Oxford.  Khazis de variolis 
et morbilis commentarius, ex Arabico Latine 


redditus [by T. H.]. See Muap (R.) De variolis 


et morbillis liber, etc. 1747. 8°. 
1174. h. 5. 
[Another edition.] See Meran (R.) 
Richardi Mead ... opera omnia, eic. tom. 1. 
1757, etc. 8°. 542. c. 18. 


Rhazes’s treatise on the Small Pox and 
[Translated into Latin by T. H., and 
thence into English by T. Stack.] See Мклр 
(R. А discourse on the Small Pox, ete. 1748. 
Gu 1166. e. 25. 


Measles. 
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HUNT (Tuomas) D.D. 
edition.] See Mean (R.) 
R. Mead, M.D. vol. 1. 1762. 4°. 41. h. 6. 
vol. 2. 1763. 8°. 7321. d. 

1765. 8°. 1321. азаа. 1. 


(continued). [Another 
The Medical Works of 


vol. 2. 


HURAIFISH. See Suu‘ars ibn ‘Arb al-'Aziz 


(Авс Mapyan) 
HÜREEREEYO (Anoo- MooHUMMUDIN-IL-KAUsIM) 
See Kasim ibn ‘Ati, called al-Hanini. 


HURGRONJE (Curistiaan Snouck) See Awin 
ibn Hasan, al-Hulwáni al-Madani. Het Leidsche 
. Vertaald en ingeleid 
14598. c. 8. 


Orientalistencongres . 


door C. S. H. 1883. 8°. 


Dr. C. Landberg's “‘ Studien ” geprüft von 


C. S. Н. pp. 42. Leiden, 1887. 8°. 44,596 .d.10.*. 


Mekkanische Sprichwérter und Redens- 
gesammelt und erläutert С. 8. 
Hurgronje. Наас, ... 1886. [А critical re- 
view of that work, by C. Landberg.] See Lann- 
BERG (C. von) Count. Critica Arabica. no. 1. 
1886, ete. 8°. 14598. d. 10. 


arten, von 


НОВЕ, al-‘dmili. See Muñamman ibn Hasax, 


al- Hurr. 


НОВЕ (Tawnis) See Tannts al-Hurr. 


HUSAIN, General in the Service of the Bey of 
Tunis. Ус ip dpa? 235 us lol} Las [Hasm 
al-ildad. A reply to a letter published by the 
General Маћтаа Ibn 'Aiyàd, relating to a charge 
of peculation brought against him.] pp. 80. 
5 NOY irar [Alezandria, 1875.] 8°. 

14542. a. 14. 
Réponse du Général Heusséin au Général 
Mahmoud Benaiad. Traduction de Arabe. 
pp. 157. Livourne, 1875. 8°. 14542. c. 3. 
Begin. cS) re лду ill a dan! 
{Letter to Khair al-Din, Tunisian Minister for 
Marine Affairs, describing the visit of Muhammad 
Sadik Pasha, Bey of Tunis, to Algiers, to meet the 
Emperor Napoleon III. of France. Reprinted from 
the Tunisian journal al-Ra’id al-Tünusi.] pp. 23. 


0555.8 28. 


Lettera del Generale Heussein indirizzata 
al Collegio della Difesa del Governo tunisino 


Crp trey [Tunis, 1860.] 8°. 
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nella cansa del Caid Nissim Samama. See 
Ssemama (Nissim) П Caid Nissim dipinto da 
sé stesso. pt. 1. 1879. Fol. 14542. d. 4. 


Lettre du Général Heusséin [on the sub- 
ject of the Christian Missions to the Muhamma- 
dans], traduite de l'arabe. 1880. 8°. See 
Raumat ALLAH ibn Kuarinp al-Raümxaiw, Dihlavi. 
Idh-har-Ul-Haqq ... Traduit de l'arabe, etc. 
tom. iL, pp. 363-369. 1880. 8°. 14505. d. 2. 


HUSAIN, Kashifi. See Husain Vim. 


HUSAIN, Maibudi. See Husain ibn Моїх al- 

Din. 

HUSAIN, al- Majdi al-Dimyati. 

Марі. 

HUSAIN, al- Marsafz. д ui) SI du) sd [AL 

A popular treatise on social 

irga [Cairo, 1881.] 8°. 
14542. a, 12. 


See Husarn al- 


Kalim al-thamāni. 


politics.] pp. 68. 
HUSAIN, son of Masuud Ferá, Imam of Baghdad. 
See Husain ibn Mas'üp, al-Farrá al-Baghawi. 


HUSAIN, Third Imam. [Death.] See ‘Asp al- 
‘Aziz, Dihlavi. [Sirr al-shahadatain.] 


[аўге] See ‘Axi ibn Misa, called Inn 


Tiwüs. [Al-Luhif ‘an Кайа al-iufüf.] 


[Death.] See InR&Hgiw ibn МОйАММАР 
(Аво Isüik) al-Isfara’ini, called al-Ustap. [Kur- 
rat al-'ain.] 


[Life] See Kisim ‘Ati, Karbala’i. 
[Nahr al-maia’ib.] 

[Life.] See Моло al-Apsrar. [Nuzul 
al-abrar. | 
HUSAIN (Аво ‘Asp Ашан) Khwájah. History 


of the Conquest of Tunis and of the Goletta by 
the Ottomans, л.н. 981 (a.D. 1573). [Being an 
extract from an historical work, entitled Basha’ir 
abl al-iman, by Abu‘Abd Allah Husain Khwajah.] 
Translated from tho French [version of A. 


Rousseau] by J. T. Carlctti. pp. 40. London, 
1888. 12°. 14555. b. 9. 
HUSAIN (‘Ariu al-Din) 'Agimábádi. — See ‘ALīm 


al-Dix Heosarx. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Авс ‘Ati) called Inn 
Sina, or AVICENNA. 


Two oR more Works. 


Auicéne ... philosophi: ac medicorum 
facile primi opera in lucé redacta: ac nuper 
quantum ars niti potuit per canonicos emendata. 
Logyca [Book 1, Fen 1, Makalah 1, 2, of the 
Kitab al-shifa, translated into Latin by Dominicus 
Gundisalvus]. Sufficientia [ie. Physica, Book 2, 
Fen 1, Makalah 1, 2, and Fas] 1, 2 of Makalah 3, 
of the Shifa, translated by Dominicus Gundisal- 
vus]. De celo 4 mundo (collectiones expositionum 
ab antiquis grecis in libro Arist. de mundo qui dicit 
liber celi з mundi) [translated from the Arabic 
by Dominicus Gundisalvus]. De anima [Book 2, 
Fen 6, of the Shifa, translated by Joannes His- 
palensis and Dominicus Gundisalvus]. De ani- 
malibus [Book 2, Fen 8, of the Shifa, translated 
by Michael Scott]. De intelligenti. Alphara- 
bius de intelligentijs [translated from the Arabic]. 
Philosophia prima [ie. Metaphysica, Book 4 of 
the Shifa, translated by Dominicus Gundisalvus]. 
QT. Ж. rew ms. Notes. ff. 49, 118. Per Bonetü 
Locatelli: Venetijs, 1508. Fol. 642. g. 2.(1) 


Quartus canonis Auicene cum preclara 
Gentilis Thadei ite; 
florentini expositio super secunda Fen eiusdem. 
Gentilis florentini iterum super duos primos trac- 


fulginatis expositione. 


ta (tus) quinte Fen. Quintus etiam can. cum eius- 
dem Gentilis fulgi. .. . expositione. Canticorum 
Liber [al-Urjūzat fi al-tibb] cum cOmento Auer- 
(rois translatio .. . ex arabico ...a magistro Ar- 
mogando Blasij. Libellus Auicéne de virib* cordis 
[al-Adwiyat al-Kalbiyat] trāslat ab Arnaldo 
de villa noua). Omnia...revisa, etc. [Preceded 
by a Table on eight leaves, entitled: Tabula 
dubiorum ac capitulorum Gentilis, etc.) — €x. i. 
ff. 286. Cura heredum О. Scoti: Venetiis, 1520. 
Fol. 542. g. 6.(1) 


Principis Avic(ennz) libri canonis [trans- 
latod from the Arabic by Gerardus Cremouensis] 
necnon de medicinis cordialibus (translatus ab 
Arnaldo de villa nova) з cantica (translata ex 


arabico in latinum a magistro Armegando blasii) 
| ab Andrea (de Alpago) Bellunensi ex antiquis 
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Arabum originalibus ... correcti,... una cum 
interpretatione nominu arabicora, efc. G. ib. 
FEW Ms. NOTES. Ё. 445. In edibus Luce Antonij 


Junta: Venetijs, 1527. Fol. 542. h. 2. 


[Another edition.] (Avicennae vita a 
N. Massa... latinitate donata [from the Arabic 
of ‘Abd al-Wahid al-JüzajZ£ni ff 593, 26. 
Apud Juntas: Venetiis, 1544. Fol. 542. h. 3. 


[Another edition.] Avicenns... Liber 
Canonis, de medicinis cordialibus et cantica... 
His accesserunt Avicenna libellus de removendis 
nocumentis, que accidunt in regimine sanitatis 
{al-Makalat fi tadaruk al-khata’ fi al-tadbir al- 
tibbi] : ejusdem tractatus de syrupo acetoso [al- 
Risalat fi al-sikanjubin]. Ab eodem Alpago ex 
Arabico translati. Cumindice...copioso. (Avi- 
cenns vita, ex Sorsano [i.e. ‘Abd al-Waliid al- 
Jauzjani], a N. Massa Latinitate donata.) pp. 1104. 
Per Ioannes Heruagios : Basilee, 1556. Fol. 
435. i. 14. 
[Another edition.]  Avicennz liber Ca- 
nonis, De Medicinis cordialibus, Cantica, De 
Removendis nocumentis in regimine sanitatis, 
De Syrupo acetoso, Quorum priores tres A. 
Alpagus, qui duos etiam ultimos tractatus ex 
Arabico in Latinum transtulit, . . . emendationi- 
bus, ac indice nominum Arabicorum ab ipso 
interpretatorum ornaverat. Postea В. Rinius... 
lucubrationibus decoraverat; castigationes Alpugi 
suis locis inserens, plurimasque alias in margine 
addens. ... Idem Rinius in hac editione, toto 
volumine perlecto, adhibitis exemplaribus Alpagi 
innumeris castigationibus tum locorum citationi- 
bus illustravit. ... His accessit vita Avicennz ex 
Sorsano, a N. Massa sumpta, and latine scripta. 
Index locupletissimus. Ё. 590, 20. Apud Juntas: 
Venetis, 1582. Fol. 542. h. 8.2) 


[Another edition.] Avicenne ex Gerardi 
Cremonensis versione et A. Alpagi castigatione. 
... Vita... Avicennw ex Sorsano Árabe... à N. 
Massa Latine scripta... Additis...librorum ca- 
nonis ceconomiis, necnon tabulis isagogicis in 
universam medicinam ex arte Humain, id est 
Joannitüi Arabis. Рег Е. Paulinum, etc. 2 tom. 
Apud Juntas: Venetiis, 1595. Fol. 542. h. 5. 
Imperfect : wanting tom. 2. 
— — [Another edition.] 2 tom. Apud Juntas: 
Venetiis, 1608. Fol. 542. h. 6, 7. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Ази Aii) etc. [Two 
or mors Works] (continued). Avicennæ ... 
Compendium de anima [al-Risalat fi Kuwa al-nafs]. 
De mahad .i. de dispositione, seu loco, ad quem 
reuertitur homo, vel anima eius post morte [al- 
Risalat al-adlhiawiyat fi al-ma‘ad]. Aphorismi de 
De diffinitionibus, & 
De diuisione scien- 
Ab 
Andrea Alpago Bellunensi . . . ex arabico in latina 


anima [al-Fusul fi al-nafs]. 
quesitis [Kitab al-hudid]. 
tiarum [Takasim al-hikmat wa'l-'ulüm]. 


versa, 
lectis ab auctoribus arabicis. 
cdita [by- Paulus Alpagus]. 
Juntas : Venetiis, 1546. 4°. 


Cum expositionibus eiusdem Andree col- 
Omnia ... іп lucem 
ff. 145. Apud 

541. b. 2. 


... libellus de removendis no- 


Avicenne 
cumentis, qu: accidunt in regimine sanitatis 
[al-Makàalat fi tadaruk al-khata’ fi al-tadbir al- 
tibbi]. Tractatus ejusdem . .. de syrupo acetoso 
[al-Risalat fi al-sikanjubin]. Syrasi philosophi 
[Malimüd ibn Mas'üd al-Shirazi] . .. expositiones 
super secundam, et tertiam, et partem quartz 
fen primi canonis Avicenne.  Ebenefis [Ibn al- 
Nafis] philosophi ... expositio super quintum 
canonem Avicenne. Tractatus de ponderibus, 
& mensuris. Ab A. Alpago ... ex Arabico in 
latinum versa, ac nunc primum in lucem dita. 
м5. Notes. ff. 80. Apud Cominum de Tridino 
Montisferrati : Venetiis, 1547. Fol. 

542. в. 3.(1) 


Avicennae . . . libri in re medica omnes, qui 
... ad nos pervenere. Id est Libri Canonis quinque 
[translated from the Arabic by Gerardus Cremo- 
nensis, with the corrections of Andreas Alpagus on 
the margin]. De viribus cordis (translatus ab 
Arnaldode Villa Nova). De removendis nocumentis 
in regimine sanitatis (traductus ex Arabico in 
Latinum per Andream de Alpago Bellunensem). 
De sirupo acetoso (traductusex Arabicoin Latinum 
per Andream Bellunensem). Et Cantica (translata 
ex Arabico in Latinum a Magistro Armegando 
Blasii) Adjecti ... sunt indices quattuor: duo 
quidem veluti Arabice linguæ promptuaria ; 
antiquum unum в Gerardo Cremonensi, ut videtur: 


alterum ... à Bellunensi editum, ete. copious 
ms. NOTES. 2tom. Apud V. Valgrisium: Venetiis, 
1564. Fol. 542. h. 4. 

[Another copy.] 39. g. 16. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Авс ‘Ati) ete. 
[Two ов мове Works] (continued). Ble, ез 


g! cune ic!) 5 [A collection of nine | 


philosophical treatises by Avicenna, namely : 
(1) the introductory portion of the second 
part, treating of physics, of his system of 
speculative philosophy, entitled ‘Uyun al-hikmat; 
(2) al-Risalat fi 
the nature of the heavenly bodies; (3) al- 
Risalat fi al-kuwa al-insaniyat, on the human 
(4) Kitab al-hudud, a collection of 
scientific (5) Takàsim al-hikmat 
wa'l-'ulüm, on the classification of the sciences ; 
(6) al-Risalat fi ithbat al-nubu wat, on prophecy ; 
(7) al-Risalat al-nairüztyat, on the hidden mean- 
ing of the letters of the alphabet which are pre- 
fixed to some of the Surahs of the Koran; (8) 
al-Risalat fi al-‘ahd, on the duties of man to- 
wards God; (9) al-Risalat fi al-akhlak, an out- 
line of a system of ethics. To which are added 
the story of Salaman and Absàl, an allegory trans- 
lated from the Greek by Hunain ibn Ishak, and 
a lifeof Avicenna from the biographical dictionary 
of Ibn Khallikan.] pp. iv. 131. ХААА (ri^ 
[Constantinople, 1881.] 8°. 14540. a. 44. 


al-ajram al-samawiyat, on 


faculties ; 
definitions ; 


Vues d'Avicenne sur l'astrologie et sur 
le rapport de la responsabilité humaine avec le 
destin. (Compte-rendu du traité : La réfutation 
des atrologues, “ al-Isháret ilâ ilmi fesidi ahkámi- 
l-noudjoumi," portant aussi le nom “ risáletun fi 


raddi-l-mounadgdgémin." Le traité d'Avicenne 


sur le destin, ''Risálet fi-l-Qadr.") Раг A. Е. 
Mehren. Extrait ао Muséon. pp. 38. Louvain, 
1885. 8°, 14540. a. 45.2.) 


Sa dec- 
trine des moyens d'acquisition de la béatitude 


Vues Théosophiques d'Avicenne. 


céleste et de la conditien des illuminés (examen 
de plusieurs de ses petits traités: sur “ Pamour,” 
sur “ Ја mort," sur “la priéro," ot sur “la visito 


3 


des tombeaux," et des trois derniers chapitres 
de la deuxiéme partie de ses “ Anmáth "), par 
A. F. Mehren. Extrait du Muséon. pp. 34. 


Louvain, 1886. 8°. 14540. a. 45.4.) 


Traités Mystiques d'Abeu Ali al-Hosain 
b. Abdallah b. Siná on d'Avicenne. 
publié, ... 


Texte arabe 
avec l’explication en français, par 
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A. Е. Mehren. (Je || | 459i eu 9:787 


болы „л 
Leyde, 1889, ete. 4°. 14540. e. 3. 
In progress. 


AL-ADHAWIYAT FI AL-Ma/AD. 


—— See below: AL-RiIsALAT AL-ADHAWIYAT. 


AL-ADWIYAT AL-KALBIYAT. 


Libellus Auicene de uiribus cordis trans- 


latus ab Arnaldo de uilla noua barchnone. See 
below: AL-KaNÜüw ri at-Tiss, Begin. Liber 
canonis primus (-quintus), ес. 1482, etc. Fol. 
540. k. 16. 
——— 1486. 4°. 1320. f. 
—— — 1490. Fol. 542. f. 27. 
——— 1500. 4°, 7305. e. 4. 


Libellus Auicene de virib? cordis tráslat' 


ab Arnaldo de villa noua. See above: Two or 
MORE Works. Quartus canonis Auicéne, etc. 
1520. Fol. 542. g. 6.(1.) 


Libellus Auicéne de virib’ cordis traslat’ 
ab Arnaldo de villa noua. See below: at-KAntn 
FI aL- Tsp. Liber canonis, eto. 
1522, 4°. 541. b. 1. 


Auicenna. 


Libellus Auicenne de viribus cordis trans- 
latus ab Arnaldo de villa noua. 


See below: 


AL-KANUN Fr AL- lins. Auicenna. Praesens maxi- 
mus codex est totius sciétie medicine, ete. vol. 2. 
1523. Fol. 542. k. 3. 


Libellus Auicenne de viribus cordis trans- 
latus ab Arnaldo de villa nova (cum castiga- 


tionibus Andree de alpago Bellunensis). See 
above : Two or мокк Works. Principis 
Avic(enns) libri canonis, etc. 1527. Fol. 
542. h. 2. 
——— ]544. Fol. 542. h. 3. 
— — 1556. Fol. 435. i. 14. 
— 1582. Fol. 542. h. 8.(2) 


Libellus Avicennae de viribus cordis trans- 
latus ab Arnaldo de Villa Nova. [With the 
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See above: 
libri in re 


corrections of Andreas Alpagus.] 
Two ок MORE Works. 
medica omnes, qui. 

tom. 2. 1564. Fol. 


1608. 


Avicennae 
. ad nos pervenere, ete. 
542. h. 4. 


tom. 2. Fol. 542. h. 7. 


Principis Avicennae Mauritani, de Corde, 
ejusque facultatibus, libellus, Joanno Bruyerino... 
interprete. pp. 61. Apud hered. Seb. Gryphii: 
Lugduni, 1559. 8°, 539. b. 35.(1) 


AL- ÀHD. 


See below: AL-RisALAT FI AL-/AHD. 


AL-“AINTYAT РІ AL-Nars. 


See below: AL-KasipAT FI aL-Nars. 


AKsAM AL- ULŪM AL-/AKLIYAT. 


— See below : TakAsim aL- HikMAT waA'L-ULUM. 


AL-ÀNMAT FI AL-HikMAT. 


See below: Ar-IsHARAT WA'L-TANBIHAT. 


Dar’ AL-MADARR AL-KULLIYAT LI'L-ABDAN 


AL-INSANIYAT. 


See below: aArn-MakarnaT ri TADARUE AL- 
KHATA' FI AL-TADBIR AL-Tinbi. 


AL-FuSUL FI AL-Nars. 


Liber aphorismorum Avicenne de anima, 
& de manifestatione quarundam dispositionum 
eius ex Arabico in Latinum deductus per Andream 


(Alpagum) Bellunensem. See above : Two ок 
MORE Works. Avicennæ . . . compendium de 
anima, ete. 1546. 4°. 541. b. 2. 


AL-IsHARAT ILA Чім FasAp AHKAM AL-NuJüm. 


See below: au-MaxkAuat FI lBTAL ‘ILM AL- 
NujUM. 


AL-IsHARAT FI ItHBAt AL-NubUwaT. 


See below : 
NuBUWAT. 


AL-RISALAT FI ITHBAT AL- 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH, etc. (continued). 


AL-IsHARAT WA’L-‘TANBIHAT. 


Ibn Sinå. Le Livre des théorèmes et des 
avertissements, publié ... et traduit avec éclair- 
Leyde, 1892. 8°. 
14540. a. 49. 
j lil, elu Ge sel el ьш) 
zi ye c^ ге Les trois derniers sections do 


cissements par J. Forget. 


In progress. 


l'ouvrage al-Ishárát wa-t-Tanbihat, Indications et 
Annotations, sur la doctrine coüfiquo d'Avicenne. 
Texte arabe avec l'explication en francais, . 

рат А. Е. Mehren. 1891. See above: Two ок 
MORE Works. Traités mystiques . . . d'Avicenne, 
еіс. fasc. 2. 1889, ete. 4°. 14540. e. 3. 


Sur l'acquisition de la béatitude céleste et 
sur la condition des illuminés (examen des trois 
derniers chapitres de la deuxiéme partie des 
Anmath d'Avicenne, par A. F. Mehren). See 
above: Two ов мове Works. Vues Théeso- 
phiques d’Avicenne, etc. iii. 1886. 8°. 
14540. а. 45.(4) 
See Nasir al-Din (Монлммар ibn 
МойАлммАр) T'üsi. e eal al сё (Hall 


mushkilat al-isharat. A commentary on 
the 2nd and 8rd parts of Avicenna’s 
treatise entitled al-Isharat wa’l-tanbihat. | 
ШЫ в. 14540, a. 33. 


AL-KANUN FI AL-TIBB. 


= wyj! e ise yh Cl T up! соў 
nl Je, Gb! ple ym ca ae po aes uy! 
el ges [Al-Kanin fi al-tibb. A system of 


medicine. To which is added a compendium of 
Aristotelian philosophy, entitled al- Najat, abridged 
by the author from his larger work entitled al- 


Shifa.] 3 pt. In Typographia Medicea : Romae, 


1593. Fol. 14535. e. 1. 
[Another copy.] 0R. 59.6.9. 
—— [Another copy.] 40. f. 14. 
— [Another copy.] G. 7852. 
[Another copy.] 14535. e. 2. 


The title-page, 3 leaves of the table of contents, pp. 357- 
362 of pt. 1, and the last two leaves of pt. 3, are supplied in 
manuscript. With a few manuscript notes in Arabic besides. 
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ibn ‘ABD ALLAH (Авп ‘Ati) called 
[au-KAnon ri лі-Тівв) (continued). 


a] 


HUSAIN 
Isy Sina, etc. 
SF eub GW us (Д QUUD Qa 5; 
д Wb [Al-Kanin fi al-tibb.] 3 vol. 
[Bulak, 1877.] 4°. 14535. d. 6. 
Vins Qu) [sic] AXE upt o. (UI Os 


id est, Liber secund” de canone canonis a filio 
Siná studio sumptibus ac typis Arabicis P. Kir- 


(rae 


stenii . ex Asiatico et Africano exemplari 
mss; ... Árabice per partes editus et ad verbum 
in Latin: translat’, notisque ... illustrat’. мв. 
NoTES. рр. 132.  Bresle [1610]. Fel. 

542. g. 8. 


(eS cm wpe cS WW) [The first 
book of Avicenna's Canon, treating of Anatomy, 
Physiology and Pathology. Edited, with an 
intreductory notice of the author and marginal 
notes, by ‘Abd al-Baki Tabib.] рр. 444, lith. 
irae [ Teheran, 1867.] 4°. 14535. d. 4. 
= — Unis! at $ yp cla [The first two 
parts (3) of Se fourth book of the Canon, 
treating of fevers, their symptoms and treatment. 
Edited, with copious marginal notes compiled 
from various sources, by Muhammad Ashraf 
“А1ї.] pp. 252, lith. £u гїл (Lucknow, 1879.] 8°. 
14535. c. 6. 


[Another copy.] 14535. c. 7.1) 


д ep 3 ue etd y Iren und) 
[The first book of the Canon. Edited, with a 
marginal commentary, by Mirza Muħammad 
Mahdi] pp. 212, 56, lith. gi i-re 
[Lucknow, 1890.] Fol. 14535. e. 6. 


Liber canonis pm’ (-quitus) qué pnceps 
abohali abinsceni de medicina edidit translatus 
a magistro gerhardo cremonensi 1 tolcto ab 


arabico in latinum. — €5. 31. мв. Nores. [ Werden- 
bach, near Cologne? 14707] Fol. 542. k. 1. 
Printed in 


Without title-page, register, agination. 
double columns ; 56 lines to Cue MA This is one of 
more than twenty books distinguished by the peculiar form of 
the capitat R. None have any imprint or date, but there are 
reasons for believing that they were printed at the Monastery 
of the Brethren of Common Life at Weidenhach near Cologne, 
between 1465 and 1478. See J. P. A. Madden,“ Lettres d'un 
Bibliographe,” iv. 65-122, 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Аво ‘Ati) called Isy 
Stwa, efc. [at-Kainun ri Ar-Tiss] (continued). 
Begin. [Fol a 2, recto:] Liber canonis primus 
(quintus) quem princeps aboali abinsceni 
de medicina edidit translatus a magistro ger- 
ardo toleto ab arabico in 
(Libellus Auicene de uiribus cordis 


cremonensi in 
latinum. 
iranslatns ab Arnalde de uilla noua barchnone.) 
G.L. ms. notes. Рег magistrum Antonium 
Ф сатсато з Hieronymum de durantibus: Papie, 
1482-83. Fol. 540. k. 16. 


520 leaves ; without title-page, pagination or catehwords ; 
printed in double columns, 57 lines to the full column; s 
а, a-t, а-у, A-K, aa-ff, mostly in tens, The first leaf aie 
preliminary sheet a, which 1s blank, is wanting. 


[Another edition.] Begin. Liber canonis 
primus (-quintus) etc. [Кө]. ар 8 verso :] Adest 
2plementu libri quinti q dicit antidotariu libri 
toti? canonis senis regis aboah hassen fili hali 
abinsceni cuius 2plementoe totus iste liber finitus 
est süma ac diligétia emendatus.  [Fol. er 1.] 
Libellus Avicenne de virib’ cordis trüslatus ab 
Arnaldo de villa noua barchinoe felicit incipit. 
€x. L. ws. nores. Impensis magistri petri maufer. 
Venetiis, 1486. 4°. 7320. f. 


500 leaves ; without title-page, pagination, or catchwords ; 
printed in double columns, 58 lines to а full column; sig. 
a-k, aa-kk, A-Z, AB, АА—ОО, aa—fF, mostly in eights. The first 
leaf is blank. Imperfect ; wanting sheet LL and fol, tr 7. 


[Another edition.] [sig. a 11.] 
Liber canonis primus (quintus), etc. End. Regis 
aboali hassem filii hali abinsceni liber tot? finitus 


Begin. 


est una cum tractatu de viribus cordis translato 
ab Arnaldo de vilanoua. G. i. Venetiis, 1490. 
Fol. 542. f. 27. 


434-leaves ; without title-page, pagination, or catchwords ; 
sig. a-q, t-z, 1-4, А-2, aa-bh, mostly in eights ; printed in 
double columns, 60 lines to @ full column. 


[Another edition.] Liber Auicenna. (Liber 
canonis primus, etc.) (Sig. zz.] Libollus Auicene 
de viribus cordis traslatus ab Arnaldo de villa 


noua, etc. @. #, ms. works. Impressum рет 
Simonem Papiensem Dictum Beuilaquam : Venetiis, 
1500. 4°. 7305. e. 4. 


632 leaves, without pagination: printed in double columns, 
51 Hines to the full column ; sig. a-z, 4, А-2, ВА, АА-22. 


Liber canonis totius medi- 


Auicenna. 


cino ab auicenna ... oxcussus a gerardo cro- 


monési ab arabica lingua in latina reductus. 
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Et a petro atonio rustico... ab orrorib’... 
castigatus песпб a. 


annotatoib;, .. 


. symphoriae caperie . 

. illustrat’: una cu oi, vita a .. 
Find. 
Regis abo ali hasse; filii hali abinsceni liber 


francisce calphurnio . excerpta, ete. 
totus finitus est vna сиў tractatu de viribus cordis 
traslato ab Arnalde de villanoua: ac etia cu 
canticis eiusdé traslatis ex arabico in latinu a 
magistro Armegande blasij, etc. Gi. rew ws. 
nores. ff. 459. Opa Jacobi туі: Iugduni, 1522. 4°. 


941. b. 1. 


Praesens maximus codex est 
totius sciétie medicine principis Aboali Abinsene 
(Liber canonis, quem de arabico in latinum tran- 
stulit Gerardus cremonensis) сиў expónibus omnia 
principaliü 4 illustriu interpretü eius ... Expo- 
sitores in hec cedice contenti, Gentilis de fuli- 
ginee, Jacebus de partibus, Dinus flerétinus, Uge 
senensis, Auerrois cerdubésis, Matheus de gradi, 
Thadeus florentinus, Gentilis flerentinus. (Libellus 
Auicenne de viribus cerdis translatus ab Arnaldo 
de villa neua. 


Auicenna. 


Cantica Auicene cum cómentoe 
Auerrois traslata ex arabico in latinus a magistro 
Armegande blasii. Questio Gentilis de febre: 
deinde alii tractatus: ^ alie questiones Gentilis.) 
G. i. rew ws. NoTES. 5 vol. Per P. Pincium: 


Venetüs, 1523. Fol. 542. k. 2-6. 


The “ Libellus de viribus cordis," the ** Cantica," and the 
** Questiones ” of Gentilis are appended to vol. 2. 


Auicenne liber Canonis medicine (traslatus 
a magistro Gerarde Cremonensi). Cum castiga- 
tionibus Andree (de Alpago) Bellunensis. See 


above: Two ов мове Works. Principis Avic(ennz) 


libri canonis, ete. 1527. Fol. 542. h. 2. 

1544. Fol. 542. h. 3. 
= бо 10) 435. i. 14. 
=== Jie, Eol 542. h. 8.02.) 


Liber Canonis in medicina . . . Avicennae. 
A Gerarde Cremonensi in latinum cenversus. 
. in margine & (Andres Alpagi) 
Bellunensis & alierum correctienibus. See abeve: 
Two orn more Works. 


re medica omnes, qui . 


Annexis 


oo 5 libri in 
. ad nos pervenere, ete. 


Avicennae 


tom. l. 1564. Fel. 542. h. 4. 
tem. 1. 1595. Fol. 542. h. 5. 
tom. 1. 1608. Fol. 542, h. 6. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Аво (Ari) ete. [aL- 
Kinin ri лі-Тавв] (continued). 
Abuali ... Ibn Tsina ... canon medicine, in- 
terprete & scholiaste V. Е. Plempie. Tom. I. 
Librum primum & secundum canonis exhibens, 


Clarissimi . . 


atque ex libre quarto tractatum de febribus. xs. 
notes [by E. Castell]. рр. 432, 811, 71. Lovanii, 
1658. Fel. 542. g. 4. 


Primus (tertius, fen prima quarti) canonis 
Auicenne principis (que de arabico in latinum 
transtulit 
explanatione Jacobi de partibus. 


Cum 
YEW MS. 


Gerardus Cremenensis). 


G.L. 


NOTES. 4 vol. Impssu3 incipiéte iohanne Trechsel 
Dsummate iohāne Olein: Lugduni, 1498. Fol. 
542. k. 7-10. 


Expositio Dini Flerentini super tertia т 
quarta 7 parte quite Fen quarti canenis Auicēne 
cum textu [translated by Gerardus Cremenensis] 
etc. G. 3L. rew М5. nores. ff. 162. Per Io. Hertzog 
de Landaw: Venetijs, 1499. Fel. 

642. g. 5.1) 


[Another editien.] Dinus in chirurgia ci 
Omnia nouissime . recognita, etc. 
C. L. ff. 148. Expensis Luceantontj de giunta : 
Venetijs, 1519. Fel. 549. 1. 12.(2.) 


alis. ... 


[Another edition.] €x. 314. ff. 157. Apud 
luntas : Venetijs, 1544. Fol. 549.1. 11.0) 


loannis herculani expositio in primam 
Fen quarti canenis Auicenne. [With the text 
translated by Gerardus Cremonensis.] G. $. мз. 
notes. Ё. 147. 
Venetijs, 1506. 


Per Gregorium de gregorijs: 
Fol. 543. h. 4.(4.) 


[Another edition.] €x. $. ff. 147. Per 
Philippi pinciu Mantuanü : Venetijs, 1512. Fol. 

941. g. 7. 
[Another edition.] J. Herculani in Avi- 
сеппе quarti canonis fen primam, in qua de 
febribus agitur, .. 


. explicatie, nunc . . . recognita 


ac expurgata. Нис accessit Index, ete. рр. 291. 
Ex officina Valgrisiana : Venetijs, 1560. Fel. 
542. h. 10.(2.) 


[Another edition.] De Febribus Ioannis 
Arculani in Avic. тү, Canonis Fen primam . 
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expositio, nunc ... expurgata, ac duplici Avi- 
cenno textu exornata, altero antiquo [i.e. the 
Latin translation by Gerardus Cremonensis] 
quem sequutus est Arculanus: altero [i.e. the 
same translation] quem post Andre Alpagi . 

castigationes В. Rinius ... emendationibus et 


locorum citationibus illustravit... . Cum indice, 


eic. pp. 700. Typis І. de Cadorinis: Patavii, 
1685. 4°. 541. b. 6. 
Preclara Ugonis Senensis iterpre- 


tatio in prima quarti canonis principis: que de 
febribus dicitur [wit the text, translated by 
Gerardus Cremonensis] : 
iravagantibus  utilissimis, ete. [Edited by 
J. Tolentinus.] ©. 3. ff. 86. Impressa рет 
G. Arrivabenu : Venetijs, 1515. Fol. 7305. h. 


cum quibusdam ex- 


[Another edition.] ^ Nouiter castigata, ac 
qsplurimis floscnlis in margine situatis illustrata : 
nuperrimeqs impressa, еіс. G. 3L. ff. 86. Iacob 
de Burgofráco : Papie, 1517. Fol. 549. h. 9.(2.) 


[Another 
quarti .. 


edition.) Ugo 
. Ugonis senensis in quarti canonis 
Auicenne Fen prima .. 


in primam 


. expositio ... 

++... expurgata. ... 
q3plurib’ annotationib’; ... necno triplici re- 
pertorio (рег L. Panetiu;), ete. Œ. 31. ff. 72, 12. 
Mandato ^ expensis Luceantoniy de 
Venetijs, 1523. Fol. 


recognita 
Adjectis in margino 


giunta : 
539. i. 16.(8.) 


Ugo super quarta Primi. Ugonis senen- 
sis super quarta Fen Primi Aui(céne) preclara 
expositio [with the text, translated by Gorardus 
Cremonensis], cu annotationibus Iacobi de par- 
tibus nouiter impressa 7 perd; diligentor reuisa. 
€x. 1. ff. 85. Per Iacob Paueidrapiu de Burgo- 
francho : Papie, 1515. Fol. 542. h. 9.(3.) 


[Another edition.] €x. #, мв. Nores. Ё. 


86. Cura з sumptibus Heredū Octawiani Scoti : 
Venetijs, 1524. Fol. 7305. h. 
[Another edition.)  €.31. ff. 72, 12. 


Mandato п sumptibus L. A. de Giunta: Venetijs, 
1517. Fol. 539, i. 16.(2,) 


Expositio Ugonis Senensis in primam 
(з secundam) Fon primi Canonis Auiconno [with 
the text, translated by Gerardus Cremonensis] 
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cum questionibus ejusdem. Item questionem de 
febre Antonii Faventini. G. 3. ws. коткз. ff. 120. 
Impensa heredum Octauiani Scoti : Venetiis, 1517. 


Fol. 1308. h. 
[Another edition] Ugo super primo 
canon. Auicen.  Prestantissimi viri medicoru; 


principis Ugonis Senensis sup primo сай. (in 
primam 4 secunda; fen primi canonis) Auicenne 

. expositio : ... novissime ab omnibus fere 
mendis purgata: ac jjplurimis additoibus mar- 


gialib’ irradiata : noviterq3 ipssa. ©. &. ff. 190. 


lacob de Burgo fráco : Papie, 1518. Fol. 
542. h. 9.1. 
[Another  edition.] Ugo in primam 


primi. ... Consumatissimi ... doctoris Ugonis 
senensis in primi canonis Auicenne Fen prima 
(з secundam) ... expositio ... Adjectis in mar- 
gine q3pluribus annotationibus: ... necno trip- 
lici repertorio (per L. Panetiu), ete. €x. 3», ff. 117. 
Mandato 4 


Venetiis, 1523. 


ez pensis 
Fol. 


Luceantonij de Giunta: 
539. i. 16.1.) 


Jacobi Forliuiensis in Primus Auicene 
Canonem Expositio cu; Questionibus ejusdem ac 
indice dicti cujusq; in marginibus appositi. Huic 
etia} noue impressioni scito additam fore ex- 
positione ... Jacobi de partibus ultramontani 
super capitulis videl; De regimine eius qd come- 
ditur a bibit. vir. 
үш. Doe. п. Fen. и. Primi. De quibus nulla 
per Jaco. For. inuéta est eruditio. [With the 
texts, translated by Gerardus Cremonensis.) 
Gi. ff 243. C. Scoti : 
Venetiis, 1518. 5306. f. 


Et de regimine aque * vini 


Impensis heredum 


Fol. 


[Another edition.] Jacobus de Forlinio 


super Primo Anicenno, efc. ff. 253. Mandato 
4 expésis Luccantomj de Giunta: Venetijs, 1520. 
Fol. 539. i. 5.02.) 


Qui atrocem horres pestem, Pes- 
De 
signis 
De pesti- 
Do signis febris pestiletialis. 


Begin. 
tilentéq; times febrem ecce dicta Auicene. 
postilontia seu peste. De causis sen 
Do proscruatione a poste. 
febro. 


Do cura fobris pestilentialis. 


pestis. 
lentiali 
Ordinata, exposita, 
discussa a Rustico, medicino cultore nuperrime 


in lucem emissa. {With the text, extracted 
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from the Canon, Lib. 1v., Fen 1., Tractatus 4, in 
the Latin version of Gerardus Cremonensis.] 


G. L. ms. notes. [1518?] Fol. 543. ¢.6.(2.) 


Begin. Qui venenosa formidas apata et 
pestiferos paues bubones ессе dicta Auicene 
Arabis. 
signis ignis psici pru. vel carbo. 
Do althoyn seu antrace. 


De cura althoyn 


Do igne persico pruua vel carboe. De 
De cura ignis 
psici pru. vel carbo. 
De signis althoyn seu antracis. 
seu antracis. Ordinata, exposita, discussa a 
Rustico medicine cultoro nuperrime in lucem 
emissa. [With tho text, extracted from the 
Canon, Lib. rv., Fen 3, Tractatus 1, in the Latin 
Cremonensis] — €x. iL. 

543. g. 6.(3.) 


version of Gerardus 
[1518 ?] Fol. 


Textus duarü primarü Fon primi canonis 
Avicene.  'lextus Fen quarte primi canonis. 
Textus Fen pmo quarti canonis д est de febrib’. 
Textus tertie : quarte : quinte Fen quarti Canonis 
[Translated by Gerardus Cre- 


Articella nuperrime 


.. in Chirurgia. 
monensis.] See ARTICELLA. 


impressa, ete. 1519. 8°. 544. b. 8. 
1525. 8°. 544. b. 9 
z—— oct, S". 544. b. 10 


Liber canonis Quartus ... de cgritudini- 
pus particularibus que cum accidunt non appro- 
Liber Quintus de medicina 
з est Antidotarium. [Translated from the Arabic 
by Gerardus Cremonensis.] See above: Two on 


MORE Womnks. Quartus canonis Auicene, etc. 


priant uni membro. 


1520. Fol. 542. g. 6.(1) 
Dynus super qrta Fen primi cum Tabula. 
Eminentissimi ... Dyni Florentini in quartà Fen 


primi Auicen. necno in canones generales scdi 
hbri eiusde . additis insup 
quaplurib^ magistralibus notationib’ in margine 
[With the text, translated by 


. comentaria . 


appositis, ete. 


Gerardus Cremonensis.] @. i. ff. 205. Luce- 
anionij de Giunta: Venetijs, 1522. Fol. 
549. 1. 11.02) 


Gétilis de febribus. Expositio subtilissimi 
iterpretis Getilis in prima Fen quarti canonis 
Auicéne nouissime recognita atq; diligétius médis 
omnibus expurgata cu3 receptis eiusdem que de- 
pravatiora fuerat emédatis (opus ab eximio doctore 
Jul. Martiano Rota castigatu): necno indice tam 
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capita oia quà insignes huius operis questiones 


commoustrante. [With the text, translated by 


Gerardus Cremonensis.] (5.31. fE 1360. Bx- 
pensis Luceantontj Tunta : Venetijs, 1526. Fol. 
543. g. 6.1) 


Avicenno ... Quarta fen, primi: de 
Interprete lacobo 
C. Chevallon : 


544. b. 5.1.) 


universali ratione moededi. 
Майпо. ms. Notes. ff. 64. 


Borisis, 1532. 8°. 


Avicenne caput 29 tertii canonis fen 
prime tractatus primi de canonibus universalibus 
curationis doloris capitis, ab 1. Mantin latinitate 


donatum. See Barrsporp (C. A.) Methodus 
universe artis medico, ete. 1538. Fol. 

773. m. 4. 

M. Saneti DBarolitani. . ad communem 


medicorü chirurgicorum usum commentaria nuper 
in lucem edita in Auicenne texta [sc. Fen 3, 
Tract. 1; Fen 4, Tract. 3, cap. 1-5; and Fen 
5, Tract. 5, cap. 1; of the fourth book of the 
De apostematibus calidis. De contu- 
De casu & offensione. De 

[With the text of the 
extracts, translated by Gerardus Cremonensis.] 


Canon]. 
sione & attritione. 
caluariæ curatione, 


Eiusdem Mariani compendium in chirurgia, etc. 
ff. 319. Apud heredes Luceantoij 
4°. 541. b. 3. 


MS. ADDITIONS. 
lunte : Venetijs, 1543. 


Prima Fen Quarti Canonis Auicenne de 
Febribus. [Translated by Gerardus Cremonensis.] 
MS, NoTE8. A Ponceto le Preux: Parisiis, 1549. 8°. 
544. b. 6.(1) 


A. M. Betti. 
Canonis А uicenunz commentarium ... nunc primum 
in lucem editum, ete. [With the text translated 
by Gerardus Cremonensis.] ff.320. А. Benacius: 
Bononiae, 1560. Fol. 542. g. 7. 


. In quartam Fen primi 


Oddi de Oddis ... 
primi Libri Canonis Auicenne expositio. 
Nune primum ... edita . .. studio M. Oddi. 
[With the text, translated by Gerardus Cre- 
P. and A. Meietos, Venetiis, 

542. d. 3. 


in primam totam Fen 


monensis.] pp. 499. 
JN. АР, 


Avicennae de Febribus tractatus quattuor 
[Fen 1 of the fourth book of the Canon]. See 

De Febribus opus sane aureum, ete. 
Fol. 716. m. 4. 


FEBRES. 
1576. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Аво ‘Ati) ete. [at- 

Kantn ri АІ-Тівв] (continued). Principis Avi- 

De universalibus Medicz 

scientig preceptis. A. Gratiolo interprete, etc. 

ff. 472. Арий F. Zilettum : Venetis, 1580. 4°. 
549. d. 1. 


cennae liber primus. 


S. Sanctorii .,. commentaria in primam 
[With the 
text, translated by Gerardus Cremonensis, re- 
vised and corrected by Andreas Alpagus.] 


ms. Notes. со]. 802. Venetiis, 1625. 


fen primi libri canonis Avicenna, ete. 


FEW 
Fol. 
542. h. 11. 


— [Another edition.] 
1646. 4°. 


coll. 1120. Venetiis, 


541. b. 5. 


Abugalii Filii Sinae ... de Morbis Mentis 
Tractatus [consisting of 15 chapters extracted 
from the 3rd book, and one from the 4th book, 
of the Canon], editus in specimen norms medi- 
corum universe ex Arabico in Latinum de in- 
tegro converse & à barbarorum inscitià spurci- 


PP- 
542. a. 5. 


tiáque vindicate; interprete P. Vatterio. 
216. Parisiis, 1659. 8°. 


Avicennz quarti libri canonis fen prima 
de febribus [translated by Gerardus Cremonensis, 
revised and corrected by Andreas Alpagus]. 
Nova editio [by J. B. Pasquati]. pp. 334. 
Patavii, 1659. 12°. 544. b. 7. 


Zusammengesetzte Heilmittel der Araber. 
Nach dem fünften Buch des Canons von Ebn 
Sina aus dem arabischen übersetzt von Dr. 
Sontheimer. (Essai do sinonymie botanique 
arabe раг Mr. Husson.) рр. ii. 288. 
im Breisgau, 1845. 8°. 


Freiburg 
14535. b. 2. 


AL-KANUN ri AL-Trpp.— Appendiz. 


Ebenefis [Ibn al-Nafis] philosophi ac 
medici expositio super quintum canonem Auicenne 

. ab-Andrea alpago bellunensi ... ex arabico 
in latinum uersa. See above: Two OR MORE 
Works. ... libellus de removendis 
nocumentis, qu: accidunt in regimine sanitatis, 
ete, 1547. Fol. 542. g. 3.(1) 


Avicennao 


Syrasi philosophi [Malimüd ibn Mas‘ud 
al-Shirazi] ... expositiones super secundam, & 
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tertiam, & partem quarte fen primi canonis 


Auicennz. [Translated into Latin by Andreas 
Alpagus.] See above: Two ок more Works. 
Avicenne ... libellus de removendis nocumentis, 


1547, 
542. g. 3.(1) 


que accidunt in regimine sanitatis, ete. 


Fol. 


See ‘Axi ibn Ast al-Hazm, called Iex al- 


Naris. The Moojiz-ool-Qanoon [an abridgement 
of Avicenna’s Canon], ete. 1828. 4°. 

14535. d. 5. 
= di. р. 14535, b. 17. 


See МАймӯр ibn Mutiauuap, al-Jaghmini. 
а= 515 [Kánünchah fi al-übb. 
of medicine, founded on Avicenna’s Canon.] 
[1868.] 8°. 14535. a. 5.(2) 


À compendium 


See Манмор ibn МонАммАр, al-Jaghmini. 
Terjuma Canoonché ... der Elm Tebb. Short 
Canons of the Art of Physic. Being a com- 
pendium [founded upon Avicenna’s Canon]... 
now done into English, ete. 1782. 4°. 

41. d. 25. 


AL-KAŠĪDAT FI AL-MaNTIK. 


See below: AL-URJUZAT FI AL-MANTIK. 
AL-KasipaT FI AL-Nars. 
—— Begin. Lectori Benevolo, etc. 


Kulu) А tro S 


human Soul, rhyming in E 


woe Sda 
[An Arabic poem on the 
Preceded by a 
dedication, signed, “ Joannes Richelius, Typogr. 
Rost.”] [Rostock] 1635. з, sh. fol. 

837. h. 15.(6.*) 


There is an English translation of this poem in the life of 
Avicenna, in vol. 2 of Ibn Khallikan’s Biographical Dic- 
tionary, translated by Baron W. Macguckin de rv 


[Al-Kasidat fial-nafs. See BinAvHAR. ajo lis 
ё 19р, [Kitab Bilauhar wa-Budasif.] [1889.] 
Зе 14579. c. 34. 


AL-KABIDAT FI AL-TIBB. 


See below : AL-URJUZAT FI АІ- ТІВВ. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Авс ‘Ati) called Ien 
Sind, or Avicenna (continued). 


AL-KuuTBAT aL-Tauiipiyvat. 


Uw op cde cath cute dues [Al-Khuibat 
al-tauhidiyat. A discourso in praise of God, 
odited by J. Golius.] See ‘Ari ibn Arr Tum, 
д adi šas Нос est Proverbia 
11029 К, 1075. m. 5.(4.) 


Caliph. 


quaedam Ali’s, etc. 


L'Hymnedu Chasine, par Auicenne. [Trans- 


lated from the Arabie, by P. Vattier.] See 
Husain ibn ‘Ati, called al-Tucura’i. — L'Élégie 
du Tograi, etc. 1660. 8°. 14573. a. 4. 


Kissar Haly IBN Yakzan. 


See below: Risdtat Haiv IBN YAKzAn, 


КітАв  AL-HupUp. 


yal 3... Ф. [Kitab al-hudüd. A 


collection of scientific definitions.] See above: 
Two ОЕ MORE Works. e Ой», pes [A collection 
of nine philosophical treatises.] 4. [1881.] 8°. 

14540. a. 44. 


Tractatus de diffinitionibus, & quæsitis 
ab Anicenna compositus: ac ab Andrea (Alpago) 


Bellunensi ex Arabico translatus. See above: 
Two ов мове Works. Avicennæ ... compendium 
de anima, efc. 1546. 4°, 541. b. 2. 


Kırās AL-Ma'ip. 


See MxunxN (А. Е. М.) Tre Afhandlinger 
af Avicenna om Sjælen beskrevne (el-Udhhawiah, 
Risálet ul-mabdai wal-me‘ddi, Risálet ul-nafsi). 
[1881.] 8°. 1308. єс. 5.(2.) 


See Менвкх (A. Е. M.) La philosophie 
d'Avicenne ... exposée d'aprés des documents 
inédits (un traité “sur l'àme" [and two other 
treatises]). 1882. 8°. 8463. f. 8.(9.) 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Аво ‘Ati) called Inn 
Біла, or Avicenna (continued), 


КітАв AL-MaBDA? wa’t-Ma‘ap РІ at-Nars. 


See Mrnren (A. Е. M.) Tre Afhandlinger 
af Avicenna om Sjælen beskrevne (el-Udhawiah, 
Risálet ul-mabdai wal-me'ádi, Risálet ul-nafsi). 
[1881.] 8°. 7306. cc. 5.(2.) 


See MxunEN A. Е. M.) La Philosophie 
d’Avicenne . . . exposée d'aprés des documents 
inédits (un traité portant pour titre: “Le principe 
éternel et le retour de Раше” [and two other 
treatises]). 1882. 8°. 8463. f. 8.(9.) 


AL'MAKALAT FI IntAL ‘ILM at-Nusim. 


Compte-rendu du traité d'Avicenne: La 
réfutation des astrologues (“al-Ish4ret ilA ilmi 
fesádi ahkámi-l-noudjoumi," portant aussi le nom 
"risáletun fi raddi-l-mounadgdgémin”), Раг 
А. Е. Mehren. See above: Two or мове Wonxs. 
Vues d’Avicenne sur l'astrologie, ete. 1885. 8°. 
14540, а. 45.(2.) 


AL-MAÉALAT FI AL-KADA WA'L-KADAR. 


Le traité d'Avicenne sur le Destin (Risálet 
fi-I-Qadr). [An abridged translation into French, 
by A. Е. Mehren.] Вее above: Two OR MORE 
Worxs. Vues d'Avicenne sur l'astrologie, etc. 
1885. 8°. 14540. a. 45.(2.) 


AL'MAKALAT FI TADARUK AL-KHATA! Fl AL-TADBĪR 


AL-TIBBI, 


— — МЫЙ Gly ue ХА) ДАЛ o Gis 
yall (ш. els о» [Al-Makālat fi tadaruk 
al-khata’ fi al-tadbir al-tibbi. 
pendium of hygienics.] See Mutiammap ibn 
ZAKARIYA (Аво Baxr) al-Rázi. [Manaf al- 
Aghdiyat wa-Daf' Madàrriha.] del) ge GW 
д [Manafi‘ al-aghdiyat.] margin. [1888.] 4°. 
14535. d. 9. 


A popular com- 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH, ete. [at-Makiuar mi 
Taparux at-Kuata’] (continued). Libellus Avi- 
cennae de removendis nocumentis, que accidunt 
in regimine sanitatis .s. ex errore usus rerum 
non naturalium, traductus ex Arabico in Latinum 
Andream de alpago See 


Two or MORE Works. 


per Bellunensem. 
above: 
libellus de removendis nocumentis, efe. 1547. 


Fol. 542. g. 3.(1) 


Avicennae 


Libellus Avicennae de removendis nocu- 
ruentis, quae accidunt in regimine sanitatis .. 
traductus ex Arabico in Latinum per Andream 


de Alpago. See above: Two or мове Works. 
Avicennae ... Liber Canonis, efc. 1556. Fol. 
435. i. 14. 

1582. Fol. 542. h. 8.(2) 


Libellus Avicennae de removendis nocu- 
mentis, quae accidunt in regimine sanitatis ... 


Traductus ex Arabico in Latinum, per Andream 


de Alpago, еіс. See above: Two og more Works. 


Avicennae ... libri in re medica omnes, qui .. 

ad nos pervenere, etc. tom. 2. 1564. Fol. 
542. h. 4. 

—— tom. 2. 1608. Fol. 542. h. 7. 


AL-MAKALAT FI TAKASIM AL-HIEMAT. 


See below: TAakĀāsīm AL-HIKMAT wa’L- 


AL-NAJAT. 


xs Qui МАЛ vais die! oly [AL 
Najat. A compendium of Aristotchan philosophy, 
abridged by the author from lis larger work 
entitled al-Shifa.] See above: AL-KANÜN FI AL- 
"Tipp. д wil US pt. 3. 1598. Fol. 

14535. e. 1. 


La Logique du fils de Sina, communé- 
ment appellé Avicenne, .. . nouucllement traduite 
d'Arabe en Francois par P. Vattier. [Tho first 
part of the “ Quetabolnagoti, c'est à diro, le 
Liure de РЁ тегѕіоп.”) pp.303. Paris, 1658. 8°. 
527. c. 8. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Asu 'ALi) called Inn 
Sixd, or Avicenna (continued). 


AL-RisALAT AL-ADHAWIYAT FI AL-Ma‘Ap. 


Libellus Avicennae de almahad ( i. de 
dispositione, seu loco, ad quem reuertitur homo, 
vel anima eius post morté) traductus ex arabico 
in latinum per Andream (Alpagum) Bellunensem. 


See above: Two or more Works. Avicenna 
. compendium de anima, etc. 1546. 4°. 
541. b. 2. 


See Mrnren (А. Е. M.) Tre Afhandlinger 
af Avicenna om Sjælen beskrevne (el-Udhhawiah, 
Risálet ul-mabdai wal-me/ádi, Risálet ul-nafsi). 
[1881.] 8°. 1306. се. 5.(2.) 


See Mruren (A. Е. М.) 
d'Avicenne . . 


La Philosophie 
. exposée d'aprés des documents 
inédits (une épitre sur Vimmortalité de l'àme 
portant le titre “ el-udhhawiah " [and two other 


treatises]). 1889. 8°. 8463. f£. 8.(9.) 
AL-RISALAT FI AL-/ÁHD. 
— ael 3... А.Й [AI Risilat fi al- ahd. 


A treatise on the duties of man towards God.] 
See above: Two ок more Works. ce Qiu pas 


[A collection of nine philosophical treatises.] 
В ШЕЕ 14540. а. 44. 


L'Éthique d’Avicenne. 
sur le traité “ 


(A. F. M) Les rapports 
d'Avicenne avec l'Islam, etc. 


(Exposé fondé 
le Pacte avec Dieu.") See MEHREN 
de la philosophie 
1888. 8°. 

14540. a. 45.(1) 


AL-RISĀLAT FI AL-ÀJRAM AL-SAMAWIYAT. 


Lbs] eo CEET 3. Jl [Al-Risalat fi 
al-ajram al-samawiyat. A treatise on the nature 
of the heavenly bodies.] See abovo: Two or 
MORE Моккв. Jl hwy ге [A collection of nine 
[18811 ЄЎ, 
14540. а. 44. 


philosophical troatises.] 2. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Аво “Аш) called Isx 
Sina, or Avicenna (continued). 


AL-RISALAT FI AL-AKHIAK. 


= D pe upc ы} [Al-Risalat fi al- 
akhlak. An outline of a system of ethics.] See 
above: Two or мове Мок. д lw, роз [A 


collection of nine philosophical treatises.] 9. 
[1881.] 8°. 14540. a. 44. 


AL-RisALAT РІ AksAm AL-'ULUÜM. 


See below: TakAsim AL-HIEMAT wa’L- 


“Ошм. 


AL-RISALAT FI ASRAR AL-SALAT. 


Risálet fis-Salát, dissertation sur la priére. 
[An analysis of that tract, by A. F. Mehren.] 
See above: Two og more Works. Vues Théoso- 
phiques d’Avicenne, etc. ii. 6. 1886. 8°. 

14540. a. 45.(4.) 


AL-Ris&nAT ri Dar’ AL-GHAMM MIN AL-Mavr. 


Traité intitulé: “ Les réflexions sur les 
moyens d'éloigner la crainte do la mort." [An 
analysis of that treatise, by A. F. Mehren.] 
See above: Two ов more Wonks. Vues Théo- 
sophiques d'Avicenne, efe. ii. 1-4. 1886. 8°. 
14540. a. 45.(4.) 


Rrsavat Harty IBN YAKZAN. 


= =" Cre Ha, uy g> J, L'allégorio 
mystique Hay ben Yaqzán d'Avicenne, analysée 


et en partio traduite. (Par A. F. Mehren.) 


[With the text.] 1889. See above: Two oR 
MORE Works. Traités mystiques ... d'Avicenne, 
eic. fasc. 1. 1889, ete. 4°. 14540. e. 3. 


L'alégorie mystique Hay ben Yaqzán 
d’Avicenne, traduite et en partie commentée par 
M. A. F. Mehren. Extrait du Muséon. pp. 18. 
Louvain, 1886. 8°. 14540. а. 45.(3.) 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Аво 'Ari) called Ien 
Sina, or Avicenna (continued). 


AL-RISĀLAT FI AL-Hupnüp. 


See above: Kiran ar-Hupüp. 


AL-RiSALAT FI AL-'Ignk, 


Le Traité sur l'amour. [Ал analysis of 
that treatise, by A. Е. Mehren.] See above: 
Two ов more Works. Vues Théosophiques 


d'Avicenne, efc. i. 1886. 8°. 14540. а. 45.(4) 


aL-Risatat FI ITHBAT AL-NUBÜWAT. 


[Al-Risalat fi ithbat al-nubtwat. A treatise 
on prophecy.] See above: Two ок more Works. 
д ОЖ, роз [A collection of nine philosophical 


treatises.]] 6. [1881] 8°. 14540. a. 44. 


AL-RISALAT FI AL-KADAR. 


See above: AL-MAKALAT FI А- КАРА WA'L- 


KADAR. 


AL-RISALAT FI AL-KiMIYA. 


Avicennae ad Hasen regem Epistola de 


Re Recta. [Translated into Latin.] See Zxzrz- 

NERUS (L.) Theatrum Chemicum, еіс. vol. 4. 

1613, etc. 8°. 1034. d. 4. 
vol. 4. 1659, ete. 8°. 8905. c. 


AL-RISALAT FI AL-Kuwa AL-ÍINSANIYAT. 


— — 1,0) acu ape el ace hw J} [ Al- 
Risalat fi al-Euwa al-insaniyat. А treatise on the 
human faculties.] See above: Two OR MORE 
Works. e Qi nS [A collection of nine 
[1881.] 8°. 
14540. a. 44. 


philosophical treatises.] 5. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Аво (Ari called Ївх 
Sina, or Avicenna (continued). 


AL-RisaLAT FI Kuwa aL-Nars. 


Avicennae . . . compendium de anima 

. ex arabico in latinum versum ab Andrea 
(Alpago) Bellunensi. See above: Two OR MORE 
Wonszs. Avicenne .. 


еіс. 1546. 4°. 


. compendium de anima, 
541. b. 2. 


AL-RisALAT FI AL-MA'AD. 


See above: Kiras Аг-МА'Ар, 


AL-RISALAT FI АІ-МАВрА? wa'L-MA'AD. 


ps £— 
See above: KrirAB лі- Мавра’ wa’L-Ma Ар, 


AL-RisALAT FI МАНЇҮАТ AL-'Isuk. 


See above: AL-RisALAT FI AL-/IsHk. 


AL-Ris&LAT FI MA'NA AL-ZIYARAT. 


Traité sur la priére pour les défunts et 
sur la visite de leur tombeaux (réponse au scheich 
Abou Said b. Abi-l-Khair). [An analysis of 
that treatise, by A. F. Mehren.] See above: 
Two or MORE Works. Vues Théosophiques 
d'Avicenne, etc. ii. 5. 1886. 8°. 

14540. a. 45.(4) 


AL-RISALAT FI AL-MAUT. 


See above: aL-Risitat FI БАЕ AL-GHAMM 
MIN AL-MAUT. 


AL-RISALAT FI AL-Nars. 


See above: КітАв at-Ma‘An. 


AL-RISALAT AL-NAIRUZIYAT. 


- n gl б \ 4 6 oo d 

Kix? X ws ү & jll dee I 
[A treatise on tho hidden moaning of the letters 
of the alphabet, which are profixed to some of the 
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Surahs of the Koran.] See above: Two OR мове 
Works. д Bu, г [A collection of nine philo- 


[1881.] 8°. 
14540. a. 44, 


sophical treatises.] 7. 


AL-RISALAT FI Rapp AL-MUNAJJIMIN. 


See above: AL-MAKALAT FI Iptan ‘ILM AL- 
NuJUM. 


AL-RISALAT FI AL-SALAT. 


See above: AL-RISALAT FI ASRAR AL-SALAT. 


AL-RISALAT FI AL-SIKANJUBIN. 


Tractatus de syrupo acetoso compilatus ab 
Auicenna, & traductns ex arabico in latinum 
per Andream (de alpago) bellunensem. See 
above: Two ов more Works. Avicennae .. 
libellus de removendis nocumentis, etc. 1547. 
Fol. 542. g. 3.01) 


Tractatus de syrupo acetoso, ... tra- 
ductus ex Arabico in Latinum, per Andream 


(de Alpago) Bellunensem. See above: Two 
OR MORE Works. Avicennæ ... Liber Canonis, 
ete. 1556. Fol. 435. i. 14. 

1582. Fol. 542. h. 8.(2.) 


Tractatus de syrupo acetoso Avicennae, 
traductus ex arabico in latinum per Andream 
(Alpagum) Bellunensem. Two ОЕ 
MORE Works. ... libri in re medica 
omnes, qui.. tom. 2. 
1564. Fol. 542. h. 4. 


542. h. 7. 


See above: 
Avicennae 
. ad nos pervenere, ete. 


tom. 2. 1608. Fol. 


RisALAT AL-TAix. 


E iw, Lo traité mystiquo at-Thair, 
Oiseau (traité of il décrit comment il arriva à 
la connaissance de la vérité). Texte arabo avec 


la traduction en français, par A. F. Mohren 


1891. See above: Two or мове Works. Traités 
mystiques ... d’Avicenne, etc. fasc. 2. 1889, 
ete. 4°. 14540. e. 3. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Аво ‘Ам) ete. [Ri- 
SALAT AL-TaIR] (continued). L'Oiseau, traité 
mystique d'Avicenne, rendu littéralement en 
francais, et expliqué selon le commentaire persan 
de Sáwedji, par A. F. Mehron. pp. 11. [Louvain, 
IET ©, 14540. a. 45.(5.) 


AL-RISALAT FI GIYARAT AL-KUBUR. 


See above: aL-RısĀLAT FI МАНА AL- 


ZAYARAT. 


AL-SHIFA. 


[For the abridgment of the Shifa by the 
author, entitled Kitab al-Najat:] See above: 
AL-NAJAT. 


—— Begin. [pt. 1, fol. 1 b:] Leo Syl! al 
al} ула! [pt. 2, fol. 1 b:] xig g^ ү ub 
exu s Gall Gls "I ВШ 
[Тһе second and fourth books of the Kitab al- 
Shifa, treating of physics and metaphysics re- 
spectively. With marginal notes to the first 
part of the second book, by Aka Jamal al-Din 
Khwānsārī, and to the whole of the fourth, by 
Mulla байга and others] 38 pt. lith. 


[Teheran, 1885.] Fol. 14540. e. 4. 


Most of the longer notes of Mulla Sadrá are placed in an 
appendix at the eud. 


gh GAN n us ul Ram „е ped Qul 


Poetica Avicennae, ex Libro Sanationis, arabice. 


Imm 


Specimen versionis latinae Poetices Avicennae 


(Caput 1-3). See МаАксоілостн (D. S.) Ana- 
lecta Orientala ad  Poeticam  Aristoteleam. 
1887. 8°. 14540. b. 20. 


Metaphysica Auicéne siue eius prima 
philosophia. [The fourth book of the Shifa, 
translated into Latin by Dominicus Gundisalvus. | 
Œ.. rew ms. notes. Per Bernardini Veneti : 
Venetiis, 1498. Fol. 1249. m. 2. 


41 leaves, without pagination or catch words; sig. a-i, 
mostly in fours; printed in double columns, 65 lines to the 
Jull column. Ln this copy the title has been cut out and 
mounted on a fresh leaf. 


Auicena de aialibus per magistrü michaelé 
scotü de arabico in latinü translatus. [Тһе 
eighth part (5) of the second book of the Shifa.] 
Ms. Nores. ff. 54. [1500?] Fol І.В.21158. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Авс “Аы) ete. [at- 
Бнр] (continued). Auicéne ... opera in lucé 
redacta .... Logyca [Book 1, Fen 1, Makalah 1, 2, 
of the Shifa, translated into Latin by Dominicus 
Gundisalvus]. Sufficientia [i.e. Physica, Book 2, 
Fen 1, Makalah 1, 2, and Faél 1, 2 of Makalah 3, of 
the Shifa, translated by Dominicus Gundisalvus]. 
De anima [Book 2, Fen 6, of the Shifa, trans- 
lated by Joannes Hispalensis and Dominicus 
Gundisalvus]. De animalibus [Book 2, Fen 8, 
of the Shifa, translated by Michael Scott]. Philo- 
sophia prima [i.e. Metaphysica, Book 4 of the 
Shifa, translated by Dominicus Gundisalvus]. 


See above: Two or more Works.  Auicene ... 
opera in luce redacta, efc. 1508. Fol. 
542. g. 2.1) 


Taparuk ANWA KEHAT’ AL-HupUp rr AL-TIBB. 


See above: AL-MaKALAT FI TADARUK AL- 


Kunata’, ete. 


oe * € - 
TakAsim AL-HiKMAT WA'L- Ошм. 


— idä el esl TI Sul [Takásim 
al-hikmat wa’l-‘ulam. A treatise on the classi- 
fication of the sciences.] See above: Two or 


MORE WORKS. 2 Siwy pad [A collection of 


И se 
14540. a. 44. 


— үл pe os. АД) „ЫЙ QUT UF LU 
cg WA ure $0,-UJ! [Takasim al-hikmat 
With marginal glosses extracted 
from other works of the same author.) рр. 8, 
lith. See Маймор ibn ‘Umar, al-Zamakhshari. 
адл [Al-Mufassal.] [1891.] 8°. 14593. e. 


nine philosophical treatises.) 5. 


wa’l-‘ulam. 


Tractatus Avicennae de divisionibus 
scientiarum, ab Andrea (Alpago)  Bellunensi ex 
See above: Two ОЕ MORE 

. compendium de anima, 


541. b. 2. 


Arabico translatus. 
Works.  Avicenne. 
elc. 1546. 4°. 


AL-URJUZAT FI AL- MANTIK. 


(Abu Ali, viri docti, de logica poema.) [With 
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a Latin translation and notes,by A. Schmoelders. | 


See Scumor.pers (А) Documenta Philosophie 
Arabum, ete. 1886. 8°. 14540. a. 2. 


AL-URJŪZAT FI AL-TibB. 


FEET JA [Al-Urjüzat fi al-tibb. A 


metrical compendium of medicine.] pp. 96, 
lith. as irii [Lucknow, 1845.] 8°. 
14535. a. 11. 


Begin. [sig. a:] Incipit translatio Canti- 
corum Auicenne cum comento Aueroys: facta 
ab Arabico in Latinum a magistro Armegādo 


blasii de Motepesulano. @. 31. ms. Notes. Per 
Magisty Andrea раттёѕё: Veneliis, 1484. Fol. 
1833. b. 10. 


34 leaves, without title-page or pagination, printed in double 
columns, 64-65 lines to the full column. Register a-f. 


Cantica Auicéne traslata ab arabico in 
latinu а magistro Armegado Blasi de mote 


pesulano. See ARTICELLA. Articella nuperrime 
impressa, efe. 1519. 8°. 544, b. 8. 
101525 60, 544. b. 9. 
——— 1584. 8°. 544, b. 10. 


Translatio Canticoru3 Áuicene cum com- 
mento Auerrois translata ex arabico in latinum 
See above: Two 
Quartus canonis Auicene, etc. 

520. в. 6.01.) 


а magistro Armegando Blasi). 
OR MORE WORKS. 
1520: Fol: 


Cantica Auicenne translata ex arabico in 
latinum a magistro Armegando blasij. See above: 
aL-KAnon кї ab-Tips. 
eic. 15929. 42. 


Auicenna. Liber canonis, 


541. b. 1. 


Traslatio Caticog Auicene cum cómento 
Auerrois traslata ex arabico in latinus a magistro 


Armegando blasij. See above: AL-KANUN FI AL- 


Tipp.  Auicenna. Praesens maximus codex est 
totius scietie medicine, ete. vol. 2. 1523. Fol. 
542. k. 3. 


Cantica Auicene translata ex arabico in 
latinum a magistro Armegando blasii (cum casti- 
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gationibus Andree de alpago Bellunensis). See 
above: Two og more Works. Principis Avic(ennz) 


libri canonis, e£c. 1527. Fol. 542. h. 2. 
——— 1544. Fol. 542. h. 3. 
—— — 1556. Fol. 435. i. 14. 
== 15382 1% 542. h. 8.(2) 


Avicennae Cantica, ab Armegando Blasii 
... ex arabico in latinum translata, et ab Andrea 
(Alpago) Bellunensi castigata: cum Averrois 


Cordubensis commentariis. See ARISTOTLE. 
Aristotelis ... omnia... opera, efc. vol. 10. 
1552, ete. Fol. 28. f. 10. 
vol. 10. 1562. 8°. 520. c. 10. 
vol. 10. 1574, ete. 8°. 519. c. 11. 


Cantica Avicenne [translated from the 
Arabie by Armegandus Blasi, with the correc- 
tions of A. Alpagus,] in usum schola Witte- 
bergensis seorsim edita [by J. Herman]. Heredes 
Georgii Hhavv : Wittebergae, 1562. 8°. 


544. b. 6.(2.) 
Sig. 13, 4, are slightly mutilated. 


Avicennae Cantica, translata ex arabico 
in latinum a magistro Armegando Blasii. [With 
the corrections of Andreas Alpagus.] See above : 
Two ов мове Works. 

medica omnes, qui . 
tom. 2. 1564. Fol. 


Avicennae ... libriin re 
. ad nos pervenere, efc. 


542. h. 4. 


tom. 2. 1608. Fol. 542, h. 7. 


Cantica Avicennæ carmine elegiaco mrapa- 
фрастікоѕ ox arabico latine reddita a J. Fauchero. 
Nune autem restituta, et in lucom edita, opera 
G. Faucheri. рр. 115. Ez typographia P. Gilleti ; 
Nemausi, 1680. 8°. 542. a. 4. 


Canticum Principis Abi-Alis, Ibn-Sinz, 
vulgo dieti Avicennz, de Medicina, seu ... in- 
stitutionum medicarum compendium. Cui adjecti 
Aphorismi Medici Johannis Mosuzi, Damasceni. 
Ex Arabico Latiné roddita ab A. Deusingio, etc. 
(De vita et obitu Avicenne paucula, ex libro 
pp. 250. 
1253 
544. a. 33. 


Luminum filii Halkán, que sic vorto.) 
Ес oficinå I. Nicolai : Groningæ, 1649. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Аво “Агл) called IBN 
Sind, or Avicenna (continued). 


"UvüN at-Hixmar. 


Us yd Ха pre уә rub!) (The 
introductory portion of the second part, treating 
of physics, of Avicenna's system of speculative 
philosophy, entitled "Uyün al-hikmat.] See above : 
Two ов мове Works. e Оз, gud [A collection 
[В ве: 
14540 а. 44. 


of nine philosophical treatises.] 1. 


— e ka eM c^ WS „уо Excerptum 


ex commentario Fakhru-ddini in Fontes Sapien- 
tiae Avicennae, arabice. See Marcouiouts (D. S.) 
Analecta Orientalia ad Poeticam Aristoteleam. 
ПЫЛ e 14540. b. 20. 


Suprosititious Works. 


Artis chemicae principes, Avicenna atque 
Geber. (Liber Abuali Abincine de anima in arte 
Alchimiew. Gebri Arabis... 
quem inscripsit, de Investigatione perfectionis, 
incorto interprete. Gebri... libri duo, quibus 
titulum fecit: Summa perfectionis, sive per- 
fecti magisterii, . Gebri 
... liber, quem inscripsit, de inventione veri- 
tatis, sive perfectionis, incerto interprete. Gebri 
. interprete Rodogero His- 


тєрї xnucias libellus, 


. . incerto interprete. 


... liber fornacum . 
pp. 767. Per P. Pernam: Basilio, 


1034. f. 19. 


palensi.) 
1572. 8°, 


Avicenna de congelatione et conglutina- 
tione lapidum. See Ars.  Auriferae Artis .. 
authores, etc. 1572. 8°. 8907. bbb. 1. 


[Another edition.] See Zutznerus (L.) 


Theatrum Chemicum, etc. vol. 4. 1613, etc. 8°. 
1034. d. 4. 
vol. 4. 1659, etc. 8°. 8905. o. 


{Another edition.] Avicenne Mineralia, 
de Congelatione, & conglutinatione Lapidum. 
See GixAECEUM. Gingceum Chimicum, ete. vol. 1. 
1679. 8°. 1034, а. 16. 
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HUSAIN ibn ‘ABD ALLAH (Anu Ari) ete. [Sur- 
rosititious Works] (continued). [Another edition. | 
Aviconnw de Congelatione et conglutinatione 


lapidum. See Jàsi& ibn Haiviw, al-Tarasusi. 
Gobri ... Summa perfectionis Magisterii, ete. 
1682. 8°. 14546.86. 


[Another edition.] Avicennæ de Con- 
golatione & Conglutinatione lapidum. Вее 
Mancer (J. J.). J. J. Mangeti Bibliotheca 


Chemica Curiosa, etc. tom. 1, 1702. Fol. 
44. i. 11. 
Avicennæ ... Tractat von der Congela- 
tion und Conglutination der Steine, See JABIR 
ibn HaryAn, al-Tarasusi. Geberi ... chymische 
Schrifte, ete, 1710. 8°. 1033. g. 3. 


Declaratio lapidis physici Avicenns filio 


suo Aboali. See ZETzNERUS (L. Theatrum 


Chemicum, etc. vol. 4, 1618, etc. 8°. 
1034. d. 4. 
vol. 4. 1659, ete. 8°. 8905. c. 


Tractatulus Avicenne, de tinctura metal- 


De Alchimia opuscula 
4°, 1032.01, 


lorum. 


[1550.] 


complura, ete. 


[Another edition.] Tractatulus Avicenne. 
See Ars. Auriferae Artis ... authores, ete. 
1579 2 2: 8907. bbb. 1. 


[Another edition.] Avicenne Tractatulus 


de Alchemiá. See Manaer (J. J.) J. J. Man- 
geti Bibliotheca Chemica Curiosa, etc, tom. 1. 
1702. Fol. 44. i. 11 


APPENDIX, 


Avicenna medico. 
07305. f. 1.0.) 


See Ким (S) De 
[1845] 8°, 


Dissertatio, etc. 


See Menren (A. Е. M.) Études sur la 
philosophie d'Averrhoés, concernant son rapport 
avec celle d'Avicenne et балла. [1888.] 8°. 


14540. a. 45.(6.) 


See Менвех (А. Е. M) Les rapports de 
la philosophie d' A vicenne avec l'Islam, etc, 1883. 
B9. 14540. a. 45.01.) 
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HUSAIN ibn AHMAD, called Івх Kuatawais. See | HUSAIN ibn AHMAD, al-Züzani. 


МойАммар ibn al-Hasan, called Inn Douraw. 3 aie 
»! Poémation Ibn Doreidi cum scholiis 


єл 
arab. excerptis Chaluviae, ete. 1773. 4°. 
75. с. 13. 


дэ д 


See Мпйлммлр ibn al-Hasan, called Inn 
"Ровар. collatis 
codicibus Parisiensibus, Havniensibus, necnon 
1828. 4°. 
14573. b. 6. 


Carmen Maksura dictum ... 
recensione Ibn Chaluviæ editum. 
HUSAIN ibn AHMAD, called Zami-zipam. cl 


ZI tous iQ [Al-Fawa'id al-shafiyat. A 


commentary on Ibn al-Hajib’s treatise on Arabic 


syntax, entitled al-Kafiyat.] pp. xiv. 748. 
iXX (re (Constantinople, 1786.] 8°. 

14593. c. 22. 

sol; (ue jJ xs) 2ке [Another edition.] 

рр. ii. 484. db) do irs. [ Constantinople, 

1844.] 8°. 14594. b. 15. 


(usd) lel se ХАЛ ШШ) [AI- 
Fawa‘id al-shafiyat.] 
called Isw а1-НАїлв. 
[1874.] Fol. 


See ‘Uruman ibn ‘Umar, 
e 4285 [Al-Kafiyat.] 
14593. f. 9. 


margin. 


— [1882.] Fol. 14593. Ё 7. 


зд}; cd jell cops [Hall asrar al- 
akhyar. A commentary on Birgili’s compen- 
dium of Arabic syntax, entitled Izhar al-asràr.] 
pp. 326. ye iria [Sculari, 1803.] 8°. 

14593. b. 24. 


[Another edition.] pp. 256. 
1878.] 8°. 


irte (Cairo, 
14593. d. 32. 


Begin. ймы By Sl эла! [Talik 
al-fawadil. A commentary on Birgili's treatise 
on the syntax of governing words in Arabie, 
entitled al-‘Awamil al-jadidat.] рр. 118. 
irr. [Constantinople, 1805.) 8°. 


14593. c. 1.02.) 


[Another edition.] рр. 102. irra [Соп- 
stantinople, 1816.] 8°. 14593. c. 2.1.) 
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Begin. А) =” 
sedem alll ош yl оды) LI A Jo... 
pe! дой) c^ laa... 23, I [A Commentary 
on the Seven Mu‘allakat, or Suspended Poems. 
Edited by J. J. A. Caussin de Perceval. Pt. 1. 
Commentary to the poem of Imru’ al-Kais.] 
рр. 49. [Paris, 1820?] 4*.44570.£.15.(2). 
Without title-page, date, or place of imprint. 


[Commentary on the Mu‘allakat.] Вее 
Mv'ALLAKAT. e АЈ с WW lis [The 


seven Mu'allakat, with the commentary of al- 


Züzani.] [1860.] 8°. 14570. d. 16. 
— — [1865] 8°. 14570. b. 26. 
— [1875.] 8°. 14570. e. 10. 

See ‘Amr ibn Kur.THUM. Amrui ben 
kelthüm ... Moallakam Abu abd allae el hossein 
ben achmed essüseni scholiis illustratam ... edidit, 
in latinum transtulit... J. G. L. Kosegarten. 
1819, 4°. 14570. e. 1. 

See ‘Anraran ibn Suapp&p, al-‘Absi. 


Antarae Poéma Arabicum Moallakah, cum inte- 
gris Zouzenii scholiis, efc. 1816. 4°. 75. f. 4. 
—— dx cal сое 280 Bilaal aud Заб c y 
р Л oo quee! alll [The Mu‘allakah of Labid, 


with the Commentary of al-Züzani.] See Bippa’i. 


Саша et Dimna, ete. 1816. 4°. 14579. e. 3. 
Sce Harity ibn Hinuizan.  Harethi Moal- 
lakah cum scholiis Zouzenii, ete. 1820. 4°. 
14570. f. 5. 
See ЇЇхкїтн ibn HinnaH. Harethi Moal- 
laca cum scholiis Zuzenii, ete. 1827. 4°. 
14570. e. 8. 
Sce 1мко? al-Kars ibn Нов. Amrulkeisi 
Moallakah cum scholiis Zuzenii, etc. 1828. 4°. 
14570. f. 8. 


Zuhairi carmen Al-Moallakah appellatum 
1826. See Ковем- 
Analecta Arabica. Pt. 2. 

14586. d. 4. 


cum scholiis Zuzenii integris. 
MUELLER (E. F. C.) 
1825, etc. 4°. 


See Tararan ibn а1- Авр. Tarafae Moal- 
1829. 4°. 
14570. e. 11. 


laca cum Zuzenii scholiis, ete. 
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HUSAIN ibn ‘ALI, called al-Tuawra’i. m 
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шз) шы?! S с [Lamiyat al-‘ajam, with a 


y Ed died Coo 15) [Diwan, or | commentary, entitled al-Ghaith al-inusjam, by 


poetical works.] pp. 143. bass ire. [Con- 
stuntinople, 1883.] 8°. 14573. c. 17. 


Carmen Tográi. ust pala raw! gl Bagues 
=” [sic] 5 ipea! [Lamiyat al-fajam. A 
Kasidah rhyming in J. Edited by J. Golius.] 
See ‘Ari ibn Авг Тив, Caliph. — J| oll #54 


Hoc est Proverbia quaodam Alis, ete. 1629. 
8°, 1075. m. 5.(4.) 


==— re eee =)... gal ined 
Е Kel 8 АЈ As [Làmiyat al-‘ajam, 
See Аймар ibn Mv- 


шй 5 


with explanatory glosses. ] 
HAMMAD, al- Yamani al-Shirwani. 


Nufhut-ool-Yumun, ete. рр. 415-424. 1811. 4°. 

14582, f. 4. 
— рр. 279-286. 1869. 8°. 14582. в. 24. 
——— pp. 280-287. 1880. 8°. 14582. с. 25. 


AS = &x«) [Lāmīyat al-'ajam.] 
See Mami‘. gid) eee uro p^ WE FO KC 


д рр. 96-99. [1863.] 8°. 14586. b. 97. 


— — pp. 214-217. [1878.] 8°. 14586. a. 48. 


CE 5 cr C 1 [Lamiyat al-'ajam. 
Edited, with a commentary, by Yusuf Shalfün.] 
pp. 36. See Prriopica, PubnicATIONS.— Beirut. 


e Ky ret) А100 (zn d) 2091 [Al-Shirakat 
al-shahriyat.] рё. 8. [1866.] 8°. 14599. d. 1. 


— 93 фе р) p M ES 
cll... =) ope ЙА) „гй [Lamiyat al- 
‘ajam, accompanied by a commentary entitled 
Katr al-ghaith al-musjam, being an abridge- 
ment of the commentary of Khalil ibn Aibak 
al-Safadi, by ‘Abd al-Raliman al-‘Alawani.] 
See ‘Asp al-Guani ibn IsmA‘in, al-Nabulus?. 
д И] ela [Nasamat al-ashàr.] 


[1883.] 4°. 
— que сы ЭШК ous (SLU) Jat el 


margin. 


14573. d. 5. 


Khalil ibn Aibak al-Safadi. 
the margin, by the Epistle of Ibn Zaidün to 
Ibn 'Abdüs, with Ibn Nubatah’s commentary.] 
treo [Cairo, 1888.] 4°. 14573. d. 7. 

| 
„= 


Tograi, poetae Arabis doctissimi ; una cum ver- 


Accompanied, on 


2 vol. 


Lamiato'l Ajam, Carmen 


== ш 
sione Latina et notis praxin illius exhibentibus : 
operá E. Pocockii .... Accessit tractatus de 
prosodia Arabica (opera 5. Clerici). 2 pt. 


Oxonti, 1661. 8°. 621. c. 23. 
—— — [Another сору.) 15. c. 23. 


ex versione Latina J. 


Poema "Tograi, 


Golij, cum scholiis et notis.  Curante Н. van 


der Sloot. pp. 17, 174. Franequerae, 1769. 4°. 
14573. b. 2. 
—— [Another сору.] 75. c. 16. 
Specimen poeticum exhibens carmen 
Thograi. (Cum versione latina et notis E. Po- 
cocki.) See Hirr (J. Е.) І. Е. Нг... 
Institutiones Arabicae linguae. 1770. 8°. 
12903. aa. 21. 


Specimen Academienm: continens com- 


mentationem de Tograji carmine, quam ... 
(Tograji carmen 
cum annotatione et versione latina.) (šas 
=. [sie] andy Xi b ДЫ] (л! ү 
pp. viii. 150. Trajecti ad Rhenum [1824]. 4°. 

14573. c. 2. 


proponit auctor L. G. Pareau. 


Lamiat Alajem, a poem, by Mauid Eddin 
Alhassan Abou Ismael Altograi. [The Arabic 
text, accompanied by an English translation by 
J. D. Carlyle.] See Cantus (J. D.) Specimens 
of Arabian Poetry. 1796. 4°. 673. h. 26. 


The Traveller; an Arabie Poem, entitled 
Tograi, written by Abu-Ismael; translated into 
Latin,... with notes, in 1661, by E. Pocock 
... Now rendered into English in the same 
iambie measure as the original; with some 
.. by L. Chappelow. pp. 38. 
14573. c. 1. 


additional notes, . 
FEW М8. NOTES. Cambridge, 1758. 4°. 


Lamiat Alajem. By Маша Eddin 
Alhassan Abu Ismael Altograi. [Translated into 
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English by J. D. Carlyle.] See Crovsrox (W. A.) 
Arabian poetry for English readers. pp. 153-161. 
T881. EEG? 14570. a. 7. 


The L Poem of the Foreigner, Lamiyyatu- 
‘1-‘Ajam, by Et-Tugra‘i. Translated by J. W. 
Redhouse. See Стопзтох (W. A.) Arabian 
poetry for English readers. pp. 468-472. 1881. 8°. 
14570. a. 7. 


L'Élégie du Tograi (communément ap- 


pellée La Lamique de la Gageme), auec quelques 
sentences tirées des poétes arabes, l'Hymne 
d'Auicenne, & les Prouerbes du Chalife Gali. 
Le tout nouuellement traduit de l'arabe, par P. 
Vattier. (Aduis au lecteur, ou il est traité de la 
Prosodie arabique, etc.) рр. 80. R. Soubret : 
Paris, 1660. 8°. 14573. a. 4. 


HUSAIN ibn ‘ALI, al-Kashifi, called al-Wa'iz, 
al-Harawi. See Husain Và, Káshifi. 

HUSAIN ibn al-HUSAIN, al-Wasdni. ... $3443 sj» 
vM PEE 
QM Des ue ble 5 3 We UI RU 
ы”? pass! dex? *) En . pl... дор ы, 
= 22) LL u^ 2-25 e use 


descriptive of a village féte given by the author, 


[A poem 


at the village of Hamraya in the Hauran. 
Followed by another poem by Hasan ibn ‘Ali 
Ibn al-Waki‘, on the four Seasons.] pp. 15. 
[| Damascus, 1885.] 8°. 14573. b. 22.(2.) 


HUSAIN ibn MAS‘UD, al-Farra al- Baghawi. 
д Uy LI Jay дауна) . iz! [Мааш al- 
tanzil. A commentary on the Koran] рр. 


1006, lith. ES {тїз [Bombay, 1879.] Fol. 
14509. e. 15. 


See (Ari ibn Мойлммар, called 
al-KHAZIN. „25 ue (20 Je sj! E 
e Ug [Lubab al-ta'wil. Founded upon 


the Ma'ülim al-tanzil of Н. ibn M.] [1870, 
єс.) Fol. 14514. d. 6-9. 


(1883.] 4°. 14514, се, 2. 
gl Ball etas us (SU) Qa e [Ма- 


gabih al-sunnat. А collection of traditions.] 
2 vol. ap irte [Bulak, 1877.] 8°. 


14522. d. 2. 
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HUSAIN ibn MAS'UD, al-Farrá al- Baghawi (con- 
tinued). 


See Монлммар ibn ‘App ALLAH, 


al-Khaézb. КЄЄ ) eo Бо Tag 
24 [Mishkat al-masabih. Founded 


on the Masabih al-sunnat of Н. ibn М] 


[1854.] Fol. 14521. e. 7. 
—— [1865.] Fol. 14521. d. 6. 
——— [1880.] Fol. 14521. e. 8. 


See Muttammap ibn ‘App ALLAH, 
al-Khaith. | Mishcát-ul-Masábik [founded 
on the Masábili al-sunnat of H.ibnM.] ... 
1809, etc. Fol. 

14521. d. 1, 2. 


Translated, ete. 


HUSAIN ibn al-MUBARAK, al-Zabidi. See Mv- 
hamman ibn Isma‘iL, al- Bukhari. (zn ШУЙ! к! 


д e ane! US uo [AlTajrid al-żarīli. 
An abridgment of the Sahih of al-Bukhàri, by 
Alimad ibn Alimad al-Sharji al-Zabidi. 
ascribed to H. ibn al-M.] 


Wrengly 
[1870.1 EF. 
14522. c. 7. 


HUSAIN ibn MUHAMMAD, called al-R&amnp, al- 
Раһат "US : n 

Isfahani. д dy pi + el ёк Л cos [Al- 
Dari‘at ila makarim al-shari‘at. 
ethics.] pp. vii. 170. 


A treatise on 
аа [Catro, 1882.] 8°. 
14540. a. 48. 


a glee, soll el aee uus (_ Still) (t spa 


P sal, 5) 0) [Muhadarat al-udaba. A col- 


lection of witty sayings, poems, and anccdotes. 
Accompanied, on the margin, by a collection of 
historical anecdotes, poems, and epistles, entitled 
Thimar al-aurak, compiled by Ibn Hijjah al- 
Hamawi, with two supplements, the first by 
Muliammad ibn Muhammad al-Sabik, the second by 
Ibrahim al-Alidab; followed by a poetical antho- 
logy by lbn Hijjah, entitled Ta’hil al-gharib.] 


9 vol trav [Cairo, 1870.] 4°. 14576. c. 23. 


HUSAIN ibn MUHAMMAD, al.Diyürbakri. — 5; 
ntl Sal Cs Capac ё oe QUU ga 
E uns [Al-Khamis. A biography of tho 


Prophet Muhammad, preceded by an account of 
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the earlier prophets and patriarchs, and followed 
by a short history of the Caliphs down to the 
irae [ Cairo, 


14560. d. 2. 


extinetion of the Caliphate.] 2 vol. 
1866.] 4°. 


Geschichte der Tódtung des Chahfen 
Omar aus der Chronik des Dijárbekri arabisch 
und deutsch mitgetheilt von О. von Platen. 
pp. xxii. 24, 32. Berlin, Greifswald [printed], 
1837. 8?. 14560. a. 4. 


— [Another сору.) 14560. a. 5.01.) 


HUSAIN ibn MUHSIN, al-Sub‘i. ... el e i 
EBAY „= 21,01 [Biographies of Muhammad 
ibn ‘Ali al-Shaukani and Muhammad Siddik 


Hasan Khan, Nawab of Bhopal.) See ‘Авр al- 
SanLAM ibn “Авр ALLAN, called Inn Taimiyan. 


gl ses Uus us (QD gn sl [Al-Muntaka fi 


al-ahkam, etc.] [1880.] 4°. 14522. d. 1. 


HUSAIN ibn MU'IN al-DIN, al-Maibudi, called | 


Kàu-Mik. чә X45 iio ae. pales 
e W д5 e ust! Synopsis Propositorum 


Sapientie Arabum Philosophorum inscripta 
Speculum mundum representans [being an Arabic 
translation of a Persian work by Husain Mai- 
budi, entitled Jam i giti-numa]. Ex arabico 
sermone latini juris facta ab Abrahamo Ecchel- 
ensi. [With the Arabic text.] рр. 83. Parisiis, 
1641. 4°. 527. 1. 25. 


Imperfect, fol. bl-d4 of the preface “Ad Lectorem” 
are wanting. 


— ala) P „525 [A commentary on 
the 2nd and 3rd parts, treating of physics and 
metaphysics, of al-Abhari’s Introduction to 
philosophy, entitled Hidayat al-hikmat. With 
marginal notes compiled from various sources. ] 
рр. 104, lith. tri [ Constantinople, 1847.] 8°. 

14540. a. 7. 


„siuu! [Commentary on the 2nd and 3rd 
parts of the Hidayat al-hikmat. With marginal 
notes compiled from various sources, and an ap- 
pendix containing a short treatise on rainbows 
and halos of the moon, by Muliammad Sa‘d 
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Allah, entitled al-Makalat al-‘ujalat fi al-Eaus 
wa'l-halat.] рр. 188, lith. jg) irai [Lucknow, 
1864.] 8. 14540. c. 12. 


„sju [Another edition, with the same 
notes and appendix as the preceding.] pp. 188, 
lith. p a^^. [Cawnpore, 1880.] 8°. 

14540. c. 16. 


HUSAIN ibn SHIHAB al-DIN, al-‘Amili al-Shami. 
eu Js TET Diis) tel 54] Ке làn 
p de! Оаа al-durar. An explanation 
of the verses cited in the two commentaries of 
al-Taftazani, entitled al-Mutauwal and Mukhtasar 
al-ma‘ani, on Muhammad ibn ‘Abd al-Ralimàn 
al-Kazwini’s compendium of rhetoric entitled 
Talkhis al-miftah.] ff. 159, lith. ı1r19 [Teheran, 
1858.] 19°, 14597. b. 3. 
HUSAIN ABU 'AUDAH. See Husarn “Асран, 

HUSAIN ‘ALI, Fathpurt. | See Muouttammap ibn 
Isnàuix (Sapn at-Din) al- Shirázi, called Мид 
барв. шыл» alas cy [A commentary on 
the Ist chapter of the 2nd part of al-Abhari's 
Hidayat al-hikmat. Followed by a notice of the 
life and works of the commentator, by H. ‘A.] 
[1846.] 8°. 14540. c. 31.01.) 


HUSAIN 'AUDAH. jbo! Jl дом) Heyl s Shs 
e based) Xu dell SI doll Ga 3 apas) [An 
account of the Medical School at Cairo.) рр. 23, 
lith. tra [Cairo, 1875.) 8°. 414527.c,2. 


HUSAIN al-MAJDI, al-Dimyáti. WwW |3 
г T wo! ш? (аад C— "b [Muna íalib 
al-bahth. A treatise on dialectics.] рр. 30, lith. 
тїз (Khartum, 1861)8*. 14540. с. 


HUSAIN VÀA'IZ, Kashifi. ame Әде lg uu 


i ‘aliyah, commonly called Tafsir i husaini. A 
Persian commentary on the Koran.] See Kor’an. 
[Arabic and Persian. ] д dst Лг м5 [Tho 
Koran, with an anonymous Persian interlineary 
[1862.] Fol. 

14507. d. 8. 


translation, ete.) margin. 
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HUSAIN VA‘IZ, Kashifi (continued). g poet 


[Mavahib i ‘aliyah.] 2 vol., th. save [Lucknow, 
1874.] Fol. 14509. d. 6. 


— øm a amigo [Another edition] 
See Kuwan. [Arabic and Persian.) sue ls 
2 ry [The Koran, with a Persian inter- 


lineary translation by Wali Allah, etc.] margin. 
[1880.] Fol. 14507. e. 2. 


cst рдд dels [Another edition.] 
[Arabic and Persian.) dus ws 
e re [The Koran, with a Persian interlineary 


See Kur’an. 


translation by Wali Allah, etc.] margin. [1886, 
еіс] Fol. 14507.e,8, 


== Cohn idi [Another edition.] See 


Kur’an. [Arabic and Hindustani.] dis e? 


in- 


д p [The Koran, with a Hindustani 


terlineary translation by Muhammad Rafi al- 
Din, etc.] [1887.] Fol. 14507. e. 7. 


margin. 


Р pend [Another edition.] See 
Kur’in. [Arabic and Hindustani. ] e pal "E 
[The Koran, with a Hindustani interlineary 
translation by ‘Abd al-Kadir, ete.] 
[1890.] Fol. 


margin. 


14507. f. 1. 


* crs = - 

508 gu [Tafsir i Кайт. A Hindustani 
translation of Kashifi’s Mavahib i 'aliyah, by 
Fakhr al-Din Ahmad Kadiri.] 2 vol., lith. Jud 
tava (Lucknow, 1879.] Fol. 14514. d. 11, 
. and Turkish) 

See Kur’an. [Атам] „бе 
. МА) or Uden] BESS Lee wipe 
рыл Ulpe pui [The Koran, with 


a Turkish commentary by Isma‘il Farrukh 
Efendi, founded upon Kashifi’s Mavahib i 


faliyah.] [1865.] 8°. 1%507.Ь.17. 
DONE S [1869.] 89 4 4,507 ebb sure 
—— [1879.] 8°. 14507. b. 18, 


HUSAIN WALI, al-Azhari. Sec Kasim ibn “Ам, 
called al-Ilanini. (2 elo ix) [Mulat 
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aliráb. Accompanied by a commentary, en- 
titled Nafhat al-adab, by Н. W.] [1876.] 8°. 
14594. b. 27. 


(Аво Mv- 
See Husain ibn Mas'üp, 


HUSAIN IBN MASUUD-AL-FERAI’ 
ÉAMMED) of Baghdad. 
al- Ратта al-Baghawi. 


HUSAM al-DIN, al-Akhsikati. 
ibn Мойлммар (Husa al-Din) 


See MUHAMMAD 


HUSAM al-DIN (‘Asn al-Husarx) See ‘Asp al- 


Husain Ноѕлм al-Din. 


HUSAM al-DIN HASAN, al-Kati. Jp) J& [A 
commentary, commonly called Kal akül, on 
Athir al-Din al-Abharr's Introduction io logic 
entitled al-Isághüji. With marginal notes.] 
рр. 24. See MarwU'An i Mantik. оло дул 
[A collection of philosophical treatises, etc.] 
Hasad 35, 14540. c. 29. 


== О ш [Kal ака], with marginal notes.] 


pp. 24, lith. pes trag [Cawnpore, 1878.] 8°. 
14540. е. 7.(2.) 


[Kal akül, edited, with copious marginal 
notes, compiled from various sources, by Saiyid 
Anwar ‘Ali.] pp. 62, lith. y irim [Cawnpore, 
1876 89: 14540. c. 26.(3.) 


HUSAMI. See Монлммар ibn МойлммаАр (Husam 
al-Din) al-Akhsikati. 


HUSNI, Hfendi. See ‘Ari ibn ‘Uruman, al- 
Ushi. lac со! [Bad’ al-amali. Edited by 
H., with a Turkish translation of ‘Ali al-Kari’s 


commentary.] [1887.] 8°. 14516. a. 7.0.) 


HUSNI (Hasan) See Hasan Husni. 


HUSNI (SunamàN) See Sunaman Husni. 


HUSRI. See Iprdnim ibn ‘Ati. 


HUSUN ULEE, Muoluvee. See Hasan ‘Ati, 


Maulavi. 
HUTAIAH. See JarwaL ibn Avs. 


HUTTON (Cuanues) LL.D. The Jawámé ul 
ilm ul riyázi; or a translation from llutton's 
Course of Mathematics into Arabic... by J. 
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Tytler ... Pt. I. Arithmetical notation to tables 
of powers and roots. "o e»! pe wis) 
Calcutta, 1885. 4°. 

14544. e. 1. 


pt. 1, pp. 166, and 17 plates. 


HUWAIHI. 
HUZAILIS. 


See Nasr, al-Huwaihi. 
See Норлц, Tribe of. 
HUZRUT ALLY. See ‘Ati ibn Ası Tum, Caliph. 


See Bisrs.—Old 
Specimen ineditae 


HWIID (Anpreas CuHmRisTIAX) 
Testament. — Pentateuch. 

versionis Arabico-Samaritanae Pentateuchi .. 
edidit et animadversiones adjecit A. C. H. 
17230. 8°. 217. h. 18. 


HYACINTH, Saint. [Life] See Dominic [рк 
Guzman], Saint. д Ху Ml els JI Douze fleurs 


pp. 292-350. 18067. 
14501. b. 45. 


du jardin de $. Dominique. 
129; 


HYDE (Tuomas) See ‘Авр al-Latir ibn Yüsvr, 
al-Baghdadi, called 1вх al-Lamsáp. jst Lai 
o  Abdollatiphi historiae Aegypti compen- 
dium [translated into Latin by E. Pococke, 
edited, with the text, by T. H.]. [1702?] 8°. 
C. 38. d. 17. 


See Bratz. Biblia Sacra Polyglotta . 
cum textuum, & versionum Orientalium, trans- 
lationibus Latinis, .. . apparatu, ... variis lec- 
[Ву T. Н. and others] 1657, 
615. 1. 1-6. 


tionibus, ete. 


Fol. 


etc. 


— See Muttammapd ibn Mutiamman, al-Idrisi. 

9) шя ‚4 De Geographia Universali . 

ms. notes [by Thomas 
14565. c. 23. 


Hortus Cultissimus, etc. 
Hyde]. 1592. 4°. 


Syntagma dissertationum quas olim anc- 
Ac- 
cesserunt nonnulla cjusdem opuscula hactenus 


tor doctissimus T. H. separatim edidit. 


inedita .... Omnia diligenter recognita а G. 
Sharpe. 2 vol Oxonii, 1767. 49?.414005.h.15 

[Another copy.] 143. c. 8. 
——— [Another copy.] G. 552,553. 
HYLANDER (Axpnzas) See ‘Umar ibn Mr- 


HAMMAD, called Inw al-Warpi. A кай 2. Operis 

cosmographici Ibn el Vardi caput primum .. 

Edidit et latine vertit A. Hylander, ete. 1823. 4°. 
14565. b. 39. 
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HYLANDER (Sven) 
called Isy al-Wakrpi. 


See ‘Umar ibn MUHAMMAD, 

А kai 2. Operis cosmo- 
graphici Ља el Vardi caput primum ... Edidit 
... A. Hylander ... Loctiones variantes collegit 
et indicem geographicum adjecit S. H. 1823. 
4°, 14565. Ъ. 39. 


HYMNS. Begin. ius] C slo [Twelve Hymns, 
by Faris al-Shidyak ?] pp. 24. (Malta, 1830 ?] 


2 14505. b. 10. 
HYSPALENSIS (Јолухиѕ) See Joannes, His- 
palensis. 


HYVERNAT (Hexrı) 
d'Édesse ... 
Réponse de Notre-Seigneur. 

French translation, by H. H.] 
(L. J.) 
1888. 


La lettre d’Abgar, roi 
á Notre-Seigneur Jésus-Christ. 
[Edited, with a 

See TIXERONT 
Les Origines de l'Église d'Édesse, etc. 
Be, 4532. ee. 17. 


IAHIA BEN ABI BEKRI (Asou ZAKARIA) See 


Yanya ibn Ası ВАКЕ (Аво Zaxariyd) 


IAPHAR,  Asironomus. ее Ja‘var 
НАММА” (Аво Ma‘suar) al-Balkhi. 


ibn Мо- 


IBEN MOKUFFA. See ‘Авр ArLàH ibn al-Mv- 
karra‘, called Болван. 


IBEN PHERED. See ‘Umar ibn ‘ALI, called Inn 
al-Farip. 


IBINROSDIN. See Muuammap ibn Anan, called 
ls Rusup. 


IBN ‘ABBAD. 
Nafzi al- Rundi. 


IBN al-ABBAR. See Muitammap ibn ‘Авр ALLAH. 


See Muuammap ibn ІввАнім, al- 


IBN ‘ABBAS. See “Авр Атлан ibn (Armis. 

IBN ‘ABD al-HADI (Амат, al-Dix) See Yüsvr 
ibn al-Hasan. 

IBN ‘ABD al-HADI (Suaxs al-Din) See Mou- 


HAMMAD ibn ‘App al-Hapr, al- Mukaddasi. 


IBN ‘ABD al-HAKAM. See ‘Авр а]-Ваймдх ibn 
‘App ALLAH ibn “Авр al-Hakam. 


IBN ‘ABD al-JALIL. See [accessions] Аймар ibn 
МонАММАР ibn “Авр al-Jatiz, al-Sijzi. 


IBN ‘ABD al-MU'TL See Монлммар ibn “Авр 


al-Mu‘t1, al-Iskaki. 
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IBN ‘ABD RABBIH. See Аймлр ibn MUHAMMAD., 


IBN ‘ABD al-WAHHAB. See Монлммлр ibn 
“Авр al-Wauuis, al-Najdi. 

IBN ‘ABDUN. See ‘Авр al-Masip ibn ‘Аврӯм. 
IBN ABI al-DAMM. See IsrAuim ibn “Авр 
ALLAH. 

IBN ABI DINAR. See Монлммар ibn ‘Umar. 
IBN ABI GHUDDAH. See Aumap ibn ‘Авр 


ALLAN, al-Kalkashandi. 


IBN ABI al-HADID. 
Hisat ALLAH. 


IBN ABI HAJALAH. See Аймар ibn YAÑYA. 
IBN ABI JAMRAH. See ‘Авр ALLAH ibn А. 


IBN ABI al-MAJD. See (Aii ibn al-Hasan (‘ALA 
al-Dix) 


IBN ABI OSAIBA. See Aüwap ibn al-KisiM, 
called Inn Авт UŠAIBI AH. 


IBN ABI al-RABI. 


IBN ABI al-RIJAL. 
al-Shaibdni. 

IBN ABI USAIBI‘AH. See Аймар ibn al-Kasrm. 
IBN ABI YA‘KUB. See Аймар ibn Anı Ya'küs 
ibn Wipri. 

IBN ABI YA‘KUB al-NADIM, 
ibn Isüak. 

IBN ABI ZAID, al-Kairwwani. 
ibn Apr ХА, 


IBN ABI ZAR‘. 
A» Zar’. 


IBN ‘ABIDIN. 


See “Аво al-Hawip ibn 


See AHMAD ibn MUHAMMAD. 


See ‘Ati ibn Авт al-RIJAL, 


See Muttammap 
See ‘App ALLAH 
See ‘Axi ibn ‘App Ашан ibn 


See Muitammap ‘ALA al-Din. 


See MutiaMMAD AMIN. 


IBN ‘ADARI, al-Marrakushi. Histoire de l'Afrique 
et de l'Espagne, intitulée. Al-Bayano ’l-Mogrib, 
par Ibn-Adhart de Maroc, et fragments de la 
Chroniquo d'Arib de Cordoue. Le tout publié 
pour la premiére fois, précédé d'une introduction 
et accompagné de notes et d'un glossaire, par 
R. P. A. Dozy. e pall bel cs rl os) 
Leyde, 1848-51. 8°. 14555. d. 6, 


Historias de Al-Audalus, par Aben Ad- 
hari de Marruecos, traducidas directamente del 


2 vol. 
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Arábigo y publicadas con notas y un estudio 
histórico critico por.. 
tom. 1, pp. 344. 


. F. Fernandez y Gonzalez. 
Granada, 1860. 8°. 
14555. e. 4. 


ае Arabe, Coleccion de ohras arábigas originales .. 
traducidas ... por una sociedad de amigos del Oriente,” 
tom. 1. 


See Dozy (R. P. A.) Corrections 
sur les textes du Bayáno 'l-Mogrib d'Ibn 
Adhári, etc. 1883. 8°, 14555. d. 6.* 

IBN al-‘ADIM. See ‘Umar ibn Аймар. 


IBN al-‘AFIF, 
al- Tilimsáni, 


See Muttammap ibn SULAIMAN, 


IBN al-AHNAF. See “Аввдв ibn al-Aunar. 


IBN al-‘AIDARUS. See ‘Авр al-RAHMAN 
MuStara, called al-‘Arparis. 


ibn 


IBN AIYAD. See Аймар ibn MuüawMaD ibn 
ATYAD. 
IBN AIYUB. See Sonomon ben ЈоѕЕРН. 


IBN AJARRUM. See Мойлммар ibn Монлммар, 
al-Sinhaji, called IBN Алоккбм. 


IBN al-AJDABI. See Івканім ibn Isma IL. 


IBN AJUB (ScHELOMOH BEN JosEpu) 
ben JosEPH, called Inn Aixüs. 


See Sotomon 


IBN AJURRUM. See Монлммар ibn МойАммАР, 
al-Sinhaji. 


IBN ‘AKBAL. See ‘Asp Ашин ibn “Авр al- 
Raiman, called Inn ‘Akin. 

IBN 'AKIL. See ‘Asp AtLin ibn ‘Asp al- 
RatiMan, 


IBN ALATYR. See ‘Аш ibu Мойлммар, called 
IBN al-ATuin. 


IBN ALBANNÁ. See Аймар ibn MuiAMMAD, 
called Ipn al-BANNA. 


IBN ‘ALLAN. See Aiman ibn ‘ALLAN. 


IBN al-ALUSI (Nv' wax) 
al-Din, al- Alüsi. 


See Nu‘man KHAIR 


IBN al-ALUSI (Maiüxür) 
al-Din) al-Alūsī. 


See Maünuüp (ЅнінАв 


IBN al-‘AMID. 
al- Makin. 


See Jiris ibn al-‘Amip, called 
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IBN al-ANBARI (Asu Bakr) See Мойлммалр 
ibn al-Kisim. 
IBN al-ANBARI (Anu al-Baraxit) See “Авр 


al-Ratiman ibn Мойлммар, al- Anbari. 


IBN al-A‘RABI. See Мойлммар ibn ZIYAD. 


IBN al-‘ARABI, al-Ishbili. See Мойлммар ibn 
‘App ALLAH. 
ibn 


IBN al-‘ARABI, 01-727. See Мойлммар 


‘Aut (Muir al-Din) 
IBN ‘ARABSHAH. See Аймар ibn MUHAMMAD. 


IBN ARFA' RA'S. See ‘Ati ibn Misa. 


IBN ‘ARUS. See Auman ibn ‘Arts. 


IBN ‘ASAKIR. See “Аи ibn al-Hasan. 


IBN ‘ASIM. See Muiiammap ibn MUHAMMAD. 


IBN al-‘ATA. See Аймар ibn Мойлммар, called 


Ian (ATA Атан, al-Iskandari. 


IBN ‘ATA ALLAH, al-Iskandari. See Аймар ibn 


Motiammap. 


IBN al-ATHIR (Аво al-Sa‘apar) See Mupirak 


ibn Монлммар. 


IBN al-ATHIR (Divà al-Din) See Nasr ALLAH 


ibn MUHAMMAD. 


IBN al-ATHIR (122 al-Din) See (Ari ibn Mu- 


HAMMAD. 
IBN al-AUWAM. See Үлйүл ibn MUÑAMMAD. 


IBN AYAS. ее Монлммар ibn Auman. 


IBN al-‘AZM. See Rarik, Bey, called Inn al- 
‘Izam. 

IBN ‘AZUM, Hanafi Mufti of Kairuwān. See 
‘Azim, Shatkh. 

IBN BABA, al-‘Alawi. 
ВАВА. 


IBN BABAWAIH. See Моналммар ibn ‘ALi. 


See Aiman al-Tisani ibn 


IBN BADR. See Asu Ваке ibn BADR. 


IBN BADRUN. See ‘Авр al-MaLrk ibn “Авр 


ALLAH. 
IBN al-BAITAR. See ‘Авр Адн ibn Аймар. 


IBN BAJJAH. See МонлммаАр ibn YAHYA. 


IBN 710 


IBN al-BANNA. See Аймар ibn МойАммар. 


IBN al-BARRAJ, al- Kádi. 
al-‘Aziz ibn al-Niinix. 


See [accessions] ‘Авр 


IBN BASHISH. See ‘Авр al-SarAM ibn Masuisu. 


IBN BASHKUWAL. 
MALIK. 


See Kuatar ibn ‘App al- 


IBN BASSAM. See ‘Atiibn Bassin. 


IBN al-BATRIK. 
Alexandria. 


See Eurvcurus, Patriarch of 


IBN BATUTAH. Sce Мойлммлдр ibn ‘App ALLAH. 


IBN el-BEITHAR. See “Авр Адн ibn Аймар, 
called Inn al-Bartar. 


IBN BINT al-MAILAK. See Muitammap ibn ‘App 
al-DX'r«. 


See Muxurir ibn al-Hasan. 


IBN-CALDUN. See ‘Авр al-Raüwiw ibn Mv- 
HAMMAD, called Ipn KHALDŪN. 


IBN BUTLAN. 


‘IBN-CALLICAN. See Аймар ibn Monauman, 
called IBN Ku avian. 


IBN-CAQAN. See Fari ibn МойАммАР, called 
Isn Knakiw. 
IBN CHALDUN. See ‘Авр al-RAiix ibn Mu- 


HAMMAD, called Ien Kuarptx. 


IBN CHALICAN. See Aiman ibn MuitAMMAD, 
called IBN KHALLIKĀN. 


IBN CHALUVIA. 


Iss KuarawariH. 


IBN CHEDDÂD, See Yüsvr ibn Бағ (Bani al- 
Dix) called Inn Suappap. 


See Husain ibn Анмар, called 


IBN CHOLCHOL. 
called IBN Junii. 


See SunammAn ibn HassAn, 


IBN COTEIBA. See ‘Авр ALLAN ibn Musim, al- 
Dinawari, called IBN Kuratpan. 


See ‘Asp al-RaitmAn ibn ‘ALI. 


See ibn ABI 


IBN al-DAIBA'. 


IBN al-DAMAMINI. 
Bakr, al-Makhzumi. 


MUHAMMAD 


IBN-DASTA. See Аймар ibn ‘Umar ibn Dustan. 


IBN DHUHEIRA. See Мунлммар ibn Амїх, 
called IBN ZUHAIRAH, 
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IBN DIHYAH. See ‘Umar ibn al-Hasax. 


IBN al-DIN, al-Aghwáii. Notes of a journey 


iuto the interior of Northern África. Ву Hadji 
Ebn-ed-din el-Eghwaati. Translated from the 
Arabic by W. B. Hodgson. рр. 91. See Aca- 


DEMIES, ete.—London.— Oriental Translation Fund 
of Great Britain and Ireland. ORIENTAL LANGUAGES. 
vol. I. 1831, 


HOOD. CD 


Etudes de géographie critique sur une 


Miscellaneous translations, ete. 
ele. 8°. 


partie de Afrique septentrionale, itinéraires de 
Hhággy Ebn-el-Dyn el-Aghouáthy [translated 
into French from W. B. Hodgson's English ver- 
sion of the original Arabic], avec des annota- 
tions et remarques géographiques, une notice sur 
la construction d'une carte de cette région, et 
un appendice sur l'emploi de quelques nouveaux 
documents pour la rectification du tracé géo- 
désique des mémes contrées; par M. D'Avezac. 
[With a map.] pp. viii. 188. Paris, 1836. 8°. 
14565. b. 13. 
Reprinted, with the exception of the appendix, from the 
* Bulletin de la Société de Géographie." 
IBN el-DJEUZI. 
Sist Ibn al-Javzi. 


See Yisur ibn Kiz-vcurr, called 


IBN DJOBEIR. 
called IBN JUBAIR. 


IBN DOREID. See Muñamman ibn al- Hasax, called 
Iss DunAr. 


See MvüawmMapD ibn Айма, 


IBN DUHRAH. Sve Hamzan ibn ‘Axi ibn Zunran. 
IBN DUKMAK. See 1вклнїм ibn Мойлммар. 
IBN DURAID. See Мийлммлр ibn al-Hasax. 
IBN DUSTAH. See Aüxapibn ‘Umar ibn Dustan. 


IBN ELQOUTHIRA. 
called Inn al-KütivAH. 


See Muttammap ibn ‘UMAR, 


IBN ENNADJI. 


Tanukhi. 


See Моплммар ibn а]-МАхл, al- 


IBN ETTHIQTHAQA. See Мийлммлр ibn ‘Ati 
ibn T'nitABA, called Fon al-Tritaka. 


IBN al-FADL. 
Antaki. 


See “Авр Ахи ibn al- Fant, el- 


IBN FADL ALLAH, al-‘Umari. 
Y AltY A. 


See Аймлр ibn 


| IBN FARAMARZ. 


IBN vo 
IBN FAJLAH. See Аймар ibn Mutamman, al- 
Zarkani. 
IBN al-FAKIH, al-Hamadüni. See Аймар ibn 
MUHAMMAD. 


IBN al-FARADI. See [accessions] ‘Авр ALLAN ibn 
MUHAMMAD. 


IBN FARAH. See Аймар ibn Farah, al-Ishbilz. 


See МинАММАРр ibn FARAMARZ, 
called Maura Kuusrau. 


IBN FARHUN. 
IBN al-FARID. 


See ІвкАнїм ibn ‘Ati. 
See ‘Umar ibn ‘ALI. 


IBN FIERRO. See Kasim ibn Frerro, al- Shatil. 


IBN FOSZLAN. See Aüwap ibn FupLAn. 


IBN FUDLAN. See Аймар ibn FupLaw. 


IBN al-FURAT. See Монлммар ibn al-‘Appas. 


IBN GHIYATH. 


IBN GINNIUS. 
called IBN JInni. 


IBN al-HABBARIYAH. See Мойлммар ibn Mu- 
HAMMAD. 


IBN HABIB, al-Daghdád:. 


See Isaac ben JUDAH. 


See ‘Uruman ibn ‘App ALLAu, 


See MuüAMMAD ibn 


Hanis. 

IBN HABIB (Bapor al-Din) al-Halabi. See 
Hasan ibn ‘Umar. 

IBN HABIB (Zain al-Din) al-Halabi. See 


Aum ibn al-Hasan. 


IBN al-HADITHI. See Emas III. ibn al-Hapirni 
(Аво Hatin) Catholicus of the Nestorians. 


IBN al-HAGIB. 
Inn al-Hans. 


See ‘Uruman ibn ‘Umar, called 


IBN al-HA’IK, See Tlasan ibn 


Аймар. 


IBN al-HA'IM. See Aiman ibn Мойлммар. 


al-Hamdani. 


IBN al-HAITHAM. See Hasan ibn al-HasAN. 


IBN HAJALAH, al-Maghribi. See Аймар ibn 


Yativa, called In Ant FEAJALAH. 
See Аймар ibn ‘Ari. 


See Аймлр ibn Mu- 


IBN HAJAR, al-‘Askalani. 


IBN BAJAR, al-Haithami. 
IIAMMAD. 
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IBN al-HAJIB. See ‘Uruman ibn ‘Umar. 


IBN al-HAJJ, al-‘Abdari. 
МийАммлр, al-‘Abdare. 


See Mvitammap ibn 


IBN al-HAJJ, al-Vilimsani. 
ibn al-Hags. 
IBN HALDÜN. Sve “Авр al-Raiiman ibn Mv- 


HAMMAD, called Inn KHALDUN. 


IBN HAMMADUSH. бее ‘Авр al-Razzak ibn 
Монлммар, al-Jaza@ iri. 


See MUHAMMAD 


IBN al-HAMMAM. See Мийлммлр ibn ‘App al- 
Wait, called Inn al-Humam. 


IBN HAMZAH, al-Tūsi. 
‘Axi ibn Hamzan. 


See Munammap ibn 


IBN HANBAL. See Аймар ibn MUHAMMAD. 


IBN HANI (Asu ‘Ati) 
called Anu Nuwas. 


IBN HANI (Аво al-Kasim) 
Han, al-Andalusz. 


See Hasan ibn НАМ, 
See Muttammapb ibn 


IBN HASDAI. See DawigL ben Cuaspat. 


IBN HAUKAL. See Motiammav ibn Havkat. 


IBN al-HAURI. 
Andalus?. 


IBN HAZM (Авс ‘Авр ALLAH) 
ibn Hazm (Аво “Авр ALLAH) 


See ‘Ari ibn al-Havri, al- 
See Монлммар 


IBN HAZM (Аво Мойлммар) 
“Аш ibn Аймар. 


See [accessions] 


IBN НЕЅСНАМ, 
called Івх Hisuzna. 


See Мойлммар ibn Anmap, 


IBN HIJJAH, al-Hamawi. 
‘Axi (Taki al-Din) 


See Аво Bakr ibn 


IBN HISAM. See Авр Адн ibn Үйзир, called 
Івх Hisnim. 


IBN HISHAM, al-Basr?. See ‘Авр al-Mauix ibn 


HisHam. 


IBN HISHAM, al-Lakhmi. 
AHMAD. 


See МонлммАр ibn 


IBN HISHAM (Jamau al-Din) 
ibn Yusvur. 


See ‘ABD ALLAH 


IBN HUFNI. See SauvEL ben Оноғмі, 
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IBN HUJJAH, al-Hamaw?. See Ави Bakr ibn 
“Аш (Taki al-Din) called Івм Husan. 


IBN al-HUMAM. See Mumammap ibn ‘App al- 


Wiaiip. 
| IBN IDRIS. See Мойлммар ibn Innis, al-Shafi'i. 
IBN al-IMAD. See ‘Авр а-Влйм&х ibn Мо- 


WamMMAD, called Inx ‘мр al-Din, al-‘Imadi. 


IBN 'IMAD al-DIN. See ‘Авр al-Raitman ibn 
MUHAMMAD. 

IBN ISHAX, Has АМ al Maghāzi. 
НАММА” ibn Ishak. 

IBN ISMA‘IL. See Burnin al-Dix, al-Zarnüjt. 
e» ae pial ps Borhán-ed-dini . .. En- 
chiridion studiosi, edidit... ct Ibn Ismaélis 


scholia selecta ... adjecit C. Caspari, ete. 1838. 
4°. 14540. с. 1. 


See Мо- 


IBN IYAS, 
Iex AyYAs. 


See Монлммар ibn Анмар, called 


IBN al-'IZAM. See Rarik, Bey. 
IBN JABIR. See Muttammap ibn Аймар. 


IBN JA‘IS. See Ya'isu ibn ‘Ati (Аво al-Baka) 
called Isx Ya'isn. 


IBN al-JAMA‘AH. 
Jama‘an (“Izz al-Din) 


See MuftMMAD ibn al- 


IBN al-JAUZI (Аво al-Muzarrar) See Yüsur 
ibn Kiz-veuu, called Sip? ibn al-Javzi. 


IBN al-JAUZI (JamAu al-Din) See ‘Авр al-Ran- 


MAN ibn ‘ALI. 
IBN al-JAZARI. 
al-Jazavi., 

IBN JAZLAH. See Yaüya ibn ‘Isa, called Inn 


JAZLAH. 


IBN al-JAZZAR. See Аймар ibn IBRĀHĪM. 


See МонлммАр ibn MUHAMMAD, 


IBN JINNI, See ‘Uruman ibn ‘App ALLAH. 
IBN JUBAIR. See Мснлммар ibn AHMAD. 
IBN JULJUL. 


IBN JUZLAH. See Yatra ibn ‘Isa, called Imx 
JAZLAH. 


IBN al-KADI. 
КАрІ-2АрАН. 


See SULAIMAN ibn Hassan. 


See АнмАр ibn Малймбр, called 


IBN 
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IBN KADI KHAN. 
al- Nahrawali. 


See Монлммар ibn Аймар, 


IBN KADI SAMAWUNAH. See Maiüuüp ibn 
IsRa"ir. 
IBN KADI SHUHBAH. See Аво Bakr ibn 
AHMAD. 


IBN KAISAN. See Munammap ibn Аймар. 
IBN al-KAISARANI. See Мойлммар ibn ај-ТАнін. 


IBN KAIYIM al-JAUZIYAH. 
ABI BAKR. 


See МойАММАРр ibn 


IBN KAMAL-PASHA. See Аймар ibn SULAIMAN. 


IBN KARAH-TEPEH-LI. See Hasan ibn Mvs- 


TAFA. 


IBN al-KASIH. See Ari ibn ‘Uraman, al- Udri. 


IBN KASIM, al-Ghazzi. See MuiaxwAD ibn 
Kasim, al-Ghazzi. 

IBN KATHIR. See Ismar ibn ‘UMAR. 

IBN KHAFAJAH. See Ipranim ibn Ası al- 


Farh. 


IBN al-EHAIYAT, al-Dimashki. See [accessions] 
Аймар ibn MUHAMMAD. 


IBN al-KHAIYAT (Аво Bakr) See Yaiva ibn 


Аймар, called Івх al-Kuaryat. 


IBN KHAKAN. See Fata ibn MUHAMMAD. 


IBN KHALAWAIH. See Husain ibn Аймар. 


IBN KHALDUN. See ‘Авр al-Ranman ibn Mv- 


ЙАММАО, 
IBN KHALLIKAN. See Аймар ibn МойАММАР. 


IBN KHALUF. See Аймар ibn Аюв al-Kisim. 


IBN al-KHARRAT. See блр ibn al-Knarrat, 


al- Dimashki. 
IBN al-KHASHSHAB. See Мойлммар ibn Аймар. 


IBN al-KHATIB, al-Andalust. See Muittammap 


ibn “Авр Аман (Lisan al-Din) 


IBN al-KHATIB, al-Kusantini. See Анмар ibn 


al-Ilasan, called Iex al-Kunrup. 


IBN al-KHATIB, al-Razi. See Мойлммар ibn 


‘Umar (Faxur al-Din) 


IBN 716 


IBN KHILKAN. See Аймар ibn MuliawMAD, 
called Івх KHaALLIKAN. 


IBN KHURDADBAH. See ‘Usain ALLAN ibn ‘Авр 
ALLAH. 


IBN el-KONFOUD. See Аймар ibn al-Hasas, called 
Ien al-KUNFUD. 


IBN KOTHAIBA. See ‘Авр Aran ibn Мозим, 


al-Dinawari, called IBN Kuraipan. 
IBN al-KUNFUD. бее Аймар ibn al-Hasan. 


IBN KUTAIBAH. 


al- Dinawari. 


See “Авр ALLAH ibn Моѕим, 


IBN al-KUTIYAH. See Mvitammap ibn ‘UMAR. 
IBN KUTLÜBUGHA. See Kasim ibn KutLUBUGHA. 


IBN al-LABBAD. 
al-Baghdddi. 


See ‘Авр al-Latir ibn Yüsur, 


IBN LISAN al-DIN, al-Andalusi. 3... >” 
cst] pal МУ) [A poem, commencing : 
Law шз US] a3 44 шо] See Darin. coal 
д e») [Al-Darari al-sab/.] [1864.] 8°. 
14573. b. 22.01) 


IBN LUKAIMAH. As‘ap, al- 


Lukaimz. 


MvusTAFA 


See 


IBN al-MADA‘INI. See Muitammap ibn ЇвкАнїм, 
called Inn al-Mawa ini. 


IBN al-MAILAK. See Muitammap ibn “Авр al- 
Da’m, called Iss. Bint al-Marrak. 


IBN MAIMUN. See Mosxs ben Mamon. 


IBN MAISAR. 
MUYASSAR. 


See Мойлммар ibn ‘Ari, called 


IBN MAJAH. (See МойлммаАр ibn Yazin. 


IBN MALIK (Bann al-Din) See Мойлммар ibn 


Мойлммар (Валок al-Din) 


IBN MALIK (Јлмлг al-Din) See Мойлммар ibn 


“Авр ALLAH. 
IBN MAMMATI. See As‘av ibn al-Knatin. 
IBN MANJAK. See Mangak, Pasha. 


IBN MANZÜR. See Muitamman ibn al-MokanRAM, 
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IBN MASAWAIH. See YUrtaNNA ibn MásawalH. 
IBN MASHISH. See ‘Авр al-SaLām ibn Masuisn. 


IBN MASKOWAIH. See Аймлр ibn Mutiammap 
(Аво А11) called Inn Miskawant. 

IBN MASUYAH. See Үбплмка ibn MAsawasu. 
IBN MATRUH. See Үлитл ibn ‘Isa. 

IBN MA'TUK. See би:нАв al-Din ibn Ma‘rik, 
al- Müsawt. 


IBN al-MAWA' INI. 


IBN MISKAWAIH. 
(Аво ‘Ati) 


IBN MISKUYAH. See Аймлр ibn Muttammap 
(Anu ‘Ati) called Isx MiskAwain. 


See МонлммаАр ibn InsRAHIM. 


See Aiman ibn MuHAMMAD 


IBN MOUNKIDH. See UsaMaAH ibn MURSHID 
(Mu'aryip al-DavraAn) called Inn Munkip. 


IBN MOYESSER. See Мойлммар ibn ‘Ati, called 
Inn MUYASSAR. 


IBN al-MUHALHIL. See Mis‘ar ibn al-MUnALHIL 
(Asu Durar) al-Yanba'i. 


IBN MUHIBB al-DIN. See Мийлммлр al-Amin 


ibn Ёлрь ALLAH. 


IBN al-MUKAFFA'. See ‘Авр ALLAH 
Muvkarra', called Rtzpau. 


ibn al- 


IBN al-MUKARRAM. Muüauxap ibn al-Muxar- 


RAM, called Inn MANZŪR. 


IBN al-MUKRI. See Isma‘it ibn Авг BAKR. 


IBN al-MUNIR, al-Istundari. See [accessions] 


Aimmap ibn MUHAMMAD. 
IBN al-MUNIR, al-Tardbulusi, See АймАр ibn al- 
Monir. 


IBN MUNKID. See 
(Mv'aixip al- Davran) 


Usiman ibn  Munsuip 


IBN al-MUTAHHAR, al-Hilli. See Hasan ibn 


YoUsur. 


IBN al-MUTAKANNAH. See Мойлммар ibn ‘Ati, 
al- Ralibi, called Івх а1- Моткіман. 


IBN al-MU'TAZZ, See ‘App ALLAH ibn al- 


Mo‘razz. 


IBN al-MUTKINAH. See Минлммлр ibn “Ам, 
al-Rahkbi. 
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IBN MUWAFFIK al-DIN. ibn 


“Аш, al-Rakibi, called In al-Murkinau. 


See MunaAMMAD 


IBN MUYASSAR. See МоплммаАр ibn ‘Ati. 


IBN NABATAH (Аво Yaitya) See “Авр al- 
Ranim ibn Muttammap, called Inn Nuparau. 


IBN NABATAH (Jawirn al-Din) See Мойлммар 
ibn Muttamman, called IBN Nupatau. 


IBN al-NABIH. See ‘Axi ibn МийлммАр. 


IBN al-NABULUSI бее “Авр al-Guani ibn 
IsxA iL, al-Nabulus?. 
IBN al-NADIM, al-Warrdk al-Baghdadi. ее 


Muttammap ibn Isitak, called Isy Arr Ya‘kis, 
al-Nadim. 


IBN al-NAFIS. See ‘Ati ibn Anı al-Hazw. 


IBN al-NAHHAS (Аво Ja‘rar) See Аймар ibn 


Munamaap, called al-Naimias. 


IBN al-NAHHAS (Fari ALLAR) 
al-Halubi. 


See Fatih ALLAH, 


IBN al-NAHWI, al-Tauzari. See Yisur ibn Mv- 


HAMMAD. 


IBN al-NAHWI (Мойлммлр al-Rina) See Mu- 


HAMMAD al-Ripa. 
ibn “Авр 


IBN NA'IMAH. See ‘Авр al-Masiit 


ALLAH. 


IBN al-NAJI. 
Tanukhi. 


See МонлммаАр ibn а]- Мал, al- 


IBN NAJIM (Aüwap) See Аймар ibn Zain al- 


‘Apipin, called Inn Nusa. 


IBN NAJIM (Zan а1-“Авгрїх) See Zain al- 
‘Appin ibn Івванїм, called Івх Nugaim. 


IBN al-NAKKASH. See Мойлммар ibn ‘ALi. 


IBN en-NAQQACH. See Монлммар ibn “Ам, 


called Isy al-NakKAsH. 


IBN NASIR al-DIN, al-Dimashki. See MUHAMMAD 


ibn ‘App ALLAH. 


IBN NUBATAH (Аво Yaüxa) See ‘Авр al- 


Rakin ibn MUHAMMAD. 
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IBN NUBATAH (Jima al-Din) 
ibn MovRAMMAD. 


See MUHAMMAD 


IBN-ool-NUFEES. 
called Isy al-Naris. 


See “А1ї ibn Am al-Hazw, 


IBN NUJAIM (Аймар) 
* ÀABIDIN. 


See Auman ibn Zain al- 


IBN NUJAIM (Zar а1-“Авцрїх) 
“А вірім ibn ІввАнім. 


See Zain al- 


IBN-QOTAIBA. See ‘Авр AuLAn ibn Mustin, al- 
Dinawari, called Івх Kuraipan. 


IBN al-RABĪ. See “Авр al-Raitman ibn ‘Ati, 
called Івх al-Darsa'. 


IBN al-RAHIB. See Butrus ibn а1-МанАрр1в. 


IBN RASHID. $ее Мойлммар ibn Ast Bagr ibn 
Rasuip, al-Baghdadi. 


IBN RASLAN. See Аймар ibn al-Husaiy ibn 
RaASLAN. 
IBN RAZIK. See Sarin ibn Ruzatk. 


IBN-ROSCHD. See МонАммар ibn Аймар, called 
Inn Коѕнр. 


IBN al-RUNDAKAH. 
Watip, al-Turtushi. 


See Мойлммар ibn al- 


IBN RUSHD. See Монлммар ibn Аймар. 
IBN RUZAIK. бее Sait ibn Ruzark. 
IBN al-SABIK. 


al-Sabik. 


See Монлммар ibn Munammap, 


IBN SAR'IN. See “Авр al-Hakk ibn Innauim. 

IBN SA'D. бее Muirtamman ibn Sa‘p, al-Zuhri. 

IBN SAHL. бее Івклнім ibn Sau. al-Ishbili. 
E 'A1i ibn 

IBN SAID. See МийАммАр ibn Sa'in, al-Tünus?. 


IBN al-SA'IGH (Аво al-Baki) See Ya‘isn ibn 
‘ALi (Anu al-Baka) called Inx Ya‘isu. 


IBN al-SA'IGH. (Anu Barn) 
Yairya, called Inn Валли. 


See MutiammapD ibn 


IBN al-SA'IH. See Muitammap al-‘Arani ibn al- 
б?т, al-Sharki al-Umari. 


IBN SAIYID al-NÀS, al-Andalus;. 
HWAMMAD Ibn MuriaaMAD. 


See Mou- 


IBN 720 


IBN SAIYID al-NAS, al-Ya'mart, See Мо- 
НАММА” ibn Satyin al-Nas. 


IBN SAIYIDI al-SAGHIR, al-Akhdari. 
al-RauMAN ibn MUHAMMAD. 


IBN SALAM. See ‘Asp Annan ibn SALĀM. 


See “Авр 


IBN SALMUN. See ‘Asp АшАн ibn ‘Авр ALLAH 
ibn SarwuUN, al-Aindni. 


IBN SCHIHNE. See Muttiammap ibn al-Suiüwag. 


IBN SCHOHBAH. See Авс Barr ibn AHMAD, 
called Івх Карі Ѕнонван. 


ІВМ SCHONAH. See Монлммар ibn а]-ЅнінхАН. 
IBN SHADDAD. See Yisur ibn Вав (Bani al- 
Dix) 

IBN SHAHIN. 
Zahiri. 

IBN al-SHAIKH. See Yüsur ibn МинАммлр, al- 
Balawi. 


IBN al-SHAJARI. 


See Knatit ibn Sminmniw, al- 


See HipAT ALLAR ibn ‘ALI. 
IBN SHAKIR (Аймар) 
SHAKIR. 
IBN SHAKIR (Hasan) 
SHAKIR. 
IBN SHAKIR (Mozammap) 


Mūsa ibn SnákiR. 


IBN SHAKIR (блідий) al-Kutubi. See MUHAMMAD 
ibn SHAKIR, called Sarai, al-Kutubi. 


See Аймлр ibn Mūsa ibn 
See Hasan ibn Misa ibn 


See МонАммАР ibn 


IBN al-SHATT. See Kasi ibn ‘App ALLAH. 


IBN al-SHIHAB. See ‘Axi ibn бнінАв al-Din 
Monamman, al-Hamaddni. 


IBN al-SHIHNAH. See 
SHITINAH. 


IBN SHUHBAH. бее Аво Bakr ibn AHMAD, 
called Ipx Карі Suvnzan. 


IBN al-SIKEIT. 


МуйлммАр ibn al- 


See YA'kün ibn Isriak. 
IBN SINA. 
* ALI) 

IBN SINAN, al-'l'üs;. 
ibn ‘Аво Arram, al-T'üsi. 


See Husatx ibn ‘Asp Annam (Ави 
See 


[accessions] “ALi 


IBN SIRIN. 
Basri. 


See МийлммАр ibn SimIN, al- 
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IBN al-SUBKI. See “Авр al-WanHin ibn ‘ALI 
(Тлу al-Din) al-Subki. 


IBN al-SUWAIDI. See Мойлммар Amin, al- 


Suwaidi. 

IBN TAGHRI-BIRDI See Yüsur ibn Taauri- 
Birni. 

IBN al-TAHIR. See Мойлммар ibn al-Timim, 


called IBN al-KAISARANI. 


IBN TAIFUR, al-Sajiwand?. See Muitammap ibn 
TarroR, 

IBN TAIMIYAH (Map al-Din) 
Satam ibn ‘Asp ALLAH. 


See ‘Авр al- 


IBN TAIMIYAH (Taki al-Din) 
‘Asp al-Hatim. 


See Аймар ibn 


IBN al-TAMJID. See MuStara ibn IBRĀHĪM. 
IBN TANRI-VERDI. See Ytsur ibn Taanei-Birpi. 


IBN TARKHAN. See Isniniw ibn Muitammap, 
al-Suwaidi. 

IBN TAWUS. See ‘Axi ibn Misa. 
IBN TIBBON. See Jupan ben Saur. 


IBN al-TIKTAKA. See Muñamman ibn ‘Ati ibn 
TABATABA. 

IBN TIMURTASH, al-Ghazzi. 
ibn “Авр ALLAH. 


See MunammaD 


IBN al-TUFAIL. See Аво Baxr ibn al-TuraiL 
(Аво Ja‘rar) al-Ishbili. 

IBN TULUN. 
* ABBAS) 


See Аймар ibn Тӧібҹ (Аво al- 


IBN al-TULUNI. Sec Hasan ibn al-Hosaix. 


IBN TUREIL See Аймар ibn Tursi, al-Man- 
shalili. 
IBN ‘UKBAH. See Anxap ibn ‘Ati, called Inn 
‘UTBAH. 


ІВМ al-‘UMAID. 
al- Makin. 


IBN UMM KASIM. See Hasan ibn al-Kisim. 
IBN ‘UTBAH. See Аймар ibn ‘Ati. 


See Jirjis ibn al-‘Amip, called 


IBN al-VARDI. 
Isy al-Warpt. 


See ‘Umar ibn Мойлммар, called 
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IBN WADIH. Se Аймар ibn Ası Ya‘kts ibn 
Үү Ар. 

IBN WAFID. $ее*Авр а1-ЙлймАн ibn MUHAMMAD. 
IBN al-WAHIDI. See Мойлммар ibn al-Wanipi. 


IBN WAHSHIYAH. See Аймар ibn ‘ALi. 


IBN al-WAKI‘’. See Hasan ibn ‘Ari. 

IBN al-WARDI (Simi; al-Din) See ‘Umar ibn 
ZUHR. 

IBN al-WARDI (Zain al-Din) See ‘Umar ibn 
MUZAFFAR., 


IBN WASANAH. See Husain ibn al-Husarn, al- 
Wasani. 


IBN al-WASHSHA. See Минлммлр ibn Isiax, 
called al-WasnHsHa. 


IBN YA'ISH. See Yasa ibn ‘Ati (Авс al- 
Baka) 
IBN YOUNES. See ‘Ati ibn “Авр al-Raumay, 


called Івх YoOnvs. 
IBN YUNUS. See ‘Ati ibn “Авр al-Rafrráx. 
IBN ZAFAR. See Мойлммар ibn ‘App Аздан. 
IBN ZAFIR. Gee ‘Ati ibn Zari, al-Azdi. 

IBN ZAIDUN. See Аймар ibn ‘Авр ALLAH. 


IBN ZARRUK. See Аймар 
Burnusi, called ZannUK. 


ibn Анмар, al- 


IBN ZEIDOUN. 
called IBN ZarDUN. 


See Аймар ibn ‘App ALLAH, 


IBN ZUHAIRAH. See Мойлмымар ibn Amin. 


IBN ZUHR (Аво al- А14) See Zour ibn ‘Авр 


al-Marrk (Авг al-'Arài) 


IBN ZUHR (Asv Marwan) 
“Авр а1-Млыик ibn ДИНЕ, 


See [accessions] 
(Авс Marwan) 


IBN ZUHRAH. See Hauzan ibn ‘Ati ibn Zunran. 


IBN ZURAIK. See “Аш ibn Zuraik, al- Kátib 


al-Baghdadi. 
IBNE NAJIM (ZEIN AL ABDIN) See ZAIN al- 


'ApIDIN ibn ІвкАнім, called Івх Nvjaim. 


IBNI MUSKVEIH. See Аймар ibn Мойлммар 
(Аво ‘Ati) called Iss MiskAwarn. 
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IBNO ARAB SHAH. See Анмар ibn MUHAMMAD, 
called IBN 'ARABSHAH. 


IBNO-L-ABBAR. See MuüaMMaD ibn ‘Авр ALLAH, 
called IBN а]- АввАв. 


IBNO-'L-ANBARI. See Мойлммлр ibn al-Kastm, 
called Inn al-ANBARI. 


IBNO’-L-ATIR. See ‘Ari ibn Мойлммар, called 
Iss al- ATHĪR. 
IBNO-'L-CATIB. See Монлммар ibn “Авр ALLAAH 


(Lisiw al-Din) called Івх al-Kuatis. 

IBNOL FARIDH. See ‘Umar ibn ‘Ati, called Isy 
al-F ARID. 

IBNO'L-KAÍSARÁNÍ, See Muttamman ibn а]-ЇХїнїк, 
called Inn al-KatsARANI. 

IBNO'L MOTAKANNAH. See Mutiammap ibn ‘Ati, 
al- Ralibi, called Івм al-Murkinag. 

IBNU HIJAM. See ‘Asp ALLAH ibn Yüsvr, called 
Inn HisHan. 


IBNU-MALIK. See Мойлммар ibn ‘Asp ALLAg, 
called Inn MALIK. 


IBRAHIM, al-Alidab. 


IBRAHIM, al-Birmawi. 
HAMMAD. 

IBRAHIM, al-Dasiiki. 
Марр. 

IBRAHIM, Efendi, Chief Military Surgeon at 
Beirut. Wildl) sion, Quel! Yo» [Hadiyat al- 
ahbab, The elements of natural philosophy.} 
Шш» taos [ Marseilles, 1850.] 8°. 14546. b. 3. 


See ІвкАнім а]- Анрав. 


See IsRAHIM ibn Mov- 


See ІввАнім ibn Ав al- 


== c; Xl KL, cz cm 2155 [Misbah 
al-sari. Travels in Egypt, Turkey and Europe, 
with historical accounts of the two former coun- 
tries, and an appendix on tho ancient history of 
Syria.] то]. i., pp. iii. 286, 6. emu) der 
(Beirut, 1855.] 8°. 14565. b. 24. 


IBRAHIM, Haji, Professor at the Dar al-Ta'lim, 
Constantinople. дг wuss [Arabic apoph- 
thegms. 
verse, from classic Arabic authors; accompanied 
by a Turkish translation and commentary. | 
dle ро trat [Constantinople, 1887, etc.] 8°. 


14579. c. 38. 


A selection of passages in proso and 


In progress. 
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IBRAHIM, al-Hakilüni. See ABRAHAM, Ecchellensia. 
IBRAHIM, al-Halabi. See IpRARIM ibn MuitAMMAD. 
IBRAHIM, el-Khijiri el-Medeni. See ІвкАнїм ibn 
‘Asp al-RawmAn, al-Khiyari al-Madani. 

IBRAHIM, al-Nabardwi. See Отот (A. B.) after- 
wards Cror-Bzy. г Хала) 24288) (uel FEN 
[A compendium for the use of students of medi- 


Translated from the French into Arabic 
[1837.] 8°. 14546. d. 3. 


cine. 
by І.] 


ial # уе Й ols [Kitab al-ajhizat al- 
jarrahiyat. A treatise on surgical bandages. 
Translated from the French into Arabic, by 
Ibrahim al-Nabarawi.] pp. viii. 4,179. (335 iros 
[Bulak, 1839.] 8°. 14537. c. 13. 


he 


A commentary on 


IBRAHIM, al-Shabistar? al-Nakishabandi. 
cop [Mir isaghiaji. 
al-Abhari’s Introduction to logic entitled al- 
Isagaji. With marginal notes from various 
sources.] рр. 68, 1, lith. Jno (Delhi, 1870 ?] 8°. 
14540. c. 3. 
IBRAHIM (Asu Isitak) al-Matbali. 
WanHaB ibn Auman, al-Sha‘rani. e c 
J) элй [Al-Minali al-santyat. A commentary 
on al-Matbüli's Wasiyat.] [1860.] 8°. 
14516. b. 35.0.) 
IBRAHIM ibn ‘ABD al-'ALI, Zrawi. See Kor’in. 
[Arabic and Hindustani] (Jus gai [The 
Koran, accompanied by a Hindustani translation 
and commentary, together entitled Tafsīr i 
khalili, by I. ibn “А. al-A.] [1889, etc.] 8°. 
14507. c. 20. 
IBRAHIM ibn ‘ABD ALLAH, called Івх Ası al- 
Al Kadi Sheaboddini Historia Sicilia 
supplementis aucta ct innumeris mendis expur- 


See ‘App al- 


Damn. 


gata quibus ante scatebat in editione Carnsii. 
See Greoorio (R.) Rerum Arabicarum ... Col- 
рр. 53-63, 1790. Fol. 44554.f.1. 

IBRAHIM ibn ‘ABD al-RAHMAN, al-Azraliz, US 
ela де ОАА дА) Cab s slid) Urges 
Ca ыо йз еу... dant Sy aUas YI 
a „spili [Tashil al-manafi*. 


lectio. 


A compendium of 


medicino, Accompanied on the margin by a 


smaller work on the samo subject, entitlod al- 
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Tibb al-nabawi, compiled from tradition by Jalal 
al-Din al-Suyüti, erroneously ascribed to Mu- 
bammad ibn Alimad al-Dahabi.] рр. vi. 186. 
gas Irie [Caira, 1887.] 4°. 14535. a. 9. 
IBRAHIM ibn ‘ABD al-RAHMAN, al-Khiydri al- 
Madani. Reise des Sheikh Ibrahim el-Khijari 
el-Medeni durch einen Theil Palüstina's. [Edited, 
with a German translation and notes, by F. Tuch.] 
рр. 19. Leipzig, 1850. 4°. 14566.¢.20.(2). 


IBRAHIM ibn ‘ABD al-WAHHAB (‘Izz al-Din) al- 
Zanjáni. See “Asn al-Wanuis ibn Imniniw (‘Izz 
al-Din) 
IBRAHIM ibn ABI al-FATH, called Inn Kuarasan. 
uela. Sola Cy pastel le 1... До 13а 
[Diwan, or poetical works. With marginal notes.] 
рр. 185. рае tr^ [Cairo, 1869.] 8°. 

14573. b. 16. 


IBRAHIM ibn ABI al-MAJD, al-Dasiki. [Miracles, 


еіс] See Мойлммар, al-Bulkmi. [Tabakat al- 
Sharnübi.] 

ell моде» Qiu)! ЫЙ coc Ibe 
ё 55591 [Hizb. А prayer] See Prayers. 
e "ETE NM là» [A collection of Mubam- 
тайап prayers.] р. 159. [1861 ?] 16°. 


14519. а. 1.(2.) 
IBRAHIM ibn AHMAD, а/- 51707 al-Dasük;. Wiis 
3 e NT дл) ФАЙ МАЈ Bure 
2 NOR ell [Mu‘inat al-ma‘ani. A metrical 
compendium of medicine.] See Мойлммлр, al- 
“Aiyashi al-Maghribi. e 3315 45 Фол" US lio 
[A popular compendium of 
рр. 17-45. [1880.] 8°. 14535. а. 12. 


IBRAHIM ibn ‘ALI, called al-Husri. Wo! JN 
Ul uai, [Zahr al-adab. A collection of sayings, 


therapeutics. ] 


anecdotes and extracts, in prose and verse.] 
See Аймар ibn Munammap, called Is “Авр 


БКаввін. д 3p АЛ ael Lue 2) ОЙ sped) LAL 
Тка al-farid.] [1876.1 4°. 
14576. c. 25. 


IBRAHIM ibn ‘ALI, called Ien Faniw. hams 


ELE эз. cala pall coles 
is ооо AEN E Zu ©! ns kasy [Lives of 


margin. 
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Alimad ibn Idris al-Karafi and al-Kasim ibn ‘Abd 
Allah Ibn al-Shatt, extracted from Ibn Farliün's 
biographical dictionary entitled al-Dibaj al- 
mudahhab.] See Аймар ibn Ipnis, al-Karófi. 
e y) we (gn Bn LE | [Anwar al-burak. | 
vol. 4. 01885] 8°. 14521. с. 21. 


ege REM Jel ү be габ US 
e к= pail ddl GS ande, ... (=? 
(Tabsirat al-hukkàm. А treatise on the judicial 
functions of a Kadi, according to the school of 
Malik. Accompanied, on the margin, by another 
treatise of the same description, entitled al-'Ikd 
al-munazzam, by ‘Abd Allah ibn ‘Abd Allah Ibn 
Salmūn.] 2 vol. аз! [Cairo, 1884.] 4°. 
14529. d. 9. 


IBRAHIM ibn ‘ALI, Commentator. See Bani al- 
Din Zaxariya. e T" bs å сг [Al-Shurüt 
With a Persian translation and com- 
mentary by I. ibn ‘A.] [1882.] 8°. 

14519. e. 12.(7,) 


al-arba'in. 


IBRAHIM ibn ‘ALI, al-Huiri. 
‘Aut, called al-Hvéri. 


See InRAHIM ibn 


IBRAHIM ibn ‘ALI (Аво Isak) al-Shirdzi. Jus 
Shafiticum. — At-Tanbih auctore Abu Ishak As- 
Shirazi quem e codice Leidensi et codice Oxoniensi 


edidit А. W. T. Juynboll. (aii) (3 aj) WS 
el + Cde Que) pp. Ixxxviii. 350. Lug- 
duni Batavorum, 1879. 8°. 14528. b. 10. 


IBRAHIM ibn ‘AMIR, al-'Ubaidi. ўлас WI ljo 
д od! Jal glo 8 sie [Umdat al-talikik, 
A controversial treatise upholding the lawful- 
ness of the succession to the Caliphate, of Abu 
Bakr and ‘Umar ibn al-Khattab; being a refu- 
tation of a Rafidi work entitled al-Bihar al- 
mughrikat, which was written in answer to a 
work by Ibn Hajar al-Haithami, entitled al- 
Sawa‘ik al-mulirikat.] рр. 188. trav [Bulak, 
1870.) 8°. 14516. b. 6. 
IBRAHIM ibn HILAL (Аво Isiii) al-Sabi. Aliquot 
carmina Abu Ishaci. Edidit, latine vertit Ph. 
Wolff. See ‘Asp al-Waüip ibn Nasr (Agu al- 
Faras) called al-BABBAGHA. Carminum Abulfaragii 
Babbaghæ specimen, etc. 1834. 8°. 14573. b. 7. 
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IBRAHIM ibn IBRAHIM, al-Laküni. iays" X. 
da> [Jauharat al-tauliid. A theological poem 
on the unity of бой] See Mamma’, WoW la» 


2 oup ep „ро Ep pp.8-14. [1863.] 8°. 


14586. b. 27. 
—— [1864.] 8°. 14586. d. 30. 
—— [1878] 8°. 14586. a. 48. 


— ïu usat pill eg о а tte dn 
ё desi] Fre le 3) yl} tax? [Jauharat al- 


tauliid. Accompanied by a commentary, entitled 
Tulifat al-murid, by Ibrahim ibn Muħammad al- 
Bajuri.] pp. 208. pas ini (Cairo, 1863.] 8°. 

14516. b. 12. 


e co rely! e ‚+. Eble [Another 


edition, with al-Bajiri’s commentary.] рр. 217. 


S poe ay iral [Bulak, 1864.] 8°. 


14516. b. 31. 
es д esol! aly! we 
[Another edition, with al-Bájüri's commentary.] 
рр. ii 190. irag [Cairo, 1872.] 8°. 
14516. b. 32.(2.) 


\ ^ 
PET зд! el aa 
[Another edition, with al-Bajüri's commentary.] 


pp. 193, 1. sli] рае Qi rri [Bulak, 1879.) 8°. 
14516. b. 35.(3) 


ХОС si 


ual sin 


See ‘App al-Sarā{ ibn IBRĀHĪM, 


al- Lakáni. A E хә atl [Ithaf al- 
murid. A commentary on Ibrahim al- 
Lakani’s Jauharat al-tauhid.] [1865.] 4°. 
14516. d. 5.0.) 

IBRAHIM ibn IDRIS, al-Saniis?. See KXsim ibn 
‘Axi, called al-Hanini. c^ ou (2) di sp! 
e eu UA [Al-Makamat. Edited by I. ibn I] 
[1868.] 4°. 14576. c. 13. 
IBRAHIM ibn ISMA‘IL, called Inn al-Aspisi, al- 
Tarábulusi. ХӘЙ (5 bali) HG, Bil Has 
ё ky al [Kifayat al-mutahaffiz. А classified 
vocabulary of Arabic words which are uncommon 
Edited by Abu 
al-Su'ud Efendi, from a manuscript copy revised 


by Naér al-Hurini. Second edition.] pp. iv. 80. 
Pe! nae trav [Catro, 1870.] 12°. 14589. a. 2. 


or not generally understood. 
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IBRAHIM ibn al-KASIM, called Аво al-‘ArAniyan. 
e Хаз)! ol „ә о Sol} ШЙ! [Diwàn, or 
poetical works. Edited, with notes and a glossary 
of difficult words, by L. Cheikho.] pp. 378. 
Vm OAM (Beirut, 1886.] 8°. 14573. a. 7. 


[An expurgated edition for schools, edited 


with notes, by L. Cheikho.] рр. 305. wy. 
laat [Betrut, 1886.] 8°. 14573. a. 8. 


IBRAHIM ibn MAR', al-Shubrakhiti. See Yairva 
ibn Smagar (Anu Zakanivi) al-Nawawi. 255 
2 у) Goleta] [Al-Arba'ün hadith. Accom- 
panied by a commentary entitled al-Futuühat al- 
wahbiyat, by I. ibn M.] [1887.] 4°. 

14522. d. 4. 
IBRAHIM ibn MUHAMMAD, called Inn Dokxwi&. 
Description de ’ Egypte par Ibn Doukmak, pub- 
liée d'aprés le manuscrit autographe conservé à 
la Bibliothéque Khédiviale. [Тһе fourth and 
fifth volumes of the Kitab al-intisar, edited by 
C. Vollers] (ДАХИ OW e „ш, als esl 
y йс 8-1) 2 vol. Те Caire [Bulak 
printed], 1893. 8°. 14555. e. 11. 
IBRAHIM ibn MUHAMMAD, al-Büjüri. See ‘ABD 
al-RanMAN ibn Монлммар, called Inn Satyrpi al- 
Saonir, al- Akhdari. e sel... dlo s» 
[Al-Sullam al-muraunik, with a commentary by 
al-Bajüri.] [1866.] 8°. 14540. a. 12. 


[1880.] 14540. c. 22 


See Авс al-Kistm ibn Ası Ваке, al-Laithi 
al-Samarkandi. e cci S &дй\> [Fara'id 


al-fawa’id, with a commentary by al-Bajiri.] 


4°, 


[1865.] 8°. 14597. c. 8. 
— [1865.] 8°. 14597. d. 4. 
— — [1885] 4°. 14597. e. 4, 


See Аймар ibn Монлммар, al-Dardir. 


[Maulid al-Nabi, with a commentary by al- 
Bājūrī.] [1877.] 8°. 14519. d. 4.(4.) 


See Ka/n ibn Zumarr, al-Muzani. c^ 
e Ум» Lesh Зола [Banat Sufad. Accompanied 
[1887] 4. 

14513. cc. 4. 


by a commentary by al-Bajüri.] 
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IBRAHIM ibn MUHAMMAD, al-Bajuri (continued). 
See Мойлммар ibn Аймар, al-Khatib al-Shirbini. 
ë ey ure 4) 2o [Al-IEnà'. Accom- 


panied by notes selected from the commentary 
of al-Bajuri.]]  [1865.] 4°. 14527. c. 8. 


—— — [1876.] 4°. 14529. d. 5. 


See Muitaumap ibn al-Kasrw, al-Ghazzi. 
e ЖООШ ... dai „„( é) ЫЙ 2 [Fath 


al-Earib al-mujib А commentary on Abu 
al-Shuja’s Ghayat al-ikhtisar, accompanied by a 
supercommentary by al-Bajüri. With a notice 
of the life and works of al-Bàjüri, prefixed.] 


(1864.] 4°. 14527. c. 4,5. 
= ШК 14527. d. 10. 
= ШО 14529. c. 20. 


See Мойлммар ibn Sa'ip, al-Büs?ri, tte 
e uso... [Al-Burdat, with a commentary 


by al-Bájüri.] [1880.] 4°. 14573. c. 15. 


See Мойлммар ibn al-Suirr‘i, al-Faddali. 
e shail e ee Au) де дл sàn [A short 
treatise on the unity of God, accompanied by a 
commentary by al-Bajüri.] [1879.] 8°. 

14516. b. 42. 


See Монлммар ibn YUsvr, al-Sanzs?. s 
2 spell... RAS [Umm al-barahin, accom- 
panied by a commentary byal-Bajiri.] [1863.] 8°. 


14516. b. 30. 
—— [1866.] 8°. 14516. b. 29. 


[Al-Mawahib al-laduniyat.] See Muham- 
MAD ibn ‘Isa ibn Sauran (Аво ‘Isa) al-Tirmidi. 
д ESM) alll ВАЙ езу... ДД sia 
[Shama’i] al-nabi. Accompanied by а commen- 
tary, entitled al-Mawahib al-laduniyat, by al- 


Bajüri. With a notice of the life and works of 
al-Bájüri, prefixed.] [1864] 4°. 14521. b. M. 
[1873] 4°. 14521. c. 26. 


[Tahkik al-makam.] See Монлммар ibn 
al-Smiri‘i, al-Faddali. ila ы Ее 
ghe! RUS ge lil ic’ [Kifayat al- 
'awamm. Accompanied by a commentary entitled 
Tahkik al-makam, by al-Bajuri.] [1868.] 4°. 
14516. d. 5.(2.) 
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IBRAHIM ibn MUHAMMAD, al-Dájür? (continued). 
[ Al-Tulifat al-khairiyat.] See Asp ALLAn ibn Mu- 
ПАММА”, al-Shanshüri. eyo) ... &дй\> tà» 
e Св) с? дс [Al-Fawa'id al-shanshü- 
riyat, a commentary on al-Rahbr's Bughyat al- 
bahith. Accompanied by a suporcommentary 
entitled al-Tulifat al-khairiyat, by al-Bajiri.j 
[1865.] 4. 14529. c. 9. 


See Luciani (J. D.) Traité des 
successions musulmanes ab intestat extrait 
ducommentaire de la Rahbia par Chenchouri, 
de la glose d'El-Badjouri, ete. 1890. 8°, 
5318. dd. 7. 


[Tuhfat al-murid.] _ See IsgAHIM ibn 
1вкАнїм, al-Lakani. cepe M oo. АМ» the 
E wy p das ilaa] [Jauharat al-tauhid. Ac- 


companied by a commentary, entitled Tuhfat al- 


murid, by al-Bajari.] [1863.] 8°. 14516. b. 12. 
——— [1864] 8°. 14516. b. 31. 
—— [1872.] 8°. 14516. b. 32.(1) 
—— [1879.] 8°. 14516. b. 35.(3.) 


— ас сер we [A short treatise on 
the unity of God.] See Мазм“. рч coulis 


e ure ces „е pp. 24-28. [1863] 8. 

14586. b. 27. 
— — [1864.] 8°. 14586. d. 30. 
— [isa] F 14586. a. 48. 


IBRAHIM ibn MUHAMMAD, al-Birmdwi. See Mu- 
tamman ibn al-Kasmm, al-Ghazzi. eal que SHES 


e csl (Fath al-EKarib al-mujib. A commen- 


ars) 


tary on Abn al-Sbuja’s Ghayat al-ikhtisar, accom- 
panied by a supercommentary by al-Birmawi.] 
[1870.] 4°. 14521. c. 2. 


—— — [1879.] 4°. 14529. b. 11. 


IBRAHIM ibn MUHAMMAD, al-Halabi. Xie là» 
pel pty АА) eal Ае opt i deus 
(pass Jae) e uel ui [Ghunyat al-mutamalli, 


A commentary on Sadid al-Din al-Kashghari’s 
treatise on prayer and purification, entitled 
trao [Con- 
14519. d. 15. 


Munyat al-muéalli.] рр. ii. 623. 


stantinople, 1878.] 8°. 
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IBRAHIM ibn MUHAMMAD, al- Halab? (continued.) 
PET c? uspio [Ghunyat al-mustamli. 
A shorter commentary on Sadid al-Din al-Kāsh- 


pp. 236, lith. p>] 
14519. e. 23. 


ghari’s Munyat al-muéalli.] 
[Lahore, 1889.] 8°. 


See Mustara ibn MUHAMMAD, 
Güze-hisári. — | Wb xd [Hilyat al-nàji. 
A supercommentary to al-Halabi’s Ghunyat 


al-mustamli.] [1885] 4°. 14519. d. 14. 


See Ѕарїр al-Dix, al-Kashghari. 
сдал] Xs [Munyat al-muéalli, with mar- 
ginal notes selected from al-Halabi’s com- 


mentaries.] [1873.] 8°. 14519. e. 11.0) 


See Sapin al-Din, al-Kashghar:. 
Balo 4) Samal МАД nthe & ghee OW 
д isos] [Munyat al-muialli, accompanied 
by marginal notes selected from al-Halabi’s 
smaller commentary.) [1876.] 8°. 

14527. b. 18.(2.) 


See Sanin al-Din, al-Kashghari. 
[Munyat al-musalli, with marginal notes 


selected from al-Halabi’s smaller commen- 
tary.) [1876] 8°. 14519. d. 17.(3.) 


=J (3. [Multaka al-abliur. A digest 
of Muhammadan law according to the Hanafi 
school.) pp. 268. Xll. (rw [Constanti- 
nople, 1848.) 4°. 14528. а. 5. 


Ў Але [Multaka al- zn. See ‘ABD 
al-Hak& Sasávar, Sirhindi. js 45 
А Уз, c oS Kam js qu il i ens i 


wikayah.] margin. [1862.] 4^. 14527. b. 15. 
—— (1873.] 8°. 14528. d. 14, 
—— [1877.] 8°. 14529. c. 11. 


a cS» [MultaKa al-abliur.] рр. vii. 


232. ir*3 [Constantinople, 1882.] 8°. 14528. a. 22. 


Droit musulman, rite hanafite. То Moul- 
taqa el abheur [Book 18-21] avec commentaire 
abrégé du Madjma‘ el anheur (de Mohammad cbu 
Solaymán, appelé Chaykhy zidoh). Traductions 


раг Н. Sauvaire. (Mémoires de l'Académie des 
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Sciences, Belles-Lettres et Arts de Marseille, 
années 1881-82, pp 389-502.) ЛГатзейіе, 1882. 
82. Ac. 367. 


See “Авр al-RaamAn ibn Монам- 
MAD, called SHAIKA-ZĀDAH. д 2n ws? 
[Majma' al-anhur. A commentary on al- 
Halabi’s Multaka al-abhur.] [1842.] Fol. 
14528. d. 7. 


СЕ ПВО: 14528. c. 2. 


See МонАммАр MAUKUFATI. * > 
‚2% we (3) 3^ [A Turkish commen- 
MultaKa al-abhur.] 

14528. d. 5. 


Fol.  14529.6.15. 


IBRAHIM ibn MUHAMMAD, aol-Swwaid;, called 
Is TankHiN. 2 ced es ESI надае là» 
[A compendium of medicine, being an abridge- 
ment of al-Suwaidi’s larger work entitled al- 
Tadkirat al-hadiyat, by “Abd al-Wahhab al- 
Sha‘rani. Edited by Nasr al-Hirini.] pp. xii. 164. 
yon trv [ Cairo, 1863.] 4°, 14535. а, 2. 
Kerb Qj duped e! 8835 ye 
[Another edition.] рр. іу. 164, lith. — | s tras 
[Delhi,1871.] 8°. 14535. b. 16. 


[Another edition.] See ‘Ati ibn al-fAnsis, 
JK ues (Л) J) ez 
д хд) [Kamil al-sina‘at.] margin. [1877.] 4°. 
14535. d. 8. 


ESS Моз ... вру) el BSS pales 
9 3 casu! oa}... [Another edition, ac- 
companied on the margin by another compen- 
dium of medicine entitled al-Tadkirat, by Alimad 
ibn Абтай al-Kalyübi.] pp. viii. 96. jae ire 
[Cairo, 1887.] 4°. 14535. a. 8. 


IBRAHIM ibn MUHAMMAD, al- Yalawaji. inal 
д эло дй з= Qj куйй) АА Go spall 
[Al-Majma‘at al-kubra. 


poems, chiefly in praise of the prophet Mulam- 
mad, by different authors.) irar [Constantinople, 


tary on al-Halabi's 
[1841] Fol. 


— [1860.] 


al- Majus? al- Arrajani, 


A collection of religions 


1859]  4*. 14519. d. 16. 
sl enam de Gill умы! Oy Ж, 


[Risalat al-ikhbar bi'lladi. A treatise on relativo 
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clauses in Arabic.] pp. 20. See Jami (‘Asp al- 
Raman ibn Аймар) > Дд [Al-Fawa’id al- 
diyàyat.] [18502] 8°. 14593. b. 26. 


IBRAHIM ibn MUHAMMAD (Аво Isitak) al- Faris: 
al-Iiiakhri. Liber Climatum auctore Scheicho 
Abu-Ishako El-Faresi vulgo El-Issthachri. Ad 
similitudinem codicis Gothani aecuratissime de- 
lneandum et lapidibus exprimendum curavit 
J. H. Moeller. Praemissa est dissertatio do libri 
climatum indole, auctore et aetato. (609) Ws) 
[Masalik al-mamalik, commonly called Kitab al- 


akalim.] рр. 23, 132, and 19 maps. ^ Gothae, 
1839. 4°. 14566. c. 10. 


[Another edition.] 
Descriptio regnorum ditionis moslemicae, auctore 
Abu Ishák al-Fárisi al-Istakhri. Edidit M. J. de 


Viae Regnorum. 


Goeje. («ЛА ELL. АА) pp. хі. 848. 1870. 
See Gorse (M. J. ре) Bibliotheca Geographorum 
Arabicorum. pt. 1. 1870,etc. 8°.45006.f.6. 


Qi quu) cA Nery CU Wis 
The Oriental Geography of Ebn Haukal, 
Arabian traveller of the tenth century [or rather 
of Abu Ishak al-Farisi al-Istakhri]. Translated 


an 


by Sir W. Ouseley. pp. xxxvi. 327. London, 
1800. 4°. 983. g. 12. 
—— [Another copy.] 152. h. 20. 


Imperfect ; wanting tke second indez, pp. 309-327. 


[Another copy.] G. 1785. 


Das Buch der Lander von Schech Ebu 
Ishak el Farsi el Isztachri. Aus dem Arabischen 
übersetzt von A. D. Mordtmann. 
Vorworte von C. Ritter. 


Nebst einem 
Mit 6 Karten. pp. xx. 


204. 1845. See AcapEMiES, etc.—Hamburg.— 
Akademie von Ham. Schriften. Bd. 1, Abth. 2. 
1844, etc. 4°. Ac. 675. 


П Segistan ovvero il corso del fiume 
Hindmend secondo Abu Ishak-el-Farisi-el-Issta- 
ehri Geografo arabo. [Translated by A. Madini.] 
Edizione fueri di commercio. pp. 24 and 1 plate. 
Milano, 1842. 4°. 14565. d. 1. 


IBRAHIM ibn MUHAMMAD (Авс Isüik) al-Isfa- 
rü'inz, called al-UsTad. debe | (ul py CUS 15 
КОШ Шз S qu) SS ayy... „2 


[Nur al- ain. An historical romance on the 
murder of the Imam Husain. 


With a sequel, en- | 
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titled Kurrat al-‘ain, by Abu ‘Abd Allah ‘Abd 
Allah ibn Muhammad, deseribing the vengeance 
exacted for his murder.] рр. 87, 32, lith. [ir]>r 


[Cairo, 1865.] 8°. 14560. b. 19. 

[Another edition.] pp. 162, lith.  irsr 
А) [Bombay, 1875.] 8°. 14560. b. 30. 
——- [Another edition.] pp. 68. jae irer 
saul [Cairo, 1884.] 8°. 14561. b. 19. 


Der Tod des Husein ben "Ali und die 
Rache. Ein historischer Roman aus dem Ara- 
bischen. Von Е. Wüstenfeld. (Abhandlungen 
der hisiorisch-philologischen Classe der kénig- 
lichen Gesellschaft der Wissenschaften zu Gót- 
1-3.) рр. 218. Göttingen, 

Ac. 670. (Bd. 30.) 


tingen, Bd. xxx. 
1883. 4°. 
IBRAHIM ibn MUHAMMAD (iiw al-Din) al- 
Isfarà ini, oll рә (xe [Mizan al-adab. 
A compendium of grammar and rhetoric.] 4 pt. 
[Constantinople, 1870 ?] 8°. 14593. d. 


Ac- 
companied by a diffuse Turkish paraphrase by 


oll „де ер [Mizan al-adab. 


Muliammad Tahir Salàm.] рр.308. rev [Con- 
stantinople, 1841.] 4°. 14593. b. 6. 
uen: | ? ^ 

RWS el Jub de deu. Werte A (eus 


I iS} 3 [A commentary on ja al-Kàsim 
al-Samarkandi’s treatise on metaphors entitled 
Fara’id al-fawa’id.] pp. 24. trae [T'unis, 1867.] 
88 14597. а. 


— is ee)! с ke uel aam mro 
e dul re ud Sy NB ы) [Commentary on al- 


Samarkandi’s Fara’id al-fawa’id, accompanied by 
a supercommentary by Muhammad ibn‘ Ali al- 
tray [Cairo, 1869.] 8°. 

14597. d. 20. 


= il ро чї»... wal race. 
E secu ‚ло 
[Another edition, with al-Sabban’s supereom- 
mentary. Accompanied on the margin, by ano- 
ther supercommentary by ‘Ali ibn Sadr al-Din, 
the grandson of the commentator.] pp. 162, 2 
poo "M [Cairo, 1882.] 4°. 14597. e. 10. 


Sabban.] рр. iv. 172. 


‚д 


See Мойлммар бдрќ, Arzanjáni, 
called Миет1-2АрАН. ё so QS [А 
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supercommentary to al-Isfara’ini’s com- 
mentary on Abu al-Kāsim al-Samarkandi’s 
Fara’id al-fawa’id.] [1838.] 4°. 14597. с. 3. 
[1868.] 4°. 14597. d. 13. 
^l we pla [A supercommentary to 
Jami’s commentary on Ibn al-Hajib’s treatise 
on Arabic syntax entitled al-Kafiyat.] pp. 347. 
trot [Constantinople, 1843.] 8°. 14593. c. 10. 
IBRAHIM ibn MUHAMMAD ibn FARHUN (Вокнлх 
al-Dix) ibn “Аш, 
called Iss Faruty. 

IBRAHIM ibn MUHAMMAD SALIH, al-Kadiri al- 
Kasiamüni. See Nir al-Din, al-Dimyat?. — là» 
c 290 әй, ws [Al-Dimyatiyat. With a 
Turkish commentary by Ibrahim al-Kadiri al- 
Kastamini.] [1842.] 8°. 14519. b. 29. 


IBRAHIM ibn MUSA, al-Shafibi al-Lakhmz. 5; 
Es T "us oui e | e 
2 nie [‘Unwan al-ta it A treatise on the 
principles of Muhammadan jurisprudence accord- 
ing to the Maliki school] 4 vol. 
1884.] 8°. 

IBRAHIM ibn MUSA, al-Tarábulusi. 5) WS 
e е5) = © [Al-Is‘af fi alikàm al-aukaf. 
A treatise on the Muhammadan law of legacies, 


according to the Hanafi school.] pp. 123. irar 
[Bulak, 1875.) 8°. 14527. b. 13. 


IBRAHIM ibn SAHL, al-Ishbili. ipo Ue lin 


ДИ gabled Sew ue aah... ТА 


selection of poems from the Diwan of Ibrahim 


al- Ya‘ miri. See IBRAHIM 


iver (Tunis, 
14528. b. 24. 


ibn Sakl al-Ishbili.] pp. 55, lith. irar [Caíro, 
1875.) 8": 14573. a. 18. 
—— e Qes uy ell + olp [Another edi- 


tion.] pp. 48. Cm) 1440 ne 1885.) 8°. 


14575.bb.5. 


— - д Qe» uui ely! e . wid ‘da [Another 
edition.] pp. 56, With. irer [Cairo, 1885.] 8°. 

14573. a. 14. 
=e PO aw or nos mae e» [A poem, 
commencing : \ яр c5g2 dal 


See DARARI. 
[1864.] 8°. 


[Al-Derari al-sab*.] 


Y 
E pi ү ^ 


14573. b. 22.1) | and I. al-A.] [1884] 8°. 
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IBRAHIM ibn SULAIMAN, al-Ramli. See Kua 
al-Div ibn Аймар, al-Ramli, (J) J sj làn 
д Bas idl OW зә [AlFatiwi al-khai- 
riyat. The first part of the work being redacted 
by the author's son Muhyi al-Din, the rest by I. 
ibn S.] [1859.] 4*. 14527. b. 1. 
IBRAHIM ibn ‘UMAR, al-Bikd'i 3 lo 59 
[On the game called Maisir, played by the Pagan 
Arabs. An extract from al-Bika‘l’s commen- 
tary on the Koran, entitled Nazm al-durar.] 


See Lanpsera (C. von) Count. Primeurs arabes, 


eic, fasc. 1. 1886, etc. 8°. 15586.0.28. 


IBRAHIM ibn YAHYA (Авс Isiik Вокніх al- 
Din) al-Kutubz, called al-WarTwar. See Muttam- 
MAD ibn 1вкАнїм, al-Waiwat, called al-Waxrrak. 


IBRAHIM ibn YAKHSHI, called Depen KHALĪFAH 


or Karam Deven. (fio so [An elementary 
treatise on dialectics.] See Baud al-Din, Efendi. 
2 ax) ды, [A collection of four elementary 


treatises.] [1890.] 8°. 14,540 .b.40,. 


oum soso [A supercommentary to the 
commentary of al-Taftazani on al-Zanjani’s work 
on the inflexion of the verb in Arabic, entitled 
al-Mabadi fi al-tasrif.] рр. 248. spalil мао 315 (тоо 
[Bulak, 1889.] 8°. 14594. b. 9. 


IBRAHIM ‘ABD al-GHAFFAR, al-Dasūkī. See 
Аймар ibn Muiawxap, al-Kastalanz. J, * =) 
g cg ole) Cos us (zn [Irshad al-sari. 
Edited by I. ‘A. al-Gh.] [1868.] 4°. 

14521. c. 4-8. 
See Muttammap ibn Аймар, al-Khatib al- 
Shirbini. д У т ше ( 2) du stl [А1- 


Siraj al-munir, revised and edited, with notos, by 
I. ‘A. al-Gh.] [1868.] 4°. 14509. b. 15. 


IBRAHIM ADHAM, Bey. See LrarwpmE (А. M.) 
әд Geol cou I" Éléments de géométrie," 
translated into Arabic from J. A.’s Turkish ver- 
sion.] [1839.] 8°. 14544, d. 5 
IBRAHIM al-AHDAB. See ‘Ann al-Hapi Nasa, al- 
Abyari, e cual) Jil Lal [Al-Wasa’il al-adabiyat. 


Literary corrcspondenco betwoen ‘Abd al- v 
14583. b. © 
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IBRAHIM al-AHDAB (continued). See Maton 
ibn Hamzan, Mufti of Damascus. ( 5) у) de! 
gl Jr je es Edited by 
I. а1-А.] [1891.] 8°. 14514. b. 24. 


A wo} у” oe J) 25 [Kashf al- 


arab. А collection of didactic poems.] рр. 65. 
trae (Beirut, 1876.] 8°, 14583. a. 26. 


ш? [Durr al-asrar. 


[Kashf al-ma‘ani wa’l-bayan.] See [acces- 
sions] Аймар ibn al-Husarn (Banif al-ZamAn) 
al-Hamadani. el NU v 20.5 [Al-Rasa'il 
Edited, with a commentary entitled Kashf al- 
ша‘йпі wa’l-bayan, by I. al-A.] [1890] 8°. 
14576. bb. 7. 
д v3 LM ке, e? [ Al]-Nafl 
al-miski. A Diwan, or collection of poems.] 


pp. 232. Cy Irae [Beirut, 1868.] 8°. 
14583. а. 45. 


=—— ky] үле EEJ Zisi ВА ill sda 
e [Tulifat al-rushdiyat. A drama in verse, in 


three acts, designed to illustrate the grammar of 
the Arabic language.] рр. 79. к.) tree 
[ Beirut, 1868.] 12°. 14582. c. 19 (2) 


e acl wl, «ell er a acl il E 5, 


[Washy al-yara‘at. 
acts, designed to exhibit the rhetoric of the 
Arabs] pp. 56. Cm) Pave [Beirut, 1870.] 8°. 

14583, а. 21.2) 


eld à jJ ele 8 ал al LJ] [Thimar al- 


A collection of historical anecdotes, 


A drama in verse, in three 


aurak. 
poems, and epistles, by Ibn Hijjah al-Hamawi. 
With a supplement by Ibrahim al-Ahdab.] See 
Husain ibn Мойлммар, called al- Riounis, al- 


Iéfahani. a shot wl dle? yo ( 9l) ou s ғ =) 


[Muhadarat al-udaba.] margin. [1870.] 4°. 
14576. c. 23. 


[Another edition.] See Аво Barr ibn ‘Ari 
(Taki al-Din) called Ins Hian, al- Hamauwz. 2155 
ё uj las [Thimar al-aurak.] [1883.] 8°. 
14561. b. 20. 


IBRAHIM ‘ALI KHAN. See Kur’in. [Selections.] 
e QUE =! „ыле [Muntakhab ahkam al- 
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Kur’an. А selection of passages from the Koran, 
with a Hindustani translation and commentary, 
[ду eA. КӨ [ШЕ Ra: 14507. c. 15.(8.) 


IBRAHIM al-BAIYA'. See 'Tuonorp (H.) 2155 
dig] 1л [Travels in India, translated into 
Arabic by I. al-B.] [1849.] 8°. 14565. b.40 
IBRAHIM HAKKI. See MuiaMMAD (Anu “Авр 
ALLAN) al-Andalusz, called Anu al-Jaism. 


: Йе 
[А1- Атай, Accompanied by a commentary by 
Тино в. 14597. с. 12. 


IBRAHIM HANIF. co^ ў Up iele) tl C 
UJ) [Khulagat al-wafa. A Turkish commentary 
on ‘Iyad ibn Mūsa’s treatise on the attributes 
and prerogatives of the Prophet Muliammad, 
entitled al-Shifa. Compiled from the Arabic 
commentaries of ‘Ali al-Kari and al- Khafaji) 
рр. iv. 747. ($25 trov [Dulak, 1841.) fol. 
14522. e. 5. 
IBRAHIM al-HAURANI. , 5 wii) US! cos 
awl, (9 32 [Al-Ayat al-baiyinat fi 
ghara’ib al-ard wa’l-samawat. A description of 
the wonders of nature.] рр. 160. ypu (^ 
[Beirut, 1883.] 8°. 14533. a. 9. 


И 0) 
[Al-Shuhub al-thawakib. Ап answer to the 
reply of Jirjis Zuwain to Mikha’il Mushakah’s 
polemic against the Encyclical Letter of Pope 
Pius IX., inviting the Churches to an (Ecume- 
nical Council at the Vatican in 1869.] pp. 84. 
Lyra лу. [Beirut,1E70). 8°. 14505. c. 


IBRAHIM 'ISMAT. See Catro.—Bibliothtque 
Khédiviale. (AO) ше Gyo l ё) JS) д 
ё &j ll [Catalogue of the Arabic manuscripts 
and printed books in the Khedivial Library at 


Cairo. Vol. 5, the former part compiled by 
C. Vollers, the latter part by I. ‘I.] [1886, ete.] 
BE; 14598, e. 3. 


[A 


comparative calendar of the Muhammadan and 
Gregorian eras for the century А.н. 1301-1400. 
Ty S У Е 1054.0 .2 


See EPHEMERIDES. д umm gk gu 
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See Scumip (J. C. von) 
д NOEL kas [ Das 


IBRAHIM al-KARKABI. 
Domeapitular zu Augsburg. 


Karthauserkloster,” translated into Arabic by 
I, al-K.] [1865 ?] 12°. 14586. a. 17.(1.) 


IBRAHIM al-KHALIL, al-Sa'dz, See Nv/wiàw ibn 
Taisir (Apu Haniran) Хіл Farad) [Al- 
Nu‘maniyat. Followed by a commentary in 
Turkish by I. al-Kh.] [1852.] 8°. 

14573. b. 44. 


IBRAHIM MARZÜK, Bey. lpw (3X4 а al 
e rire Oe ely! [Al-Durr al-bahi al-mansük. 
Diwan, or poetical works, collected and edited 


by Muhammad Bey Sa'id.] pp. 75. trav [Cairo, 
1880.] 8°. 14582. d. 13. 


IBRAHIM MUTAFARRIKAH. See Iswi'in ibn 
Hamman, al-Jauhari. серу) p Kn i [Lughat 
i Vankuh. Edited, with a Turkish preface, by 
І. M] [1728] Fol. 0В.80.2.5. 
IBRAHIM RAMADAN. iol А540] д] ШШ 
[Al-La'ali al-bahiyat. 
geometry, translated from the French, by Ibrahim 
Ramadan.] vol. 1, pp. iv. 176, and 40 plates. 


PRESE iy mn [Bulak, 1845.] 8°. 
d T 14544. d. 29. 


A manual of descriptive 


IBRAHIM al-SAKKA. See ‘Atiibn Zar al-‘Anrpin, 
al-Ujhiiri. e "T ye Jus [Fadail shahr 
Ramadān. 
al-S.] [1860.] 8°. 


Followed by a commentary by I. 
14519. d. 5. 


IBRAHIM SALAMAH. See SALAMÉ (ABRAHAM) 

IBRAHIM SARKIS. єй $ „ЫЙ jal) GUS 
noi [Al-Durr al-nazim. А manual of ancient 
history.] pp. 142, 1. Ly) Fave [ Beirut, 1875. ] 
1228 14555. b. 14. 
e Хаз QU s KA JA JE ws [Al- 
Durrat al-yatimat. А collection of proverbs, 


with explanatory notes.] pp. 172. em 
[Beirut, 1871.] 12°. 14579, b. 8. 


iH ДЫЛ QS yl) wd) La! [Tali 
al-kalimát al-lughawiyat. 
the technical and unusual words occurring in tho 


An explanation of 
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Arabic Bible] pp. 144. eux їлул [Beirut 
1876.] 16°. 14505. a. 18. 


y Colb E vol kop [Nuzhat al- 
afkar. A poetical anthology, arranged according 
to subject.] ayy 1л [Beirut, 1881.] 12°. 

14583. aa. 2. 


à pue y dec! 3 ell yo WS 
[Saut al-nafir. A short life of Alexander the 
Great, to which are added an account of the death 
of Louis XVI., king of France, and a translation 
of his last will.] pp. 86. 
1864.] 12°. 


Uo» tant (Beirut, 
14560. b. 18. 


[Tasliyat al-kari.] See Smaniw Sarkis and 
I»nànix Sanxis. (ci) 205 WUS [Tasliyat al- 
Kari. A collection of proverbs, etc.] [1863.] 12°. 
14579. a. 2. 


IBRAHIM SHALHUB. (Je J| all oj) OS 


e cpl A ME lel jel [Al-Radd al- 


rühin al-mubin. A defence by the author of his 
position in refusing to accept the reform of the 
Calendar ordered by the Pope in the Melchite 
Uniat Church.] pp. 72. geo (^16 [Damascus, 
1865.] 8°. 14503. b. 8. 


IBRAHIM SHUMAIYIL. Ха)! esl САЙ Fay Al 
[Al-Faridat al-ibrahimiyat. A poem of thanks- 
giving, composed by the author on his recovery 


from an attack of dysentery.] 2 leaves. 
[Beirut, 1863.] 4°. O.P.248 UE 


[^t 


IBRAHIM al-YAZIJI. See Aitmap ibn al-HusaIN 
(Аво al-Tary1p) called al-Muranasai. pl CEG 
д chl [Diwan, accompanied by a commentary 
entitled al-'Arf al-taiyib, by Nasif al-Yaziji, com- 
pleted and edited by I. al-Y.] [1882, ete] 8°. 

14573. b. 46. 


——— See Мїкнї?їһ “Авр al-Saryip. „| 205 
Jl SI) [Sulwan al-shajt. A controversial work 
> J 


[1879] 8. 
14583. b. 15. 


directed against І. а]-Ү.] 


See Nasir al-YAzisi. д єє 5 205 


[Jauf al-fara, accompanied by the author’s com- 
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mentary entitled Nar al-kira. Edited, with the 
commentary somewhat abridged, by I. al-Y.] 
[1882.] 1°. 14593. d. 16. 


д а lS LAI 


Khizanat, accompanied by the author’s com- 
Edited, with the 
commentary somewhat abridged, by I. al-Y.] 


See Nasir al-Y azur. 


mentary entitled al-Jumanat. 


[1889.] 8°. 14593. b. 34. 

See Nasir al-YAzut. ey pase es 
J| [Majma‘ al-balirain. Revised and corrected 
byt al-Y.] [1872.] 8°. 14583. b. 26. 
—— [1880.] 8°. 14583. b. 27. 
—— See Perriopican Pusrications. — Beirut. 


Pi CB! [Al-Tabib. Now series, edited by 


І. al-Y. and others.] (1884, etc.] 8°. 
14537. c. 24. 


= de d о Em pu dell Jin, OW 
e y. ol [Maialif al-sa'd. A commentary 


on Naàf al-Yaziji’s elementary Arabic grammar, 
entitled al-Jauhar al-fard. Third edition.] pp. 
65,81. c», inna [Beirut 1888.] 8°. 

14593. c. 42. 
(2390 bl 3 este [An essay on the 
medicine of the ancients.] See ACADEMIES, etc.— 
Beirut.—Al-Jam' yat al-Ilmzyat al-Suriyat. ues 
e [An essay, еѓс.] [1868.] 12°. 14537.b.11. 


IBSHAIHI. 


See MufiaAMMAD ibn Аймар. 
ICHWAN-00S-SUFFA. See IKHWAN au-Sari. 


ТЕРНЕТ BEN ELI, Karaita. See Jarner ben Ext. 


IFLIFRI, al-Fransdwi. See Furury (CLAUDE) 


IFTIKHAR. cla vil [“ Boasting on the 
Cross." A sermon on Galatians vi. 14. Second 
edition.] рр. 84. c». tan [Beirut, 1866.] 8°. 

14505. b. 33.(1) 


IGNATIUS, Saint, Bishop of Antioch. Supple- 
mentum Corporis Ignatiani a G. Curetono editi 
publici juris factum a G. Moesinger. (Epistola 
Translatio latina.) 
oi, 153. g. 21. 


arabica s. Ignatii Martyris. 
pp. 92, 14. Остіротії, 1872. 


IGNATIUS [Lorez pe RECALDE, de Loyola], Saint. 
See Nervev (F.) д UU Ul Vno y, wus 
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[The Spiritual Exercises of St. Ignatius, being 


Е. Nepveu’s “ Retraite selon Pesprit et la 


méthode de Saint Ignace,” translated into 
Arabic 155681 31025 14501. ав. 2. 
=== NEAL, een 14501. c. 23. 


IGNATIUS JIRJIS SHALHAT, Patriarch of Antioch. 
See Dionysius Jirsis Swaitat, Archbishop of 
Aleppo. 


IJAZ AHMAD, Maulavi. See Мийлммлр Fapu 
al-Imam, Khairábad;. ph сэз [Al-Mirkat al- 


mizaniyat. Edited, with marginal notes com- 
piled from various sources, by I. A.] [1888.] 8°. 
14540. c. 


See ‘Uruman ibn ‘Umar, called Ien al- 
Haste. e a [Al-Kafiyat. Edited, with a 


Persian marginal commentary, by I. А.) [1889.] 8°. 
14593. e. 


IJI. 
al-Dix) 
IKHTIYAR al-DIN ibn GHIYATH al-DIN, al- 


See “Авр al-Rawman ibn Аймар (‘Apun 


Husaini. g! Wall ell eof [Asas el-iktibas. 


A collection of passages from the Koran, tradi- 
tions, proverbs, and verses, arranged according 
to subject. Edited from three manuscripts, by 
‘Abd al-Hafiz al-Ta’ifi.] рр. xii. 188, 4. 
СУ irta-14 (Constantinople, 1881.] 8°. 
14576. a. 16. 
al y Мей („А ыы „ 
e pu [Select passages of Arabic poetry, 


extracted from the Asās al-iktibas.] ^ See Davin 
(CLemens JosePH) Archbishop of Damascus. & i 


д QU] [Tanzih al-albab.] pp. 132-168. 
Шар 14586. Ъ. 16. 
IKHWAN al-SAFA. ЫШ] Jo, oll ol Os 
ё all sic Vy deol... [The philosophical trea- 
tises of the Ikhwan al-Safa, or “ Brothers of 


Sincerity.” Redacted by Ahmad ibn ‘Abd 
Allh.] 4 vol. лэ) осот [Bombay, 
1887-89.] 8°. 14540. a. 36. 


Die Abhandlungen der Ichwán es-Safa in 
Auswahl. Zum ersten Mal aus arabischen 


IKHWAN- 

рои Xix1057. 
Handschriften herausgegeben von F. Dieterici. 
(lial yll Qiu Lais sli] cols) A Leipzig, 
1883, etc. 8°. 14540. a. 32. 
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Lidl Quel das Ichwan-oos-Suffa (an 
allegorical controversy between the men and the 
animals), in the original Arabic. [Being the 
latter part of the 8th treatise of the 2nd part of 
the collected works of the Ikhwan al-Safa.] 
Revised and edited [with an introduction in 
Arabic], by Shuekh Abmud-bin-Moohummud 
{With an English pre- 
pp. viii. 442. Cal- 
14579. d. 4. 


Shurwan-ool-Yumunee. 
face by T. T. Thomason. ] 
cutta, 1812. 8°. 


= lay al Jue = Way ше dla, здщ 
e Jl, 8, pall [Second edition, revised by Maulavi 


Ghulam Haidar.l XM алет [Cal- 
cutta, 1846.] 8°. 14579. d. 6. 


pp. iv. 400. 


Thier und Mensch vor dem König der 
Genien. 
Schriften der Lautern Brüder in  Basra, im 


Ein arabisches Märchen aus den 


Urtext herausgegeben und mit einem Glossar 
versehen von F. Dieterici. (Tac! els T. 


ue PR. Ra Quy uei AL. sic „ДӘЛ de 
д 25.2) „5! Bl) pp. vii. 110, 146. Leipzig, 
1879. 8°. 14519. d. 11. 


Der Streit zwischen Mensch und Thier, 
ein arabisches Mührchen aus den Schriften der 
lauteren Brüder, übersetzt, und mit einer 
Abhandlung über diesen Orden, so wie mit 
Anmerkungen versehen, von F. Dieterici. pp. vii. 
297. Berlin, 1858. 8°. 14579. c. 24, 


——— [Another сору.] 14519. c. 16. 


lad) „1 coul lin [Extracts from the 
tale of the Controversy between the animals 
and mankind, completely vocalised throughout. ] 
See Тойғат al-ADAB. e c9)! da pp. 72-110. 
[1887 1 ee. 14580. a. 50. 


Les Ànimaux en discussion avec l'homme. 
Extrait do l'ouvrage intitulé: Tuhfat ikhwán 
ussafá. See Ganciw ре Tassy (J. Н.) Allégorios, 
récits poetiques et chants populaires, traduits de 
l'arabe, efc. pp. 73-188. 1876. 8°. 14003 .һ.18. 
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IKHWAN al-SAFA (continued). 

- See DrgvERICI (Е. H.) Arabisch- 
deutsches Handworterbuch zum Koran und 
Thier und Mensch. 1881. 8°. 14589. b. 7. 


See Navwzengck (C. Notiz über 
das arabische Buch ll M Аз d. h. 

1837. 8°. 
14579. c. 13. 


Gabe der aufrichtigen Freunde. 


Die Propaedeutik der Araber im zehnten 
Jahrhundert. [А translation of the first six 
Treatises of the collected works of the '* Brothers 
of Sincerity,"] von F. Dieterici. Mit einer Karte 
und zwei Schrifttafeln. pp. xi. 201. 
1865. 8°, 


Berlin, 
8310. c. 1. 


Die Logik und Psychologie der Araber im 
zehten Jahrhundert n. Chr. [A translation of 
7-18 of the collected works of the 
of Sincerity,”] von Е. Dieterici. 

Leipzig, 1868. 8°. 8467. b. 4. 


Treatises 
* Brothers 


pp. xi. 196. 


Die Naturanschauung und Naturphiloso- 
phie der Araber im zehnten Jahrhundert. Aus 
den Schriften der lautern Brüder thersetzt von 
F. Dieterici. [A translation of Treatises 14-21 
of the collected works.] pp. xvi. 216. Berlin, 
1861. 8°. 8760. bb. 11. 


Die Anthropologie der Araber im zehnten 
Jahrhundert n. Chr. [A translation of Treatises 
22-30 of the collected works of the ‘‘ Brothers 
of Sincerity,"] von F. Dieterici. pp. ix. 221. 
Leipzig, Berlin [printed], 1871. 8°. 8485. df. 6. 


Die Lehre von der Weltseele bei den 
Arabern im x. Jahrhundert. [A translation of 
Treatises 31-40 of the collected works of the 
“Brothers of Sincerity,’] von Е. Dieterici. 
pp. хі. 196. Leipzig, 1872. 8°. 8468. o. 8, 


Eine arabische Naturphilosophie aus dem 
10 Jahrhundert (die Uebersetzung der 50sten 
Abhandlung der arabischen Philosophen, die 
lautern Brüder genannt). See Drererici (Е. Н.) 


Der Darwinismus, ete. рр. 213-228. 1878. 8°. 
1008. b. 14. 
IKLIMIS, Archbishop of Damascus. See Davip 


(CLEMENS JOSEPH) 


IKLISHI. See Aüwap ibn Маёр, al-Andalusi. 
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IKRAM al-DIN (Мойлммар) Hafiz. See Movu- 
HAMMAD IkrAm al-Din. 

ILAHI-BAKHSH (Мойлммлр) Faizabadi. See 
“Авр al-KAuir ibn “Авр al-Raitmay, al-Jurjani. 
«ес dle c^ [Sharh mi'at mil. Edited, with 


copious marginal notes in Persian, by I.-D.] 


[1843.] 8°. 18576-0. 
— [1869] 8°. 14593. e. 12.3.) 
—— [1870?] 8°. 14593. е. 24.1) 
——— [1882] 8°. 14594. а. 24.(2.) 
——— [1887.] 8°. 14594. a. 


See HipivaT al-Naitw. 2 gm das 


[Hidayat al-nahw, followed by a tract entitled 
Badayat al-nahw. Edited, with a marginal com- 
mentary, by I.-B.]  [1890.] 8°. 14594, a. 


See ‘UrumAn ibn ‘Umar, called Івх al- 
Hans. д 4X6 [Al-Káfiyat. Edited, with a 


Persian interlineary translation, by I.-B.] [1874.] 
Fol. 14593. f. 9. 


14593. f. 7. 


(1882.] Fol 


[ Al-Intibah. ] 
‘ABD al-Suaxtr, al- Bihari. 


See Монівв ALLAN ibn 
e (e c^ [The 
latter half of al-Bihari’s Sullam al-'ulüm; with a 
commentary by Maulavi Hamd Allàh. Edited, 
with a supercommentary, entitled al-Intibah, by 
L-B.] [1862.] 8°. 14540. c. 23.(1) 


[Tuhfah i shàhjahànt.] ее Mas‘tp ibn 
‘Umar (баё al-Din) al-Taftazünz | jx as 
[The first part of al-Taftazani’s Tahdib al-mantik 
wa’l-kalam, with ‘Abd Allah al-Yazdi’s commen- 
tary, and a copious supercommentary, entitled 
Tuhfah i shahjahani, by L-B.] [1875.] Fol. 

14540. d. 11.(6.) 


ILAM. See PERIODICAL PusLiCATIONS.— Cairo. 


'ILLAISH (Munammap) See Монлммар ‘ILLAISH. 


ILMAM. Der Uberfall Alexandrien’s durch 
Peter I., Kénig von Jerusalem und Cypern, aus 
einer ungedruckten arabischen Quelle (Kitab al- 
ilmám bi-l-i'làm fi-má garat bihi 'l-ahkám wa- 
".umür al-makdiyya fi wak‘at al-Iskandariyya, 
„das Buch des vollständigen Berichtes über das, 
was die göttlichen Beschlüsse und Vorherbestim- 


mungen bei dem  Vorfal von Alexandrien 
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horangeführt haben“) mit historischen und 
kritischon Anmerkungen dargestellt ... Inau- 


von I. J. H. P. Herzsohn. 
Bonn, 1886. 8°, 


15555.b.27.(2). 


See Mowammap Hasan. 

ILYAS DIB MATAR. e JS үй Ryall ail OS 
& ype Kadi [Al-"Ukud al-durriyat. 
and topography of Syria.] рр. 192. cy. tave 
[Beirut, 1874.] 8°. 14554, a. 7. 


gural-Dissertation. ... 


Hft. 1, pp. xxvi. 50. 


ЗІМІ. 


History 


ILYAS FARAJ BASIL. i23) ds!) cole WW 
e loot] [Mabadi al-kira’at. A first reading 
book for children, for use in the Roman Catholic 


pp. 84. pity! fava 


14586. a. 42. 


schools in Palestine. | 


[Jerusalem, 1878.] 16°. 


== oles wy wr VS dase E T. [Maj- 
mü'at azhàr min ruba al-ash‘ar, An anthology. 
collected and annotated by Ilyas Faraj Basil.] 
рр. 167,8. Z7 (^11 [Jerusalem, 1866.] 8°. 

14583. a. 43. 


[Second edition.] pp. 107, 3. 7 tavr 
[Jerusalem, 1873.] 8°. 14583. a. 49. 


ILYAS JIRJIS. See Bovicams (N.) (rst) „д 
ё Cu! [Karjynow ієра, translated into 
Arabic. Revised corrected by I. J.] 
[1870.] 8°. 14503. b. 6. 
ILYAS SALIH. vii) Aide (3 д> [An 
address to the people of Syria on the benefits 
of education and civilization.] рр. 24. c» o 1^: 
[Beirut, 1866.] 12°. 14542. b. 


Begin. ole ull asla Шз, [An Elegy 
on the death of Ishak Hakim of Ladikiyah.] 
See Ishak Hakim. 2 уе [Three elegies on 


the death of Ishak Hakim.] [1866.] 8°. 
14582. c. 14.(2.) 


and 


ILYAS SAMAHAH and АНТОН ВАВАКАТ. 
osse, ua ST lt (Sal Juss os Ад) 
д Nhal [Durar al-nafa’is. A manual of 


social etiquette.] pp. 176. iris [Catro, 1879.] 12°. 
14582. b. 28. 
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ILYAS YA'KUB. gyn 280 йа gs 3 dey 
e [^ Salvation in the Lord Jesus Christ." 
A sermon on Acts, iv. 12.] pp. 67. Wy рд) Fat 
[ Beirut, 1867.] 8°. 14505. b. 37. 
'IMAD al-DIN, al-‘Imadi. 
‘Iman al-Din. 

'IMAD al-DIN, al-Katib al-Iébahdni. See Mv- 
HAMMAD ibn МонАммАр (‘Imap al-Din) called 
а1-КаАтів, al-Isbahani. 

‘IMAD al-DIN, al-‘Uthmani al-Bakanni. йы) 
АЛ eh dle) Quem emnes 1 [Hall al- 


ma'akid. 


See ЈАМА al-Din ibn 


À collection of solutions of obscure 


problems in philosophy and grammar.] pp. 48, 
lith. е ^^. [Multan, 1880.] 8°. 

0550 .с 205. (2). 
‘IMAD al-DIN ibn KATHIR. бее Iswi'in ibn 
‘Umar, called Inn Karuir. 


‘IMAD al-DIN ZINKI, Atabak of Mausil, surnamed 
al-Marik al-Manstr. [Life] See ‘Asp al- 
КАймАм ibn Iswi'ir, called Аво Ѕнамлн. [Kitab 
al-raudatain. | 


‘IMADI. See ‘Авр al-RaüwiwN ibn Muiaxwap, 
called Івх ‘Iman al-Din. 


See JamAt al-Din ibn “Тмдр al-Din. 

IMAM ‘ALI, Akbarábüdi. See Kur’in. [ Selec- 
tions.] e "E pb [Jawahir al-Eur'án. А 
cento of passages selected from the Koran, com- 
piled by I. 'A.] [1873.] 8°. 14507. c. 16.(2) 
—— [1877.] 8. 15507 .5.22.(2). 
IMAM ‘ALT, Allahabadi. М s NER 


CE etal ett eoe | май... ОМТ eve 
[Jabb shaghb, also callod Faiz ghaib. А com- 
montary on the last section of tho Koran, io. 
Surahs 78 to 114, arranged in reverso order.] 
pp. 207, lith. oblal ir.v (Allahabad, 1890.] 8°. 

14514. b. 22. 
IMAM A'ZAM. See Моман ibn Тнхвіт (Anu 
Haniran) 


IMAM al-DIN, Lahauri. бра) сг“ T. EJE 
233) [Al-Tasrili. A commentary on Baha al- 
Din al-‘Amili’s treatise on astronomy, ontitled 
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Tashrih al-aflak. With an appendix in Persian, 
on the proportion of the highest elevation of 
the surface of the earth to its body, by Maulavi 
Rashid al-Din Khan.] pp. 36, lith. irae [Dehli, 
ПЕМ ЛЫ) Б 14544. 4. 22. 


IMAN MASIHI. See Curistian Farra. 

IMDAD al-‘ALI, Maulavi. See Аймар ibn Mv- 
HAMMAD, al-Kastalani. ws ш? (e) i2! 
e уе aM d [Irshad al-sari. Vol. 1, edited 
by I. а1-А.] [1867.] Fol. 14521. e. 2-5. 


IMPERATORSEAYA X PUBLICHNAYA BIBLIO- 
ТЕКА, See Acapzurxs, ete.—Saint. Petersburg. 


IMPERATORSEY KAZANSKY UNIVERSITET. 
See ACADEMIES, efc.—Kasan. 


IMPERATORSKY SANKTPETERBURGSKY UNI- 
VERSITET. See ÁAcapEMiES, etc.—Saint Peters- 
burg. 


IMPERIALIS LITERARUM UNIVERSITAS PETRO- 
POLITANA. See Acaprmies, efc.—Saint Peters- 
burg.—Imperatorsky Sanktpeterburgsky Universitet. 


IMPRIMERIE CATHOLIQUE. See Beitzut.—Im- 
primerie, віс. 


‘IMRITI. See Snanar al-Din ibn Nir al-Din, 


IMRU' al-KAIS ibn НОЈЕ, sol yo c i là» 
ЭХ к> „ә sill [Diwan, or poetical works, 
accompanied by the commentary of ‘Asim ibn 
Aiyüb al-Batalytsi. Edited by Alimad Marwan, 
with a life of the poet prefixed, from a bio- 
graphical work by Iskandar Agha Abkariyus, 
entitled Raudat al-adab.] 
[Cairo,1865.] 8°. 


si] nail) үз) pas iyo [Diwün. 
Edited by W. Ahlwardt.] See Zixà» ibn Muʻa- 
wiyaH, called al-Nazicuan, al-Dubyani. The 
Divans of the six ancient Arabic poots, etc. 
1870. 8°. 14570. e. 32. 


P чо) gl ntl) ty EE 


pp. vii. 179. trar 
14570. e. 9. 
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сен! [Diwan, with the commentary of ‘Asim ibn 
Aiyub and the life of tho poet from the Raudat 


al-adab. Another edition, from the Cairo edi- 
tion of 1865.] pp. iv. iv. 152. А 
[ Cairo, 1890.] 8°. 14570. b. 28. 


Le Diwan d'Amro 'lkais, précédé de la 
vie de ce poéte par l'auteur du Kitab El-Aghani 
[Abu al-Faraj al-I&baháni] accompagné d'une 
traduction et de notes par le B? MacGuckin 
de Slane. ($ А] RES Ө) ед 4®р соу 
Ural ве} wiles) рр. xxv. 128, 50. Paris, 
1887. <£. 14570. f. 1. 


The translation of the Diwan is in Latin, that of the ex- 
tract from the Kitab al-aghani in French. 


Amrilkais, der Dichter und König. Sein 
Leben dargestellt in seinen Liedern. Aus dem 
arabischen übertragen von Е, Rückert. рр. vi. 
130. Stuttgart und Tübingen, 1843. 8°. 

14570. b. 4. 


[For editions of the Mu'allakat of Гаги’ 
al-Kais, published in conjunction with the other 
Mu'allakàt:] See Mu'arrakár. 


Imruulkaisi Mu'allaka commentario critico 


illustrata. Dissertatio inauguralis philologica 
quam ... publice defendet F. A. Mueller. pp. 
xxii. 81. Halis [1868]. 8°. 14570. e. 29. 


[Another copy.]  Imruulkaisi Mu‘allaka 
edidit A. Mueller. Halis, 1869. 8°. 
14570. e. 27.02.) 


A duplicate of the preceding with a different title-page, 
and without the “ Vita” and “ Theses" at the end. 


An-Nahhás' Commentar zur Mu'allaqa des 
Imruul-Qais . .. Herausgegeben von E. Frenkel. 
[With the text of the poem.] pp. xiv. 63. 
Halle a./S., 1876. 8°. 14570. d. 2. 


Moallakah Amralkeisi cum commentario 
Ibn Nahas grammatici (et versione L. Warneri. 


Edidit ... notisque illustravit б. J. Lette). ее 
Kas ibn Zumar, al-Muzani, Carmen Pane- 
gyricum, еб. 1748. 4°, 14570. b. 1. 


Amrulkeisi Moallakah cum scholiis Zuzenii 
.. edidit, Latine vertit, et illustravit E. G. 

Hengstenberg. (> ‘las! pail es Зда 

222) pp. 63, 40. Bonnae, 1823. 4°. 

14570. f. 8. 
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IMRU' al-KAIS ibn HUJR (continued). Amrulkeisi 
Moallaka Arabice ot Suethice quam . . . publico 
examini deferunt B. M. Bolmeer, ... E. Wigius 
(et P. M. Lénblad). CS We uspel Banas 
АДА) 2 pt. Londini Gothorum, 1824. 4°. 
14570. e. 7. 


See Husain ibn Аймар, al-Züzani. 
Begin. el dy ай) с l3» ... А = 
[A commentary on the seven Mu‘allakat. 
Pt. 1., commentary to the poem of I. al-K.] 
[18202] 4°. ПОЕТО а 


Amrilkaisi Carmen quartum e codd. MSS. 
primus edidit, interpretatione latina instruxit, 
commentarios adjecit Е. A. Arnold. pp. 48. 
Halae, 1886. 4°. 14570. e. 12. 


IMRUULEAIS. See Iunv' al-Kats ibn Hose. 


‘INAYAT ALLAH, al-Shaikh, al-Bukhüri. ауді 
изет Le сл ё Neo} x уо al] vlc 
[A supercommentary to Jami’s commentary on 
Ibn al-Hajib’s treatise on Arabic syntax entitled 
al-Kafiyat.] рр. 808, lith. 448 tase [Lucknow, 
1883.] 8°. 14594. c. 1. 


‘INAYAT ALLAH AHMAD. Wwe! cool 
IS sill [Ahadith al-habib al-mutabarrikat. А 
collection of forty traditions, with a Hindustani 
interlineary translation and marginal commen- 
tary.] pp. 8, lith. p3 taar [Lahore, 1882.] 8°. 

14521. c. 2.(2.) 


See Buzura ibn Snanniam, ol-Rám- 
Hurmuzi. sid) Wiis WS ou Livre des Mer- 
veilles de l'Inde... Publié... par P. A. van 
der Lith. Traduction francaise par L. M. 
Devic, etc. 1883, ete. 4°. 14565. d. 3. 


INDIA. 


Buzura ibn SHAHRIYAR, al-Ram-Hurmuzi. 
dig] == Adjáib al-Hind. Les Merveilles de 
l'Inde, ... traduit... раг L. M. Devic. 1878. 
16°. 14565. b. 27. 


Fleurs de l'Inde, comprenant ... plusieurs 
... poésies indoues ; suivies de deux chants 
arabes [from the Hamasah of Abu Tammam 
Habib ibn Aus], etc. pp. x. 266. Paris, Nancy 
[printed], 1857. 8°. 14085. d. 4. 
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INDIA OFFICE. See Great BRITAIN AND [RELAND.— 
India Office. 


INDIAN STORIES. See Тоскев (C.) dyed) Дь OS 
A (^ A Wreath of Indian Stories,” translated 


into Arabic.] [1879.] 16°, 14505. a. 16. 


INFANCY. [For the Gospel of the Infancy of 
Jesus Christ:] See Jesus CunisT. 


INSTITUT DES LANGUES ORIENTALES. See 
ACADEMIES, ete. — Saint Petersburg.— Uchebnoe 
Otdyelenie Vostochnuikh Yazuikov. 


INSULANDER (Gusrar Bernnarp) See Kor’an. 
[Particular Surahs.] El-Koran 3:dje Sura v.1-20. 
Ofversüttning med Anmerkningar...af G. B. I. 
1857. 4°. 14512. c. 5. 


INTERNATIONAL ORIENTAL CONGRESS. 
ACADEMIES, etc.—Europe. 


See 


IOANICIUS. See HuxaiN ibn Is&ak, al-'Ibadi. 


IOANNES. See JoANNES. 


IOUSEF  (Gxwar-EppiN-ABOULMOASSEN) fils de 
Makar-Tagri-Bardi. See Yüsur ibn Tacuri- 
Birr. 


'IRAKI. 
al-Husain. 


See [accessions] ‘Asp al-Ra&iw ibn 


ГА 


See [accessions] Аймар ibn “Авр al- 
Rani. 
IBBILI. See “Авр а]-Карів ibn Мийүт al-Din. 


See ‘Ava al-Din ibn ‘ALi. 


——— See ‘Ati ibn ‘Isa. 


IRSHAD. oll, (QJ gie dad ole cour 
[An exposition of the Christian Faith, by a 
Bishop of the Roman Church. ‘Translated from 
tho Italian] pp. xx. 315. (ve. [Rome, 1740.] 
82: 14501. a. 5. 


— ыз) we yl 05, el de-3 әш, 
ell (ос Hy, ү дя, Lal) vlad Juul as 
es Loe [A preparatory catechism for Confession 
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and Communion, to which are added some medi- 
tations.] рр. 109. [Rome, 1776.] 8°. 
14561. b. 12.2.) 


[Another edition. ] e 9.2 Istruzione 


per la Confessione e Comunione con gli stti delle 


virtù teologali ed altriesersizi del Cristiano. 


pp. 178. Roma, 1859. 12°. 14501. а, 4. 


-—— [Another edition, reprinted from the 
: dition published at Rome in 1776.] pp. 71. 


Ej IRL LBeirut, 1862.] 12°. 14501. b. 20. 


IRTIZA ‘ALI KHAN (Мойлммлр) See Мойлммар 
Irtiza ‘Ati KHAN. 


‘ISA ibn АВАМ. See Мойлммар ibn al-Hasax, 
al- Shaibànz. | (OU [Kitab al-lujaj. The 


points of law disputed between Abu Hanifah and 
the jurists of Medina. Orally handed down by 
al-Shaibani, collected and redacted by ‘I. ibn A.] 
[1888.] 8°, 14528. c. 6. 
SA ibn ‘ALI, al-Kalkäl. See ‘Axi ibn ‘Isa. 
‘ISA ibn ‘ALI, Syrian Lexicographer. See Yusuv‘ 
bar ‘Аы. 


‘ISA ibn al-SAMATI, al-Jallali. Flore Saharienne. 
Histoires et légendes, traduites de l’arabe par V. 

pp. 328. 
14583. b. 3. 


Largeau, publiées par G. Revilliod. 
Genève [printed], Paris, 1879. 8°. 


‘ISA ibn YAHYA ibn IBRAHIM. Liber pnosticog 
diuini Hypocratis. [With the Commentary of 
Galen translated into Latin, from the Arabic 
version of ‘I. ibn Y.ibnI.] See Hunatw ibn Isii&, 


а1- ай. Begin. In hoc jclaro libro süt ista 
opa: Primo e liber Ioànicii q dr Isagoge, etc. 
1487. Fol. 540. k. 15, 
[Another  edition.] See ARTICELLA. 
Artesela. 1491. Fol. 539. h. 19. 
1528. Fol. 539, h. 20. 


Commentum Galeni (in diuinü hippocratis 
pnosticog volume). [Translated from the Arabic 
version of Я. ibn Y. ibn L] See Нргосвлтев. 
Thaddei Florentini expositiones in arduum apho- 
1527. Fol. 
039. h. 6. 


rismog Ipocratis volumen, ete. 
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‘ISA PETROU. See Jonw, 
Patriarch of Constantinople. 


Chrysostom, Saint, 


e CoU. „ль; 


[Selections from the Homilies of St. John Chry- 
sostom, translated into Arabic by 1. P.) [1836.] 
ISP. 14503. b. 4. 


ISAAC, Honeini filius. 
al-' Ibadi. 


See Isttk ibn HUNAIN, 


ISAAC, Israelita, filius Salomonis regis Arabiae. 
See Ishak ibn Suvaiman, al-Ierali. 


ISAAC, the Patriarch. Extracts from the Testa- 
ment of Isaac. [Translated from the Arabic, 
by W. E. Barnes.] 1892. Sve Rosinson (J. A.) 
Texts and Studies, ete. vol. 2, no. 2. 
1891, etc. 8°. 


Appendix. 
3605. k. 


ISAAC bar HONAIN. бее Isak ibn Huwain, 
al-‘Tbadi, 


ISAAC ben JUDAH, called Isn Guiydtn. See 
Bistre.—Old Testameut. — Ecclesiastes. Libri 
Kohelet versio Arabica quam composuit lbn 
Ghijath, etc. 1884. 8°. 14500 .d.18. 


ISAAC LOPEZ, of Aleppo. A sermon on true 
faith, copied from [Isaac Lopez' work entitled] 
“ Ker musref," and translated from Hebrew into 
Arabic (in Hebrew characters), ... by Abraham 
David Ezekiel. (ттм now "yai wt 
^ AAD m3 jo 535) рр. iv. 16, 14. Poona, 
1888. 8°. 1933. e. 34. 


ISAAK ben IEHUDA IBN GHIJATH. See Isaac 
ben Jupan, called Inn GuivAra. 
‘ISAM al-DIN, al-Isfara’ini. 
Muirtauxap (‘ISAm al-Dix) 


See Isranim ibn 


‘ISAWI, al-Naliardwi. See Brcuarn (P. A) 
| | ж” (18 € үт; 3 . dur 
е х) gl 2155 [^ Eléments d'anatomie géné 


rale," translated into Arabic by ‘I.] [1845.] 8°. 
14537. c. 19. 


ISBAHANI. бее ‘Axi ibn al-Husai (Аво al-Faras) 
— See Hamuzan ibn al-Hasax. 


See Mattmup ibn “Авр al-RAÙMĀN. 


See Мойлммар ibn мав (Аво Misa) 


ISBIR SARRUF. See SPIRIDON Sarrir. 
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ISFAHANI (ABUL FARADSCH ALI BEN EL HOSSEIN EL) 
See ‘Axi ibn al-Husatn (Аво al-Faras) al-[sbahani. 


ISFARA'L бее ‘Авр al-Ratiman ibn МаАймӣр. 


ISFARA'INI. 
Istak) 


See Isrīnim ibn Mottammav (ABU 


See ЁТвкАнїм ibn Muttammap (зам al- 


Dix) 

ISHAK (Apis) See Avis Isitik. 

ISHAK ibn AHMAD, al-Khuzá/;. ih. jue us 
Geschichte und Beschreibung der Stadt Mekka 
von ... Muhammed ben Abdallah el-Azraki. 
[Redacted by I. ibn A.] See Acapemins, etc.— 
Germany.—Deutsche Morgenlandische Gesellschaft. 
WoestenreLtp (Н. Е.) Die Chroniken der Stadt 
Mekka. Bd. 1. 1858, ete. 8°. 14555. c. 6. 


ISHAK ibn HUNAIN, al-'Ibidi. 
Aristotelis 


See ARISTOTLE. 


Categoriae graece cum versione 
arabica Isaaci Honeini filii, ete. 1846. 8°. 
14540. a. 6. 


Liber de uegitalibus [by Nicholas of Da- 
mascus. Translated from the Arabic version of 
І. ibn Н] See ARISTOTLE. 
continentur ... opera Aristotelis, ete. 


Hoc in volumine 
1496. Fol. 
519. k. 2. 


Nicolai Da- 
... Ex Isaaci Ben 


See N1cuoras, of Damascus. 
masceni de plantis libri duo 
Honain versione arabica latine vertit Alfredus, 
еіс. 1841. 8°. 727. f. 13. 


(CnAvpius) Begin. Liber 

[Translated from tbe 
1484. 4°. 

8560. dd. 10.(3.) 


See PTOLEMY 
quadripartiti Ptolomei, etc. 
Arabic version of I. ibn H.] 


— 1493. Fol 532, 1. 148.) 


ISHAK ibn SULAIMAN, al-Isræīlī. Opera omnia 
ysaac in hoc volumine contenta : cum quibusdam 
alijs opusculis: Liber de definitionibus [Kitab al- 
hudüd wa’l-rusim]. Liber de elementis [Kitab 
al-ustuksat]. Liber dietaru [Kitab al-adwiyat 
al-mufradat wa’l-aghdiyat] ... Liber de urinis 
[Kitab al-baul] ... Liber de febribus [Kitab al- 
hummayat. The first three works translated 


| into Latin by Gerardus Cremonensis, the last 


З C, 
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two by Constantinus Africanus]. ^ Pantechni 
(ysaac) decem libri theorices: et decem prac- 
tices [being in reality the work entitled Kamil 
al-sina/at, by ‘Ali ibn al-‘Abbas, translated into 
Latin by Constantinus Africanus]: cum tractatu 
de gradibus medicinarum constantini. Viaticum 
ysaac quod constantinus sibi attribuit [being in 
reality the work entitled Zad al-musafir, by Ibn 
al-Jazzar, translated into Latin by Constantinus]. 
Liber de stomacho constantini. Liber virtutum 
de simplici medicina constantini, Compendium 


megatechni Galeni a constantino compositum. 


Cum tabula, etc. 2 pt. Œ. #. мз. NOTES. 
[Lyons,] 1515. Fol. 543. h. 1. 
[Another copy.] мз. Nores. 543, h. 2. 


Eximij Isaac medicine monarce: de pticu- 
laribus dietis libel. [Kitab al-adwiyat al- 
mufradat wa’l-aghdiyat. Translated into Latin 
by Gerardus Cremonensis.] €x.31. ff. 58. Per 
magistr Mattheum Cerdonis de windischgretz : 
Padue, 1487. 4°. 1038. h. 1. 


Isaaci Judzi, Salomonis... filij, De dicetis 
Hoc 
est de victus salubris ratione, et alimentorum 
. Liber...ex 
Arabica lingua in Latinam conuersus [by Gerar- 


uniuersalibus & particularibus, Libri ii. 
facultatibus, quinque íractatus .. 


dus Cremonensis], nune ueró opera J. Posthii 
... seduld castigatus & in lucem editus. [Kitab 
al-adwiyat al-mufradat wa'l-aghdiyat.] pp. 605. 
Ez ofieina Sizti Henricpetri : Basileae, 1570. 8°. 

1038. g. 16. 


Isaac Israelitae filii adoptivi Salomonis 
regis Arabiae de febribus liber [Kitab al-hum- 
mayát, translated into Latin by Constantinus 


Africanus]. See Fesres. De Febribus opus 
sane aureum, ete. tom. 2. 1576. Fol. 
776. m. 4. 


ISHAK а-НАКЇМ. jlo! „әй Cou) uibs 
(x [Three elegies on the death of Ishāk al- 


Hakim of Ladikiyah, by Faransis Fath Allah 
Marash, Ilyas Sali and Yusuf al-Shalfan, re- 
spectively.] рр. 8. emu [Beirut, 1866.] 8°. 

14582. c. 14.02.) 


ISHAKI. See Mutiamman ibn ‘Авр al-Mv^tr. 
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ISHMAEL ABULFEDA, Sultan. See IsmA‘iu ibn 


‘Att (мар al-Din Аво al-Fipi) Prince of 
Hamáh. 
ISKANDAR, ai-Afrudis:i. See AtexanpEr, Aphro- 
discus. 
ISKANDAR, al-Amirakani. See ALEXANDER 


(ArcHIBALD) Р.Р. 


ISKANDAR, Efendi, See Lukman, surnamed al- 
Hakim. e QR JU. [The Fables of Luk- 


màn, in Turkish, Persian, Arabic, and French. 
Translated by I.] [1875.] 12°. 14679. b. 14. 


ISKANDAR ABKARIYUS, Bey. See ‘Antaran ibn 
Ѕнлррар, al-' Abs:. e А) £s 155 [Munyat 


al-nafs. Selections from the poems attributed 

to ‘Antarah. Edited by I. A.] [1864.] 8°, 
14570. b. 6. 

—— [1881] 8°. 14570. b. 24. 


se jue 8 ДӘЙ Bley us (2) Al #0 
Jy ALI il Jas}, 1, [Railianat al-afkar. 
The history of King Shahriyar, a tale.] pt. 1, 


рр. 119. ypu t^v (Beirut, 1880.] 12°. 
14582. b. 10. 


mys) slat ili 3 Coll ba, QS 
[Raudat al-adab. 
ancient Arabic poets, arranged alphabetically, 
with specimens of their poetry.] рр. 288. тло^ 
шул [Beirut, 1858.] 8°. 14560. b. 13. 


Biographical notices of the 


{# oll xà, сб e „йй 7n Ха 5 
cy s uwlab [Life of the poet аги’ al- 
Kais, from the Raudat al-adab.] See Iwmv? al- 
Kars ibn Нов. г yu > vel one co КЄ 
[Diwan.] [1865.] 8°. 14570. e. 9. 


—— [1890.] 8°. 14570. b. 28. 


a e сеу y ‚# чел! als оо [Pazyin 
А history of the preislamite 
Arabs and their wars, with copious extracts 
from their poetry.] рр. 408. =». tar [Beirut, 
1807] 8°. 14570. e. 8. 


nihayat al-arab. 


ISKANDAR AMMUN. See ‘Авр al-Ratmin ibn 


Hasay, al-Jabarti. Merveilles Biographiques et 
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Historiques ... traduites do l'arabe par... Is- 


kender Ammoun Effendi [and others]. 1888, 
еіс. 8°. MSIE ees me 
ISKANDAR DAHDAH. See Turkey. Code de 
Commerce Ottoman expliqué ... Traduit en 
arabe par Chek Skandar Effendi Dahdah. 1876. 
CU 14528. b. 18. 


ISKANDAR DU al-KARNAIN, al-Makdüu:. See 
ALEXANDER, the Great, King of Macedon. 


ISKANDAR KAZIM-BEG, Mirza. Sec Kazem-Bex 


( ALEKSANDR) 
ISKANDAR TUWAINI. 2.3) .. äl, [Riwayat 


yamin al-armalat. “The Widow’s Oath,” a 
romance, from the French. Translated by Iskan- 


dar Tuwaini.] pp. 76. pny ani [ Beirut, 
1861.] 8°. 14586. e. 9. 
ISKANDARI. See Аймар ibn Muitamman, called 


Ien ‘ATA ALLAH. 


ISKENDER, Efendi. See Iskanpar, Efendi. 


ISKENDER AMMOUN, Efendi. See ISKANDAR 


AMMUN. 


ISKENDER DULKARNAIN. See ALEXANDER, the 
Great, King of Macedon. 


ISLAMIC PRAYER. See Namaz. Namaz. Islamic 
Prayer or Divine Service, in English, ete. 1891. 


8°, 44519.b.48.(4). 


ISMAEL, Muly, Emperor of Morocco. 
Maulay, Sultan of Morocco. 


See IsmA‘tt, 


ISMAEL (AwrouLPREDA) King of Apameia. See 
Їзмд“їһ ibn “Ам (мар al-Din Asu al-Fipi) 
Prince of Hamah. 


ISMAEL ABU'L-FEDA, Princeps Hama. 
MAIL ibn ‘Ati (‘Iman al-Din Аһу 
Prince of Hamah. 

ISMA'IL, Kalanbavi. (53$ s, [Al-Burhàn. A 


manual of logic.] pp. 144. trom [Constantinople, 
e372) 8°. 14540. b. 6. 


Ji! cs ceps ал02. [A supercom- 
mentary to Jalal al-Din Davani’s commentary 
on the ‘Aka’id, or Articles of the Muhammadan 
faith, of ‘Adud al-Din al-Iji.] 
tinople, 1844.] 4°. 


See Is- 
al-F rp) 


Inte [Constan- 
14516. b. 3. 
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ISMA‘IL, Maul&y, Sulin of Morocco, called al- 
Samin. А letter from Muly Ismael, Emperor of 
[With an 
English translation by Simon Ockley.] See 
Barsary. An account of South-West Barbary, 


ete. 1713. 8°. 978. d. 35. 


Morocco, to Capt. Kirk of Tangier. 


ISMAIL ibn ABI BAKR, called Im al-Mvknt. 
pil шде ['Unwán al-sharaf. A compendium 
of Muhammadan law according to the Shàfi'i 
school, so written, that the first and last letters 
of each line, and two other perpendicular columns 
in the middle of the page, offer, when read from 
above downwards, four other treatises, namely, 
(1) on prosody; (2) a history of the Rasūlī 
dynasty of Yemen ; (3) a treatise on grammar ; 
Edited, with mar- 
ginal glosses, by Muhammad Hadi ‘Ali.] pp.iii. 
105, 8, iii., lith. тту [Cawnpore, 1856.] 8°. 
14527. d. 15. 


— gil, «xaJ! = и atl alse es 
sll, сёз y» [Another edition.] pp. 114. 
Ое kde (rus [Aleppo, 1877.] 4°. 14598. d. 15. 


= si) йө у us! ep pean! дА) ГА 
Kasidah rhyming in |], commencing : Se $205] 
Js! 5 aid =] See Аймар ibn Мойлммар, 
al-Yamani al-Shirwdani. 2 NY ix» Nufhut- 


and (4) a treatise on rhyme. 


ool-Yumun, ete. pp. 404-409. 1811. 4°. 
14582. f. 4. 

——— pp. 272-275. [1869.] 8°.  14582.c.24. 

—-— pp. 278-276. [1880.] 8°. 14582. c. 25. 


ISMA‘IL ibn ‘ALI (мар al-Din Аво al-Frpi) 
Prince of Hamüh. SE (2 гй) JA о) 
Blam лао Jal us! Oase] as gall ДА [А1- 
Mukhtasgar fi akbar al-bashar. A general history 
from the Creation down to the year А.н. 749 
(a.D. 1848). Edited as far as the year А.н. 709 
from the original manuscript of the author, col- 
lated with the abridgment by Ibn al-Wardi. 
With a continuation as far as the year А.н. 729 
reprinted from the Copenhagen edition, and from 
that date to the end from tbe work of Ibn al- 
Wardi. With a life of the author prefixed, from 
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the biographical dictionary of Muhammad ibn 
Shakir al-Kutubi.] 4 vol. { Constan- 
tinople, 1870.] 4°. 14548. b. 1. 


Pray 


—— NOS Sup as ш” (s) M ss | 
e 50) ы? А [Tatimmat al-mukhtasar fi 
akhbar al-hashar. An abridgment of Abu al- 
Fida’s general history, with a continuation down 
to the year д.н. 749, by Ibn al-Wardi.] 2 vol. 
irao [Cairo, 1868.] 8°. 14549. d. 11. 


Abulfede Annales Muslemici arabice et 


latine. Opera et studiis I. I. Reiskn . . . Nunc 
primum edidit І. С. C. Adler. 5tom. Hafnie, 
1789-94. 4°, 14549. d. 1-5. 


Containing the whole of Abu al Fida’s Chronicle with 
the exception of the first part, treating of the pre-Muham- 
madan ages; with an anonymous continuation down to the 
year А.н. 729. 


[Another copy.] 150. g. 4-8. 


Abilfedae Annales Moslemici. 
ex arabicis fecit J. J. Reiske. 
Tnpsiae, 1754. 4°. 


Latinos 
pp. xxvii. 329. 
14549. b. 5. 


Ismael Abu'l-Feda, de vita et rebus gestis 
Mohammedis ... ex codice MS? ... 
Arabicum primus edidit, Latine vertit, praefa- 


textum 


tione et notis illnstravit J. Gagnier. 
160.  Ozeniae, 1723. Fol. 


pp. xxii. 
149. f. 6. 
—— ё Pa Leola) gil U уо Auctarium 
ad Vitam Saladini, ex Historia Universali Princi- 
pis Hamatensis, ... Tasjoddini Ismaelis, filii Ali 
(qui vulgo Abulfeda dicitur). [With a Latin 
translation by A. Schultens.] See Ytsur ibn 
Rar’ (Ванд al-Din) called Івх Suappap. US 
e "S cl? „tl Vita et res gestae... Saladini, 


1732. Fol. 


elc. 146. h. 13. 


Historia Imperii vetnstissimi Joctani- 
darum in Arabia Felice ex Abulfeda. [With a 
Latin translation and notes.] See Pocock (E.) 
Historia Imporii 1786. 4°. 


14555. b. 1. 


... Joctanidarum. 


Ismaelis Abulfodae Annalium Moslemi- 
corum Excerpta, quae ad historiam Africanam 
et Siculam spectant sub imperio Arabum. [Trans- 


lated into Latin.] See Grecorto (R.) Rerum 
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Arabicarnm quae ad historiam Siculam spectant 
. collectio. pp. 65-86. 1790. Fol. 


44554.f A. 


Excerpta de rebus Arabum ante Moham- 
medem, arabice, e codicibus MSS. exscripsit, 
Latine vertit, et notis illustravit A. I. Silvestre 
de Sacy. See Grecory (Аво al-Faras) called 
Bar HzxsRAEUSs. Specimen Historiae Arabum. 
pp. 413-573. 1806. 4°. 148. c. 15. 


Е. С. C. Umbreit ... Commentatio ex- 
hibens historiam Emirorum Al Omrah ex Abul- 
feda. pp. vii. 112. Gottingae, 1816. 4°. 

433. b. 18. 


Abulfedae historia anteislamica, arabice 
.. edidit, versione latina, notis et indicibus 
auxit H. O. Fleischer. pp. x. 262. Lipsiae, 
1881. 4°. 14555. d. 5. 


Vie de Mohammed, texte arabe d'Abou'l- 
féda accompagné d'une traduction francaise et 
de notes par A. Noël Des Vergers, (02125 ye 
pl ys оз pais!) pp. x. 160, 120. Paris, 


1837. 8°. 14560. a. 3. 


= H ! 7 

ә Jas “з reos о) el E 
[An account of the Arabs before the time of 
Islam, extracted from Abu al-Fidà's chronicle.] 


See Fari'an Ram, Bey. JE asl ala [Badayat 


al-kudama.] pp. 160-193. [1888.] 8°. 

14549. e. 4. 
—— pp. 168-901. [1865.] 8°. 14549. e. 5. 
—— А01 jul | ше cx. sio 


ё lad)! ү] ay gal] АЛА Résumé de Phistoiro des 


Croisades tiré des Annales d’Abou’l-Feda. [With 
a French translation by Baron W. MacGuckin 
de Slane.] (Autobiographie d’Abou’l-Fedé ex- 
traite de sa chronique.) 1872. See ACADEMIES, 
etc.—Paris.—Académie Royale des Inscriptions et 
Belles Lettres. Recueil des Historiens des Croi- 


sades... Historiens orientaux. tom. 1. 1872, 
etc. Fol. 1864. b. 

See Witxen (Е.) Е. Wilken 

Commentatio ... do Bellorum Cruciatorum 


ex Abulfeda Historia. [1798.] 4°. 


981. c. 25. 
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ISMA‘IL ibn ‘ALI (млр al-Din Аво al-Fipi) 
Prince of Hamáh (continued). Geógraphie d'Aboul- 
féda, texte arabe publié d'aprés les manuscrits 
de Paris et de Leyde ... par M. Reinaud ... 
et M. le B^ MacGuckin De Slane. (5 e 
Qi) — [Takwim al-buldan.] 
Paris, 1840. 4°. 


pp. xlviii. 539. 
14566. c. П. 


Géographie d'Ismaël Abou’! ЕА en Arabe, 
publiée d'aprés deux manuscrits du Musée Bri- 
tannique de Londres et de la Bibliothéque Royale 
de Dresde, par C. Schier. Edition autographiée. 
(1914 з” US) pp. 298, 21. Dresde, 1816 [-41]. 
Fol. 14565. e. 1. 


Géographie d'Aboulféda traduite de l'arabe 
. eb accompagnée de notes et d'éclaircissements 
(Tom. Hoe pie, par МЫ Б 
Paris, 1848-83. 4°. 

14566. c. 19, 14. 


par M. Reinaud. 
Guyard.) 2 tom. 


Chorasmiz et Mawaralnahre, hoc est, re- 
giouum extra fluvium Oxum descriptio, ex 
tabulis Abulfede Ismaelis, Principis Hamah. 
[Edited, with a Latin translation, by John 
Greaves.] рр. 64. Londini,1650. 4°. 570. f. 25. 


FEW MS. NOTES. 
200. а, 1.(1) 


—— — [Another copy.] 


Chorasmie et Ma- 
waralnahre@ .. (Abul- 
fede descriptio Arabie. Descriptio Maris Persici. 
Descriptio Maris Alkolzum, h.e. Maris Rubri. 
Opera et studio J. Gravii.) [The Arabic text, 
accompanied by a Latin translation] 3 pt. 
MS. NOTES. Ого, 1711. 8°. 14565. b. 1. 


[Another copy.] See Huvson (J.) D.D. 
Geographie veteris Scriptores Greci minores, 
1698, etc. 8°. 304. i. 8. 


[Another edition.] 
. deseriptio Abulfeda, etc. 


etc. vol. 8. 


Description générale de l'Arabie, faite par 
le Sultan Ismael Abulfeda, traduite en francois 
sur les meilleurs manuscrits, éclaircie par des 


notes, etc. [Ву J. de La Roque.] See Anvixux 
(L.») Voyage ... dans la Palestine, etc. 1717. 
Nee, 980. b. 10. 
= Ie, wee, 280. c. 16. 


A general description of Arabia, by Sultan 
Ishmael Abulfeda. Translated [into French by 
J. de La Roque] ete. Done into English by an 
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See Amvigux (L. р) The Che- 
valier D'Arvieux's travels in Arabia, the Desert, 
gus. Me ОБ 190. d. 9. 


eminent hand. 


c Jy. pe Descriptio Peninsule Ara- 
bum. (нае JN 59 Descriptio Diar Mesr, i.e. 
Provinciarum ZEgypti.) [The Arabic text edited, 
with a Latin translation and notes, by J. Gagnier.] 
pp. 1-72. [Oxford, 1740.] Fol. 14565. e. 2. 


The first part of an edition of the Geography of Abu 
al-Fida ; containing the whole of the description of Arabia 
and the first few pages of that of Egypt, no more having been 
subsequently published. Without title-page. 


Abulfedae Tabula Syriae, cum excerpto 
geographico ex Ibn Al Wardii geographia et 
historia naturali arabice nunc primum edidit, 
latine vertit, notis explanavit J. B. Koehler. 
Accessere J. J. Reiskii animadversiones ad Abul- 
fedam et prodidagmata ad historiam et geogra- 
phiam orientalem (ad Hagji Chalifae tabulas). 
pp. 240. Lipsiae, 1766. 4°. 148. c. 19. 


Abulfedae descriptio Aegypti, arabice et 


latine .... Edidit, latine vertit, notas adjecit 
J. D. Michaelis. рр. 28, 134, 36. — Goettingae, 
1775. .8*. 14565. a. 28. 
— — [Another copy.] 145. b. 20. 


Imperfect: wanting the Arabic text, 


Abulfedae descriptio regionum Nigritarum. 
[Edited by Е. T. Rink.] See Аймар ibn ‘Ati, 
al- MaÉrizi. Macrizi historia regum Islamiticorum 
in Abyssinia, ete, 1790. 4°, 14555. b. 11, 


Abulfedae Africa. Curavit J. G. Eichhorn. 
Gottingae, 1791. 8°. 14565. b. 4. 


pp. iv. 36. 


Abulfedae Tabulae quaedam geographicae 
et alia ejusdem argumenti specimina. (Excerpta 
quaedam e "Thesauro geographico, Moschtarek 
inscripto, et excerpta geographica ex historia 
Arabum in Hispania et Africa, quam composuit 
Mohioddin Abu Muhammed Abdoluahed Ben 
Ali Temimaei Mareccensis.) Nunc primum arabice 


edidit Е. T. Rinck. рр. 171. Lipsiae, 1791. 8°. 


14565. b. 2. 
—— [Another сору.] 14565. b. 3. 
—— [Another copy.] 304. i. 11. 


— "Aprovrdéda Iopanr... ёк Tay yewypapicar 
mivdxwy тєриурафу Хорасџіаѕ, Maovapadvaypys, 
.. гАраВіаѕ, Айуйўттоу, ITépatdos, ёт $ THs IH epouci)s 
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xai 'Epv0pas Oaddcans, petappacbeica ёк tod mpw- 
totumou THs ApaBixis 8:аћ№ктоо ... ото A.  AXe£av- 
8рідоџ. (gl PET m is) [With the Arabic 
text.] 2 pt. ё Bé» [Vienna], 1807. 8°. 
14565. b. 9. 


[Another copy.] 871. f. 23. 


Imperfect : wanting the last leaf, containing the mapopápota 
THs uera págeos. 


[Another copy.] See бүшовк. XvAXoyfs 


Tay év emitoun Tois marat yewypapnGévtwy к.т.\. 


iom 2 1804, а ©, 10007. c. 15. 
See Sitvustre pe Sacy (A. I.) 
Baron. Notice de Vouvrage intitulé: 


* AurrovAdéba Iopanr... ёк TOv yewypadixav 
тіркеу тєргурафу Xopaopías, Maovapadva- 
xens,... ApaPias, K.T.. ... Vienne, 1807. 
[1808?] 8°. T. 931.11) 

uel oue o uss! ol 59 Regionis mon- 
ianae, sive Iracae Persicae, delineatio, ex Abul- 
fedae Ismaelis ibn 
libro, qui Recta Provinciarum Constitutio appel- 
latur, descripta. [With a Latin translation.] 
See Оугемввокк (P. J.) Iracae Persicae De- 
1822. 4°. 14566. c. 3. 


Abulfedae tabulae quaedam geographicae. 


Ali, Principis Hamathae 


scriptio, ete. 


Nunc primum arabice edidit, latine vertit, notis 
illustravit H. F. Wiistenfeld ... Accedunt ex- 
cerpta ex Jàcuto, Ibn Schohba, Ibn Chalikān, 
Abu Zakarja Nawita et Ibn el-Athir, et dissertatio 
de scriptoribus et hbris, quos Abulfeda in Geo- 
graphia laudat. рр. viii. 104, 124. Gottingae, 
1835. 8°. 14565. a. 27, 
Tabula quarta decima ex Abulfedae Geo- 
graphia, Indiae descriptionem continens. (ә 
„Лә uy US uu dle эмд} ol) [With a 
Latin translation.] See GirpkwxisTER (J.) Scrip- 
tores Arabum de rebus Indicis loci, etc. 1888. 
85 14565. b. 15. 


Description des Pays du Magreb, texte 
arabe d’Abou’lféda, accompagné d'une traduction 
française ot de notes par C. Solvet. («205 „pe 
ME г) рр. iii. 190. Alger, 1839. 8°, 
14565. a. 5. 
See Коммк (D. C. von) С. 
Rommel ... Abulfedea Arabiae Descriptio 
commentario perpetuo illustrata,ete. [1802.] 


4°, 14448.c .40.(1). 
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ISMA‘IL ibn GHULAM ‘ALI. See Jami (‘Asp al- 
Raman ibn Аймар) gls 4 (ame... QS 
e ale [Al-Fawa’id al-diya'iyat. Revised and 
corrected by Maulavi Talib ‘Ali and I. ibnGh.'A.] 
[1862.j 8°. 14593. f. 12. 


ISMAIL ibn GHUNAIM, al-Jauhari. Iu) 
dey Le] law әс ly seul A^ АЈ гал 
al-sa'd. 
commencing the subject-matter of a work.] See 
Mutaumap ibn “Ам, al-Sabbin. | Jc usps dwg 
e du! [Al-Risalat ‘ala al-basmalat.] margin. 


[1880.] 8°. 14516. b. 35.6.) 


A treatise on the scientific method of 


ISMAIL ibn HAMMAD, al-Jauhari. OWS là» 
copys! ше dill се [AI-Silali & allughat, А 


lexicon of the Arabic language. Edited by 
Shaikh Musa.] lith. ff.296. «rv. [Teheran ? 
1854.] Fol. 14589. e. 4. 


-— c= e c US „е ( 900) 9n p 
e Xj al [Al-Sihah fi al-lughat. Edited, with 
With mar- 
ginal notes partly by the editor, partly extracted 
from the Taj al-arüs of Muhammad Murtada 
al-Zabidi.] 2 vol. šalil „ае йә rrr [ Bulak, 
1865.1 4°. 14589. c. 7, 8. 


an introduction, by Nasr al-Hurint. 


[Another edition, republished from the 
edition of Nasr al-Hurini, with his notes and 
introduction. To which is added, on the margin, 
a treatise by ‘Abd al-Raliman ibn ‘Abd al- 
‘Aziz al-Maghribi, entitled al- Wishali, defending 
the Sihàl against the strictures of al-Firaza- 


badi.] 2 vol тк [Dulak, 1875.] 4°. 
14589. c. 12. 
Abu Nasri Ismaélis ebn Hammad al- 


Gieuharii ... purioris sermonis arabici thesaurus 


vulgo dictus Liber Sehah, sive Lexicon Arabicum. 


Particula i. ... Edidit ac versione latina in- 
struxit E. Scheidius. pp. xvi. 180.  Hardervic: 
Gelrorum [1776]. 4°. 14589. c. 11. 


Soorah. 


The A dictionary of Arabic 
words, explained in Persian, by Abool Fuzl 
Moohummud bin Or bin Khalid, commonly 
called Jumal, being a translation of... the Sihah. 
Revised and corrected, according to the authority 
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of the Qamoos, theShums ool Ooloom, the Deewan ! ISMA‘IL ibn al-HUSAIN, al- Fārāli. „ге с“ Vo 


ool Udub, and other lexicons ..., by Muoluvees 
Durvesh Ulee, Jan Ulee, Meer Ghoolam Husun 


and Ubdoor-Ruheem. ea we c? wis) 


2vol. Calcutta, 1812. 4°. 14589. c. 1. 
The pagination is continuous throughout. Vol. 2 has no 
separate title-page. 
—— [Another copy of vol. 1.] 157. k. 14. 
—— —— [Another edition.] 2 vol Calcutta, 
1815. 4°. 14589. d. 15. 
—— cu? [Another edition. To which is 
appended a glossary, entitled al-Karali, con- 


tainiug Persian words occurring in the Surah 
with their explanations in the same language, 
by “Abd al-Majid Khàn.] 2 vol. lith. $49 ir^ 


[Lucknow, 1872.] 8°. 14589. b. 15. 


——— [Another edition.] 
[Luckuow, 1883.] 8°. 


(spe 


Turkish translation of the Siliah, by Muliammad 
ibn Mustafa Vànkuli. Edited, with a Turkish 


2 vol. lith. ES Laam 
14590. c. 1. 


ox ka>) [Lughat i Vankuli. А 


preface, by Ibrahim Mutafarrikah.] 2 vol. 
gui insi (Constantinople, 1728.) Fol. 
ORZSOTSNDN 


The first book issued from the Imperial press at Constan- 
tinople. 


SF ly OS „у (SUN) И al! [Second 
edition] ibis 1115-v. (Constantinople, 1755- 
56.] Fol. 1001692165. 


oe E Jus GS [Mukhtar al-sihali, 
An Arabic dictionary, being an abridgment of 
the Šihāħ of al-Jauhari, by Muliammad ibn Abi 
Bakr al-Rázi. Edited by Abu al-Su'üd Efendi.] 


рр. 694. r^: [Cairo, 1873.] 12°. 
14589. a. 4. 


See ‘Asp al-RaüwiN ibn “Авр 
al-‘Aziz (Аво Zap) al-Maghribi al-Tadili, 
ё с) ХА [AI-Wishàh. 


A treatise in 


defence of al-Jauhari’s Sihàh against the 
[1865.] 8°. 
14589. b. 18. 


strictures of al-Firuzabadi.] 


= [A commentary on Abu Nair al-Fàrübi's 


collection of philosophical 
Fusus al-hikam. 


aphorisms eutitled 
With various readings on the 
margin.] pp. 116. irat (Constantinople, 1874.] 
89. 14540. а. 39. 


ІЗМА`І, ibn MUHAMMAD, al-Ilimyari. Begin. 
del og utes! pl Js 
ы el Sad 8 ДЫЙ em WS Lye pte sul! 
E Dam? Qj ge a} sc [Al-Ka&idat al- 
mudahhabat. The ‘ Golden Kasidah, a poem in 
praise of the Prophet Muhammad and the Caliph 
‘Ali. Accompanied by an extract relating to 
the poem, from the 11th book of Muhammad 
Bakir Majlis's work entitled Bihar al-anwar.] 


22 dA x Wye... 


See AüMap ibn Munammap, called al-Maipani. 


ё е ү# Lot] QS [Al-Sami fi al-asàmi.] 
[1859.] 8°. 14589. b. 26. 


——— (ерла) дыз aul yee Fuad ГАІ 
Kaàidat al-mudahhabat. 
margin, by an extract in Persian relating to the 
poem, from Nur Allah Shushtarrs work entitled 
Majális al-mu'minin.] See Mv'autAKAT. ыу 
e [The seven Mu‘allakat, etc.] [1865] 8°. 
ff.1265,127. 14570. b. 26. 


JS Erdal Byaall Зай sio 


Accompanied, on the 


= ше 


b 
ЗШ - spade Coll] aame os 
bM n [Al-Kasidat al-mudah- 
habat. NEC by a commentary by ‘Ali 


ibn Alimad al-Müsawi.] See Masxtw, al- miri. 
| ups Х25 så» [Kissat Majnün wa-Laila.] 


margin. ([1880.] 8°. 14570. e. 21. 


селле 5да cr esf Sys [AL Kasidat 
al-mudahhabat. Accompanied by a commentary, 
entitled al-Maujat al-kauthariyat, by Saiyid Hadi 
ibn Ali Shushtari.] рр. 99, lith. gi. [Lucknow, 


1886.] 8^. 14573.0.42.(1). 
ISMA'IL ibn MUHAMMAD, al-Kunawi. Jy) ols 
ЗАА ws csi) АА V E (а 2325! 


[A al-Baidawi’s 


mentary on the Koran entitled Anwar al-tanzil 
Accompanied on the margin by a second super- 


supercommentary to com- 
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commentary by Ibn al-Tamjid, and some supple- 
mentary glosses to al-Kunawi’s work.] 7 vol. 
irso-trat (Constantinople, 1868-69.) Fol. 
14514. e. 1. 
See Монлммар Snmanir ibn ‘App 
- ES ы "Joc jem we o . 
Атлан, al-Hakki. ё lal c ES Nin 
[Miftah al-tafasir. An index of the verses 
of the Koran, with references to the 
commontaries of al-Kunawi and others. | 
[1828.] 8°. 14514. b. 19. 
ISMA'IL ibn MUSA, al-Hamidi. See Hasan, al- 
Kafrawi. e # il or [A commentary on 
Ibn Ajurrum’s Mukaddimat, with a supercommen- 
tary by I. ibn М.Ј  [1886.] 14593. e. 6. 


ISMA‘IL ibn SA'D, called al-Knasnsnis. wld 
uan! ОА) op dew op Cyclon! ues УЙ]... 
550 yall ... (Diwan, or poetical works.] 
[1883.] See Suanrara ibn Avs. dad $325 
e сер! [Lamiyat al-‘arab, e£c.] [1882,ete.] 4°. 

14573. c. 16. 
ISMA'IL ibn ‘UMAR, called Inn Karnig. txol] 
eu os У-у) [Ahadith al-tauhid wa-radd al- 
shirk. Proofs of the Unity of God.] See Mu‘in 
ibn Sari. д МЫЙ polo [Jámi al-bayán.] 
Appendix 2, pp. 25-28. [1879.] Fol. 14514. d.4. 


ES "P [A commentary on the Koran.] See 
Мойлммар Sippik Hasan Kwan, Nawdb of Bhopal. 


J! yl) c шы» (zn d ғ =) [Fath al-bayan.] 
[1885.] 4°. 14514. c. 19. 


—— gd wy ол а)... Ме udi 
д О) [sic] PE oa 57. e QAI 


[Commentary on the Koran, accompanied, on tho 


margin. 


margin, by a dictionary of difficult and obscure 
words occurring im the Koran, by Muhammad 
ibn ‘Uzair al-Sijistani, ontitled Nuzhat al-Kulüb.] 


TN sl [Arrah, 1889, ctc.] Fol. — 14514. d. 12. 
In progress. 


See Kur’An. [Arabic and Hindu- 
stani.] e ый wrap [The Koran, ac- 
companied by ‘Abd al-Kàlir's Hindustani 


| tinople, 1841.] 
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translation. With a Hindustani commen- 
compiled from the Arabic 

commentary of Ibn Kathir.]  [1889, etc.] 

‘om 14514. ccc. 2. 
ISMA'IL FARRUKH. See Kuran [Arabic and 
Turkish.] c) Dunt] ual tee luo 1-15 
joswdeoy) [The Koran, accompanied by a Turkish 


tary partly 


commentary by I. F.]  [1865.] 
oi 1 4509.b zi 7 e. 
——— [1869] 8°. 14514. b. 21. 
——— [1879.] 8°. 14514. b. 18. 


See Мойлммар Suarir ibn “Авр 
Aun, al-Hakki. . | yes lal c US là» 
{Miftah al-tafasir. 
of the Koran, with references to the com- 
mentaries of I. F. and others.] [1882.] 8°. 
14514, b. 19. 


ISMATL HAKEI, Битва. (J JUN) J 2 
dl el рул ld ЛАЙ ыз OOS us [Ru 


Anindex of the verses 


al-bayan. A commentary on the Koran. Third 
edition.] 4 vol. s pla) yee {ә rre [Bulak, 
1860.] Fol. 14509, e. 8-11. 
— [Another edition.] 6 vol. trav [Bulak, 
1870.] 8°. 14509. c. 4-9. 
See Kur’an. [Particular Surahs.] 

Degin. e "xn NN rt [The 


78th Surah of the Koran with extracts 
from various Arabic commentaries, chiefly 
the Rüh al-bayan of I. Н.) [1848.] 4°. 

14509. b. 5. 


See Мойлммалр Snarir ibn ‘Авр 
Arm, а1-НаЁйн. e peal co OW Td» 
[Miftah al-tafasir. An index of the 
verses of the Koran, with references to the 
commentaries of I. Н. and others.] [1882.] 
oi", 14514. b. 19. 


Bp Spell c [A Turkish commentary 
on Najm al-Din al-Kubra’s work on the funda- 


ascetic life, entitled al- 
pp. 85. 


mental conditions of 
Usul al-'asharat.] 
OU 


[ Oanstan- 


14519. b. 5. 


{тол 
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ISMA'IL HAKKI, Durüsavi (continued). „ухо » c p 
Сернур (sim Oase e ose [A Turkish com- 
mentary on al-Nawawi’s collection of Forty Tradi- 


tions entitled al-Arba'ün hadith.] рр. 391. iror 
[Constantinople, 1837.] 4°. 14521. b. 1. 


ISPAHANENSIS (Аво Musa) See Монлммар 
ibn ‘Umar (Аво Misa) al-Isbahan:. 


ISRAELSOHN (I. 
ment.— Genesis. 
sectionum posteriorum libri Genesis versio arabica 
oo Ой rer Да Ss. 
154. е. 12. 


) See Bisre.—Old Testa- 


Samuelis ben Chofni trium 


cum commentario . 


ISTAKHRI. See Ipriuim ibn Мойлммар (Аво 
Isüik) al-Fürisi. 


ISTIBSAR. 
géographe arabe anonyme du sixiéme siécle de | 


Description de l'Afrique par un 


IHégire. Texte arabe publié pour la première 
fois par А. de Kremer. (CS „шм 205 
gv!) [Al-Ištibėār fi “ja’ib al-améar.] рр. 
11. 82. Vienne, 1852. 8°. 14565. b. 32. 


ISTIFAN (Yüsur Butrus) Patriarch of Antioch. 
See Yisur Burrus Istvan. 
ISTRUZIONE. See Insuàp. ё os] Istruzione 


MeL Ци, 
14501. a. 4. 


per la Confessione e Comunione, ete. 


ISZTACHRI (Ево Isuak) See ІввАнім ibn Mou- 
НАММА” (Аво Isiik) al-Farisi al-Isiakhri. 


ITALO-TUNISIAN BANK. 
della Banca Italo-Tunisina. 
Italian. ] Tunisi, 1878. 


Progetto di statuti 
[In Arabic and 
2 pt. 8°. 14542. а. 
ITALY. See Омехта, Manuscripts. Cataloghi 
dei Codici Orientali di alcune biblioteche d'Italia, 


ge. Welsh Gacy 82. 11908. g. 37. 


‘IWAD, Shaikh. See Монлммар ibn Аймар, al- 
Khatib al-Shirbini. e e» ure (2) 50 Sil 


[Al-Ikna‘. With notes by 1.] [1865.] 4°. 
14527. c. 8. 
—— [1876] 4°. 14529. à. 5. 


‘IYAD ibn ‘AMR, al-Yaksubi. 
Misa. 


See “үр ibn 


| “ZZ al-DIN, al-Makdisi. 
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‘IYAD ibn MUSA, al-Yahéubi. oul or là» 
e eke glad E us ual [Al-Shifa bi-ta'rif 
hukük al-mustafa. A treatise on the attributes 
and prerogativesof the Prophet Muħammad. With 
a marginal commentary, entitled al-Madad al- 


faiyad, by Hasan al-‘Adawi.] 2 lith. 
[Cairo, 1859.] Sm 14521. b. 15. 


ta‘rif hukūk al-mustafa.] pp. 279, lith. p Lavy 
[Cawnpore, 1877.] 8°. 14521. c. 16. 
On the title-page the author is called “уай ibn ‘Amr. 


vol. teva 


See Atimap ibn МинАммАР, al- 
e йс ПОРЕ ИЕ EI 
Khafaji. г ET c^ [Nasim al-riyad. A 


cemmentary on “Т. ibn M.’s Shifa.] [1851.] 
А52 14522. c. 10. 


See ‘Aut ibn SurtiN MUHAMMAD, 
al- Каті. e ЕКА) с^ [Sharh al-shifa. A 
commentary on ‘I. ibn M.’s Shifa.] [1841.] 
Fel. 14522. e. 4. 


—— EE 


ore 14522. b. 6. 


Gon SORTS а ^ 
See Iprauim Haniv. 124) c^ [A 


Turkish commentary on ‘I, ibn M.’s Sbifa.] 
[1841.] Fol. 14522. e. 5. 


‘IZAM-ZADAH (“Аво Адн) Pashd. See ‘Авр 


ALLA “Izam-zApau. 
‘IZAM-ZADAH (Rarik) Bey. 
called Inn al-'Izax. 


See Rarik, Dey, 


IZMIRI. See МонлммаАр ibn МАШ, al-Karshahri. 


See “Авр al-Sarix ibn 
Аймар (“Izz al-Dix) 


‘IZZ al-DIN, al-Zanjani. See “Авр al-Wannás 


ibn Isrāni{m (‘Izz al-Din) 


“IZZ al-DIN ibn JAMA‘AH. See MUHAMMAD 


ibn ФАМА“Ан (‘Izz al-Din) 


IZZ-ed-DIN ABU ABD-ULLAH. 
ibn Jaxà/Ag (‘Izz al-Din) 


See MvBAMMAD 


‘IZZAT (Anmap) Pasha, Püruüki. ее Аймар 


‘Izzat FARURI. 


JABARAH (QABRIEL) See GABRIEL JARĀRAH. 
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JABARTI See ‘Asp al-Raiwáw ibn Hasan. 


JABIR ibn AFLAH, al-Ishbil. Gebri filii Afla 
Hispalensis, de Astronomia libri ix. (per Giriardu 


Cremonensem latinitate donati), etc. Seo APIANUS 


(P. Instrumentum Primi Mobilis, efe. [1534.] 
Fol. 532. h. 24. 
JABIR ibn HAIYAN, al-larasusi. jesas” 3d 


Jp US е. pled ae US re pled Uu cons i 


ЕЕЕ Е о. А E 
pees A -r jJ gum ela о> y Uia! 
CIRS Пе -pS T 2155 a — rian) соу 
n eA CoU и! — kami [A collection 
of eleven books on Alchemy, namely : Kitab al- 
bayan, Kitab al-hajar, Kitab al-nur, Risalat al- 
idah, Kitab istukis al-uss, book 1-3, a Commen- 
tary on the preceding by the author, Kitab al- 
tajrid, Kitab al-ralimat, and Kitab al-mulk.] 
pp. 35, lith. [Bombay, 1892.] 8°. 14544. c.12. 


Alchemiae Gebri Arabis philosophi soler- 
tissimi Libri (sc. De investigatione perfectionis 
metallog Liber i, Summs perfectionis metal- 
lorum, sive perfecti magisterii, Libri ii, De 
inuentione ueritatis, seu perfectionis metallorum, 
Liber i, De Fornacibus construendis Liber i.) 
etc. (Liber Secretorum Alchemice Calidis filii 
Iazichi Judzi.) pp. 302. Јоай: Petreius Nurem- 
bergen. denuo excudi faciebat : Berne, 1545. 4°. 
8905. a. 


1033. h. 2. 
The title-page is much 


[Another copy.] 


Imperfect г wanting pp. 299-302. 
mutilated, 


The Works of Geber, the most famous 
Arabian Prince and philosopher. Faithfully 
Englished by R. Russel. [Containing the fol- 
lowing four books, namely: Of the Investiga- 
tion or Search of Porfection; Of the Sum of 
Perfection, or, of tho Perfect Magistery, two 
books; Of tho Invention of Verity, or, Perfec- 
tion; Of Furnaces.] рр. 302. London, 1678. 8°. 
236. i. 19. 


Araber, ... 
Schrifte [i.o. 
” and the 


Geberi des Kéniges der 
curieuso vollständige Chymische 
the “ Summa perfectionis Magisterii 
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" [nvestigatio Magisterii.”] ... Wie auch daa 
Testament (Geber), Güldene Buch der dreyen 
Wörter Kallid Rachaidibi, und andere chymische 
Tractaten ... Alles... mit gehörigen Figuren 
und Register versehen und an Tag gegeben von 
Philaletha. (Avicennæ Tractat von der 
Congelation und Conglutination der Steine.) 
pp. 288. Franckfurth und Leipzig, 1710. 8°. 
1033. g. 3. 


The Discovery of Secrets attributed to 
Geber, from the М5, With a rendering into 
English by R. R. Steele. (Wu) Gin) [Hatk 


al-astar.] рр. 8. London, 1892. 8° 4454h.¢.20. 


De Fornacibus construendis liber i. (In- 


terprete Rodogero Hispalensi.) See above: 
Alchemiae Gebri ... Libri, ete. 1545. 4°, 
8905. a. 


Gebri ... liber fornacum ... interprete 
Rodogero Hispalensi. See Husain ibn “Авр 
Auin (Аво ‘Aui), called Inn Sina. [Suppo- 
sititious Works.) Artis chemicae principes, Avi- 


cenna atque Geber, efc. 1572. 8°. 1034, f. 19. 


Geber, ... his book, Of Furnaces. (Faith- 
fully Englished by R. Russel) See above: The 
Works of Geber, ete. 1678. 8°. 236. i. 19. 


De inuentione uentatis seu perfectionis 


metallorum. (Incerto interprete.) See above: 
Alchemiae бергі... Libri, ete. 1545. 4°. 
8905. a. 


Gebri ... liber quem inscripsit, De inuen- 
tione ueritatis, siue perfectionis, incerto inter- 
prete. See Husain ibn ‘App Адн (Аво 'Ari) 
called Івх Siw&. —[Supposititious Works.) Artis 
chemicae principes, Avicenna atque Gebor, ete. 
1572. 8°. 1034. f. 19. 


Gober, . . 
Verity, or, Porfection. 
by R. Russol.) See above: 
Geber, ete. 1678. 8°. 


. his book, Of the Invention of 
(Faithfully Englished 
The Works of 

236. i. 19. 
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JABIR ibn HAIYAN, al-Varasiisi (continued). Liber 
Investigationis magisterii per Geber. See below : 
[Summa perfectionis netallorum.] Begin. Incipit 


Liber Geber. [14752] 4°. C. 27. f. 4. 


Geberi ... liber inuestigationis perfecti 
magisterii, artis Alchimica. See below: Geberi 

. de Alchimia libri tres (Summa perfectionis 
1531. Fol. 717. i, 2.0.) 


metallorum). 


De investigatione perfectionis metalloz 
Sce above: Al- 
1545. 4°. 
8905. a. 

Gebri ... тері ynuetas libellus, quem in- 
scripsit, de Inuestigatione perfectionis, incerto 
interprete. See Husain ibn ‘Аво Аган (Аво 
*ALi) called Inn Sina. [Supposititiows Works.] 
Artis chemicae principes. Avicenna atque Geber, 
ete. 1572. 8°. 1034. f. 19. 


Liber i. (Incerto interprete.) 


chemiae Gebri ... Libri, etc. 


Gebri 


See below: 


... Liber investigationis magisterii. 
Gebri . de Alchemia Traditio 


summæ perfectionis, e£c. 1598. 8°. 1033.g. 2. 
93/0732 la 1036. a. 24. 
Gebri ... liber investigationis Magisterii. 


See Ginzceum. Ginæceum Chimicum, ete. vol. 1. 
1/670 e 1034. d. 16. 


Liber investigationis Magisterii Gebri. 
below : Gebri Summa perfectionis 
1682. 8°. 977. a. 32. 


See 


Magisterii, etc. 


Liber Investigationis Magisterii Gebri. 
See Maxaxr (J. J.) J. J. Mangeti Bibliotheca 
Chemica Curiosa, efc. tom. 1. 1702. Fol. 

44. i. 11. 


Geber,... Of the Investigation or Search 
of Perfection. (Faithfully Englished by R. Russel.) 
See abovo: The Works of Geber, etc. 1678. 8°. 


236. i. 18. 

Das Buch der Untersuchung Geberi. See 
above: Geberi ... curieuse vollständige Chy- 
mische Schrifte, etc. 1710. 8°. 1033. g. 3. 


[Summa perfectionis metallorum, sive per- 
fecti magisterii] Begin. Incipit Liber Geber. 
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(Liber trium verborum [by Khālid ibn Yazīd al- 
Umawi]. Epistola Alexandri Imperatoris. Liber 
Investigationis magisterii per Geber.) [Followed 
by several Latin and Italian poems on alchemi- 
cal subjects by Ceccho d’Ascoli, Fratre Helia 
and others.] End. Finis Registri. 
1475 ?] 4°. C. 27. f. 4. 


Without title-page, pagination or register. 191 printed 
leaves, 25 lines in a full page. The first leaf is blank. 


[ Venice ? 


Geberi philosophi ac alchimistae maximi, 
de Alchimia libri tres (Summa perfectionis metal- 
lorum). Ejusdem liber inuestigationis perfecti 
lis additus liber 


Epistola item Alexandri im- 


magisterii, artis Alchimicz. 
trium verborum. 
peratoris ... 
ff. 60. 
Fol. 


super eadem re. FEW MS. NOTES. 
J. Greininger: Argentoragi [sic], 1531. 


119. i. 2.2.) 


[Another copy]. copious Ms. NOTES. 


717. i. 9.68.) 


——— [Another copy.] Frew ws. NOTES. 


8906. f. 10.(2.) 


Summe? perfectionis metallorum, sive per- 
(Ex Arabico in Latinum 
translati, incerto interprete.) See above: Al- 
chemiae Gebri ... Libri, ete. 1545. 4°. 

89095. a. 


fecti magisterii libri n. 


Gebri 
Summa perfectionis, siue perfecti magisterii ... 
incerto interprete. See Husain ibn “Авр ALLAH 
(Ast *Ari) called Isy Sind. [Supposititious Works. | 
Artis chemicae principes, Avicenna atque Geber, 
etc 1670. 8°. 1084. f. 19. 


... Libri duo, quibus titulum fecit : 


Gebri Arabis philosophi ac alchimistae 
acutissimi, de Alchemia Traditio summa perfec- 
tionis ... Item: Liber investigationis magis- 
Ab innumeris, quibus 
scatebat, mendis repurgata: pristinog; ordini 
restituta. рр. 203.  [Strasburg,] 1598. 8°. 


1033. g. 2. 


[Another edition.] Gebri Arabis Chimia 
sive Traditio summ: Perfectionis et Investigatio 


terii ejusdem. ante 


Magisterii innumeris locis emendata, à C. Hornio. 

... Accessit ejusdem Medulla Alchimise Gebrice. 

Omnia edita à G. Hornio. рр. 179. Lugduni 

Batavorum, 1668. 12°. 1036. a. 24. 
With a second title-page engraved. 
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JABIR ibn HAIYAN, al-Tarasüsi (continued). 
Gebri Arabis Chymia sive Summa Perfectionis 

See Ginzceum. | Ginsgeeum Chimi- 
vol. 1. 1679. 8°. 1034. d. 16. 


Magister. 
cum, ete. 


Gebri, Regis Arabum, . 
fectionis Magisterii in sua natura; ex Biblio- 


. Summa per- 


thecee  Vaticange exemplari undecunq; emenda- 
tissimo edita; cum vera genuinaq; delineatione 
Vasorum et Fornacum. 
gationis Magisterii et Testamenti ejusdem Gebri 


Deniq; libn. Investi- 


(de Metallorum transmutationibus), ac Aurei 
trium verborum libelli (Kallid Rachaidibi philo- 


sophi), & Avicenne, summi medici . .., Minera- 
lium additione castigatissima. pp. 278. Gedani, 
IEE ER 14546 .a.6. 


There is also an engraved title-page, reading “ Gebri 
Regis Arabum Chimia.” 


Gebri Regis Arabum ... Summa perfec- 
tionis Magisterti in вий natura. See Manaer 
(J. J.) J. J. Mangeti Bibliotheca Chemica 


Curiosa, efc. tom. 1. 1702. Fol.  44.i. П. 


Geber, ... Of the Sum of Perfection, or, 
of the Perfect Magistery: two books.  (Faith- 
fully Englished by R. Russel.) See above: The 
Works of Geber, ete. 1678. 8°, 236, i. 19. 


Gebri Arabis Summa; the Sum of Geber 
Arabs, collected and digested. See Sarmon (W.) 
M.D. Medicina Practica, etc. 1707. 8°. 

114. f. 9. 


La Somme de la Perfection, ou Abrégé 
du Magistére parfait de Geber philosophe arabe. 
Divisé en deux livres. 1678. See Sarmon (W.) 
M.D. Bibliothèque des Philosophes, Chymiques, 
Gia, tom. P 1072r Gre, — JP. 1034. 4. 14. 
—— (бергі Summa Perfectio. Das ist, des 
... Arabischeu Philosophi Geber Büchlin von 
der Gebenedeyten und aller hóchsten Vollkomen- 
heit der Allgemainen Artzenei ... Von Geber 
erstlich Arabisch beschriben, von anderen nach- 
malen in . Lateinische spraach ubersetzet: 
nun aber durch oinen Liebhaber der Kunst auch 
Teutsch gemacht. 


Calids.) рр. 288. 


(Das Buch dor dreyer wort 
Strassburg, 1625. 8°. 
1033. g. 39. 
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JABIR ibn HAIYAN, al-Ü'arasus; (continued). 
Geberi vollkommener Kunst Summa genannt. See 
above: Geberi ... curieuse vollständige Chy- 
mische Schrifte, ete. 1710. 8°. 1033. g. 3. 


Testamentum Gebri (de Metallorum trans- 
mutationibus). See above: Gebri ... Summa 
perfectionis Magisterti, ete. 1682. 8°. 977.2.39. 


[Another edition.] See Mancer (J. J.) 
J. J. Mangoti Bibliotheca Chemica Curiosa, etc. 
tom. 1. 1702. Fol. 44. i. 11, 


Geberi... Testament oder letzter Wille. 
See above: Geberi ... curieuse vollständige Chy- 
mische Schrifte, ete. 1710. 8°. 1033. g. 3. 


бе ә filed ami, дуй uus шә ple Аа 
J халѕ [Al-Muktasab, also entitled Nihayat 


al-talab. А treatise on alchemy, ascribed to 
Jabir ibn Haiyan. Accompanied by a Persian 
commentary ascribed to Aidamir al-Jildaki.] 
pp. 151, lith. Sau trey [Bombay, 1890.] 8°. 

14544. c. 11. 


Neither of the above ascriptions of authorship appears to 
be correct. The Arabic tert would appear to be only a por- 
tion of a larger work. Compare “ Catalogus codicum orien- 
talium Bibliotheeee Academie  Lugduno- Batav," vol. 3, 
р. 203, where a MS. is described, containing an anonymous 
work on alchemy, in Arabic, entitled al- Muktasab, accom- 
panied by an Arabic commentary entitled Nihayat al-talab, 
by al-Jildaki. The Persian commentary, if really by al- 
Jildaki, must be a translation. 


JACKSON (Errex) dead! tal 5 43 V 


[Al-Durüs al-auwaliyat. Tho elements of 
natural philosophy.] pp. x. 428. с» лм 
[Beirut, 1881.] 8°. 14546. b. 10. 


JACOB, Mantinus. See AmsTomTLE. Aristotelis 
. omnia que extant орога nunc primum se- 
lectis translationibus ... in... ordinem digesta 


... Averrois ... in ca opera ... commentarii, 
aliique ipsius . .. libri... a J. Mantino (aliisquo) 
. conversi ... Levi Gersonides Annotationes 


in Auer(rois) oxpositionem super logices libros 


.. eodem J. Mantino interprete, etc. 1552, etc. 
Fol. 28. f. 4-10. 
1562. 8°. 520. c. 1-11. 

1574, ete. 8°. 518. c. 1-12. 


777 JACOB- 


JACOB, Mantinus 
29 tertii canonis fen prim: tractatus primi de 


(continued). Avicenne caput 
canonibus universalibus curationis doloris capitis, 
ab I. Mantin latinitate donatuin. See BAERSDORP 


(C. А.) 
1538. Fol. 


Methodus universe artis medice, ete. 
113. m. 4. 


Paraphrasis Averrois in libros de Repub- 
lica Platonis ... Jacob Mantino ... 
See Fitetro (F.) Е. Philelphi de morali disci- 
plina libri quinque, etc. 1552. 4°. 520. е. 22.1) 


interprete. 


See Husain ibn ‘App ALLZU (Аво ‘ALI) 
called Inn Sina. [al-Kanin fi al-T'ibb.] Avicenns 
. Interprete Jacobo 

544. b. 5.1.) 


... Quarta fen, primi . 
Майпо. 1532. 8°, 


See Muitammap ibn Anan, called 1вх 
Rusup. [Commentary on the Politeia of Plato.] 
Averrois Paraphrasis super libros de Republica 
Platonis, nunc primüm latinitate donata, lacob 
1539. 8°. 521. b.5.1) 


Mantino ... interprete. 


JACOB, the Patriarch. Testament of Jacob. [An 
abstract made from the Arabic, by W. E. Barnes.] 


1892. See Ropinson (J. А.) Texts and Studics, 

еіс. vol, 2, no. 2. Appendix. 1891, ete. 8°. 
3605. К, 

JACOB (Grorc) See Piste. An Arabie Bible 


Chrestomathy, with a Glossary, edited by G. J. 
1888, 14586. b. 30. 


[Another copy.] See Perermann (J. Н.) 
Porta Linguarum Orientalium, еіс. 
1840, etc. 8°. 


Pars ix. 


41,500 .aa.32. 


Arabische Bibel Chrestomathie herausge- 
geben und mit einem Glossar versehen von 
Georg Jacob. 1888. See Prrermann (J. Н.) 
Porta Linguarum Orientalium. Pars ix. 1840, 


etc. 8°. 14500 .aa.32. 


See ZAKARIYA ibn Muwamman, al-Kazwini. 
Ein arabischer Berichtstatter [i.e. al-Kazwini] ... 
über Fulda, Schleswig, Soest, Paderborn und 
andere deutsche Stüdte ... Aus dem Arabischen 
von G. J. 1890. 8°. 14566. b. 


17.(2). 
JACOBITE CHURCH. [For Liturgical Books ot 


the Jacobite Church:] See Lirurcies.—Jacobite 
Church. 


übertragen ... 
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JACOBITE CHURCH OF EGYPT. See Coptic 
Сноксн. 


JACOBUS, Hebreeus, Translator. 
‘App al-Mauk ibn ZUHR. 
called In Ўрик. 


See [accossions] 
(Аво Marwan) 
Abumeron Anenzohar. Pegin. 
theicri 


de he- 
‚.а magistro parauicio physico 


In noie domini amen. Incipit liber 


dahalmodaua  vahaltadabir ... traslatus 
braico in айпи. 


ipso sibi vulgarizante magistro iacobo hebreo. 


1490. Fol. 543. g. 12.3.) 
—— — 1514. Fol. 167. d. 2.(2.) 
== Jul. eE 544. b. 5.02.) 
0150500 Fol 543. g. 12.02.) 


Liber theizir dahalmodana vahaltadabir, 
cuius est iterpretatio rectificatio medicationis 4 
regiminis editus 1 Arabico a pfecto viro Abimeron 
abynzoahar. (Traslatus .. . de hebraico in latinu; 
a magistro Pathanino physico ipso sibi vulgari- 
zante magistro lacobo hebreo.) Sce МонАММАРр 
ibn Аймар, called Iss Rusup. [al- Kulliyat fi al- 
T'ibb.] 1542. Fol. 

543. g. 19.01) 


Colliget Averrois, ete. 


JACOBUS ALKINDUS. 
Kindi. 


See Улов ibn Isaak, al- 


JACOBUS SALOMO, Damascenus. See SULAIMAN 
ibn Yaʻkūe, al- Šäliliänī, commonly called Saromon 
NEGRI. 


JACUT. See YiküT ibn “Авр Адн, al-Hamawi. 


JADAWIL. (Je Л cos Bye dlas si» 
ХАА 4*2)! [Tables of the declination and right 
ascension of the sun, throughout the Coptic 
year.] ff. 14. i2 int. [Bulak, 1825.] 16°. 

14544. а. 1. 


JADD al-MAULA. See Монлммар ibn Ma'pix. 


JADWAL. Begin. Jas sdg (€)... 
t» I сезг [A table of Muhammadan 


family inheritance.] lith. [Constantinople, 1865 ?] 


s.sh. fol. 14528. e. 3.(2.) 
JAEDE (Hrinricu) See Bippa'i. Aus dem Mor- 
genlande. Thier-Novellen nach Bidpai. Von 
18, dh. US, 6557 159. b. 


wae JAFAR 
JA'FAR ibn AHMAD, called al-Sarrīs. 255 
J! staal с Lao [Masari al-‘ushshak. <A collec- 
DE 
tion of erotic tales and poems.] рр. 432. 
&jXdaaus imer [Constantinople, 1884.] 8°. 
14576. b. 21. 
JAFAR ibn ‘ALI YAHYA (Мазм al-Din) called 
al-Munakkrk, See Ja'rAR ibn Sa‘ip (Naga al-Din) 
al-Hilli. 
JA'FAR ibn HASAN, al-Barzanji. isos si» 
dol, уду Jal O3 ЭЕ . 99 dle sland & dl 
[Jaliyat al-kadr. A poem in praise of the Com- 
panions of the Prophet Muhammad, who fell at 
the battles of Badr and Uliud. With a preface 


in Tamil in the Arabic character.] рр. 20, lith. 
ЛАЎ trea [Colombo, 1891.] 


EE dod] даў ськ ysl dye là» 
к=! [Jawahir al-iEd. An account of the 
birth of the Prophet Muhammad, in prose and 
verse.) See Muitamman, the Prophet. 2125 \5љ 
el 352 [A collection of poems on the birth of 
Muhammad, e£c.] ff. 58-64. [1888.] 8°. 
14519 .b 49 (2). 


See Монлммар Nawawi, al-Ban- 
tani al-Jawi. г dal c» [Мадагіј al- 


&u'ud. 


A commentary on al-Barzanji's 


Jawahir al-‘ikd.] (1879.] 8°.44519.d.44.(2). 


JA'FAR ibn MUHAMMAD, surnamed al-Sapik, 
Sixth Imam. See Ja‘var al-Sanik. 


JA'FAR ibn MUHAMMAD (Ави al-KAsim) al- Hilli. 
See Ja‘rar ibn Sa‘ip (Nas{ al-Din) 


JA'FAR ibn MUHAMMAD (Авс Ma'suax) al- 
Balkhi. See Muttammap ibn Sirin, al-Basri. 
Apomasaris [or, rather Muhammad ibn Sirin's] 
Apotelesmata, etc. 1577. 8°. 719. e. 4. 


See MuhaAMMAD ibn Sirin, al-Basri. 
Traumbuch Apomasaris [or, rather of Muliam- 


mad ibn Sirin,] ete. 1645. Fol. 439. ш. 10.(2) 


— 1055. Fol. 985. h. 8.(2) 


Begin. Incipit Liber Gaphar de mutationo 
temporis. End. Explicit liber imbrium Gaphar. 
[Kitab al-amtar wa’l-riyah, translated into Latin.] 
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See Ya'küs ibn IsHak, al-Kindi. ^ Astrorü iu- 


dices. Ара’ de pluuijs, ete. 1507. 4°. 
T. 936.(6.) 
——— 1540. Fol. 718. h. 6.(4) 


Albumasar de magnis conjunctionihus : 
annorum revolutionibus ac eorum profectionibus : 
octo continens tractatus. Епа. Opus albuma- 
zaris de magnis cOiunctionib’ explicit feliciter : 
magistri johannis angeli...correctione, [Kitab 
al-Kiranat, translated into Latin by Joannes His- 
palensis.] €x. i. — Erhardi ratdolt industria : 
Augusta vindelicog, 1489. 4°, 8610. b. 74, 

Without pagination. Sig. A-P, in eights, except. sig. О, 
which is in sir. 


—— — [Another copy.] 718. f. 2.(4.) 


8°. 44519.b .49.(3). 


[Another edition.] Albumasar de magnis 
2iunctionibus : annog reuolutioibus : ac eog pro- 
fectionibus : octo 2tines tractatus. €x. #. Рег 
J. pentium de Leucho : Venetiis, 1515. 4°, 


530. 4. 2.(1.*) 
Without pagination; sig. A-M. 


Al-Kindi als Astrolog. [A com- 
parative study on the Risalat fi mulk al- 
‘Arab wa-kammiyatih of al-Kindi, and 
Abu Ma'shar's “ Opus de magnis conjunc- 
tionibus."] Von О. Loth. See ORIENTAL 
RxsEAReHES. Morgenlündische Forschungen, 
рр. 261-309. 1857. 8°.44003.h.22. 


ete. 


Flores 


Albumasar Astrologie. [An 
abridgment of the Liber de magnis conjunc- 
tionibus.) @. #. Per J. B. Sessa: Venetiis 


[1485 *]. 4°. 718. £ 2.(1) 
Without pagination ; nineteen printed leaves. 


[Another edition.] Flores Albumasaris. 


End. Opus florü Albumasaris explicit feliciter. 


(x. $. Erhardt ratdolt industria : Venetiis, 
1488. 4°. 718. f. 2.2.) 
Without pagination ; register a-c. 

[Another edition] G.i. Е. Ratdolt: 
Auguste vindelicorum, 1495. 4°. 8610. c. 11. 


19 leaves, without pagination. 


Introductorium in astronomia; Albuma- 
saris abalachi octo continens libros partiales. 
End. Opus introductorii in astromiā albuma- 
zaris abalachi explicit feliciter. — [Al-Madkhal 
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ila "ilm alikàm al nujüm, translated into Latin 
by Joannes Hispalensis.] €x. £, Hrhardi rat- 
dolt arte: auguste vindelicog, 1489. 4°. 


718. f. 2.3) 
Without pagination; sig. a-i in eights. 


—— [Another copy.] C. 16. h. 14.(2.) 


[Another edition.]  Introductorium in 


astronomiam Albumasaris, etc. End. Opus intro- 


ductorii 1 astronomia Albumasaris abalachi ex- 

plicit felicitur. €. %. Per J. pentium Leucenses : 

Venetiis, 1506. 4°, 530. d. 2.1). 
Without pagination. Register a-h in eights. 


= A pel edad! Sb)... QE ls 
д sl L! о [A treatise on nativities.] 


2 pt., lith. ira. [Cairo, 1863.] 8°. 14544. b. 7. 
[Another edition.] pp. 78, 2. gas y 
[Cairo, 1880.] 8°. 14544. d. 30. 


JA'FAR ibn SA'ID (Nasu al-Din) al-Hilli. GG) 
e p» ax 4 cot ... [Al-Mukhtasar al- 
дай“. A compendium of Muhammadan law 
according to the Shiah school. Edited by Mu- 
hammad 'Ali al-Kazimi.] pp. iv. 148, 2, lith. 
$45 imi [Lucknow, 1884.] 8°. 14528. c. 7. 


See ‘Aut, Tabdiaba’z, called Bair 
al-/Urüx. a US ers dii wal p loa 
e 23 wp [Al-Burhàn al-kati‘, A 
commentary on al-Hilli’s work entitled al- 
Mukhtasar al-nafi.} [1874] Fol. 

14528. e. 16. 


See Muttammap Riva, Misawi 
Shirazi. c cst we. CHON das 
e 52) [Al-Anwar al-ridawiyat. А com- 
mentary on al-Hilli’s work entitled al- 
Mukhtasar al-nafi'.] [1870] Ро]. 

14527. e. 13. 


e BY cS LU [Nukat al-nihayat. 


A series of explanations of obscure passages in 
Abu Ja‘far al-Titsi’s compendium of Muhammadan 
law, according to the Shiah school, entitled al- 
Nihayat fi al-fikh.] See Jawawr. UG! lin 


e asia E VT [Al-Jawami‘ al-fikhtyat. ] 


ff. 303-351. ([1860.] Fol. 14527. e. 14. 
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JA'FAR ibn БАр (Мазм al-Dix) al-Hfilli (con- 
tinued). The Sharaya ool Islam: a treatise on 
“lawful and forbidden things " [according to the 
tenets of the Shiah school], by Abool Kasim, of 
Hoolla. ... [Edited] by Moolvee Seyud Oulad 
Hosein... and... Moolvee Zuhoor Ulee. (WS 
eL e) pp. xxi. 598, 11. Calcutta, 1889. 


4°, 14527. c. 1. 
ES e ee 1А là» [Shará'i al-islam, 


[ Teheran, 
14527. e. 11. 


with marginal glosses.] ff. 105, lith. 
1840 ?] Fol. 


ep WS Ian [Shara'i' al-islàm, with 
copious marginal notes, chiefly from the com- 
mentary entitled Masalik al-ifham, by Zain al- 
Din ibn ‘Ali al-Shahid al-Thàni.] рр. 350, lith. 
Ryd rene [Tabriz, 1867.] Fol. 14528. е. 19. 


Droit Musulman. Recueil de lois con- 
cernant les Musulmans Schyites [a translation 
of the Shara’i‘ al-islam of al-Hilli], par A. Querry. 
[Revised and edited by C. A. C. Barbier de 
Meynard.] 2 ips АӨ ЛО 605, 

14529. b. 1. 


tom. 


See Batu (N. B. Е.) 
of Moohummudan Law. 


A Digest 
... Compiled and 
translated from authorities in the original 
arabic, ete. [Pt. ii. chiefly founded on the 
Shara’i‘ al-islàm of al-Hilli.] 1865. 8°. 

14528. a. 11,12. 


See Munammap Hasan, Najafi. 
gl (I ale 155... Jd [Jaw&hir al- 


kalam. A commentary on  al-Hilli's 
Shara’i‘ al-islam.] [1858, etc.] Fol. 
14527. e. 6. 


A Di- 
gest of Mohummudan Law, according to the 
tenetsof the twelve Imams, compiled [chiefly 
from the Shara’i‘ al-islam of al-Hilli and 
the Talirir al-alikam of Ibn al-Mutahhar], 
1805. 4°. 14529. c. 10. 


See Munammapan Law. 


etc. 


JA'FAR al-SADIK, Sizth Imam. ... QS Nis 
e Goal aac "y саз eiue, ur» grill e 
[Al-Wasaya. А collection of moral and religious 
precepts, accompanied by a Persian paraphrase 
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and commentary, entitled Manhaj al-yakin, by 
‘Ala al-Din Muhammad Gulistanah.] рр. 268, 
lith. daw imer [Bombay, 1885.] 8°. 14522. b. 13. 


JAGHMINI. See Манмор ibn Muamma. 


JAHIZ. See ‘Aur ibn Bane. 


JAHJA (Apt Zacarsa) En-Navavi. See Yaya 


ibn Smanar (Авс ZAKARIYA) al-Nawawi. 


ЈАНЈА 
Hassve. 


ben DAWUD (Аво ZAKARIJÁ) surnamed 
See Jupau ben Davin, surnamed Haryis. 


JAHJA aben MOHAMED ерп el AWAM (ABU 
Zacaria) ее Yauya ibn Mufamman, called IBN 
al-‘AuwAM. 

JAHN (G. ) Gymnasiallehrer in Berlin. See 


Mauuip ibn ‘Umar, al-Zamakhshar:. Ibn Ja'is 
Commentar zu Zamachsari's Mufassal ... Heraus- 


gegeben von ©. J. 1882, еіс. 4°. 14593. е. 8. 


See Matmtp ibn ‘Umar, al-Zamakhshari. 


Abul-Baka Ibn Jais Commentar zu dem Abschnitt 


über das Se 


aus Zamachéari's Mufassal ... 
Herausgegeben, übersetzt und mit Scholien ... 


versehen von G. J. 1878. 4°. 14593. d. 18.02.) 


JAHSHAN (Mixuar) See Мїкнї?ї Jansuiw. 


JAKUBI. See Ya küB ibn 


Wiopin, called al-Y A'Küni. 


Аймар ibn Ав 


JALAL, Ма. See Davant (JanAu al-Din Mv- 
HAMMAD ibn Ás'AD) 


JALAL (Muiammap ‘Uruman) See Motrammap 


*UTHMAN JALAL. 


JALAL ibn MAHMUD, Thónesari. gėl) six aly, 
espe Jie a C34 win [Al-Risilat fi 
taliakkuk aradi Hind. A treatise on the tenure 
of crown lands in India, in Arabic; to which is 
added a traet in Persian, on the observation of 
the new moon for the fast of Ramazan, by Mau- 
lavi Muhammad Ghiyas ‘Ali Dihlavi.] рр. 16, 
Wy Hands P trom [Delhi, 1886.] 8°. 

44.527 .c.26.(1). 
JALAL ADDIN, Al-Siiti. See “Авр al-Raimin 
ibn Авг Bakr (Javan al-Din) al-Suyudi. 
JALAL al-DIN, al-Dawani. 
al-Dix Muñamman ibn As‘av) 


See Davani (Jaan 
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JALAL al-DIN, a/-Malialli. 
Аймар (JALAL al-Din) 


See MunammapD ibn 


JALAL al-DIN, Maulavi. See Аймар ibn al-Husain 


(Авс al-TaiyiB) called al-Muranassi. wpe às 
e ХААЛ ... (Diwan. Edited by J. al-D.] 
[1872.] 8°. 14573. c. 14. 


JALAL al-DIN, al-Suyuti. See “Авр al-Rainsáw 
ibn Авг Baxr (Јар, al-Din) 


JALAL al-DIN MANK-BURNI, Sultan of Khwarazm. 
Histoire. See [accessions] AcaDEMIES, ete.— Paris. 
— École spéciale des Langues Orientales vivantes. 
MuüaMMAD ibn Аймар, al-Nasawt. Histoire du 


Sultan Djelal ed-Din ... Texte arabe, ete. 1891. 
ge 14005.1.26. 
JALFAH. See Basser (R.) Les manuscrits 
arabes du bach-agha de Djelfa. 1884. 8°. 

Ac. 5350. 


JALIBAT al-ARAB. «20 ile eB ей} ae 
[Jalibat al-arab. A poem, containing all the 
names of those Companions of the Prophet Mu- 
hammad, who fell at the battles of Badr and 
Ulind.] pp. 44, lith. А tre. [Bombay, 
1883.] 8°. 14582. d. 16. 


JALJALÜTIYAT. 5) iso c uA 8 ДЫ Rel 
[Al-Jaljalitiyat. A mystice prayer, accompanied 
by a commentary by Abu Hamid al-Ghazzali, 
entitled al-Bahjat al-saniyat.] See Prayers. là» 
д WES ers [Three prayers, ete.] [1863.] 8°. 

14519. b. 7. 


JAMAL (Аво al-Fazu МийнАммАр) Kurashi. 
Isma‘IL ibn Hamman, al-Jauhari. 


See 
The Soorah. 
A dictionary of Arabic words, explainedin Persian, 
by Abool Fuzl Moohummud bin Omr bin Khalid, 
commonly called Jumal, being a translation of 


sos Wee Siban, da. ШЫЛ — d. 14589. c. 1. 
—— 1815. 4°. 14589. d. 15. 
—— [1872] 8°. 14589. b. 15. 
—— — [1883.] 8°. 14590. c. 1. 
JAMAL (MunaMMAD) al-Khayali. See MuitAMMAD 


JAMAL. 


JAMAL (SutAImMAN) See SuraimAn al-JAMAL. 
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JAMAL ibn NASIR. il Roa... Atle 
КОО uel dtd onus des aee з 


[A supercommentary to Jami's commentary on 
Ibn al-Hajib’s treatise on Arabic syntax en- 
titlod al-Kafiyat.] рр. 340, lith. tas. [Lucknow, 
IBO] E 14593. e. 10. 


JAMAL al-DIN, al-Husaini al-Afghħäni. nee wy 


en JJ wll, prow de ws wpa Lede Jia! 
д wl ps) Se pal; iN dal] 059 [ Al-Risalat fi 
ibtal madhab al-dahriyin. 


atheism, translated from the original Persian into 
Arabic, by Muhammad ‘Abduh assisted by ‘Arif 


А treatise against 


Abu Turab. With a life of the author prefixed.] 
рр. xv. 55. oyu г. [Betrut, 1886.] 8°. 


14540. a. 46. 


an den 


Das Schreiben Djemmal Eddins... 
Direktor des “ Journal des Débats." [A criticism 
on J. E. Renan’s lecture entitled “ L'Islamisme 
Translated from the Arabic.] 

Der Islam und die Wissen- 
14514. b. 12, 


et la Science." 
See Renan (J. E.) 
1883. 8°. 


schaft, etc. 


JAMAL al-DIN, Klwansári. See Husarn ibn “Авр 
ALLAH (Аво 'Ari) called 1вх Sina. [al-Shifa.] 
Begin, lpr) „у ЬУ) ү. [The second and 
fourth books of the Kitab al-Shifa. With mar- 
ginal notes to the first part of the second book, 
by J. al-D.] [1885.] Fol. 14540. e. 4. 


JAMAL al-DIN ibn al-HAJIB. See ‘Uruman ibn 


‘Umar, called Ibn а1-Нхлв. 


JAMAL al-DIN ibn HISHAM. See ‘App ALLAH 


ibn Yüsvr, called IsN НіѕнаАм. 


JAMAL al-DIN ibn ‘IMAD al-DIN, al-‘Imadi. See 
“Авр al-Raífriw ibn Авт Barr (Авг al-Fara) al- 
Marghinant, E esl dee os CI) QJ oe 
[Fusulal-ihkam. А collection of legal decisions 
by Abu al-Fatli al-Marghinani, ascribed by some 
шо ОЮ [1827] 8°, 14528. Ъ. 2. 


JAMAL al-DIN ibn MALIK. See Muiammap ibn 
“Авр ALLAH, called Івч MALIK. 


JAMAL al-DIN AHMAD, Hansawi. e mlb 


A series of ethical teachings, with interlineary 
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translatiens in Persian and Hindustani. With 
a life of the author in Persian, by Ahmad Hasan 
Jamali, appended.| pp. 136, 8, lith. ‚дә [ Delhi, 
1891.] 8°. 14516. с. 22. 


JAMALI (Анмар) See Аймар а]- ЈАМА, 


JAMATI (Млмәйк) See Manstr Jamari. 
JAMI (‘Asp al-RAüwaN ibn Аймар) Ke улт 
a ote uy! ® premo Мед de> [Ar- 
ba'ün hadith. А collection of forty traditions, 
accompanied by a Persian metrical paraphrase. | 
рр. 16, lith. py [Firozpur, 1887.] 8°. 
1%521.а.11. 
G'ámii de Dei existentia et attributis 


libellus Ee, be “Stratum solve!” sive ij 
5 5-0] [al-Durrat al-fakhirat] “ Unio pretiosus." 


Pars prior. Prolegomena una cum capitibus 
selectis in latinum sermonem translatis. Dis- 
sertatio quam... scripsit J. Ecker. pp. 44. 
Bonnae [1879]. 8°. 44.516 .ссс.15. 
yal 531,2) Жу [Al-Fawa'id 
al-diya'iyat, commonly called Sharl Mulla Jami. 


Begin. 


À commentary on Ibn al-Hajib’s treatise on 
Arabie syntax entitled al-Kafiyat. Edited by 
‘Abd al-Raliim ibn ‘Abd al-Karim байрагі.] 
рр. iv. 486. К tata [Caleutta, 1818.] 8°. 
14594. b. 4. 


ссе Шо [AlFawa'd al-diya’iyat, to 
which is appended a short treatise on relative 
clauses, by Ibrahim ibn Muhammad al-Yalawaji. ] 


pp. ii. 340, 20. [Constantinople, 1850 ?] 8°. 
14593. b. 26. 
| aute aS д s eris 


TUER : 
d [Al-Fawa'id al-diya’ туа 
panied t copious marginal notes from various 
sources, and preceded by a dissertation on the 
terms ‘ hasil’ and ' malisul,' by Khadim Ahmad. 
Revised and corrected from an earlier edition 
published at Lucknow, by Maulavi Talib ‘Ali 


accom- 


and Kazi Isma‘il ibn Ghulam ‘Ali.} pp. 10, 400, 
lith, daw тул [Bombay, 1862.] Fol. 
14593. f. 12. 


— ur ME c» [Al-Fawa'id al-diya’iyat. 
Another edition, with copious marginal notes, 


and with the dissertation by Khadim Alimad 
ЗЕ 
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appended. Republished from the earlier edi- 
tion published at Lucknow.] рр. 400, 10, lith. 
irar [Cawnpore, 1865.) Fol. 14593. e. 11. 

[Another copy.] 14593. e. 15. 


(зт Ды [Al-Fawá'id al-diya'iyat, ac- 
companied, on the margin, by a commentary on 
the verses cited both in the Kafiyat and in Jami’s 
commentary, by “Ali ibn ‘Uthman al-Akshahri. } 
pp. 289. srt [Constantinople, 1874] 8°. 

14593. 4. 37. 
—— (1 adhd ih АЛ žal 
aeie s opt 55 pelts [Al-Fawa’id al-diyä'iyat, 
accompanied by copious marginal notes from 
various sources, and preceded by the dissertation 
on the terms ‘ bāšil’ and © mah&ül, by Khadim 

Ahmad. Revised and corrected from the earlier 
Lucknow edition, with additional notes, by Mu- 
liammad ‘Abd al-Ali Madrāsī.] pp. 10, 400, lith. 

pel "зо [Cawnpore, 1878.] Fol. 14593. f. 4. 


= eee c^ üs li» [al-Fawa’id al- 
diya‘tyat. Edited, with copious marginal notes 
from various sources, by Agha Mirza Muhammad 
‘Ali.] pp. 296, lith. ткач [Teheran ?, 1879.) 8°. 

14594. a. 16. 
le be c^ & улл wile 331,5 [А1- 
Fawa’id al-diya’iyat, accompanied by marginal 
notes, and with the dissertation on the terms 
* hasil ? by Khadim Aħmad, 
appended. Revised and corrected from the 
Bombay edition of 1862, by Nithar Alimad 
Barelawi.] pp. 400, 10, lith. | daw irii- 
[Bombay, 1882.] Fol. 14694. e. 1. 


See' Asp al-GuarÜn, al-Làri. ХА 
д P. [A supercommentary to Jàmi's 


and ‘mahsul’, 


commentary on Ibn al-Hajib’s Kafiyat.] 


[1856.} 4°. 14593. d. 35. 
— [1878, etc.] Fol. 14593. f. 5. 
——— [1885] Fol 14593. f. 13. 


See ‘Asp al-Haxim ibn Suams al- 
Din, Siyalkuti. ё gpl эе де дА 
[Annotations to ‘Abd al-Ghafür al-Lari’s 
supercommentary on Jàmi's commontary on 


Ibn al-Hajib’s Kafiyat.] [1840] 4°. 
14593. d. 5. 
—— [1869] 8°. 14593. e. 7. 


JAMI 788 


JAMI (‘Asp al-Raiman ibn Аймар) (continued). 


See ‘Asp al-Ratim ibn ‘Авр al- 
Кавім, Safipari. (921,21 Jo) [Hall al- 


shawahid. An explanation of the verses 
cited in Jami’s commentary on Ibn al- 
Hajib’s Kafiyat.] [1821.] 8°. 

14593. b. 16.1) 


See ‘Asp al-Rahman ibn МАймор, 
al-lsfarà'i. Sac asle, Logugall .. Е, 
д ere) [A supercommentary to Jami’s 
Kafiyat. ] 
14593. e. 16. 


commentary on Ibn al-Hajib’s 


[1880.] 8°. 


See Isn&BIM ibn МойлммаАРр (‘Tsim 


al-Din) al-Isfard’ina. А) Je pia [A 


supercommentary to Jami’s commentary 
оп Ibn al-Hajib’s Kàfiyat.] (1843.] 8°. 
14593. c. 10. 


See ‘Indyat ALLAH, al-Shaikh al- 
Bukhari. J\ АШ) cue zasl [A super- 
commentary to Jami’s commentary on Ibn 
al-Hajib’s Kafiyat.] [1883] 8°. 

14594, c. 1. 
See JamALibn Nasir. FERAE) 
ё Siem X. asle, E224! [A supercom- 


mentary to Jami’s commentary on Ibn al- 


Hajib’s Kafiyat.] [1880.] 8°. 14593. e. 10. 


v ue 


Jami’s 
Kafiyat.] 


See Muharram, Efendi. |J wel 
( 29Й) [A supercommentary to 


commentary on Ibn al-Hajib's 
[1843.1 4°. 14594. b. 13, М. 


——— [1870.] 4°. 14594. Ъ. 80. 


See NrwaT Аман ibn “Авр 
ALLAN, al-Jazd’iri. Хору : isla) 
JI all mead Sxtl< [A supercommentary 
to Jami’s commentary on Ibn al-Hajib’s 
Kafiyat.] [1879.] 8°. 14593. e. 3. 


ШӘЛ ue 15 c ol c 
oS ssl [Tho verses cited in Jami’s com- 
mentary on Ibn al- -Hajib's Kafiyat, ac- 
companied by metrical paraphrasos in 
Pushtu.] pp. 16, lith. ima [Delhi, 
1891] 8°. 44594.8 .34..(h) . 
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JAMI' al-AZHAR, Cairo. See CaiRo.—al-Jámi', 


etc. 
JAMI' al-KARWIYIN, Fez. 
etc. 


Frz.—Jámi, 


See 


JAMI al-MUKADDIMAT. (usii pore) [Jàmi' 
al-mukaddimat. А collection of thirteen works 
on Arabic grammar, nine of them in Arabic, the 
rest in Persian, namely: (1) a short tract on 
the conjugation of the first form of the Arabic 
verb; (2) a commentary on the preceding ; 
(3) Sarf i Mir, by Saiyid Sharif Jurjàni; (4) 
al-Tasrif, by al-Zanjani; (5) al-‘Awamil al-mi'at, 
by ‘Abd al-Kahir al-Jurjáni; (6) the anonymous 
commentary on the preceding ; (7) another com- 
mentary on the same, by Mulla Mulisin; (8) 
al-Fawa’id al-$amadiyat, by Baha al-Din al- 
‘Amili; (9) Risalah i kubra, by Saiyid Sharif 
Jurjāni; (10) al-Unmidaj, by al-Zamakhshari, 
with al-Ardabili’s commentary; (11) al-Tafta- 
zani’s commentary on al-Zanjani’s Tasrif; (12) 
Hidayat al-naliw, anonymous; (18) Adab al- 
muta'allimin, by Muhammad ‘Ali Khurasani. 
The whole with copious marginal annotations. ] 
ff. 128, lith. (Teheran, 1884.] 8°. 14594. a. 25. 


Of the above-named works, nos. 1, 2, 3 and 9 are in Persian. 
JAMI‘ al-RASIF, Fez. See Fuz.—Jami‘, etc. 


JAMI‘ al-ZAITUN, Tunis. See Tuxis.—Jàmi, etc. 


JAMIL al -MUDAUWAR. See CHATEAUBRIAND 
(Е. R. pe) |J! X [ Atala,” translated into 
Arabic by J. al-M.] [1882.] 8°. 14586. b. 23. 


-— I je d 2a Bde WS [Hadárat 
al-Islam. An account of the empire of the 
Caliphs in the second century of the Hijrah, 
under the early ‘Abbasi sovereigns. Designed 
in the form of a series of letters written by a 
Persian nobleman in the service of the Caliphate. ] 


pp. xvi. 376. JON Ian [Cairo, 1888.] 8°. 
14549. a. 7. 
JAM'IYAT. Jam‘iyat Bairüt al-Injiliyat. See 
BziguT.— Native Missionary Society. 
Al-Jam‘iyat al-'Ilmiyat al-Süriyat. See 


AcaDEMIES, etc. —Deirut. 


Jam'iyat Ittihad Fityan Misr. See Carro. 
—Jam‘iyat, elc. 
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JAM'IYAT (continued). Jam ‘iyatIttiiadal-Shubban 
al-Masiliyin. See Berrur.—Shame al-Birr Society. 


Jam‘iyat Shams al-Birr.—See Brtrut.— 
Shams al-Birr Society. 


Al-Jam'iyat al-Süriyat li’ktisab al-'ulüm 


wa'-funün. See [accessions] AcADEMIEs, ete.— 


Beirut. 
JAMSHID ibn MAS‘UD, called GsivirH, al- 
Kashani, Passages relatifs à des sommations 


de séries de cubes extraits d’un traité intitulé 
“Ја Clef du calcul” ([Miftah al-hisab] par 
Djamchid Ben Mas'oüd ben Mahmoád, le médecin, 
surnommé Ghiyáth Alqácháni. [Translated into 
French by Е. Woepcke.] See Wozrckx (F.) 
Passages relatifs à des sommations de séries de 
cubes, etc. 1865. 4°. PP. 1575. (Ser. 2, tom. 10.) 
JAMZURI, See Sunaiman ibn Husar. 
JAN ‘ALI, Maulavi. See ‘Ati ibn ‘Umar (Мазм 
al-Din) al-Katibi. The Qootbee ... by Qootb 
ood Deen [with the text of al-Katibi’s Risalat] 
. Revised and prepared for the press ... by 
... Jan Ulee, ete. 1815. 8°. 14540. a. 1. 


See IsmA‘it ibn Hamman, al-Jauhari. The 


Soorah ... Revised and corrected ... by... Jan 
Ulee [and others]. 1812. 4°. 14589. c. 1. 
1815. 4°. 14589. d. 15. 


See Kasim ibn ‘Ani, called al-Hariri. là» 
J co E os ( 1) Ju х=) Or the Adven- 
tures of Aboo Zyde of Surooj ... Collated... 
and corrected for the press by Molovees Allah 
Daud and Jaun Alee. (Supplement ... com- 
prising an Arabic and Persian dictionary of all 
work, compiled 
1809, ete. Fol. 
14576.d.15. 
See MvüaMMAD ibn “Авр al-RaHwiN, al- 
Kazwini, called а]-Кнаїїв, al-Dimashki. Al 
Mookhtusur, commonly called Mookhtusur-ool- 
Ma-anee; ...comprising the text of the Tulkhees- 
ool-Miftah by Julal-ood-Deen Moohummud [al- 
Kazwini]... Printed... under the inspection 
of Mouluvee Jan Alee. 1818. Fol. 14597. f. 1. 


the terms contained in that ... 
... by Mouluvee Jaun Alee.) 


See Muttamman ibn al-Husarn (Bana al-Din) 


al-mili. The Khoolasut-ool-hisab ... Revised 
and edited by ... Muoluwee Jan Ulee, ete. 
JM. 8° 14544, d. 2. 
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JAN ULEE, Muoluwee. See Jan ‘ALi, Maulavi. 


JANABI. бее Mustara ibn al-Hasax, al-Jannábi. 
JANADI. See Монлммар ibn Ya‘kus. 


JANIN (дов GABRIEL) See Arabian Nicuts. 
[French.] Les Mille et une Nuits, contes arabes 
... Précédés d'une introduction par J. Janin, etc. 


1864. 8°. 14582. e. 13. 
—— — 1881. 16°. 2348. b. 
ЈАНМАВІ, See Mustara ibn al-Hasan. 
JANUENSIS  (Siuwox) See Corpo (Simon А) 
Genuensis. 


JANUS, Damascenus. See YUHANNA ibn MASAWAIH, 


JAPHETH ben ELI, the Karaite. See Вівгк.— 014 
go! US Libri Psalme- 


Testament.—Psalms. 


. versio а R. Yapheth ben Heli Bassorensi 
1861. 8°. 
0350020297 
See Вівів. 014 Testament. — Psalms. 
Rabbi Yapheth Ben Heli Bassorensis ... 
brum Psalmorum commentarii arabici ... 
1846. 8°. 


rum .. 
. arabicé concinnata, ete. 


in li- 
speci- 


men, eíc. 154. e. 8. 


See [accessions] Brsrx.— Old Testament.— 
Psalms. Der xxii. Psalm in das Arabische 
übersetzt und erklärt von R. Jepheth ben Eli 


ha-Bagri, ete, 1880. 4°. 754.2 021 » 


See Bistzt.—Old Testament.—Proverbs. 
Tepheti ben Eli Karaitae in Proverbiorum Salo- 
monis caput xxx. commentarius, etc. 1866. 8°. 
8363. b. 6.1) 


See Biste.—Old Testament.—Song of 

Rabbi Yapheth Abou Aly ibn Aly 

. in Canticum Canticorum com- 
1884. 8°, 

154. e. 3. 


See Вівие.— 014 Testament.—Isaiah. The 
fifty-third chapter of Isaiah according to the 
Jewish interpreters. I. Texts [including the 
Arabic version of Japhet ben Eli, together with 
II. Translations, cfc. 1876, 

12500 .ва „31, 


Solomon. 
Bassorensis . . 
mentarium arabicum, ete. 


his commentary]. 
Ge. EP. 


A commentary on the book of Daniel by 
Jephet ibn Ali tho Karaite, edited and trans- 
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lated by D. S. Margoliouth. 1889. See Oxrorp 
ANECDOTA. Anecdota Oxeniensia . . . Semitic 
series. vol. 1, pt. 3. 1882, etc. 4°. 

12204. f. 


JA'QUBI (Isx-Wipnig) See Аймар ibn Ав 
Ya‘kts ibn МАрІй, called al-Ya'&üpi. 

JAR ALLAH, al-Zamakhshari. 
‘Umar, al-Zamakhshari. 
JARABARDI. 


JARASIMUS ibn ISBIRIYARAD. See GERASIMOS, 
Spyridonos. 


See Млнмор ibn 


See Аймар ibn al-Hasan. 


JARJAWI. See ‘Авр al-Mun‘tm ‘Iwan. 


JARMANUS FARHAT, Bishop of Aleppo. See 
Jisnin FAnüáT Matar, afterwards Gurmants FAR- 


HAT. 

JARRETT (Henry  Suruvax) See ‘App al- 
Rauman ibn Ав: Bakr (Janar al-Din) al- 
Suyut?. [Tæ rīkh al-Khulafa.] History ef the 
Caliphs ... translated from the original Arabic, 
[ру 186 [se di, ДӘЛ. GP 14002. a. (vol. 87.) 


JARUNIYAH, al-Fransdwi. See Groanizr (L. Е.) 


JARWAL ibn AUS, called al-Huvar’an. Der 
Diwan des Garwal b. Aus Al-Hutej’a. Bearbeitet 
von I. Goldziher. 1892. See [accessions] Aca- 
DEMIES, efc.—Germany.—Deutsche morgenlàndische 
Gesellschaft. Zeitschrift, еіс. Bd.46,47 1856. 
ete. ^ 8°. Ac .8615.2. 
Buel, Babs! p> уда [A selection of 
poems by al-Hutai’ah.] See Hisar ArLiH ibn 
‘Ati, called Ipw al-Saasari. cb Ux luo lan 
e сер PT at {Mukhtarat ash‘ar al-‘arab.] рр. 
116-143. [1888.] 8°. 14570, d. 17. 
JASAB (Henry) 


JASSUS (Mutiammap ibn Kistm) See МинАММАР 
ibn Kistu Jassis. 


JASTROW (Morris) Abu Zakarijá Jahjá ben 
Dawid Hajjüg und seine zwei grammatischen 
Schriften über die Verben mit schwachen Buch- 


See Jessup (Henry Harris) 


staben und die Verben mit Doppelbuchstaben. 
Inauguraldissertation, etc. (Das erste Capitel 
der Schrift ueber die Verben mit schwachen 
Buchstaben, mit deutscher Uebersetzung.) pp. 
32. Giessen, 1885. 8°. 754. e. 
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JAUBERT (Pierre АмбрКкЕ Кмплкн Prose) Count. 
See [accessions] Eayrr.—Al-Diwdn al-Khusis?. 
Begin. a al pu Traduction ...de la Lettre 


écrite ... par los Membres du Divan du Kaire 
(Traduit sur l'original, 


[1801.] 


au général Bonaparte, ete. 
par les C*'* Silvestre de Sacy ot Jaubert.) 


Fol. Gere 191.211). 

See Guanan. Relation de Ghanat, . 
traduite ... de l'arabe, par A. J. [1825.] 4°. 
15566 .с.20.(1). 


See МойлммАр ibn Мойлммар, al-Idrisi. 
2 Ue Б WS Géographie d'Edrisi traduite 
del'Arabe en Français ... par P. A.J. 1836, etc. 
4°. 14566. с. 7, 8. 
JAUDAT (Аймар) Pasha. 
JAUDAT (А11) Saiyid. See ‘Aut Jaupar. 
JAUHARI. 
See Isui'in ibn Hamman. 
JAVALIat (Авй Manstr в. AHMAD) 
HUB ibn AHMAD, al-Jawaliki. 

JAWAD (МонАММАР) 
JAWAD SABAT, afterwards SABAT (NATHANIEL) 
P Los) ogl [The 
New Testament, translated into Arabic by N. S.] 
[1816.] 8°. 14500 с 
о) в. 1%500.с.б. 
JAWA'IB. See РЕкїоргса PuBLICATIONS.— Con- 


stantinople. 


JAWALIKI. 


See AHMAD Jaupat. 


See Isma‘iu ibn Guunaim. 


See Mav- 
See MuttiammapD al-JAwAD. 


See Biste.—New Testament. 


See Mavas ibn Анмар. 
SUPERO NE аы 
2. p os dae (Jo Am? ... уе 
ш т dye, y à) gl, vital 55 
А см, ©? сй 5), 6, oll, rb 


e [Al-Jawámi' al-fikhiyat. А collection of 


we?) 


treatises on Muhammadan law according to the 
Shiah school, namely: (1) al-MuEni', by Mu- 
lammad ibn ‘Ali Ibn Babawaih; (2) al-Hidayat, 
by the same author; (3) al-Risalat fi tahkik 
hal Abi Ваё, by Saiyid Muhammad Mahdi 
Khwansari ; (4) Isharat al-sabE, by ‘Ala al-Din 
‘Ali ibn al-Hasan Ibn Abi al-Majd ; (5) al-Intiààr, 
by 'Ali ibn al-Husain al-Sharif al-Murtada; 
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(6) al-Masa’il al-nàsiriyat, by the same author; 
(7) al-Nihayat fi al-fikh, by Abu Ja‘far al-Tüsi ; 
(8) Jawahir al-fikh, by ‘Abd al-'Aziz ibn al-Nilirir 
Ibn al-Barraj; (9) al-Ghunyat fi al-fikh, by 
Hamzah ibn ‘Ali Ibn Zuhrah; (10) al-Marasim, 
by Sallar ibn ‘Abd al-‘Aziz al-Dailami; (11) 
Nukat al-nihayat, by Ja‘far ibn Sa‘id al-Hilli ; 
(12) al-Wasilat ila nail al-fadilat, by Muliammad 


ibn ‘Ali Ibn Hamzah al-Tüsi. Edited by Mu- 

liaaumad Bakir Khwansari.] ff. 400, lith. irv 

[Teheran ety Fol. 14527. e. 14. 
her copy.) ЕБЕ. 


JAWISH eee See SULAIMAN JAWISH. 


JAZA'IRl. See ‘Авр al-Razzik ibn MUŘAMMAD. 


See Maumtp ibn МойАммАР. 


See Muttiammap MUMIN. 


See МонлммаАР al-Taryis. 


See Nimat ALLAH ibn ‘App ALLAH. 


See NUR al-Din ibn Ni‘mar ALLAH. 


JAZA'IRLI. See Hampan ibn ‘Uruman Kuojan. 
JAZARI. See ‘Axi ibn Мойлммлр, called Івн 
al- ATHIR. 


See Muparak ibn МойлммаАр, called Isx 
al-ATHIR. 


See МонАммАр ibn Монлммар. 


See Nasr ALLAH ibn Монлммар, called IBN 


al- ATHIR. 

JAZID IL, Caliph. See Yazip П. ibn “Авр al- 
Matix. 

JAZIRI. See [accessions] ‘Авр al-Kapir ibn Mu- 
HAMMAD. 

JAZULI. See МойАлммлр ibn Sunarmay. 


JEHUDA ben BIL'AM. See Jupan ben BaraaM. 
See 


JEHUDA ben KOREISCH,  Tiharetensis. 
Junan ben Koraisu. 


JEHUDA ibn TIBBON. See 
called Isx Tigron. 


JEHUDA HALLEWI (Asü-r-Hasax) 
ben SAMUEL, the Levite. 


Junan ben Saur, 


See JUDAN 


JEHUDA HAYUG, of Fez. See Jupan ben Davin, 


surnamed Hair. 


JELFA. (See Jarran. 
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JEMALEDDIN, filius Togri-Bardii. See YUsvr ibn 


Tacueri-Birp. 


JEPHET ibn ALI, the Karaite. See ЈАРНЕТ ben 


Еи. 


JERUSALEM. oad] eo 225) [A devotional 
picture of the Muhammadan Sanctuary of Jeru- 
lith. (Delhi, 1887.]  s.sh. fol. 
0.P.219.(8). 
, Pashalic of. Lois et Cofitumes suivies dans 
le Pachalik de Jérusalem, traduites de arabe et 
annotées par Albengo. pp. 35. Paris, 1860. 
8°. 15529.2,18.(1). 
See 


salem.] 


, AuxTHiMOS, Melchite Patriarch of. 
Antuimos, Patriarch, etc. 


See 


, OunvsawTHus, Melchite Patriarch of. 
COnnYysaNTHUS, Patriarch, etc. 


, JosepHus VaLERGA, Latin Patriarch of. 
See VarrRGaA (J.) 


See 


, Ѕорнкомісв, Saint, Patriarch of. 
SorHRgoNius, Saint, eic. 


JESSUP (Henry Harris) See Newron (R.) 
. om put : . Й 
р.р., еіс. д Ta c? < [| Best Things,’ 


Edited by Н. Н. 2] 
14505. Ъ. 44. 


translated into Arabic. 
[1877.] 8°. 

gie е Heyl de i Ball А Us 
ste Jl whe, ue $c] [Jilà al-laliz. А treatise 
on homiletics and pastoral theology.] 2 pt. 
Cy PART Ar [ Beirut, 1881, 82.] 8°. 14505. е. 17. 
JESSUP (Ѕлмоғг) and FORD (Grorce) WW 
El. lel de Ауе hes) SE, cuui, elie 
[Psalms and hymns and spiritual songs, with 


musical notes.) рр. ii. 338. cy tase [ Beirut, 
1885.] 4°. 14505. d. 9. 


JESU HALY. See ‘Ani ibn ‘Isa, al-Kahkdl. 


JESUIT MISSIONARIES, at Beirut. 
Jesuit Missionaries at. 


See Beirut, 


JESUS CHRIST. 
Bishop of Carthagena. 


See Brtiuca Y Moncapa (L.) 
dual} E e? yal 
sua) [Al-Iman al-&alihi fi al-Saiyid al-Masili. 


The true faith in Jesus Christ.] ([1864.] 8°. 
14501. b. 26. 
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JESUS CHRIST (continued). See Bistg.—New 
Testament.— Gospels. 2 e gs Un JJ 
[The Parables of Jesus Christ, accompanied by a 


commentary.] [1828.] 8°. 14500.b.15. 
[1840.] 8°. 14505. c. 15. 


See Brste.—New Testament.—Gospels. 


д lal д Lise [The Miracles of Jesus 
Christ.] [1858.] 16°. 14500 .a .6. 


See  Bisre.—New  Testament.— Gospels. 


ё Cul Ua JUs! [The Parables of Jesus 
Christ.] [1858.] 16°. 14500.8.7, 
[Life.] 


Gospels.—Harmonies. 


[Al-Sirat al-saiyidiyat. ] 


See Brstr.—New Testament.— 
Л йыл Eyal) QS 
[1870.] 8°. 

14500 .b.15. 
See Bristx.—New Testament.— 
Ф) Ryall sal) GUS ГАІ. 
Kiladat al-durriyat.] [1881.] 8°.14500.b.21. 


[Life.] 


Gospels.—Harmonies. 


[Life.] See Bistr.—New Testament.— 
e qz» Poo sen Tatiani 
1888. 4°. 
14500 .f.5. 
See  BiBLre.—New  Testament.— Matthew. 
el erm бол» eo Passio Domini nostri Jesu 
Christi, secundum Matthaeum, etc. 1618. 4°. 
1008. b. 20.(2.) 
Ж us 
ё [Al-Tashih fi alam al-Saiyid al-Masīħ. А 
treatise on the Passion of Jesus Christ.] [1875 ?] 
8 14508. d. 7. 


Gospels.—Harmonies. 


Evangeliorum Harmoniae, etc. 


—— See Burrus, al- Sad manti. 


—— See HakwMERLEIN (Tuomas) à Kempis. 
e cem 13333] 2 ААС Thome à Kempis de Imi- 


tatione Christi libri quatuor. 
1663. 8°. 


De Latino in 


Arabicum versi, efc. 14501. b. 4. 


See Loriquer (J. N.) e eium ж 
[^ Mois du Sacré Cour de Jésus,” translated into 


Arabic.) [1872.] 16°. 14501 .8a.51. 


The Church of Christ. See CHRISTIAN 
Споксн. 


——— The Lord's Prayer. See Lomv's PRAYER. 
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JESUS CHRIST (continued). [The Stations of the 
Way of the Cross of Jesus Christ.] See Srarions 
ОР THE Cross. 


= e mpl шом s e ys) [Al 
Burhan al-àarili. A theological poem on the 


Divinity of Jesus Christ.] pp. 8. шшш) tar 
[ Beirut, 1867.] 8°. 14505. b. 35. 


0,81) Jas! Euangelium Infantiw. Vel 
liber apocryphus de Infantia Servatoris. Ех 
manuscripto edidit, ac Latina versione & notis 
illustravit Н. Sike. pp. xxii. 161, 7, 98. Tra- 
jecti ad Rhenum, 1697. 8°. 14501 8.21. 


——— [Another copy.] 217. а. 23. 


[Another edition.] Evangelium Infantiae 


Servatoris. See Taito (J. C.) Codex Аросгу- 
phus Novi Testamenti, ete. tom. l. 1832. 8°. 
1217. d. 2. 


Evangelium Infantis Servatoris, arabice. 
See Gies (J. A.) Codex Apocryphus Novi 


Testamenti, efc. 1852. 8°. 2002. e. 


Evangelium Infantie ex Arabico trans- 


latum. Н. Sikio interprete. See FABRICIUS 
(J. A.) Codex Apecryphus Novi Testamenti, 
etc. tom. I. 1708. 8°, 1012. a. 1. 
= NG GP. 3226. de. 10. 


Ex arabico latine 
See Tiscnenporr (L. Е. С.) 
1853. 8°. 

3224. d. 8. 
The First Gospel of the Infancy of Jesus 


Evangelium infantiae. 
[by Н. Sike). 
Evangelia Apocrypha, etc. 


Christ. [Translated from the Arabic.) See 

Нон (W.) Bookseller. The Apocryphal New 

Testament, ete. 1820. 8°. 2002. e. 
WS. ОБР, 3205. bb. 


The Arabic Gospel ofthe Infancy. [Trans- 
lated into English.] See Cowper (В. Н.) The 
Apocryphal Gospels, ete. 1867. 8°. 3205.bb. 


то 1870. 8°. 2204. а. 


Exegesis sive homilia in festum Natalis 


Benedicti ... Autore ... Patriarcha D. Elia 
Tertio, etc. See Erprnius (T.) Arabice Linguae 
Tyrocinium, efe. pt. 2. 1656. 4°. 622. h. 6. 
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JESUS CHRIST (continued). [Another edition.] 
See Erus Ш. ibn al-Hapirnui (Аво Harix) Catho- 
licus of the Nestorians. e Mull auc бел [А 


discourse оп the Nativity of Jesus Christ. | 


[1680 ?] 8°. 1075. m. 5.(3.) 
La lettre d' Abgar, roi d'Édesse ... à Notre- 
Seigneur Jésus-Christ. Réponse de Notre-Sei- 
gneur. [Elited, with a French translation, by 
Н. Hyvernat] See Тіхекомт (L. J.) Les 

Origines de l'Église d'Édesse, etc. 1888. 8°. 
4532. ee. 17. 


JEWS. [For Liturgical books of the Jews :] 
See LirURGIES.—Jews. 


JIBRA'IL. See also: JinniL. 
JIBRA'IL HADDAD. йз =! ё 5 [Tarikh 
al-harb al-sndaniyat. The history of the war in 


the Soudan, 1881-85.] pp. 108. pate Ians [ Cairo, 
1888.] 8°. 14555. e. 9. 


JIBRA'IL al-KARDAHI. 550.) eg efe 
e lopais Se AlYhkam fie. al-Iħkām], seu 


linguae et artis metricae Syrornm institutiones. 


pp. vii. 82. Romae, 1880. 8°. 153. g. 14. 


—— e» eus! m ERU |8 „да AOI Coss 
e cay edle Liber Thesauri de arte poetica 
Syrorum, nec non de eorum poetarum vitis et 
carminibus. [Al-Kanz al-thamin.] pp. 201. 
Romae, 1875. 8°, 753. g. 39. 


= el woudl [AN y> Al-Lobab, seu dic- 
tionarium вуго-агађіёит. 2 tom. Beriti, 1887-91. 
Bee 153. h. 18. 
= ё wall XJ cole o owl dus oi 
Gli elementi della lingua italiana esposti in lingua 
[Tulifat al-bayan. ] 
14586. a. 39. 


araba per Gabriele Cardachi. 
рр. 124. res, (vr (Коте, 1872.) 


JIBRA’IL MAS‘AD. «Ul Е Е 5 [Tarikh ‘ilm 
al-falak. A history of astronomy. A specimen. | 
рр. 1-9. See Аслркмтез, ete.—Beirut.—Al-Da’irat 
al-‘Ilmiyat al-Mariniyat. Зо Ul "EP ER 
e 55, АЛ Zaslal [Selections from the Trasactions 


of the Maronite Scientific Society.] [1882.] 8°. 
14599. e. 


Alikam 
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JIBRA' IL al-MUKHALLA’. See Sapi (Мазий 
al-Din) „Л Nim kami US [Gulistàn. Trans- 


lated into Arabic by J. al-M.] [1847.] 8°. 
14582,d.15., 


JIBRIL. See also: JinRà'ir. 
JIBRIL, al- Sahyünz. 


JIBRIL (Zain al-Din) Shaikh. Cheikh Djebril. 
Commentaire sur la Djaroumiya 


See GABRIEL, Sionita. 


Syntaxe arabe. 
[of Ibn Ajurriim], avec une glose marginale par 


G. Delphin .. . Édition revue et corrigée. (dx 20 
Keg od] e a ipl pol) pp. vi. 178. Paris, 
Oran [printed], 1886. 8°. 14593. d. 28. 


JIBRIL FARHAT MATAR, afterwards GERMANUS 
FARHAT, Archbishop of Aleppo. See Вівьк.— 
New Testament.— Revelation. nell M wus 
e [The Book of Revelation according to the 


Vulgate, with the commentary of Cornelius à 
Lapide, both translated into Arabic from the 


Latin, by Yüsuf ibn Jirjis al-Halabi. Edited 
from a manuscript copied by б. F.] [1870.] 
8°, 14501. d. 15. 


——— See Lirurcizs.—Maronite Church.— Taksa 
dé-Kurraba. vo пао, 125a [The 
Order of the celebration of the Holy Eucharist, 
according to the use of the Maronite Church, 


together with the portions of the Gospels ap- 
pointed to be read at the same, throughout the 


year. Edited by G. F.] [1855.] Fol14501.e.16., 


— — See Rovricurz (A.) Jesuit, of Valladolid. 
e ooa Jud! 255 [“ Exercicio de perfecion 
y virtudes Cristianas," vol. 


Arabic by G. F.] [1868,etc.] 8°. 


3 translated into 
14501. d. 14. 


Dictionnaire Arabe... 


Revu, corrigé et 


considérablement augmenté sur le manuscrit de 
l'auteur par Rochaid de Dahdah. [With a life 
of the author prefixed.] (ÀJ „= 21,0 o =! 
21,280) [Bab al-i‘rab.) рр. v. 24, 723. Mar- 
seille, 1849. 4°. 14589. c. 4. 
—— sy yal Е: ld! cos WS [Balith 


al-matalib. A grammar of the Arabic language.] 


pp. 317. 44. tart [ Malta, 1836.] 8°. 
14593. b. 2, 
—— — [Another copy.] 14593. b. 3. 
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JIBRIL FARHAT MATAR, afterwards GERMANUS 
FARHAT, Archbishop of Aleppo (continued). 0G 
д ы Ло) шч |$ Cul c [Another 
edition, edited, with a commentary entitled 
Misbah al-talib, by Butrus al-Bustani. To which 
is appended a treatise on prosody by Naiif al- 
Yaziji, entitled Nuktat al-da’irat.] pp. xiv. 425. 
tao [Beirut, 1854.] 8°. 14594. b. 19. 


—— 2 ін + СОЛЬ ЖШ 


[Another edition of the text alone.] рр. 264, 
118. ayn 1470 [ Beirut, 1865.] 8°. 
14593. b. 12. 


[Another edition, edited, with notes, by 
Sa‘id al-Shartuni.] pp. 363. Um») Inar [ Beirut, 
1882 GB. 14593. b. 23. 


[Second edition, edited, with notes, by 
Sa‘td al-Shartüni.] pp. 368. yy t^m [Beirut, 
1883.] 8°. 14593. d. 40. 


Ay Quad 3 xd xy! [AL 


Ajwibat al-jaliyat. An elementary manual 
of Arabic grammar, compiled from the 
Bahth al-matalib.] рр. 123. JU re! 
[Malta, 1841. 12°. 14593. c. 33. 


Begin. gui) Ss е А0 sass! [Diwün, 
or poetical works.] рр. 365, lith. ia тло, 
[Beirut, 1850.] 8°. 14583. a. 48. 


— eo les Gs Um TW o „зә 
e C ое coy! [Another adition] рр, 
288. c». t^m [ Beirut, 1866.] 8°. 

14583. a. 30. 


A treatise on 


Ec Jl = [Fasl al-khitab. 
homiletics by Jibril Farliat, to which is added a 
series of general remarks on preaching, followed 
С. Simeon. | 

14505. c. 2. 


by three sermons by tho Rev. 
рр. 973. (Malta, 1842.] 8°. 


ollas)! (uas LW [Another edition, printed 
from the original manuscript of the author. With 
a biographical notice of the author prefixed.] рр. 
xvi. 900. 915 B л дд bat [Dair Saiyidah 
Tamish, 1867] 12°. 14501. a 15. 
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JIBRIL FARHAT MATAR, afterwards GERMANUS 
FARHAT, Archbishop of Aleppo (continued). W'S 
e esl os colas! (Las [Another edition, re- 
printed from the Malta edition of 1842.] pp. 156. 


yd lave [Beirut, 1873.] 8°. 14501. b. 32. 


ХӘЛ QL! 2055 [Al-Muthallathat al- 


durriyat. A metrical vocabulary of Arabic words 
which are spelt with the same consonants, but 
differ in meaning. 


author.] рр. 169. кле Зы pd I^ [Dair 
Saiyidah Tamish, 1867.] 16°. 14589. a. 7. 


With a commentary by the 


JIBRIL NIKULA KAHIL, Bey. See “Авр al- 
Raiman ibn Hasan, al-Jabarti. Merveilles Bio- 
graphiques et Historiques... traduites de l'arabe 
par... Gabriel Nicolas Kahil Bey [and others}. 


1888, etc. 8°. 1%55%.с.7. 


JILANI. See ‘Авр al-KApir ibn Mūsa. 


See ‘Asp al-Karim ibn Isnaniu, al-Jili. 


See Anu al-Kastu ibn al-Hasax. 


JILDAEI. See Aipauim ibn ‘ALI. 


JILI. See ‘Авр al-Karim ibn ІвкАнім. 
JIN, Mullà, Jaunyüri. 
MULLA Jin. 


See Auman, Mulla, called 


JINAN. See Periopican Pusiications.—Beitrut. 


JIRAR, al- Fransáw;. 
of Anatomy, at Alfort. 


See GinaRp (J.) Professor 


JIRJIS (Inyas) See Irvás Jirsis. 


JIRJIS ibn al-‘AMID, called al-Makin. a8 
dae pull ul МЇ Rest Lele Ge cael 
KOEI 2,3! | J| Id est, Historia Saracenica, qua 


res gestae Muslimorum inde a Muhammede .. 

usque ad initium imperii Atabacaei . .. fidelissime 
explicantur ... Arabice olim exarata a Georgio 
Elmacino fil. Abuljaseri Elamidi ... et latine 
reddita opera ac studio T. Erpeni. Accedit et 
R. Ximenez, Archiepiscopi Toletani Historia 
Arabum. The Arabic 
text, prepared for the press, with a Latin trans- 
lation, by T. Erpenius, and edited after his death, 
by J. Golius.] рр. 300, 39. Lugduni Batavorum, 
1625. Fol. 148. h. 1. 


[Tarikh al-muslimin. 
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JIRJIS ibn al-'AMID, called al-Maxin (continued). 
e coded! es Historia Saracenica. [Another 


edition of the Arabic text alone.] 1\53) элге 
[Leyden, 1625.] 19°. 14548, a. 1. 
[Another сору.) xs. xores [by J. Greaves]. 
14548. a. 2. 


[Another edition of the Latin translation 
and the “ Historia Arabum ” of Ximenez, alone.] 


Historia Saracerica ... Latine reddita opera et 


studio T. Erpenii, etc. pp. 372, 75. Lugduni 
Batavorum, 1625. 4°, 14549. b. 1. 


L'Histoire Mabométane, ou les quarante- 
neuf Chalifes du Macine, ... 
Abrégé chronologique de Phistoire mussulmane 
... depuis Mahomet jusques au régne des Fran- 
cois en la Terre-Saincte ... Traduit d'Arabe en 
... Premiére édition. 
583. h. 2.1) 


149. c. 15.1. 


contenant un 


Francois... par P. Vattier 
pp. xliv. 332. Paris, 1657. 4°. 


[Another copy.] 


See FnAxxuN (C.M.) De arabicorum 
etiam auctorum libris vulgatis crisi pos- 
centibus emaculari exemplo posito Historiae 
Saracenicae Elmacini disseruit C. M. Fraehn. 
1815. 4°. 14549. d. 9. 


JIRJIS 'EBED-YESHU' KHAIYAT, successively 
Archbishop of Amadia and of Diarbekr. See BELÈZE 
(G.) Histoire Sainte... traduite en langue arabe 
рат С. Abedyésu Khayat. 1876. 8°.  14501.4.18. 
JIRJIS NAKKASH. lol, 3 CLE ш 
e SUS! [Husn al-sulük. 
etiquette.] pp. 37. суы; tavi [ Beirut, 1871.] 
Sj 14583. a. 20.1.) 
JIRJIS RAHIJAH. See Үййлхх\ Ratan and 
Jiris Ravan. e p A ee [Murshid al- 
muta‘allim. A manual of conversation in Turkish 
and Arabic.] [1880.] 12°. 14586. a. 44. 
JIRJIS SHAHIN. See МонлммАр ibn Аймар, 
al- Ibshaihi. e ial айй Aue IS [Selec- 
tions from al-Ibshaihi’s Mustatraf. Edited by 
J. Sh.] [186£] 8°. 14576. a. 9. 
JIRJIS TANNUS ‘AUN. „7, Sud) OF КЫ) all 
[Al-Durr al-maknin. 


and sciences.] pp. 396. 
1873.) 8°. 


A manual of social 


A description of the arts 
tvm [Beirut, 
14546. b. 8. 


C. 
etr 
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JIRJIS TANNUS ‘AUN (continued). (Second 
edition, revised.) рр. viii. 327. adea, ire! 
[Constantinople, 1884.] 8°. 14546. d. 10. 
JIRJIS ZUWAIN. See Bresciani (А.) сода] Fay 


[“ Lorenzo; o il Coscritto," translated into Arabic 
byJ.Z] [1874] 8. 14586. a. 53. 


—— Gee Fontaine (N.) e ail М) y 
[" L'Histoire du Vieux et du Nouveau Testa- 
ment, parle sieur de Royaumont," the second 
part translated into Arabic by J. Z.)  [1873.] 
oj 14501. c. 27. 
See Gautreter (Е. X.) 5 pi] e»! FECI 
E (^ The Eastern Church before the Vatican 
Council. Translated into Arabic from the 
original French, by J. Z.] [1869.] 8°. 

14501. c. 24. 
See Grraupeau (В) JUcl, Goad 205 
Л дуу [" Histoires et paraboles,” translated 
into Arabic by J. Z.] [1867.] 8°. 14501. b. 36. 


——— See HazxwxERLEIN (Tuomas) à Kempis. 


e eis la33! Wot [The “De Imitatione 


Christi,” translated into Arabie by Coelestinus 
à S. Liduina, revised and corrected by J. Z.] 
[1868.] 16°. 14501. aa. 22 
— — See Номвевт (Р. Н.) yo sy сеў 
Л щл [“ Pensées sur les plus importantes 
vérités de la Religion," translated into Arabic 
by J. 2.] [1869] 8°, 14501. c. 25. 
——= (ШӨ 99s 14501. c. 41. 


See Joseru, Saint, Husband of the Virgin 
Mary. e Л ж [A manual of devotion for the 


month of March, in honour of St. Joseph, trans- 
lated into Arabic by J. Z.] [1872.] 16°. 
14501. aa. 25. 
—— e cse. unl (Tho ** Mensis Eucharis- 
ticus” of X. Lercari, translated into Arabic by 
J. Z.) See Kir al-Havár. X» JI NS cog 
e (Kut al-hayát al-crühiyat.] рр. 137-247. 


{1870.] 16°, 14501 .aa.20. 


See Loriquet (J. М.) e elim e 


[“ Mois du Sacré Cœur do Jésus,” translated into 
Arabic by J. Z.) [1872.] 16°. 44501 .аа.31. 
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JIRJIS ZUWAIN (continued). 
vox) Domeapitular zu Augsburg. 


See Scum (J. C. 
M > 
(“Rosa von 'Tannenburg." Translated into 
Arabic by J. Z.] [1873.] 16°. 145886, a. 32. 


—— e ex! Aus Qui 5» de apo о) 
[Al-Radd al-Kawim. А reply to the polemic of 
Mikhà'il MushàEah against the Encyclical Letter 
of Pope Pius IX. inviting the Churches to attend 
an Ecumenical Council at the Vatican in 1869.] 
рр. 112. v» rn (Beirut, 1869.] 8°. 

14501. c. 


See Isniniw al-Havrani. US 
e 1,01 gts} [Al-Shuhub al-thawakib. 


An answer to the reply of J. Z. to Mikhail 
Mushakah’s polemic against the Encyclical 
Letter of Pope Pius IX.] [1870.] 8°. 


14505 700200 
JIRUDU (Büx&waNTURA) al-Yasuü' 7. See GIRAUDEAU 
(BoNAVENTURA) 


JIVAN, Shaikh. See Аймар ibn Ası Sa'ip. 


JOANNES, Chrysostomus, Patriarch of Constan- 
tinople. See Joun, Chrysostom, Saint, ete. 


JOANNES, Damascenus, Medicus. 
ibn MASAWAIHR. 


Sce YUHANNA 


JOANNES, Damascenus, Saint. 
Damascus. 


JOANNES, | Fscammalismenos. See  Bippa’t. 
Vittorio Puntoni. Alcune favole dello Xredavírgs 
xai 'Ixvykaárgs secondo una redazione inedita di 
Giovanni Escammatismeno. 1881. &°. 

12304. dd. 17. 


See Joun, of 


JOANNES, filius Serapionis. See Y0Hanna ibn 


SARABIYUN. 


JOANNES, Hesronita. See ВкһьАкм1хо (R. Е. R.) 


Cardinal, ete. д ouem rl we po pi 


Dichiaratione più copiosa della Dottrina Christiana. 
... Tradotta di lingua Italiana in Arabica dall 


arciprete Giovanni Hesronita, efe. 1627. 8°. 
14501. a. 2. 
= yi, Ge. 14601. b. 12.(1.) 
===> Jie. les 14501. aa. 14. 
= EB ОШ, 14501. a. 


£05 JOANNES 

JOANNES, Hesronita (continucd). See BIBLE. 
Biblia, cfe. [Edited by Joannes Hesronita and 
others.] 1645. Fol. 1. h. 1-8. & 2. h. 1, 2. 


Sec MottauuapD ibn Muttamman, al-Idrisi. 
Geographia Nubiensis ... ex arabico in Latinum 
versa a Gabriele Sionita . 
1619. 4°. 14565. a. 3. 


JOANNES, Hispalensis. See ‘Авр al-‘Aziz ibn 
‘UrumAn, al-Kabis?. Introductorium Alchabitii 
... ad Scientiam Judicialem Astronomiae. ['Trans- 
lated from the Arabic, by Joannos Hispalensis.] 


.. et Joanne Hesronita. 


1473. 4°, 8610. à. 10. 
—— 1489. 8°. 8610. cc. 6. 
——— 1435. 4°, 8560. dd. 10.(2.) 
= UO Ze 8610. d. 11. 
—— 1502. 8°. 8610. b. 32. 
—9 0 ОЕ 718. g. 15. 
== [Ө ШЙ ве. "18. g. 7. 
= ji, 4E 718. f. 3. 
= I але 718. f. 4. 
——— 1591. 4°. 718. g. 3. 


See Aiman ibn Muttammap ibn Karin, 
al-Farghanz. Brevis ac perutilis copilatio Al- 
fragani ... totu id continens quod ad rudimenta 
astronomica est opportunum. [Translated from 


the Arabic, by Joannes Hispalensis.] 1493, 4°. 


8562. c. 30. 
1587. 4° 532. d. 8.02.) 
=== ЛУ EPL 717. d. 5.(2) 


. de animae & 
spiritus discrimine liber, ut quidam uolunt [being 
in reality the treatise on that subject by Kusta 
ibn Luka, translated from the Arabic by Joannes 


Constantini Africani .. 


Hispalensis]. ^ бее Constantinus, Africanus. 
Constantini Africani .. . opera, еіс. 1586. Fol. 
541. к. 13.1) 


[Another edition.] Costa-ben-Lucae de 
differentia animae et spiritus liber, ex arabico in 
latinum translatus a Johanne Hispalensi. 1878. 
See Baracu (C. S.) Bibliotheca Philosophorum 
mediae aetatis. pt. 2, рр. 115-139. 1876, etc. 
8*5 8463. d. 8. 


See Husain ibn “Авр Ашан (Аво (Ari) 
called Івх Sina. [Two or more Works.] Auicéne 
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.. opera in lucé redacta ... De anima [trans- 
lated from the Arabic, by Joannes Hispalensis 
1208. Fol. 


542. g. 2.1) 


and Dominicus Gundisalvus,] etc. 


See JaA'rAR ibn Мойлммар (Аво Ma'suak) 
al-Balkhi. Albumasar de magnis conjunctionibus, 
еіс. [Kitab al-kiranat, translated into Latin by 
1489. 4°. 8610. b. 74. 


Joannes Hispalensis.] 


ПШ e 530. d. 2.(1.*) 


Sce Ja'rAR ibn Muttammap (Аво Ma‘suar) 
al- Dalkhi. 

masaris, etc. 
by Joannes Hispalensis.] 1489. 4°. 


1506. 4°. 


Introductorium in astronomia3 Albu- 
[Al-Madkhal, translated into Latin 
718. f. 2.03.) 


530. d. 2.1.) 


Liber messahallach dictus de receptioe 
pl tag : 7 est de iterrogatioib’ que trastulit Joanes 
hispalésis de arabico in latinum. Epistola ejusdem 
(messahallah) de 2iunctionibus planetarum. Liber 
[All 
translated from the Arabic by Joannes Hispalensis. ] 
See Provemy (Cravpivs) Liber 
Ptholomei, ete. 1493. Fol. 


Messahallah in reuolutionib? апоги mudi. 


quadripartiti 
532. 1. 1.03.) 


See MA Sua’ ALLAH. 
.. Liber primus, de 


[Another edition. ]| 

Messahale ... libri tres. 
Reuolutione annorum mundi. 
de significatione Planetarum in natiuitatibus. 
Liber tertius, de Receptione. (Epistola Messa- 
halae de rebus eclipsium et de coniunctionibus 
[Translated from the Arabie, by 
1549. 4° 118. g. 63. 


Liber secundus, 


Planetarum.) 
Joannes Hispalensis.] 


Messaballach de ratione circuli et stellarum, 
et qualiter operantur in hoc seculo. [Translated 
from the Arabic, by Joannes Hispalensis] See 
Firmicus Marsernus (J.) J. Firmici Materni 
... Astronomicon lib. viii, etc. 1538. Fol. 

532. k. 2. 


———= Л О Jeol 718, i. 9. 


Liber серій verborum Ptholomei (2 co- 
mentum Haly). [Translated from the Arabic, 
by Joannes Hispalensis.] See Ртогемү (Crauprvs) 
Begin. Liber quadripartiti Ptolomei, ete. 1484. 4°. 
8560. dd. 10.(3.) 


532. i. 1.03.) 


=———= 12408, КЕШ, 
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JOANNES, Hispalensis (continued). See THABIT 
Thebit ben Korat de 
[Translated from the 
1569. 4°. 

719. g. 12.2) 


ibn Kurran, al-Harrāni. 
tribus imaginibus magicis. 
Arabic, by Joannes Hispalensis.] 


JOANNES, Serapionis. See YUHANNA ibn SARĀ- 


BIYUN. 


JOANNES LEO, Africanus. See Hasan ibn Mc- 
НАММА”, al-Wazzdn al-Fasi, afterwards Giovanni 
LxoNE AFRICANO. 


JOANNES MESUE. Sce YUüANNA ibn Masawarng. 


JOANNITIUS. See Hunain ibn Isak, al-‘Ibadi. 


JOASAPH. бее JOSAPHAT. 


JOHANNES, Mesucus, Damascenus. See YUHANNA 
ibn MAsawals. 


JOHANNICIUS. See Hunan ibn Isiak, al-‘Ibadi. 


JOHANNSEN (Cart Тнкорок) See “Аво al- 
Raman ibn ‘Att, called Івх al-Daisa'. Historia 
Jemanae, e codice 
titulus est ё УЛАА ХА concinnata; quam 


.edidit C. Т. J. 1828. 8°. 14555. Ъ. 2. 


JOHN, Chrysostom, Saint, Patriarch of Constan- 
tinople. [For the Liturgy of Saint John Chry- 
sostom, according to the use of the different 
Oriental Churches :] See Lituraizs. 


manuscripto arabico, cui 


—— ы м Cà 
Хоа CASO! dalle. [Selections from the Homi- 
lies of St. John Chrysostom, on the reading of 
the Scriptures. Translated from the Greek into 
Arabic by ‘Isa Petrou.] pp. 159, 7. coy py tart 
[Beirut, 1836.] 8°. 14503. b. 4. 
—— ... al lay eed) Juss | peni cus 
2H el Lert] Vey Coil [The Homilies of 
St. John Chrysostom on the Gospel of St. John. 
Translated from the Greck into Arabic by ‘Abd 
Allah ibn al-Fadl al-Antaki, Revised by Yusuf 
Muhanna’ al-Haddad and Iwani Papadopoulos. 
Edited by Yühannà al-Dimani.] З pt. C rm 
[ Beirut, Damascus, 1868-67.] 4°. 14503. e. 7. 
Pt. 1 was printed at Beirut, pt. 2, З at Damascus. 


[Al-Durr al-muntakhab. Select Homilies of 
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St. John Chrysostom, translated from the Greek 
into Arabic by Athanasius, Patriarch of Antioch. 
Reprinted from the edition published at Aleppo 
in 1707, with a preface, by Gabriel Jabarah.] 
рр. 926. c» rer [Beirut, 1872.] 8°. 
14503. d. 9. 
——— (ue MA) ed) curl 52) шз 854 
д dow ica] jp iw)! ye [The teachings of 


St. John Chrysostom with regard to the Sacra- 
ments of the Eucharist and Baptism.] See 
Свккк CHURCH. д Badal) 8 JI Л [A brief 
exposition of the doctrine of the Greek Church 
with regard to the Sacraments.] [1872.] 8°. 
14503. c. 6.(2.) 
JOHN, of Damascus, the Physician. See YUHANNA 
ibn Masawaln. 
JOHN, of Damascus, Saint. 
of St. John of Damascus :] 
Greek Church. 


[For the Octoéchos 
See Lirureirs.— 


See Lirurcies.—Melchite Uniat Church. 


[For the Arabic version of the Romance 
of Barlaam and Josaphat (Joasaph), the Greek 
version of which is attributed to St. John of 
Damascus:] See BinaumaR. [Kitab Bilauhar 


wa-Budasif. ] 


JOHN VI. [Patxotoaus!, Emperor of the East. 
See [accessions] Corrier (V. рк) 545 Wi 
e ppl [A history of the last two Empcrors 


of the East, John and Constantine Palexologus.] 


[1891, ete.] 8°. 14555. a. 22. 
JOHN, Saint and Apostle. Vita. See EvaNor- 
tists. Р. Kirsteni Vite Evangelistarum quat- 
tuor, ete. 1608. Fol. 1015. g. 1.0.) 


ee e ao we ctl oye y Id est, 
Joannis Apostoli de transitu Beatae Mariae 
Virginis liber. [A spurious work attributed to 
St. John the Divine.] 
filius Khalil Hannah.) 


(Transtulit Josephus, 
Ex recensione et cum 


interpretatione М. Engeri. pp. xix. 107. 
Elberfeldae, Bonnae [printed], 1854. 8°. 
14501. d. 4 


JOINVILLE, Francis [D ORLÉANS], Prince de. 
See Francis Ferdinand Рнилр Louvis МАКЕ 
[p’OrtxAnNs | 
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JOMARD (Ерм Francois) See Mutiammap ibn 
‘Umar, al-Tunusi. Voyage au Darfour, 
traduit de l'arabe par le Dr. Perron, .. . publié 
par les soins de M. Jomard ... Précédé d'une 
1845. 8°. 

14565. a. 6. 


préface ... par le méme. 


ibn ‘Umar, al-Tünusi. 


traduit de l'arabe par 


See Muttammap 
Voyage au Ouaday, ... 
le Dr. Perron, ... publié par le Dr. Perron et 
M. Jomard ... Précédé d'une préface de ce 


dernier. 1851. 8°. 14565. а. 10. 


Etudes géographiques et historiques sur 
l'Arabie, accompagnées d'une carte de l'Asyr et 
d'une carte générale de l'Arabie; suivies de la 
relation du voyage de Mohammed-Aly dans le 
Fazoql (traduction de M. Reinaud), avec des 
observations sur l'état des affaires en Arabie et 
en Égypte. рр. 273, 37. Paris, 1839. 8°. 

1298. d. 16. 


Les Monuments de la Géographie, ou 
recueil d'anciennes cartes européennes et orien- 
tales, accompagnées de Sphéres Terrestres et 
Célestes, de Mappemondes et Tables Cosmo- 
graphiques, d'Astrolabes et autres instruments 
d'observation, depuis les temps les plus reculés, 
jusqu'à l'époque d’Ortélius et de Gérard Mercator, 
fac-similé de la grandeur des ori- 

(1. Globe céleste arabe-koufique en 


publiés en 
ginaux, etc. 
bronze, du xi^ siécle, de la collection géogra- 
phique de la Bibliothéque Paris. 
2. Globe céleste arabe en bronze, fait à la Mecque 
au xvi. siècle, de la collection géographique de 
la Bibliothéque impériale de Paris. 3. Astrolabe 
koufique rapporté d’Egypte, tiré de la collection 
de M. Marcel. 12. Carte du Globe, par Moh- 
hammed ebn-Aly ebn-Ahmed al-Scharfy de Sfax, 
an 1009 de Vhégire.) Paris [1854]. Fel. 

S. 1...) [Map Dept.] 


royale de 


Observations sur le Voyage au Darfour, 
snivies d'un vocabulaire de la langue des habi- 
tants et de remarques sur le Nil-Blanc supérieur, 
par M. Jomard. (Extrait du Voyage au Dar- 
four traduit de l'arabe du Cheykh Mohammed- 
pp. 76. Paris, 

145605. a. 7. 


el-Tounsy, par le Dr. Perron.) 
1845. 8°. 


JONAH, Rabbi. 
al-W atip) 


See Marwan ibn АКМАН (Аво 
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JONAH (Бгнк) See Јоѕерн, the Patriarch. 
7» PTT "bv лур "Tn [Kissat Yüsuf al-siddik, 
Edited by E. J.] 1887. 16°. 14560. b. 40. 


JONATHAN ben UZZIEL. 
tament.—Song of Solomon. 


See Biste.—Old Tes- 
^n Drum vv [The 
Song of Solomon, accompanied by the Chaldee 
Targum of Jonathan ben Uzziel and an Arabic 
translation of the same.] [1840 ?] 8°. 

1906. a. 33. 


JONES (Joun Harris) See “Авр al-Ranman ibn 
“Аво ALLAH ibn “Аво al-Haxaw. | Jul e? pe 
Ibn Abd-El-Hakem’s History of the Conquest of 
Spain ... Edited, ... translated, ... with... 


notes and an historical introduction, by J. H. J. 
1858. 8°. 14555. b. 5. 


JONES (Sir WirtLIAM) the Orientalist. The Moal- 
lakát ... Translated йу Sin Vy. dfe See 
CLovsrox (W. A.) Arabian poetry for English 
IS Sie SP 14570. a. 7. 


See Mu'‘auuakat. The Moallakat 
by W. J. 1782, 4°. 
14. g. 25. 


readers, etc, 


with a translation .. 


See Mu‘aurakat. English translation of 
Sabbah Mo-alqa. [By №. J.] 1891. 8°. 
] 4.570 25 AG е 


See Монлммар ibn ‘Ati, al- Ralib, called 
Inn al-Murkinan. The Mahomedan law of suc- 
cession to the property of intestates, in Arabick, 

. with a verbal translation, and ... notes, by 
Wede 163 45 T. 914.(3.*) 


See Mutiammap ibn Munammap (SIRAJ al- 
Din) al-Sajāwandi. Al Sirajiyyah ..., with a 
[translation and] commentary by W. J. 1792. Fol. 
14529. c. 1. 


See Монлммлр ibn Munammap (SIRAJ al- 
Dix) al-Sajdwandi. Al Sirajiyyah ... Reprinted 


from the translation of W. J., ete. 1869. 8°. 
14528. a. 14. 

——— [1887.] 8°. 15529 ,а.18.(2). 
See Монлммлрах Law. А digest of 


Mohummudan Law, according to the tenets of 

the Twelve Imams, compiled under the super- 

intendence of ... W. J., ete. 1805. 4°. 
14529. c. 10. 


811 JONG- 


JONG (PIETER рк) See ‘Авр al-Marik ibn Mv- 
НАММА” (Авс Manstr) al-Tha‘alibi. Latdifo °l- 
edidit P. de J. 1867. 8°. 

14576. b. 10. 
Tomus primus continens partem tertiam 
operis Kitabo ?l-Oyun wa'l-hadáik fi akhbari 
"l-hakáik, quem ediderunt M. J. de Gocje et P. 


ша аг дош 


de Jeng. 1869. See Gorsn (M. J. рк) Frag- 
menta Historicorum Arabicorum. tom. 1. 
ASH. 195 14548. b. 5. 
See Мойдммар ibn Аймар, al-Dahabi. 
Al-Moschtabih ... Editus a P. de J. 1881. 8°. 
14560. a. 11. 


See MvHAMMAD ibn al-TAnIR, called Івх al- 
KAISARANI, 
auctore ... Ibno ?]-Kaisaráni 
l805 Be 


See Weurrs (Н. E.) 


orientalium Bibliothecae 


Homonyma inter nomina relativa 
... Edidit P. de J. 
14560. a. 8. 


Catalogus codicum 
Academiae Regiae 
Scientiarum, quem a ... Weijersio inchoatum 


.. absolvit ct edidit P. de J. 1862. 8°. 
11901. g. 7. 


Sce YAktT ibn ‘Авр Аттан, al-Hamaw:. 


Lexicon Geographicum, cui titulus est sel 


г gpl ... arabice edidit T. G. J. Juynboll, 


(Tom. vi, with a preface by P. de J.] 
14565. a. 16. 


ete. 


1850, etc. 8°. 


Catalogus Codicum Oricntalium Biblio- 
thecae Academiae Lugduno Batavae ([vol. 3 
and 4] auctoribus P. de J. et M. J. de Goeje 
[and A. Kuenen]) ete. 1865, 66. See Аслрк- 
mizs, efc.—Leyden.—Academia | Lugduna- Batava. 
Catalogus Codicum Orientalium, ete. 1851, ete. 8°. 

Ac. 940/4. 
JOSAPHAT. [For tho Arabic version of tho 
Legend of Barlaam and Josaphat (Joasaph), 
commonly known as the Book of Bilauhar and 
Budasif (or Yuwasif) :] See Brnavmanm. [Kitab 
Bilauhar wa-Budasif.] 


JOSÉ, hijo de Jacob. 


JOSEPH, !he Carpenter. 

Husband of the Virgin Mary. 
JOSEPH, the Patriarch. See Kun’An. 
Surahs.] 


arabico, cum triplici versione latina, ete. 1617. 4°. 
483. a. 18. 


See Јоѕери, the Patriarch. 


See Josrrn, Saint, 


[Particular 
Л зу) P» Historia Josephi ... 
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Bee Kvn'àx. 
209 е уры pha 
[The 12th Surah of the Koran, containing the 
history of Joseph, with a Hindustani interlineary 
translation and metrical paraphrase.] [1868 ?] 8°. 

14507. c. 14, 
— [1870.] 8°. 14119. e. 2.4.) 
^x posa зру nsp "mn [Kissat Yusuf al-siddik. 
The history of Joseph the Patriarch. Edited by 
Ezekiel Jonah.] pp. 82. pa? 1m 302 (Bombay, 
1887,] 167 14560. b. 40. 


By а misprint the date of imprint is given as pD? KEMANI 
i.e. 1892. The book was registered in 1887. 


JOSEPH, thc Patriarch (continucd). 
[Particular Surahs.] 


Leyendas de José, hijo de Jacob, y de 
Alejandro Magno (traducciones castellanas de 
obras ardbigas), sacadas de dos manuscritos 
moriscos ... por Е. Guillén Robles. pp. Ixxxviii. 
282.  Zaragaza, 1888. 8°. 14560. a. 16. 


Biblioteca de Escritores aragoneses. Sección literaria. 
Tomo. v. 


JOSEPH IV., Patriarch af Babylon. See Liturcies.— 
Chaldean Uniat Church.—Inturgy of the Blessed 
Arastles. ïa Waali erao aa 
ro [The Liturgy of the Blessed Apostles, ac- 
cording to the use of tbe Chaldean Uniat Church, 
in Syriac. Followed by the Gospels in the Peshito 
Syriao version, accompanied by an Arabic trans- 
lation, as arranged for liturgical reading by 
Joseph IV., Patriarch of Babylon.] [1740?] Fol. 

14501 .e.19, 
JOSEPH, Saint, Husband of the Virgin Mary. 
je) Linn Led sive Historia Josephi fabri lig- 
narii Liber apocryphus... nunc primum arabice 
editus, nec non versione latina et notis illustratus 


а б. Wallin. рр. 110. Lipsiae, 1722. 4°. 
484. b. 17.5) 
—— — [Another copy.] 218. h. 16. 


{Another edition.] Historia Josephi fabri 
Sce Turo (J. C.) Codex Apocryphus 
1217. d. 2. 


lignarii. 
Novi Testamenti, cte. tom.1. 1832. 8°. 


Historia Josephi, fabri lignarii, arabice. 
Sce Girs (J. A.) Codex Apocryphus Novi Testa- 
menti, ete. 1852. 8°. 2002. a. 


[Another edition of the Arabic text.] 
De morte Josephi. Sce Boxrrricuer (P. A.) 
afterwards Lagarde (P. А. рк) Aegyptiaca. pp. 
1-87. 1883. 8°. 764. b. 9. 


818 JOSEPH- 


JOSEPH, Saint, Husband of the Virgin Mary (con- 
tinued). Historia Josephi fabri lignarii. Ех 
arabico latine [by G. Wallin]. See TiscukNDoRF 
(L. F.C.) Evangelia Apocrypha, ete. 1853. 8°. 

3224. d. 8. 


The History of Joseph the Carpenter. 
[Translated from the Arabic.] See Cowerr (B. Н.) 


The Apoeryphal Gospols, ete. 1867. 8°. 
3205. bb. 
019570. 8". 2204. a. 


тш мә uUi лз asl as, po je 
E rel [A manual of devotion for the month 
of March, in honour of Saint Joseph. Translated 
into Arabic from the French, by Jirjis Zuwain.] 
pp. 360. Чуд; tavr [Beirut, 1872.] 16°. 
14501. aa. 25, 


The original work from which this translation is made 
appears to be the same as that from which M. Kavanagh ex- 
tracted his work entitled “ The Month of March, in honour 
of Saint Joseph, etc.” 


Université de Saint Joseph, Beirut. See 


Berrut.— Université, etc. 


JOSEPH ben AKNIN. Das 27 Kapitel (ueber die 
Eigenschaften des Lehrers und des Schülers) aus 
dem ' Tab-ul-Nufus? (Heilung der Seelen) des 
Joseph ben Aknin aus Barcelona. [With a Ger- 


man translation.] See Guepemann (М) Das 
jüdische Unterrichtswesen, ete. 1873. 8°. 
4033. се. 11. 


JOSEPH ben GORION. soel | ness xs 


[A history of the Jews, chiefly derived from 
Greek sources, popularly attributed to Joseph ben 
Gorion.] pp. 324, 10. gy rr [ Beirut, 1872.] 
ome 14554. a. 2. 


ur c) Urey EJE шз X Sas 
esos [The latter half of the history of the 
Jews ascribed to Joseph ben Gorion.] pp. 90. 
See Реворісл, Ровыслтіомз.— Beirut. Ud! 


ё Л 35123 (2 Л) e {Al-Shirakat al- 
shahriyat.] pt. 1-8. 1866, ete. 12^. 14599, d. 1. 


Liber Machabeorum secundus (ex Heb- 
reorum translatione). Ul у, дда Gus 
[A history of the Maccabean dynasty, erroneously 
ealled the Second Book of Maccabees, being in 
reality a recension of a portion of the History of 
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the Jews attributed to Joseph ben Gorion. Ac- 
companied by a Latin translation by Gabriel 


Sionita.] See Вв. Biblia, ete. tom. 9. 1645. 
Fol. 2. h. 2. 
tom. 4, pt. 1. 1657. Fol. 657. 1. 4. 


JOSEPH ben JUDAH, al-Sabti. 
Notice sur Joseph ben-Jchouda 
1842. 8°. 


See Мохк (S.) 
... Al-Sabti, ete. 
4034. d. 54.(1.) 


JOSEPH DAVID, Chorepiscopus of Mosul. See 
Davin (Ciemens Joseren) Archbishop of Damascus. 


JOSEPH ELIJAH, Ha-Kohen. Sve Comen (J. E.) 


JOSEPH SHABTHAI FARCHI. See Farcui (J. Su) 


JOSEPH SHALOM, the Younger. See BıBLE.— 
Old Testament.—Esther. MIAN NVI 750 [The 
book of Esther in the original Hebrew, accom- 
panied by an Arabic translation by J. Sh.] [1859.] 
Si 1945. d. 20. 


JOSEPHUS, Acurensis, Patriarch of Antioch. 
Yusur, al-' dkavi. 


See 


JOSEPHUS, Mayptius. 
АТЫЗ. 


See Ytsur, al-Misri al- 


JOSEPHUS, Elie, Maronite Priest. 
al- Baslükitt. 


JOSEPHUS, filius Khalil Hannah. 
Кнлші HANNA. 


See YUSUF, 
See Y UsvF ibn 


JOSHUA, the Sonof Nun. Chronicon Samaritanum, 
arabice conscriptum, cui titulus est Liber Josuae 
. .. Nunc primum edidit, latine vertit, adnotatione 
instruxit, et dissertationem . . . praemisit T. С. J. 
Juynboll. (op c з. =) 

Lugduni Batavorum, 1848. 4°, 


pp. xii. 369, 55. 
14544. b. 8. 


JOSIKA (Mixtos) Baron. L’Enfant Perdu. Conte 


hongrois, traduit par C. Simond. (Chaled et 


Djéidah. Conte arabe [an episode from the Ro- 
mance of *Antarah].) рр. 106, 2. Paris, Poitiers 
[printed], 1892. 12°. 12807. cc. 45. 


Part of the “ Nouvelle Bibliotheque illustrée de Vu'garisa- 
tion. Onziéme série." 


JOURNALS. See PeriopicaL PUBLICATIONS. 


JUDAH ben BALAAM. See Disrr.—Old Testa- 
The fifty-third chapter of Isaiah 
according to the Jewish interpreters. I. Texts 


ment.—Isaiah. 
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[including the commentary of Judah ben Balaam]. 
П. Translations, ete. 1876, eic. 8°. 
3165. ccc. 15. 


The original Arabic of the Treatise, as- 
signed to R. Jehuda Ben-Bil'am, on the Accents 
of the Three Books. [An abridgment of the 
author's larger work entitled Hidayat al-kari.] 
See Wickes (W.) M'AN 000 A treatise on the 
aecentuation of... Psalms, Proverbs, and Job, 
Appendix. 1881, 8°. 12904. df. 26. 


JUDAH ben DAVID, surnamed Hatyis. Two trea- 
tises on verbs containing feeble and double letters 
by R. Jehuda Hayug of Fez, translated into He- 
brew by R. Moses Gikatilia of Cordova; to whieh 
is added the treatise on punctuation translated 
by Aben Ezra (with the original Arabic text) : 
edited ... with an English translation, by J. W. 
Nutt. pp. xii. 147, 132,15. London and Berlin, 
le. Fo 1984. cc. 14. 


etc. 


Bacneg (W.) Die grammatische 
Terminologie des Jehüdá b. Dawid Hajjüg. 
Nach dem 
Schriften 


arabischen Originale seiner 


ПЗ ер. 
12901. f. 28.(2.) 


See Jastrow (M.) Abn Zakarijja 
Jabjà ben Dawüd Hajjug nnd seine zwei 
grammatischen Schriften über die Verben 
mit schwachen Buchstaben und die Verben 
mit Doppelbuchstaben. Inauguraldisserta- 
IG. eF 154. e. 


JUDAH ben KORAISH. К. Jehuda ben Koreisch 
Tiharetensis Africani ad Synagogam Judzorum 
civitatis Fez Epistola de studii Targum utilitate, 
et de lingna chaldaicw, misnicæ, talmudice, 
arabice, vocabulorum item nonnullorum barbari- 
corum convenientiaeum hebrza. Textum arabicum 
litteris hebraicis exaratum, ex unieo. 
manuscripto descriptum, ... 


. .. dargestellt. 


tion, etc. 


.. codice 
atque notis ... illus- 
. ediderunt. J. J. L. Bargés... et 
D. B. Goldberg. (лїї wp 12 mmm a2... AND) 
[With a life of the author, іп Hebrew.] рр. 
xxix. 124. 
Me. BP, 


tratum, .. 


Lutetia Parisiorum, Meulan [printed], 
154. e. 5. 


1984. e. 9, 


JUDAH ben MOSES, of Cordova, Translator. 
‘Ani ibn Ası al-Ruzár, ol-Shaibani. 


——— [Another еору.] 


See 
(De judiciis 
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astrorum.) Begin. Preclarissimu^ liber eoplet/ in 


iudieijs astrog ... quem yhuda fili musce de 


arabico 1... hyspanicu idioma. Еб qué egidi’ 
de tebaldis ... transtulit in latinus, ete. 1485. 
Fol. 718. i. 2.1) 
—— E08, Toll, 718. i 2.2.) 
===> Jill. Well. 718. i. 8.1) 


See Protemy (Crauptus) Liber quadri- 
Ptholomei [accompanied by the commen- 
tary of ‘Ali ibn Rudwan, translated from the 
Arabic by Judah ben Moses and Egidius de 


partiti 


Tebaldis] ete. 1493. Fol. 532. 1. 1.08.) 
JUDAH ben SAMUEL, the Levite. Das Buch Al- 
Chazari des Abáü-l-Masan Jehuda Hallewi im 


in der hebrüischen 
Übersetzung des Jehuda ibn Tibbon, herausge- 
geben von Н. Hirschfeld. (отом лом awn2 
boty pN cw) cw) [Al-Hujjat wa'l-dalil.] 
рр. xlix. 621. Leipzig, 1887 [1886]. 8°. 

154. e, 9. 


arabischen Ürtext, sowie 


Das Bueh Al-Chazari aus dem Arabischen 
des Abu-l-Hasan Jehuda Hallewi uebersetzt von 
H. Hirschfeld. рр. 1. 290. Breslau, 1885. 8°. 
754, e. 1. 


злу Ona тоо чэ mw [Мі khamokha. 
A hymn composed for the feast of Purim, trans- 
lated from tbe original Hebrew into Arabie.] 
рр. 20. wan mmo»ow [Alexandria, 1879.] 
122. 1973. b. 41. 


57у pwoa ar nawd роз a mw [Mi 
khamokha. 
phrase.] See Lirureres.—Jews.—Daily Prayers. 
D Tni ЈУ 990 [Daily Prayers, according 
to the Spanish rite.] [1889.] 8°. 1972, ee. 7. 


Aceompanied by an Arabie para- 


JUDAH ben SAUL, called Inn Тіввох. See JUDAH 
Das Buch Al-Chazari 
. im arabischen Urtext, sowie in dev hebrii- 


ben SamxuxrL, the Levite. 


schen Übersetzung des Jehuda ibn Tibbon, her- 


ausgegeben. 1887, ete. 8°. 754. е. 9. 
JUDAH ben SOLOMON CHAY, Alkalai. See AL- 
KALAI (Jupan ben So.tomon Cnav) 

JUDAH YA'ALEH DHARMON. Sce Duarmon 


(7. Ү.) 


817 JULAL- 


JULAL-00D-DEEN MOOHUMMUD. See Muham- 
MAD ibn “Авр al-Raiüwax, al-Kazwini, called al- 
Kuatir, al- Dimashkt. 


JULLIEN (Micuargr) sno! oh | 3 de bly 
(t) [Al-Siyaliat al-fiadithat fi bilad al-Sa'id 
Travels in the Lower Thebaid, with an 
aceount of the eonvents of St. Anthony and St. 
Раш.] pp. 72. Uy) anit [ Beirut, 1884.] 8°. 

14565. b. 36. 


al-sufli. 


JUM‘AH-VI (Mustara) See MustarA Jum‘au-vi. 


JUMAIYIL ibn KHAMIS, al-Sa'di. jpe US 
21 Bay óil [Kamis al-shari‘at. A complete system 
of Muhammadan theology and law according to 
the Ibadi school.] vol. 1-10. у=) friv-Irel 
(Zanzibar, 1880-84.) 8°. 14516. c. 4. 


No more published. The whole work was intended to have 
been completed in 90 volumes. 


JUMAL (Авоо Еол, Moonummup віч OMR BIN 
Kuaup) See ЈАМА, (Asu al-Fazu Мойлммар) 
Kurashi. 


JUNDI (Amin) See Amin al-Junoi. 


JURJANI. See ‘Авр а]-Канів ibn “Авр al- 


RauMAn. 


See ‘Asp а1-Үїлїпр ibn Muitammap, al- 
Jüzajáni. 


See “Алї ibn Монлммлр, called. Saryip 
SHARIF. 


JURJI BAZ. See Covsiw-Dzseníaux (L. 2135 
ё day ol] х,у) [“ Le Livre de la Nature," trans- 


lated into Arabic by J. В.) [1881.] 8°. 
14501. a. 18. 


JURJI DIMITRI SURSUK. „U, es (Ta’rikh 


al-Y орар. 


pp. 274, 2. 


A history of the ancient Greeks. ] 
Wy ey dav [ Beirut, 1876.] 8°. 
14554. a. 4. 


JURJI SARRUF. See Konaxs (А.) 2 poise 


[“Suvoyris tis tepas iotopias,” translated into 
Arabie. Revised in aceordance with the original 
Greek, by J. $.] [1855.] 12°. 14503. b. 1. 


= See Kovwmas (К. M.) sole (3 раке 
e Ge! culo! re {The concluding part of K. 
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M. Koumas’ Suvowuis émia Tnaów бй ToUs проютотєі- 
povs, translated into Arabie. 
tated, by J. SM 


Revised and anno- 
[1855.] 8°. 14503. b. 2. 


See LivoRG1Es.— Greek | Chureh.— Eucholo- 


gion. 2 ys а aes ый pase [The morn- 

ing and evening serviees from the Euchologion. 

Revised and edited by J. S.J] [1855] 8°. 
14501 .а.5%. 


See Lirurcies.—Greek Church.—Paracle- 
P c$j-^» [The Paraeletiee, revised in ae- 


tice. 


eordanee with the original Greek and edited, by 
de S 8581 — Fol. 14501 8 


See Lirurcies.—Greek Chureh.—Triodion. 
д оло» [The Triodion, revised in accordance 
with the original Greek and edited, by J. S.] 
[1856.] Eol. eas Ontos. 


JURJI YANNI. ily de eim ууу pad) OW 
LS Ah, Gh Gaye ehe Qus sah Bu 
Noa) | casi! Uu US oye! [Al-Farkadán. Two 
tales, the former, entitled Hifz al-wadad, by 
Jurji Yanni; the latter, entitled Nakth al-‘uhad, 
by Yühannà al-Haddad.] 2 pt. 
{ Beirut, 1871.] 12°. 


сы tavi 
urs 


14582. b. 16. 


S E ws [Ta’rikh Süryà. А 
history of Syria, from the earliest period down 
to the author's own time.) pp. 536. ш». (^^! 


[Beirut, 1881.] 8°. 14554. a. 10. 


JURJI ZAIDAN. See PERIODICAL PUBLICATIONS.— 
2 Jia! Al-Hilal. ... Edited by G. Z. 


1892, etc. 8°. 14599 „е себ 


Cairo. 


— J ky Xm 5 Eh, ol! Gad [Al 
Mamlük al-sharid. “The Fugitive Mamluk ": 


an historical romance.] pp. 192. pee tas! 
[Cairo, 1891.) 8°. 14583. b. 34. 


E yee a [Ta^rikh Misr al-Hadith. The 
modern history of Egypt, from the Muham- 
To which 
is prefixed a sketeh of the ancient history from 
taag [Cairo, 
14555. a. 20. 


тайап conquest down to А.р. 1888. 


the earliest times.] 2 vol. 


1889.] 8°. 


819 JUSUF- 

JÜSUF (Anv-Anp-ALLAH) el-Senüsi. See МинАМ- 
MAD ibn Ytsur, al-Sanüst. 

JUSUF DIYÀ-AD-DiN, al-Chálidí. See Yüsvr 


Diva al-Din, al- Кла. 
JUWAINI. 
JUWALIKI. See Mavnüs ibn Аймар, al-Jawalik:. 


See Asru al-Wara, al-Juwaini. 


JUYNBOLL (AsnaHaMus WiLHELMUS TuxopoRus) 
See Аймар ibn Ав Ya'küs ibn Марн, called al- 
Ya‘ktsi. Specimen e literis Orientalibus exhibens 
Kitabo’-I-Boldan edidit A. W. 
4l. gl. JUDI, ae, SF, 14565. a. 22. 


quem ... 


See Івванїм ibn “Ati (Apu Isttak) al- 
Shirazi. Jus Shafiticum. At-Tanbih ... quem 
. edidit A. W. T. J. 1879. 8°. 14528. b. 10. 


JUYNBOLL (Turoporus GULIELMUS Joannes) See 
JosHua, the Son of Nun. Chronicon Samaritanum, 
cui titulus est Liber Josuae ... Edidit, latine vertit 

. et dissertationem praemisit ... Т. б. J. J. 
1818. 4°. 14554. b. 8. 


See Prriopicat PUBLICATIONS.. Amsterdam. 
Edentibus T. G. J. J. (aliisque). 
PP. 5095. 


Orientalia. 
1849, ete. 8°. 


Carmen Motanabbii . 
mentario arabico, latina versione et annotatione, 

. edidit T. G. J. J. 1840. See PreroDicaL 
PuBLiCATIONS.— Ámsterdam. Orientalia, ete. vol.l. 
1840, ete. 8°. PP. 5095, 


.. cum duplici com- 


———— See YiküT ibn ‘App Адн, al-Hamawi. 
Lexicon geographicum, cui titulus est ge del p< 


а 


1850, ete. 8°. 


nunc primum arabice edidit Т. G. J. J. 
14565. а. 11-16. 


See Yüsur ibn Taaungr-Bigpr. Abū ’l- 
Mahasin Ibn Тарті Bardii Annales, .. . ediderunt 
T. G. J. J. et B. Е. Matthes. 1852, etc. 8°. 

14555. d. 7, 8. 


Commentatio de versione Arabico-Sama- 
ritaná (Pentateuchi), et de scholiis, quae codi- 
cibus Parisiensibus n. 2 
1846. 
Orientalia, etc. 


et 4 adscripta sunt. 
See PertopicaL PunriCATIONS.—- Amsterdam. 
1840, ete. 8°. 

PP. 5095, 


vol. 2. 


JUZAJANI. Sec ‘Авр al-Wantp ibn МойАММАР. 
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JUZÜLI See Мойлммар ibn SULAIMAN, al-Jazüli. 
KA'B ibn ZUHAIR, al-Muzani. Degin. $94.23 sx 
Dix ез ш, ул) [Banat Su‘ad, also called al- 
Burdat. A Kasidah in praise of the Prophet 
Muhammad. Edited with a commentary entitled 
al-Jauhar al-wakKad, by Ahmad ibn Muhammad 
al-Yamani al-Shirwani.] рр. 80, 150. irr: [Cal- 
cutta, 1816.] 8°. 14570. b. 2. 


—— [Another copy.] 14570. b. 3. 


——— д Р) Py ot SS iaaa sav [Banat 
Su'ad. With a Takhinis, or metrical amplification, 
by Sadakat Allah al-Kahiri.] See Мойлммар ibn 
Ast Bakr ibn Rasuip, al-Baghdddi, 3 spall sda 
e эру) [Al-Witriyat.] ff. 108-116a. [1857.] 8°. 

14576. b. 32. 


——— pp. 117-127. [1884.] 8°. 14576. b. 33. 


— — qu \$ А) ui Gor було бай адл 


pil sacl qs ШЫ... NN 


[Banat Su‘ad. Accompanied by a commentary 
by Lutf ‘Ali ibn Ahmad al-Tibrizi.] See Аймар 
ibn Muftamman, called al-Mamani. йл 
д P i [Al-Sami fi al-asami.] ff. 81b-98a. 


ИИ: 14589. b. 26. 


"D c^ 09 dew Gh Qe [Banat 


Su‘ad.] ее Мазм. ә Ege 2135 là» 
E NT cou. [1868.] 8°. 14586. Ъ. 27. 

[1864] 8°, 14586. d. 30. 
=—=— [ШӨ] Eos 14586. а. 48. 


4 fos ot о . . 
Gemáleddini Ibn Hisámi commentarius in 


carmen Ka'bi ben Zoheir Bánat Su'ád appellatum. 
Edidit I. Guidi. [With the text of the poem.] 
pp. xxxiv. 230. Lipsiae, 1871. 8°. 14570, e. 34. 


" | NT .. Ў 
=== wl 20 e Әя, wb $5425 rs 
д e [Banat Su‘ad, with the commentary of 


Irie [Bulak, 1878.] 8°. 
14570. d. 8. 


Ibn Hishàm.] pp. 102. 


—— д HS) ол Клаб Suc $3» [Banat Su'ad.] 
See Hapis Muitamman, al-Kahiri. e lea AJ! cise 


[A collection of religious pieces.] pt. 2, pp. 1-4. 
(1879, еіс] 8°. 14519. b. 32. 


a 
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KA‘B ibn ZUHAIR, al-Muzani (continued). Хе 
coll c us * Quos ыз [Banat Su‘ad.] 


pp. 4. [Beirut, 1885.1 8°. 14573. b. 32.(2.) 
= uc ke Sum (бе Page co 


[Banat Su‘ad, accompanied by the commentaries 
of Ibn Hisham and Ibrahim al-Bájüri.] pp. 92. 
gas mr [Cairo, 1887.] 4°. 14573. cc. 4. 


——— toe Sow Sus) daas Lance Jb, 
Jj л [Banat Su‘ad. With a Takhmis, ог 
poetical amplification.] See Мойлммар al-Rima, 
called Івх al-Nanwi. а у дс удао she 
[A collection of poems, each accompanied by а 


Takhmis by Muħammad al-Rida.] 
[1889.] 8°. 


Caab Ben Zoheir. 
in laudem Muhammedis. Item Amralkeisi Moal- 
lakah. 
Accedunt Sententie arabicæ Imperatoris Ali.. 

Omnia e MSS. ... edidit, vertit, notisque illus- 
travit G. J. Lette. рр. 217. ^ Lugduni Bata- 
vorum, 1748. 4°. 14570. b. 1. 


pp. 52-57. 
14573. cc. 5. 


Carmen Panegyricum 


Cum scholis, et versione L. Warneri. 


Caabi Ben-Sohair Carmen in laudem Mu- 


hammedis dictum, denuo multis conjecturis 
emendatum, Latine versum, adnotationibusque 
illustratum, una cum carmine Motenabbii gratu- 
latorio propter novi anni adventum, et carmine 
ex Hamasa utroque inedito edidit G. W. Freytag. 
(у үз GS Pasa) рр. xxiv. 18, 48, 28. 


Halae, 1823. 4°. 14570. f. 10. 


Dies tov stead oU. [Banat Баа. 
With a metrical Persian translation by “ Kamili.”’] 
See Kasipaus. 2 lad суе шз [1870 ?] 
B2 14519. d. 9.(1) 


i873.) 8°. 1ҺЬ519.с.9.(1). 


зу шейш кл oli! eo [Banat 
Su‘ad, with a metrical Persian translation by 
Kamili.] See Kasıpans. заў e ©, дё 
gi 22 pp. 84-57. ШОЛ Б, 14519. b. 21.(3.) 


— [1877] 8°. 14519. b. 15.65.) 


Su‘ad, accompanied by a Persian metrical trans- 
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lation by Kamili, and a commentary in the same 
language, entitled Surür al-‘ibad, by “Abd al- 


Hafiz Muhammad Nazir.] 
[ Lucknow, 1875.] 8°. 


pp. 52, lith. ало 
AEST, ТА TON 


The '* Burda,” i.e. the Poem of the Mantle. 
... Translated, with preface and notes, by J. W. 


Redhouse. See CrovsroN (W. A.) Arabian 
poetry for English readers. pp. 305-318. 1881. 
8°. 14570. а. 7. 
KABADU (Asu al-Tuax& Маймйр) See МАЙМбр 
KàBàiDU. 

KABIH  al-FIL. See Muttammapd, surnamed 
Клвїй al-Fr‘t. 

KABIR al-DIN AHMAD, Maulavi. Sec Аймар 


ibn Аймар, al-Kalyzbi. The book of anecdotes. 
... Edited by W. N. Lees and Mawlawi Kabir 
al-Din. 1856. 8°, 14576. b. 13. 


See [accessions] Aüwap ibn MUHAMMAD, 
glo! ix [Nafliat 
Edited by Maulavi Kabir al-Din 
Liston 5 14582. d. 30. 


al-Yamanz al-Shirwaui. 


al-yaman. 
Alimad.] 


See Навїв ibn Aus (Аво Tawwix) al- 
"3. The Diwán Hammásah ... Edited ... by 
Mawlawi Kabir Al-Din Ahmad and Mawlawi 
Gholam Rabbani. 1856. 8°. 14570. e. 16. 


—— See Hamzan ibn al-Hasan, al-Isbahini. 
д o2) ЧА з ws [Tarikh al-umam. 
Edited by Maulavi Kabir al-Din Аћтаа.) [1860.] 
8°, 14548. ааа. 3. 


See Muttammap (Saas al-Din) al-Kuhas- 
tant, The Jam’i-al-romooz, . Edited by 
Mawlawi Kabir-al-din Ahmad and Mawlawi 
Fuzlooruhman. 1858. Fol. 14529. e. 13. 


KABISI. See ‘Авр al-‘Aziz ibn ‘Uruman. 


KADI-KHAN. See Hasan ibn Махёбк, 
KADI-MIR. See Ноѕліх ibn Мох al-Diy, al- 
Mailud:. 
KADI-ZADAH. бее Аймар ibn Manmop. 
— See Mūsa ibn Maumin, al- атг. 
KADRI, Efendi. 


KADRI (Монлммар) 


See ‘App al-KApir ibn YUscr. 


See МонлммаАр Kapri. 


823 KADURI- 

KADURI. See Аймлр ibn Munamman, called al- 
Корӣві. 

KAFFAL, al-Shash?. See Мойлммар ibn ‘ALI, 
al- Shashi. 

КАЕТ. See KirAyat ‘ALi. 

KAFRAWI. See Hasan, al-Kafráwi. 


KAHF. See ‘Utuman ibn ‘Umar. 
KAHHAL. See ‘Ani ibn ‘Isa. 


KAHIL (‘Asp al-‘Aziz) Bey. See ‘Asp al-‘Aziz 


Kani. 

KAHIL (Јіввї, NikOLA) Bey. See дївкї NikULA 
Kamil. 

KAHIRAH. See Camo. 

KAHUKI. See ‘Ativan, al-Kahüki. 


KAID BA, Sultan of Egypt. See Kavir-Bàr. 
KAIDABIYAH (Di'bp) 

KA‘IDAH i BAGHDADI. 
KAIDANI. 
KAIRUWANI. 


See Da’tp KatpARBIYAH. 
See KawA 1p i BAGHDADI. 
See Lurr Аш,Ан, al-Nasaf?. 


See “Авр ALLAH ibn ABI ZAID. 


See Muttammap ibn ‘Umar, called Inn Авг 
Dinar. 


KAIS ibn al-MULAUWAH, al-‘dAmiri, surnamed 


Masytn. See Masnin, al-‘dmiri. 


KAISARI. See Di'üp ibn Маймбр, 

— See Мойвіх, al-Kaisari. 

KAISERLICHE UNIVERSITAETS- UND LANDES- 
BIBLIOTHEE, Strasburg. See  STRASBURG.— 
Kaiserliehe Universitats- und Landesbibliothek. 


KAISERLICH-KOENIGLICHE HOFBIBLIOTHEK, 


Vienna. See ACADEMIES, elc.— Vienna. 
EAISERLICH-KOENIGLICHE ORIENTALISCHE 
AKADEMIE, Vienna. See ACADEMIES, elc.— 
Vienna. 

KAIWANI. See Аймар, al-Kaiwani. 
KALANBAVI. See IsmA‘iL, Kalanbavi. 
KALANDAR ‘ALI, Panipati. See Maituüp, 


Jaunpüri Füruki. zeja petty ous... COSI 
[Al-Shams al-bazighat. ^ Edited by К. 'A.) 
[1803.] 8°. 14540. d. 13. 
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KALÇÂDÎ (Asott Haçan Ati Ben 
See ‘Ai ibn Мойлммар, al-Kalsadi. 
KALID, King of Persia. 
al-Umawi. 


KALID RACHAIDIBUS. 


al- Umaws. 
KALIKARIS (Lovis) See Carriaanizs (C. D. H. L.) 
KALIL (Gazrie, Nicotas) Bey. See Jiprit Ni- 


KULA КАНІ. 
КАШТАН. ([Kalilah wa-Dimnah. For the 


Arabic version of the Fables of Bidpa’1, known 
under this title :] 


MoHAMMED) 


See KnàLip ibn Yazin, 


See Kuarip ibn Yazip, 


See Bippa’t. 


KALKASHANDI. (See Аймлр ibn ‘App ALLAH. 


KALLID RACHAIDIBI. 


al-Umawi. 


See Knarip ibn Yazin, 


KALLIUS (Joannes CHRISTIANUS) See SULAIMAN 
ibn Ya‘kts, al-Sálilióni, commonly called 8льомох 
NzcoRr Arabum Philosophia Popularis ... Edidit 
soo dle G1, Gen. Л. 14579. c. 3. 


KALONYMUS ben KALONYMUS. Averrois Cor- 
dubensis Destructio Destructionum philosophie 
Algazelis Calo Calonymos Hebreo interprete. 
Libellus seu epistola Averois De Connexione in- 
tellectus abstracti cum homine Calo Calonymos 


interpretc. See AmisToTLE. Aristotelis . 
omnia ... opera, efc. vol. 9. 1552, etc. Fol. 
28. f. 10. 
——— 100. GF. 520. c. 10. 
1574, ete. 8°. 519. c. 10. 


KALSADI. See ‘Axi ibn Muitammap. 


KALUZI (Fnausis) al-Yasu'?, See GarLuzzi (Е. М.) 
KALYUBI. See Аймар ibn Аймар. 

KALZI (“Авр ArLin) al-Halabi. See “Авр ALLAH 
Karzi. 

KAMAL, Efendi.  Et-Teuhfet-uz Zehiyet fi-l 
loghat-ich charqiyet, ou guide de la conversa- 
tion en langues orientales, turqno, arabe et рег- 
sane, composé et publié d'abord en persan et en 
turc sous le nom de Faricy-tckollum-rigaléci 
... par Kémal Efendi .... Mis en arabe par 
Nassif Mallouf. (s a шо 5 us JI Kas) 
рр. 96. Smyrne, 1853. 


obl. 8°. 444935.a.7.(2). 


825 KAMAL- 


KAMAL (Аймар) See [accessions] Аймар KAMAL. 


KAMAL al-DIN, al-Damiri. See МойлммАр ibn 


Musa. 


KAMAL al-DIN, al- Halab;. See ‘Umar ibn Аймар, 


called Inn al “Арїм. 


KAMAL al-DIN, al-Káshi. See ‘Asp al-Razzak 


ibn Muttammap (Kamat al-Din) 


ItAMMAD, Called Inn а1- М№авін. 


KAMAL al-DIN DEDEH KHALIFAH, called Karan 
Deven. See ІвкАнїм ibn Yaxkusui, called DEDEH 


KHALIFAH. 


KAMALPASHA-ZADAH. See Аймар ibn SULAIMAN, 
called Inn Kaman Páisua. 


KAMAR al-DIN (Мойлммар) of Ajmir. See Mu- 


HAMMAD Kamar al-Din. 


KAMAR al-ZAMAN, Prince. [For separate editions 
of the story of Prince Kamar al-Zaman, a tale 
forming part of the Arabian Nights:] See 
Aragian Nicuts.  [Seleetions. ] 


KAMIL, Musiyu. See CauipvE, Monsieur, pseud. 


KAMIL (Мойлммлр) See Мойлммар Kamit. 


KAMILL — o. el soa olin! [Banat Su'àd, 
followed by a Persian metrical translation by 


Kamili.] See Kastnaus. e Shad cepa? am ogi 


pp. 23-88. [18702] 8°. 14519. d. 9.1) 


-—— [Л | ве. 1%519.с.9.(1) 


dias oh Farad oli] er [Banat Su‘ad, 


followed by a Persian metrical translation by 
Kamili.] Kad aU Go, oy) 
2 зәр pp. 84-57. [1872.] 8°, 14519. b. 21.3) 


See Kasipaus. 


=— { @ | 8°. 14519. b. 15.(5.) 


See KaB ibn Zumar, al-Muzani. p 
e ou! [Banat Sufad. Accompanied by a Per- 


sian metrical translation by Kamili.] [1875.] 8°. 
qme e 


KANI. See Husim al-Din Hasan, al- Каі. 


KANINHAM (AunisasAT) See CuxNiNGHaM (Erza) 


KAMAL al-DIN ibn al-NABIH, See ‘Ati ibn Mv- 
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KANISAT. Al-Kanisat al-Iujiliyat al-Süriyat. 
See Syria, Evangelical. Church of. 


Al-Kanisat al-kathüliktyat. See Prmiopr- 


СА PusnLicATIONS.— Beirut. 


Kanisat al-Masith. See CHRISTIAN CHURCH. 


Kanuisat al-Rüm al-Sharkiyat. See GREEK 


Сноксн. 


Al-Kanisat al-Sharkryat al-Urthudukstyat. 
See GREEK CHURCH. 


Al-Kanisat al-Urthūduksīyat al-Masīlī- 


at. See GREEK CHURCH. 
y. 


KANZ. 21, call) Й 5 ше РАО as 
[Al-Kanz al-mukhtar. 


tary geography.] pp. iv. 164. 
1888.] 89. 


A catechism of elemen- 
des torr [ Malta, 
14565. b. 21. 


—— [А reprint of the Malta edition, revised 
by Rifa‘ah Rafi'.] pp. v. 143. sb iros [Turrah, 


1835.] 8°. 14565. b. 12. 
——— [Another edition, with illustrations. ] 
pp. 180. alle ici (Malta, 1836] 8°. 

14565. b. 14. 
KARABACEK (Јозерн) Beiträge zur Geschichte 
der Mazjaditen ... Mit 3 Tafeln. (Textbeilagen 
aus der Chronik des Ibn el-Furát.) рр. vi. 135. 
Leipzig, Wien [printed], 1874. 8°. 7709. g. 2. 


KARAFI, See Аймар ibn Ipris. 


KARAH-DEDEH. 
called Depen KHALIFAH. 


KARAH-KHALIL. See KgaLiL ibn Hasan. 


See Jpranim ibn YAKBSBHI, 


KARAH-TEPELI. See Hasan ibn Mustara, called 


Івх КАвАН-ТЕРЕМ. 


[For Liturgical books of 
See Lirurcizs.—Jews. 


KARAITES. the 


Karaite Jews :] 
KARAM (Burrus) 
KARAMAH (Buirvs) 


See Butrus Apu Karan. 
See Burrus KARAMAH. 


KARAMANI. See Anmap ibn Yüsvr. 

KARATHEODORY (Atexanper) Pasha. See Nasir 
al-Din (Muiawwap ibn Mutramman) al- Tüsi. 
Traité du quadrilatére attribué à Nassiruddin- 
Traduit par Alexandre Pacha 
1891. 8°. 14544. d. 39. 


el-Toussy 
Carathéodory. 


827 KARBALA- 


KARBALA. | Jee ushS [A devotional picture 
of the Muhammadan Sanctuary of Karbala.] 
lith. | Jo [Delhi, 1887.] s.s. Fol. 0.P.219. (10) 


KABBASI. 


See МонАммАРр ІввАнім. 

KARDAHI (Jisra’it) See Jipra’in al-Karpani. 
See ‘Ati ibn Suntan Мойлммар. 
KARIM al-DIN, Maulavi. See Есик (A. R.) 
and Karim al-Din, Maulavi. а wo e [Sullam 


al-adab. GEW] 8. 
14586. d. 25. 


See Isranim а1-КАЕКАВТ. 
KARKAFAH, Synod of. „sh pl е4 


usybe po o хе 97 one 5 0 
2 cop [The Acts of the Synod of the Melchite 
Uniat Church, convoked in 1806 by Agapios 
Matar, Patriarch of Antioch, and held at the 
Convent of Mar Antonius, called Karkafah, near 
Beirut. 
mus Mazlüm, and edited by Germanus Adam, 
Archbishop of Aleppo.] рр. 239. А po (^. 
ps CARA ld) Gay [In the Convent of 
St. John, Shuwair, 1810.] Fol. 14501. e. 2. 


KARKHI. 
Ishik) al-Fuürisi al-Istakhri. 


KARI. 


Arabic selections. | 


KARKABI (Isnauix) 


Drawn up by Misa Kattan and Maxi- 


See ЇвкАнїм ibn МонАммАр (Аво 


See Мойлммар ibn al-Hasax (Farar al-Din) 


KARLE (Јоѕкрнов Antonius) See ‘Авр al-Raiman 
ibn “Авр ALLAH ibn ‘Авр al-Haxam. Ibn Abdol- 
hakami libellus de historia Acgypti antiqua, quem 

. una cum versione latina 


fecit Dr. Karle. 1856. 4°. 


‚.. juris publici 
14554. b. 11. 

KARLSRUHE. See [accessions] CanrsRURE. 

KARNILIYUS, al-Hajari. See Lapipz (Cornentus a) 


KARNUK (Timotuevs) 
See AoxxELLINI (T.) 


Archbishop of Mardin. 


KARSI See Da’ip ibn МойлммаАр. 
KARSTEN (Jacon Curistian Gustav) See ‘Авр 
al-WAiup ibn ‘Ari, al-Marrákushi. Des Mar- 


rockaners Abdulvaheb Temimi Fragmonto iber 
Aus dom Arabischen üboersctzt von 
1801. 4°. B. 394.(24) 


Spanien. 


dc (Gs Gia US 
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EARUWILIYAH, al-Fransdawi. 
(JEAN) 


See CRUVEILHIER 


KARUZI (YtHanna) al-Yasu'i. See Croiser (JEAN) 


KASA'ID. See Kastpaus. 


KASAN.—Imperatorsky Kazansky Universitet. See 


ACADEMIES, elc.— Kasan. 


KASEM ben-FERRO, Schatébi. See Kasim ibn 


Fierro, al-Shaüibt. 


KASEM HARIRI (Aszov-MouawMED) See Kast 


ibn ‘Ai, called al-Hariri. 
KASHANI. See Farů ALLAH ibn SHUKR ALLAH. 


KASHF al-ZALAM. лй (3 EE Wass CoU 
esol, $42! [Kashf al-zalàm. А treatise on 


prayer and fasting.] pp. 142. yp taor 
(Beirut, 1856.] 8°. 14505. b. 24. 


KASHFI. See Muitammap SALAMAT ALLAH. 


KASHI. See ‘Авр al-Razzik 
(Kamau al-Din) al-Kashi. 


ibn MUHAMMAD 


See МойАммАр ibn Murrapa, called Muisin. 


KASHIFI. See Husain УА“. 


KASIDAHS. e Wad dc ram ves yah [A collection 


of religious Kasidahs and prayers, with Persian 


pp. 64, 
14519. d. 9.(1) 


interlineary translations and prefaces.] 
lith. yp! [Lahore, 1870 ?] 8°. 


[Another edition.] pp. 64, lith. a} tavr 
[Lahore, 1873.] 8°. 45519.0.9.(1). 
=. се» QV „зор aai pai, oj 
- SP Qu wed - hp Glo - Ау agus 
Late „гә [A collection of religious Kasidahs 
and prayers. With introductory notices and 
interlincary translations, in Persian or Hindu- 
pp. 86, lith. tras (Lahore, 1872.] 8°. 

14518. b. 21.(3.) 


stani. | 


[Another editien.] pp. 86, lith. p48 tavv 
[ Lucknow, 1877.] 8°. 14518. b. 15.(5.) 


KASIM, called al-Apim. See Kism ibn “АТА 
ALLAH. 
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KASIM ibn ‘ABD ALLAH, called Inn al-Smiif. 
See Аймар ibn Ipnis, al-Kardfi. (2) ài p 
e Ail шз [Anwar al-burük. Accompanied 
by a commentary, entitled Idrar al-shuruk, by 
Ibn al-Shait.] [1885.] 8°. 14527. c. 21. 
KASIM ibn “ALI, called al-Hanimi. 3,9 WS às 
el y el T. lye [Durrat al-ghauwas. A 
pp. 182, lith. yee gm 

14593. d. 9. 


treatise on solecisms. | 
[Cairo, 1857.] 8°. 
Al-Hariri’s Durrat-al-Gawwas. 


MIC D 


gegeben von H. Thorbecke. 


Ve e pp. 52, 228. 
: 14593. d. 17. 


А uel usd |2 ell Yo Cof [Durrat 
al-ghauwas. Followed by a commentary by 
Aħmad ibn Muhammad al-Khafaji.] — 2 pt. 
&xada.s Irimo. [Constantinople, 1882.] 8°. 

14593. d. 24. 


ysl PS) 2 ‚дый Go OS us Er- 
traits de l'ouvrage intitulé: La Perle du Plongeur, 
dans lequel il est parlé des fautes de langage ой 
tombent les gens bien nés. [With a French 
translation and notes.] See Sinvestre de Sacy 
(A. I.) Baron. Anthologie grammaticale arabe. 
No ® ПО в 14594. Ъ. 5. 


See Maüwup (Suman al-Din) 
al- Alis?. d spl 925 CoU [Kashf al- 
turrat fan al-ghurrat. A commentary on 
al-Hariri’s Durrat al-ghauwás.] —[1884.] 
8°. 414,594.a ars 


Age ЛАЙ „5 (180) hil abel Wie 
e Or the Adventures of Aboo Zyde of Surocj ; 


in fifty stories. Written by... Aboo-Moo- 
hummudin-il- Kausim-ool- Hüreerceyo ... Collated 
with eight Arabian manuscript copies, and cor- 
rected for the press by Molovees Allah Daud 
and Jaun Alee. (Supplement to the Adventures 
of Aboo Zyde,... comprising ап Arabie and 
Persian dictionary of all the terms contained in 
that... work, eompiled ... by Mouluvee Jaun 
Alee.) [With an English preface by M. 
Lumsden.] 3 vol Calcutta, 1809-14. Fol. 
15576 .à.15. 


Heraus- | 


Теше Mill ere | 
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KASIM ibn ‘ALI, called al-Hartri (continued). 


— — [Another eopy.] 14576. d. 1, 2, 
Wanting the list of Errata in vol. 1. 


ca)  [Al-Makám&t, — Edited by J. J. A. 
Caussin de Perceval.] pp. 253. [Paris, 1819.] 


4°, 14576. c. 12. 
Without title-page, date, or place of imprint. 


Les Séances de Hariri, publiées en Arabe, 
avec un commentaire choisi, par M. le Baron 
Silvestre de басу. (Vie de Hariri, extraite du 
dietionuaire biographique d'Ebn Khilcan.) (USS 
\ “ t 1 P N sa 
сёй eee pall эзше а) ШШ eed enia 
y c^ г) pp. xix. 660. Paris, 1822. Fol. 
14576. d. 3. 


In this copy there are nine cancelled leaves bound in after 
the Arabic iudex verborum. 


[Another сору.] 14576. d. 4. 


Imperfect : wanting the Arabic title-page and the fire 
following leaves containing the Arabic preface and table of 
contents. 


Les Séances de Hariri publiées .. . par 
Silvestre de Sacy. 
les manuscrits et augmentée d’un choix de notes 


Deuxième édition, revue sur 


historiques et explicatives en francais par M. 
Paris, 
14576. c. 7, 8. 


Reinaud et M. Derenbourg. 2 tom. 
1847-59. 4°. 


See Nasir al-Yazui. Epistola 

eritica Nasifi Al-lazigi ... ad De Sacynm 

[on his edition of the Makamat of al-Hariri]. 

1848. 8°. 14593. b. 10. 
== n ces ge cles а 
e [Al-Makamat. Edited by Maulavi Mansir 
Alimad and Manlavi Jawad Ат] рр. 984. 
дб» ino [Hugli, 1845] 4°. 14576. d. 7. 
csp coul. 2035 làs [Al-Makimat. 
With marginal notes.] pp. 309, lith. Gud ane 
[Tabriz, 1852.) 4°. 14576. b. 6. 
— quid, ind BUS eui GL. coss 
д iwo) [Al-Makamat. Edited, with а marginal 


commentary, by Yuhanna Masarrah. With the 
life of al-Hariri by Ibn Khallikan.] pp. 465, 
lith. гуу [Cairo, 1861.] 4°. 14576. c. 9. 
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KASIM ibn ‘ALI, called al-Hariri (continued). 
д озуу) cou. WS [Another edition, with 
the commentary of Үйһаппа Masarrah.] pp. 564. 


ур Ат [ Beirut, 1873.] 8°. 14576. b. 20. 


эз) let рд „5 (900) QI sl 
el coU) e rd [Al-Makamat. With al- 


Sharishi's larger commentary. Edited by Ibrahim 
ibn Idrisal-Sanüsi.] 2vol. trae [Bulak, 1868.] 
4°, 14576. c. 13. 


[Second edition.] 2 vol. PU ra. By 
ire. [Bulak, 1883.] 4°. 14576. c. 14. 


Edited, 


with a Persian interlineary translation and mar- 


ey eus, [Al-Makamat. 


ginal notes compiled from various sources, by 
Maulavi Muħammad Shams al-Din.] рр. 416, 
lith, атт” (Lucknow, 1847.) 4°. 14576. c. 10. 


[Another edition, with Maulavi Muhammad 
Shams al-Din’s Persian interlineary translation 


and marginal notes.] рр. 414, lith. 1ave[Lucknow, 
1873.] Fol. 14576. c. 11. 


Haririi Bazrensis narrationum, consessuum 
nomine celebratarum, pars maxima. Ex Arabum 
sermone in Latinum transtulit ediditque C. R.S. 
рр. 152. Cervimontii, 1882. 4°. 
14576. b. 2. 


Makamat or Rhetorical Anecdotes of Al 
Hariri of Basra, translated from the original 
Arabic, with annotations, by Т. Preston. рр. 
xv. 504. London, Cambridge [printed], 1850. 
82. 14576. Ъ. 5. 


The Assemblies of Al Hariri. ‘Translated 
from the Arabic, with an Introduction aud Notes 
historical and grammatical, by T. Chenery. vol. 1. 
London, Hertford [printed], 1867. 8°, 


14005 bb.5. 


Essai d’une traduction des Séances de 


Peiper. 


Hariri, précédé de quelques obsorvations sur la 
poésie arabe, par S. Munk. [А translation of 
the first and third Makamat.] (Extrait du 
Nouveau Journal Asiatique.) рр. 29. [Paris,] 


1835. 8°. 1450050. 7. 


Die Verwandlungen des Alu Seid von 
Serug, oder die Makamen des Hariri, in freier 
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Nachbildung von Е. Rickert. Zweite vervoll- 
stándigte Auflage. 2 Bde. Stuttgart und Tübingen, 


1837. 8°. 14576. b. 3. 
Dritte Auflage. 2 Bde. Stuttgart und 
Tübingen, 1844. 8°. 14576. a. 17. 


Dissertatio El-Herir. [The first Makamah, 
with a Latin translation and notes.] See Fasricius 
(J.) Dantiscanus. Specimen Arabicum. рр. 1-72. 
1688. 4°. 622. h. 4.2.) 


ХААЛ |) dela] Consessus primus 
Sananensis. [With a Latin translation.) See 


Errenius (T.)  Arabicae Linguae Tyrocinium. 
pt. 2. 1656. 4°. 622. h. 6. 


spy 1.13. Haririi eloquentiæ ara- 
bieæ principis tres priores Consessus. E codice 
manuscripto ... pro specimine emissi, ac notis 
illustrati, ab A. Schultens. [With a Latin 
рр. 181. Franequere, 1781. 4°. 


14576. a. 1.1) 


translation. ] 


— — [Another сору.) 65. a. 11.(9.) 


sya! colli. Consessus Haririi quartus, 
quintus et sextus. ... Latine conversi ac notis 
illustrati. Accedunt monumenta  vetustiora 
Arabie. Curavit et edidit A. Schultens. 2 pt. 
Lugduni Batavorum, 1740. 49.154576 .3.4 .(2). 


Six Assemblies, or iugenious conversa- 
tions of learned men among the Arabians, upon 
a great variety of useful and entertaining sub- 
jects ... Together with a collection of several 
proverbial sayings among the Arabians. ... 
The whole now translated into English ... by 
L. Chappelow. pp. viii. 133. Cambridge, 1767. 8°. 
92. c. 9. 


Abi Mohammed <Aleasim, vulgo dicti 
quinquagesimus Concessus Basrensis 
[With the text.] 
Accedunt dialogi persico-anglici. pp. 36. Oront, 
1774. 4°. 12. i. 9. 


Harin, ... 
... latine conversus a J. Ury. 


Extrait du Recuoil des Séances d'Abou 
Mohammed Kasem beu-Ali Hariri Basri. Séances 


vii. ix. [With a French translation and notes. | 
See SiuvgsTRE pe Sacy (A. I.) Baron.  Chresto- 
mathie arabe, ete. 1806. 8°. 14586. b. 3, 5. 
——— 1826, ete. 8°. 14586. d. 3. 
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KASIM ibn ‘ALI, called al-Hariri (continued). 
See Witmer (J.) 


guae arabice in... Haririum, ete. 1784. 4°. 
622. i. 8. 


Lexicon lin- 


—— Betas uis фе... saya. с 


[Mulhat al-i‘rab. A metrical treatise on the 


syntax of the grammatical terminations in 
Arabic, with a commentary by the author.] 
pp. 108. тї; [Bulak, 1875.) 8°. 


14594. a. 9.(2) 


(cel = сё loll =) [Mulliat 
al-i‘rab. Ассотрапісі by a commeutary, en- 
titled Nafliat al-adab, by Husain Маһ al- 
Azhari. | irae [Catro, 1876.] 8°. 
14594. b. 27. 


jp. ivo ДО 


sl Bb, Whe) Bar 


д 2l [Mulliat al-ifràb. Accompanied by a | 


commentary, entitled Tulifat al-ahbab, by Mu- 
hammad ibn ‘Umar called Balirak, and by mar- 
ginal notes selected from the commentaries of 
the author and others. | 
1383.1)" 8°. 


ames [Cairo, 
14594. a. 27. 


pp. 72. 


— lell ii Molhat Al-irab, ou les 


Récréations grammaticales. Poéme grammatical, 
accompagné d’un commentaire, par le Cheikh 
Abou-Mohammed El Kassem-ben Ali connu sous 
Traduit par L. Pinto,.. 


avec un choix de notes explicatives et critiques, 


le nom de Hariri. 


ainsi que les variantes tirées du commentaire 
intitulé: Tohfat-El-ahbab [by Muhammad ibn 
*Umar Balirak al-Hadrami]. Paris, 1884, etc. 8°. 

14593. c. 27. 


In progress. 


210 Хә LO ure Extrait de l'ouvrage 
[With a 
See SILVESTRE 


intitulé: Réeréations grammaticales. 
French translation and notes.] 
pe Sacy (A. І.) Baron. 
No. 8. 


Anthologie grammati- 


cale arabe. 192073865 14594. b. 5. 


KASIM ibn ‘ATA ALLAH, called al-Apis. Дь, 
lam „һә, ell ly c 201 eral es T 


| 
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khuda.] See Maüwüp ibn Мойлммар, al-Jazá^ iri. 
e Une dro p^ l3» [Majmü muzdawijat.] 
рр. 49-56. [1862.1 8°. 14583. a. 33. 
== pp. 39-45. 
——— [FR] 14583. a. 32. 
KASIM ibn FIERRO, al-Shāiihi. iuis 
EI MM 
called al-Ra’iyat. A 
metrical treatise on the orthography (e) of the 


[1866.] 8°. 
8°. 


14583. b, 23.(1) 


jl 
al-Kasa^id, commonly 


Koran, founded upon an older work upon the 
same subject, entitled al-MuEni', by ‘Uthman 
ibn Sa‘id al-Dani.] See Kur’an. [Orthography.] 
д eu là» [A collection of five metrical trea- 
tises on matters relating to the text of the 
Korau.] рр. 89-107. [1865.] 12°. 

14614. a. 1. 
sul pl с^ оп Ax! ats Р) awd) GS 


Commentaire sur le Poéme nommé Raiyya, ou 


Lo Moyen de parvenir plus facilement à Vintel- 
hgence du Poéme intitulé Akila (traité de l'ortho- 
graphe primitive de l'Alcoran, par Kasem ben 
Ferro). Par ... Alem-eddin ... Ali ben Mo- 
hammed Schafei. [An abstract] par A. I. Sil- 
1810. See ACADEMIES, eic.— 
Paris.—Académie des Inscriptions et Belles- Lettres. 
Notices et Extraits des Manuscripts, ete. tom. 8. 
Wo. cuu. de, 818. 1. 


vestre de Sacy. 


Adela ux. [Hirz al-amani, commonly 
called al-Shatibiyat. A metrical treatise on 
the seven principal “ Readings ” (9113) of the 
text of the Koran.] See Kur’an. Orthography. ] 
д Ee là» [A collection of five metrical trea- 


tises on matters relating to the text of the 
Koran.] pp. 2-73. [1865.] 12*. 14514. a. 1. 
e 


[o ^ ” ө 
— qe әй аНЫ) de „Әй ual 
age О alll ы Mis, шу 
[Hirz al-amani. With a commentary entitled 
Siraj al-kari, by Ibn al-Kasih. Accompanied ош 
the margin by a prose treatise on the same sub- 
ject, entitled Ghaith al-naf‘, by ‘Ali al-Nüri al- 


| Safükusi.] рр. 370,4. jcc ire [Caíro, 1887.] 4°. 
[A poem in honour of the Amir Ridwan Kat- | 


14514. c. 17. 
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KASIM ibn al-HUSAIN, called Sape al-Ariprm. 
See Аймлр ibn ‘Asp ArLauH (Anu al-‘ALA) al- 
Mat‘arri. ё De Р MT co là» [Sikt al- 


zand. With a commentary entitled Dirām al- 
siki, by K. ibn H.] margin. [1860] 4°. 
14573. b. 26. 


KASIM ibn KUTLUBUGHA, wib 3 pel es 
ХА] Die Krone der Lebensbeschreibungen 
enthaltend die Classen der Hanefiten von Zein- 
ad-din Kasim Ibn Kutlübugá ... Herausgegeben 
und mit Anmerkungen und einem Index be- 
gleitet, G. Flügel. [Тај al-tarájim.] 
pp. xvi. 192. 1862. Вее ACADEMIES, etce.— 
Germany.—Dentsche Morgenlandische Gesellschaft. 
Abhandlungen für die Kunde des Morgenlandes. 
ete. Bd. 2, no. З. 1859, etc. 8°. 755 .£ .9/2.(5) 


KASIM ibn SALLAM (Аво "Umam) (gl... Jl 
pm iym де йз шз gll оде [Al-Amthàl 


al-sa’irat. А collection of proverbs alphabeti- 
See Tuürar. e әй) žasl 
[1885.] 8°. 
14583. b. 21. 


von 


cally arranged. | 


[Al-Tuhfat al-bahiyat.] рр. 1-16. 


Libri proverbiorum Abi 'Obaid Elqasimi 
filii Salami Elchuzzami lectiones duae, octava et 
septima decima, quas ... arabice edidit, latine 
vertit et annotationibus iustruxit E. Bertheau. 


pp. viii. 32, 20. Gottingae, 1836. 8°. 14579. c. 32. 
KASIM ABU HASAN, al-Kusti. anal |у) 195 
JI day il ШЕ [Mir’at al-gharibat. A Ютап, or 
рр. 79. 


collection of poems.) ШҮ 


[ Beirut, 1863.] 8°. 
KASIM al-ADIB. 
called а1- Арів. 

KASIM ‘ALI, Karbald’i. 
The lives of 
Imams Hasan and Husain. 
from Arabic works, accompanied by pharaphrases 


in Hindustani.] lith. 540 ллу [Lucknow, 1887, 
еіс) 8°. 14109. b. 24. 


14583. а. 11.03.) 


See Kisrw ibn ‘Atā ALLABH, 
Coa! ш [Nahr al- 


the Caliph 'Ali and tho 
À series of extracts 


masa’ib. 


In progress. 


KASIMIRSKI (ALBIN DE) 
MIRSKI (A. DE) 


KASSAB (Satin) 
KASSATLI (Nu‘MAN 


Sce BipkRSTEIN Kazi- 


Sce Sarim Kassin. 


See Nu/uàN KASSATLI. 
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KASSEM ben ALI, called Hariri. See Kasim 
ibn ‘Ati. 
KASTALANI. See Аймар ibn Мойлммар. 
KASTALI. See MustarA (Mošti al-Din) 
KATAIF abLLATATIF. cs! д5 OW 


[Kata'if al-lata'if. A collection of popular stories! 
verses, proverbs, её.) pp. 248. [Cairo, 1889.] 8°. 
14583. b. 33. 


KATAMEROS. See LrrvRoixs.— Coptie Ohurch. 


KATER (C. ) 
Koran, naar de vertaling van L. J. A. Tollens, 
bewerkt door C. Kater. pp. xv. 119. Delft, 
Rotterdam [printed], 1873. 8°. 14514. b. 6. 


КАТІ. See Husam al-Din Hasan. 


Klapper op Mahomed’s 


КАТІВ, al-Baghdadi. See ‘Ari ibn Zurak. 


КАТІВ, al-Isbahánz. See МонАммАр ibn Mv- 


HAMMAD (‘Iman al-Din) 


КАТІВ CHELEBI. See Mustara ibn ‘Авр Атдан, 
called KATIB CuELEBI, or Hasi Кнагған. 


KATIBI, See “Аш ibn ‘Umar (лум al-Din) 


KATTA'L See Аймар ibn Suu‘ars, al-Kind’?. 
КАТТАМ (Musa) See Mūsa Katian. 


KAUFMANN (Davin) 
Saadja Alfajjumi. 


Die Attributenlehre des 
Inaugural-Dissertation, cíc. 


рр. 53. Gotha, 1875. 8°. 754.e.2h.(1). 


KAUSIM-00L-HUREEREEYO (Авоо-Моониммо- 


pin) See Kisim ibn ‘Aut, callod al-Hanini. 


KAUKJI See Мийлммлр ibn Kuatit. 

КАЖА. Л dee! (S ols Udy [An elemen- 
tary drawing-book in Arabic.] p. 1 $ 14 plates. 
[Malta, 1885 ?] 4°. 14546. d. 15. 


KAWA'IDi BAGHDADL ж, oj ge (solas) 921,5 
es [Kawa‘id i baghdadi. The “ Baghdad Rules,” 
an elementary Arabic reading-book. Followed 
by the Ninety-nine Names of God and a number 
of short prayers.] рр. 48, lith. — (^^ [Oawn- 
роте, 1868.] 8°. 14586. d. 21.3.) 


pp. 48, lith. | deo 
14586. d. 21.4) 


[Another edition.] 
[Delhi, 1876.] 8°. 
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KAWA'ID i BAGHDADI (continued). 50195) acl, 
[Казаа i baghdadi.] See Кох. 
Sections.) | solas, acl te pe ah [The last section 
of the Koran, with tho Kawa‘id i baghdadi 
prefixed.]  [1869.] 12°. 14507. a. 10. 


[Particular 


say acl [Kawa'id i baghdadi. Fol- 
lowed by the first Surah of the Koran.] pp. 16, 
lith. [Lahore, 1870?] 8°. 14586. d. 21.1) 
[Another edition.] pp. 16, lith. (Lahore, 
ПЛ 8°. 125686 76.15. 


— ду xls [Kawa‘id i baghdadi. Fol- 


lowed by a few prayers.] 
[Meerut, 1876.] 8°. 


рр. 16, lith. rar 
14586. d. 21.(2.) 


asoa sac [Камаа i baghdadi. Fol- 
lowed by a number of prayers] рр. 32, lith. 
jx [Peshawur, 1876.] 8°. ЛЫБ sade 


— {5 ® oj ре sola ads [Kawa'id i 
baghdadi. 


prayers, with Hindustani rubrics. ] 
irda (Patna, 1881.] 8°. 


Followed by a collection of short 
pp. 32, lith. 
14586. d. 21.05.) 


KAWANIN. Jo} шй, Fpl) day) Q5 
ail о) [Rules for a pure life, and ques- 
tions for self-examination. A Christian tract.] 
pp. 16. yu гати [Beirut, 1867.) 8°. 
14505. е. 7.(2.) 
KAY (Henry Cassers) See Umaran ibn ‘ALi, 
al-Hakam?, Yaman: its early medieval history ... 
The original texts, with translation and notes by 


191. (Gu JC. — Tm. fale 14555. a. 21. 
KAYÁMUDDÍN, Sayyad. See Кїүїм al-Din, 
Saiyid. 

KAYAT (Assaap YAEOOB) See As‘ap Ya‘kis 
KnaiváT. 


KAYIT-BAL,Sulten of Egypt, surnamed 
al-MALIK al-ASHRAF. See accessions 
Abu al Bske ibn al-JI'AN. Viaggio 
in Palestina e Soria di Keic Be... 
Ucstossrabo. 1875. 8. 14565.c 44. 
KAZAN. See Kasan. 

KAZARUNI. See Sapip al-Din, al-Kazariini. 
KAZEM-BEK (ALEKSANDR) See Kur’an. [Con- 
Concordance complète du Coran ... 
1859. Fol. 14514. d. 13. 


cordances.] 


Par A. K. 
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KAZEM-BEK (ALeksanpr) (continued). See “Usain 
Акьхн ibn Mas'üp (Sanr al-Suari‘au) al-Malibab7. 
e 61531 pos wus [Al-Nukayat. Edited by 


Mirza Kazim-Beg.]  [1844.] 4°. 14529. a. 9. 


KAZI-KHAN. See Hasan ibn MANSUR. 
KAZI-MIR. See Husain ibn Mo‘in al-Din, al- 
Maibud:. 

KAZI-ZADAH. See Аймар ibn Маймӣр. 


— — See Misa ibn МАймйр, al-Rümi. 


KAZIM-BEG, Mirza. See Kaznm-Brex (ALEKSANDR) 


KAZROONEE (Supren) See Sanip al-Din, al- 
Kazarünz. 
KAZWINI. See ‘Ati ibn ‘Umar (Nas al-Din) 
al- Katibi. 


See Мойлммар ibn ‘Asp al-Ranman. 


———— See ZAKARIYA ibn MUHAMMAD. 
KEBES. See CERES. 


KEGL (Sánpor) Kamal al-Din Башїгї Haját al- 


hajwán. Az állatok élete. [A critical examina- 
tion of | -Damiri’s dictionary of zoology.] 
pp. 85. Budapest, 1889. 8°. 14533. d. 9. 


KEIJZER (Simon) See Аймар ibn al-Husain 
(Anu -Suugi‘) al-Isbahdni. Précis de Juris- 
prudence Musulmane ... Publication du texte 
soo e Sb КО IE О 

14528. a. 9. 


arabe, avec traduction, 


See ‘Ani ibn Muitammap, al-Maward:. 
Mawerdi’s Publiek en Administratief Regt van 
[Translated] met een inleiding,... 
1862. 8°. 14542. a. 8. 


den Islam. 
door S. K. 


KEITH (Auexanper) D.D., the Elder. ААА 
Хад une ix? use PA [Al-Baiyinat al- 
jaliyat. '' The Evidence of the truth of the Chris- 
tian Religion derived from the literal fulfilment 
of prophecy," translated into Arabic.] pp. 285, 
and 12 plates. [Malta, 1840.] 8°. 14505. b. 9. 


KEITH FALCONER (Hon. Ion Grant NEVILLE) 
See FALcoNER (Hon. І. G. N. К.) 


KELLGREN (Авклнлм Hermann Avcust) Ibn 
Málik's Lamiyat al af'ül, mit Badraddin’s Com- 


mentar .... Uebersetzt nnd mit kritischen 
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Anmerkungen versehen, von Prof. Dr. Kellgren, 
ete. See AcapEMIES, elc.—Saint Petersburg.— 
Academia Scientiarum Imperialis. 


1859, ete. 4°. 


Mémoires, etc. 


vii? série, tom. 7. Ac. 1125/3. 


See Munammap Fu'àip, Pasha, and AMAD 
Jaupat, Pasha. awuse gls Grammatik der 
osmanischen Sprache .. . 


Jal, J, lenis e 


deutsch bearbeitet von 
12909. d. 17. 


Om Affix-pronomen i Árabiskan, Persiskan 
och Turkiskan ; samt Ibn Malik’s Allámíja, med 
text-kritik och anmärkningar, ete. pp. 76, 74. 
Helsingfors, 1854. 8°. 14593. c. 17. 


KELZI (Turoput) See ‘Asp Аттан Karzi, al- 
Halabi. 
KEMAL EFENDI. See Kamau, Efendi. 


KÉMAL-EDDÍN (Arov-Hars-Omar) See 
ibn Аймар, called Iss al-Apiw. 


‘UMAR 


KEMALODDIN MUHAMMED BEN ABU SCHERIF. 
See Монлммар ibn Аймар, al-Suyali. 


KEMPIS (Tuomas à) 
à Kempis. 


See HakMMERLEIN (Tuomas) 


KERBELA. See KanBALA. 


KETENENSIS (Ronrnrus) 


tenensts. 


See Roserrus, Re- 


KETHAM (Joannes DE) 
(Tractatus Rasis de egritudinibus pueroru; 4 


Fasciculus medicine. 


earum cura qui appellatur practica puerorum.) 
Per Ioannem 4 Gregorit de Gregorijs : 
1500. Fol. 


Venetijs, 
543. g. 4. 


[Another edition.] Per Gregorium de 


Gregorijs : Venetijs, 1513. Fol. 541. g. 17.5) 


KHABISI. See ‘Usarp ArLAH ibn FapL ALLAH. 


KHADIM. See МийАммАр (ABU 
Khadini. 

KHADIM AHMAD. #315] nz (3 Gall Pol. 
У [Al-Sa‘adat al-abadiyat. A treatise on the 
determination of the exact time for tho afternoon 


Sa^») al- 


prayer in India. Accompanied on the margin by 
a similar werk in Persian, by tho same author.] 
See "Unaip ALLAN ibn Mas'üp (Sanr al-Suari‘an) 
al- Mahibübi. e 0133 c^ [Sharh al-wikayat.] 
[1872] 8°. 14529. c. 17. 
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KHADIM AHMAD (continued). $ Jä р 2 
deas, Cell ww [Al-Takrir al-ma‘kal. 


dissertation on u terms ү}о\> and (Law as 
used by Jàmi in his grammatical work entitled 


al-Fawa'id al-diya’iyat.] See JAMI. со 
E 9302 ail д ue [Al-Fawa’id al-diya’iyat.] 
1862. Fol. 14593. f. 12, 
c— 5 1109. ЛЬ 14593. e. 11. 
c—— Je — gll 14593. f. 4. 
c— 5 о ШЫК 14594. e. 1. 


KHADIM HUSAIN, Maulari. See Kur’an. [Arabie.] 
The Qorau; with the commentary of ... al- 
Zamakhshari .... Edited by W. N. Lees ... 
and... Kh. H., ete. 1856, ete. Fol. 

14509. d. 4, 5. 


KHADIM HUSAIN (Мойлммалр) ‘Asimabadi. See 
Мойлммлр Кнірім Husar. 


KHADIMI. See Мойлммар (Anu Sa'ip) 


KHADRA (Rizk Anan Mikni' i) See Rizk 
ALLAH Мікналі КнАркА. 


KHADRI. See Musammap, al-Khudarz. 


KHAFAJIL See Аймар ibn Мойлммар. 


KHAIBAR, City of. V, pd doo es WW 155 


las 500 e [Fath madinat Khaibar. Tho 


history of the conquest of tho Jewish stronghold 
of Khuibar, m the Hijaz, by the Prophet Mu- 
hammad and his Companions. А romance.] 


pp. 31. 
KHAIR ALLAH FARAJ SUFAIYIR. 
(Н. рк) 


tibbiyat.] 
Sfayr.) 


See Brun 
gg jola! [Al-Khulagat al- 


(Tradnit ... 
1888, etc. 8°. 


par Khirallah Farago 

14537. c. 9. 
— J ays) cool 3 al Gall cons 
[Al-Tuhfat al-durriyat. A treatise on meteoro- 
logy. A spocimen.] pp. 1-42. See ACADEMIES, 
etc. —Boirut.— 41- Da'trat al-' Ilmiyat al- Márüntyat, 
e kg] ХАА) JUR) pl wre coll ЗЗА) [Seloc- 
tions from the Transactions of tho Maronite 
Scientific Socioty.] [1882.] 8°.14599.e.18. 


irai [Cairo, 1872.) 12°.44570.a.15.(1). 


841 KHAIR- 

KHAIR al-DIN, commonly called Barnarossa 1L, 
Dey of Algiers. See ВАВА “Aris, commonly 
called Bargarossa I., Dey of Algiers. Fondation 
de la Régence d'Alger, histoire des Barberousse 
(Gazewat Aroudj we Khair-ed-din), chronique 
arabe (traduite) ete. 1887. 8°. 802. h. 22. 


KHAIR al-DIN, Pasha, General in the service of 
the Bey of Tunis. See Husain, General im the 
service of the Bey of Tunis. Begin. 8 м2) 
cold. адал Le! [Letter to Khair al-Din.] 
[1860.] 8°. 56525.58. 


ULLA Ji iS ye ux eL JI 22 NU 
[AEwam al-masalik. A geographical, political, 
and statistical account of the countries of Europe, 
to which is appended a short account of the rest 


of the world, and a comparative table of the 


Christian and Muhammadan Егаѕ.] рр. xii. 
467, 50. pis trae-no (Tunis, 1868] 8°. 
14565. a. 26. 


= dil d3 pre o CTN e wis dco iue 
e Nu] [A reprint of the introductory por- 


tion of the preceding work.] pp. 144. tiri [Con- 
stantinople, 1876.] 8°. 14583. a. 8. 


Réformos nécessaires aux états musul- 
Essai formant la première partie de 


l'ouvrage politique ... 


maues. 
intitulé: La plus sure 
direction pour connaitre l'état des nations, par 
le Général Khérédiue ... Traduit de arabe, ete. 


jos Uh dramo, 1866: 8°, 14542. a. 15. 


KHAIR al-DIN ibn AHMAD, al-Ramli. See 
Maimtp ibn Isra’in, called Ipx Kani SAMAWUNAH. 
gl tall ete OI us (SH) И es! [amit 
al-fusulain. Accompanied, on the margin, by 
glosses by Kh. al-D.] (1888, ее] 8°. 

14527. dd. 6. 


— eye! Gi OS yo (0) es Mis 
g! pl Ail [Al Fatawi abkhairiyat. 


according to the Hanafi school. 
The first part of the collectiou redacted by 
the author's son Muhyi al-Din, the rest by his 
pupil Ibrahim ibn Sulaimàn al-Ramli.] 

lith. SEU poe irve-vt [Cairo, 1859.] 4°. 
14527, b. 1. 


Legal 


decisions 


2 vol., 
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KHAIR al-DIN KHAN (Мойлммар) Haidarábádi. 
See Muttiammap Kurar al-Din Kuan. 


KHAIR al-DIN NU‘MAN, Jlisi-zdduh. See Nv*- 


MAN Kuamr al-Din, а1- 1887. 


KHAIRABADI. Sve Мийлммлр ‘App al-Hakk. 
KHAIYAMI. See ‘Umar Kuaiyin. 
KHAIYAT. See Anu ‘Axi, al-Khaiyát. 


KHAIYAT (As‘ap Ya‘kis) 
КнаАІҮДТ. 

KHAIYAT (Јіклѕ “Ёвкр-Үквни`) Archbishop of 
Amadia. 


See As‘ap ҮА КОВ 


See Јтвзіѕз ‘Epep-Yrsuu’ Kuaryat. 


KHAIYAT (Kuatit) See Kuatin Kuatryat. 


KHALAF ibn al-‘ABBAS (Аво а]-Клѕім) al-Zah- 
rdw. See Lrcrerc (№. L.) Abulcasis. Son œuvre 

1874. 8°. 
7306. c. 17.1. 
Albucasis de Chirurgia [book 80 of al- 
Zahrawi’s systematic treatise on medicine en- 
titled al-Ta&rif li-man 'ajaz ‘an al-ta/'lif]. Arabice 


pour la premiére fois reconstituée. 


et latine ... 
Wea, aie: 


cura J. Channing. 2 tom. Oxonii, 


42. h. 15. 


Cyrurgia Albucasis єй cauterüs т aliis 
instrumentis (liber que trastulit magr Gerard’ 
cremonensis ... de arabico in latinu: q liber e 
tricesima pticula libri acaragi : que 2posuit Albu- 
casim). See Guino, de Cauliaeo. Cyrurgia parva, 
etc. 1500. Fol. 549. 1. 5.(2.) 


Chyrurgia 
tulit magister Gerardus Cremonensis de arabico 


... Albucasis (liber que tras- 


in latinü): nouissime post omnes impressiones 
adamussim recognita: cunctisgj mendis expur- 
gata. See AnGELLATA (P. ре) Chirurgia Argelate 


cum Albucasi. 1581. Fol. 549. 1. 2, 


Liber Chirurgie, quem transtulit Magister 
Gerardus Cremonensis . . . de arabico in latinum. 
See Horatianus (О). 


carum lib. quattuor, etc. 1532. Fol. 


O. Horatiani rerum medi- 
543. g. 9. 


Methodus medendi 
partes omnes, precipué que ad chirurgiam re- 
quiruntur, Libris iii expones. Cum instrumentis 
... ypapuxas depictis. Autore Albucase. [Trans- 


... que ad medicinz 
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Ex peruetus- 
jam primum 


lated by Gerardus Cremonensis.) 

emendata, & 

Per Henricum Petrum: 
549. 1. 9. 


tis exemplaribus 
typis impressa, ete. 
Basilee, 1541. Fol. 


. traduite par 


La Chirurgie d'Abulcasis . . 
L.Leclerc .. . Precédée d'une introduction. Avec 
Paris, Alger [printed], 

14535. b. 7. 


planches. рр. xiv. 342. 


1861. 8°. 


[Liber Servitoris, book 28 of the Kitab 
al-ta$rif.] Begin. Incipit liber servitoris liber 
xxviii. Bulchasi Benaberazerin traslatus a Simoe 
ianuési iterprete Abraà iudeo tortuosiési. End. 
Finit liber Seruitoris de prepatoe mediag sipliciu, 
Per Nicolaŭ Iési: Venetiis, 1471. 4°. 
1509. d. 


Siaty-four leaves, without pagination or register. 


ete. 


Liber Seruitoris liber xxviii. Bulchasin 
Benaberacerin: traslatus a Simoe ianuensi iter- 
prete Abraa iudeo tortuosiési. Sce YUHANNA ibn 


Masawain. Begin. [I]n nomine dei... Principia 


verboru3 Ioannis filij Mesue, ete. 1479. Fol. 
779. К. 18, 
—— 1485. Fol. 7306. k. 18. 
== 4405. (Fol. 1320. h. 
= diy Fol 7306. k. 17. 
= ee ak 543. h. 6. 
= oud. lol 435. k 3. 
= 561. та: 459. а. 1. 
Вена 543, h. 7. 
= 1625. Fal: 39. f. 6. 


KHALAF ibn ‘ABD al-MALIK, called Inn Basuxv- 
WAL. де] Rc ['Aridat al-aliwadi. А com- 
mentary on al-'lirmidi’s collection of traditions 
entitled al-Jami‘ al-sahih, by Muhammad ibn 
‘Abd Allah Ibn al-‘Arabi. Orally redacted on 
the authority of Ibn Bashkuwal] Sce Munax- 
MAD ibn ‘Isa ibn Savran (Аво ‘Isa) al-Tirmidi. 
ё "m Say)! c» dc gar” [A collection of four 
commentaries on the Traditions of al-Tirmidi.] 
(1882, се] Fol. 14521. e. 18. 


margin. 


Aben-Pascualis Assila, dictionarium bio- 


graphicum. ... Arabice uunc primum edidit et 
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indicibus locupletissimis instruxit Е. Codera. 
(edades Cowl] Rallies S 3 Bell Ws) 2 pt. 
1883. бее Coprra v Zain (F.) Bibliotheca 
Arabico-Hispana. tom. 1, 2. 1883, ete. 8°. 

015000 .b.1. 


Duo fragmenta inedita ex Aben Pascua- 
lis Assila. 1892. See Оорұвл ү Zarin (F.) 
Bibhotheca Arabico-Hispana. tom. 8, pp. 75-120. 
1883, ete. 8°. 015000.b.1. 


Complementum libri Assilah, dictionarium 
biographicum ab Aben al-Abbar scriptum. 1887. 
See CopERA Y ZaipiN (F. Bibliotheca Arabico- 
Hispana. tom. 5. 1883, ete. 8°. 015000.b.1. 


KHALAF ibn HAIYAN, called al-Aüxan. — Chalef 
elahmar's Qasside. Berichtigter arabischer Text, 
... Nebst Wür- 
digung J. v. Hammer's als Arabisten. Von W. 
Ahlwardt. pp. viii. 456. Greifswald, 1859. 8°. 


Uebersetzung und Commentar 


14573, b. 11. 
KHALID (Divi al-Din) al-Baghdádi. ... ttle 


с. езй} ой gal) pall Ua Ub. 


Soy! gates (S Ж) д а Je suu... 
55 =) [Ta'liat. Supplementary notes to Siyal- 
küti's annotations to al-Khayali’s supercommen- 
tary on al-T'aftazani’s commentary on the ‘Акаа, 
or Articles of the Muhammadan faith, of al- 
Nasafi. To which is added a treatise on free- 
will entitled: al-Risalat fi talikik al-iradat al- 
juziyat.] рр. 147. ires (Constantinople, 1843.] 
Bes 14516. b. 9. 


KHALID ibn ‘ABD ALLAH, al-Azhari. Sce “Авр 
AutAg ibn Ytsor, called Isen Нізнём. ... Oto 
e c cias e) [Al-Alghaz. То which is 
added a revised and enlarged recension of the 


same, by al-Azhari.] 


— ee Монлммар ibn Sa‘ip, al- Ваху. А0 
2 - 


2 сузе) ... [The Burdah. With the common- 
taries of al-Dajüri and al-Azhari] margin. 
[1880.] 4°. 14573. c. 15. 


See Mutiam- 


[Al-Hawashi al-azhariyat.] 
млр ibn Мойлммар, al-Jazari. wj} =) SD 


[1887.] 4° 44594, .11 .(2)3 


845 KHALID 


д [Al-Mukaddimat al-jazartyat. With a com- 


mentary, entitled al-Hawashi al-azhartyat, by 
al-Azhart.] [1887.] 8°. 44.514.a.10. 


[Al-Mukaddimat al-azhariyat.] See below: 
[Sharh al-azhariyat. ] 


= & pil c 
mentary by al-Azhari, on his own introduction 
to Arabic syntax entitled al-MuKaddimat al- 
azhariyat.] pp. 68. (339 [Bulak, 1837 ?] 8°. 
14593. d. 4. 


— pj c POP „з=... &дД\з vba 
e Ky yd es „55 [Sharli al-azhariyat, with a 


supercommeniary by Hasan ibn Muliammad al- 


p [Sharh al-azhariyat. A com- 


*Aitar.] pp. 191, lith. точо [Cairo, 1858.] 4°. 
14593. d. 21. 
— — epi or бс Ье) „ре... ДАДА sho 


e PU es „5 [Another edition, with al-Attar’s 


supercommentary. Edited by Na&r al-Hürini.] 
рр. 215. ir^: [Cairo, 1864.) 4^. 14593. d. 12.2.) 


[Shark al-azhariyat, with al-‘Attar’s super- 
commentary. Second edition.] pp.iv. 237. irae 
yes yp [Bulak, 1867.] 8°. 14594. а. 9.(1.) 


[Fourth edition, with al-‘Attar’s super- 
commentary.] pp.ii.192. triv [Cairo, 1880.] 8°. 
14594. a. 8.(3.) 


[Tamrin al-tullab. 
lik's metrical compendium of Arabic grammar 
entitled al-Alfiyat fi al-nalhw.] рр. ii. 225, lith. 
ë atil gae I~e [Cairo, 1858.] 8°. 14593. d. 20. 


— wy cote! y S HL ETO ll 
e eil als (Ji ФД) [Tamrin al-tullab. 


A commentary on Ibn Ma- 


Accompanied on the margin by a commentary 
by al-Azhari, entitled Muwassil al-tullab, on 
Ibn Hisham’s treatise on the syntax of the 
grammatical terminations entitled al-I‘rab ‘an 
Kawa‘id al-i‘rab.] рр. ii. 242. trix [Cairo, 
1876.] 8°. 14594, a. 8.(2.) 


— Ge руй йш „ы 
йз А de аә „ый [AL Tasrili 


A commentary on Ibn Hishàm's work entitled 
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al-Taudili, a development in prose of Ibn Mā- 
lik's metrical compendium of Arabic grammar 
entitled al-Alfiyat.] ff. 183, lith. (r^s [Teheran, 
1869.] Fol. 14594. e. 4. 


— qe шай су us (QU gil +) 
Ne ui ASI m * а е 
ра agre quil I yall н 
tl oi» cj c Uc ыш CAS Loe qs 
sass) [Al-Tairili. 
commentary by Ya-Sin ibn Zain al-Din al- 
‘Ulaimi al-Himsi, compiled from the notes of 
Alimad ibn ‘Abd al-Hakk al-Sunbati, Alimad 
ibn Muhammad al-Zarkani, and ‘Abd Allah al- 
Danüshart] m.o [Cairo, 1888.] 4°. 

14593. e. 26. 
—— gle e c^ [A commentary on Ibn 
Ajurrum’s introduction to Arabic syntax en- 


titled al-Mukaddimat al-ajurrümiyat.] рр. 47. 
Jes ay tret [Bulak, 1835.] 8°. 14593. d. 3. 


—— Ie el toe У. d c^ [Another 
edition.] рр.54. sW) „ае irir [Cuiro, 1816.] 8°. 

14593. b. 9. 
e Kreyol Go de el с Vs 
[Another edition.] pp. 47. sal rae ia tr^. 
[Bulak, 1863.] 8°. 14593. c. 34. 


Accompanied by a super- 


Ja! sree Mem? .. 


us pels 5 a 
dl deel ute de gall ot ue 

[Commentary on Ibn Ajurrüm's Mukaddimat, 
with a supercommentary by Muhammad Mujahid 
al-Tantida’i. Edited by Nasr al-Hürini.] рр. 
158. irar (Cairo, 1864.] 4°. 14593. d. 12.(1) 


[Another edition, with Muhammad Muja- 
hid’s supercommentary.] pp. i. 176. 
yee [Bulak, 1867.] 8°. 


is Prat 
14594. a. 8.(1.) 


e Kregel ape c [Another edition. 


Followed by Muħammad Mujahid’s supercom- 
mentary.] pp. 50, 184. irae [Tunis, 1887.] 8°. 
14593. c. 25.(2, 3.) 


== edt ULT. 
e Ier ol tite m [Another edition, with Mu- 


hammad Mujahid’s supercommentary.] pp. 176, 
lith. irme [Cairo, 1868.] 8°. 14594. a. 7. 
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KHALID ibn ‘ABD ALLAH, al-Azhari (continued). 
[Another edition, with Muhammad  Mujahid's 
supercommentary.] pp. 112. 
1886.] 4°. 


o imer [Cairo, 


14593. е. 23.(4.) 


See Muitammap, al-Anbábi. só» 
д у en ра [Annotations to the super- 
commentary of Muhammad Mujahid al- 
Tantida’i on al-Azhari's commentary on Ibn 
Ajurrüm's Mukaddimat.] [18647] 8°. 

14593. d. 14. 


KHALID ibn al-WALIDI. 2 o Уә [Maulid 


al-nabi. А legendary account of the birth of 
the Prophet Muhammad.) рр. 34. ime. [Cairo, 
1883] 8°. 14519. а. 33. 


KHALID ibn YAZID, al-Umaw:, Liber Secretorum 
Alchemie compositus per Саһ, filium Iazichi, 


translatus ... ex Arabico in Latinum, incerto 
interprete. [Al-Sirr al-badi‘ fi fakk al-ramz al- 
mani‘ fi “lm al-kaf?] See ЈАВЕ ibn HaryAy, 
al-Tarasusz. | Alchemige Gebri Arabis ... Libri, 
ele. 1515. 4°. 8905. a. 


[Another edition.] See [accessions] Ans. 
Auriferae Artis .. . authores, etc. 1572. 8°. 
8907. bbb. 1. 


Liber Secretorum Regis Calid, filii Iazichi, 
siue Lapidis philosophici 


secreta secretorum 
admiranda ... demum in Latinum traducta, ete. 


pp. 58. Francofurti, 1615. 8°. 1033. e. 41.6.) 


Liber Secretorum Alchimiae Regis Сапа 
filii lazichi. 1692. See Zerznervus (L.) Theatrum 
1613, etc. 8°. 

1034. d. 5. 
—— Liber Secretorum Artis, compositus рег 
Сайа, filium Iaici. See MawazT (J. J.) J. J. 
Mangeti Bibliotheca Chemica Curiosa, ete. tom. 2. 
1702. Fol. 44. i. 1l. 


The Booke of the Seerets of Alchimie, 
composed by Galid the sonne of Iazich, trans- 
lated ... out of Arabick into Latine, and out of 
Latin into English. See Bacon (Roarr) The 
Mirror of Alchimy, ete. 1597. 4°. 1083. f 6. 


cheinicum, etc. vol. 5. 


Kalidis Persiei Secreta Alchymia 

Now faithfully rendered into English. See Sanmon 
(W.) ALD. Da. E 
774, f. 9. 


Medicina Practica, ete. 
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KHALID ibn YAZID, al-Umawi (continued). Le 
Livre des Secretz d'Alquimie composé par Calid 
filz de Jazicivie, translaté . . . d’Arabic en Latin, 
& de Latin en Francoys. See Bacon (Rocer) Le 
Miroir d'Alquimie, etc. 1557. 8°. 1034. е. 4.(3.) 


[Another edition.] Le Livre des Secrets 
d'Alquimie, etc. See Mruna (J. px) called 
Clopinel. Le Miroir d'Alquimie, ete. 1612. 8°. 
1035. b. 7.2.) 


Ein Buch, von der Alchimey Geheim- 
nussen, durch Calid, den Sohn Iazichi, zusammen 
getragen, aber aus dem Hebraischen in die 
Arabische, und aus derselbigen in die Lateinische 


Spraach durch einen unbekannten  Authorn: 
nunmehr aber ... in unsere Teutsche versetzet. 
See Axnatpus, de Villa Nova. Opus aureum 


Arnaldi, efc. 1604, 4°. 1033. f. 9.(2.) 


———— 1080, — 1034, р. 18.(2.) 


Begin. Incipit liber trium verborum. See 
Jas ibn Harviw, al-larasüsz. [Summa Per- 
fectionis.] Begin. Incipit Liber Geber. [1475?] 4°. 
C. 27. f. 4. 


See JABIR ibn 
Geberi ... de Alchimia 
libri tres (Summa perfectionis), ete. 1531. Fol. 
717. i. 2.09.) 


Taber trium verborum. 
Haryan, al-Tarasis?. 


Liber Trium Verborum Kallid acutissimi. 
See [accessions] Ars. Auriferae Artis ... authores, 


ea, WSR, SF 8907. bbb. 1. 
Liber Trium Verborum Kalid Regis acu- 
tissimi. 1022. See Zeranerus (L.) Theatrum 
Chemicum, etc. vol. 5. 1618, ete. 8°, 
1034. d. 5. 
= (0009), aie, — GP. 8905. c. 


Liber trium verborum Kallid acutissimi. 


See Jam ibn Haas, al-Tarasis?. Gebri, 
Regis Arabum ... Summa perfectionis Magis- 
terii, ete. 1683. 8°, 977. a. 32. 
Liber Trium Verborum Кара Regis. See 
Manas (J. J.) J. J. Mangeti .. . Bibliotheca 
Chemica Curiosa, efc. tom. 2. 1702. Fol. 


44, i. 11. 
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KHALID ibn YAZID, al-Umawi (continued). Ein 
Buch des ... Philosophen Kallid Rachaidibi, 
von den dreyen Worten. See AmwaLDpus, de 
Villa Nova. Opus aureum Arnaldi, ete. 1604. 4°. 


1033. f. 9.(2) 

== 85 1034. к. 18.09.) 
Das Bueh der dreyer wort Calids. See 

Jin ibn Harvaw, al-l'arasüsi, Gebri Summa 
Perfectio, ete. 1625. 8°, 1033. g. 39. 


Das Buch der Dreyen Wörter Kallid 


Rachaidibi. See JABIR ibn Harvax, al-Tarasisi. 
Geberi ... Сһушіѕеһе Schrifté, ete. 1710. 8°. 
1033. g. 3.(1) 


Liber de compositiene Alchemie, quem 
edidit Morienus Romanus, Сапа Regi ZEgypti- 
Qué Robertus Castrensis [or rather, 
Retenensis] de Arabico in Latinum transtulit. 
See MomiEgNus, Romanus. 
Metallica ... Libellus, etc. 


orum. 


Morieni ... de re 
1564. 4°, 

1032. h. 8.02.) 
— [Another edition.] See Mancer (J. J.) 
J. J. Mangeti ... Bibliotheca Chemica Curiosa, 


ete. tom. l. 1702. Fol 44. i. 11. 


Entretien du Roy Calid, et du Philosophe 
Morien sur le Magistére de Hermes. 


Rapporté 


par Galip esclave de ce Roy. [Translated from 


the Latin.] 1678. | See Sarmon (W.) M.D. 
Bibliothèque des Philosophes, efte. tom. 2. 
1679) ete. 125. 1034. а, 15, 


KHALID ibn ZAID, al-Ju‘fi. 
unpublished Arabic Risáleh [being an exposition 


Translation of an 


of the doctrines of the Imamis, in the form of 
a conversation between the author and the Imam 
Muhammad al-Bakir] by Khâlid ibn Zeid el- 
Ju'fy, with notes. By E. E. Salisbury. [New 
York, 1858.] 8°. 14540. a. 50.02.) 
From the Journal of the Ameriean Oriental. Society, vol. 3. 


KHALIFAH ibn MAHMUD. See CHESNEAU DU 


Marsais (С.) 2 Gs) ps) [* Logique," 
translated into Arabie by Kh. ibn M.] [1838.] 8*. 

14540. b. 7. 
———— See Rosertson (W.) D.D., the Historiam. 
e ЫЙ Oba csl [“ History of the Reign of 
the Emperor Charles V.,” translated into Arabie 
by Kh. ibn M.] [1842, ete.] 8°. 14561. b. 3-6. 
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KHALIFAT al-ZAMAKHSHARI. 
“Авр al-Satyip, al- Mularrizi. 


See Мв ibn 


KHALIL, Efendi. See Karin Kuaryat. 


KHALIL (ҮйплнхА) — See YUHANNA KHALIL. 


KHALIL ibn AHMAD, al-Aiyübi, surnamed al- 
Matix а]-Ками, Prince of Hiin Каа. jpo 
Qul. БЛ Ы uus Jule!) weil [Al-Ka&d al- 
jalil. А seleetion of poems from the Diwan of 
al-Malik al-Kamil Khalil ibn Ahmad. Edited 
by Yusuf al-Shalfün.] pp. 34. [1866.] See 
PERIODICAL PUBLICATIONS.— Beirut. — (1l WSC 
2g åy ahl ай (2n [Al-Shirakat al-shahriyat.] 
pus "о Deol Res 14599. d. 1. 


KHALIL ibn AIBAK (Savin al-Din) al-Safad:. 
[Al-Ghaith al-musjam.] ^ See Husain ibn bu 
called al-Tucura’l. WIM Qe (um Je 22 
д = ws! [Lamiyat al-‘ajam. With a 


commentary, entitled al-Ghaith al-musjam, by al- 
Safadi.] [1888.] 8°. 14573. d. 7. 


— 5 gal de Stig! que cox 
"ne Жн oll pe... 


das? ww wry we 


deal ex 
PEE де! [Jinan al-jinas. 


A treatise 

on paronomasia, to which is added an antholo- 

gieal work entitled Manahij al-tawassul, by ‘Abd 

al-Raliman ibn Muliammad al-Bastami.] pp. 160. 
kinins’ 1713 [Constantinople, 1882.] 8°. 

14597. d. 10. 

ll 5) ke) [Laufat al- 

A love tale in mixed prose and verse.] 

irae [Tunis, 1864.] 8°. 14576. b. 9. 


—— | Ie 
shaki. 
pp. 71. 


— д TUR ke Cou [Third Pau. 
pp. 58. kuubikud =. [Constantinople, 1883.] 8°. 
14576. b. 19. 


RA 


ml Хеу SA iJ [First Cairo 
edition.] pp. 52. yee beer [Cairo, 1885.] 8°. 
14576. a. 8. 


— JH rey 5 JU] Cre, [Rasf al-la’ali, A 
poetical anthology of passages in praise of the 


| new moon, compiled by Jalal al-Din al-Suyuti, 
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chiefly from the works of al-Safadi.] See Тойғат. 
e Sues) Xxx] [Al-Tulfat al-bahiyat.] pp. 66-78. 


[1885.] 8°. 14583. b. 21. 


ЧАЛ dap [Notice of Taki al-Din ‘Abd 
al-Rahman ibn ‘Abd al-Mulisin al-Wasiti, from 
al-Safadi’s biographical work, entitled al-Wafi 
bi’l-wafayat.] See ‘Asp al-Rawman ibn ‘Asp 
а1-Мойѕіх (Taki al-Din) al-Wasiti, wb OW 
e 5 „а Bu [Tiryak al-muhibbin.] [1887.] 4*. 
14560. d. 10. 


_%22) [A Kasidah шш. in |] , com- 
mencing: II s ules SJ Sem See 
AüxAD ibn МонАММА”, al- а al- Shirwáni. 
ё ol ï=% Nufhut-ool-Yumun, etc. pp. 409-415. 


1811. 4°. 14582. f. 4. 


—— рр. 275-279. [1869.] 8°. 14582. c. 24. 
——— pp. 277-280. [1880.] 8°. 14582. c. 23. 
KHALIL ibn al-GHAZI, al-Kazwini. See Mvitaw- 


мар ibn Ya'&üs, al-Kulini. yl cr Gl 
1 [Al-Kafi. The first part, accompanied by а 


Persian commentary by Kh. ibn al-Gh., entitled 
al-Safi.]  [1890, ее] 8°. 14521. d. 16. 


KHALIL ibn HASAN, called Karan-KHALĪL. See 
Mas‘tp ibn ‘Umar (Sao al-Din) al-Taftazani. 
e dus! 20 Xl si» [A commentary on the 


*Aka'id of al-Nasafi. 
Khayali’s supercommentary with glosses by 
Karah-Khali.] [1880.] 8°. 14516. b. 32.(3) 


Accompanied by al- 


Se sj essei Col dese [Al-Risálat 
al-‘auniyat. 
treatise on the doctrine of terms in logic entitled 
Risalat jihat al-walidat.] pp. 151. iroa (Con- 
stantinople, 1843.] 8°. 14540. b. 13. 


Qui sS Quy Q6 U8 [Glosses to Ка 
Alimad’s supercommentary оп al-Fanari’s com- 
mentary on al-Abhari’s Introduction to logic en- 
titled al-Isightji. With marginal annotations.] 
pp. 233. iror [Constantinople, 1842.] 8°. 

14540. b. 10. 


KHALIL ibn ISHAK, al-Jundi. ail 3 yos 
e vm ZL evel CXV T [Al-Mukhta&ar 


fi al-fkh. A compendium of Muhammadan law 


Annotations to Muhammad Amin's. 
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according to the school of Malik. Edited by 
G. Richebé, with a life of the author prefixed, 
extracted from the biographical dictionary en- 
titled Takmilat al-dibaj, by Almad-Baba al- 
Tunbukti.] pp. 23. y taco [Paris, 1855.] 8°. 

14529. a. 8. 

Printed in the Maghribi character. 

Code Musulman par Khalil (Rite Malékite. 
Statut réel). Texte arabe et nouvelle traduction 
par №. Seignette. QWs pel aaa] (8 paal 
Ge о» pp. lxvii. 749. Constantine [printed], 
Alger, Paris, 1878, 8°. 14528. b. 9. 


Précis de jurisprudence musulmane, ou 
principes de législation musulmane civile et 
religieuse selon le rite Malékite ... Traduit de 
Varabe par M. Perron. [With numerous ex- 
planatory additions inserted in the text, extracted 
from different commentaries on it.] 6 vol. 
1848-54. See Arazmia. Exploration scientifique 
de l'Algérie ... Sciences historiques et géo- 
1844, ete. 4°. 10095. h, 


See Aünwap ibn МонАММАР, al- 
Dardir. eU AJ сер! WW là» [Akrab 


al-masalik, an 


graphiques. x. 


introduction to Muham- 
madan law, founded upon the Mukhtasar 
of Khalil.] [1880?] 12°. 14527. а. 4.(1.) 


See АнмАр ibn МонАММАР”, al- 
Dardir. eg .. oe we (20 ©! Ds 
e zy TA commentary upon Khalil’s 
Mukhtasar.] [1865.] 8°. 14527. b. 5, 6. 


See [accessions] Аймар ibn Mv- 
HAMMAD, al-Dardir. ) Jd) De 


д aS e wüs [A commentary upon 


Khalil’s Mukhtasar, with a supercommentary 
by al-Dasuki.] [1870.] 4. 
14527. b. 8-11. 


——— [1883] 4°. 14527. d. 1, 


See Cavoz (F.) 
malékite. Examen critique de la traduc- 
. qu'a. faite M. Perron du livre de 
1870. 8°. 5319. bb. 

See [accessions] Faanan (E.) 
Jr wall UI Concordances du Manuel 
de droit de Sidi Khalil, ete. 1889. 8°. 

14528. a. 34. 


Droit musulman 


tion . 


Khalil, etc. 
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KHALIL ibn ISHAK, al-Jundi (continued). 


See Muitammap ibn “App ALLAH, 
ecc) ye 2) du si 
e PJ [A commentary on Khalil’s 
Mukhtasar.]  [1882.] 8°. 14529. d. 10. 

—  - [1890, ее] 4°. 14598. d. 20. 


al-Kharashi. 


— See Mutiammap ibn MUHAMMAD, 


al-Amir al-Shadali. (M) JM sx d 
e po OA? ... 


tary by Muliammad al-Amir upon his own 


c^ шз [A commen- 


work entitled al-Majma‘ fi madhab al-imam 
Malik, a treatise founded upon the Mukh- 


ta&ar of Khalil] [1864.] 8°. 
14527. b. 19. 
[1887.] 4°. 14527. e, 13. 
KHALIL ibn SHAHIN, al-Zühiri, шй} cosi 


cl Lod! re We fAl-Isharat fi "ilm al-‘ibarat. А 
interpretation of dreams.] See 
ibn Isma‘tn, al- Nābulusi. 2 
ue (2) ЧЇ! [Ta‘tir al-anàm.] 
[1884.] 4°. 14544. e. 2. 


treatise on the 
“App al-GHANĪ 


e e 5 


vol. 2, margin. 


Extrait du livre intitulé la Créme de 
Vexposition détaillée des provinces, et Tableau 
des chemins et des routes; par Khalil ben- 
Schahin Dhahén. [With a French translation 
and notes. | See SinvEsTRE DE Sacy (A. I) 


Baron. Chrestomathie arabe, ete. 1806. 8°. 
14586. b. 3, 4. 
= 1826, ete. 8°. 14586. d. 1, 


.. + Khalil Ben-Schahin 
qui inscribitur Flos Ex- 


Syria descripta a 
Dhaheri (e hbre ... 
positionis Provinciarum et Declarationis Viarum 
et Tractuum) ... Arabice edidit, latine vertit et 
notis illustravit, E. Е. C. Rosenmüller. (y> 
(dI, Ge! wey VAI Cans Say jp А205 
1828. See RoseNMvELLER (E. Е. C.) 
Arabica. рі. 3. 1825, ete. 4°. 


Analecta 
14586, 4. 4. 


KHALIL AHMAD, Sanbhali. See [accessions] 
“Авр al-‘Ati Монлммар (Anu al-/AivisH) called 
Bair al-‘ULūx. ё => с [A commentary on 
Muhibb Allah Bihari’s Sullam al-‘ulim. Edited, 


with marginal notes, by Kh. A. and Muhammad 
Ilyas Pashàwari.]  [1892.] 8914540.c.45.(5 
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| KHALIL al-ATFAL. See PERIODICAL PunsLiCATIONXS.— 
London. 


KHALIL al-BADAWI. See [accessions] Corrier 
we ы ^ te = 
(V. pr) д ex ALS US [Kashf al-maktüm. 
A history of the last two Emperors of the East. 
Composed in French by V. de Coppier, and 
translated into Arabic by Kh.al-B.] [1890,ete.] 8°. 
14555. a. 22. 
PuBLICATIONS.— Beirut. 
New series, edited by 
[1884, ete.] 8°. 

Жс АЕ, MS 
KHALIL KHAIYAT. See Prriopicat Ровиса- 
tions.— Woking. Al Haqáiq. ... Editors Khalil 
Effendi [and others]. 1889, etc. 8°. 14599,3.7. 


KHALIL al-KHURI. See Prrtopicat PuBLICA- 
TIONS.— Beirut. 2 jest) Soo [Hadikat al- 
akhbar. Edited by Kh. al-Kh.] [1858, etc.) Fol. 

Od 
yas! „аяй [AL 'A&r aljadid. Poems : 
pp. 262. 


— See PERIODICAL 


e Cub [Al-Tabib. 
Kh. al-B. and others. | 


second series. | 
бб 8": 

—— folsill ШШ [Al-Nashi’id al-fu'ádiyat, 
Life of Fu’ad Pasha.) pp. 74. irie [Beirut, 
ICSI go: 14560. a. 10. 


лае! nel [Al-Samir al-amin. Poems: 
third series.] pp. 128. 
1867.] 8°. 
KHALIL MAHMUD. (ом. Qj ell pis 
acl, JI) [Kanz al-bara‘at. A catechism of 
the elements of agriculture, from the French. 
Translated into Arabic by Khalil Malhmud.] 
pp. iv. 76, & 2 plates. 33, tree [Bulak, 1838.] 8°. 
14533. a. 1. 
KHALIL al-NAKKASH. Sill ialo i. аја 
gis hey Dub 48,0 ДШ ie Duas 
[Life of Hannah al-Nakkash. Second edition.] 
pp. 13. MERE [Beirut, 1865.) 8°. 
QURE сэс te). 
KHALIL SA'ADAH. See Prriopicau Pustica- 
TIONS.— Beirut. e ww] [Al-Tabib. New 


series, edited by Kh. S. and others.]  [1884, 
еіс.) 5°, 14537. c. 24. 


em, uorum [Beirut, 
14583. a. 15. 


ye aay [ Beirut, 
14583. a. 16. 
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XHALIL SARKIS. Jl Jess iui LS [Nuzhat 


al-khawatir. A miscellany in prose and verse.] 
Pt. 1-6. yp vier [Beirut, 1871-72.] 12°. 
14582. b. 21. 


—— үеден, duos aly [Riwayat Sa'id wa-Su‘da. 


Баа and Suda, a tale.] рр. 144. yy tavr 
[Beirut, 1872.| 12°. 14582. b. 19. 


Л uea) ү) 02 a8 wis 
[Ta'rikh Urshalim. А history of Jerusalem. ] 
pp. 209. к rave [Beirut, 1874.] 8°. 
14555. b. 13. 
KHALIMA. 
... Adoa tintpipe. pp. 57. 


О повесйре ApaGike din Халма 
Dsuspeuy, 1854. 8°. 
14582. b. 9. 


KHALUF. See Аймар ibn Авг al-Kisim, called 


Isx KnarUr. 


KHALWATI. See MuStara ibn Kamit al-Din. 
KHAMSINI, See Lirurcizs.—Greek Church.— 
Pentekostarion. 


KHANI. See [accessions] ‘Авр al-Masip ibn Mu- 
HAMMAD. 


KHANIKOFF (Nicuotas) See Kuanvixov (NIKOLAI 
VLADIMIROVICH) 

KHANSA bint ‘АМЕ. gipo (3 sudd pul 
sus! [Diwin, or poetical works. Followed by 
a selection of pieces by other poetesses. Edited, 
with a life of al-Khansa, notes and a glossary, 
by L. Cheikho.] pp. 248. 
1888.] 8°. 


yy tana Beirut, 
14570. b. 25. 


Le Diwan (recueil de poésies arabes) d’al 
Hansa’ (suivi des fragments inédits d'al Hirniq) 
précédé d'une étude sur les femmes poétes de 
lancienne Arabie [and translated] par le P. de 
Coppier. (Vie d’al Hansá' d'aprés lo Kitab ul 
Aráni, lo Kamil d'al Mubarrad, les Amtál d'al 
Maidáni, etc.) pp. схїї. 226. Beyrouth, 1889. 
8°. 14570. b. 27. 


KHANUIKOV (Nikonai Vuapimirovicn) See Anu 
Jarak, al-Khazin?. Analysis and extracts of... 
[the] Book of the Balance of Wisdom... By 
N. К. 1859. 8°. 14544. с. 10. 


KHARASHI. See Muitammap ibn ‘Авр ALLAH. 
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KHAREZMI (Монлммалр BEN Moussa) 
HAMMAD ibu Misa, al-Khuwdrazmi. 


See Mv- 


KHASHSHAB. See IsmA‘it ibn Sap. 


KHATA'l See Nizam al-Din ‘Uruman. 
KHATIB, al-Dimashki. See Монлммар ibn “Авр 
al-Rauman, al-Kazwini. 

KHATIB, al-Ibshaihi. 
al-Ibshathi. 


See МойАммАР ibn Аймар, 


KHATIB, al-Kusialéni. See Аймлр ibn Mv- 
HAMMAD, al-Kastalani. 
KHATIB, al-Shirbini. See Muitammap ibn 


Аймар, al-Khatib. 
KHATIB, al-Tibrizi. See YAüYa ibn ‘Ari. 


KHATIB (Wati al-Din) 
‘Asp ALLAH. 


KHATIMI. 
KHAYALI. 


See Muttammap ibn 


See АнмАр ibn Musa. 


See MUHAMMAD JAMAL. 


KHAYAT (Groror AsxpYésu) Archevéque Chaldéen. 
See Јівзіз ‘Esep-Yesuu’ KHarvat, Arehbishop of 
Amadia. 


KHAYYAMI. See ‘Umar KuatyAm. 
KHAZIN. See ‘Аы ibn Мойлммар. 
See Аво Ja'ran, al-Kházini. 


4 


See АймАр ibn ‘App ALLAH. 


KHAZINI. 
KHAZBAJI. 
—— — See Hasan, al-Khazraji. 


KHEDIVIAL LIBRARY, Cairo. See Catro.— 


Bibliotheque Khédiviale. 
KHEREDINE, Général. See Kuatr al-Din, Pasha, 
ete, 


KHIDAM. Al-Khidam al-kahnittyat. See Lirur- 
ciks.—Syrian Uniat Church.— Ritual and Cere- 
monial Books. 


KHIDMAT. Khidmat al-‘ibadat li'l-jumhür wa’l- 


‘Silat. See LYruRorgs.—Deirut, American Mis- 
sion Church at.—Prayers. 
KHIDR, Bey. See Kun, Bey. 


KHIDRI. See МонлммаАр, al- Kludart. 


See MvitauMAD ibn al-Hasan al-HütinT., 
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KHIRALLAH FARAGE SFAYR. бее Kuain ALLAH 
Faras SUFAIYIR. 


KHIRNIK bint BADR. Fragments élégiaques et 
satiriques d'al Hirniq. [Translated into French 
by V. de Coppier.] See KuansA bint ‘Amr. Le 


Diwan d'al Hansa’, сёс. 1889. 8°. 14570. b. 27. 


KHIRSHI. See Muiamman ibn “Аво ALLAH, al- 


Kharashz. 


KHITAB. See DiaLooUE. ww ley Qiks 


ё слою ['A Dialogue between two intimate 
Ilio 
14505. b. 6. 


See InninIM ibn ‘Авр al-Rauman. 


friends on regeneration."] [1828.] 


KHIYARI, 


^ 


KHIZR, Bey. TS Mex? up o,lo e ecco 
jy de арЫ qaam XE aul Saga... 
ё EL [Al-Nüniyat fi al-kalam. А theological 


poem on the unity of God, accompanied by a 
commentary by Dà'üd ibn Muħammad al-Kar&i. 
With marginal glosses from various sources. | 


рр. 87. rriv [Cairo, 1880.] 8°. 14516. b. 32.(4) 


In the copy of this poem and commentary, described by W. 
Ahlwardt in his * Verzeichniss arabischer Handschriften der 
Königlichen Bibliothek zu Berlin aus den Gebieten der Poesie, 
schönen Litteratur,” etc., the commentator's name is given 
as * Daud ibn ‘Umar al-Faridi.” 


KHOJAH-ZADAH, Purüsavi. 
YUsur. 


See Mv&Stara ibn 


KHOURI (Constantine E.) See Kustantin ILYAS 
Kateri. 


KHOVAREZMI (Asou Djarag MoHAMMMED BEN 


Movsa) See Mutiammad ibn Mūsa, al-Khu- 
würazmz. 
KHÜBAWI. See ‘Uruman ibn Hasan. 


KHUDA-BAKHSH, Harirganji. SG QU Jal 
"a Jy aim [Al-Kaul al-kafi. A meta- 


physical treatise on conjunct existence.] pp. 12, 
lüh. v» t^v [Benares, 1891.] 8°. 

14550 60456 (4). 
KHUDA-BAKHSH, Siyalkuütz. See [accessions] 
Аймар ibn ‘Ati, called Inn Hasar, al-‘Askalani. 
д e; eX [Bulügh al-maram. Accompanied 
by a Hindustani translation by Khuda-Bakhsh 


and Muhammad Khadiyani.] [1889.] 8°. 
14522. dd. 3. 
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KHUDARI, See Монлммар, al-Khudari. 
KHULASAT. «cls [Al-Khulasat. 
of Arabic Syntax, with a marginal commentary 
by Maulavi Anwar 'Ali.] See Arabic SYNTAX. 
e = сулк [A collection of five tracts on 


An outline 


Arabic Syntax.] рр. 31-84. [1843.] 8°. 

Tube ce cic 
= рр ЖЕМИ [1849] БО Peg e Pel 
—— pp. 33-36. ([1878.] 8°. 44£20.0.12. 
KHURI (Amin) бее Amin al-Kutni. 


KHURI (Faris) 
KHURI (Huxaix) 


See Faris al-Kutri. 
See Honain Kuri. 


KHÜRI (Kustaniin Invds) See Kosrantin 


Inyas Kutri. 

KHURI (Sarim Jipra’it) See Sarim Jipra’iu al- 
KnÜRI. 

KHURRAM ‘ALI, Maulavi. See ‘Авр al-'Aziz, 
Рат. „5944 y [Sirr  al-shahadatain. 
With a Hindustani interlineary translation by 
кы VAYA [Ше 5 14561. c. 17.(1) 
SATI (“Атал al DIN) 
(2) se 3> [Al- 


a Hindustani para- 


See Muhammad ibn 
al-Haskafi. e Jue au 
Dorr al-mukhtar. With 
phrase, entitled Ghayat al-auiar, commenced by 
Kh. ʻA., and completed by Muħammad Ahsan 
Siddiki.] [1876] 4°. 14529. e. 10. 


See Wai Адн ibn ‘Asp al-Raüiw, 
Dihlavi. e ОШЫЙ sas [Al-Kaul al-jamil. Ac- 
companied by a Hindustani translation and 
notes, together entitled Shifa al-‘alil, by Kh. ‘A.] 
[1883.] 8°, 14519. e. 8. 


KHUSRAU, Maula. 
KHUTBAHS. уол (bd apat [A series of 
Khutbahs for the month of Ramadan and the ‘Id 
al-Kurban. With metrical paraphrasesin Punjabi 


attached.] pp. 20, lith. 22) [ Lahore, 1870 ?] 
See 14519. e. 12.(1) 


See MvüAMMAD ibn FARAMARZ. 


sule wd» [Hadiyat al-‘ulama. А collec- 
tion of Khutbahs for different occasions, with 
paraphrases in Persian, Punjabi, and Hindustani. ] 
рр. 40, ith. «ы tras [Sialkot 1871] 8°. 
14519. d. 13.(1) 
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KHUTBAHS (continued). rbd apo [A 

collection of Khutbahs for various occasions. ] 

pp. 32, lith. — X i^v [Cawnpore, 1874.] 8°. 
14519. е. 12.(2) 


catsai 1 [Khutbahs for the Yaum al- 
Jum‘ah, the ‘Id al-Fitr and the ‘Id al-Dulia. 
Printed in the Bengali character, with rubrics 
in Bengali] рр. 13. *@faetsi owe (Calcutta, 
1880.] 8°, 14519. d. 7.(3.) 


atga cetsal 1 [Another edition of the 
preceding, omitting the first Khutbah.] pp. 16. 
vifsertsl bv [Hazipard, Caleutta, 1881.] 8°. 

14519. d. 7.(2) 


KHUTUT 'ARABIYAT. See Акавіс WRITING. 


KHUWARAZMI. 
барк al- AFADIL. 


See Kistm ibn al-Husatn, called 


See Muttammap ibn а]- А ввдв. 


See МонАММАР ibn Misa. 


KHUZA'. See Isüik ibn Аймар. 
KHUZZAMI. See Kism ibn блиїм (Аво 
*UBAID) 


KHVOLSON (Danii ÁvRAAMOVICH) See CuworsoN 
(DANIEL ABRAMOVICH) 


KIBRIT. See Монлммар ibn ‘Asp ALLim. 


KIESEWETTER (RaragnL Оково) Die Musik der 
Araber, nach Originalquellen dargestellt, ... mit 
einem Vorworte von dem Freiherrn v. Hammer- 
pp. xix. 96, 25. Leipzig, 1842. 4^. 

185. k. 43. 


Purgstall. 


KIFAYAT ‘ALI, called Kari, See Мойлммар 
ibn ‘Isa ibn Sauran (Аво ‘Isa) al-Tirmidi. c^ 


ё Әу) Qiu [Shama’il al-nabi. Accompanied 


by a metrical Hindustani paraphrase by K. ‘A.] 
ШЕИ. 14922. c. 3.(2,) 


KIFTI. See ‘Ati ibn Yisur. 


KILFAT (Narnian) See NakuLan KiLrit. 


KINA’I. See Аймлр ibn Sau‘ats. 

KINANI Sec ‘Asp ALLàim ibn ‘App ALLAH ibn 
САМОМ. 

KINAWI. See Mas'üp ibn а1-МАвАК. 


KIRCHER 860 
KINDI. See ‘Авр al-Masiit ibn Isüik. 
—— See Ya‘kts ibn Istak. 
KING (Jonas) See Asap al-Smipvak. Public 


statement of Asaad Shidiak [translated from the 
Arabic by J. K.]. 1827. 8°. РР. 1047. a. (vol. 23) 


yyy vule д abel MN ows Gs gloy 
[Farewell letter of J. King to his friends in 
Palestine and Syria.] рр. 24.  [Malta, 1825.] 
8°, 14505. а. 2. 
T. 2131.(10.) 
See Binp (J.) д Ble, Byte ay 
[Thirteen controversial letters, called forth 
by the reply to J. K.’s “ Farewell letter ” 
published by Butrus Abu Karam, Arch- 
bishop of Beirut.] [1834.] 8°. 

14505. c. 3. 


= [Ф|] АР, 14505. с. 4. 


See Burrus Аво Karam, Arch- 
bishop of Beirut. ё йе, dl.) [A pastoral 


letter published in answer to J. K.’s 
“ Farewell Letter.”] [1871.] 14501. b. 44. 


KIRBY (ҮҮпллАм FomsEgLL) See Arasian Nicuts. 
[Supplementary Collections of Tales.} The New 
Arabian Nights. Select tales not included by 
Galland or Lane. (The first two derived from 
Weil’s German version, the remainder translated 
by Jonathan Scott. Translated and edited by 
W. F. К) [1882] 8°. 14582. c. 29. 


—— [Another copy.] 


Contributions to the bibliography of the 
Thousand and One Nights, and their imitations, 
with a table showing the contents of the princi- 
pal editions and translations of the Nights. See 
ARABIAN Niauts. [English.] А plain and literal 
translation of the Arabian Nights’ Entertain- 
ments... by R. F. Burton. Vol. 10, appen- 
dix 2. (Supplemental Nights, etc. Vol. 6, 
appendix 4.) 1885-88. 8°. P. C. 


KIRCHER (Atuanasius) А. Kircheri ... Lin- 
gua /Egyptiaca restituta, Opus tripartitum quo 


lingue copte,...ex abstrusis Arabum monu- 


mentis, plena instauratio continetur, efc. рр. 622. 
Romac, 1649. 4°. 622.e.5. 

[Another cepy.] 63. g. 5. 
—— [Another copy.] @. 17,121. 


———— 
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KIRKES (Winuiam Sennouse) Ме Јул); US 
[Usul al-fisiyalijiya. A “ Handbook on Phy- 
siology," translated into Arabic from the 
eighth edition of the original, by J. Wortabet.] 
pp. 962. ypu tavy (Beirut, 1877.] 8°. 


14537. c. 18. 
KIRMANI. See Naris ibn 'Iwap. 


KIRSTEN (Perer) See Biste.—New "Testament, — 
Jude. P. Kirsteni ... Epistola S. Jud; Apostoli 


ex MSS? Arabico translata, etc. [1611.] Fol. 

1015. g. 11) 

See EVANGELISTS. P. Kirsteni Vito 

Evangelistarum quattuor: ... ex . MSS? 
Arabico ... erute, ete, 1610. Fol. 

1015. g. 1(4) 


See Husain ibn ‘Авр Адн (Аво 'Ari) 
called 1вх Stwa. [al-Kaniin fi al-Tibb.] А Ls 
Linn opt [sie] wy} wp” uid est, Liber secund’ 


de canone canonis a filio Sina studio .. . P. 
Kirstenii ... editus, translat^, ete. [1610.] 
Fol. 542. g. 8. 


P. Kirsteni 
et carminum Arabicorum . . 


... Decas Sacra canticorum 
. cum Latiná, ad 
verbum interpretatione. Accessit quoq: Schema 
... Characterum Arabicorum. рр. 91, 2. Bresle, 
1609. 8°. 14586. a. 37. 


This copy does not contain the “ Schema." 


P. Kirsteni note in Evangelium 8б. 
Matthei ex collatione textuum Arabicorum, 
курас;  Hebre: 
ele. pp. 140. Typis ac 
Bresle, 1611. Fol. 


Syror: Grecor: Latinor: 
sumtibus  Autoris : 
1015. g. 1.(3.) 


Tria Specimina characterum Arabicorum, 
. sive Oratio Domini nostri Jesu Christi, . .. 
quam describit S. Johannes, cap. 17, ex. 
codice manu-scripto Arabico ... transcripta, et 
Psalmus secundum 


Hebraeos quinquagesimus primus, ac tandem 


quinquagesimus уе] 


primum бры Suuretu, libri, vulgó, Alkoran dicti, 

.. ex collatione sex exemplarium manuscrip- 
torum editum. [With Latin 
pp. 10. Breslae, 1608. Fol. 


translations. | 
621. 1. 13.(2.) 


KISAS. Al-Kisas al-hindiyat. Sce IwprAN STORIES. 
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КІТАВ al-RUMUZ. 0 ce де) WS Та 
Clef des trésors, ou Recueil d'énigmes religieuses 
et morales. [Edited by Joseph David.] pp. 
132. — Mossoul, 1870. 8°. 114501 .b.19.(1). 


KITH, al-Mu‘allim al-Nasrānī. See 
(АтехАМреЕ) D.D., ete. 


Kertu 


KIYAM al-DIN, Saiyid. See ‘Usain ALLĀH, al- 
‘Ubaidi. The First Arabic Reading Book trans- 
lated into English, with a vocabulary, . . . by 
Sayyad Kayámuddín. 1868. 16°. " 
14586. а. 19.(2.) 


К120, al-Fransdwi. See Guizor (Е. P. G.) 


KLAMROTH (Marmy) See Kur’an. [ Selections. | 
Die fünfzig ältesten Suren des Korans in gereimter 
deutscher Ubersetzung von M. К. 1890. 8°. 


14512. d. 7. 
Ueber die Auszüge aus griechischen 
Schriftstellern bei al-Ja'qübi. 4 pt. 1885-88. 


See [accessions] Аслремтез, etc.—Germany.— 
Deutsche morgenlindische Gesellschaft. Zeitschrift, 
etc. Bd. 40, 41, 42. 1846, ete. 8°. 


Ac. 8815/2. 
KLATT (Jonannes) Bibliographie. 1883-86. 
[A continuation of C. Friederici's “ Bibliotheca 
Orientalis."] 1883-88. 
CATIONS.— Leipsic. 


See PerionicaL Рови- 
Literatnr-Blatt für orienta- 
1888, ms br 

P.P. 5044. cb. 


lische Philologie, etc. 


KLÉBER (Jean Baptiste) [For proclamations 
issued by General J. B. Kléber as commander of 
the French army of occupation in Egypt:] See 
FnaNcE.— Army. 


See Sunammin, al-Halabi, Assassin, еіс. 
Recueil des piéces relatives 4 la procédure et au 


jugement de Soleyman el-Hhaleby, assassin du 
Général en chef Kleber.  [1800.] 4°. 
280. d. 1. 


KLEIN (Sioismunpus) De Avicenna medico. 
Dissertatio inauguralis, ete. pp. 2/. Vratis- 
lavie [1845]. 8°. 07305. f. 7.1) 


KLEYN (Henprix Gerrit) Jacobus Baradaeüs, 
de Stichter der Syrische Monophysietische Kerk. 
Academisch proefschrift, etc. (De geloofsbelij- 
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denis van Jacobus Baradaeiis. [The Arabic 


text, accompanied by a Dutch translation.]) pp. 
210. Leiden, 1882. 8°. 758. g. 44, 
KNATCHBULL (ҮҮүхонлм) See Bivpa’i. Kalila 


and Dimna; or the Fablesof Bidpai; translated 


from the Arabic by W. К. 1819. 8°. 88. c. 8. 

See Härra ibn  HiruzaH. Harethi 
Moallakah ... edidit, vertit... W. К. 1820. 
4°, 14570. f. 5. 


KOCK (Cuartzs PAUL px) MS Ky be [Ifrit 
al-niswān. “‘ Gustave, ou le mauvais sujet," a 
romance, translated into Arabie by Najib Mi- 
khà^l Garghür.] 2 pt. 1 ї^ллт-лу [Alez- 
andria, 1886, 87.] 12°. 14586. a. 51. 


KODAMA ibn DJA'FAR (Azovr-Fanap;) See 
Kupaman ibn Ja'ran. 
KODOURI (Azou-L-Hosaix-AnMwEgD) See AHMAD 


ibn Мойлммар, called al-Kupixt. 

KOEHLER (Јонлхх BERNHARD) See IsmA‘In ibn 
‘Ari (“мар al-Din Аво al-Find) Prince of Натаћ. 
Abulfedae Tabula Syriae... Arabice nunc primum 


edidit, Latine vertit ... J. B. K. 1766. 4°. 
148. c. 19. 
KOENIGLICHE BIBLIOTHEK, Berlin. See BERLIN. 


— Königliche Bibliothek. 

KOENIGLICHE BIBLIOTHEK, Dresden. See Deres- 
pnEX.— Königliche Bibliothek. 

KOENIGLICHE HOF- UND STAATSBIBLIOTHEK, 
Munich. See Момісн.— Ноу- und Staatsbibliothek. 


KOENIGLICHE UNIVERSITAETS-BIBLIOTHEE, 
Tubingen. See ACADEMIES, etc, — Tubingen.— 
Eberhard- Karls- Universitat. 
KOHEN (Josera Erwan) 
Erus) 

КОНЕМ al-‘ATTAR. See Аво al-Muna ibn Ani 
NASR. 


KOHUT (ALEXANDER) 
known exegetical, theological and philosephical 


See Conen (ЈоѕЕРН 


Notes on a Inthorto un- 
commentary to tho Pentateuch, composed by 
Aboo Manzur al-Dhamári (NOTON mx»), with 
appendices containing Hebrew and Arabic ex- 
tracts. А contribution to the critical study of 
Maimüni's writings. pp. 56, xxxviii. [New York, 
18091 8. 
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KONINKLIJKE ACADEMIE VAN WETEN- 
SCHAPPEN. See [accessions] AcapEmizs, etc.— 
Amsterdam. 


Coo m E = 
KORAES (Apamawrios) Et Loss es ye 
Bi Ponts [* Хорор rhs iepás iaTopías mpòs yphow 


Trav OpÜoBoÉov malðwv,” translated into Arabic. 


Revised and edited by Jurji Sarrüf.] рр. 46. 
ety)! taco [Jerusalem, 1855.) 19°. 
14503. b. 1. 


KORAN. See Корам. 


KOŚCIUSZKO (Wzapysraw) See Kur’an. [ Polish. | 
Koran ... przekład Polski J. M. T. Buczackiego 

. wzbogacony objasnieniami W. К. ... Z do- 
daniem ... zbioru modlitw ... przelozonych z 


Arabskiego przez W. К. 1858. 8°. 14512. d. 3. 


KOSEGARTEN (Jomaxw Gorrrriep Lupwic) See 
ACADEMIES, ete.—London.—Oriental Translation 
Fund, ete. Hasan ibn al-Husain, al-Sukkari. 
Carmina Hudsailitarum ... arabico edita ... ab 


J GL K. 91955 9 22 14003.g.5. 


See ‘Axi ibn al-Husaw (Аво al-Faras) 
al-Isbahani. 


Alii Ispahanensis Liber Cantile- 
narum magnus ... Arabice editus adjectaque 
translatione ... illustratus ab J. G. L. К. 1840. 


4°, 14561. c. 8. 
See ‘Amr ibn KurrHÜM. 
kelthim ... Moallakam ... 
transtulit ... J. б. L. К. 


Amrui ben 


edidit, in Latinum 
1819. 4°. 

14570. e. 1. 
Ta- 
baristanensis... Annales Regum atque Legatorum 


See MutraMMAD ibn JARIR, al-Tabari. 


Dei... arabice edidit ct in latinum transtulit 
Ji (Gu Jb, AX, ЕС 14548. b. 2. 
Carminum Orientalium Triga. Arabicum 


Mohammedis ebn Seid-ennas Jaameritae. Persi- 
eum Nisami Kendschewi. Ex 
apographis Parisiensibus odidit, Latine vertit, 


Turcicnm Emri. 


notas adjecit H. G. L. Kosegarten. (Freyo Nach- 

bildung dor vorstehenden Gedichte in deutschen 

Motren. рр. 144. Stralesundii, 1815. 8°. 
14. a. 16. 


J. G. L. Kosegartonii Chrestomathia 
Arabica ox codieibus mannseriptis . 


. eollocta 
atquo tum adseriptis vocalibns, tnm additis loxice 
pp. xxiv. 552. 

14586. d. 5. 


et adnotationibus oxplanata. 
Гір 0658. в. 
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KOSEGARTEN (Jonann Gortrriep Lupwia) ‘con- 
tinued). De Mohammede Ebn Batuta Avabe 
Tingitano ejusque itincribus commentatio, ete. 
[With extracts in Arabic and Latin.] 
еме, 1818. 4°. 


pp. 21. 
14566. c. 2.(1) 


— — [Another сору.] В. 475.14) 


KOSUT (Jaromir) See [accessions] “Аво al- 
Ratan ibn Мойлммар, al-Aubari. Fünf Streit- 
fragen der Basrenser und Kifenser über die 
Abwandlung des Nomen aus Ibn el-Anbari’s 
са US... herausgegeben und bearbeitet 


von J. Коў. 1878. 8°. 44594.b.32.(1). 


KOTMARUS. See Liturcres.—Coptic Church.— 


Katameros. 


KOUMAS (Konstantinos MICHAEL) ee poise 
e isl Hol ~ sole [The first principles 
of Ethics, being the concluding part of K. M. 


Koumas’ Svvowis ётісттифо 014 Tous mpwToreipovs, 
translated into Arabic by Wahbat Allah Sarrüf. 
Revised and annotated, by Jurji Sarrüf.] рр. 
64. p» | taco [Jerusalem, 1855.] 8°. 
mov) E 
14503 b. 2. 


= cou, „А pps lol) da^ [Nukhbat 
al-adab. The concluding part of the Xvvoyus 
єтісттшо», translated into Arabic by Iwani Papa- 
dopoulos, edited by Yusuf Muhanna’ al-Haddad.] 
pp. 60. any tary [Beirut, 1867.) 8°. 

14503. b. 3. 


KOZAKES TUPALDOS (Groraios) See HITOPADESA. 
Хітотадасса ...xai Virtaxoyv Mv@oroyiar Nu«re- 
Nov ёё 
Kai uerà TpoXeyouévov Kai 
тараттр)сєю» TXovriGÉévra, .. . пету Г. К. Тотаћ- 


раї, uerajpacÓévra пара Д. laxavo. 


TpóTov ёкдовёрта ... 


бой. (Хтєфарітцѕ kai '"Iyvgkavgs к.т.А.) 1851. 8°. 


14070. d. 15. 


KRAFFT (Атвкеснт) Die arabischen, persischen 


und türkischen Handschriften der k.k. orienta- 
lischen Akademie zu Wien. pp. xx. 208. Wien, 
1842. 8°. 11901. h. 2. 


KREHL (Luporr) See ACADEMIES, ete.—Germany.— 
Deutsche morgenlindische Gesellschaft. Abhand- 
lungen fiir dic Kunde des Morgenlandes heraus- 


—KREHL 866 
gegeben ... unter der... Redaction des Prof. 
H. Brockhaus (Prof. L. Krehl [and others]). 
1859, ete. 8°. 152.8 0/5, 


See Аймар ibn Muttamman, аЇ-МаЁ атт. 
Analectes 


sur l'histoire ct la littérature des 
Arabes d'Espagne. Publiés par... L. К. [and 
others]. 1855, elc. 4°. 14554. b. 9, 10. 


See Muiammap ibn Iswá'in, al-Dukhar:i. 
Le Recueil des traditions mahométanes 
раг L. К. 1863, ete. 4°, 


.. . publié 


14522. c. 13. 


De numis muhammadanis in numophy- 
lacio Regio Dresdensi asservatis commentatio: 
pp. vil. 118. Lipsiae, 1856. 8°. 17756. d. 


Der Talisman James Richardson's, erklart 
von L. Krehl. 
druck. pp. 16. 


Nebst einem Facsimile in Stein- 
Leipzig, 1805. 4°. 
44541,.49.40. 


Ueber die Religion der vorislamischen 
Araber. [With extracts from the geographical 
dictionary of Yakut ibn ‘Abd Allah, entitled 
Мааш al-buldàn.] рр. vi. 92. Leipzig, 1863. 
fo 14555. d. 15. 


KREMER (Агғкер vox) History of Muhammad’s 
. al-Wákidy. Edited by A. 
1855, etc. See ACADEMIES, etc.— 
Calcutta.—Asiatic Society of Bengal. Bibliotheca 
vol. 28. 1815, ete. 8°. 

14002. a. (vol. 28) 


campaigns, by.. 
von Kremer. 


Indica, etc. 


See Hasan ibn Ням, called Аво Nvwas. 
Diwan des Abu Nuwás... deutsch bearbeitet 
von A. von K. 1855. 8°. 14573. a. 1. 


See ІзтівзАвн. Description de l'Afrique 
par un géographe arabe anonyme . Texte 
arabe publié... par А. de К. [Al-Istibsar fi ‘aja’ib 
1852. 8°. 14565. b. 32. 


al-am&ar.] 


See Монлммар ibn а|-ЅнійхАН. Beiträge 


zur Geographie des nórdlichen Syriens. Nach 
Ibn Schihne's: Dorr-el-montacheb . .. Von A. 
ved ЕБ wb 14565. e. 4. 


See Nasuwan ibn Sa'ip, al-Himyarz. Die 
Himjarische Kasideh. 
setzt von A. von K. 


Herausgegeben und über- 


1865. 8°. 14570. e. 25. 
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KREMER (ArrnEDp von) (continued). Altarabische 
Gedichte über die Volkssage von Jemen, als 
Textbelege zur Abhandlung “Ueber die süd- 
arabische Sage." рр. 27. Leipzig, 1867. 8°. 
14570. e. 28. 


Culturgeschichte des Orients unter den 
Chalifen. 2 Bd. Wien, 1875, 77. 8°. 2386. е. 


Culturgeschichtliche Streifzüge auf dem 
Gebiete des Islams. (Textbeilagen.) рр. xiv. 
77. Leipzig, Wien [printed], 1873. 8°. 

14540, a. 20. 


Geschichte der herrschenden Ideen des 

Der Gottesbegriff, die Prophetie und 

pp. xxii, 472. Leipzig, 1808. 8°. 
2212, e. 


Islams. 
Staatsidee. 


Ueber das Budget der Einnahmen unter 
der Regierung des Hárün alrasid nach einer neu 
aufgefundenen Urkunde. Mit drei Tafeln. 
1888. | See AcapxwiEs, ete.— Europe. — Inter- 
national Oriental Congress. Verhandlungen des vii. 
Orientalisten - Congresses 
1888, etc. 8°. 

Ас, 8806. 


Ueber das Einnahmebudget des Abbasi- 
den-Reiches von Jahre 306 H., 918-919. ... Mit 
drei Tafeln. (Separatabdruck aus dem xxxvi. 
Bande der Denkschriften der philosophisch-his- 
torischen Classe der kaiserlichen Akademie der 
Wissenschaften.) pp. 82. Wien, 1887. 4°. 

14542. d. 8. 


internationalen 
Semitische Section, efc. 


Ueber die philosophischen Gedichte des 
Abulfalà Ma‘arry. Eine culturgeschichtliche 
Studie. (Sitzungsberichte der kaiserlichen Aka- 
demie der Wissenschaften. Philosophisch-histo- 
rische Classe, Bd. 117, Abh. 6.) pp. 108. Wien, 
1889.87 Ac. 810/6. (Bd. 117.) 


KRUILOV (Ivan AwpREYEVICH) Опытъ перевода 
басепь И. A. Крылова па арабскїй языкъ. [With tho 
original Russian text.] See “Аво Arian Karzi, 
al-Halabi. Русско-Арабскіе общественные разгөворы, 
etc. 1863. 8°. 14586. d. 11. 


rem ai oy ex vex [Al-Nafathàt. 
А selection of forty of the Fables of I. A. 
Kruilov rendered into Arabic verso by Rizk 
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Allah Hassan, to which are added some original 
pieces by the translator.] pp. 84. London, 
[Hertford printed,] :s1v [1867]. 8°. 14586. c. 8. 


Privately printed. 


KUBRA. See Аймар ibn ‘Umar, called Nas{ al- 
Din al-Kusra. 


KUDAMAH ibn JA'FAR. Extraits du livre de 
l'impót foncier (Kitáb al-Kharádj) par Abou’l- 
Faradj Kodáma ibn Dja‘far le secrétaire. [With 
a French translation.] 1889. See Gorse 
(M. J. рк) Bibliotheca Geographorum Arabi- 
corum, efc, pt. 6. 1870, еіс. 8°. 45^06.€.2. 


KUDDAS. See LirUgoixs. 


KUDS. See JERUSALEM. 


KUDURI. See Анмлр ibn МонАмМАР. 

KUENEN  (AsnauaM) See ACADEMIES, 
Leyden.—Academia Lugduno-Batava. Catalogus 
Codicum Orientalium Bibliothecae Academiae 
Lugduno-Batavae ([vol 3.] auctoribus P. de 
Jong et M. J. de Goeje [and A. K.]) ete. 
1851, ele. 8°. Ас. 940/4. 


еіс. — 


See Вівів.— 01а Testament.—Pentateuch. 
Specimen ... exhibens librum Geneseos, secun- 
dum arabicam Pentateuchi Samaritani versionem 


. edidit A. K. (Libri Exodi et 
1851, ete. 8°. 1450020 ЕЕ 


KUHAN al-ATTAR. See Apu al-Muna ibn Ast 
Nasr. 


.+. quod . 
Levitici.) 


KUHASTANI. See Muttammap (Suams al-Din) 
KUHI. See Warnan ibn Wastam (Аво Sant) 
al- Kühi. 

KUL AHMAD. See Atimap ibn Muttammap ibn 
Кнірк. 


KULINI. Sec ‘Аш ibn Misa. 


——— Sce Монлммар ibn Ya‘kis. 


KULUT, Bey, al-Fransdwi. See Crov (A. B.) 


called Crot-Bey. 


KUMAIL ibn ZIYAD. parte Uses stew [риа 


Kumail. A prayer for use on sleepless nights. 


With a Persian interlineary translation aud a 
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prefatory note in Hindustani.) pp. 36. бее 
e uy? 2,2 [A book of Shiah 


14519. b. 15.(2.) 


Prayers. 


prayers] [1871.] 8°. 


KUMMI. Sve Hasan ibn Мойлммар (Nizim al- 
Din) al-Naisabiri. 


KUNAWI. See IsmA‘in ibn Muttammap. 
KUNIK (Aristarkn ArtstarKHovicu) See ‘App 
ALLAH ibn ‘App al-‘Azis (Аво ‘Uparp) аі- Ваіт. 
lissberia Ал-Бекри ... о Руси n Славянахъ. Часть 1. 
Статьи ... А. Кувика, etc. 1878, etc. 8°. 

14566. b. 10. 


KUNUZ alIFADAT. cos i Pos) jis US 
gel ше ХАЛ cosy \й hall sus ОД] 
kae [Kuntz al-ifadat. 
of letters, petitions, addresses, and legal docu- 


ments.] рр. 178. Сз tat | Beirut, 1867.] 
8°. 14501. b. 35. 


A collection of models 


KUPRILI-ZADAH MUHAMMAD PASHA KUTUB- 
ЕНАМАН-51 See CONSTANTINOPLE. — Kaprili- 
zddah Muhammad Pasha Kutub-khanah-si. 


KUR’AN. 


Arabic. 


ФЛ ae Qu! aem Kroll xe улу Qual 
Al-Coranus s. Lex Islamitica Muhammedis, filii 
Abdallae pseudoprophetae ad optimorum codicum 
fidem edita ex Museo A. Hinckelmanni. [Edited 
by A. Hinckelmann.] рр. 560. Hamburgi, 
1694. 4°. 483. b. 27. 


The Arabic title is taken froma separate engraved title- 
page, which precedes the Latin one. 


[Another copy, with a slightly different 


Arabic title-page.] rew Ms. nores. 14507. b. 1. 


Alcorani textus universus ex correctioribus 
Arabum exemplaribus . .. descriptus. ... Auctore 
L. Marraccio. See below: Kur’an. [Arabic and 
Latin.) Alcorani textus, etc. 1698. Fol. 


695. k. 16, 17. 
— [The Koran.] ff. 210, lith. [Shiraz, 
1830 ?] Fol. 14507. c. 21. 


Imperfect : wanting the first and last leaves, which have 
been supplied in manuscript, Several other leaves are 
mutilated. The headings of the Surahs and the indications 
of the Sections have been added in manuscript, 


~KURAN 870 


Arabic (continued). 


Colophon begins: exo esl cm M as 
д УА 200 ey [The Koran, with a preface in 


Persian, and an introductory treatise in Arabic, 
on the orthography of the text and the rules to 
be observed in reciting it, by Muhammad ‘Ali 
Khurasani.] pp. 724. (riv [Calcutta, 1831.] 8°. 

14507. b. 11. 


Colophon begins : cA os dV [The 


Koran, with marginal notes in Arabic.] рр. 


477, 7. wp tarr [Kazan, 1832.] Fol. 
14507. d. 1. 
Corani Textus Arabicus. Ad fidem 


librorum manuscriptorum et impressorum ei ad 
praecipuorum interpretum lectiones et auctori- 
tatem recensult indicesque triginta sectionum et 
suratarum addidit С. Fluegel. рр. viii. 841. 
Lipsiae, 1834. 4°. 14507. b. 2. 


Coranus arabice. ^ Hecensionis Flüge- 
hanes textum recognitum iterum exprimi curavit 
G. M. Redslob ... Editio stereotypa. pp. viii. 


534. Inpsie, 1837. 8°. 14507. b. 3. 


Begin. Sys co ws oi eb | js 
ff. 179, lith. — (ro^ [Tabriz, 1842.] 8°. 
14507. a. 4. 


Without pagination. The ornamentation on the first page, 
the ruled margins, the Sections, the headings of the Surahs, 
and the small circles at the ends of the verses, are all sup- 


plied by hand. 

Begin. oh al Kii ОЎ» alll ss 
ё eT С E e [The Koran, with mar- 
ginal notes on the orthography of the text.] 


pp. 624, lith. [Lucknow, 1850 ?] 8°. 
14507. c. 12. 


Colophon begins: li» ye ey? has м$ 
д aux! lal Ж. 246, lith. 
1858.] 4°. 


1713 [Bombay, 
14507. b. 4. 


— The Qoran; with the commentary of the 
Imám Aboo al-Qásim Mahmood bin "Omar al- 
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Arabic (continued). 


Zamakhshari, entitled “ the Kashsháf 'an Haqáiq 
al-Tanzil.” Edited by W. N. Lees ... and 
Mawlawis Khádim Hosain and 'Abd al-Hayi. 
2 Ыз pu) D = eus Ud t v 
2 vol. Calcutta, 1850-59. Fol. 14509. d. 4, 5. 


—— Begin. shes ko Qj eo eggs 


pp. 388, lith. [Bombay, 1857 ?] 4°. 14507. c. 1. 
Without date or place of imprint. 


< els (The Koran, with marginal 
notes] pp. 338, 2. (53 (^v [Kazan, 1857.] 
Fol. 14507. e. 5. 
= UO cJ d 8 uU) p d: pp. 527, 
lith. iras [Delhi, 1863.] 12°. 14507. a. 12. 


Giu ue GUS us (UU) SB eis 155 
g! Ju oues DUST aue, «ААЙ uas 
(The Koran, with al-Zamakhshari’s commentary.] 


$,» 3)! Su irai [Bulak, 1864.] 
„т › 
тые 14509. 4. 13. 


2 vol. 


Fol. 


2 ex JU à a) xau Ug 5 là f 
999, lith. irar [Bombay, 1865.] Fol. 
14507. e. 


ERES д ЯЕ oU 4| [The Koran, edited 


by Maulavi Fidà ‘Ali ‘Aish, with marginal notes 
in Persian on the orthography of the text, ex- 
tracted from a work entitled Balir al-'ulüm.] 
pp. 342, lith. AS irar [Lucknow, 1865.] 8°. 
14507. c. 4. 


[Another edition of the preceding.] pp. 
602, 1, lith. ре irar (Lucknow, 1866.] Fol. 
14507. 4. 7. 


Od) „дайы al dac 
ail» ao woe j ps ols b 5 4$ [The Koran, 
edited by Maulavi Mahbüb ‘Ali, Hafiz Muliam- 
mad Makhdüm and Maulavi Muhammad 'Abd al- 
Hafiz. 
notes in the same language on the orthography 
of the text and the variations of the different 
“Readings” of the Koran (8,51 3 c5). 
Second edition.] pp. х. 942, lith. 1411 [Lucknow, 
1866.] Fol, 14507. d. 4. 


Begin. e we. 


With a preface in Persian, and marginal 
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Arabie (continued). 
[Another copy.] 14507. d. 5. 


Wanting the preface. 
—— Begin. koil aas! al os eS d Qu 
» wld wh ff. 190, lith. isthe trae [ Bombay, 
1867.] 4°, 14507. c. 2. 


[The Koran, accompanied by a theosophic com- 
mentary attributed to Muliyi al-Din Ibn al- 
'Arabi.] 2 vol. à lal ee ip ter [Bulak, 
ЛЫ ©, 14509. Ъ. 11. 


Coranus arabice. Recensionis Fligelianae 
textum recognitum iterum exprimi curavit G. M. 
Redslob. Editio stereotypa О. Tauchnitii, novis 
chartis impressa. pp. vii. 534. IZnpsiae, 1867. 8°, 


14507. b. 7. 
A duplicate of the edition of 1837, with a new title-page. 


e е5 oU & рр. 942, lith. 
[Lucknow, 1867.] 12°. 14507. a. 6. 
I" 
1868.] 8°. 

——— Begin. Ji 4$ > e rf 5155 dac den 
a 2 CA озу [The Koran, edited by Maulavi 


Malbüb ‘Ali, Hafiz Muliammad Makhdüm and 
Maulavi Muliammad ‘Abd al-Hafiz. With an 
introductory treatise in Hindustani on the rules 


fr are 


рр. 700, lith. — [ Lucknow, 


14507. b. 8. 


to be observed in reciting from the Koran, and mar- 
ginal notes in Persian on the orthography of the 
text extracted from a work entitled Bakr al- 
*ulüm.] pp. iv. 647, lith. [Lucknow, 1868 ?) 4°, 


14507. c. 5. 


Lithographed on leaves of red, green, and. yellow paper, 
alternately. 


—— 2 whe LS 3 rs QUÀ al 
lith. о iran [Bombay, 1869.] 8°. 
14507. b. 10. 


— gl о SS р ui al 
lith, (ee trad (Bombay, 1869.] 8°. 
Н 14507. b. 9. 


pp. 355, 


pp. 728, 


The title-page is dated 1280, 
т=ш= Л whi a) [The Koran, editod by Maulavi 


Mahbab ‘Ali, Hafiz Muħammad Makhdüm and 
Maulavi Muhammad ‘Abd al-Hafiz, with marginal 
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Arabic (continued). 


notes in Persian. Another edition of the Koran 
published at Lucknow in 1866, omitting the 


preface.  Rovised by Muhammad Zahir al-Diu 
Khàn.] рр. 1112, lith. ig irai [Lucknow, 
1870.] Fol. 14507. d. 6. 


Lithagraphed оп pink paper. 


Colophon begins : e dust "o 8С 


ff. 328, lith. irav [Tabriz, 1870.] 16°. 
14507. а. 5. 


"ithout pagination, sections, or headings to the Surahs. 


Begin. WS) Xs ll iy [The Koran, re- 
produced by collotype process from a manuscript 
contaiuing the text as revised by ‘Ali al-Kari, 
copied by Hafiz ‘Uthman.] if. 438, lith. [London, 


ТЕСЛЕ P. 14507. a. 2. 
— — [Another сору.] 14507. a. 3. 
—= ё whe cag E e ou 4! pp. 490, 
lith. aay тїт [Bombay, 1875.] 8°. 


14507. b. 19. 


— e у «| [The Koran, with marginal 


notes in Arabic and Persian, the former on the 
pauses to be observed in reciting from it, chiefly 
extracted from a work by Muhammad ibn Taifür 
al-Sajawandi; the latter on the orthography of 
the text. With a number of introductory tracts 
prefixed, namely: (1)a prefatory note containing 
passages from the Koran with paraphrases in 
Persian, on the benefits to be acquired by its 
study; (2) an explanation in Arabie of the 
abreviations used to indicate the various kinds 
of pause to be observed in reciting from the 
Koran, being the introductory portion of a trea- 
tise founded upon al-Sajawandi’s work on that 
subject; (3) a tract in Persian, on the correct 
pronunciation of the Arabic letters ; (4) another 
explanation, in Persian, of the abbreviations used 
io indicate the pauses in reciting ; (5) notices 
in Persian, of the seven principal “ Readers" of 
the Koran and their “ Readings”; (6) rules for 
the correct transcription of the text, in Persian ; 
(7) the Arabic alphabet, with a note in Arabic 
attached to each letter on its proper pronuncia- 


tion. Edited by Muhammad Mu'agzam, with 
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Arabic (continued). 


occasional notes in Hindustani on the special 
virtucs of particular Surahs and verses.] pp. iv. 
iv. 452, lith. rir [Delhi, 1875.] Fol. 

14507. d. 15. 


Of the introductory tracts, (4)-(7) are printed on the mar- 
gin of the other three. The Arabic work on the pauses, the 
introductory portion of which is noticed above, appears to be 
the original of the Persian work on that subject described by 
Silvestre de Басу in Notices et Extraits, tom. 9, p. 111. 


—— ei ok Oe Fs ala aii [te 
Koran, with marginal notes in Persian on the 
orthography of the text, drawn from a work en- 
titled Bahr al-‘ulam. Edited, with a preface in 
Hindustani and occasional notes in the same lan- 
guage, by Muliammad Alisan Siddiki. Second 
edition.] рр. 648, lith. iru- [Bareilly, 1876.] Fol. 

14507. d. 12. 

The first edition appeared in д.н. 1283, i.e. A.D. 1866-67. 


ew asl pre [The Koran, from Surah 50 
to the end. 
commentary, entitled Jami‘ al-tafasir, consisting 
of a series of extracts from various works in 
Arabic, Persian, and Hindustani, commenced by 
Muħammad Кий al-Din Khan, and completed 
after his death by his pupil Muhammad ‘Abd 
al-Kadir. With marginal notes.] рр. 664, lith. 
„дә тї (Delhi, 1876.] Fol. 14509. d. 16. 


— Maie uil Aj \У,... юй glad al 
2 & pp. 360, lith. dro [Delhi, 1876] 8° 
14507. b. 15. 


Accompanied by a Hindustani 


y and -— Juves pp. 612, lith. ‚дә irie 
Сре, 1876.] 16. 14507. a. 8. 


e Quem Vow Bes (y pp. 502, lith. 
rrdo-tra1 (Lucknow, 1878.) 8°. 14507. b. 16. 


Begin. ЧАЙ) Jaa. [A fragment of an 
edition of the Koran, consisting of the second 
Section (*;—-), i.e. Surah 2, verse 136-253.] pp. 33- 
64, lith. [Lucknow, 1878.] 8°. 14507. c. 15.17.) 


— "S aw) pp. 482, lith. гїл [Cawn- 
pore, 1879.] 8°. 14507. c. 17. 


Imperfect ; wanting the lust twa leaves. 
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Arabie (continued). 
Colophon begins : Wile ... ydipbles pire 
А i,) Jå ъф ENIS, 25 5 о Ай E" 
{The Koran, edited from a manuscript containing 
the text as revised by ‘Ali al-Kari, copied by 
Hafiz ‘Uthman.] pp. 819, 4, lith. изу [Con- 
stantinople, 1881.] 8°. 14507. b. 24. 


Corani Textus Arabicus. ... Recensuit... 


G. Fluegel. ... Editio stereotypa C. Tauchnitzii 
tertium emendata. Nova impressio. рр. x. 341. 
Tipsie, 1881. 4°. 209979557 


Coranus arabice. Recensionis Flügelianae 
textum recognitum iterum exprimi curavit G. M. 
Redslob. ^ Editio stereotypa ... novis chartis 
impressa. рр. viii. 534. Lipsiae, 1881. 8°. 

14507. b. 5. 


A duplicate of the edition of 1867, with a slightly different 
title-page. 


Begin. | аЬ s 50 quie) al булас 
wiy bm wol jl ps3 els һ,® 4$ [The Koran 
edited by Maulavi Malibüb ‘Ali, Hafiz Muliam- 
mad Makhdüm and Maulavi Mulammad 'Abd 
al-Hafiz, with a preface and marginal notes in 
Persian. Another edition of the Koran pub- 
lished at Lucknow in 1866.] рр. x. 942, lith. 
tant [Lucknow, 1881.) Fol. 14507. d. 18. 


—— e e» QUÀ 4| [The Koran, with mar- 
ginal notes on the variations of the different 
“ Readings” of the text.] pp. 480, lith. 
PEE [Bombay, 1882.] Fol. 14507. d. 19. 
——— Colophon begins: sux) wha) pie gos 
Suc ff. 863, Lith. Als tres 
J wr = 
[Tellicherry, 1883.] 8°. 14507. c. 10. 
Not paged. 
Colophon begins: sux! gl Бер 55 
auam! bs yyy f 864, lithe — 25 irs, 
[Tellicherry, 1883.] 8°. 14507. a. 11. 
Not paged. 
Colophon begins : ima] Ms Ue es ws 


à LI pp. 614, lith. 
1884] 8°. 


ive} [Constantinople, 
14507. b. 27. 


c5 A ôt [The Koran, accompanied by 
the commentary of al-Baidawi.] pp. 25, 816, lith. 
imo [Constantinople, 1888.] Fol. 14507. d. 91. 
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Arabie (continued). 
Gi ue GEG uu (ul) QM es 
e esos UI зоо С p ed ec ue AI үе 
[The Koran, with al-Zamakhshari's commentary. 
Accompanied, on the margin, by a supercom- 


mentary entitled al-Intisàf, containing a series 
of strictures, theological and grammatical, by 


Alimad ibn Muhammad Ibn al-Munir.] 2 vol. 
ae Irev [Cairo, 1890.] 4°. 14509. c. 13. 
Colophon begins : ЗА pli. 


Hey Nua ly ee sal ola bile 
ХАА, саз) [The Koran, edited from the 
manuscript copy of Hafiz ‘Uthman. Another 
edition of the Koran published at Constantinople 
in 1881] pp. 819, 4, Lith. 


rev [Constantinople, 


1890.] 8°. 14507. b. 28. 
syne 5 slam рр. 789, lith. P rev 
[Delhi, 1890.] 12°. 14507. a. 13. 


—— ту СЖ рр. 452, lith. ү дь) (Delhi, 
1892.] 128°. Жк. 


Size 1} in. by 32 in. 


Arabic, Hindustani and Persian. 


— Al od untill, pen il te Әдл? ol? 
ure qi [The Koran, with Persian and Hindu- 
stani interlineary versions, namely: a Persian 
translation with notes, together entitled Fath 
al-rahman, by Shah Wali Allah Dihlavi, and a 
Hindustani translation by Shah Rafi‘ al-Din 
Dihlavi. Accompanied, on the margin, by the 
Arabic commentary attributed to ‘Abd Allah ibn 
‘Abbas, notes in Hindustani selected from a work 
entitled Muzih al-kur’an, by Shah ‘Abd al- 
Kadir Dihlavi, and occasional notes in Persian 
on the orthography of the text, from a work 
entitled Bahr al-‘ulim. With an introductory 
note in Hindustani on the pauses to be observed 
in reciting from the Koran.] pp. 848, lith. 
irar [Delhi, 1866.] Fol. 14507. d. 9. 


— oUi ZU paste Me oi? [Tho Koran, 
with Persian and Hindustani interlineary vorsions, 
namoly: tho Persian translation with notes, by 
Wali Allah, and the Hindustani translation by 
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Arabic, Hindustani and Persian (continued). 


Rafi‘ al-Din. To which are added, on the mar- 
gin, a Hindustani translation and notes together 
entitled Mizih al-Kur'àn, by Shah ‘Abd al-Kadir 
Dihlavi. With a prefatory note in Hindustani оп 
the pauses to be observed in reciting from the 
Koran.] pp. ii. 664, lith. irao (Delhi, 1868.] Fol. 

14507. d. 13. 


The last sheet, pp. 661-664, is of the later Delhi edition, 
of д.н. 1293, a.D. 1876. 


— gil! pa фә обун eee Ol? 
[The Koran, with Persian and Hindustani inter- 
lineary versions, namely: the Persian translation 
with notes and preface, by Wali Allah, and the 
Hindustani translation by Rafi‘ al-Din. Accom- 
panied on the margin, by the Arabic commentary 
entitled Tafsir al-jalalain, by Jalal al-Din al- 
Mahalli and Jalal al-Din al-Suyüti, notes in 
Hindustani from ‘Abd al-Kadir’s Müzih al- 
Kur’an, and notes in Persian on the orthography 
of the text from the Balir al-'ulum. The whole 
edited, with a Hindustani preface, by Muliam- 
mad Hashim ‘Ali.] рр. vi. 636, 2, lith. irae 
[Meerut, 1868.] Fol. 14507. d. 10. 


ela EIE pj dae o? | Another 
edition of the Koran with Persian and Hindu- 
stani translations, еѓс., published at Delhi in 
1868.] pp. ii. 664, lith. trir [Delhi, 1876.] Fol. 
14507. d. 14. 


— gus ux м gem) eye ul 
{Another edition of the Koran with Persian and 
Hindustani translations, ete., published at Meerut 
in 1868, omitting the Hindustani preface.] 
рр. iv. 638, lith. тїз (Meerut, 1879.] Fol. 
14507. e. 1. 


— go Jy uM dee Kd ue sare р 
sji [The Koran, with four interlineary ver- 
sions, namely : first, a Persian translation attri- 
buted to the poet Sa‘di; second, the Persian 
translation of Shah Wali Allah; third and fourth, 
the Hindustani translations of Rafi‘ al-Din and 
‘Abd al-Kàdir. Accompanied, on the margin, 
by the Hindustani notes of ‘Abd al-Kadir, and 
a collection of notes in Persian, entitled Shan i 


nuzül, on the occasion of the revelation of various | 
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Arabic, Hindustani and Persian (continued). 


Surahs and verses, attributed like the first trans- 
lation to the poet Sa'di.] pp. 800, lith. 
peo tris (Delhi, 1882.] Fol. 14507. d. 20. 


sy ote uie ре pyle due РБ 
[The Koran, with Persian and Hindustani inter- 
lineary versions, namely: the Persian trans- 
lation with notes, by Wali Allah, and the 
Hindustani translation by Rafi‘ al-Din.  Ac- 
companied, on the margin, by two Arabic 
commentaries, namely: the commentary ascribed 
to ‘Abd Allah ibn ‘Abbas and the Tafsir al- 
jalalain. With an introductory note in Hindu- 
stani on the pauses to be observed in reciting 
from the Koran.] рр. 848, lith. тїзї (Meerut, 
1882.] Fol. 14507. e. 3. 


—— Qo АЎ uei. aeui, Aaa e? [The Koran, 
with Persian and Hindustani interlineary trans- 
lations, by Wali Allah and ‘Abd al-Kadir re- 
spectively. Accompanied, on the margin, by a 
Persian commentary by Saiyid Muliammad Abu 
al-Mansur, entitled Tabjil al-tanzil; to which 
are added glosses in Hindustani on individual 
words of the text, references to parallel passages, 
notes in Persian on the variations of the different 
“Readings” of the Koran, and the collection of 
notes in Persian on the revelation of various 
Surahs and verses, entitled Shan i nuzul.] 229 
(Delhi, 1890] ot .1 .1ith. Fol. 14507. f. 2. 


In progress. The book is lithographed all but the Persian 
marginal commentary, which is printed. 


weal 
Koran, with Persian and Hindustani interlineary 
translations, the former by Wali Allah, the latter 
by Abu Muhammad ‘Abd al-Hakk. Accom- 
panied, on the margin, by a Hindustani com- 
mentary entitled Tafsir al-furkan, by the author 


gu ts baa D 3d dus? we [The 


of the Hindustani translation, being an abridg- 
ment of a larger work entitled Tafsir i hakkani. 
To which are added the collection of notes in Per- 
sian on the revelation of the different Surahs and 
verses, entitled Shan i nuzül, and a series of notes 
in Hindustani on the orthography of the text of 
the Koran, and the variatious of the different 
" Readings."] lith. P [Delhi, 1891 J 
Fol. 14507, f. 3. 
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Arabic, Panjabi and Persian. 


Oy ye gp dese bile «М, ws ga 
jel Е S» (g^ бА JM» © ч PU 
wis E ё [The Koran, with Persian and Pan- 


jabi interlineary translations, to which are added 
a Panjabi metrical paraphrase and marginal 
notes. The whole composed, under the alternative 
titles Tafsir i muliammadi and Muzih i furkan, 
by Hafiz Muliammad ibn Barak Allah.] pt. 1, 3, 
lith. ух) traa-av [Lahore, 1871, 80.] 8°. 
14507. c. 3. 


Arabic and Arvi. 
——— See below: Кок”. 


[Arabie and Tamil.) 


Arabic and Bengali, 


cette "Ие! uus ws dix? wp Tes 
s В) (ея) sz аіди ete. [The Koran, 
accompanied by a Bengali translation and com- 
mentary, by Na‘im al-Din and Ghulam Sarwar.] 
Sab ni sva» [Karatia, 1891, etc.] 8°. 


14509. b. 18, 


In progress. Рр. 1-112 were tentatively published during 
1887-90, being afterwards withdrawn and reprinted with 
corrections. 


Arabic and Gujarati. 


be шч) E tos ly Q5 [The Koran, 
with an interlincary translation and marginal 
notes in Gujarati, in the Arabie character, by 
‘Abd al-Kadir ibn Lukman.] pp. 797, 8, lith. 
CaM Into [Bombay, 1879.] 4°. 14507, c. 13. 


Arabic and Hindustani. 


—— Begin. | e$ wy lol € uel asp ES ual 
P Ju (The Koran, with an interlineary trans- 
lation, preface and marginal notes in Hindustani, 
collectively entitled Müzili al-Kur'àn, by ‘Abd al- 
Kadir Dihlavi.] pp.i. 850,8,8. тко [Caleutta, 
1829.] Fol. 14507. d. 16. 


The Hindustani title Muzik al-Eur'ün is the chronogram 


for a.m. 1205, the date of the completion of ‘Abd al-Kadir's 
work, 


KURAN 880 


Arabie and Hindustani (continued). 


wy) ym Lol ue eod = йы, 
paste Ул) [The Koran, with the Hindustani 
interlineary translation and preface by ‘Abd al- 
Kadir, and selections from his notes; to which 
are added notes in Persian on the orthography 
of the text. Preceded by a treatise in Persian, 
entitled Khulasatal-nawadir, by Mufti Muliammad 
Sa'd Allah, on the rules to be observed in reciting 
from the Koran (уу), abridged from a larger 
work upon the same subject.] рр. 14, 548, lith. 
p» тї” [Lucknow, 1847.] Fol. 14507. d. 3. 


$, = 5 a HU es 
= уе ДЇЎ aile y] dams & eom ie dus? ul 
ё вә дй) [The Koran, with the Hindustani 


interlineary translation and marginal notes by 
‘Abd al-Kadir. With a Hindustani preface by 
Muhammad Zahir al-Din Khan.] рр. v. 644, 
lith. ira. (Lucknow, 1878.) Fol. 14507. d. 11. 


: dus? Л? us! e AK Ns 
[The Koran, with the Hindustani interlineary 
translation by ‘Abd al-Kadir, and selections from 
his notes on the margin.) рр. 484, lith. (Jeo trar 


(Delhi, 1876.] 8°. 14507. c, 9. 


(тле dax? oii [The Koran, with the 
Hindustani interlineary translation by 'Abd al- 
Kadir, and selections from his notes. То which 
are added notes in Persian on the orthography 
of the text, drawn from a work entitled Khulasat 
al-rusüm.] рр. 516, lith. 4 iria [Agra, 1881.] 
Fol. 14507. d. 17. 


Ju р ull wes (The Koran, 
accompanied by ‘Abd al-Kadir’s 
With a Hindustani commentary 


Hindustani 
translation. 
entitled Tarjuman al-Kur'àn, compiled from ‘Abd 
al-Kadir’s Hindustani notes and tho Arabic coin- 
mentaries of Ibn Kathir and Muliammad ibn ^ Ali 
al-Shankani, by Muhammad Siddik Hasan Khán.] 
gph tee [Lahore, 1889-1904 8°. 14514. occ. 2, 

pts .1-11,14,15,29,30,lith 


—— (Another edition.] Jos] tr. [Delhi, 
1889] pt.1, pp.250,1ith. Fol. 14509. e. IT. 


In progress. Vol. i. was not registered until Nov. 1891, 
The wrapper bears date клі. 1309. 
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— — prés АЙ, ne дА) es eee IE Lal 
QUI [The Koran, with the Hindustani inter- 
lineary translation by ‘Abd al-Kàdir. Accom- 
panied, on the margin, by Husain Va‘iz Kashifi’s 
Persian commentary entitled Mavahib i 'aliyah, 
and an index of the words of the Koran by 
Mustafa ibn Muhammad Sa‘id, entitled Nujum 
al-furkàn.] pp. 1266, lith. sl trea [ Agra, 1890.] 
Fol. 14507. f. 1. 


20) aee 8 з ps aget! ШШ 
[The Koran, with the Hindustani interlineary 
translation by ‘Abd al-Kadir. Accompanied, on 
the margin, by the commentary of ‘Abd Allah 
ibn ‘Abbas, translated into Hindustani by Mau- 
lavi ‘Abd al-Kadir Bada’uni.] lith. ob) $1 i.v 
[Agra, 1890 ]Fo1.pt.1,pp .$1,22 (14507. d. 22. 


E S кА ps dc si UM. uus 
wl Sl [The Koran, from Surah 50 to the end, 
accompanied by a Hindustani paraphrase and 
commentary together entitled Müzih al-kur’an, 
by “Abd al-Kadir Dihlavi.] рр. 180, lith. Jeo 
i.v [Delhi, 1890.] 8°. 14507. c. 18, 


The title is taken from the wrapper. The paraphrase and 
commentary are quite different from those usually attributed 


to ‘Abd al- Kádir. 


Translation of Surah 1 begins : 395 Lew 
ille Ul а > 0 55 29! ue, [The Koran, 
with an anonymous Hiudustani interlineary trans- 
lation and marginal notes.] pp. 757, lith. 
[Lucknow, 1840 ?] Fol. 14507. e. 6. 


Imperfect, wanting pp. 376-79, duplicates of pp. 372-75 
having been hound in instead. The pagination does not ex- 
tend beyond p. 709. Without date or place of imprint. 


wll BEL hee pope Men wie [Tho 
Koran, with an interlineary Hindustani transla- 
tion by Rafi‘ al-Din Dihlavi, and marginal notes 
in Persian by Maulavi ‘Abd al-Haiy Dihlavi.] 
pp. 820, lith. pe irar [Meerut, 1869.] 12°. 
14507. a. 7, 


(i "E al [The Koran, with the Hin- 


dustani interlineary translation by Rafi' al-Din, 
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and selections from ‘Abd al-Kadir’s notes on the 
margin.] pp. 860, 2, lith. pps irar [Cawnpore, 
1370.) gs. 14507. c. 7. 
=== e Эде yl [Another edition of the Koran, 


with Rafi‘ al-Din’s translation and notes by ‘Abd 
al-Haiy, published at Meerut in 1869.] рр. 816, 
lith. yio tre [Meerut, 1877.] 19°. 
14507. a. 9. 
e " «l [Another edition of the Koran, 
with Rafi‘ al-Din’s translation and notes by “Abd 
al-Kadir, published at Cawnpore in 1870.] pp. 
862, lith. Y iri [Cawnpore, 1879.] 8°. 
14507. c. 11. 


Koran, accompanied by the Hindustani inter- 
lineary translatien by Rafi‘ al-Din, with the 
Persian commentary of Husain Va‘iz Kashif?, on 
the margin.] рр. 680, lith. cpr ire (Delhi, 
1887.] Fol. 14507. e. 7. 


IE Sus [The Koran, with the Hin- 
dustani interlineary translation by Rafi‘ al-Din. 
Edited, with a marginal commentary compiled 
from various sources, by Hamid Allah Mirathi. ] 
рр. 784, 107, lith. Dyke [Meerut, 1889.} 8°. 

14507. b. 25. 


.4X cou [The 


Ф дй ue 


Koran, with a Hindustani translation and com- 


mentary, by Saiyid Alimad Khàn.] 5с tase 
[Aligarh, 1880, еіс] 4°. 14119. f, 23. 


In progress. Part 1, vol. 3, etc. of the series entitled Tasámf 
i alimadiyah. 


———= gael gae (20 c! si. [The Koran, ac- 


companied by a Hindustani translation and com- 
mentary, together entitled Iksir i a‘zam, by 
al-Din. | dla} ye T 
Fol. 14509. d. 17. 


Muhammad  llitisham 
[Moradabad, 1887, etc.] 


co uei [The Koran, accompanied by 


a Hindustani translation and commentary, to- 

gether entitled Tafsir i khalili, by Ibrahim ibn 

‘Abd al-‘Ali Arawi.] lith. s [Arrah, 1889, 

elc] 8°. 14507. c. 20. 
In progress. 


mous 
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CE Heels [Tafsiri firüzi. The Koran 
from Surah 97 to the end accompanied by a 
Hindustani translation and commentary, by 
Maulavi Muliammad Firüz al-Din.] pp. 48, lith. 
eu зу [ Sialkot, 1890.] 12°. 

14507.a.25. 


— yel hols v pe MX wip [The 
Koran, with an anonymous Hindustani inter- 
lineary translation. Accompanied on the mar- 
gin, byanHindustani commentary entitled Khu- 
lasat al-tafasir, 

pp. 656, lith. 255) [Delhi, 1892.] Fol. 


14507. e. 9. 
Arabic and Latin. 


Alcorani textus universus ex correctiori- 


bus Arabum exemplaribus summa fide, atque 


pulcherrimis characteribus descriptus, . .. in 


Latinum translatus ; appositis unicuique capiti 
notis, atque refutatione. His omnibus praemissus 
est Prodromus (ad refutationem Alcorani in quo 


Mahumetis vita ac res gestae . . . referuntur, etc.). 


Auctoro L. Marraccio, etc. 2 tom. Patavii, 
1698. Fol. 695. k. 16, 17. 
—— — [Another copy.] 15. d. 3. 


—— [Another сору.) G. 11793, 11794. 


Arabic and Persian. 


—— Persian translation of Surah 2 begins: py 
esr E "T at СС WV | 655 Annes 
HLR [Tho Koran, with an anonymous Persian 
interlincary translation, and occasional notes on the 
margin in the samo language.] ff. 271, lith. 
irie [Teheran, 1844.] 8°. 1] 4351071 cer 2 


Without title-page ar headings ta the Surahs. The recto 
of fol. 1 cantatns prayers to be used when reading the book, 
commencing with the rubrie : Shy ку )\ Js 


Persian translation of Surah 2 begins : 
solo sae, Jas 4$ gS Cou... las (c 
Jac. ^ Ral P ETT 
[The Koran, with an anonymous Persian inter- 
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lineary translation, and occasional notes on the 
margin in the same language.] Ё. 240, lith. 
irvr [Teheran, 1856.] 8°. 14507. b. 6. 


Without title-page, pagination, or headings to the Surahs. 


— y n Leahy pae SAES NE tad 
e UAM [The Koran, with an anonymous Per- 


sian interlineary translation. Accompanied, on 
the margin, by the Persian commentary of Husain 
Và'iz Kashifi, entitled Mavahib i ‘aliyah.] ff. 432, 
lith. — | uas Irvi [Bombay, 1862.] Fol. 


14507. d. 8. 
Not paged. 


Persian translation of Surah 2 begins : 
AS pu eS g^ wu; IDEE (x 
WN See Cdp eam glo c [The Koran, 
with an anonymous Persian interlineary transla- 
iion, and occasional notes on the margin in the 
same language.] ff. 242, lith. wl yee tram [ Teheran, 
1866.] 4°. 14507. b. 13. 

Without title-page, pagination, or headings to the Surahs. 


Begin: |j e» dic seal... p pall yp 
Al 5715 [The Koran, accompanied by a Persian 
interlineary translation and marginal notes, by 
Muhammad Sadik Khwansari. Edited by “Abd 
al-Rahim Shirazi, with three introductory works 
in Persian prefixed, namely: (1) a treatise on 
the rules to be observed in reciting the Koran, 
by Muhammad ibn ‘Ali al-Husaini; (2) on the 
margin of the preceding, a treatise on the ortho- 
graphy of the Koran, by Muhammad Jafar 
Shirazi; (3) a treatiso on cabbalistic mattors 
connected with the Koran, by Muhammad Hadi 
Shah-mirza, entitled Ziyà al-uyüu. With an 
appendix containing a concordance to the Koran 
by tho editor, entitled Kashf al-àyàt, followed 
by a treatise in Persian by Zain al-‘Abidin 
Sabzavari, on the rules for reciting the Koran, 
arrauged in tabular form.] pp. 20, 447, 126, 22, 
lith. eee trao-at [Veheran, 1869.] Fol. 

14507. e. 10. 


The interlineary translation differs from that contained 
in any of the preceding editions. 
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— 300 po Men ol? [The Koran, with 
a Persian interlineary translation and marginal 
notes, together entitled Fath al-rahman, by 
Wali Allah Dihlavi.] pp. 570, lith. y TEX 
[Cawnpore, 1872.] 8°. 14507. c. 6. 
TU pubem gel dat dua еде dat ul 
[The Koran, with the Persian interlineary trans- 
lation by Wah Allah. Accompanied by the 
Persian commentary of Husain Va‘iz Kashifi.] 
рр. 968, lith. | Xe triv [Dombay, 1880.] Fol. 


14507. e. 2. 

[Another edition of the preceding.] pp. 

968, lith. CS tmeamtimv [Bombay, 1886-89.] 
Fol. 14507. e. 8. 


Arabic and Sindi. 


NAM SEM Ул e? [The Koran, with 
an interlineary translation and marginal notes 
in Sindi, by “Aziz Allah Muta‘alliwi.] рр. 800, 


2, lith. | daw irae [Bombay, 1877.] pu р 
Са 


Arabic and Tamil. 


— os Cay elt Gl il дә 1 
550) pE лее o3 Whe] Gs [The Koran, 
with aninterlineary translation and marginal notes 
in Arvi, i.e. Tamil in the Arabic character, by 
Habib Muħammad al-Kahiri.] рр. vi. 626, lith. 
да) meme [Bombay, 1879-84.] Fol. 

14307. e. 4. 


Arabic and Turkish. 


— ¢3 Dum) NEI des uuo Б} 
л) рә Soul длы л) л, АДА adl 
ДЕС (The Koran, accompanied by a Turkish 
translation and commentary by Isma‘i] Farrukh 
Efendi, together entitled Mavakib, founded upon 
the Persian commentary of Husain Va‘iz Kashifi, 
entitled Mavahib i 'aliyah.] 2 vol irar [Con- 
stantinoyle, GS] BE 14509. bet 7 


see Corrigendum on Co!.986. 
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Arabic and Turkish (continued). 
[Second edition.] 2 vol trax [Con- 
stantinople, 1869.] 8°, 14507 5b 


Colophon begins : el 2-5) 95... 40 Зл) 
à cael! Dis P we [The Koran, ac- 
companied on the margin by Isma‘il Farrukh 
Efendi's Turkish translation and commentary.] 


рр. 604, 5, lith. гїл [Constantinople, 1879.1 8°. 
14507. b. 18. 


— Й US us (Л Qu) gun 2 
p up vs pre (The Koran, accom- 
panied by a Turkish version and commentary, 
together entitled al-Tafsir al-jamali, being a 
translation of the Persian version and notes of 
Wali Allah Dihlavi, by Muhammad Khair al- 
Din Khan Haidarabadi. Revised and edited 
from the original manuscript, by Muhammad 
Najib Efendi, with a preface in Persian by Mu- 


liammad Husain Dihlavi.] 4 vol. 325 гае 
[Bulak, 1877.] 8°. 14509. c. 11. 


Bengali. 


tata “fre 1 [The Koran, translated into 
Bengali, with notes, by Girisachandra Sena. | 
8 vol. SAMIS 355-53 (Calcutta, 1882-86.] 8°. 
14123. h. 16. 


Imperfect, wanting pp. 573-632 of Vol. 2. 


[A Bengali version of the Koran, by 
Na‘im al-Din and Ghulam Sarwar. | 
[Arabie and Bengali.) 
[The Koran, accompanied by a Bengali transla- 
[1891, ete.] 8°. 
14509. b. 18. 


See above: 


Koray. J^ X gl? 


tion and commentary.] 


Dutch. 


De Arabische Alkoran, door de Zara- 
zijnsche en de Turcksche Prophete Mahometh, in 
drie onderscheyden deelen begrepen: van der 
Turcken Religie, Gheloove, Aelmoessen, Vasten, 
Ghebeden, Bedevaert na Mecha, met t’samen 
sijn Gods-diensten, ende Ceremonien, Wetten 


ende Rechten. Wt de Arabische sprake, nu 
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nieuwelijcks int Hoochduytsch getranslateert, 
met t’samen een aenhangende Voorreden, door 


Salomon Swigger ... Ende nu wederom uyt de 


Hoogduysche in onse Nederlantsche spraecke 
overgheset. Ф@. #.. рр. vii. 164. B.A. 
Berenisma : Hamburgh, 1641. 4°. 14512. c. 9. 


Mahomets Alkoran, door de Hr. Du Ryer 
uit d'Arabische in de Fransche Taal gesielt ; 
benevens een tweevoudige Beschryving van 
Mahomets leven; en een verhaal van des zelfs 
Reis ten Hemel, gelijk ook zyn Samenspraak 
met de Jood Abdias. Alles van nieuws door 
J. H. Glasemaker vertaalt, en te zamen gebracht. 
Zynde den twede en laatste Druk, met koopere 
Plaaten verciert. pp. 547. T. 
Amsterdam, 1696. 8°. 
With a second, engraved title-page. 


ten Hoorn: 
14512. b. 8. 


Mahomed’s Koran, gevolgd de fransche 
vertaling van Kasimirski, de engelsche van Sale, 
de hoogduitsche van Ullmann en de latijnsche van 
Maracei; met bijvoeging van aanteekeningen 
en ophelderingen der voornaamste uitleggers ; 
en voorafgegaan van eene levensschets van 
Mahomed ; deer L. J. A. Tollens. 


666, 5. Batavia, 1859. 8°. 


pp. xii. xlv. 
14512. d. 8. 


English. 


The Alcoran of Mahomet, translated out 
of Arabique into French, by the Sieur Du Ryer 
... And newly Englished, for the satisfaction of 
all that desire to leok into the Turkish vanities. 
(The life and death of Mahomet. А needful 
Caveat, or Admonition for them who desire to 
know what use may be made of, or if there be 
danger in, reading the Alcoran, by A. Ross.) 


pp. 407. London, 1049. 4°. E. 558.(8.) 

— [Another edition.] рр. 420. London, 

1649. 8°. 14512. b. 6. 
[Another edition.] The Alcoran 


translated out of Arabick into French ... and 
newly Englished ... To which is prefixed the Life 
. With a noedful Caveat, ete. 
London, 1688. 8°. 

14512. c. 1. 


of Mahomet . 
pp. xvii. 511. 
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[Another edition.] Тһе life of Mahomet : 
together with the Alcoran at large; translated 
out of Arabick into French, by the Sieur De 


Ryer ... now faithfully Englished. 1718. See 
Токкз. A compleat history of the Turks, etc. 
wel 4s HOS ae, — GP. 280. d. 28. 


The Koran, commonly called the Alcoran 
of Mohammed, translated into English imme- 
diately from the original Arabic, with explana- 
tory notes taken from ihe most approved com- 


mentators. To which is prefixed a preliminary 


discourse. Ву G. Sale. pp.1x.187, 508. London, 
1734. 4°. 678. e. 13. 
[Another copy. ] 2000. e. 


Imperfect ; wanting pp ix.-cii. of the preliminary matter. 


G. 11759. 


[Another copy.] 


The Koran, .. 
Arabic, with explanatory notes .. 


. translated from the original 
‚ To which is 
By G. Sale. 

Bath, 1795. 8°. 
4506. bb. 13. 


2 vol. London, 1801. 8°. 
696. g. 14, 15. 


[Another edition.] The Holy Koran..., 
translated from the original Arabic, and with 


prefixed a preliminary discourse. 


A new edition. 2 vol. 


—— A new edition. 


the former translations ... 
vised. рр. 386. Printed for the Koran Society : 
London, 1820. 8°. 14512. d. 1. 


This edition dces not contain the Preliminary Discourse 
and Notes. 


The Koran ... translated into English 
. with explanatory notes .. 


compared and re- 


. To which 1s pre- 
fixed a preliminary discourse. By G. Sale. 
Fifth edition, with a memoir of the translator 
[by R. A. Davenport], and with various readings 
and illustrative notes from Savary's [French] 
version of the Koran. рр. xx. 670. Philadelphia, 
1870. 8°. 14512. d. 5. 


[Another edition.] The Koran: or, 
Alcoran of Mohammed ; with explanatory notcs ; 


various readings from Savary’s version ... and 
a preliminary discourso ... by G. Sale. pp. xvi. 
182, 516. London, 1876. 8°. 4506. c. 4. 
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[Another edition.] The 
monly called the Alkoran of Mohammed. 
lated into English from the original Arabic. 
With explanatory notes, ete. pp. x. 470. London 
ШЕ 8°. 5005 2.3. 


Koran: com- 


Trans- 


А comprehensivo commentary on the 
Quran: comprising Sale’s translation and pre- 
hminary discourse, with additional notes and 
emendations. Together with a complete index 
... By E. M. Wherry. 4 vol. London, 1882-86. 8°. 
2318. f. 1. 


Part of * Trübner's Oriental Series.” 


The Koran commonly called the Alkoran 


of Mohammed ... translated ... from the... 
Arabic. With ... notes... To which is pre- 
fixed a preliminary discourse. By G. Sale. 
pp. xv. 470. London, 1892. 8°. 012207. 1. 22. 


Sir John Lubbock’s * Hundred Books," no. 22. 


The Koran, translated from the Arabic, 
the Suras arranged in chronological order ; with 
notes and index. By J. M. Rodwell. pp.xxvi.659. 
London, Hertford [printed], 1861. 8°. 4505. b. 


El-Kor'án; ... translated from the Ara- 
bic, ... with notes and index. By J. M. Rod- 
well. Second revised ... edition. pp. xxviii. 562. 
London, 1876. 8°. ESO] 5и. 


The Qur'án, translated by E. H. Palmer. 
2 pt. Ozford, 1880. 8°. 2003. a. (vol. 6, 9.) 
"ol. 6, 9, of “ The Sacred Books of the East." 


French. 


L’Alcoran de Mahomet. Translaté d'Arabe 


en Francois, par le Sieur Du Ryer. рр. 416. 
Paris, 1649. 12°. 696. а, 1. 

[Another edition.] рр. 486. Amsterdam, 
owes 12°. 14512. a. 3. 


[Another edition.]  L'Alcoran de Maho- 
met. Traduit d'Arabe en Francois, efc. pp. 486. 


La Haye, 1688. 12°. 696. a. 10. 
[Another edition.] pp. 486. Га Haye, 
1685. 12°. 696. а. 11. | 
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L'Alcoran de Mahomet, traduit de l'Arabe 


par A. Du Ryer ... Nouvelle édition, revue et 


corrigéc. 2 tom. Amsterdam, 1784. 8°. 
227. £ 29. 
L’Alcoran de Mahomet. Traduit de 


l'Arabe, par A. Du Ryer ... 
. augmentée des observations historiques ct 


Nouvelle édition, 


critiques sur le Mahométisme, ou traduction du 
discours préliminaire mis à la téte de la version 


angloise ... par С. Sale. 2 tom. Amsterdam 
et Leipzig, 1770. 8°. 14512. b. 7. 


Le Coran, traduit de l'Arabe, accompagué 
de notes, et précédé d'un abrégé de la vie de 
Mahomet ... Par M. Savary. 2 tom. Paris, 
1789. 8°. 483. a. 29. 


Le Koran; traduction nouvelle faite sur 


le texte arabe par M. Kasimirski. 1840. See 
PawTHEON. Panthéon Littéraire. —(Théologie.) 
1835, ete. 8°. 2043. b. 
Nouvelle édition, avec notes, commen- 
taires et préface du traducteur. рр. 589. Paris, 
1847. 12°. 14512. c. 3. 
Nouvelle édition augmentée, etc. 
(Notice biographique sur Mahomet.) pp. xxxiv. 
Oe. Ра, 1852, зо, 4504. aa. 


Nouvelle édition entiérement revue, et 
corrigée, augmentée de notes, commentaires et 


d'un index. pp. xxiv. 533. Paris, 1857. 12°. 
14512. b. 1. 

Mahomet. Le Koran ... Nonvelle édi- 

tion, etc. pp. xxxiv. 030. Paris, 1873. 12°. 
14512. b. 4. 


A reprint of the edition of 1857. 


[Another edition.] See Pauruizr (J. Р.С.) 
Les Livres Sacrés de l'Orient, etc. 1875. 8°. 
1 4003 che el 6 - 


L'Alkoran! (Le Livre par excellence.) 
Traduction textuelle de l'arabe faite par Fatma- 
Zaida  djarié-odalyk-doul den — Béniamin-Aly 
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Effendi-Agha. [Ог rather a compilation of pas- 
sages of the Koran, of Traditions, and of ideas 


peculiar to Fatma-Zaida.] pp. 483. тій. Lis- 

bonne, 1861. 8°. 14512. d. 4. 
German. 

Alcoranus Mahometicus, das ist: der 


Türcken Alcoran, Religion und Aberglauben. 
... Erstlich auss der Arabischen in die Italia- 
nische; jetz aber in die Teutsche Sprach gebracht 

. dureh б. Schweiggern ... sampt dessen 
beygefügten Vorrede zum andernmal in 
Druck gegeben. рр. 269. S. Halbmayer : Nürn- 


berg, 1629. 4°. 1425. c. 1.0.) 


[Another edition.]  Al-Koranum Ma- 
humedanum : Das ist Der Tircken Religion, 


Gesetz, und Gottslüsterliche Lehr. Mit einer 
sehrifftmissigen Widerlegung der  Jüdisehen 
Fabeln, Mahumedischen Träumen, nirrischen 
und verführischen Menschentands, etc. [With a 
preface by J. A. Endter.] pp. 928. J. A. und 
W. Endter : Nürnberg, 1659. 4°. 14512. d. 9. 


Vollständiges türkisches Gesetzbuch, oder 
... Mahomets Alkoran. ... Aus der Arabischen 
in die Französische Sprach übergesetzet durch 
Herrn du Ryer, aus dieser aber in die nieder- 
ländische durch H. J. Blasemacker [or rather 
J. H. Glasemacker]. Und jetzo ... 
Hochteutsche Sprache versetzet dureh J. Lange. 
See Happen (E. G.) Thesaurus Exoticorum, ete. 
1688. Fol. 793. m. 9. 


in die 


Der Alkoran nach der accuratesten Edition 
verteutscht mit kurzen Anmer- 
See Nerreter (D.) 


limi lanraccitecse: 
kungen von D. Nerreter. 


D. Nerreter's  neu-eróffnete Mahometanische 
Moschea, etc. рр. 508-1222. 1708. 8°. 
4506 .de.4. 


Der Koran, oder insgemein so genannte 
Alcoran des Mohammeds, unmittelbar aus dem 
Arabischen Original in das Englische übersetzt, 
und mit ... Erklüárungs-Noten, wie auch einer 
vorlàuffigen Einleitung versehen von С. Sale . 

Wieder ins Teutsche verdollmetschet vou Th. 
Arnold. pp. xxviii. 232, 699. Lemgo, 1746. 4°. 
14512. d. 6. 
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oder des Korans 


Die türkische Bibel, 
allererste teutsehe Uebersetzung aus der arabi- 


schen Urschrift selbst verfertiget : von 
M. D. Е. Megerlin. рр. 876. Franckfurt am 
Mayn, 1772. 8°. 4506. de. 2. 


— Der Koran, oder das Gesetz der Moslemen. 

.. Auf den Grund der vormaligen Verden- 
tschung Е. E. Boysen’s von neuem aus dem 
Arabischen übersetzt, durchaus mit erlàuternden 
Anmerkungen, mit einer historischen Einleitung, 


auch einem vollständigen Register versehen, 
von S. Е. G. Wahl. рр. xevi. 783. Haile, 
AGB. 85. 14512. c. 7. 

Der Koran. Aus dem Arabischen wort- 


getreu neu übersetzt, und mit  erlàuternden 
Anmerkungen versehen von L. Ullmann. Zweite 
mit Stereotypen gedruckte Ausgabe. pp. 550. 


Crefeld, 1842. 16°. 1363. b. 2. 


Sechste Auflage. 
Leipzig [printed], 1872. 


pp. 950. 
16°, 


Bielefeld, 
14512. b. 2. 


Achte Auflage. 
Leipzig, 1881. 16°. 


pp. 950. — Bielefeld und 


14512. a. 4. 


Der Koran. Im Auszuge übersetzt von 
F. Rückert, herausgegeben von August Müller. 
pp. xii. 550. Frankfurt a. M., 1888. 8°. 

14512. c. 8. 


Greek. 


Kopáviov petappacbev ёк той 'Ара8:код wer- 
uévov tro I, Петак) ... “Екдосіс Sevtepa KTA. 
pp. 480. Е» ‘A@hvas, 1886. 8°. 14512, а. 10. 


Gujarati. 


[A Gujarati version of the Koran, in the 
Arabic character, by ‘Abd al-Kadir ibn Lukman.] 
See above: Kur’an. [Arabic and Gujarati.) 
e whys (The Koran, with an interlineary traus- 


[1879.] 4°. 14507. е, 13. 


lation in Gujarati.) 
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Hebrew. 


ND) NINA ^w WON Der Koran aus 
dem Arabischen ins Hebrüische übersetzt und 
erläutert von Н. Reckendorf. 
Leipzig, 1857. 8°. 


рр. xlviii. 867. 
1932. b. 3. 


Hindustani. 


— [For editions of the Koran, accompanied 
See 
[Arabic, Hindustani and Per- 


by Rafi‘ al-Din's Hindustani version :] 
above: Kur’An. 
sian. ] 


See above: Kur’in. [Arabic and Hin- 


dustani.] 


—— [For editions of the Koran, accompanied 
by ‘Abd al-Kadir’s Hindustani version:] See 


above: Kur’an. [Arabic, Hindustani and Per- 
sian.] 

See above: Kur’in. [Arabic and Hin- 
dustani. | 


Qur’an: Maulavi Abdul Qadir ka tarjuma 

. aur háshiye Nasára musannif ke. [The 
Hindustani version of the Koran by ‘Abd al- 
Kadir Dihlavi, with critical notes by a native 
Christian.] рр. iv. 456. Allahabad, 1844. 8°. 


14104. e. 2. 


Printed in the Roman character, 


The Quran, translated into the Urdu 
language by Shaikh Abdul Qádir ibn i Sháh 
Wali Ullah, ... with a preface and introduction 
in English by ... T. P. Hughes ... and an 
indexin Urdu by ... E. M. Wherry. pp.xxviii. 650. 
Lodiana, 1876. 8°. 14104. f. 1. 


Printed in the Roman character. 


[A Hindustani version of the Koran, by 
Saiyid Alimad Khan.] See above: Kuz'iw. 
[Arabie and Hindustani.] . дул ыш; 
ё ол E [The Koran, with a Hindustani 
translation, еѓс.] [1880, etc.] 49. 14119. f. 23. 


[A Hindustani version of the Koran, by 


Muhammad Ihtishàm  al-Dimn.] See above: 
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Hindustani (continued). 
Kum'àw. [Arabic and Hindustani] — |)! ole 


(=! pees 2) [The Koran, accompanied by a 
(1887, ete.] Fol. 
14509. d. 17. 


Hindustani translation, etc. | 


[A Hindustani version of the Koran, by 
Ibrahim ibn ‘Abd al-‘Ali Arawi.] See above: 
Kur’an. [Arabic and Hindustani.] LSB uei 
[The Koran, accompanied by a Hindustani trans- 


lation, e£c.]  [1889, etc.] 8°. 14507. c. 20. 


[A Hindustani version of the Koran, by 
Abu Muhammad ‘Abd al-Hakk.] See above: 
Kur’in. [Arabic, 
ё Км р 30 Әә wp [The Koran with Persian 
(1891, ete.] 
14507. f. 3. 


Hindustani, and Persian.] 


and Hindustani translations, еѓе.] 


Fol. 


[For editions of the Koran, accompanied 
See 


Hindustani versions :] 
[Arabic and Hindustani.] 


by anonymous 
above: Kur’an. 


Italian. 


L'Aleorano di Macometto nel qual si 
contiene la dottrina, la vita,i costumi et le leggi 
sue, tradotto nuovamente dall Arabo in lingua 
Italiana. [Edited by A. Arrivabene.] ff. 38, 100. 
[Venice] 1547. 4°. 483. b. 28.(1.) 


—— [Another copy.] 295. 4. 28, 


Il Corano, versione Italiana dol Сау... 


V. Calza. ... Con commenti, ed una notizia 

biografica di Maometto. рр. xiv. 330. Bastia, 

1847. 8°. 14512. c. 4. 
Latin. 


Machumetis Sarracenorum principis vita 
ac doctrina omnis, que & Ismahelitarum lex, & 
Alcoranum dicitur,ex Arabica lingua ante CCCC 
annos in Latinam translata (per Robertum Re- 
tenensem & Hermannum  Dalmatam), nunog; 
demum ... in lucom protracta atq; edita. . 

Adiecta quoq sunt Annotationes, Confutationes, 
Sarracenorum ac rerum Turcicarum à DCCCC 
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Latin (continued). 


annis ad nostra usq; tempora memorabilium 
historie, ex probatissimis autoribus tum Arabi- 
bus, tum Latinis & Grecis... Item P. Melan- 
chthonis ... premonitioad Lectorem. Т. Bibliandri 
... pro Alcorani editione Apologia, ete. (Epistola 
D. Petri Abbatis Cluniacensis ad D. Bernardum 
Clareuallis Abbate de 
Doctrina Machumetis summatim comprehensa .. 
[The 
[ Basle, 
696. i. 10. 


translatione Alcorani. 


ab... Hermanno ex Arabico translata.) 
whole edited by T. Bibliander.] 
1543.] Fol. 


3 tom. 


——— [Another edition. 8 tom. [ Basle, 
1543.] Fol. 696. 1, 11.(1-3) 


Tom. 1 and 9 are duplicates of those tom. of the preceding 
edition, except as regards the title-page and the first two leaves 
of tom. 1, in which (he “ Praemonitio” is attributed to Luther 
instead of Melanchthon. Tom. 3 is of a different edition, and 
has an epistle to the reader by Luther, different from that by 
Melanchthon prefixed to the same tom. of the preceding 
edition. 


[Another copy, with a new title-page, and 
with slight differences in the three following 
leaves.] Machumetis Saracenorum principis 
eiusque successorum vitae, ac doctrina, ipseque 
Alcoran, quo uelut authentico legum diuinarum 


codice Agareni & Turce alijgy Christo aduersantes 
populi regutur, que ante annos CCCC ... D. 
Petrus Cluniacensis per uiros eruditos ... ex 


Arabica lingua in Latinam transferri curavit. 
His adiuncte sunt Confutationes ... Adiuncte 


à DCCC 


Hac omnia . 


sunt etiam, Turcarum ... res geste ... 
annis ad nostra usq; tempora. 
redacta sunt, opera & studio T. Bibliandri, ete. 


G. 11758.(1.) 


[Another edition.] 
cenorum principis, eiusque successorum vitæ, 
3 tom. [Zurich] 

696. 1. 10. 


Machumctis Sarra- 


doctrina, ac ipse Alcoran, etc. 
1550. Fol. 


Specimen versionis Coranicæ, adornatum 
in Caput xix. quod inscribitur Caput Mariæ, 
editumque nunc à S. G. S[tarcke]. рр. 26. 
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Latin (continued). 


Mohammedis filii Abdaliae, pseudo-pro- 


phetae, fides  islamitica, i.e. Al-Coranus ex 


idiomate arabico ... latine versus per L. Mar- 
raccium, et ex ejusdem animadversionibus ali- 
orumque observationibus illustratus et expositus. 
Praemissa brevi introductione et totius religionis 
. cura et opera C. 
Lipsiae, 1721. 8°. 

227. f. 30. 


Mohammedicae synopsi 
Reineccii. рр. 114, 558. 


—— Nova versio partis Surae ii. Corani (ver. 1- 
116), cum illustrationibus subjectis: specimen 
novae versionis totius Corani. ... Eruditorum 
examini subjiciet О. Domey. pp. 80. Gottingae 


[1254] e 14512.e.3. 


Makassar. 


Proeve eener Makassaarsche Vertaling 
[Surah 1 and 2, ver. 1-28, in 
Macassar, with a Dutch translation of the same 
by B. F. Matthes, and an introduction by H. C. 
Millies.] (Overgedrukt uit de Bijdragen tot de 
Taal- Land- en Volkenkunde van Nederlandsch 
Indié.) pp. 20. Amsterdam [1856]. 8°. 

145115559. 


[Another copy, with a half-title instead 
of a full title-page. 145120 Dee В 


des Korans. 


Panjabi. 


[A Panjabi version of the Koran, by Hafiz 
Muliammad ibn Barak Allah.] 


See above: 
[Arabic, Panjabi and Persian. ] gue 


Kur’an. 
ё wip [The Koran, with Persian and Panjabi 


iranslations.]  [1871, ete.] 8°. 14507. c. 3. 


Persian. 


Colonie Brandenburgica, 1698. 4°.14514.0.40, (1) 


Alcorani textus universus ... in Latinum 


translatus ... Auctore L. Marraccio. See above: 
Kur’an. [Arabic and Latin.] 


1698. Fol. 


Alcorani textus 


universus, etc. 695. k. 16, 17. 


—— [For editions of tho Koran accompaniod 
by Wah Allah's Porsian version :| See abovo: 
Kour’an.  [Arabie, Hindustani ата Persian.] 


——— §ceabove: Kur’an. [Arabic and Persian.] 
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Persian (continued). 


[A Persian version of the Koran, by Mu- 
hammad Sadik Khwansari.] See above: Kur’An. 
[Arabic and Persian.] ^ Begin. ё ку p» [The 


Koran, accompanied by a Persian interlineary 
[1869.] Fol. 14507. e. 10. 


translation.] 


[A Persian version of the Koran, by Hafiz 
Muhammad ibn Barak  Allàh.] See above: 
Kur’an. [Arabic, Panjabi and Persian.] 5 
e wip [The Koran, with Persian and Panjabi 


ШЕЛ. gall 8°. 14507. c. 3. 


translations. | 


[A Persian translation of the Koran, 
attributed to the poet Sa‘di.] See above: 
Kur’an. [Arabic, Hindustani and Ретзіат.] 
e Samp jee Од? wip [The Koran, with four 
interlineary versions.] [1882.] Fol. 14507.à.20. 


[For editions of the Koran, accompanied 
See above : 


by anonymous Persian versions :] 


Kor’ain. [Arabic and Persian.] 


Polish, 


Koran (Al-Koran) z Arabskiego przeklad 
Polski J. Murzy Tarak Buczackiego, ... Wzboga- 
cony objasnieniami W. Kosciuszki. Poprzedzony 
zyciorysem Mahometa z W. Irvinga. Pomnozony 
poglądem na stosunki Polski z Turcją i Tatarami, 
na dzieje Tatarów w Polsce osiadłych na przywileje 
tu im nadane, jako też wspomnieniami o znako- 
mitych Tatarach Polskich J. Bartoszewicza. Z 
dodaniem wiadomości: o Arabach przed Mahome- 
tem ...,0 stanie Judaizmu za czasów Mahometa, 
o środkach przezeń użytych dla zaprowadzenia 
jego religii ..., o sektarzach między wyznawcami 
Islamu ..., wyjętych z dzieła ... G. Sale; .. 
oraz Kalendarza Arabsko-Tureckiego przez A. 
Krzyżanowskiego, i zbioru modlitw codziennych i 
świątecznych, przełożonych z Arabskiego przez 
W. Kościuszkę. 2 tom. Warszawa, 1858. 8°. 

14512. d. 3. 


Russian. 


Коранъ, законодательная кипга мохаммедан- 
скаго вЪроучевія. Шереводъ и приложенія къ нере- 
воду T. Саблукова. 2 pt. Казань, 1877-79. 8°. 


14512. е. 1. 
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Sindi. 
[A Sindi version of the Koran, by ‘Aziz 


Allah Muta‘alliwi.] See above: Kur’an. [Arabic 
and Sindi.] A Лр [The Koran, with an inter- 


lineary translation in Sindi]  [1877.] 4°. 
14507. c. 8. 


Spanish. 


El Coran: 6 Biblia Mahometana, seguido 
de la biografía de Mahoma. Primera version 


española, anotada у comentada segun los mas 


distinguidos comentadores del Coran. Por D. 
Vicente Ortiz de la Puebla. pp. 666, 2. Barce- 
lona, 1872. Fol. 14512. f. 1. 


qui Eus. lel Eua. cou xx 
[The Ist, 79th, and 95th Surahs of the Koran, 
with an interlineary translation in “ Aljamiado," 
ie. Spanish written in the Arabic character. A 


specimen.] See Gi, (P.) Colección de textos 


aljamiados, efc. pp. 153-163. 1888. 8*.14586.c .18. 


Swedish. 


Koránen. Ifrån Arabiskan Ofversatt af 
C. J. Tornberg. pp. xi 408. Lund, 1874. 8°. 
14512. c. 6. 


Tamil. 


[A Tamil version of the Koran, in the 
Arabic character, by Habib Muhammad al- 
Kahiri.] See Kurās. [Arabic and 
Тат.) д wl al тле là» [The Koran, with 
an interlineary translation in Tamil]  [1879, ete.] 
Fol. 14507. e. 4. 


above: 


Turkish. 


[For editions of the Koran accompanied by 
a Turkish version by Isma‘il Farrukh Efendi :] 
See above: Kur’an. [Arabic and Turkish.] 


[A Turkish version of the Koran, by Mu- 
lammad Khair al-Din Khan Haidarabadi.] See 
above: Kur’ain. [Arabic and Turkish] ғ =) 
д Pr E c us (2) c [The Koran, 
accompanied by a Turkish version and commen- 
tary.] (1877.] 8°. 14509. е. 11. 
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Particular Sections. 


Л з [The first section (* >) of the 

Koran, i.e. Surah 1 and verse 1-185 of Surah 2.] 

рр. 32, lith. ИЧ irat [Cawnpore, 1868.) 8°. 
14507. c. 15.1. 

Л I [Another edition.] pp. 32, lith. 

H9 [Delhi, 1876.] 8°. 14507. c. 15.4.) 

Printed at the Badr al-Duja Press. 
[Another edition.] pp. 82, lità. [Delhi, 


1876.] 8°. 14507. c. 15.(7.) 
Printed at the Mustafai Press. 


[Another edition.] 
[Lucknow, 1877.] 8°. 


[Another edition.] 


[Lucknow, 1878.] 8°. 
Issued in the month of Safar. 


[Another edition.] 


[Lucknow, 1878.] 8°. 
Issued in the month of Rabi‘ al-thani. 


pp. 32, lh. Ir 
14507. о. 15.(9) 


pp. 32, lith. trie 
14507. е. 15.12.) 


рр. 32, lith. trite 
14507. c. 15.18.) 


does 3" [The second section (s;>) of 
the Koran, i.e. Surah 2, verse 136-253.] рр. 33, 
lith. y% arse [Cawnpore, 1877.] 8°. 

14507. о. 15.011) 
Je As gem [The third section (* >) 
of the Koran, i.e. Surah 2, verse 254 to the end, 
and Surah 8, verse 1-85.] pp. 32, lith. „00 iri 
[Cawnpore, 1874.] 8°. 14507. c. 15.(6.) 


— Jejl LUG $b [Another edition.] рр. 33, 
lith. y irte[Cawnpore, 1877.) 8°. 

14507. c. 15.010.) 
[Another edition.] рр. 33, lith. „0 irio 
[Cawnpore, 1878.] 8°. 14507. c. 15.14.) 


E Mus с) [The fourth section (6) of 
the Koran, i.e. Surah 3, verse 86 to the end, 
and Surah 4, verse 1-67.] pp. 32, lith. trio 
[Lucknow, 1878.] 8°. 14507. c. 15.(15.) 


Begin. e we? p CAR lab) [The last 
section (s;>) of the Koran, i.e. Surah 78-114, 


placed in reversed order and preceded by Surah 


1.] r^r [Teheran ?, 1865.] 4°. 14507. b. 23. 
Not paged. 


ee tl. [Another edition.] рр. 24, lith. 
gps trao [Cawnpore, 1869.] 8°. 14507. е. 15.(2.) 
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Particular Sections (continued). 


—— (9145 acl е (© Vy [Another edition. 
With the Kawa‘id i baghdadi, an elementary 
Arabic spelling hook, prefixed.] рр. 60, lith. 
D» 1513 [Lucknow, 1869.] 12°. 14507. a. 10. 


ту Jn [Another edition.] pp. 48, lith. 
gs irav [Cawnpore, 1870.) 8°. 
14507. c. 15.3.) 


[Another edition.] рр. 32, lith. „515 та! 
[Cawnpore, 1875.] 8°. 14507. c. 16.(3.) 


= Фу [Another edition.] pp. 32, lith. 
irio [Lucknow, 1878.] 8°. 14507. c. 15.(16) 


rs (e E sb [The last section of the Koran, 
with an interlineary translation and marginal 
notes, in Hindustani.] pp. 76, lith. лї [Luck- 
now, 1872.] 8°. 14507. c. 15.(5.) 


Loy8 ergi pe Hb [Tho last section of the 


Koran, with a Persian interlineary translation. ] 
pp. 60, lith. trav [Lucknow, 1870.] 8°. 
14507. c. 15.(4) 


Particular Surahs. 


Begin. a) = [The first Surah of the 
Koran, accompanied by a Latin translation.] See 
Poste, (G.) Grammatica Arabica. [1538 ?] 4°. 
622. g. 16.(3.) 


Primum ëw Sunretu (apertionis) libri, 
vulgó, Alkoran dieti, quod nonnulli Symbolum 
Mahhummedicum voeant, ex eollatione sex exem- 
[With four 
Latin translations, namely: by P. Kirston, by 
Robertus Retenensis and Hermannus Dalmata, 


plarium manuscriptorum, editum. 


by G. Postel, and an anonymous vorsion.] See 
Kirsten (P.) 
corum, ete. 


Tria Speeimina characterum arabi- 
1608. Fol. 621. 1. 18.02.) 


ер cst) cA Uys Historia Josephi 
Patriarchae ex Alcorano [Surah xii.], Arabicé, 
Cum triplici versione Latina [namely : two trans- 
lations by T. Erpenius, the one word for word, 
the other free, to whieh is added the old version 
by Robertus Retenensis and Hermannus Dalmata] 
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Particular Surahs (continued). 


& Scholiis T. Erpenii, cujus ot Alphabeticum 
Arabicum praemittitur. Hz Typographia Er- 


peniana: Leidae, 1617. 4°. 438. a. 18. 
Not paged, 


[Another copy. ] 222. g. 19. 


—— Prima tredecim partium Alcorani [Surah 
1, 2] Arabico-Latini, ubi textus arabicus absque 
punctis sumtus, literis latinis ... 
et versio latina ... apposita . 
C. Ravii ... Cum adjuncta versione altera duorum 
primorum Alquorani capitum strictiore et minus 
Arabismi sequace. [Amsterdam, 1646.] 4°. 

696. g. 33. 


expressus ... 
. opera et studio 


Not paged. 


— [Another copy.] T. 2223.(6.) 


Historia de Abrahamo, et de Gomorro- 
Sodomitica eversione ex Alcorano, ejusque Surata 
xiv & xv^ Arabicé Triplici versione 
Latina vestita [namely: the old translation by 
Robertus Retenensis and Hermannus Dalmata, & 
Latin version made from A. Du Ryer’s French 
translation, and a fresh version made directly 
from the Arabic by the editor]. Opera et studio 
J. G. Nisselii. pp. 11, 15. Ez Oficina J. Elsevier : 
Lugduni Batavorum, 1659. 4°. 696. g. 30. 


ORG m ate Be 


[Another copy.] 


J) „эй šu Caput xxxi, in quo mentio 
fit Locmani. J| Cad) ij. Caput Асіеі. Caput 
Corani xxxii Bas) Pos [The first two with 
a Latin translation and notes.] See Engrxwius (T.) 
Arabicae LinguaeTyrocinium, etc. pt. 2. 1656. 4°. 
622. h. 6. 


M. F. Beckii Specimen Arabicum, hoc est, 
bina capitula Alcorani, xxx. de Roma & xlix. de 
Vietoria ... Arabice descripta, Latine versa, & 
notis locupletata. pp. 66, 41. Augustae Vindeli- 


corum, 1688. 4°. 14509. b. 1. 
The Arabic text is printed in the Hebrew character. 


226. e. 27. 


[Another copy.] 


Specimen versionis Coranicw, adornatum 
in Caput xix. quod inscribitur Caput Mariæ, 
editumque nunc à S. G. S[tarcke]. See above : 
Kur’in. [Latin.] Specimen versionis Coranice, 


еіс. 1698. 4°. 44514.b 40.44). 
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Particular Surahs (continued). 


со il Pj» (Sura prima sive caput 
Aleorani primum. Aliud Aleorani caput [Surah 
64], de judicio extremo. Aliud Alcorani caput 
[Surah 12, ver. 1-41], historia Josephi. [Hach 
accompanied by a transliteration into the Roman 
Arabia 
Ab H. 

Helmstadii, 
1010. a. 27.1.) 


character and a Latin translation.]) 
. orbi erudito commendata. 
pp. 96, 48. 


Greca .. 
von der Hardt, eíc. 
1714. 8°, 


Excerptum Alcoranicum de peregrina- 
tione sacra, hoc est, caput vigesimum secundum 
Alcorani variantibus lectionibus ex MSC. com- 
mentatore Beidavio, et notis selectis illustratum 
a J. C. Olodio,... ceu supplementum Gram- 


maticae Arabicae. рр. 16. Lipsiae, 1730. 4°. 
14500.5.5. 


Corani 


Nova versio partis Surae ii. 
(ver. 1—116), cum illustrationibus subjectis . 

Eruditorum examini subjiciet О. Domey. See 
Kur’an. [Latin Nova versio, etc. 
4°. Тов: 


above : 


[1754.] 


Corani caput primum et secundi versus 
priores, arabice et latine cum animadversionibus 
historicis et  philologicis, nec non notarum 
Coranicarum ad Vetus Testamentum specimine, 
edidit M. J. Е. Froriep. pp. xvi 64. Lipsiae, 
IAS. eo 14509. a. 1. 


Specimen Coranicum. Corani caput primum 


(secundum). [With a Latin translation and 

notes] See Hist (J. Е.) J. Е. Hirtii ... In- 

stitutiones Arabicae linguae. 1770. 8a. 
12903. aa. 21. 


— — Begin. E EN ist ëe [The first three 


Surahs of the Koran, edited by J. J. A. Caussin 
de Perceval] pp. 43. [Paris, 1820 ?] 4°. 
14507. c. 19.0) 


ЗЕ! Л Qs pall ИГІ сох уе [The 10th 
Surah of the Koran, accompanied by the com- 
mentary of al-Baidawi.] See Hxwzius (R.) Frag- 


menta Arabica. рр. 105-216. 1828. 8°. 
14549. b. 11. 
Viro summe venerando ... C. Wolter- 


stoff... gratulantur sodales secundae classis 
Gymnasii Saltquellensis, Interprete C. A. F. H. 
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Partieular Surahs (continued). 
Schulze .... Insunt Corani Surae vi. versus 74 


priores ex tribus Codd. Mss. adjecta lectionis 
varietate emendati et latine conversi. pp. 15, 19. 
Найз Sazonum, 1828. 4°. 4506. df. 4. 


Begin. 33) 3543 be ue abel epg? bas = 
E r UJ [The 78th Surah of the Koran, entitled 


al-Naba’, ‘the News,’ with Arabic and Turkish 
commentaries. Accompanied on the margin by 
extracts from various other Arabic commentaries, 
chiefly the Rah al-bayan of Isma^l Hakki.] 
рр. 32, lith. irune (Constantinople, 1848.] 4°. 
14509. b. 5. 


Corani surae secundae pars prima quam 
Latine redditam et notis instructam ... p. p. 
auctor C. A. Blomquist. pt. l, pp. 16. Upsaliae, 
1854. 8°, 14512. d. 2. 


El-Korans 3:dje Sura v. 1-20. Öfver- 
sittning med Anmerkningar. Akademisk Af- 
handling .. . af б. B. Insulander. рр. 13. Upsala, 
1857. 4°. 14512. c. 5. 


p= Susy) Spe M [The 12th Surah 
of the Koran, containing the history of the 
Patriarch Joseph, with a Hindustani interlineary 
translation and metrical paraphrase.] pp. 182, 
lith. 93 [Cawnpore, 1868 ?] 8°. 14507. c. 14. 


=== ш Шун pali [Another edition.] pp.123, 
lith. y trav [Cawnpore, 1870.] 8°. 

14119. e. 2.(4.) 
4m ys quU) eds [Tuhfat al-islám. 
The first Surah of the Koran, accompanied by a 
Hindustani translation and commentary, by Hafiz 
Muhammad Ikram al-Din.] pp. 60, lith. sig i^t 
[Lucknow, 1869.] 8°. 14117. d. 33.(3) 


a ty pou eh iie [Another 
edition.] рр. 56, lith. 23 irea [Lahore, 1891.] 
8°, VEO nc ripe tren) 


tne I 0 А pii uem! Dye лыд 
qu^m phe ш Qu! Gb д [The 55th Surah, 
ontitled al-Ralimain, ‘tho Merciful,’ with an 
interlineary translation and metrical paraphase 
in Panjabi, and marginal notes in Persian, by 
Hafiz Muhammad Anwar ‘Ali.] рр. 44, lith. 
396 8 tras [Gurgaon, 1871.] 8°. 14507. c. 16.(1) 
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Particular Surahs (continued). 


Ф Se) gu usd a [The 93rd 
Surah of the Koran, entitled al-Dulia, ‘the 
Morning,’ with a Pushtu metrical commentary 
by Ghulam Muhammad. Accompanied by two 
religious poems in Pushtu.] рр. 56, lith. ‚дә 
t^^. [Delhi, 1880.] 8°. 14163. b. 14.(7.) 


—— 2 QoS) aedi Lui [Tafsir i taisir. The 
67th Surah of the Koran, entitled al-Mulk, ‘ the 
Kingdon,’ with a Pushtu translation and metrical 
commentary, by Muhammad Amin. Accom- 
panied, on the margin, by two religious poems 
in Pushtu.] pp. 56, lith. " гїї (Delhi, 
1882.] 8°. 14163. b. 14.(6.) 


= eis pe ed XS 13! [The 18th Surah of 
the Koran, entitled al-Kahf, ‘the Cave,’ followed 
by а long prayer for Muhammad, entitled Hizb 
yaum al-jum‘at. | jM 1ra9 [Tellicherry, 1882.] 
4^. 14519. b. 21.(5.) 


Jp ЧУ» Cede dlo ру ym бун eli 
[The 66th Surah of the Koran, entitled al-Talirim, 
‘Prohibition,’ with a metrical Hindustani commen- 
tary by Muħammad Karim Arawi. Accompanied 


on the margin by areligious poem in Hindustani, 

entitled Silk i nür, by Muhammad Isma‘il Dih- 

lavi] рр. 24, lith. з,Ї imas [Arrah, 1889.] 8°. 
14507. b. 


Selections. 


Jase Fides et Leges Mohammadis ex- 
hibitæ ex Alkorani manuscripto duplici, præ- 
missis institutionibus arabicis, auctoro T. Hack- 


span. [Containing passages from the Koran, 
with Latin translations and notes.) Altdorf 
1646. 42°. 696. g. 29. 
Not paged. 
[Anothor copy.] 218. g. 21.(2.) 


Tho Morality of the East ; extracted from 
the Koran of Mohammed : digested under alpha- 
betical heads. With an introduction and occa- 
sional remarks. рр. 133. London, 1766. 12°. 
696. b. 11. 


[Another edition.] Reprinted from the 


edition of 1766, and edited by J. Tela. pp. 96. 
London, 1818.  8*. 1434. е. 20.09.) 
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Selections (continued). 

Morale de Mahomet ; ou Recueil des plus 
pures maximes du Coran ... Par M. Savary. 
рр. ii. 91. Constantinople, Paris, 1784. 12°. 

14512. a. 2. 
——— [Another сору.) on укюм. С. 41. d. 15. 


Ехогсісез de lecture d'arabe littéral (Ex- 
traits du Koran), à l'usage de ceux qui com- 
тепсеп l'étude de cette langue. — [Edited, with 
a French translation, by J. J. M., i.e. J. J. Mar- 


cel.] pp. 12.  Alezandrie, an vi. [1798]. 8°. 
14509. b. 2. 
——— [Another copy.] 66. b. 12. 


Der kleine Koran oder Uebersetzung der 
wichtigsten und lehrreichsten Stücke des Koran’s 
mit kurzen Anmerkungen. ... Von J.C. W. Au- 
pp. 389, 1. Weissenfels und Leipzig, 
993 14512. b. 9. 


gusti. 
1798. 


Begin. wl pe nid 200 5 b. 
LL [A selection of Surahs from the Koran, 
namely: Surah 1, 2,86, and 48 to 114.] pp. 238. 


ol? init [Kazan, 1816.] 12°. 14507. a. 14. 
[Another edition.] рр. 288. si) tarr 
[Kazan, 1832.] 12°. 14507. а. 1. 


Anthologia Coranica. See Tycmsrw (T. С.) 
Grammatik der arabischen Schriftsprache, etc. 
Ne, GR. 12807. d. 12. 


Doctrine et devoirs de la religion mu- 
sulmane, tirés textuellement du See 
GanciN ре Tassy (J. Н.) Doctrine et devoirs, etc. 
1826. 16°. 14512. a. 1. 


Coran. 


— —— [Another edition.] See Garcin px Tassy 
(J. H.) Science des Religions.—L’Islamisme 
d’aprés le Coran, ete. 1874. 8°. 44410.d.19. 


Selections from the Xur-4n, commonly 
called, in England, The Koran; with an inter- 
woven Commentary ; translated from the Arabic 
. . and illustrated by notes, chiefly from Sale’s 
edition: to which is prefixed an Introduction, 
taken from Sale’s Preliminary Discourse, with 
corrections and additions: by E. W. Lane. 


pp. vi. 817. London, 1848. 8°. 14512. c. 2. 
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Selections (continued). 


A new edition, revised and enlarged, with 

an introduction by S. L. Poole. pp. exii. 173. 

London, 1879. 8°. Co css oec 
Part of Trübner's Oriental Series. 


The Testimony borne by the Coran to 
tho Jewish and Christian Scriptures. Consisting 
of passages selected from the Koran [in Arabic], 
with introduction, translation and commentary, 
by W. M. [i.e. Sir William Muir]. Second edition. 
рр. ix. 127. Allahabad, 1860. 8°. 14509. b. 16. 


[Another edition.] The Corán. 
position and teaching ; 


Its com- 
and the testimony it 
bears to the Holy Scriptures. pp.239. Christian 
Knowledge Society: London [1878]. 8°. 
2212. a. 

Part of the series entitled “ Non-Christian Religious 
Systems.” 
c^! DIETO y QU Bos [Shahadat 
al-Eur’an. “The Testimony borne by the Coran 
to the Jewish and Christian Scriptures,” by Sir 
William Muir, translated into Arabic.] pp. 136. 
tana [London, 1889.] 8°. 14514. a. 5. 


oy eX y ls wot [Shahadat i 
Kur'àni bar kutub i rabbani. “The Testimony 
borne by the Coran to the Jewish and Christian 
Scriptures,” by Sir William Muir. Translated 
into Hindustani by Baba Sivaprasad.] рр. 242, 
lith. iS tate (Lucknow, 1860.] 8°. 

14507. b. 17. 

Imperfect: wanting pp. 117-120 and 201-208. 


[Another edition.] The Testimony borne 
by the Coran to the Jewish and Christian Scrip- 
tures. ... Translated by Baboo Shiva Prasad into 
ООРДОО (oy 35 р T wks) pp. 219, lith. 
Lucknow, 1861. 8°. 14104, d. 1. 


With two title-pages, the first in English, the second in 
Hindustani. 


pie Bye vm» [Surahs 36, 48, 78, 56, 
67, 32 and 44, arranged in the order indicated, 
and accompanied by an interlineary translation 


and marginal notes in Hindustani.] pp. 64, lith. 
As irag [Lucknow, 1872.] 8°. 14507. b. 22.(1.) 


[Another edition.] pp. 64, lith. js irte 
[Cawnpore, 1878.] 8°. 14507. b. 22.(3.) 
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Selections (continued). 


payee ш!) plo [Jawáhir al-Kur'án. A 
cento of passages from the Koran, compiled by 
Imam ‘Ali ibn Najaf “Ali, and intended for de- 
With a Hindustani inter- 

pp. 186, lith. 
14507. c. 16.(2) 


votional purposes. 
lineary translation and preface.] 


pes trad [Lucknow, 1873.] 8°. 


[Another edition.] pp. 186, lith. JD t^vv 
[Lucknow, 1877.) 8°. 14507. b. 22.(2) 


E (ААЛ ela o) wh pil p [A manual of 
devotion for Ње use of the Chinese Muhamma- 
dans, consisting of a collection of passages from 
the Koran, followed by a book of prayers, with 
rubries in Persian. Edited by Ma-Ko-Tsay, 
Imam of the Tsing-ching Mosque at Canton, with 
a prefatory noto in Chinese.] Ё. 150. [Canton, 
1876.] 8°. 14507. Ъ. 14. 
Printed from wood blocks in the Chinese fashion, 


=== ё КЛ CU b Ag es CX. [Mun- 
takhab ahkam al-Kur'àn. A selection of passages 
from the Koran, bearing against heresy and 
polytheism. With a Hindustani translation and 


commentary, by Ibrahim “Ali Khan.] рр. 76, lith. 
p» savy [Lucknow, 1877.] 8°. 14507. c. 15.(8.) 


зуусу [Surahs 36, 48, 78, 56 and 67, 
arranged in the order indicated, with an inter- 
lineary translation and marginal notes, in Hindu- 
stani.] pp. 32, lith. y [Cawnpore, 1878?] 8°. 
14507. c. 16.(5) 


== duct! a Dd ys зо là» [Surahs 6, 18, 36, 
37, 41, 42, 44, 48, 56, 67, and 84-114, followed 


by Surah 1.] pp. 104, lith. тїт (Bombay, 
1879.] 4°. 14507. c. 16.(6.) 


Extracts from the Coran, in the original, 
Compiled by Sir 
London, Hertford 
4506. c. 6. 


with English rendering. 
William Muir. рр. vin. 63. 
[printed], 1880. 8°. 


The Speeches and Table-talk of the 
Prophet Mohammad, chosen and translated [from 
the Koran], with introduction and notes, by S. 
Lane-Poole. pp. lxvii. 196. Mdinburgh, 1882. 8°. 
14512. b. 5. 

Part of the “ Golden Treasury Series.” 
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Selections (continued). 


See [accessions] ‘App al-Hary (Снів&он i 
Din) called Sewapar. д "S gas [Tuhfat 
al-ikhwan. А collection of verses of the Koran 
and traditions, on the duty of man towards 
God and tewards his fellow man, accompanied 
[1890.] 8°. 
15516.65 256554 


by a Punjabi translation.] 


Die fünfzig altesten Suren des Korans in 
gereimter deutscher Ubersetzung von M. Klamroth. 
Mit einem Anhange über die übrigen mekkani- 


schen Suren. pp. v. 128. Hamburg, 1890. 8°. 
14512. d. 7. 
Chrestomathia Qorani arabica. Notas 


adjecit, glossarium confecit C. A. Nallino. pp. vi. 
68, 74. Lipsiae, 1893. 8°, 14507. b. 26. 


Commentaries. 


— + 2 us yal, АЫ) ww VEI 
e Jy pill oT [Aswilat al-Eur'àn. А series of 
discussions on difficult and obscure passages of 
the Koran, by Muhammad ibn Abi Bakr al- 
Razi.] See ‘Asp Айн ibn al-Husain, al- 
Лат. ё o7! 4 у Le sol [Al-Tibyan f 
i‘rab al-kur’an.] [1886.] 4°. 
14514. c. 18. 


e UE LS Ces be REG uas Jl e [Fath 


À commentary on the Koran, with 


margin. 


al-raliman. 
special reference to obscure words and expres- 
sions, by Zakariya al-Ansüri.] See МийАммАр 
ibn Аймар, al-Khatib al-Shirbini. — M s 


gl pial clad ue (gl) [AlSiraj ab-munir] 


margin, [1881.] 4°. 14514. cc. 3. 


Оз pal Ul 2 КЇ [AL-Iklil fi istinbat 
al-tanzil. A commentary on the Koran, designed 
to prove that nothing whatever exists which is 
not mentioned therein, either explicitly or im- 
plicitly. Ву Jalal al-Din al-Suyüti.] See Мом 
ibn Sart. д wet) elo [Jami al-bayan.] 
[1879] Fol. 14514. d. 4. 


margin. 
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Commentaries (continued). 


—— The Commentary of the Imám Aboo al- 
Qásim Mahmood bin 'Omar al-Zamakhshari, en- 
titled “the Kashsháf "^an Haqáiq al-Tanzil.” See 
above: Kur’an. [Arabic] The Qoran, ete. 1856, 


eic. Fol. 14509. d. 4, 5. 
— — [1864] Fol. 14508. d. 13. 
——- [1890.] 4°. 14509. c. 13. 
See Млймбр ibn ‘Umar, al-Za- 

makhshari. J iO! cols [An epitome 


of al-Zamakhshari’s Kashshaf.] 
Fol. 


[1872.] 
14509. d. 7.01) 


See Мойвв al-Din, Efendi. Jy 5 
J| 0100 [A commentary upon the couplets 


cited from different poets, in al-Zamakh- 
shari’s Kashshaf.] [1864] 8°. 
14509. b. 10. 


[For editions of the Tafsir al-jalalain, a 
commentary on the Koran commenced by Jalal 
al-Din al-Mahalli and completed by Jalal al-Din 
al.-Suyüti:] See Mufammap ibn Аймар (JALAL 
al-Din) al- Макай. 


ps шл эое уй Olas э деб [A com- 
mentary on the Koran, by Isma‘il ibn ‘Umar 
Ibn Kathir.] See Мойлммар Srovik Hasan Kaan, 
Nawab of Bhopal. bell 5... us (2) д ol 
e [Fath al-bay&n.] margin. [1885.] 8°. 

14514. c. 19. 


usus! et endl awe ss. АЙ E ie: 


[A theosophic commentary on the Koran, ascribed 
to Mulyi al-Din ibn al-'Arabi.] 


See above: 


Kour’in. [Arabic.] e joe [The Koran, with 
a commentary attributed to Ibn  al-Arabi.] 
[1867.] 8°. 14509. b. 11. 


usu ot uis ax dole род [Another 
edition.] See Rizsauan ibn Am Nasr, al-Bakli 
а1- Shirazi. ё QA Boo wr? QJuev whe [‘Ara’is 
[1883, еіс] Fol. 

14514. d. 2. 


al-bayan. ] 


margin. 
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Commentaries (continued). 


See ‘App ALLAH ibn “Аввїз. 3e у 
д ule py &Л [A commentary on the Koran.) 


[1863.] 4°, 14509. с. 3. 
——— [1873] 4°. 14514. с. 16. 
С 0885102. 14509. c. 12. 


See “Авр Arran ibn Аймар (Hiriz al- 
Dix) al-Nasafi. sò» wb £5 3... Al 
e kx! [Madarik al-tanzil. A commentary on 
the Koran.] [1862.] Fol. 14509. d. 11. 
See ‘Asp ALLAH ibn al-Husarx, al-‘Ukbari. 
д pi & „е \ she) [Al-Tibyan fi i‘rab al- 
kur’an. 


Koran. ] 


A grammatical commentary on the 
[(1886.] 4°. 14514. c. 18. 


See “Авр ALLAN ibn ‘Umar, al-Baidawi. 
Beidhawii commentarius in Coranum, ete. [Anwar 


al-tanzil.] 1844, eie. 4°. 45005.4.6. 


See “Авр ALLAH ibn ‘Umar, al-Baidáw:. 


gl 0 sia eae ру 23... all ones, [Anwar al- 


tanzil A commentary on the Koran.] [1855.] 
Fol. 14509. а. 10. 

[1856.] Fol. 14509. e. 16. 
—— [1861, ее] Fol. 14509. d. 15. 
e (йз — Hols 14509. d. 14, 
— [1865, etc.] Fol. 14509. e. 12-14. 
—— — [1867.] Fol. 14509. e. 3-6. 


See [accessions] ‘Авр Ашан ibn ‘Umar, 
e о А л»! [Anwar al-tanzil.] 
Fol. 14514. e. 10. 


al- Baidawi. 


[1892, etc.] 


See IsmA‘in ibn Мойлммар, al- 
З) ЕЕ 
ё tse we (e ds 5 [ 

supercommentary to al-Baidawi's commen- 

tary on the Koran, to which are added the 
glosses of Ibn al-Tamjid to the same work. ] 


Kunawi. 


[1869.] Fol. 14514. e. 1. 
See Мойлммар ‘Авр al-Wanp, 
Naulawi Ghazipiri. e pee) J) ГА 


Kaul al-‘azim. An explanation of the 
passage in al-Baidawi’s commentary, which 
relates to the letters e prefixed to the 


9nd Surah.] [1892.] 8°. 14514. сес. 
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Commentaries (continued). 


See [accessions] ‘Asp al-‘Aziz, Dihlavi. 


ё р) e [A Persian commentary on the last 


Section of the Koran (Surah 78-114), being the 
concluding part of the commentary on the whole 
book, by ‘Abd al-‘Aziz Dihlavi, entitled Fath al- 
faziz.]  [1889.] 8°. 14705 .5.2. 


— — See [accessions] ‘Asp al-'Aziz, Dihlavi. 

e| OS flue paid Quo] aei [A 
Hindustani commentary on the 29th Section of 
the Koran (Surah 67-77), being a translation of 
a portion of the Persian commentary of “Abd al- 
‘Aziz Dihlavi.] [1889.] Fol. 14514. e. 7. 


See ‘App al-RatMAN ibn Ав Barr (JALIL 
al-Din) al-Suyuti. [Muflimat al-Akran.] OWS 
2 AP vac [Mufhimat al-akran. An ex- 


planation of ambiguous words and expressions 
occurring in the Koran.] [1868.] 8°. 14514. b. 18. 


See Авс al-Su‘tp ibn Muttamman, al-' Imádi. 
dye] Cg) e [A commentary on the Koran.] 
[1859.] Fol. 14509. d. 8, 9. 


Mulla, called Mua Jin, 


See Attmad, 


Jaunpure, г dal uol pais [Al-Tafsīrāt al- 
ahmadiyat. А juridical commentary on the 
Koran.] [1847.] 4°, 14509. d. 12. 


——— See ‘Ati ibn Аймар, al-Mahz'imz. >=) 


2 ш! eed we (93) J)! [Tab&ir al-ralimàn. 
A commentary on the Koran.] [1878.] 4°. 
14514. ec. 4. 


See ‘Ati ibn Мойлммар, called al-Knazix. 


EU LE wh pil pu (2) dE sist das 
ё We) co [Lubab al-ta^wil. A commentary 
on the Koran.] [1870, ete.] Fol. 14514. d. 6-9. 


——  [1889.] 4°. 14514. cc. 2. 


See [accessions] “Ammar ‘Axi, Rais of Soni- 
pat. Qu ас head 2) d) S [Umdat al- 


bayan. A Hindustani commentary on the Koran.] 


[1889.] Fol. 14514. e. 9. 

E. Farzi ibn Мипвлклк. e 2? pee 
(Sawhti! al-ilhàm. A commentary on the Koran.] 
[1889.] Fol. 14514. e. 2. 
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Commentaries (eontinued). 


See Fata ALLAN ibn SHUKR ALLAn, al- 
Kashani, glos e [Manhaj al-sadikin. A 
Persian commentary on the Koran.] [1879, ete.] 


Fol. 14514. e. 3. 
See Fark Атлан ibn бнокв ALLAn, al- 
Kashani. 1 АЈ] colle WW [Khulasat al- 


manhaj. A Commentary on the Koran.] [1864.] 
Fol. 14509. e. 1. 


See HAMMAMI-ZADAH. uud UM op 
[Commentary on the 26th Surah of the Koran.] 
(1846.]  4*. 14509. b. 4. 


See Hasan ibn MUHAMMAD (Nizxw al-Din) 
al-Naisábur?, E р) 155 à» [Ghara’ib al- 
A commentary on the Koran.] [1864.] 

14514. e. 4 
See Hasan ibn Unms-Sivin, ДАА (Mie 
J! [Al-Majalis al-sinaniyat. A series of exegetic 
comments on passages of the Koran.]  [1844.] 
4°, 14509. b. 3. 
See Hasan al-‘Asxari, Eleventh Imam. 
быс Quem phl ло [Portions of a commentary 
on the Koran (Surah i. and ii. ver. 1-108, 154- 
179, 194-206, 282), handed down by tradition 
from the Imam al-Hasan al-‘Askari.] [1852.] 8°. 
14514. cc. 5. 


See Husain ibn Masp, al-Farrà al- 
Baghawi. 2 о pull pu Хеу... žal] 
[Ma‘alim al-tanzil. A commentary on the Koran.] 
(1879.] Fol. 14509. e. 15. 


—— See Husain VA‘1z, Kashifi. gH үе pe 
2 ale ^2), [Mavahib i“aliyah. A Persian com- 
mentary on the Koran.] [1874.] Fol. 14509. d. 6. 


Kur'àn. 
Fol. 


See Husain Уд, Küshifi. $9 ha 5 
e code gx [Tafsir i Kadiri, А Hin- 
dustani translation of Kashifi’s Persian com- 
mentary on the Koran.] [1879.] Fol. 14514. d. 11. 


—— Gee Imam “Ам, Allahdbadi. АЗ) sin 
ee Ce PT ES MEET 
[Jabb shaghb, also called Faiz ghaib. А com- 
mentary on the last soction of the Koran, Surah 
78-114, arranged in reversed order.]  (1890.] 
Б: 14514. b. 22. 
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Commentaries (continued). 


See Isma‘in ibn ‘Umar, called Inn KATHIR. 


glos ot ре ыз Odes oo exl pads [А com- 
[1889, ete.] Fol. 
14514. d. 12. 


See Iswi'in Hakki, Durüsavi — |) ғ =) 


д ol oy cel ona ЭШ = (2n [Rah 
al-bayan. A commentary on the Koran.] [1860.] 
Fol. 14508. e. 8-11. 


mentary on the Koran.] 


= {© 8°. 14509. с. 4-9. 


See Maimip ibn Hamzan, Mufti of Damas- 
cus. e Лу je 5 (til) 3^1 эе [Durr 


al-asrar. А commentary on the Koran.] [1891.] 
8°, 14514, b. 94. 


See Munammap ibn Аймар, al-Khaitb al- 
Shirbini. el pil c ш? (2) i ғ) [А1- 


Siraj al-munir. A commentary on the Koran.] 


[1868.] 4». 14509. b. 15, 
—— [1876.] 4°. 14514. c. 13, 
—— [1881.] 4°. 14514. cc, 3. 


See Muttammap ibn Аймар (JALAL al-Din) 
al-Malalli. Begin. шоу) be lan... 0 улай 


eal)! dale ad) [Tafsir al-jalalain. A com- 
mentary on the Koran.] [1845?] 4°. 

14509. d. 3. 
———5 |19900, cl Pol. 14514. e. 8 
— — [1862.] 8°. 14509. b. 6. 
— — [1864.] 8°. 14509. b. 9. 
— — [1864] Fol. 14509, е. 7, 
—— [1865.] 8°. 14509. b. 7, 
=== ПИЗ) ae. 14509. c. 10. 
—— [Heg 8 14509. b. 13. 
— — [1884, ete.] 4°. 14514. ccc. 3. 
— — [1885, etc] 4°. 14514. ccc. 1. 
— — [1889.] Fol. 14514. e. 6. 
—— [1889] Fol. 14514. f. 1. Fol. 
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Commentaries (continued). 


See Muitammap ibn Isiik (Sapr al-Din) 
al-Künawi. г дас Wl ël Lo, LI jàz al-bayan. 
A theosophic commentary on the first Surah of 
the Koran.] [1898.] 8°. 14514. b. 25. 


See МинАммАр ibn Murrapa, called 
Мойѕіх, al-Kashi. e mt all GS) 15 


[Al-Safi. A commentary on the Koran.] [1858.] 
Fol. 14509. e. 2. 


See Мойлммар ibn ‘Umar (Fargar al-Dix) 
[Mafatili al-ghaib. A commentary on the Koran.] 
ПЕРИ Re: 14514. c. 5-12. 


——— [1877] 8°. 14514. се. 1. 


See МонлммаАр ibn ‘Umar (Faxnr al-Din) 
al- Ràzi. 2 ol т” [A Turkish commentary on 


the first Surah of the Koran, preceded by treatises 
on the names of God and the " Bismi'llàh." Being 
a translation of the first part of al-Razi’s com- 
[1885, etc.] 8°. 
14514. b. 23. 


mentary, by Sirri Pasha.] 


See Монлммлр Amir al-Din Аймар, 
Wag. e LA Em [Tafsir i abr i rah- 


mat. A Hindustani commentary on the 12th 
Surah of the Koran.] [1886.} 8°. 14104. f. 35. 
—— — See Мойлммар Rarik. s E 


г uy) уры pied © css [Tafsir i muliam- 


А Pushtu commentary on the 12th 
14163. b. 18. 


madi. 
Surah of the Koran.] [1892.] 8°. 


—— See Mutammav Savik, Masawi Khwansari. 
(м0) sé) [Ziya ai-tafasir. A Persian com- 
[1882.] Fol. 

14514. e. 5, 


mentary on the Koran.] 


See Мойлммар Sippix Hasan Kuan, Nawab 
T. (2) BEP 
A commentary on the Koran.] 

14514. c. 19. 


of Bhopal. e dul c n 


[Fath al-bayàn. 
[1885.] 4°. 


See Mv'ix ibn Sari. Pi QW рей [Jami 


A commentary on the Koran.] [1879.] 
14514. d. 4. 


al-bayan. 
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Commentaries (continued). 


See Monàp ‘Ari, Ningarhari. samy зб 
A Pushtu commentary on 


the Koran, Surah 1-18.] [1888.] 8°. 
14163. b. 1. 


e [Tafsir i yasir. 


See Murip ALL&m, Ansdri Kadiri. WW 
e [me 35 as colis. [Khuda ki nimat. A 
Hindustani commentary on the Koran.] [1875.] 
DI 14104. f. 5. 


——— [1881.] 8°. 14104. f. 27. 


See RüzBAHAN ibn Ası Nasr, al-Bakl; al- 
Shirazi. e Ай PSO ше wel wie [‘Ara’is 
al-bayàn. A theosophic commentary on the 
Koran.] [1888, е.) Fol. 14514. d. 2. 


—— See Suimis Suams ‘Amr, Daulatábádi. 
cr у= 595 [Bahr i mauwaj. A Persian com- 
mentary on the Koran.] [1880.] Fol. 

14514. d. 3. 


——— See ‘Uruman ibn Hasan, al-Khibawi. 
Nn JT Ar ye [Durrat al-nasihin. А series 
of texts from the Koran, with explanations in 
Arabic and Turkish, accompanied by homilies in 


Arabic.] [1848.] 4°. 14519. d. 3. 
——— [1863] 4°. 14519. d. 5. 
=== BE We 14519. d. 39. 


See “Отнмах ibn Hasan, al-Khübawi. 
2 1) Хал) ae GUS [Durrat al- 


nasihin, accompanied by a Hindustani trans- 


lation.] [1883, etc.] 8°. 44519.da.16. 


See Watt ALLAH ibn “Авр al-Ranin, 
e [Fath al-khabir. Notes to 


[1872.] Fol. 
14509. d. 7.(2) 


Dihlaw р) 


select passages of the Koran.] 


See Y A'kün, Charkhi. | y Coplay... phat 


[A Persian commentary on tho last two soctions 


of the Koran (Surah 67-114).] [1870?] 8°. 
14509. b. 8. 
——— [1880] 8°. 14509. b. 14. 
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Commentaries (continued). 


See Ya‘kts, Charkhi. pm VE [A 
Pushtu translation of Ya'Küb Charkhi’s com- 


mentary on the last two sections of the Koran.) 
[1885.] 8°. 14163. b. 14.(9.) 


TEETE 
upei, e Jl. [Kashifal-makniin. An anony- 
mous Hindustani commentary on the last section 
of the Koran (Surah 78-114). Published by the 
Muhammadan Tract and Book Depót.] pp. 124, 
lith. 22% {лїї (Lahore, 1891.) 8°. 14104. е. 48.(2.) 


АМАЙ „5 (SU) sp) J) әле AL Tibyàn. 
An anonymous Turkish commentary on the 
Koran. Translated from the original Arabic, 
by Muhammad al-Dabbüghi.] 2 vol. (505 (rei 
Bulak, 1843.) Fol. 14509. d. 1, 2. 


Concordances and Indexes. 


Index Assuratarum Muhammedici Al- 

That is, a catalogue of the chapters 
of the Turkish Alkoran, as they are named in 
the Arabicke and knowne to the Musslemans : 
together with their severall interpretations, as 
they are done by the learned, and oft cited by 
the Christians: gathered and digested according 
to their natural order ... By W. B[edwell]. 
See Sinan, Shaikh.  Muhammedis Impostursm, 
ete. 1615. 4°. 696. g. 18. 


korani. 


— (yb aI ee) [Хајат al-furkàn. А con- 
cordance to the Koran, compiled by Mustafa ibn 
Muhammad Sa‘id. With a preface in Persian. ] 
pp. vii. 318. trea (Calcutta, 1811.] 4°. 

14514. c. 1. 


Ail UMS рф fU р [Another 
odition, with an Arabic translation of the Per- 
sian preface profixed. Accompanied on the 
margin, by au Arabic-Hindustani glossary to the 
Koran, by Wazir ‘Ali ibn Munauwar * Ali, en- 
titled Taisir al-kur’an.] pp. 264, lith. | xo rir 
[Madras, 1875.] 8°. 14514, b. 16. 


The wrapper bears date 1300, i.e, 1883. 
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Concordances and Indexes (continued). 


oA ihl 2 JS äl em Concordantiao 


Corani Arabicac ad literarum ordiuem ect ver- 


borum radices diligenter disposuit G. Flügol. 
Editio stereotypa. pp. x. 219. Lipsiae, 1842. 4°. 
14514. b. 1. 


[A duplicate of the preceding with a 
slightly different title-page.] Lipsiae, 1875. 4°, 
0.5.8. 


Concordance complète du Coran con- 
tenant tous les mots et Jes 


textes 


expressions des 
. disposée dans l'ordre lexique de 
Valphabet arabe ot renfermant l'indicatiou des 
Clefs ou des mots voulus du Coran, accompagnée 
de la citation de tous les passages oü ils sont 


employés, ... par Mirza A. Kazem-bek. (5 
Л ДМ) рр. хі. 333. St. Pétersbourg, 1859. 
Fol. 14514. d. 13. 


The text of the concordance is lithographed. 


50 aac GUI its Gus [Kashf а]- 
ayat muliammad-shahi. A concordance to the 
Koran, compiled by Muliammad ibn Mahdi al- 
Husaini.] See МойАммАр ibn Аймар (JALAL al- 


Dix) al- Malialli. д ол) uti [Tafsir al-jala- 


lain, ete.) ff. 203b-225. [1859, ete.] Fol. 
14514. e. 8. 
eo! Cats [Kashf al-ayat. А concor- 


dance to the Koran, by ‘Abd al-Rahim Shirazi. ] 
pp. 126. See above: Kuran. [Arabic and 
Persian.] Begin. ap > [The Koran, accom- 
panied by an translation, ete. 
[1869.] Fol. 14507. e. 10. 


interlineary 


See Kater (C.) 
Koran, ete. 1878. 8°. 


Klapper op Mahomed’s 
14514. b. 6. 


Le Koran analysé, d'aprés la traduction 
de M. Kasimirski et les observations de plusieurs 
autres savants orlentalistes, par J. La Beaume. 
pp. xxii. 795. Paris, Dieppe [printed], 1878. 8°. 


14514. cc. 6. 
Bibliotheque Orientale, tom. 4. 


—— —— See Mumrazal-Hakk (Мойлммар) Siddik. 


д Е) =! és {‘Unwan al-kur'ün. <A 
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Concordances and Indexes (continued). 


list of the Surahs of the Korau, arranged accord- 
ing to their order, with a short description of 
the subject of each in Persian. With a supple- 
ment in Persian, containing a classification of 
the same according to subject.] [1879.] 8°. 


14514. c. 3. 


Concordantie op den Koran, naar de 

vertaling van L. J. A. Tollens, door J. L. Mar- 

pp. i. 264, 1. Batavia, 1881. 8°. 
14514. c. 14. 


tens. 


See Монлммар Suanir ibn “Авр ALLAH, 
al-Iakki. e yi cee 155 là» [Miftah 
al-tafasir. An index of the verses of the Koran, 
with refereuces to the commentaries of Fakhr al- 
Din al-Razi, al-Kunawi, Ibn al-Tamjid, Isma‘il 
Hakki, Shaikh-zadah, Abu al-Su'üd al-‘Imadi, 
and Isma‘?] Farrukh, and to the anonymous 
Turkish commentary entitled al-Tibyan.] [1882.] 
BE 14514. b. 19. 


===—= шш vé y 2 "Em ao 
"oS ==, os cre [Tktibas al-auwàr. Ап index 
of the verses of the Koran, arranged according 
to subject, each verse being accompanied by a 
Hindustani translation. By Muhammad ‘Ubaid 
Allah.] рр. iv. 608, lith. y [Lahore, 1890.] 
eb 14514. cc. 8. 


Dictionaries and Glossaries. 


ЕЕЕ у) чм — ue NU "m [Husn 
al-bayan. А metrical vocabulary of all words in 
the Koran which are spelt with the same con- 
sonants, but differ in meaning. By “Abd al-Hadi 
Naja al-Abyari.] See “Авр al-Hapi Nasa, al- 
Abyari. д eu &x [Three works, ete.] 


[1859.] 12°. 14589. a. 6. 


— бее [accessions] ‘Авр al-Hary, Dihlavi. 
A! veo [Lughat al-Eur’an. А glossary to 
the Koran, explained in Persian.]  [1889.] 8°. 

СЕЕ 


3x2 
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Dictionaries and Glossaries (continued). 


Arabisch-deutsches 
und Thier und 
14589. b. 7. 


See Dixrerici (Е. Н.) 
Haudwórterbuch zum Koran 
Mensch. 1881. 8°. 


See [accessions] Fagur al-Din ibn Mo- 
Hammad “Ам, al-Najafi. ers 251 as là» 


д oum past? [Majma‘ al-bahirain. A dic- 
tionary to the Koran and the Shiah books of 
tradition. | [1881.] Fol. 14514. e. 11. 


See [accessions] Gircas(V. Тн.) Сзоварь 
Weil, (e. 
14586. f. 3. 


къ Арабской Хрестоматіа и Корану. 


—— See Мойлммар ibn Тнв, al-Patni. 
2 Ju um pem [Majma! bihar al-anwar. А 


copious dictionary to the Koran and the Tradi- 


tions.] [1867.] Fol. 14514. d. 10. 
——— Bee Penrice (J.) e Qu EAL. A Dic- 
tionary and Glossary of the Kor-an, etc. 1873. 
4°, 14514. b. 5. 

See Wazig ‘Att ibn Muonauwar “Аш, 


called Mutammap Sai. e whi) aus [Taisir 


al-kur’an. 
and Hindustani. ] 


A glossary to the Koran, in Arabic 
[1879] 8°. 14514. b. 15. 


See Wirmer (J.) Lexicon linguae arabicae 


in Coranum, etc. 1784. 4°. 622. i. 8. 


e едй 5р [Nuzhat al-Kulüb. 
tionary of difficult and obscure words occurring 
in the Koran, by Muħammad ibn ‘Uzair al- 
Sijistani.] See “Аш ibn Аймар, al-Mahd’imi. 
e А) pads (Us ( 9) i ғ) (Таёїтг al- 
[1878.] 4°. 14514. се. 4, 


А dic- 


ralmàn.] margin. 


[Another edition.] See Iswa'ir ibn ‘Umar, 
called Ipx Kargir. Jeudi 


"ELEM саа. gend 
e ES [A commentary on the Koran.] margin. 
[1889, ete.] Fol. 14514. d. 12. 
Orthography. 


See КАвім ibn Fierro, al-Shaátibi. 


Ni CUM 
2 ~ CU {Wirz al-amani. A metrical 
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Orthography (continued). 


treatise on the seven principal “ Readings ” 


(oil 5) of the text of the Koran, with a com- 
[1887.] 4°. 
14514. c 17 


mentary by Ibn al-Kasih.] 


See Serr (E. llm-i-tajwid, or the art 
of reading the Quràn, with an account of the 
rules of the Rasm-ul-khat, efc. 1882. 8°. 

14514. b. 18. 


rele; PA SII, 5421, [A collection of five 
metrical treatises on matters relating to the text 
of the Koran, namely : (1) Hirz al-amani, com- 
monly called al-Shatibiyat, by al-Kasim ibn Fierro 
al-Shatibi, on the seven principal “ Readings ” 
of the text; (2) al-Durrat al-mudiyat, by Mu- 
hammad ibn Muhammad al-Jazari, on the three 
minor “ Readings" of the same; (3) 'Akilat atrab 
al-kaga’id, by al-Shatibi, on the orthography of 
the text; (4) Taiyibat al-nashr, by al-Jazari, 
on the ten “Readings” of the text; and (5) 
called 
al-Jazariyat, by al-Jazari, on the rules to be 
observed in reciting from the Koran.] pp. 178, 
lith. ga» Mr [Cairo, 1865.] 12°. 14514. a. 1. 


pel olla 8 ail cus [Ghaith al- 
naf. A treatiseon the seven principal “ Readings” 
of the text of the Koran, by ‘Ali al-Nuri al- 


al-Mukaddimat al-jazariyat, commonly 


Safakusi.] See Käsım ibn Fierro, al-Shaiibi. 
e e 9 d c [Hirz al-amani, etc.] 
margin. [1887.] 4°. 14514. c. 17. 


Ай) ae coll oS QU DUS [Al- 
Tibyan fi adab hamalat al-kur'ün. A treatise 
on the learning, teaching, reciting, and tran- 
scribing of the Koran, by Yaliya ibn Sharaf al- 
Nawawi.] See [accessions] Аймар ibn Movu- 
ПАММАР ibn ‘Авр al-Karim, al-Ushmin?. WOW 
e | е [Manàral-huda.] margin. [1890.] 
89. 14514. cc. 7. 
ESSI су оа а AaS Л ду US 
Commentairo sur lo Роёто nommé Raiyya, ou Lo 
Moyon do parvenir plus facilemont à l'iutelligence 


du Poémo intitulé Akila (traité do l'orthographo 
primitivo de l'Alcoran, par Kasom ben Ferro). 


921 KURAN 
Orthography (continued). 

Par Alem-eddin . Ali ben Mohammed 
Sehafei. [An abstract] par A. I. Silvestre do 
Sacy. 1810. See Acaprmirs, etc.—Paris.— 
Académie des Inscriptions et Belles- Lettres. Notices 
et Extraits des Manuscrits, ete. tom. 8. 
WS, ee. aS Bar. T. u. 


Notice du Manuscrit arabe no. 239 de la 
Bibliothéque impériale, contenant un Traité sur 


Perthographe primitive de l'Alcoran, intitulé 
e pu! GUS (Kitab almokni) par Abu-Amrou 


Othman ben-Said ben-Othman Mokri ... Par 
A. I. Silvestre de Sacy. 1810. See ACADEMIES, 
eic. —Paris.—Académie des Inscriptions et Belles- 
Lettres. | Notices ct Extraits des Manuscrits, etc. 
tom. 8. 1787, ete. 4°. Bar. T. u. 


Recueil de différens Traités relatifs à 
POrthegraphe et à la lecture de VAlcoran. 
[Notice] par A. I. Silvestre de Sacy. 1810. 
See ACADEMIES, efc. —Paris.— Académie des Inscrip- 
tions et Belles-Lettres. Notices ot Extraits des 
tom. 8. 1787, ete. 4°. 

Bar. T. u, 


Manuscrits, ete. 


Recitation. 


See AumaD ibn Muttammap ibn “Авр al- 
Karim, al-Ushmini. e ec. Ue 2055 [Manar 
al-huda. A treatise on the pauses to be observed 
in reciting from the Koran.] [1869.] 8°. 

14514. b. 11. 


=> [DISUSE @% 14514. b. 12. 


See [accessions] Аймар ibn MUHAMMAD 
ibn “Авр al-Kanix, al-Ushmini. йз ois 
eg cs)! [Manar al-huda.]  [1890.] 8°. 

14514. cc. 7, 


—— See Attuap ibn Zarni DAHLAN. e gare 


[Manhal al-‘aishan. A commentary on an 
anonymous work on the art of reciting from the 
Koran, entitled Fath al-raiman.] [1881.] 8°. 


44544.36.(4). 


———— See МонАММАр ibn Muttammap, al-Jazari. 
д à si tll sdo [Al-Mukaddimat al-jaza- 
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Recitation (continued). 


riyat. A metrical treatise on the art of reciting 
from the Koran, with a commentary by Khalid 


al-Azhari.] [1887] 8°. ES ALL БЕЛО 


——— See Mouttammap ibn МийАммАр, al-Jazari. 


д Bay joo) Real АЛ... dtl [AI-Mukad- 


dimat al-jazariyat, with Persian and Arabic com- 
mentaries, the former by Mufti 
Alisan, the latter 
[1888.] 8°. 


Muhammad 
al-Angari. | 


44514.0.36.(1). 


See беш, (E.) *Ilm-i-tajwid, or the Art 
of reading the Quran, with an account of the 
rules of the Rasm-ul-khat, ete. 1882. 8°. 


14514. b. 18. 


by Zakariya 


See ЖАКАЕТҮА ibn Мойлммар, al-Ansari. 


д dais] 2155 là» [Al-Maksad. 
the pauses to be observed in reciting from the 
Koran.] [1864] 8°. 14514. b. 4. 


A treatise on 


55) Spe G 2 p eas (Bahath 
almareuf fi marifat al-wokouf) Traité des Repos 
de voix dans la lecture de l'Alceran, par Saad- 
allah fils de Hosain Adherbidjani surnommé 
Salmasi; et autre ouvrage sur le méme sujct, 
par Abou’l kasem Schatébi. [Notice] par A. I. 
Silvestre de Sacy. 1810. See ACADEMIES, etc.— 
Paris.— Académie des Inscriptions et Belles-Lettres. 
Notices et Extraits des Manuscrits, ctc. 
ШӨ, dni 4°. 


tom. 8. 
Ват. T. u. 


—— ol c? ce oue! Sis [Hilyat al- 
уап. A commentary on an anonymous work 
en the art of reciting from the Koran, entitled Fatli 
al-rahmàn. By Muħammad Nawawi al-Jàwi.] 
See Аймар ibn Zarni Danian. e gr [Manhal 
[1881.] 8? 

14514. b. 


al-‘atshan, ete.] margin. 


= wl ill vee tol wo NEU al [А1- 
A treatise оп 
the learning, teaching, reciting, and transcribing 
of the Koran, by Yahya ibn Sharaf al-Nawawi.] 
See [accessions] Аймар ibn Монаммар ibn ‘App 
al-Karim, al-Ushmuni. e sal pore US [Manar 


al-huda.] margin. [1890.] 8°. 14514. cc. 7. 


Tibyan fi адар liamalat al-Eur'àn. 


KURAN 


Recitation (continued). 


JULY) xx c JUS! 2 [Tulifat al- 
aifal. А metrical compendium of the art of 
reciting from the Koran, by Sulaiman al-Jamzuri. 
With a commentary by the author, entitled Fath 


al-akfal.] See Аймар ibn Zant Daürax. ё gp 
[Manhal al-‘atshan, etc.] [1881.] 8°. 
14514. b. 


Notice d'un Traité des panses dans la 
Lecture de l'Alcoran. Par M. Silvestre de басу. 
1818. See AcADEMIES, eic.—Paris.— Académie 
des Inscriptions et Belles-Lettres. Notices et 
Extraits des Manuscrits, efc. tom. 9. 1787, etc. 4°. 
Bar. Т. 0. 


Recueil de différens Traités relatifs а 
VOrthographe et à la lecture de l'Alcoran. 
[Notice] par A. I. Silvestre de Sacy. 1810. 
See ACADEMIES, efc.—Paris.—Académie des In- 
scriptions et Belles- Lettres. Notices et Extraits 
tom. 8. 1787, ес. 4°. 
Bar. T. u. 


des Manuscrits, ete. 


Traité de la Prononciation des lettres 


arabes, extrait du Manuscrit arabe no. 260 de 


la Bibliothèque imperiale (publié en original avec 
1813. 
See Acapemigs, efc.—Paris.—Académie des Inscrip- 
tions et Belles-Lettres. Notices et Extraits des 
tom. 9. 1787, etc. 4°. 

Bar. T. u. 


la traduction) par M. Silvestre de Sacy. 


Manuscrits, etc. 


Appendix. 


WORKS BY EUROPEAN AUTHORS, 


See Apter (J. G. C.) Descriptio codicum 
quorundam Cuficorum partes Corani exhibentium. 
1780. 4°. 4034. g. 26.(2) 


“The 

Testimony of the Books, or, passages of the 

1888. 8°. 
14514. a. 3. 


See Вів. Appendix. CI) tot 


Bible and Koran compared." 


Sce [accessions] Boysen (Е. E.) Юізѕег- 
tatio . ritualia quaedam Codicis Sacri ex Al- 


corano illustrans, cte. [1739.] 4°.14514.40. (3) 
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Appendix (continued). 
See ЕБАЕмКЕ (S) De vocabulis in 


antiquis Arabum carminibus et in Corano pere- 


grinis. 1880. 8°. 14589.5.10.(2), 


See Gaenier (J.) La vie de Mahomet; 
traduite et compilée de l'Alcoran, etc. 1732. 12°. 
280. c. 17, 18. 


See HigscurELD (H.) 
klàrung des Koran. 1886. 


Beitráge zur Er- 
8°. 4508. f. 29.07) 


Jüdische Elemente 
Ein Beiträg zur Koránforschung. 


See Hirscurytp (H.) 
im Korán. 


1878. —8* 15515. b .54. 
See Lopuurz (J. C. Dissertatio ... de 
Alcorani versionibus variis, ... impressis et 


hactenus ávekóorots, elc. 


[1704.] 4°. 
15514. b.h0.(2). 


Prodromus ad refu- 
696. b. 5-8. 


See Marracci (L.) 
tationem Alcorani, etc. 1691. 8°. 


See Muüiauuap, the Prophet. Le Paradis 
de Mahomet, suivi de !’Enfer, d’après le Coran et 
le Prophète. Traduit de l’Arabe, etc. [1892.] 8°. 
14516. a. 9. 


See Noxtpexe (T. De origine et com- 
positione Surarum Qoranicarum ipsiusque Qorani, 


etc. 1856. 4°. 14514. b. 2. 
See МовірекЕ (Т.) Geschichte des 
Qoráns. 1860. 8°. 14514. b. 3. 


See Ross: (G. B. рк) De Corano arabico 
Venetiis Paganini typis impresso sub in. sec. xvi. 


dissertatio. 1805. 8°. 820. g. 33. 


Sec Sare (G.) Observations historiques et 
critiques sur le Mahométisme, ou traduction du 
Discours Préliminaire mis à la téte do la version 
angloise de l'Aleoran publiée par G. Sale. 1751. 
8°. 14514. Ъ. 20. 


See Satz (G.) Introduction à la lecture du 
Coran, ou Discours Préliminaire de la' version 
anglaiso de G. Sale. ‘Traduction nouvelle, efc. 


1846. 8°. 14514. b. 7. 

See Vansitrart (W.)  Dorivationes Al- 
coranicm ... cum Surarum aliquot indicibus 
adjectis. 1826. 8°. 14514. b. 21. 
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Appendix (continued). 


See Wein (G.) Biblischo Legende der 
Aus arabischen Quellen zusam- 
1845. 8°. 14514, a. 6. 


Muselmänner. 
mengetragen, ete. 


See Wut (б) The Bible, the Koran, 

and the Talmud; or, Biblical Legends of the 

. Translated from the German, etc. 
2212. a. 


Mussulmans .. 
1846. 12°. 


See Меп, (G.) 
leitung in den Koran. 1844. 


Histerisch-kritisch Ein- 
16°. 1363, b. 12. 


See Меп, (G.) Mohammed der Prophet, 
sein Leben und seine Lehre. Aus handschrift- 
lichen. Quellen und dem Koran geschópft und 


dargestellt, etc. 1848. 8°. 2212. e. 


Alcorani epitome, Roberto Ketenense [or 
rather, Retenense] Anglo interprete. See Mv- 
Mahometis Abdalle filii 
1548. 4°. 
696. g. 16.1.) 


HAMMAD, the Prophet. 
theologia dialogo explicata, etc. 


Copy of a page in the Koran [in the 
Cufic character], believed to be written by 
Caliph Omar. See Biete.—New Testament.— 


Gospels. The Holbein Society’s Fac-simile Re- 
prints. The Four Evangelists. Arabic and 
. Latin (Rome, 1590, 91), ete. 1873. 4°. 
Ac. 4660. 


Notice d'un Manuscrit arabe de l'Alcoran, 
accompagné de notes critiques et de variantes, 
Par M. Silvestre de басу. 1818. See ACADEMIES, 
etc.—Paris.—Académie des Inscriptions et Belles- 
Lettres. Notices et Extraits des 
etc. iom. 9. 1787, ete. 4°. 


Manuscrits, 
Bar. T. a. 


WORKS BY ORIENTAL AUTHORS. 


See Аймар ibn МойлммАр, al-Tahiwi. 
pe vi c^ [Ma‘ani al-athar. A treatise on 
those traditions and verses of the Koran, which 


are erroneously held by some to be abrogatcd.] 
[1884, ete.] Fol. 14521. e. 17. 
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Appendix (continued). 
See Аймар ibn ‘Umar, al-Dairab: 3x 


e cum? Cos [Fath al-malik al-majid. A 


treatise on the use of verses of the Koran, pious 


formule, etc., as charms and talismans.] [1863.] 
9 14519. b. 27. 
—— [1870.] 8°. 14519. b. 28. 
— [1874] 8°. 14518. d. 21. 
— — [1879] 8°. 14518. d. 22. 
—— —— See Аймар Jaupat, Pasha. д ws) dolls 
[Khulagat al-bayan. An historical essay on the 
redaction of the Koran.] [1886.] 12°. 

14514. a. 2. 


See МонлммаАр ibn Anmap, called Isw al- 
KHASHSHAB. д ed gel US 15ь [Al-Durr 
al-nazim. A treatise on the mystic virtues of 
the Koran.] [1880?] 8°. 14514. a. 4. 


— — See МийАммАр ibn Аймар, al-Iskandarani. 
д R3 Med ats ous ( 2) ЇЙ! ej) [Kashf 
The natural 
14514. b. 17. 


al-asrar al-nuraniyat al-Eur'aniyat. 


history of the Koran.) 1880. 8°. 


— odd uie Quel 3 uh ads 
ey л а Li ras 180 [Four 
treatises on the nature of the Koran and its re- 
velation, by Ahmad ibn ‘Abd al-Halim Ibn 
Taimiyah.] See Mu‘in ibn Sari. д eu р 
[1879.1 Fol. 
14514. d. 4. 


7 T з TET [ Al-Fauz al-kabir. 


A treatise on the principles of the exegesis of 
the Koran, by Wali Allah ibn “Abd al-Raliim 


[Jami‘ al-bayan.] Appendix. 


Dihlavi.] See Mv'iw ibn Sari. д NE 
[Jami‘ al-bayán.] Appendix 2. [1879.] Fol. 
14514. d. 4. 


[Another edition.] See Мойлммар ibn 


Ya‘kts (Marb al-Din) al-Firüzabad:. pe ws 
e Zola} [Sufr al-sa‘adat.] margin. [1880 ?] 8°. 
14560. c. 12, 
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Appendix (continued). 


il ys} Sayüty's Itqán on the exegetic 
sciences of the Koran. 1852, ete. See Aca- 
DEMIES, efc.—Calcutta.—Asiatie Society of Bengal. 
Bibliotheca Indica, efe. vol. 18. 1848, ete. 8°. 
14002. a. (vol. 18.) 


[Another edition.] See “Asp al-Ratman ibn 
An Barr (Japan al-Din) ai-Suyut; (2) Ji ғ) 
ё QU US зо [Al-Itkan. A comprehensive 


introduction to the study of the Koran.] [1863.] 
Fol. 14514. d. 1. 


СИЗЕ: 14514. c. 4. 


—— Sy äl Лы) Ф Jl wld WES [Lubab 
al-nukul. Ар account of the circumstances of 
the revelation of the different Surahs of the Koran, 
by Jalal al-Din al-Suyuti.] See Мойлммар ibn 
Аймар (Даа al-Din) а1- Mafialli. (2) ARI ғ =) 


= ш uae cre [Tafsir al-jalālain.] vol. 1, 2 
[1884, ete.] 4°. 

14514. cee. 3. 
— cpl, 2-0 ке c wi [Al-Nasikh 
wa’l-mansukh. А treatise on the abrogated 


verses of the Koran, by Abu ‘Abd Allah Mu- 
ibn Hazm.] See Mu&awwap ibn 


Аймар (Jat al-Din) al-Malialli. (2) Jl E 


(pp. 1-165), margin. 


liammad 


e Л uae qe [Tafsir al-jalalain.] vol. 2, 


[1884, ete.] 4°. 
14514. ccc. 3. 


—— Bled 5,0 iss л Jul 
[Al-Risalat al-nairüziyat. A treatise by Ibn 
Sina, on the hidden meaning of the letters 
of the alphabet, which are prefixed to some of the 
Surahs of the Koran.] See Husain ibn ‘Авр 
Аман (Аво ‘Axi) called Inn Sina. 
more Works. | 


pp. 165-208, margin. 


[Two or 
ё sw, zw [A collection of nine 


philosophical treatises.] [1881.] 8°. 

14540. a. 44, 
Tibyan fi adab hamalat al-Kur’ain. А treatiso on 
the learning, teaching, reciting, and transcribing 
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Appendix (continued). 


of the Koran, by Yaliya ibn Sharaf al-Nawawi.] 
See [accessions] Аймар ibn Монлммар ibn “Авр 
al-Karim, al-Ushmini. д 594) io US [Мараг 


al-huda.] margin. [1890.] 8°. 14514. cc. 7. 


ael 29 ut озо ыў "XM Лі 
у), wal [A series of questions relating to 
different verses of the Koran, put to the Imam 
“Ali al-Rida by the Caliph al-Ma'mün with the 
Imam's answers, followed by a commentary. Being 
an extract from a work entitled Sharti al-arba‘in 
liadith, by Muhammad Bakir Majlisi.] See 
Hasan ibn Yüsur, called Isx al-Mutanuar, al- 
Hill. д n ex SUL awl) GG) lio [А1- 


Bab al-hadi ‘ashar, etc.] [1865.] 8°. 14516. а. 8. 


— — sas uif 405 [A book of divination by 
means of the Koran, in Arabic and Hindustani. | 
pp. 82, lith. „06 iror [Cawnpore, 1879.] 8°. 
ББ Deters 
KUR'/AT al-TUYUR. sbi] äs sio [Kurat al- 
pp. 50, lith. 
14544. d. 17. 


Tables for divination.] 


gae Ira [Cairo, 1864] 8°. 


iuyür. 


KURDI. See Монлммар ibn SULAIMAN. 


KURJADAH (Araxsu Mixui’it) Franciscan Monk 
at Jerusalem. See Corsaps (A. М.) 


KURMIRI. See Maiínüp ibn Авг BAKR. 


KURTUBI. See Мойлммар ibn Аймар, 


KUSHAIRI. See ‘Asp al-Karim ibn Hawazin. 


KUSHI. See ‘Ati ibn Мойлммар, called Küsmr. 


KUSHJI. See ‘Ati ibn Мойлммар. 
KUSTA ibn LUKA. 
animao & spiritus discrimine liber, ut quidam 
uolunt [being in reality tho treatise on that 
subject by Kusta ibn Luka, entitled Kitab al- 
fark bain al-nafs wa/l-rüh, translated into Latin 
by Joannes Hispalensis]. ее Constanrinus, 
Africanus. Constantini Africani ... opera, efc. 
1536. Fol. 541. g. 13.(1) 


Constantini Africani ... de 
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KUSTA ibn LUKA (continued). [Another edition]. 
Costa-ben-Lucae de differentia animae ot spiritus 
liber, ex arabico in latinum translatus a Johanne 
Hispalensi. Cum glossa marginali ot interlineari 
cujusdam auctoris ignoti saeculi xii. 1878. See 
Banacu (C. S.) Bibliotheca Philosophorum mediae 
pt. 2, pp. 115-139. 1876, ete. 8°. 
8463. d. 8. 


actatis. 


KUSTANTIN ILYAS KHURI. Arabic Manual, 
containing practical rules for learning the Eng- 
lish language; with vocabulary, dialogues, letters, 
idioms and proverbs, in Arabic and English. 
By Constantine E. Khouri ... Third edition ... 
ф ОЙ iab ЫШ 45,2) Rad!) 


enlarged, etc. 


[Al-Hadiyat al-sharkiyat.] рр. 416.  [Beirut,] 
Jem. — Qu 14586. a. 49. 
KUSTAS. Spake dha, (ory QUE. | "ual 


idl ps е hall, BYU Boll WU. „лд 
X449] [Al-Kustas wa’l-Kaskas. 
the Roman and Protestant doctrines with the 
teachings of the Scriptures.] рр. 59, 8. wy. 
tava [Betrut, 1878.] 12°. 14505. b. 


A comparison of 


KUSTI. See Kista Авс Hasan. 


See Muitammap, al-Kust?. 


KUSTUS, al-Rümi. See Costus. 


KOT al-HAYAT. ii! ү „АШ ks Jl Зулай! cus 
[Kit Two devotional 
works translated the 
“ Pensées chrétiennes pour tous les jours du 


al-liayat al-ruhiyat. 


into Arabic, namely: 


mois ? of D. Bouhours, and the Mensis Eucharis- 


ticus” of X. Lercari The former translated 
anonymously, the latter by Jirjis Zuwain.] 
pp. 206. CsA lave [Beirut, 1870.] 16°. 


14501 .2a.20. 


KUT al-NAFS. See Biere. a А ed US 


[Кав al-nafs. 
day in the year.] 


Verses from the Bible for every 
[19521] 32% 14500 (3,8. 


KUTARLAH (Faransis) al-Yusu ?. See GAUTRELET 
(Francois Xavier) 


KUTB al-DIN, al-Nahrawáli, See Мийлммлр ibn 


Анмар, al-Nahrawali. 
KUTB al-DIN, al-Rázi. See Мийлммлр ibn Mo- 


йАММАР”Р (Kure al-Din) 
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KUTB al-DIN KHAN (Muitamaap) See Muttamarap 


Kviz al-Din Kuan. 


KUTBAH ibn AUS, called al-liprmam. Specimen 
literarium inauguralo exhibens al-Iladirae Di- 
wanum [accompanied by the scholia of Muliam- 
mad ibn al-‘Abbas al-Yazidi] arabice editum, 
versioue latina ct annotatione illustratum, quod 
-.. publico . .. examini submittet С. Н. Engel- 
(Gola! м5 loo) рр. хіі. 14, 18. 
Lugduni Batavorum [1858]. 8°. 14570. e. 19. 


mann, ete. 


Al-Hàdirae Diwanus 
E codice M.S. arabice 


[Another copy.] 
cum al-Yezidi scholiis. 
edidit, versione latina et annotatione illustravit. 
G. H. Engelmann. pp. 14, 18. Lugduni Bata- 
vorum, 1858. 14570. e. 20. 

A duplicate of the preceding, with a different title-page 
and without the Theses. : ae 
KUTBI. See Muhammad ibn Мойлммар (Kute 


al-Din) al- Razi. 


KUTMARAS. See Lirurcis.—Coptic Chnrch.— 
Katameros. 
KUTRUB. See Мойлммар ibn al-MtsTANIR. 


KUTUBI. See Мойлммар ibn ЇвкАнїм, al- Waiwäi, 
called al- Wan&ak. 


See Мойлммар ibn Suaxtr, called SALAH, 
al- Kutubz. 


KUTUBKHANAH. Al-Kutubkhànat al-Khidiwiyat 
al-Misriyat. See Catro.—Bibliothéque Khédiviale. 


KUWAIDIR (Hasan) al-Khalili. Hasan 


Kuwaipir. 


See 


KUYPERS (Скклкр) See ‘Ati ibn Авт Тхив, 
Caliph. wwe T. DE weil Ali ben Abi 
Taleb Carmina arabice et latine. HEdidit...G. К. 
1745. 8°. 14573. b. 1. 


KUZIN DABRIYAU, al-Fransdwi. See Covsix 


Despreavx (L.) 
KWARA, River. See NIGER. 


LABATUT, al-Fransawi. See LxBas (J. PmrLIPPE) 


LA BEAUME (Jours) See Kur’an. [Concordances, 
еіс] Le Koran analysé ... par J. La В. 1878. 
5°. 14514. cc. 6. 
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LABID ibn RASI'AH. Vita. See Wrttmer (J.) 
J. Willmet Commentatio de vit& Labidi, etc. 
1814. 4°, 14560. c. 6. 


D ub Ry cui эй uuo Der 
Diwan des Lebid. 
ersten Male herausgegeben von Jüsuf Dijà-ad- 
Din al-Chálidi. [With a commentary by ‘Ali 
ibn ‘Abd Allah ibn Sinan al-Tüsi, revised by 
‘Abd Allah ibn Hishàm.] pp. 151. Wien, 1880. 
om 14570. e. 33. 
Containing only a portion of the poems of Гай. 


Nach einer Handschrift zum 


Noch unveróffentlichte Gedichte der lei- 
dener Handschrift. Übersetzung. See Новев 
(A. У.) Das Leben des Lebid, ete. 1887. 8°. 
14570. d. 1.(2) 


Die Gedichte des Lebid. Nach der 


wiener Ausgabe übersetzt und mit Anmerkungen 


versehn aus dem Nachlasse des A. Huber. Ног- 
ausgegeben von C. Brockelmann. pp. xlix. vi. 
63, 59. Leiden, 1892. 8°. 14570. e. 6. 


The above work contains a complete translation of all the 
extant poems and fragments of Labid, together with so much 
of the text of the same as had not been previously published 
in the Vienna edition in 1880. 


[For editions of the Mu‘allakah of Labid, 
published in conjunction with the othcr Mu‘al- 
lakat :] See Мио'АҺАКАТ. 


La Moallaka de Lébid, en arabe et en 
Notice sur le poéte Lébid, tirée de 
l'ouvrage intitulé Kitab alagani. Par M. Silvestre 
de Sacy. [The text of the poem accompanied 
by the commentary of al-Züzani.] ($425 c^ 
3l t PAS ХАЛ ays) See Bipra’. Calila 
1816. 4°. 14579. e. 3. 


françois. 


et Dimna, ete. 


See Priexg (С. R. S.) De Moallaka 
Lebidi, etc. | 1823. 4°. 14570, e. 4, 


LACHETARDIE (Јолснім Trort: pg) See Твөттї 
DE LA CHÉTARDIE (J.) 


LACHEVIZ (Joannes Anam) ее Lu&nmax, called 
al-Hakim. pii QA JU Paramia Locmani 


‚.. persice, ... turcice redditw, curá J. A. L. 
JM 2 14579. c. 26. 
LACHUMAEUS. See Muftammap ibn Аймар, 


called Isx Hisnax. 
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LACROIX (SILVESTRE Francois) See LEGENDRE 
(A. M.) swig dye! wus [“ Éléments de géo- 
métrie," with a supplement to the first part 
taken from the work of the same title by S. F. L. 
Translated into Arabic.] [1839.] 8°. 14544. d. 5. 


LAFARGUE ( ) Professor at Abu Za‘bal. 
[Nuzhat al-riyad.] See Burnes ( ) and 
LaraRGUE ( ) Professors at Abu Zabal. 25$ 


ail’) 51,0 [Nuzhat al-riyad. A treatise on 
the internal diseases of cattle. Translated from 


the French.] (1843.] 8°, 14597. d. 10. 


(А pe T usan &&,)) [Raudat al- 
adkiya. A treatise on the physiology of domestic 
animals, by c, ie. Lafargue (?), Professor at 
the Medical School of Abu Za‘bal, Egypt. Trans- 
lated from the French into Arabie, by Yüsuf 
Firaun] рр. vii. 3, 132. (95 rev [Bulak, 
1341] EE 14537. d. 8. 


LA FONTAINE (Jean рк) See Мойлммар ‘Uru- 
e Bl) ue [Al-Uyün al- 


MAN JALAL. 


yawakiz. Fables in verse, taken from the works 

of Lukman and La Fontaine.] [1870.] 8°. 
14579. c. 31. 

— — [1880.] 8°. 14579. c. 30. 


LAFUENTE Y ALCÁNTARA (Emmo) — Ajbar 
Machmuá. Coleccion de tradiciones (relativas 4 
la conquista de España, а sus Emires, y á las 
guerras que hubo entre ellos). Crónica anónyma 
... traducida y anotada por E. 
Lafuente y Alcántara. See [accessions] Aca- 
DEMIES, efc.—Madrid.— Real Academia de la His- 
toria. Coleccion de Obras Arábigas, ete. tom. 1. 


1867. 8°. 14554, c. 12. 


... dada а luz, 


Catálogo de los Codices arábigos adqui- 
ridos en Tetuan por el Gobierno de S. M., ete. 
рр. 80, 8,8. Madrid, 1862. 8°. 1900.1. 25.02.) 


Inscripciones Árabes do Granada, prece- 
didas de una reseña histórica y do la genealogia 
detallada de los reyes Alahmares. pp. 242. Ma- 
drid, 1859. 8°. 14555. e. 1. 
LAGARDE (PauL Амтом pe) See Borrricner (P.A.) 


LAGOS.—British Consulate. (3201 (je? =? 
Ue Hyde ү; АЁ! [A form of passport iu 


Arabic, for travellers in inner Africa.] [London, 
1860 2]  s.sh. Fol. 1881. ¢.(40.) 
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LAGRANGE (Jean ANDRE BAPTISTE GRANGERET DE) 
See GnANaERET DE LaanaxoE (J. A. B.) 


LAGUERONNIERE (Lovis Brienne Актнов DE) 
Viscount. Portrait politique de 
Napoléon III. ... Traduit en Arabe par Rochaid 
Dahdah. (LJU yall ipa | „шй ОА) А) 
Paris,1860. 8°. 14542. a. 2. 


PEmpereur 


рр. 9, 56. 


LAGUMINA (Влктоомко) Catalogo dei codici 
orientali della Biblioteca Nazionale di Palermo. 
1889. See Omentat Manuscripts. Cataloghi 
dei Codici Orientali di alcune biblioteche d'Italia, 
etc. fasc. 4. 1878, ete. 8°. 11903. g. 37. 


La Cronaca Siculo-Saracena di Cambridge 
con doppio testo greco scoperto in codici con- 
temporanei delle Biblioteche Vaticana e Parigina 
per G. Cozza-Luzi, con accompagnamento del 
testo arabico. 1890. 
See etc. —Palermo.— 
Societa Siciliana per la Storia Patria. 
menti. vol. 2. 


Pel Can. B. Lagumina. 
[accessions] ACADEMIES, 
Docu- 
1876, ete. 8°. 

Ac. 6537. 


Tl falso Codice Arabo-Siculo della Biblioteca 
Nazionale di Palermo illustrato e descritto dal 
See Evora (Е.) v. Novembre 
Ricordo del primo centenario della 
1883. 8°. 

11905. aa. 41. 


. Quarta serie. 


Sac. B. Lagumina. 
MDCCCLXXXH. 
Biblioteca Nazionale di Palermo. 


LAHIJI See ‘Авр al-RaüwAN ibn ‘ALi. 
LAILA, al-dmiriyah. See Masntn, al-‘ Amiri. 
Begin. aA хах! [Kissat al-Majnün wa-Laila. 


The loves of Majnün and Laila, a romance.] 


[1865.] 8°. 14570. b. 36. 
— [1877.] 8°. 14570. d. 12. 
— [1880] 8°. 14570. e. 21. 
— — See Mamüw, al4miri. yp 5 hed 


| c [Kissat al-Majnün wa-Laila. Another 
redaction.] [1808.] 8°. 14570. b. 18. 


LAITH ibn SA'D. [Life.] See Aiman ibn ‘Ati, 
called Івх Hasar, al-“Askalani, [Al-Ralimat al- 
ghaithiyat. | 


LAKANI. See ‘Авр al-SALAM ibn Ївклнїм. 


See IsganIM ibn Isnantix. 
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LAKHMI. See ‘Axi ibn Yūsur. 


See Mutiamman 
НіѕнАм. 


ibn Аймар, called Inx 


LAKURAWA, al- F'ransawi. See Lacroix (SILVESTRE 
Francois) 


LAMB (Georcr) Kee Аклшах Nicuts. [Supple- 
mentary Collections of Tales.) New Arabian 
Nights Entertainments, selected from the original 
Oriental MS. by J. von Hammer; and trans- 
lated into English by G. L. 1826. 12°. 

N. 425. 
LAMBERT (Mayer) Commentaire sur le Séfer 
Yesira, ... par le Gaon Saadya de Fayyoum, 
pubhé et traduit par M. L. 1891. See ACADEMIES, 
etc.— Paris.— École pratique des hautes Etudes. 
Bibliothèque ... Sciences philologiques et his- 
fasc. 85. 1869, ес. 8°. Ac.8929. 


LAMBETH.—Conference of Bishops of the Anglican 
Communion. Begin. | 93 c dil сәй i 

а eon yy шде в pe gt si} 
eel dtes 13:5] ee T. [The address of the 


bow of the Anglican Communion to the 
Faithful in Jesus Christ, on the occasion of the 
Conference of 1867.] (Translated Бу EE 
[London, 1867.] 4°. 

4405. k. 1.(80.) 


А ХЛ wl [Fara’id al- 


toriques. 


Palmer.) рр. 3. 


LAMMENS (Henri) 


lughat. А treatise on Arabic lexicology.] 

Ым рд) FA^ [Beirut, 1889, etc.] 8°. 14589. a. 11. 
In progress. 

a (Jean Vincent FELIX) FEN 5.1, 3) 


Хк) Us) eel us [Al-Dirüsat al- Re 2n 
“Résumé d'un cours élémentaire de géographie 
physique,” translated into Arabic by Alimad ibn 
` ро a zou E 

Hasau al-Rashidi.] pp. 236. Pu wee Gy 
tree [Bulak, 1838.] 4°. 14565. c. 4. 


14566. c. 9. 


[Another copy.] 


LAMRUS (Finakas) al-Fransdwi. 
(Jean Vincent FELIX) 


LANBATH. See LawBETH. 


LANCI (Міснк, Ахако) Trattato delle sepol- 
crali iscrizioni in cufica tamurea e nischia lettera 
da’ maomettani operate. pp. 204, and 32 plates. 
Lucca, 1840. 4°. 812. m. 2. 


See Lamovroux 


935 LANCI- 


LANCI (Micnen AxceLo) (continued). Trattato 
delle simboliche rappresentanze arabiche e della 
varia generazione de’ musulmani caratteri sopra 
different imaterie operati. (Opera accompagnata 
di un’ atlante in sessantaquattro tavole.) 3 tom. 


Parigi, 1845, 46, 45. 4°. 7707. £, 20. 


LAND (Jaw Pieter Nicopaas) Recherches sur 
l'histoire de la gamme arabe. 1885. See Aca- 
DEMIES, efc.— Europe.—International Oriental Con- 


gress. Actes du sixiéme Congrés international 
des Orientalistes, ete. Pt. 2, Sect. 1. 1884, etc. 
See Ac. 8806. 


LANDAUER (Ѕлмок) See Saanian ben ЈозЕРН, 
Kitab al-Amánát wa’l-I‘tiqddat 
1880. 8°. 

154. e. 11. 


Fayumi, Gaon. 
... Herausgegeben von S. L. 


Arabische und persische Handschriften 
(der Grossherzoglich badischen Hof- und Landes- 
bibliothek). [Described by S. Landauer.] 1892. 
See [accessions] Carisrune. — Grossherzoglich 
badische Hof- und Landesbibliothek. Die Hand- 
schriften der Grossherzoglich badischen Hof- und 
Landesbibliothek. ii. 1891, ete. 8°. 011903. h. 23. 


Katalog der hebräischen, arabischen, per- 
sischen und türkischen Handschriften der kaiser- 
lichen Universitäts- und Landesbibliothek zu 


Strassburg. 1881. See Srraspurc.—Kaiserliche 
Universitäts- und Landesbibliothek. Katalog... 
Orientalische Handschriften. Th. 1. 1881. 4°. 

11905, m. 14. 


LANDBERG (Carro von) Count. See AHLWARDT 
(W. Königliche Bibliothek, Berlin. 
Verzeichniss der Landberg’schen Sammlung ara- 


Kurzes 


bischer Handschriften. 1885. 8°. 14598. d. 9. 
Sce Anpersen (Н. C.) Contes ... Tra- 
duits en arabe par C. L. 1877. 8°. 14586. b. 14, 


See Basm, the Smith. Basim le Forgeron 
... Texte arabe ... pubhé ... 
d'une traduction et d'un glossaire par... C. de L. 


1888, ele. 8°. 14583. aa. 5. 


ct accompagné 


See MuttammaD ibn Мойлммар (мар al- 
Dix) called а1-Клтів, ai-Isbahanz. ‘Imad ed-din 
el-kátib el-isfaháni. ^ Conquéte de la Syrie et 
de la Palestine par Saláh ed-din. 
С. gig Л. 1888, cie, 8°, 


Publié par 
14555. b. 20. 
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LANDBERG (Carro von) Count (continued). See 
[With 
BES о oF 3 


Sritta (W.) Contes arabes modernes, ete. 
a glossary by C. L.] 1883. 8°, 


Catalogue de manuscrits arabes provenant 
d’une bibliothéque privée 4 el-Medina et appar- 


tenant à la Maison E. J. Brill pp. viii. 183. 
Leide, 1883. 8°. 15000.a.10. 
—— [Another copy.] 11901. b. 53. 


E. J. Brill, Leyde. 


de livres orientaux. 


Catalogue périodique 
[A catalogue of books im- 
ported from the East and offered for sale hy 
E. J. Brill. Compiled, with bibliographical 
notices, by C. von Landberg.] (Index de noms 


d'anteurs et de noms des livres.) Leyde, 1889-89 & 189 


15000 .a.41. 


No, 1 is of the second edition. 


Leiden, 1886, etc. 8°. 
14598. d. 10. 


Bie, i 


In progress. 


Critica Arabica. 


In progress. 


See Huraronse (С. S.) Dr. C. 
Landberg's “ Studien " geprüft. 1887. 8°. 
14598705100 


Notice sur les corperations de Damas par 
Ela Qoudsi, ... publiée avec une préface раг 
C. Landberg. 1885. See ACADEMIES, etc. — 
Europe.—Inéternational Oriental Congress. Actes 
du sixiéme Congrés international des Orientalistes, 
etc. Pt. 2, sect. 1. 1884, ete. 8°. Ac. 8806. 


Primeurs arabes, etc. (хас c b) [Turaf 
Leide, 1886, etc. 8°. 14586. b.28. 


In progress. 


'arabiyat.] 


Preverbes et Dictons du peuple arabe, 
matériaux pour servir à la connaissance des dia- 
lectes vulgaires, recueillis, traduits et annotés 
par C. Landberg. Paris, Leide [printed], 1883, 
(Big. (85 14579. d. 12. 
In progress. 

LANE (Epwarp WirLiAM) See AmaziaN Nicats. 
[I nglsh.] The Thousand and One Nights. 

A new translation from the Arabic ... by 


ТОР Wi, Un JERN, den © 838. k. 16-18. 
= 16, SF. 14582. c. 9-11. 
I— — iY. 8 414,582 .dd.3. 
= ilies — 14582 ddel. 
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LANE (Epwarp WiLLIAM) (continued). Sce ARABIAN 
Nicats. 


Arabian tales and anecdotes : 


[Supplementary Collections of Tales.] 
being a selection 
from the notes to the new trauslation of the 
“Thousand and One Nights" By E. W. L. 
1845. 12°. 1156. е. 22.(2.) 
See [accessions] Аклвілм Nicuts. [Supple- 
mentary Collections of Tales.] Forty-one Eastern 
ЕБ у Е у ш. {1854.] 16°. 

14582. b. 29. 


Selections 


[Selcetions.] 
with an interwoven Com- 


See Kum'àw. 

from the Kur-án, ... 
mentary ; translated from the Arabic ... 
illustrated by notes ...: to which is prefixed 
an introduction taken from Sale’s Preliminary 


. by Е. W. L. 1843. 8°, 14512.c.2. 
—— 1879. 8. 


and 


Discourse .. 


РОО a? eo 


Arabian Society in the Middle Ages: 
studies from the Thousand and One Nights. . 

Edited by ... S. Lane-Poole. pp. xvi. 283. 
London, 1888. 8°. 14582. c. 23. 


LANG (Cart) Rector der deutschen und schweizer 
Mu'tadid als Prinz 
und Regent, ein historisches Heldengedicht von 


Schule in Constantinopel. 


Ibnel Mu'tazz, herausgegeben ... und übersetzt 
von C. L. 1887. See ACADEMIES, etc.—Germany.— 
Deutsche Morgenlàndische Gesellschaft. Zeitschrift, 
elc. Bd. 40, 41. 1846, ete. 8°. Ac, 8815/2. 


See Nasis SALLUM. Trauer-Ode auf den 
Tod des Deutschen Kaisers Wilhelm L., 
herausgegeben,. .. ins Deutsche übertragen und 
mit einem Vorwort begleitet von C. L. 1888. 8°. 
JEBE Golo 
LANGE (Јонлмм) Physician, of Hamburg. Voll- 
ständiges türkisches Gesetzbuch, oder ... Ma- 
homets Alkoran. ... Aus der Arabischen in die 
Französische Sprach übergesetzet .. 
aber in die niederländische . 


., aus dieser 
on Wintel тео 
in die hochteutsche Sprache versetzet durch 
J. Lange. See Harre (E. С.) 
Exoticorum, eic. 1688. Fol. 


Thesaurus 
793. m. 9. 


LANGLES (Louis MarHigU) See ARABIAN NIGHTS. 
[Selections.] Les Voyages de Sind-bád. 

la Ruse des Femmes ... traduction littérale, 
par L. L. 1814. 12*. 


14582. a. 22. 


accompagnée du texte, ... 
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LANGLES (Lovis Maru) (continued). See 
Francs. — Convention Nationale. Adresse de la 


Convention Nationale au Peuple Français ... en 
arabe, ... imprimée par les soins de L. L. [1794.] 
Fol. 14583. e. 2. 


See More ( ) T'ypefounder. Epreuves de 
charactéres arabes gravés ct fondus par Molé jeune, 
sous la direction de L. L. 1823. 4°. 14546. f. 2. 


See SitsinAT al-Tawanikg. Relation des 
voyages faits par les Arabes et les Persans dans 
l'Inde et à la Chine ... Texte arabe imprimé en 
1811 par les soins de feu Langlés, publié avec des 
corrections et additions,ete. 1845. 12°. 14565. b. 19. 


Contes, fables et sentences tirées des 
différens auteurs Arabes et Persans ... par le 
traducteur des Instituts politiques et militaires 
de Tamerlau [L. M. Langlés]. рр. xliv. i79. 
Таах 1188. 12°. 637. b. 28. 


gl swell, ela} Wolf Le Livre des avis 


et sujets de réflexions sur la description his- 


torique des divisions territoriales et des vestiges, 
tirés des annales de Egypte, par le cheykh . 

Taqy éd-din . surnommé Ebn âl- DM 
Premier extrait, contenant la description his- 
torique du canal d'Égypte. Par le Ce Langlés. 
1801. See AcapEwiEs, etc.— Paris. — Académie des 
Inscriptions et Belles-Lettres. Notices et Extraits 


des Manuscrits, etc. tom. 6. 1787, etc. 4°. Bar. T. u. 


Notice d'un Recueil de piéces en turk, en 
79 des Mss. 

1799. See 
ACADEMIES, elc.—Paris.— Académie des Inscriptions 
et. Belles- Lettres. 
scrits, ete. 


arabe et en persan, formant le N°. 
Turks de la Bibliothéque nationale. 


Notices et Extraits des Manu- 


tom- 5. 1787, etc: 4% Bar, Tous 


ci 3j 3! GOD Odeur des fleurs dans les 


Merveilles it PUnivers; Cosmographie com- 
posée ... par... Mohhammed ben-Ahhmed ben- 
Ayás ... (Notice et extraits) par L. Langlés. 
1810. See Аслримткѕ, etc.—Paris.—Académie des 
Notices et Extraits 
Bar. T. u. 


Inscriptions et Belles- Lettres. 
des Manuscrits, etc. tom. 8. 1787, etc. 4°. 


Récit de Sindebad le Marin. Ruse des 
Femmes. Chansons arabes. [Edited with French 
translations, by L. L.] See Savary (C. Е.) 
Grammaire de la langue arabe, etc. 1813. 4°. 
622. i. 29. 


939 LANGUE- 


LANGUE ARABE. See ARABIC LANGUAGE. 


,see accessions 
LANZONE (Rivotro V. ‘Abu al-Baka ibn 


al-Ji‘an. Viaggio in Palestina e Soria di Kaid 
Ba... Testo arabo. [Edited by R. V. L.] 1878. 
8°. 14565. c. 14. 


LAPIDE (CozxrLtvs А) 
ment.— Revelation. 


See Bisrr.—New Testa- 
д Ыл „ӘЙ Qs 
[Тһе Book of Revelation according to the Vul- 
gate, with the Commentary of Cornelius 4 
Lapide, both translated into Arabic.] [1870.] 8°. 
14501. d. 15. 


LAPORTE (J. HowoRaT DE) See DUMAN, 
called al-Hakim. Fables de Lokman, adaptées à 
l'idióme arabe en usage dans la Régence d'Alger; 
suivies du mot-à-mot et de la prononciation inter- 
linéaire: раг J. Н. D. 1835. 8°. 14579. c. 35. 


Cours de Versions Arabes, idióme d'Alger. 
Divisé en deux parties: Fables de Lokman, avec 


` 


le mot à mot et la prononciation interlinéaire ; 
, 
fables choisies d'Esope ... Deuxiéme édition. 


pp. ii. 120. Alger, Paris, 1846. 8°. 14579, c. 15. 


Divers Itinéraires, traduits de l'arabe par 
M. le baron Silvestre de Sacy et M. de La Porte. 
See Watcxenarr (C. A.) Baron. Recherches 
géographiques sur l’intérieur de l'Afrique sep- 
tentrionale, etc. Appendice. 1821. 8°. 793. e.l. 


Guide de la conversation frangaise-arabe, 
ou dialogues avec le mot-à-mot et la prononcia- 
tion interlinéaire figurée en charactéres francais 


. Par J. H. Delaporte. pp. vi. 87. Alger, 
1837. 4°. 825. h. 37. 
Troisième édition. рр. vii. 188. Alger, 
1846. obl. 8°. 12904. de. 37. 
LARGEAU (Vicror) See ‘Isa ibn al-Samati, al- 
Jallili. Flore Saharienne. Histoires ot légendes, 
traduites de l'arabe par V. L. 1879. 8°. 
14583. b. 3. 


LARI. See “Авр al-Guartr, al- Lari. 


LA ROQUE (Jeran рк) Description générale de 
VArabie, faite par lo Sultan Ismaol Abulfeda, 


traduite en françois [by J. de La Roquo]. See 
Anvigux (L. р) "Voyage... dans la Palestino, 
eu. ny. 2E 980. b. 10. 

Wilts, Wa 280. c. 16. 
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LA ROQUE (Jean рв) (continued). А general 
description of Arabia, by Sultan Ishmael Abul- 
feda. Translated [into French by J. de La 
Roque] ete. (Done into English by an eminent 
hand.) See Arvıxux (L. р) The Chevalier 
D’Arvieux’s travels in Arabia the Desert, etc. 
ЛИД, Де. 790. d. 9. 
LASALA (Manvet) Orientalist. See Loxman, called 
al-Hakim. Fabulas de Lokman ... traducidas 
al verso Latino por M. L. 1784. 4^. 14579. c. 5. 


LASINIO (Favsro) 
called Івх Rusun. 


See Muiammap ibn АНмАР, 
[Commentaries upon the Works 


of Aristotle.] Il Commento Medio di Averroe 
ala Poetica di Aristotele . .. pubblicato ... da 
IH. by ШЙ wu. ч 14540, d. 1. 


See Munammap ibn Аймар, called Isy 
Rusup. [Commentaries upon the Works of Aris- 
totle.] Il Testo arabo del Commento Medio di 
Averroe alla Retorica di Aristotele, pubblicato 


... da Е D. 1879, efc. 4°. 14540. c. 14. 


LAVOIX (Henri) Catalogue des 
musulmanes de la Bibliothéque nationale. 1887, 
etc. In progress. See AcapEMIESs, etc.— Paris.— 
Bibliothèque Royale, etc. Catalogue, etc, 1887. 8°. 

14598. e. 5. 


Monnaies à légendes arabes frappées en 
Syrie par les Croisés. рр. 62. Paris, 1877. 8°. 

7755. e. 3.(8.) 
LAWRENCE (Sir Wittiam) Bart. Es cy We 
wise! #15 [Diya al-naiyirain. " A Treatise on 
the diseases of the eye," with notes and addi- 
tions by C. M. Billard; to which is added a 
treatise on the preparation of topical medica- 
ments for the eye, by C. H. Weller. ‘Translated 
from the French into Arabie, with an appendix 
on the medicaments used in Egypt, by Alimad 
ibn Hasan al-Rashidi.] pp. x. 465. (Jy tre 


monnaies 


[Bulak, 1840.] 4°. 14537. d. 6. 
LAZ (Мойлммар) See Мойлммар Laz. 
LAZHANDAR,  al-Fransawi. See LEGENDRE 


(Арвлкх Martz) 
LAZ-UGHLI (Hasan) See Hasan Làz-vanLi. 


LEBANON DIALOGUES. See [accessions] AnovaiT 
(L. X) „ЛА 1) [Al-Mulidwardt al- 
lubnaniyat. “ Lebanon Dialogues,” ete.] [1864.] 
8°. 14501. b. 25. 


941 LEBAS- 


LEBAS (J. РниллрЕ) 933] sre ois 
зд! pe + [Mishkat al-là'idin. A veterinary 
pharmacopmia. Translated into Arabic from the 
French, by Muhammad Efendi ‘Abd al-Fattah.] 
рр. x. 180, and 16 tables. $3, irie [Bulak, 1844.] 
Wa, 14537. b. 6. 


LEBID. See Lanip ibn Rapi‘an. 
LEBON (Новквт) c? eur c»! vos cof 
[Kit al-arwah. “Chants du coeur au Festin de 
la Sainte Communion," translated into Arabic 
by Yusuf Wardah, revised by Mikhail al-Masa- 
biki] pp. 317. Cony reve [Beirut, 1863.] 16°. 
14501. aa. 7. 
LECLERC (Nicotas Lucien) See “Авр al-Razzak 
ibn Мойлммар, al-Jazá^irz, called Ien HammApisu. 
jn aas Kachef er-roumoüz . .. traduit et 
ss dg Jig Шей ы se 14535. b. 15. 


See Knarar ibn а1-“Аввлв (Аво al-KAstm) 
al-Zahrawi. Та Chirurgie d’Abulcasis ... tra- 
duite par L. L., etc. 1861. 8°. 14535. b. 7. 
Abulcasis [Abu al-Kasim al-Zahráwi]. 
Son cuvre pour la premiére fois reconstituée. 
pp. 20. Paris, 1874. 8°. 1306. c. 17.(1) 


Histoire dela Médecine arabe 


annoté par. 


... Exposé 
complet des traductions du Grec. Les sciences 
en Orient, leur transmission à l'Occident par les 
traductions latines. Paris, 1876. 8°. 


7680. de. 2. 


Traité des S1mples par Ibn el-Beithár. 
[Translated into French by N. L. L.] 1877-83. 
See ACADEMIES, elc.— Paris.— Académie des Inscrip- 
tions et Delles- Lettres. Notices et Extraits des 
tom. 23, 25, 26. 1787, еіс. 4°. 

Bar. T. u. 


2 tom. 


Manuscrits, etc. 


LECTIONARIES. 


LECTURE ARABE. Exercices de Lecture arabe. 
See ARABIC READING Lessons. 


LEE (Јонм) LL.D. 


See LITURGIES. 


Oriental manuscripts pur- 
chased in Turkey. [А catalogue.] pp. 71. 
[London, 1840.] 4°. 14598. e. 7.(1.) 


LEE (SamvrL) D.D., Canon of Bristol. See 
ACADEMIES, efe.—London.—Oriental Translation 
Fund, etc. Монлммар ibn “Авр ALLAB, called 
Iss BaTUTAH. The Travels of Ibn Batüta ; trans- 
lated .. coe loy Sh I, ПЕ E. 
ПОО es vee 


. with notes, 


-LEES 942 


LEE (Samuet) D.D. (continued). See Bisre. WS 
e uwi] [A reprint of the Arabic version of 


the Bible published at Romo in 1671. Edited by 


S. Lee and J. D. Macbride.] [1822.] 8°.44500.b.5. 


——— [1831] 8°. 14500,5222. 


See Brste.— New Testament. e dudes! 25) 


[The New Testament, translated into Arabic by 
Nathaniel Sabat, edited by S. Lee.] [1825.] 8*. 
1004. g. 6. 


See BıBLE.—New Testament. dae) 255 
zl эз de! [The New Testament, translated into 
Arabic by Faris al-Shidyak, assisted by S. L.] 
[1851.] 8°. 14500.c .15. 


See Вівгк. — New Testament. — Gospels. 


Ih X Nevarreadron cov [The four Gos- 
pels in Coptic and Arabic. Edited by H. Tattam 
and S. L.] [1829.] 4°. 14500.5.1. 


LEES (Wirum Nassau) See ‘Asp а1-ВАймАх 
ibn Ası Bakr (Jarar al-Din) al-Suyüti. [Ta’rikh 
al-Khulafa.| The history of the Khaliphs... 
Edited by W. N. Lees and Mawlawi 'Abd al- 


Haqq. 1856, ete. 8°. 14549. a. 4. 


See Anman ibn AHMAD, al- Kalyübi, The 
.. Edited by W. N. Lees 
1856. 8°, 

14576. b. 13 


Book of anecdotes . 
and Mawlawi Kabir al-Din. 


See Kur’ax. [Arabic]. The Qoran ; with 
the commentary of ... al-Zamakhshari .. . Edited 
by W. N. Lees [and others]. 1856, ete. Fol. 

14509. d. 4, 5. 


A Biographical Dictionary of persons who 
knew Mohammad, by Ibn Hajar. [Part 4, pp. 
1-672, edited by Maulavi ‘Abd al-Hakk, Ghulam 
Kadir, and W. N. Lees.] 1864-66. ее Aca- 
DEMIES, efc.—Calcutta.—Astatic Society of Bengal. 
Bibliotheca Indica, ete. vol. 20. 1848, etc. 8°. 
14002. a. (vol. 20.) 


The Conquest of Syria, commonly ascribed 
to... Mohammed b. "Omar al-Wáqidi. Edited 
... by W. №. Lees. 1854. See ACADEMIES, ete.— 
Caleutta.—Asiatie Society of Bengal. Bibliotheca 
vol. 18. 1848, ete. 8°. 

14002. a. (vol. 18.) 


Indica, etc. 


948 LEES- 


LEES (Winuiw Nassau) (continued). cosas 
wl emule! A Dictionary of the Technical 
Terms used in the Sciences of the Musalmans 
[by Muhammad ‘Ali Tuhanawi]. Edited .. 
under the superintendence of A. Sprenger and 
W. N. Lees. 1862. See Аслремтез, etc.—Calcutta. 
—Asiatic Society of Bengal. Bibliotheca Indica, 
еіс. vol. 17. 1848, ete. 4°. 14002. a. (vol. 17.) 


“The Fotooh al-Shám," ... by ... Mo- 
hammad bin ’Abd Allah Al-Azdi Al-Bacrí . 

Edited ... by W. N. Lees. 1854. See Aca- 
pEMIES, efc,—Calcutta.—Asiatic Society of Bengal. 
Bibliotheca Indica, efc. vol. 16. 1848, ete. 8°. 
14002. a. (vol. 16.) 


= ë! jy) ïs The Nokhbat al-Fikr and 


Nozhat al-Nazr. Ву... Ibn Hajar al-’Askalani. 
Edited by W. N. Lees [and others]. 1862. 
See ACADEMIES, etc.—Calcutta.—Asiatic Society of 
Bengal. Bibliotheca Indica, efc. vol. 48. 1848, 
Gum de. 14002. a. (vol. 43.) 


LEFEVRE (Tannecut) the Elder. 
called al-Hakim. T. Fabri 


See Lukmay, 
fabule Locmanis 


Arabico Latinis versibus reddite, ete. 1673. 12°. 
637. b. 15. 
LEGENDRE (Apren Marie) А Syol WS 


[Usil al-handasat. “ Eléments de géométrie," 
in eight parts, with a supplement to the first part 
taken from the work of the samo title by S. F. 
Lacroix. Translated into Arabic by Muliammad 
‘Ismah, from Ibrahim Adham Bey’s Turkish ver- 
sion.] pp. iv. 284 § 18 plates. (ree [Bulak, 1839.] 
8 14544. 4. 5. 


LEIDEN. See LEYDEN. 


LEIDSCHE HOOGESCHOOL. See Lerpen.—Leidsche 
Hoogeschool. 


LEIDSCHE ORIENTALISTENCONGRES. See Aca- 
DENIES, etc.—Hurope.—International Oriental Con- 
gress. 


LEIPSIC.— Bibliotheca Senatoria Civitatis Lipsien- 
sis. See below: Stadt- und Universitäts- Biblio- 


thek. 


Stadt- und Universitäts Bibliothek. See 
Naumann (A. G. R.) Catalogus librorum manu- 
scriptornm qui in Bibliotheca Senatoria Civitatis 
Lipsicnsis assorvantur, etc. 1838. 4°. 822. h, 16, 
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LEITNER (Gorun WirnLiAM) See PERIODICAL 
Pusuications.— Woking. ^ Al-Haqáiq ... Editors 
Khalil Efendi [G. W. Leitner, and others]. 
1889, etc. 8°. HAS) ol o 


Géographie du Moyen 
. accompagnée d'atlas et de cartes, ete. 
(Albateni et les rasms de souret elards.) 5 tom. 
Bruxelles, 1852-57-50. 8°. 2058р 


LELEWEL (Јолснім) 
AEG оо 


Atlas. (Planches 1-5, les cartes 
des géographes arabes copiées et recon- 
struites.) 1850. obl. 4°. 2058 Ъ. 


— [Another copy. (Imperfect) TOUS UMS 


LELO DEMNO, Saraceno. See Del 
Governo de’ Regni. Sotto morali esempi di 
animali ragionanti tra loro [i.e. the Fables of 
Bidpa’i]. Tratti prima di lingua Indiana in 
Agarena da Lelo Demno Saraceno [or, rather, 
translated from the Pehlevi version into Arabic 
under the title Kalilah wa-Dimnah, by Ibn al- 
Mukaffa‘]. ... Et hora tradotti. 
1583. 12°. 


Bippa’t. 


. in Italiano. 
231. k, 19. 


LEMAITRE (Atrrep) Abou Naddara [J. Sanua] 

à Stamboul.  Préface par M. Édouard Le Roy. 

LAccompanied by an Arabic translation.] pp. 24, 

16. Paris, 1892. 8°. 154599 dae. 
The Arabic translation is lithographed. 


LEMMING (Pavri) 
al-Suyu fi. 


See МонАммАр ibn Аймар, 
Commentatio philologica exhibens 
woe Las M шс! 
obtulit P. L. 


specimen libri quam .. 
1817. 4°. 


14555. b. 17. 


examini ... 


LEO VI, called the Philosopher, Emperor of the 
East. See LrrvRa1ES.—Greek Church.—Octoéchos. 


г QUASI 2055 [The Octoéchos, with the 


Eothina of Leo the Philosopher.] [1784.] 8°. 
К 14501 „0.55. 


14501 .d.24. 


See Laturaizs.—Molchite Uniat Church.— 


== que o 


Octoéchos. e eel Gs [The Octoéchos, 
with tho Eothina of Leo tho  Philosopher.] 
Heol 67 14501 .5.59. 


LEO (Јолхмив) Africanus. See Hasan ibn Mu- 


плимАр, al- Wazzan al- 17482. 


945 LEONE- 


LEONE (Giovanni) Africano. See Hasan ibn 


Мойлммар, al- Wazzan al- №82. 


LERCARI (Xavizr) (Je Jan) ... deed! Л 
З yu E 2,4) LLG, зы) [" Mensis Eu- 
charisticus, hoc est, praparationes, aspirationes, 
et gratiarum actiones, pro sumptione S. 5. 
Eucharistie, per singulos mensis dies distri- 
bute.” Translated into Arabic by Jirjis Zuwain.] 
See Kür al-Havar. J) de, Jl $a! coss [Kit 
al-hayat al-rüliiyat.] ~[1870.] 32°.14501 .2a.20 
LERCHUNDI (Jost) and SIMONET (Francisco 

Javier) Crestomatia arabigo-espaiiola © colec- 


cion de fragmentos historicos, geograficos y 
literarios relativos а España bajo el periodo de la 
dominacion Sarracénica seguida de un vocabu- 


2 pt. Granada, 1881. 8°. 14586. d. 27. 
LE ROY (Epovarn) Abou 
Naddara à Stamboul. Préface par Е. Le Roy. 
JUS. E 14559,8. ^. 
LE SAGE (Aran Rent) Histoire de Gil Blas 
de Santillane. Traduction dans l'idiome parlé 


lario. 


See Lemaitre (A.) 


en Algérie des dix-sept chapitres composant le 
livre premier, avec le texte francais ct le mot a 
mot en regard et la prononeiation des mots 
arabes indiquée à l'aide d'une nouvelle méthode ; 
par A. Paulmier ... Ouvrage ... 
Mouhammed Róudja ben Haffaf. 

SUL gs irl) pp хуй. 241, 240. Paris, 
Poissy [printed], 1850. 8°. 14586. c. 4. 


LE STRANGE (Guy) See [accessions] ACADEMIES, 
etc.—London.—Palestine Pilgrims’ Text Society. 


GO 
vérifié par 


(Une AE 


МонАммАРр ibn Аймар, al-Mukaddasz. — Deserip- 
tion of Syria . Translated from the Arabic 
SG les. 1892. 8°. Ac. 6171/4. 


Palestine under the Moslems. <A descrip- 
tion of Syria and the Holy Land from a.p. 650 
to 1500. 


Medieval Arab Geographers . . 


Translated from the works of the 


. With maps aud 


London, 1890. 8°. 


2356. b. 2. 
Published for the Committee of the Palestine Erploration 
Fund. 


LETTE (Gerardus Joannes) See Кав ibn Zu- 
Caab. Ben. Zoheir. Carmen 

. Item Amralkeisi Moallakah. 
edidit, vertit, ... 
14570. b. 1. | 


illustrations. pp. xxii. 604. 


HAIR, al- Muzani. 
Panegyricum 
Cum scholiis ... omnia 


G Je De eno 1748) 4°, 
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LEWIS (Epwix) Wl, 1,01 Yeas [Kimiya al- 
һаҹа wa’l-ma. The chemistry of air and water.] 
рр. 10-1. cs tava (Beirut, 1879.] 8°. 14546. b. 11. 


E ie 3 Jl сә даў [Tairib al- 


рр. 24, 51. c 
14546. d. 2. 


adan. A musieal primer.] 


лм" [Beirut, 1873.] 8°. 
Partly lithographed. 


[Another edition, to which is added a 


book of hymns with musical setting.] рр. 212. 
en. Ap ave [Beirut, 1873.] 8°. 14508. d. 3. 


АЛ йш! ool [Usil al-talilil al- 


kimi. The principles of chemical analysis] 
pp. 220. чо, д) !лул [ Beirut, 1876.] 8°. 14546. b. 9. 
LEYDEN. — Academia Lugduno- Batava. See 
ACADEMIES, etc.— Leyden. 

Leidsche Hoogeschool. Yeestgave ter 


gelegenheid van het Driehonderd-jarig Bestaan 
der Leidsche Hoogeschool. (Verhandelingen 
over de poëzie van Abü-Mohammad 'Abdo-'lláh 


ibn-Moslim Ibn-Qotaiba Arabische Tekst 


met Hollandsche vertaling door H. W. C. 
Rittershausen.) 2 pt. Leiden, 1875. 4°. 
14573. d. 11. 


LHOMOND 
АЛ [Mukhtasar al-ta’rikh al-muEaddas, 


pet oe, 
(Снлкіеѕ Francois) JE ps 


“Epitome Historia Sancte,” from the Creation 
to the birth of Christ, translated into Arabic 
by Mikha’il al-Masabiki.] рр. 136. сыз рә laar 
[Beirut, 1862.] 8°. 14501. a. 8. 


css gs Grammaire Française de 
Lhomond. 
le texte en regard, accompagnée d'une traduction 


x 


Traduite en arabe mot à mot, avec 


libre, de notes explieatives, et d'une préface, 
... par Soliman Al-Harairi. pp. xxxii. 69, 73, 08. 
Paris, 1857. 8°. 12950. e. 3. 
Guide 


on préface 


See Svrarmān al-Hard’ ivi. 
de l'Afrique et de l'Orient, ... 


de la traduction arabe de la grammaire 


de Lhomond, par Soliman al-Harairi, etc. 

[Translated into French.] 1857. 8°, 
eee Sooo 

e ravens) ES zola [Khulásat ta'rikh 


[4 . . TUE M x 
“Histoire abrégée de l'Eglise," 


al-kanisat. 
translated into Arabie by Yusuf al-Bustani.] 
2 vol. e» „др tave [ Beirut, 1874.] 8°. 14501. c. 14. 


a 
irm 


947 LIBUN- 


LIBUN (Uszanrus) See Leson (Новевт) 


LIGHT. The Light of the Two Hemispheres. 
See PrmropicAL PunLiCATIONS.— London. [Diya 
al-khafikain.] 

LIGUORI (ArrHoxso Maria DE’) Saint, Bishop of 
Sant Agata dei Goti. See AtpHonso Marta. 


LILIUM QUITENSE. See 
Pareves (M. A.) 


LIMA, Rose, Saint, of. See Rose, of Lima, ete. 
LINGUA ARABICA. 


LIPPERT (Junius) See [accessions] ARISTOTLE. 
[Supposttitious Works.] 


FLORES ZENEL DE 


See ARABIC LANGUAGE. 


De epistula pseudaris- 
[With the 
Arabic text accompanied bya Latin translation.] 
Dissertatio . .. quam... defendet J. L. [1891] 
8°. PAGO йү о 
LISAN al-DIN IBN al-KHATIB. 
ibn ‘App ALLAH (Ілѕхм al-Dty) 
LISBON.— Academia das Sciencias de Lisboa. 
ACADEMIES, etc. —Lisbon. 

LITERATUR-BLATT. 
talische Philologie. 


totelica wept Вас:ћєіаѕ commentatio. 


See MUHAMMAD 
See 


Literatur-Blatt für orien- 
See PERIODICAL PUBLICA- 
TIONS.— Leipsic. 


See Buzure ibn 
wil List us 


LITH (Pieter ANTONIE VAN DER) 
SHAHRIYAR, al-Rdam-Hurmuzi. 


eg ... Texte arabe publié ... par P. A. van 
der L., etc. 1883. 4°. 14565. d. 3. 
LITURGIES. 


BEIRUT, American Mission Church at. 


Prayers. 


book for divine service in public and private, 
for the use of the American Mission Church at 


Beirut] рр. 194, 17. шл, trve [Beirut, 

1870.] 8°. 570) 9) Gc 
Psalms and Hymns. 

Sce Birre. — Old Testament.— Psalms. 


- 4. tos В н a 
T" T gm ele [A metrical version 


lal, pearl Foul Reads US [A Prayer- | 
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Beirut, American Mission Church at (continued). 


ef the Psalms, to which is added a book of 
hymns, for Chureh service. Compiled by the 


American Missionaries at Beirut] [1867.] 8°. 
12500 .2а.28. 
===) me] 14500 .8.2. 


CHALDEAN UNIAT CHURCH. 
Liturgy of the Blessed Apostles. 


== фи waalia n naaoi 749 
мазала erian aami aay, [The Liturgy 
of the Blessed Apostles, according to the use of 
the Chaldean Uniat Church, in Syriae. Followed 
by the Gospels in the Peshito Syriac version, 
accompanied by an Arabic translation in the 
Syriac character, as arranged for liturgical read- 
ing, by Joseph IV., Chaldean Patriarch of Baby- 
lon] pp. 271-614. [Rome, 17402] Fol. 
14501 .2.19. 


The second half of a liturgical publication apparently 
printed at the Propaganda press at Rome. 


COPTIC CHURCH. 


Anaphora. 


Iixwe Te mworT tana opa 
ETE NAI NER NI AFIOC RACIDIOC Nese 
Tl AYIOC YPHTOpIOC лї GEOAOTOC NELL 
Hi! AYIOC KY¥PIAACC NELL NIKE EYXH 
€90YAR © Ul cs} col мыл SI Os 
c3, EAM riil an sly | „ыдын 
5 kus de ci ce n uas Qux) [The 
Anaphora of St. Basil, St. Gregory, and $t. 
Cyril, preeeded by the Prayers of the Evening 
The 


Coptic Text, accompanied by an Arabic trans- 
lation, edited by R. Tuki] рр. 288, 479. 
tvet оте, 1736.] 4°. 14501 .4d.S. 
[Another copy.] Ms. NOTES AND CORREC- 


tions [by the Patriarch Anba Cyrillos]. 
C. 45. f. 14. 


and Morning Incense, and other prayers. 


Liturgiae S. Basilii Magni, S. Gregorii 
Theologi, S. Cyrilli Alexandrini. Ех Arabice 
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Corric Cuurcn (continued). 


conuerse, a Victorio Scialach, Accurensi Maro- 
pp. 78. Apud C. Man- 
Augustae Vindelicorum, 1604. 4°. 

JAE 2. 51/2 = 


nita é monte Libano. 
gum : 


Katameros. 


CM A Qj dh qup Qu cux 
SJ] [Katameros. The Readings from tho 
New Testament for every day throughout the 
Coptic year, according to the services of the 
Coptic Church. The Readings for the month 
of Abib.] рр. 247. š ы) голл [Cairo, 1872.] 
om 14503. e. 3. 


Prayers. 


Отен s1riceotrovet mre JANA- 
povar. Ual yn she Overgou m ATADO 
элтисөошотс! fre nitgu)pn. y= d, Silo 
155 [The Prayers of the Morning aud Evening 


Incense. Тһе Coptic text with an Arabic 
translation, edited by R. Tuki] See above: 
\ 

Anaphora. IUltxwse NTE nicgove. NANA- 


Фора etc. 2 чыз 4X3) OS [The Ana- 
phora of St. Basil, St. Gregory, and St. Cyril, 
ete.] | [1736.] 4°. СВОИ 


Ritual and Ceremonial Books. 


П: Lw eqepananToktin EXEN 
NE EVXKH EGOVAR ес. J Qai Ql 
gh bests) чыдый (Vol. 2. П: s2epoc же 
mAaecnart fere пі EXROAOFION ete. 
e ЕЈ) сле ll 5) [The Services 
of the Consecratious of Bishops, Priests and 
Churches, the Investiture of Monks, etc. The 
Coptic text accompanied by an Arabic transla- 
tion, edited by R. Ти] 2 vol. |ы] Acer p 
tvii-ir [Rome, 1761, 62.] 4°. 44504 „е.20. 


П: ояе тєтє breeTpeqeyerswys 
й Ml яеустнрюн EOY NEL рди хи 
BHRI NTE mi peqrewoT NER JAN XIN- 
ewe Nese пі KATASLEpOC NABOT = 25 
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Corric Снивсн (continued). 


Ur) eil, nal, spl wis, & Stall! peed] he dd 
cs: [The Services of the Holy Mysteries, 
except those of the Eucharist and Holy Order, 
together with the Buryings of the Dead, Psalms 
for certain days, and the monthly Katameros. 
The Coptic text, accompanied by an Arabic 
translation, edited by Н. Tuki.] pp. xx. 706. 
v they ivir оте, 1763.] | 49.155501 .e .1 


Theotokia. 


Hixwse NTE NIGEOTOKIA ERL 
KATA 'TAZIC ÙTE MAROT ОАК + X 
Hess uA CoU, esas o3] [The Coptic text, 
accompanied by an Arabic translation. — Edited 
by R. Tuki.]  pp.254. [Rome, 1764.] 4°. 

1530159 10€ 


ENGLAND, Church of. 


Common Prayer. 


Liturgiae Ecclesie Anglicane partes prze- 
cipu: viz. Preces Matutine © Vespertine; Ordo 
administrandi cenam Domini; Ordo Baptismi 
Publici; una cum ejusdem Eeclesim Doctrina, 
triginta novem Articulis comprehensa, nec non 
Homiliarum Argumentis: in linguam Arabicam 
traducte. Opera E. Pocock. jJ enu 
JA Xx Pot use) 9 pt. 

Academia : Oxonie, 1674. 


(ay 
Typis & impensis 

14501 .2.52. 
[Another edition of the first part of the pre- 


Sar 


ceding. ] 
precipue: sc. Preces Matutino et Vespertine, 


Liturgie Ecclesiae Anglicanae partes 


Ordo administrandi Cœnam Domini, et Ordo 
Baptismi publici; in linguam Агађісат tra- 
ductz, pp. 70.  Prayer-book § Homily 
Society : Londini, 1826. 8°. 50 eere Oe 


seu Liber Precum 


еіс. 


Liturgia Anglicana : 
Communium, et Administrationis Sacramentorum 
aliorumque Ecclesia Rituum et Ceremoniarum, 
adjecto Davidis Psalterio, Arabice nunc 
et 


S. Eucharistie et 


primum totus editus. Preces Matutinas 
Vespertinas, cum Officiis 


Psedebaptismi Publici dudum interpretatus est 


p 
we 
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Ехогамхр, Church of (continued). 
... E. Pococke.  Collectas vero et Catechismum 
Jo. Tytler. ... Reliqua omnia (preter 5. 8. 


Scriptures pericopas ex antiquá versione Ara- 
bicá repetitas) supplevit, et Psalterii versioni e 
Grecá Alexandrina olim facts collationem tex- 
tus Hebraici et versionum antiquarum, cum 
locorum in Novo Testamento citatorum anno- 
tatione, ubique adjecit Gul. Н. Mill (25 
e ш” Lo дё Ley dr dill AE il ылу) 
(2) oi eA o уде} Lal, oo. lol X. 
pp. xxxvi. 277, 216. Typis Collegii Episcopalis 
Caleuttensis : [Calcutta,] 1837. 49.145014 .e.15. 
— a. ery ш? ab Ke ida) Coss 
вой}, 3 ШЕЙ Lil Jackal лезе де legio 
DEPO Oo uel рә šas) 
с) T. vs [The Book of Common Prayer, 
and Administration of the Sacraments, and other 
rites and ceremonies of the Church; together 
with the Psalter. Translated into Arabic by 
Faris al-Shidyak.] рр. xl. 662. 83 tae. 
[Valetta, 1840.] 8°. Бб їй Ea 


1550150575. 
= 238), eh ei pl si, <) 8,2) 
sol, зр Loa Әд] — е WSU 
zi ao elje ре Ёла] [Another edition, with 


— — [Another copy.] 


numerous alterations and corrections.] рр. iv. 
634, 2. jad iao, [London, 1850.] 8°. 
14501 , 5.62. 


[Another edition, revised and corrected.] 
Arabic version of the Book of Common Prayer, and 
administration of the Sacraments, and other rites 
and ceremonies of tho Church: togother with 
the Psalter, or Psalms of David. (8.21 QWs 
e Wl) pp. xxi. 577. Christian Knowledge 


Society: London, 1886. 8°. 14504 55.615 


The prefaces are omitted in this edition, 


Portions of the book of Common Prayer, 

. namely : the Order of the Morning and Even- 
ing Prayer, the Collects appointed for the Sundays 
and Festivals throughout the year; also the 
Order of the Administration of the Lord's 
Supper, or Ifoly Communion, and of the public 
Baptism of infants, tho Visitation of the sick, 
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Enataxp, Church of (continued). 


and the Burial of the dead ... From the Arabic 
version [by Faris al-Shidyak] lately printed at 
Malta. (J| ХЛ etal coss we ez uel) 
pp. 206. Prayer Book and Homily Society: 
London, 1844. 18°, 14 50d acon 


GREEK CHURCH, 


Anagnoseis. 


к= љу) els erst] oli enda cost 
e лж! ey els (The Anagnoseis, or por- 
tions of the Old Testament and the Apocrypha 
appointed to be read on Festivals throughout the 
year, according to the services of the Greek 
Church.] рр. iv. 226. (pail po | ive 
ahh ААЛ p»! Goss ©) [Dair Mar Үйһатта, 
Shuwair, 1775.] Fol. 45504 f£ .7. 


Apostolos. 


——— е} Jie!) Qe «Јах АЈ =й ols 
бею, Qus ems dep! Ce dues oes 
e сы Lope o!) Ае) a |i luwus loge, [The 
Apostolos, or the Acts and Epistles of the 
Apostles, arranged for liturgical reading at the 
celebration of tho holy Eucharist throughout 
the year, according to the use of the Greek 
Church.] рр. viii. 403. Cail po Q4 fe 
yon CoA uu! ues [Dair Mar Yülianni, 
Shuwair, 1756.]  4* 14500.cc.2. 


[Fourth edition.] pp. viii. 404. (3 (^ir 
E Kael pial Yay 292) EL [Dair Mar 


Yüliannd, Shuwair, 1818.) 4°.  144500.cc.4. 


' Amróo ToXos. ee AN) ыу ЖЕ 
rey чей dr! Cole Bly Gazal ОЈ) 
Ley [Second edition.] рр. 808. pty)! bate 
[Press of the Holy Sepulchre: Jerusalem, 1862.] 
ВУ 1550000208 
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Greek Снокси (continued). 


Huangelion. 


p tial cre, pl а pi} das!) Wil 
CS Gane ААЙ Ms de Uus Ges poll 
e CAS A „шз ЫЎ) [The Gospels arranged 
for liturgical reading, according to the services 
of the Greek Church.] pp. iv. 315. ш КАЛ 
Ms ЕСИ pid =» jue pe LDair Mar Yü- 
liannd, Shwwair, 1776.) Fol. 15500,2.6, 
Octov xai iepóv EdaryyéXiov. à у) cus 
501 [The Euangelion in Arabie, with transla- 
tions in the same language of the biographical 
notices of the Evangelists by Saint Sophronius, 
and also of those commonly attributed to Saint 
Dorotheus, Bishop of Tyre. To which is added 
an Arabic translation of the Evangelistarion (or 
table of the Gospels for the whole year, with the 
rules for finding Easter) of Е. Gluzonios.] 
рр. хїї. 228, 88. 77) inm [Press of the 
Holy Sepulchre : Jerusalem, 1868.) Fol. 
ЗОР 


Huchologion. 


— qax bee G- ASA Ewe Qj pole 
J) „>®\ [The morning and evening services, 


from the Euchologion, translated into Arabic. 
Revised and edited by Jurji Sarrüf.] рр. 62. 
p) лоо [Press of the Holy Sepulchre: Jeru- 


salem, 1855.] 8°. 190520905 


Horologion. 


— — qe OAM aee) sl une gly gd) oos 
NES duel hy уз» ey kup ll 2 eiue 
QJ Sold) & шә LK us Kind) das ue зә, 
J) 2150) 152 4, [Second edition.] рр. x. 735. 
prey NU) pil бәз she veux Re ш! 
[Dair Mar Yuliaund, Skuwair, 1787.) 8°. 
14501 DIET. 
——— ‘flporoyior. uel us ede yy sll DN 
д Хе) Kawi! 200 Е Qe! [Second 
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Greek Сниксн (continued). 


edition, revised and completed in accordance 
with the original Greck, by Wahbat Allah 
Sarrüf] pp. viii. 686, 1. Ja sane [Press 
of the Holy Sepulchre : Jerusalem, 1864.] 8°. 


The first edition was reprinted from an edition printed 
at the Convent of St. George at Beirut, + 4.504 64.25 


E JA us! a e) cell Be Qs 
ААА etd) CSG ais Quum, Ju АЙ uum 
e & МАЛ) [The Services for the Canonical Hours 


of the day and night, with the office of the 
Typicon, but without the Mesoria; from the 
Horologion. Edited, with a dedication to Pope 
Leo X., in Latin, by Gregorius de Gregoriis.] 
QU rete(Feno,151h.7 8°. С0.70.2а 12. 

120 leaves, unnumbered, 12 lines to a full page. The first 
page of each service is surrounded by a woodcut border. The 
dedication is dated “ Venetiis Kal. Decébribus М.Р. ХҮШ.” 
This is the first book printed with Arabic types. 


G op Cp 


[Another copy.] 

Imperfect : wanting the Latin dedication. 
esa! 55 [The Service of the 
Metalepsis, from the Horologion.] See below: 
Triodion. J) А) sal} ew 7 ejl S 
[The Serviceof the Akathistos, сіс.] [1857.] 8°. 
ЧЫҢ) Е 855 


Khamsini. 


See below: Pentekostarion. 
Liturgy of the Presanctified. 
— — See below: Liturgy of Saint Gregory. 


Liturgy of Saint Basil. 


— „дәй 3 Jule! Wal all | „ЬШ das 
ра Ure See below: Liturgy of Saint 
John Chrysostom. Ai Oiar Aettovpyiar к.т.\. 
[1860.] 8°. 14501 .dd.5. 


Liturgy of Saint Gregory. 


— («1 aaa nV od Dales all | „у 


[The Liturgy of Saint Gregory, or of the Pre- 


sanctified.) See below: Liturgy of Saint John 
Chrysostom. Ai Ociar Aetovpyiar к.т... [1860.] 
5°, ANS Chadd. 5 
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Greek Cuurcn (continued). 
Liturgy of Saint John Chrysostom. 
—— Ai Octav Aeitovpyiar. pall гасе US 
Oe AE ao m be 35 kad) шло) iu aia 


у: А>) quis 3I = oats! sud Cadi 
PE Ue, ulas, es Е 
| ejus! ер v9 [The Liturgies of 
St. John Chrysostom, St. Basil, and St. Gregory. 
Reprinted from an edition printed at the Con- 
vent of St. George at Beirut] рр. 104. 
ed y tate [Press of the Holy Sepulchre: Jeru- 


salem 1860.) 8°. TABON 5 


Mu'azzi. 


See below : Paracletice. 


Octoéchos. 


[Fer the Paracletice or Great Octoéchos :] 
See below: Paracletice. 


— "d БАДАЙ Je АЗДАЙ, „ус AOI M 
Po ХА V use o3! e = spl be 

E lena, enl pne А шай) 
be WY hai) Quas), [The Octoéchos of St. 


Tele of Damascus, with the Exaposteilaria of 
Constantine Porphyrogenitus and the Eothina of 
Leo the Philosopher. Second edition.] pp. x. 448. 
E all) pial ima Vu pe use var 
[Dair Mar Yaliannd, Shuwair, 1784.] 8°. 
JAED Dc 
M ITO pg git] 255 
А8) di ЫЛАЙ S Qn) yy QUASI Voy 
NS ux, дЫ Л сЕ Res) e E ss т 


д ces) Ustad eee cy Жый! [Second 
edition.] рр. 847. pl taro [Press of the 


Jerusalem, 1865.] 8°. 
VEOH б! 


Holy Sepulchre : 


Paracletice. 


a OF о 4 айы, [The Paracletice, 


translated into Arabic. Revised in uccordance 
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Greek Сновсн (continued). 


with the original Greek and edited, by иг 


586. 72 taon [Press of the 
Jerusalem, 1858.] Fol. 


14501 ос 


Sarrüf.] рр. 
Holy Sepulchre : 


Pentekostariou. 


s% sil p" usl шз an dy 20$ 
pire de Л sues! ee dol ше SAS ЈА 
iu dial pp. 337. 7 гло [Press of the Holy 
Jerusalem, 1854.] Fol. 14501 .£.6. 


Sepulchre : 


Prazapostolos. 


—— —— See above: Apostolos. 


Psalterion. 


— —— See Biste.—Old Testament.—Psalms. 


ё ut! lo р] GUS [The Psalterion of the 


Greek Church, with the кабісрата interspersed, 
and the ten Scriptural Hymns appended, trans- 


lated from the Greek into Агађіс.) 1709. 8°. 
14501 ЕЕК 

E Ne] 8 445^0.2a.6. 

= VES SE: 1109. a. 5. 

Á [1780.] 8°. 14500 "ich е 

——— [1859.] 8°. 14500725008 

Sawa. 
—— See above: Horologion. 


Triodiow. 


p pud CENE pe ша "I 7999 
Melly ей) ae! ye др Rare! anal лаб! 
СЕЕ] jus t АА past лыд J 
30.56, ыр ш! & ХА) ee К 25,3), 
26 де phe [The Triedion, translated into Arabic. 
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Greek Оновксн (continued). 


Revised in accordance with the original Greek 
and edited, by Jurji Sarrüf.] pp. 626. 27 лот 
[Press of the Holy Sepulehre : Jerusalem, 1856.] 
eu о. 
juss! Б 5 у [The Orthron, or 
Lauds, of Holy Saturday, from the Triodion.] 


pp. 45. JA taov [Press of the Holy Se- 
pulehre : Jerusalem, 1857.] 8°. 14504 .0.42. 


— lb, al ФУ en ws cy S 
css аЛ [The Service of the Akathistos, from 
the Triodion. Followed by the Servico of 
the Metalepsis, from the Horologion.] pp. 64. 
ey (^ev [Press of the Holy Sepulchre: Jeru- 


salem, 1857.] 8°. 1901 5 256 


Sal, aJ £39 Can up pics dy) OW 
43 [The twenty-four hymns in praise of the 


Blessed Virgin, from the Service of the Aka- | 


thistos.] pp. 17. ERN [ Beirut, 1863.) 16°. 
oO led D. 


JEWS. 


Daily Prayers. 


Maaseh Nissim. Hebrew daily prayers 


[according to the Spanish Rite], with Arabic 
translation by Nissim Elisha Eliyahoo Zechariah, 
Minister to the congregation of ''Keneseth 
(mo1 фур) 2 vol. 


Synagogue. 2 
1972. ee. 6. 


8°, 


Eliyahoo " 
Dombay, 1888. 


э nw o3 ‘лррүт ... Want ATAY 1D 
"у 27у peda mo: лд? тоо [Daily Prayers, 
according to the Spanish rite, in Hebrew. 
With an Arabic paraphrase accompanying the 
Purim hymn 2 v2] пуу wonna 222 
[Bombay, 1889.] 8°. 1972. ee. 7. 


Hagadah. 


^2) noon an Sw manm тр [The Haga- 
dah fer the Feast of the Passover, according to 
the usage of the Karaite Jews of Cairo.  Ac- | 
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Jews (continued). 


companied by an Arabic translation, printed in 
the Hebrew character and vocalised by means of 


| the Hebrew vowel points.] рр. 10. Pressburg, 
ТИ? 754. е. 14. 
— — [Another copy.) 1974. d. 55.. 


41322 ‘57р mw oy no9 Du aime JD 
^42) IW. pp [Tho Hagadah shel Pesali, accord- 
ing to the usage of the Jews of Bagdad. Ac- 
companied by au Arabic translation by Ezekiel 
Shem-Tob David.] pp. 70. pan 2223 [Bom- 
bay, 1887.] 8°, 1974. d. 67. 


The Arabic translation is printed in the Hebrew charac- 
ter, and is vocalised throughout by means of the Hebrew 


| vowel-points, 


[Another edition.] moo bw muon стр 
42» mw oy mdm MOWI pp. 45. Bombay, 
RSS 99" 1974. b. 29. 


In this edition the Arabic text is not vocalised. 


Lamentations. 


mend MOST VD) ANID) YD MDP Wo 
INT p'p 37323 салу “Эз mw oy ana [Seder 
Kinoth, according to the usage of the Jews of 
Bagdad. To which is added the Haftarah for 
the 9th of Ab, accompanied by an Arabic para- 


phrase. Edited by Ezekiel Shem-Tob David.] 
рро 55a [ошау], 1889- 12°. 
1976. bb. 33. 


MARONITE CHURCH. 


Epistles. 


«21 L2] jams 


о № 


Readings 


к CER 
St EIN [The 


Epistles of St. Paul for every day of the year, 
the 


from the 


of the Maronite 
qo LL) 


[Dair Mar Antonius, Kuzlidyd, 1864.) 8°. 
ТЕоВОХЕЕ В 


accerding to services 


Church. Fourth edition.] pp. 245. 
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Maronite Оноксн (continued.) 


Hours. 


— РКС ble ES gm» 


SAA ense No «АМА 1А LU 
s Ls 


Dominici Base: Rome, 1584. 


pp. 186. Ex Typographia 


Horae diurnae, et nocturne, ad usum 


Orientalium. [Another edition of the preceding, 
in the Arabic character, with additional prayers 
and litanies, chapters on Confession and the 
Eucharist, and a calendar.] рр. 276, 84. Typis 
S. Cong. de Pr. Fide: Rome, 1698. 12°. 
50 ceo й0 
— Gow bball, Qi) ый АА) 5 
iy jal is 0) мә „о [Third edition. 
Quee Paus рд Q4 (m [Dair 
Saiyidah Tamish, Kasruwan, 1863.] 16°. 
Пе 0025023 


This edition, the third printed at the above-named press, 
differs somewhat in contents from the two Roman editions 
which precede it. 


pp. xvi. 224, 


Missals. 
—— See below: Taksa dé-Kurraba. 


Particular Services. 


Processio sanctissimae Crucis. dala 


ao РА aS SN [Partly in 


Syriac, partly in Arabic in tho Syriac character.] 
pp. 23. Typis Sac. Congreg. de Propaganda Fide : 
Romae, 1647. 12°. 44501 4.33. 


Rish Keryan. 


— bps aus а 21 


[Rish keryan. The portions of Scripture, from 


both Testaments, appointed to be read on all 
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Maronite Сновсн (continued). 


Sundays and on the principal festivals through- 
out the year, according to the services of the 


Maronite Church.] рр. viii. 426. LN ә} 
е x 
[Dair Mar Antonius, Ки:Кауа, 1841.] Fol. 
14501 .P.4. 


А т 
Taksa Зће-Хоггара. 


8°. ОК.70.аа.15 


Missale Chaldaicum juxta ritum Ecclesie 
nationis Maronitarum. (wer staol oh 


mato max) pp. 268. 
Medicea : Romae, 1594-92-1608. 


In Typographia 


—— [Another copy.] OR. 7055057 
—— ka ya! Lazana 1-м 
Lasers, 1м. ља gt] ILa, [The 


Order of the celebration of the Holy Eucharist, 
according to the use of the Maronite Church, to- 
gether with the portions of the Gospels appointed 
to be read at the same, throughout the year. 
The former partly in Syriac, partly in Arabic, 
the latter in Arabie only. Edited by Germanus 
Farhat, Archbishop of Aleppo. Third edition.] 


pp. 328. L> my ИРИС. 4111 
Lana antag [Dair Mar Antonius, 


Ки:ћауй, 1855] Fol. 14,501 20716. 


The Arabic is printed in the Syriac character. 


——— Liber Ministri Missae juxta ritum Ecclesize 


Nationis Maronitarum. ae суох. 5a 


uaisa max) [Tho Syriac text, for the 

most part accompanied by an Arabic translation. ] 

pp. 270. Apud J. Lunam: Romac, 1596. 4° 
849. К. 4.(3.) 


—— Diaconalo Syriacum juxta ritum Neclesiw 


Laro 


| Antiochens Nationis Maronitarum. 


4°, OR. 70, 5b.;6. 
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Maronite Сновсн (continued). 


1.35 Lang ating [The Syriac text, for 


the most part accompanicd by an Arabic trans- 
lation in the Syriac character. Revised and 
corrected by ‘Abd Allah, Archbishop of Aleppo.] 
рр. vii. 160. ото, 1796. 8°. 153. b. 3. 


MELCHITE CHURCH. 


See abovo: GREEK CHURCH. 
MELCHITE UNIAT CHURCH. 


Apostolos. 


= J»! disc! de Dax das yl 205 
б; Crary peng dr)! dy Әә лд) 
e Las ы 501 ail s 1% iS bose, 
[The Apostolos, or the Acts and Epistles of the 
Apostles arranged for liturgical reading at the 
celebration of the Holy Eucharist throughout 
the year, according to the use of the Melchite 
Uniat Church.] pp. viii. 404. E use 101 
pial ims № um [Dair Мат Yühanna, 
Shuwair, 1859.] 4°, "1451019 c1 Sl 


Buchologion. 


FERT NCC" 
CAUSE! pp. 320, 6. UE ato [Jerusalem, 
1865.] 8°. TAS co ol Bc 


Horologion. 


—— se deii Л sl gue ul is 
gamed) Оше) ob uo. Kul (2,35 elle 
ёз. ш) Sold] 0 Gre LAK po did ldo Le (25% 
2 US |2 Von лә зб Inor 
pial Uu. [Dair Mar Yukanna, Shuwair, 
1852.) ER TESI сс 


pp. x. 736. 
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Meucuite Uniat Cnuncn (continued). 


Liturgy of Saint John Chrysostom. 


Н беа Хетоџруѓа тод év aylois vravpós huv 
© x3] Lae yyw 
ail pi Voy „мой (3 Quis! UJ [The 
original Greek, accompanied by an Arabic ver- 
pp. 64. 
TLD Wee wie 


‘Iwdvvov той XpvcoaTópov. 


sion, printed in parallel columns.] 
[Rome, 1840.] 4°. 


Octoéchos. 


= ОЕЕО eet 
id б... Bind) yd de dell ex o By Ru) 
EPOD lhe oy сэз Ш) JURY V 2 
Keil Leics! Ul, [The Octoéchos of St. 
John of Damascus, with the Exaposteilaria of 
Constantine Porphyrogenitus and the Eothina 


of Leo the Philosopher.] рр. x. 489. pay (^e: 
ge A зә) [Dair Мат Yaliannd, Shuwair, 
2955 BE 


117501 algal) a 
Pealterion. 


——— See BiszrE.— Old Testament.—Psalms. 
e p WU [The Psalms, with the кабісрата 


interspersed and the ten Scriptural Hymns ap- 
pended, trauslated from the Greek into Arabic.] 
[1862.] 12°. 14500.8a.5. 


Sawa‘. 


— — See above: Horologion, 
ROME, Church of. 


Missals. 


—— Ball shel, ole! GO Du. ae SM coss 
te! ist lað! (The Gospels and Epistles 


in Arabic, arranged for liturgical reading on 
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Rome, Church of (continued). 


Sundays, Feasts and Fasts, throughout the year, 
according to the Missal of the Roman Church. 
Compiled by H. Witsch.] pp. 210. py ESK 


[Jerusalem, 1860.] 8°. 14501. e. 6. 
SYRIAN UNIAT CHURCH. 


Anaphora. 


See below: Taska dé-Kurraba. 


Hasdyat. 


—— See below: Lectionaries. 


Lectionaries. 


Pe Wee Ж 


Lectionarium Syriacum seu collectio ora- 


tionum et lectionum que in Horis Canonicis per 
totum anni decursum excepto Jejunio Quadra- 
gesimali ab Ecclesize Syriace clero adhiberi solent. 


ALL СЕСЕ МУ) 
У ax ois за Sas AN шә 
FEEN yoo М \> 1 Stoo 
80) [With a prefatory epistle by Ignatius 


Jirjis Shalhat, Patriarch of Antioch.] рр. 648. 
Mausili, 1879. Fol. 14504 .f.5. 


Missals. 


See below: Taksa dé-Kurraba. 


Ritual and Ceremonial Books. 


Мей Eje, Laie! Esl qas! cosi 
519) EASY pull adi] ole Crue [Tho 
Rituale of the Syrian Uniat Church. Revised 
and corrected by Dionysius Jirjis Shalħat, Arch- 
bishop of Aleppo.] рр. 208, 5. Wynd) Lave 
[ Beirut, 1872.) 8°. 1255193] 3255 5.- 
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Syrian Uniat Cuurcu.—Ritual and Ceremonial 


Books (continued), 


— kil aAA A uis ul йрй Cag 
EJ Mes S х0 pall egal} Sat y «5 [A table 
of the Psalms for the whole year, according to 
the use of the Syrian Uniat Church. Compiled 
by order of Cyrillus Behnam Benni, Archbishop 
of Mosul, for the use of his diocese.] pp. 42. 
ops) savy [Mosul, 1877.] 8°. 14501. c. 36.(2.) 


Taksa dé-Kurraba. 


iaa! Van Wp, ka 
1..5а, Missale Syriacum juxta ritum 


Ecclesie Antiochene Syrorum. рр. 238, 3. 
Rome, 1843. Fol. 44504 £04. 


LOBHERZ  (Jouawwrzs Cowrapus) Dissertatio 
historico-philologico-theologica de Alcorani ver- 
sionibus variis, tam orientalibus, quam occiden- 
talibus, impressis et hactenus dvexdotois, etc. 


pp. 36. Altdorf [1704]. | 49.415514. 5 .^0.(2) 


LOCKETT (Arsnauaw) See ‘Аво al-Kiuig ibn 
‘App al-Raüwiw, al-Jurjānī. The Mi,ut Amil 
and Shurhoo Mi,ut Amil ... Translated from the 
... Arabic, ... with ... the original text. Ву 
A. L. 1814. £. 14593. f. 14, 


See Аймар ibn Mvuñammap, called Ibn 


'ARABSHAH. The History of Timour, in the 
original Arabic, ete. [With a preface in Eng- 
lish by A. L.] 1818. 8°. 14560. a. 1. 
LOCMAN, the Wise. See LukmAn, called al- 
Hakim. 

LOEPER (Cart) See Mixni'in а1-лввдон. Die 
Brieftaubo schnoller als der Blitz Nebst 


cinem Anhange: Beiträge zur Goschichte dor 
Tauben-Post, von C. L. 1879. 8°. 
14533. b. 5. 


See Вівге.— Old Testament.— 
Libri Kohelet vorsio arabica quam 

Dissertatio ... 
1884. 


LOEVY (Jaconus) 
Ecclesiastes. 
composuit Ibn-Ghijáth. quam 


. scripsit . .. J. L. Pc "ADI cal -4 io 
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LOFTUS (Юорікү) See Вівик. Biblia Sacra 
Polyglotta ...cum textuum, & versionum Orien- 
talium, translationibus Latinis [by D. L. and 
others] etc. 1657. Fol. 675. 1. 1-6. 


LOISELEUR DESLONGCHAMPS (Avcuste Louis 
Armanp) Les Mille et une Nuits, contes arabes, 
traduits en frangais par Galland. Nouvello édi- 
tion, augmentée de plusieurs contes, et accom- 
pagnée de notes et d'un essai historique, . 


раг А. L. D. See Pantuvon. Panthéon Litté- 
raire. (Romans. 1838. 8°. 2043. g. 
LOKMAN, the Wise. See Lukman, called al- 
Hakim. 

LONBLAD (P. M. ) See Imev’ al- 


Amrulkeisi Moallaka Arabice 
. publico examini deferunt 
. E. Wigius (et P. M. L.). 

14570. e. 7, 


Kars ibn Ноль. 
et Suetlice quam .. 
B. M. Bolmeer, 
4°, 


LONDON. [For Periodical Publications issned 
at London:] See PrriopicaL PUBLICATIONS. — 
London. 


British Museum. See ACADEMIES, ete.— 


London. 


Great Exhibition of the Works of Industry 
of all Nations, of 1851. Vl FU al wis 
озб lol ARS BU Shy Q2 el sat Мз» 
s iKi] S el ZI iu Mal] OI [An Address 
to Foreigners visiting the Great Exhibition of 
Arts in London, 1851. On the Scriptures and 
the Sabbath in England.] pp. ll. s t^e! 


[Christian Knowledge Society : London, 1851.] 12°. 
14505. b. 17 


See Great Britain 


India Office Library. 
AND JreLanp.—India Office. 


Oriental Translation Fund. See ÅCADE- 


MIES, eic.— London. 


Paleographical Society. See ACADEMIES, 


etc. — London. 


See 


Palestine Pilgrims’ Text Society. 
[accessions] Аслремткз, etc.— London. 
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LONDON (continued).—Religious Tract Society. 
| [For Arabic translations of individual tracts of 


the Religious Tract Society’s ^" First Series 
Tracts,” sce under the following headings, 
namely :] 


Bisie.—A ppendiz. 
CONVERSATION. 
DIALOGUE. 


Warts (Isaac) D.D. 


ies Urls te [Ten religious tracts.] 
[Beirut, 1870 ?] 16°. 14505. a. 13. 


See 


Hoyol Asiatic Society. ACADEMIES, 


ete. — London. 


Society for the Publication of Oriental 


Texts. See Acapemirs, etc.— London. 


Sydenham Society. See [accessions] Acapr- 
MIES, etc.— London. 


LONGPÉRIER (ADRIEN DE) See PRÉVOST DE 


ПокарЁн1ЕЕ (Henri ADRIEN) 


LOPER (Cart) See Lorrer (C.) 


LOQMÁN, the Wise. 
Hakim. 


See Lukmain, called al- 


LORD'S PRAYER. Begin. шй (3 cdl Sy! 
See Liturcirs.— Greek Church. — Horologion. 
215501 tle Wis [The Services for the Canenical 


Hours of the day and night.] [1514] 8°. 
C. 52. b. 17. 


ё al en Bissimil-lahir-rachmanir-rachimi. 


[The Lord's Prayer in Arabic, ассотрапіса by a 
transliteration into the Roman character and a 
Latin translation.] See Posten (G.) Linguarum 
. Alphabetum, ete. [1538.] 4°. 
622. р. 16.1) 


duodecim .. 


Pater noster. [The Lord's Prayer in 
Arabic, accompanied by a Latin translation. ] 
See Poste, (G.) Grammatica Arabica. [1538 ?] 
4°, 622. р. 16.(3.) 


Begin. =a) 3 sd! GLI [The Lord's 
Prayer in Arabic, accompanied by a translitera- 
tion into the Roman character and a Latin 
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translation.) See Снивтмаммоз (J.) WI! x 
д Alphabetum Arabicum, etc. 1582. 4°. 

622. h. 2.(4.) 


Улы alo Prscatio dominica. [With a 
Latin translation by R. Spey.] See ВівіЕ.— 
New Testament.—Galatians. J &\, Epistola 
Pauli ad Galatas, etc. 1588. 4°. 

1008. b. 20.(3.) 
kul JI 8.21 Assalator-rabbaniiiato. Oratio 
Dominica [in Arabic, accompanied by a trans- 
literation into the Roman character and a Latin 


translation]. See ARABIC ALPHABET. Alphabetum 
Arabicum. 1592. 4°. 622. h. 2.(2.) 


Specimen quinquaginta diversarum atque 
inter se differentium linguarum, & dialectorum ; 
videlicet, Oratio Dominica, et quadam alia ex 


sacris literis, totidem linguis expressa. H. 
Megiserus. Apud J. Bratheringium: Franco- 
furti ad Moenum, 1608. 8°. 844. e. 6. 


ot paged. Imperfect: wanting all after sig. D З. 
G. 20009. 


[Another copy.) 


Oratio Domini nostri Jesu Christi .. 
quam describit S. Johannes, cap. 17, ex ... 
codice manu-scripto Arabico Casario, transcripta. 
[With a Latin translation.) See Kirsten (P.) 
Tria Specimina characterum arabicorum, ete. 
1608. Fol. 621. 1. 18.02.) 


зз}! skal [With a 


Latin interlineary translation by Johannes Anto- 


Oratio Dominica. 


nides.] See BısLe.—New  Testament.— Тиз. 
D. Pauli Apostoli Epistola ad Titum, etc. 1612. 
4°. 1008. b. 20.(4) 


Oratio Dominica in diversas omninm fere 
gentium versa, et propriis cujusque linguae 


characteribus expressa. Editore J. Cham- 


berlaynio. 2 pt. Amsteladam:, 1715. 4°. 
671. c. 31. 
— — [Another copy.] 3. а. 6. 
— — [Another copy.] C. 24. b. 
—— [Anothor copy.] G. 11751. 


Oratio Dominicalis. [In Arabic and Latin. ] 
Усе ARABIC ALPHABET. 
wie ДУ Ge. 


—— 1797. 8°. 


Alphabotum Arabicum, 
621. b. 4.(2.) 


12903. a. 16. 
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LORD'S PRAYER (continued). д 5001 БУЮЛ) 
See Brsre.—Old Testament.—Psalms. WS 
e olo, [1725] 8°. 12500 76224 


просєт н ET ANENCWTHP тсд Ве 
NECRLAGHTHC €Opovxoc й cHONIReEN. 
we dé ү А зда Wale lale ill ial 
[The Lord’s prayer in Coptic, accompanied by 
an Arabic translation.] See Brstz.—Old Testa- 
ment.—Psalms. П: xwa wre ni BAATH- 
PION ete. [1744] 4°. 690. е. 8. 


Oratio Dominica CL linguis versa, et 
propriis cujusque linguæ characteribus plerumque 


expressa; edente J. J. Marcel. І. Р. ff. 8,150. 
Parisiis, 1805. 4°. 2. c. 2. 
[Another copy.] G. 12207. 


Specimens of editions of the Sacred 
Scriptures in the Eastern languages, translated 
by the Brethren of the Serampore Mission ; and 
of several others printed at the Mission Press. 
[Being the Lord's Prayer in 49 Asiatic languagos.] 
pp. 22. Serampore, 1818. 4°. 619. e. 24(4.) 


The Lord's Prayer in three hundred lan- 
guages ... With а preface by R. Rost. pp. viii. 
88. London, 1891. 4°. 


LORET (Victor) Quelques documents relatifs à 
la littérature et à la musique populaires de la 
Haute-Egypte. 1885. See France.—Ministére 
de UV Instruction publique. Mémoires publiés par 
les Membres de la Mission archéologique fran- 


çaise au Caire, efc. tom. l, fasc. 2. 1884, ete. 
Fol. 7703. k. 
LORIQUET (Jean Nicotas) a3, "y ye 


д rds gp Ca Fale ueax [" Mois du 
Sacré Cœur de Jésus," a manual of devotion for 
the month of June. Translated into Arabic by 
pp. 360. yn twr [ Beirut, 


44.501 .аа„51. 


Jirjis Zuwain.] 
1872.] 16°. 


LOTH (Orro) See AcapEMiES, efc.—Gormany.— 
Deutsche morgenlündische Gesellschaft. — Abhand- 
lungon für dio Kunde des Morgenlandes heraus- 


gegebon ... unter der ... Redaction des Prof. 
Н. Brockhaus (Prof. О. Loth fand others]). 
1859, ctc. 2153.1.9/ 6 te 
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LOTH (Orro) (continued). Al-Kindi als Astrolog. 
Von О. Loth. See OnigTAL Researcucs. Morgen- 
lindische Forschungen, ete. pp. 261-309. 1857. 
GP. ШОО cle se e 
A Catalogue of the Arabic manuscripts in 
the Library of the India Office. pp. vi. 324. 
London, Hertford [printed], 1877. 4°. 
15000762155 
Das Classenbuch des Ibn Sa‘d. 
tende Untersuchungen über Authentie und Inhalt 
nach den handschriftlichen Überresten. (Text- 
probe.) рр. 80. Leipzig,1869. 8°. 14560. b. 12. 


LOUIS XVI., King of France. | 3 poe, 9 255 
Å yap w ШЫЛ Llo, [The n Will of Louis 
XVI., King of France, translated into Arabic by 


Baron Silvestre de Sacy.] pp. 22. 5S t^r* [Paris, 
1820.] 12°. 14560. b. 37. 


pee Vm Um Jus о (^45 RNC 
8 45-3 лоу ыл EN. [A short account of the 
death of Louis XVI., King of France, with a 
translation of his Last Will] See Івванім 
Sarkis. e p yo cou [Saut al-nafir.] 
[1864.] 12°, 14560. b. 18. 


LOUIS XVIII, King of France. See МікнА?ті 
al-Sanpaau. Cantique de félicitation à sa Majesté 

. Louis le Desiré Roi de France, ete. 1814. 
4°. 14583. b. 1. 


LOUIS [Berrranp], Saint. [Life] See Dominic 
[pe Guzman], Saint. e Jos dl eh) Douze 


pp. 417-441. 
14501. b. 45. 


Einlei- 


fleurs du jardin de S. Dominique. 
Mey. BP 


LOUIS [Gowzaca], Saint. [Life] See Garrvzz 
(F. M.) д & ja) kit! [ San Luigi Gonzaga,” 


translated into Arabic.] [1870.] 16°. 
14501. aa. 23. 
LOYOLA, Ianatius, Saint, of. See Ianatius 


[Lorez ре Recaupr, de Loyola], Saint. 


LOZANO Y CASELA (Pasto) ев [accessions] 
А вАВвІС Proverss. Trescientas Sentencias Arabes 


(traducidas por P. L.) etc. 1832, 12°. 
12305. c 52. 
See СкЕвєз. Parafrasis Arabe de la Tabla 
de Cebes, traducida en Castellano ... por P. L. 
у С. 1799. 4°. 14540. c. 33. 
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LUCCHESIANA. Sce GinoEN TI. — Biblioteca Lucche- 
siana. 
LUCIANI (J. р. ) Traité des succes- 


sion musulmanes ab intestat extrait du commen- 
taire de la Rahbia par Chenchouri, de la glose 
d'El-Badjouri et d'autres auteurs arabes par 
J.-D. Luciani 
рр. iii. xvi. 
1890230523 


LUCKNOW.—Provincial Museum. ^ Catalogue of 
the reference library of the Provincial Museum, 
N.-W. P. and Oude. ... Compiled by G. D. 
Ganguli. (Appendix ii. Classified list of Arabic, 
Persian, and Urdu manuscripts. Compiled by 
Munshi Chhote Lal) pp. xxii. 169. Allahabad, 


... Avec une préface par M. Zeys. 
578, 1. Paris, Angers [printed], 
5318. dd. 7. 


ue, — GE. 011900. ee. 15. 
LUKAIMI, See Mustara As‘av, 
LUKANI. See ‘Авр al-Satim ibn Iprinim, al- 


Lakani, 


See Innamiw ibn Iprauim, al-Lakanz. 


LUKE, Saint and Apostle. See EvawoELISTS. Р. 
Kirsteni Vite Evangelistarum quattuor, etc, 1608. 
Fol. 1015. g. 1.(4.) 


LUKMAN, called al-Hakim. д о Py» Caput 


(Corani) xxxi, in quo mentio fit Locmani. [With 
a Latin translation and notes.] See ERPENIUS 
(T. Arabicae Linguae Tyrocinium. pt. 2. 


1656. 4°. 622. h. 6. 
Lokman's Fabeln. med ws QU See 


Errenivs (T.)  Erpenii Arabische Grammatik, 
Gi. JM. dep. 12904. aa. 12. 


For the earlier editions of LuEman's Fables by T. Erpenius, 
which are accompanied by a Latin translation, see below. 


"ed yi QU [The Fables of Lukman, 


edited by J. J. A. Caussin de Perceval.] pp. 23. 


[Paris, 1819.] 4°. 14579. d. 2. 
Without title-page, date, or place of imprint. 


—— [Another copy.] ms. notes. 14507. c. 19.(2.) 


Locmani Fabule et plura loca ex codicibns 


maximam partem historicis selecta ... Edidit 
G. W. Freytag. pp. vi. 88. Bonnae, 1823. 8°. 
14579. c. 10. 


Locmani Fabulae quae circumferuntur 
annotationibus criticis et glossario explanatae ab 
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Ae. Roedigero ... Editio altera aucta et emen- 
data. pp. хіі. 54, 44. Найз Saronum, 1839. 4°. 
14579. c. 14. 


pii ud UI (The Fables of Lukman.] 
See Arasic Reapina Lessons. Syllabaire, ou 


Exercices de lecture arabe, etc. рр. 17-49. 
1874. 8°. 14501. b. 19.(2.) 


Fables de Lokman. Texte arabe revu 
. collationné avec le manuscrit de la Biblio- 


théque nationale, et suivi d'un dictionnaire .. 
de tous les mots qui se trouvent dans ces fables, 
par A. Cherbonneau. pp.92. Paris [1888]. 8°. 
14579 Jb 11. 
! Qu Jus! [Eleven fables.) ее 
ё zy es Ws [Talim al- 


[1826.] 12°. Т. 2131.9.) 


Ta‘Lim al-Kurra. 
Kurrà.] pp. 17-24. 
[1886.1 12°. 


mOl yaad ШЫ 
Sapientis ex grammatica arabica ... 

. Constantinopoli per literatum Persam per- 
вісе, per literatum Turcam turcice reddite, сога 

. J. A. Lacheviz. [With a Latin translation 
to each of the three Oriental texts.] рр. 193. 
Vienne, 1708. 4°. 14579. c. 26. 


Qe)! Ke dg ee ral Ju.) (Fables de 
[The Fables of Lukman in 


T. 2131.4.) 


Paremie Locmani 


T. Erpenii. 


Loqman, le Sage.) 


Turkish, Persian, Arabic and French.  Trans- 
lated by Iskandar Efendi] pp. 70, 16. из 
(Constantinople, 1875.] 12°. 14579. b. 14. 


Fables de Leqman, surnommé le Sage. 
Edition arabe, accompagnée d'une traduction 
francaise, et précédée d'une notice sur ce célébre 
fabuliste. [By J. J. Marcel.] pp. xxv. 37, 37, 14. 
Kaire, 1799. 4°. 14579. е. 7. 


[Another copy.] 89. c. b. 


Fables de Leqman, surnommé le Sage. 
Edition arabe corrigée sur un manuscrit de la 
Bibliothéque Royale de Paris, avoc une traduction 
Ps et accompagnée de remarques ot 


d'un КЕ ш -frangais, par C. Schier. 


(a uy Las) Jel) pp. 57, 16. 
1831. Fel. 


Fables de Lokman, adaptées à l'idiómo 
arabe en usage dans la Régence d'Alger; suivies 


Dresde et Leipsie, 
14579. e. 4. 
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du mot-à-mot et de la prononciation inter- 
linéaire: par J. H. Delaperte fils. 
Alger, 1885. 8°, 


рр. vi. 59. 
14579, е. 35. 


[Another edition.] Fables de Lekman, 
avec le mot à mot et la prononciation inter- 


See Laporte (J. Н. px) 
1846. 8°. 


Cours de 
14579. c. 15. 


linéaire. 
Versions Árabes, etc. 


yd lee (JUS! Fables de Lokman ex- 
pliquées d'aprés une méthode nouvelle par deux 
traductions Françaises lune littérale et juxta- 
linéaire, ... Pautre correcte et précédée du 


texte arabe, avec un dictionnaire analytique des 


mots et des formes difficiles ... Par M. Cher- 
bonneau. рр. 106. Paris, 1846. 8°. 14579. b. 1. 
Deuxiéme tirage. pp. 106. Paris, 1864. 


SP 14579. c. 17. 
5) yi JU. Fables de Lokman, sur- 


nommé le Sage, en Arabe et en Francais, avec 


la prononciation figurée, ainsi que la traductien 
en francais, mot à mot et interlinéaire, le tout 
suivi d'une analyse grammaticale, de notes et 


d'une traduction francaise au net; par L. et H. 
Hélot. рр. in. 102. Paris, 1847. 8°. 
14579. d. 7. 


Le texte 
sur les Mss., accompagné 


Fables de Loqman le Sage. 
revu de nouveau 
d'une version francaise et des notes, et précédé 
d'une introduction sur la personne de Loqman 
et sur l'origine de ce recueil de fables, par J. 
Derenbourg. pp. 68. Berlin et Londres, Leip- 


zick [printed], 1850. 12°. 14579. b. 3. 


ipl Jis! д» pac „Ай ЈА Loc- 
mani Sapientis Fabulae et selecta quaedam 
Arabum adagia cum interpretatione latina ot 


notis T. Erpenii. pp. 78.  Leidae, 1615. 8°. 
14579. b. 7. 

—— [Another copy.] 637. c. 44.1.) 

—— [Another copy.] 12906. a. 


[Another edition. ] <=! yrs JU. Loc- 


mani Sapientis Fabulæ ... cum interpretatione 
See Ervenius (T.) 


1696. 4°. 


latina et notis. 
Grammatica Arabica. 


T. Erpenii 
621. c. 22. 


973 LUKMAN- 


LUKMAN, called al-Hakim (continued). [Another 
edition.] eic NU Jú- Fabulae Loemani 
See Errentus (T.) 
pt. 2. 1656. 


Arabicae Linguao 


4° 4,591, .b 34 


[Another edition.] Td Qi Qu 
ye) Js! as, Fabule Lokmani sapientis et 


Sapientis. 
T yrocinium, etc. 


quidam dieta Arabum. Cum interpretatione 
Latina T. Erpenii, ejusdemque notulis et strie- 


turis J. Gohi. See Errentus (Т) Т. Erpenii 


Grammatiea Arabica. 1748. 4°, 825. a. 20. 
1767. 4°. 22.1 50. 
[Another edition.] ! Quid Ju 

Fabulae Loemani Sapientis. See Erpenius (T.) 

Grammatica Arabica, etc. 1829. 8°. 

12904. df. 29. 

—— Specimen apologicum ex fabulis Lokmauni. 

[With a Latin translation and notes] See Hirt 

(J. F.) I. F. Hirti ... Institutiones Arabicae 

linguae. 1770. 8°, 12903. aa. 21. 


Fabulas de Lokman el Sabio, tradueidas 

. al verso Latino por M. Lasala, y al Cas- 
tellano por M. Gareia Asensie. pp. xx. 49. 
Madrid, 1784. 4°. 519. c. 5. 


The two translations, Latin and Spanish, are printed on 
opposite pages. 


De Zin-rijke Fabelen, of Verdigtselen, 
уап Lokman. [Translated into German by A. 
Olearius, and thence into Duteh by J. V. Duis- 
berg.] See Sa‘pi (Мозли al-Din), Perssiaanische 


Roosengaard, efc. 1654. 12°. 757. a. 2. 


Lokman's Arabie Fables literally trans- 
lated into English, word for word, by F. Barham. 
рр. iv. l6. Bath, 1869. 16°. 14579. b. 2. 


Fables de Loqman . .. traduites de l'arabe 
et précédées d'une notice sur ce eélébre Fabuliste 
par J. J. Marcel. Seconde édition, augmentée 
de quatre fables inédites. рр. 154. Paris, 
1803.  12*. 14579. a. 1. 


The first edition is accompanied by the Arabic text, and 
will be found entered above. 


Des weisen Lokmans Sinnreiche Gedichte 
uud Fabeln. [Translated into German by A. 
Olearius.] See Sawi (Мозыйп al-Diw) Per- 
sianischer Rosenthal, etc. 1654. Fol. 

757. 1. 13. 


191. а. 15. 


—— 1660. obl. 4°. 
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LUKMAN, called al-Hakim (continued). [Another 
edition.] Sce OrgAnivs (A.) Des welt-berühmten 
А. Olearii eelligirte 
1696. Fol. 


... Reise-Beschreibungen. 
984. h. 9. 


Le Favole di Lokman il Sapiente vol- 
. da I. Ghiron. Prima versione 
рр. 64. Milano, 1871. 16°. 

12304. aa. 50.(6.) 


garizzate .. 
italiana dall arabo. 


T. Fabri fabule ex Loemanis Arabieo 
Latinis versibus redditæ, ctc. рр. 100. 
Оер; 


Sabnurii, 


637. b. 15. 


See МойАммар ‘UtumAn JALAL. 
e 51,1 шне)  [AL'Uyün al-yawükiz. 


Fables in verse taken from the works of 


Lukmàn and J. de La Fontaine.]  [1870.] 
857 14579. с. 31. 
——— [1880.] 8°. 14579. с 31. 


LUMSDEN (Marruew) LL.D. See “Авр al-Rasuip, 
Moontukhub-ool-Loghaut, ctc. 
1808. 8°. 
14590. c. 6. 


Husaini Tattavi. 


[With an English preface by M. L.] 


See АнмАр ibn MuitauuaD, al- Yamani al- 
Shirwani. e ise ix Nufhut-ool-Yumun, ete. 
[With an English preface by M. L.] 1811. 4°. 

ВЕ 
See Kismm ibn ‘Ati, called al-Hauini. 
e un Lus (gull) Jail All! là» Or the 
adventures of Aboo Zyde of Surooj, ete. [With 


an English preface by М. L.] 1809, ete. Fol. 
41.576 .4.13. 


Begin. pas) sell JS 
rio! wc... a Jl [The Seven Mu‘allakat. 


Edited under the direction of M. L.] [1823.] 
8°. 14570. е. 3. 


See Mv'ALLAKAT. 


See Монлммар ibn “Авр al-Ratwan, 
al-Kazwini, called а1-Кна?їв, al-Dimashk;. Al 
Mookhtusur, ete. [With a preface in English by 
M.L.] 1818. Fol. 14597. f. 1. 


See Мойлммар ibn Ya‘kts (Марр al-Dix) 
al-Firüzabédi. The Kamoos, еіс. [Witha preface 
in Euglish by M. L. 1817. Fel. 

14589. d. 1. 2. 


975 LURANS- 


LURANS, al-Anklizi. 
Bart. 


See Lawrence (Sir W.) 


LUTF, al-Nasafi, called а]-Едри, al-Kaiddni. 
See Lurr ААН, al-Nasafi. 


ІСТЕ ‘ALI ibn AHMAD, al-Tibriz?. $3445 shiv 
д coll с? SG Su 9 äis zo [The poem 


commonly known under the title “ Banat Su‘ad,” 
by Ka‘b ibn Zuhair, accompanied by a com- 
mentary by Lutf ‘Ali al-Tibrizi.] See Аймар 
ibn Мойлммар, called al-Maipiwi. (coll OOS 
2 0) J [APSimi fi al-asimi.] ff 81b-98. 


[1859.] 8°. 14589. b. 26. 


LUTF ALLAH, al-Nasafi, called al-Fivit, al- 
5191) [Al-Khulasat. A treatise on prayer ac- 
cording to the Hanafi school, accompanied by 
Persian and Pushtu 
With a commentary by Saiyid Sharif al-Jurjani, 
on the margin.] рр. 48, lith. — | so tres [Delhi 
1891.] 8°. 14519.e.41 (3). 
ees aols [Al-Khulàsat, with a Hin- 
dustani interlineary translation and marginal 


notes.) pp. 18, lith. | dire [Bombay, 
1886.] 8°. 14519. e. 17.03.) 


interlineary translations. 


LAAT 


— pla acl a... cpi yum ale, 
[Al-Khulasat, with a Persian interlineary trans- 
Edited by Maulavi Ghulam Rasul, with 
marginal notes drawn from various sources. ] 
рр. 20, lith. ух? trav [Lahore, 1870.] 8°. 
14516. b. 18.(2) 


lation. 


ам» qi UMS) dus, dao glo дой dha, 
ёі t» dus Wy no... [Al-Khulasat, with a 
Persian interlineary translation. Accompanied 
on the margin, by a treatise by ‘Ali al-Kari, 
entitled Tazyin al-‘ibadat, on the raising of the 
forefinger when repeating the ‘Tashahhud,’ or 
declaration of the Muhammadan faith ; to which 
is added another small treatise on tho samo sub- 
ject, in Persian. pp. 24, lith. х) [Lahore, 
1872.] 8°. 14519. d. 9.2) 
— EP Jilo aleli анд дан 
„51925 LAl-Khulasat, accompanied by а Persian 
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interlineary translation. With marginal notes 
drawn from various sources.] рр. 20, lith. 


„720 irit [Delht, 1878.) 8°. 14519. d. 17.(1.) 


г kami t „2155 xola [Al-Khulasat, 


accompanied by a Pushtu interlineary transla- 


tion. With the commentary of Saiyid Sharif 
al-Jurjani, on the margin.] pp. 48, lith. ғаз 
[Dethi, 1882.] 8°, 15519 87507 


— Wl aei b los дой [Al-Khulàiat, 
with a Pushtu interlineary 
copious marginal notes in Arabic compiled from 
various sources.] рр. 64, lith. ‚фә in^ (Delhi, 
1891.] 8°. 14.519. h) 


See ‘Ati ibn МойлммаАр, called 


Sarvip Бнавїв, al-Jurjant. (lol colle pro 


translation, and 


2! [A commentary on al-Kaidani’s Khula- 
šat.) [1870?] 8°. 14519. d. 17.(2.) 

— id Qe Ul 41 Gh 
2199! [АТ- ПЕ al-shamsi al-bani. А 
commentary on al-Kaidani’s Khulasat, by 
Muliammad Hasan Sanbhali.] See Аво 


al-MaKArim ibn ‘App ALLAH ibn MUHAMMAD. 


e Je m [Fatàwi Abi al-Makarim.] 
рр. 157-188. [1885.] Fol. 14529. d. 12. 


дузлы [A commentary on al- 
Kaidani’s Khulasat, by баа al-Din al- 
Taftazani.} See ‘ALI ibn Muamma’, 
called атур Suanir, al-Jurjáni. ele рле 


e „2195 [A commentary on al-Kaidani’s 


Khulasat.] margin. [1870?] 8°. 
14519. d. 17.(2.) 
LUTFI. See МойлммаАр Sa‘p al-Din. 


LUTFI, Efendi. See Мойлммар ibn al-Hasan 
(Ravi al-Din) al-Astarabadi. unl T e 


is I [A commontary on Ibn al-Hajib’s 
Кавуаһ, Edited by L.] [1858] 4°. 
14593. e. 20. 


LUTFI-ZADAH. See Moitammap ба al-Dix, al- 
Luifi. 
LUTHER (Martin) Wie Je pus rl 


raph? зде әд»... Catechismus Lutheri 


977 LUTHER— 


minor arabice quem olim sub ductu b. Sal. 
Negri Damasceni iu hane linguam transtulit 
jamque in usum certae gentis Muhaummedanae 
vulgavit I. H. Callenberg. pp. 48. Halae, 1729. 


16°. 14505. a. 11.(3) 


—— — jj oS. kai [Kissat Martin Luther. The 
life of Martin Luther.] рр. 147. 4X5 tar. 
[Valetta, 1840.] 12°. 14505. b. 13. 


LYALL (Снлк кв James) А commentary of Abú 
Zakariyá Yahya at-Tibrizi, on ten ancient Arabic 
poems, edited ... by C. J. Lyall. 1891, efc. 


See | 
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Society of 
Indica, ete. vol. 182. 


ООба мот 720) 


ACADEMIES, efe.— Caleutta.— Asiatic 
Bibliotheca 
Fol. 


Bengal. 
1848, etc. 


Translations of Ancient Arabian Poetry, 
chiefly Pre-Islamie, with an introduction and 
notes. pp. hi. 142. London, Hertford [printed], 
1885. 8°. 14570. d. 6, 


Наїекѕ et Burnous. Chants 
Paris, Versailles [printed], 
14570. c. 1. 


LYVRON (Louis px) 
pp. 134. 
12°. 


arabes. 


1865. 


ADDENDA AND CORRIGENDA. 


-_—_ 0 090 9-——— 


Cor. LINE. 
2 13, for Bahari read Bihari. 
3 1l, for Ajarrum read Ajurrüm. 
3 13, for al-àjarrümiyat read al-ajurriimiyat. 
8 16 from the bottom, for jarrümiyat read 
jurrumiyat. 

10 З from the bottom, for Jiwan read Jivan. 

11 5, for al-Hisni read al-Haskafi. 

1] 13 & 20, for Jiwan read Jivan. 

11 7 from the bottom, delete Монлммар before 
“Umar. 

14 25, insert ... between il> and с) 

14 4 from the bottom, for Ajarrüm read 
Ajurrum. 

14 2 from the bottom, for al-ajarrümiyat 
read al-ajurrümiyat. 

15 7 & 12, for Àjarrüm read Ajurrüm. 

15 8, for al-ajarrumiyat read al-ajurrimiyat. 

16  8from bottom, deletethe point after thebracket, 

23 4, for Mujib al-nada read Mujib al-nida. 

24 18, delete the initial | of cel 

24 20, for I‘laj read “Пај. 

25 14 from the bottom, for pl vead p 

29 25 & 28, for KALIL read KAHIL. 

31 12, after commentary add the words : entitled 
Kashf al-sirr al-ghamid. 

34 23, correct the date of imprint to 1856, etc. 

37 18, » » 2 ” 2 

39 6, after [The seven Mu‘allakat.] insert: 
ff. 74 b-102. 

39 28, at the end of the title insert the Arabic 
name of the book: Dikr al-fakil wa- 
tanbihal-ghafil, enclosed within brackets. 

40 13, delete Muliammad. 


Cor. Ling. 

40 6 from the bottom, for Arbili read Irbili. 

41 20, for Shatanufi read Shatanifi. 

45 17, for Ajarrim read Ajurrüm. 

54 29, 30, at the end of the title of the book 

inseri : 4 vol. 
57 » » inseri the place and date of imprint 
in Arabic : teed irer 

» 99 9 delete, etc. after the date of imprint. 

p» » » delete: In progress. 

59 6, for Nu'màni read Laghmani. 

59 11, from bottom, for ‘Alwdni read ' Alawan:. 

62 28, for Bajma‘wi read Bajama‘wi. 

64 3 from the bottom, for Bajma' wi read 
Bajama ‘wi. 

65 9 from the bottom and last line, for Вај: 
ma‘wi read Bajama'wi. 

68 10, for Bajma‘wi read Bajama'wi. 

69 Ti » 3 » » 

70 10, delete the brackets enclosing the date of 
imprint. 

72 18 from the bottom, for Ajarrim read 
Ajurrum. 

72 16 from the bottom, for ajarrimiyat read 
ajurrumiyat. 

78 8 & 9 from bottom, for Kalil read Kahil. 

78 14, for al-Malawi read al-Mallaw:. 

80 2, for ASaBan read 'Asanan. 

90 10 & 12 from bottom, for Jūzjānī read Jiza- 
Јат. 

904 7 & 8, for Kalil read Kahil. 

94 25, for “Авр YasHU read “Евер Yrsmv'. 

94 17 from bottom, for Lupovicus read Lupwia. 

96 22, delete (And Isma‘it). 


983 ADDENDA AND 

Cor. Line. 

100 24, for Hossan read Hiram. 

104 6, for Emas (Аво Harin) read Emas III. 
ibnal-HapiTut (Аво Hatin) Catholicus, 
eic. 

119 11, for Brockaus read Brockhaus. 

121 2, for Razik read Ruzaik. 

195 16 from bottom, delete the words: Khalifes 
orientaux, [With ten plates.] pp. liv. 
547. 

125 15 from bottom. Insert: , efe. after 1887, 
and add the note: In progress. 

126 6 from bottom, for 1889, etc., read 
1889[-93]-86. 

126 5 from bottom, delete: Im progress. 

139 13, delete Muhammad after ‘Umar. 

146 17 from bottom, after [The seven Mw alla- 
kat.] insert: ff. 1-18, margin. 

155 6 from the bottom, for wa al-akyal read 
wa’ l-akyal. 

174 18, after Another edition, add the words: 
edited by Joseph David. 

184 2 from the bottom, for Inn Nasim read IBN 
Nusaim. 

202 17, for al-Balddurit read al-Baladuri. 

209 16 from the bottom, for Inn Nai read 
Iss Nusaim. 

214 27, for Far read Faiz. 

245 12, delete Royale. 

254 15 from bottom, within the braeket, after 
Translated from the Arabic, add the 
words: by Joannes Hispalensis. 

254 12 from bottom, correet the date 1413 to 1493. 

273 14 from the bottom, for arabischen read 
arabischer. 

273 12 from the bottom, for erstem read ersten. 

277 24, after [The seven Mu‘allakat] insert: 
ff. 125 b, 126. 

278 15, for paix read 

278 8 from bottom, for _ read HR 

280 14, for Sn&mr read Suanir. 

280 11, from the bottom, for text read texte. 

283 18, 22, for Asma" read A&ma'i. 

284 14 from tho bottom, for Christiana rcad 
Christiana. 

285 16, for Akutan read AknTAL. 

285 13 from the bottom, for Aclmariant read 
Alemariani. 

300 9 from the bottom, for Jillis read айз. 


CORRIGENDA, 984 

Cor. Line. 

303 9, for Recit read Récit. 

304 3, 5, for Ikmàm read Akmam. 

399 9, for Raliabi read Ralibi. 

333 12, after Musiara insert; ibn ‘Авр al-Maurk. 

335 1, BAETHGEN (Friepricn), insert the second 

and third Christian names : WILHELM 
ADOLF. 

345 19, after Ja'far inseri : ibn Hasan. 

347 3 from the bottom, for Аймар Batr-zApau 

read AüMAD BUTAR-ZADAH. 

363 25, for Peshito Syriac read Coptic version. 

367 27, for verion read version. 

372 7 from bottom, for MONN read NDAN 

393 13 from bottom, for pp. 46 read pp. 52. 

399 3 from the bottom, for Noveaux read 

Nouveaux. 

400 11, for (D.) read (A.) 

432 23, delete: —Administration des Wakfs. 

435 20, for 1829 read 1729. 

447 5,6, 7, 8 from bottom, delete the words : 

first part of the. 

m 5 for pp. iv. 293 read 2 pt. 

D 5 alter date : tati to Voto 

i F alter date: 1861 to 1861-83. 

448 10, for Ebn Medini read Ebu Medini. 

544 24, for s read ғ =) 

547 1-11, the title entered under FRIEDERICI 
(Cart) is out of place. Tt should 
follow the entries under FREYTAG 
(Gzona WinHELM)in the next column. 

547 11, for Berlin read Leipsie. 

947 25, delete the сотта after versione. 

547 8 from bottom, delete the comma after 

commentario. 

549 22, for calender read calendar. 

550 6, GAAL (J. J. B.) Fill in the full Chris- 

tian names : JOANNES JAcoBUS BEATOR. 

551 98, for Isma’i read Isua'ir. 

559 10, for Mikdast read Makdis?. 

577 28, alter the date of imprint [1887, сіс] to 

(1891, ete.]. 

585 5-80, the sim entries from GOTTWALDT to 
GOWER inelusive are out of order. 
They should follow the entry under 
GOTTINGEN STUDIES in Col. 586. 

593 9, 10, for Guéroniére read Guéronniére. 

602 18, after МийАммлр insert: ibn SALIN. 

602 15, after YUsur insert: ibn SALIN. 


985 


Cot. 
665 
702 
703 


703 


719 


728 
730 


731 
734 
735 
738 
738 
738 
742 


ADDENDA AND CORRIGENDA. 986 
Line, Cor. Lins. 

7, 18, for Jauzjani read Juzajani. 743 16 from the bottom, for dem read den. 
9 from bottom, for Cairo read Khartum. 744 17, for zehten read zehnten. 
10 from bottom, for [Arabic] read [Arabic | 744 12 from tho bottom, for 41-51 read 31-40. 

and T'urkish.] 750 19 from bottom, for al-Mutabarrakat read 
7 from bottom, In front of commentary al- Mutabarrikat. 

insert the words: translation and. 752 6, for eserzisi read esersizi. 
9 from bottom, for Мойлммар ibn Sa'ip | 766 24, after [The seven Mu‘allakat.] insert ; 

read Мойлммар ibn ‘Axi ibn Sa'ip. i 196 by 127. 
19, for al-intigar read al-intisar. 792 24, for 1892 read 1892, 93. 
11 from the bottom, for al-ikhtisar read | 792 26, for Bd. 46 read Bd, 46, 47. 

al-ikhtisar. 882 13 from bottom, for vol. 4 read vol. 3. 
10, 20, for Sapip read Sanio. 889 11, for а Hindustani commentary read an 
11 from the bottom, for Sabban read Sabban. anonymous Hindustani commentary 
10, for al-Ya‘miri read al- Ya‘mari, and delete the words by Fath Mu- 
15, for al-Shifa read al-Shifa. lammad Ta’ib. 
16, for al-Khaffaji read al-Khafajt. " 7.7441 
12 4 the bottom, for [1879.] read [1870.] | * E for acil «a: 
21, 30, for Isas read Asis. Se 

885/ Arabic Kur'am 
886 with commentary 


by Ismail Farrukh 
Effendi. There is 
no Turkish translation. 
he author gives the 
Arabic text, and then 
expounds the meaning; 
but there is nothing 
that could properly 
be called a transla- 
tion of the verses. 
(Information supplied 
by Prof, A.Jeffery.) 


| 
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